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ÖZET 

 

Yasaklar, ilk insan yaratıldığından itibaren oluşturulan kutsal ve tekin olmayan inanış ve 

uygulamalar bütünüdür. Toplumların kültürel gelişim seviyesini yansıtan yasaklar, her toplumda 

mevcut olan maddi ve manevi kültür materyallerdir. Uygur yasakları kendilerinden önceki Türk 

devletlerinin ve çevre kültürlerin etkisinde oluşturulmuştur. Özellikle farklı din ve kültürlerin çok 

olduğu bir coğrafyada yaşayan Uygurların yasaklara dair uygulama ve inanışları da fazladır.  Uygur 

hâlk inanışları ve yasakları, Uygurların dünyaya bakış açılarını yansıtmakla birlikte millî ananelerini 

yaşatıp korumaları bakımından da öneme sahiptir. Bu çalışma ile Uygur Türkleri ve Türk dünyası ile 

ilgili yasaklara dair inanış ve uygulamalara zemin hazırlanmıştır. Uygur yasaklarının Türk 

mitolojisindeki yeri, yasaklarda yer alan Türk hâlk edebiyatıyla ilgili motifler, hâlk hekimliği, İslami 

unsurlar gibi konulara yer verilmiştir. Uygurların çevresinde bulunan milletlerin mitolojilerinde 

rastladığımız ortaklıklar incelenip geçmişten günümüze değişim ve gelişimleri üzerinde 

incelemelerde bulunulmuştur.  
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ABSTRACT 

 

Taboos are a whole of sacred and uncanny beliefs and practices which have been formed since 

the first humans. Reflecting cultural development level of societies, taboos are material and spiritual 

culture supplies existing in every society. Uighur taboos are formed under the influence of previous 

Turkish states and cultures around them. Living in the lands containing especially lots of religions 

and cultures, Uighurs also have lots of beliefs and practices in terms of taboos. Uighur folk beliefs 

and taboos have importance in terms of sustaining and protecting their national traditions along with 

reflecting their perspectives on the world. With this study, a basis is provided to compare beliefs and 

practices in terms of taboos in Uighur Turks and Turkic World. The subjects like the place of Uighur 

taboos in Turkish mythology, the motifs related to Turkish folk literature in taboos, folk medicine, 

and Islamic elements are mentioned in this study. The similarities between the mythologies of the 

nations around Uighurs and Uighurs are analyzed and their changes and developments from past to 

present are examined. 
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1. GİRİŞ 

İlkel insanın kendisinden üstün olarak gördüğü tabiat güçlerine tapınarak onları 

kutsaması animizm inancı olarak tanımlanmıştır. Bu düşünce mitolojinin gelişmesinde 

önemli rol oynamıştır. İnsan varlığı ilerleyen zamanlarda yine değişik inanışlara, tanrılara 

ve tanrısal varlıklara tapınmışlardır. Uygurlar da bu çerçevede birçok dine inanmış, farklı 

inançlar doğrultusunda kendi toplumsal kurallarını, âdetlerini oluşturmuşlardır.  

Uygurlar kendilerinden önceki Hunların ve Göktürklerin kültürel mirası üzerine 

kurulmuş olan bir Türk devletidir. Tarih boyunca birçok haklı bağımsızlık mücadelesinde 

bulunan Uygurlar bugün Tanrı Dağları’nın Cungarya ve Tarım olarak iki havzaya ayırdığı 

verimli ve daha önemlisi mazisi olan topraklarda yaşamaktadırlar. Tanrı Dağlarının 

kuzeyindeki Cungarya Havzası’nda, Gulca, Ürümçi, Kumul (Hami), Çoğçek gibi büyük 

şehirlerin bulunduğu bölgeye eskiden Uyguristân; güneyde kalan Tarım Havzası’na da Altı-

Şehir (Kâşgar, Yarkend, Hoten, Aksu, Karaşar, Küçar) adı verilmektedir (Özkan, 1989:2). 

Bugün yeraltı ve yerüstü kaynakları bakımından zengin olan Doğu Türkistan’a 1877’deki 

istiladan itibaren “Xinjiang”, (Yeni Eyalet) denilmiştir. Uygur Türkleri geçmişten geleceğe 

yaşadıkları tüm tarihsel olayların yanı sıra edebî ürünleri, gelenekleri, duygu ve düşünce 

dünyası zengin; Türk kimliğine uygun olarak da bağımsızlık duygusu çok yüksek olan bir 

Türk boyudur. 

Yeryüzünde çeşitli medeniyetler kuran insan, bu medeniyetler etrafında değişik 

kültürlerden, dinlerden, tarihî gelişmelerden icat ettikleri farklı kültür hadiselerini 

oluşturmuştur. Bu kültür hadislerinin meydana getirdikleri ürünler -yasak gibi- folklor, 

antropoloji, psikoloji gibi bilim dallarının konusu hâline gelmiştir. Uygurlar yaşadıkları 

Büyük Türkistan coğrafyasının önemli bir parçasında olması bakımından önem arz etmekle 

birlikte ticaret, bilim, sanat, ekonomik sahâlârda farklı kültürlerle alışverişte bulunan bir 

Türk boyudur. Bu alışverişler neticesinde Uygur yasakları da zenginleşmiş ve Uygurların 

örf-âdetinde şekil almıştır. 

Yasaklar, uluslararası sahada “tabu” olarak ifade edilmiştir. Yasakların bir diğer 

karşılığı yine Batıda sık kullanılan “öfemizm” yani bir şey veya nesne hakkında güzel 

söyleme, uğurlu söyleme demektir. Bir diğer karşılık olarak örtmece sözcüğü 

kullanılabilmektedir. Örtmece, anlamı ve çağrışımı sevilmeyen, korkulan, iğrenilen; toplum 

tarafından üzücü, kırıcı, çirkin ve kaba sayılan, uğursuz kabul edilen varlık ve kavramları 
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karşılayan sözcükler yerine, bu kötü çağrışımları engelleyecek başka sözcüklerin 

kullanılmasına güzel adlandırma veya örtmece söz denilmiştir (Üstüner, 2009:167). Üç 

harfliler, canavar gibi… Kelimenin çıkışı, Polinezya yerlilerinin dilinden alan etnologlar 

tarafından kullanılmasıyla başlar (Güngör, 2006: 70). Tabu, “kutsal” ve “kirlenmiş”, “tekin 

olmayan” gibi zıt kavramları birlikte taşımaktadır (Freud, 2018: 54, 60). Uygurlar arasında 

da benzer şekilde yasak hem kutsal olanı hem de uygun ve tekin olmayan nesne, durumları 

karşılamaktadır. 

Yasaklar genellikle dinsel, cinsellik, ihtiyaç giderme, yas tutma, yemek yemek-içmek 

vb. sosyal ve kişisel hâyâtı düzenleyen sistemli kültürlere, yaşanılan coğrafyaya, zamana ve 

şartlara göre değişebilen davranış biçimleridir. Yasaklar, bir milletin kültürel kodlarının 

taşıyıcısıdır. Bu çalışmada Enver Samet Korgan’ın eserinde, Uygurlar arasında toplanan örf-

âdet, geleneğinde geçmişten günümüze Uygurların yaşamına etki eden yasakların derli toplu 

hâlini görebiliriz. 

Yasak, bütün toplumların kültür dairesinde ve coğrafyalarında belli tarihsel aşamalar 

geçirerek var olmuş ve olmaya devam eden sistematik bir yapıdır. Milletlerin yasak 

âdetlerine bakarak içerisinde bulunduğu durumu ve olaylara bakış açılarını görebilmekteyiz. 

Folklor bilimi sahasında yasaklar; ait oldukları milletlerin sözlü hukuk sistemi olan töresine, 

gündelik faaliyetlerine, çeşitli eğlence ve törenlere, sözlü ve yazılı kültür ürünlerine etki 

etmiş ve belli sebeplerle kendisini sürekli yenilemiştir. 

Türk milleti, geçmişten günümüze kendi değerleri ve inandıkları dinler çerçevesinde 

oluşturdukları kuralları ve töresi olan bir millettir. Günümüzde Çin tarafından işgal edilen 

Doğu Türkistan topraklarında yaşayan Uygurlar, tarihten bu yana Şamanizm, Budizm, 

Manihaizm, Nesturî, İslamiyet vb. dinlere inanmışlardır. Bu dinler etrafında şekillenen yasak 

âdetleri de Uygurların töresi ile birleşmiştir. Büyük Türkistan coğrafyasının atalar diyarında 

yaşayan Uygur Türkleri tarihten bu yana geçirdikleri maddi ve manevi değişimler 

neticesinde hem diğer milletlerle hem Türk boyları ile ortak hem de kendine has belirli yasak 

âdetleri oluşturmuştur. 

Bu çalışma Uygur Türklerinin  yasak âdetlerini konu edinmiştir. Uygur hâlk yasakları; 

Uygurların yaşayış biçimleri, inanışları, ticaret, estetik görüşleri, evrene, doğaya ve insana 

bakışları vb. çerçevesinde şekillenmiştir. Bu yasaklar Uygurların günlük hâyâtını 

düzenlemekle birlikte bazı tören, âdet, pratik işlerinde kolaylık sağlayan insan-çevre, insan-

insan ilişkisini düzenleyen basit veya zor kurallar bütünüdür. Uygurlar bu yasaklara uyarak 
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kendilerine iyilik getireceğine, uymadıkları takdirde ise kötülük geleceğine inanmışlardır. 

Yasaklar, Uygurların inandıkları dinlerde var olan Tanrı ve Tanrısal güçlerin buyrukları yine 

kam, bahşı, perihun ve diğer dinlerin din alimlerinin önderliğinde sıradan insanın uymasını 

istediği kurallar ile birleşmiştir. Bu birleşim tüm Türk dünyasında hemen hemen benzer 

şekilde yaşatıldığına rastlamaktayız. 

“Enver Samed Korgan’ın Uygurlarda Yasaklar (Yasaklar, Âdetler, Irımlar) Eseri 

(Metin-İnceleme)” adlı bu çalışma Uygur Türklerinin yasak âdetlerini tüm yönleri ile 

inceleme amacı taşımaktadır. Türk hâlk edebiyatı çalışmaları için Türk kültürünün temel 

öğelerinin belirlenmesi ve işlevlerinin ortaya konulmasıyla birlikte Uygur Türkleri ve diğer 

Türk boylarının yasak âdetleri noktasında mukayesesi yapılabilecektir. Uygur Türklerinin 

geçmişten günümüze yaşadıkları olaylar, edindikleri tecrübeler neticesinde oluşturdukları 

yasak âdetleri onların duygu ve düşünce dünyasını aydınlatması ve bilimin çeşitli dalları için 

yeni araştırma konularına imkân sağlaması bakımından önemlidir. 

Uygur yasakları ile ilgili ülkemizde yapılan çalışmalar az sayıdadır. Bu çalışmalar 

birebir Uygur Türklerinin yasakları, başlığı altında toplanmamış; folklor başlığı altında veya 

çeşitli başlıklar altında değerlendirilmiştir. Uygur Türklerinin yasaklarını konu alan bu 

çalışma doğrudan yasakları tanıtmakla birlikte müstakil bir çalışma hâline getirilmiş 

olacaktır. Türk hâlk edebiyatı ve folklor bilimi sahâlârında Uygur Türklerinin yasak konusu 

çeşitli mukayeseler yapılarak değerlendirilip bu bilim sahâlârında çalışacak araştırmacılara 

kolaylık sağlanacaktır. Aynı zamanda folklor bilimi sahasında çalışma yapanlara Uygur 

Türklerinin örf-âdetlerine ve yasak anlayışı konularına yeni bakış açıları kazandırabilecektir. 

Çalışmanın kapsamı, Doğu Türkistan coğrafyasında yaşayan Uygur Türklerinin yasak 

âdetleri ile sınırlandırılmıştır. Bu çalışma Uygur Türklerinin örf-âdetleri, tecrübelerinden 

yola çıkarak meydana gelen yasaklar ve Enver Samet Korgan tarafından sunulan 

“Uygurlarda Yasaklar (Yasaklar, Âdetler, Irımlar)” adlı eser oluşturmaktadır. Uygur Türk 

hâlk inanışlarının mitolojik izleri, diğer Türk boyları ile mukayesesi, edebî ürünler, muhtelif 

motif grupları, dinî ve kültürel tabakalar gibi bazı bölümlerde incelenip değerlendirilecektir. 

Metin çalışması sırasında Enver Samet Korgan’ın eserinden hareketle Uygur 

Türklerinin yasakları ve yasak âdetlerini içeren diğer kaynaklara bakılmıştır. Tez çalışması 

süresince Uygur Türkçesi grameri ve Uygur Türkçesi ile yapılan diğer çalışmalar incelenmiş 

ve metin transkripsiyonu ve Türkiye Türkçesine aktarımında faydalanılmıştır. Metnin 

Türkiye Türkçesine aktarımında Emir Necipoviç Necip tarafından yazılıp İklil Kurban 
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tarafından çevrilen Yeni Uygur Türkçesi Sözlüğü” nden, Özbekçe sözlük (1998) ve Uygur 

Türkçesi ile yazılan eserlerden faydalanılmıştır. Metin içerisinde yer alan Yusuf Has Hacip’ 

in “Kutadgu Bilig” ve Kaşgarlı Mahmut’ un “Divânu Lügâti’t-Türk” adlı eserleri 

yararlanılan diğer kaynaklardır.  

 İnceleme kısmına başlamadan konuyla ilgili kaynaklar taranıp bu çerçevede 

Uygurların tarihî ve coğrafyası üzerine kısa bir değerlendirme yapılmıştır. Konuyla ilgili 

mevcut kaynaklara bakılmıştır. Asıl inceleme kısmında ise mitolojik unsurlar, motifler, hâlk 

hekimliği, İslami unsurlar, giyim-kuşam, anlatım türleri içerisinde atasözleri gibi bazı 

konulara yer verilmiş Uygur yasaklarına dair yeni fikirler geliştirilmeye çalışılmıştır.  
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2. UYGUR TÜRKLERİNİN ADI, TARİHİ VE COĞRAFİ DURUMU HAKKINDA 

GENEL BİLGİLER 

2.1. Uygur Adı ve Uygurlar 

Uygur adı Türkçe kaynaklarda ilk defa Orhun Abidelerinde geçmektedir. Çin 

kaynaklarında Uygurlara Çinliler tarafından Kao-ch’e, Yüan-ho, Wu-hu, Wei-ho, Wei-hu, 

Hui-hu ve Hui-ho gibi adlar verilmiştir (İzgi, 2000: 13). Uygur adının anlamı ve etimolojisi 

ile ilgili olarak farklı açıklamalar yapılmıştır. Çin tarihlerinde geçen Hoei-he adını verdikleri 

Uygurlar, Kan-su ve Şan-si eyaletlerinin kuzeyinde oturdukları zamanlarda Çin dilinden 

şimalin kızıl göçebeleri manasına gelen “Çidis” adıyla kaydedilmiştir (Orkun, 2011: 223). 

Uygur adının etimolojisi ile ilgili olarak: “uy (takip etmek)+gur tarzında (sal-gur gibi) ileri 

sürülmüş ise de o tarihlerde Türkçede “takip etmek” manasındaki fiil kökünün “ud+” olduğu 

belirtilerek Uygur adının “uy (oymak, baskı yapmak)+gur” şeklinde açıklanabileceği veya 

daha kuvvetli bir ihtimal ile adın Türkçe “uy (akraba, müttefik)+gur” olabileceği dolayısıyla 

“On-Uygur” deyiminin de “on müttefik” manasında olması gerektiği bildirilmektedir 

(Kafesoğlu, 2013: 125). Öte yandan Divânu Lügâti’t-Türk, Şecere-i Türk, Cami’üt Tevârih 

gibi önemli eserlerde Uygurlarla ilgili bilgiler yer almaktadır.  

Doğu Türkistan coğrafya adının ortaya çıkışı ile ilgili Çin kaynaklarında bilgiler 

bulunmaktadır. Söz konusu kaynaklarda başlangıçta Hsi-yü (“Batı Toprakları”) tâbiri ile 

esasen Doğu Türkistan’ı kastetmişlerdir (Yıldırım, 2016: 31). Günümüzde Doğu Türkistan 

kuzeyde Altay dağları, güneyde Karakurum ve Kuenlun (Altun Tağ) dağı ve Pamir 

yüksekliği arasında yer alan bölgenin adıdır (Mahmutoğlu, 1987: 26). Büyük Türkistan 

coğrafyasının Hunlar ve Göktürklerden sonra yerleşik hâyâta geçmeye başlayan Uygurlar 

kendilerinden önceki Türk devletlerinin vârisidir. Uygurlar komşu oldukları milletler ve 

inandıkları dinler etrafında kendilerine has millî bir kültür oluşturmuşlardır.  
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2.2. Uygurların Tarihî 

2.2.1 Ötüken Uygur Devleti 

742’de Basmil, Karluk ve Uygurlar Göktürkler üzerine hücum etmişler bu sürede 

Uygurlar Basmilleri yenerek 744-745 senesinde Ötüken’de yeni bir Türk devleti 

kurmuşlardır. Uygur devletinin kağanı Kutluk Bilge Kül Kağan’dır. Kutluk Bilge Kül 

Kağan’dan sonra yerine oğlu Moyen-çor geçmiştir. Moyen-çor zamanında kaynaklarda 

geçen Orhun-Selenga nehirleri arasında Şine-Usu gölü yakınındaki, Uygur hakanlığının ilk 

devri için mühim olan kitabeden anlaşıldığına göre hakan Moyen-çor Dokuz-Oğuzları 

toplamış, kuzeyde Kırgızlarla, batıda Karluklar ve onlara yardım eden Türgişler ve 

Basmillerle, Sekiz-Oğuz, Dokuz-Tatar ve Çik’lerle savaşmış, bunların hepsini kendine 

bağlamış, hakimiyetini Yenisey kaynakları, Çu-Talas havalisi, İç-Asya ve Kuenlua’ya kadar 

yaymış; oğullarını yabgu, şad tayin ettiği belirtilmektedir (Kafesoğlu, 2013: 127) Uygurlar 

Çin üzerinde de etkili olmuştur. Çin üzerine Arap ve İslam kuvvetlerinin gerçekleştirdiği 

Talas savaşı (751) neticesinde Çin büyük bir yenilgiye uğramış bunun üzerine Uygurlar bu 

boşluktan faydalanmış ve Tarım havzasına geçmişlerdir. Uygurlar Çin’de meydana gelen iç 

karışıklıklardan da istifade etmiş ve Çin her yıl 20 bin top ipek vermeye başlamıştır. Moyen-

çur’dan sonra küçük oğlu Bögü Kağan geçmiştir. Bögü Kağan zamanında gerçekleştirilen 

Lo-yang seferi sırasında önemli gelişmeler yaşanmıştır. Bögü Kağan Çin’den ülkesine 

dönerken yanında dört Mani rahibini de birlikte getirmiş ve bu rahipler, Uygur 

medeniyetinin oluşmasında büyük rol oynamıştır (İzgi, 2000: 18). Göktürkler zamanında 

karşılaştıkları düşünülen Budizm ve sonrasında Manihaizm Uygurların sanat, ticaret, kültür 

gibi yönlerden farklılaşmasına sebep olmuştur. Bögü Kağan’ın veziri Tun Baga Tarkan, 780 

senesinde Bögü Kağan’ı öldürüp yerine kendisi geçmiştir (İzgi, 2000: 21). Tun Baga 

Tarkan’ın başa geçmesi Çin tarafından iyi karşılansa da Uygur devleti içerisinde bazı 

olayların yaşanması sebebiyle karışıklıklar çıkmıştır. Tun Baga Tarkan’dan sonra oğlu tahta 

geçmiştir. 794 senesinde başa geçen Kutluk Bilge zamanında ise önemli gelişmeler 

yaşandığını görüyoruz. Kutluk Bilge zamanında Karlukları egemenlikleri altına almışlar ve 

Turfan bölgesine inmişlerdir. Kutluk Bilge Kağan’ın en büyük icraatı, Kırgız seferi olmuştur 

(İzgi, 2000: 22). 808 senesinde “Ay Tengride Kut Bulmış Alp Bilge Kağan” tahta geçmiştir. 

Bu kağanın diğer Uygur kağanlarına göre en önemli yönü Karabalgasun yazıtını kendi adına 

yazdırmış olmasıdır (İzgi, 2000: 23). 821 senesinde başlayan ve gittikçe kötüye giden siyasi 
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bozukluk 840 senesinde Kırgızların Uygur topraklarına girip Ötüken Uygur devletini 

yıkmaları ile son bulmuştur. 

Kırgızların yenilgisine uğrayan Uygurlar çeşitli bölgelere göç etmişlerdir. Asya’nın 

güney ve Çin’in batısına yerleşen bir grup Şa-çu (Sha-Chou) Uygurları olarak 

adlandırılmıştır. Sha-Chou Uygurları hakkında çok fazla bilgi bulunmamakla birlikte bunlar 

için Mani rahiplerinin beyaz elbise giymeleri sebebiyle bu yeni devletçiğin hükümdarı 

“Beyaz elbise Giyen İmparator” adı ile anıldığı ve devletin Mani rahipleri tarafından idare 

edildiği kaynaklarda geçmektedir (Ögel, 1971: 110). 

2.2.2. Kan-Su (Kan-Chou) Uygurları 

840 senesinden sonra Tibet ve An-Shi bölgesi taraflarına giden Uygurlar bu bölgenin 

merkezi olan Kansu şehrinin yakınlarına yerleşmişlerdir. Kan-Chou Uygurlarına aynı 

zamanda “Sarı Uygurlar” da denildiği görülmektedir (İzgi, 2000: 27). Kan-Su şehrinin Çin 

ve Doğu Türkistan arasında bulunan bir ticaret şehri olma özelliği ile bilinmektedir. Bu 

bölgede Budizm çok yaygındır ve Bin Buda mağaraları bu bölgede bulunmaktadır. Kansu 

Uygurları zaman zaman Tibetliler tarafından sıkıntıya uğramışlardır. Kansu Uygurları ile 

ilgili kaynaklarda Sarı Uygurların daha önce kurulmuş olan Türk devletleri gibi fütuhat 

politikasının olmadığı şeklinde geçmektedir. Bunun sebebi olarak yerleşik yaşama yavaş 

yavaş geçmeye başlamaları ve kervanlarını baskın ve istilaya uğramadan gönderebilmek 

olarak gösterilmektedir (Emet, 2015: 21). 

2.2.3. Turfan Uygurları 

Bazı kaynaklarda “Batı Uygurları” olarak geçen ve Çin kaynaklarında bir devlet olarak 

ortaya çıkan Turfan Uygurlarıdır. Batıya gelen bazı Uygur kolları Tanrı Dağları, Beş Balık, 

Turfan taraflarına yerleşerek 840’ta Ordu-Balık’ta istilâcılar eli ile öldürülen Uygur 

hakanının yeğeni Mengli’yi (Ulug Tanrıda Kut Bulmuş Alp Külüg Bilge) kağan olarak 

seçmiştir (856) (Kafesoğlu, 2013: 131). Turfan Uygurları 857-866 yılları arasında 

devletlerinin kuruluşlarını tamamlamış ve bu bölge 1335 senesine kadar yaşayacak olan 

Uygur devletinin esas çekirdeğini oluşturmuştur (Ögel, 1971: 109). Mani dinînin etkisiyle 

Turfan Uygurları yalnız ticaret ve sanatkâr bir millet hâline gelmişlerdir. Kao-ch’ang 
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Uygurlarının Kara Hıtaylara tabi olduktan sonra 1209 senesinde de Cengiz Han’a tabi 

oldukları görülmektedir. Cengiz’in oğullarından biri olan Çağataylılar zamanında şehrin 

ismi Hoço olarak değişmiştir. 1305 senesinden sonra “İdikut” unvanlı Uygur 

hükümdarlarının başa geçtiğine dair ifadeler yer almaktadır. Ötüken Uygurları yıkıldıktan 

sonra bu bölgeye yerleşen Uygurların şehir isminin değişmesi veya bir şehrin diğerine 

üstünlük sağlaması tarih boyunca sadece anılan isimlerinin değişmesine neden olmuş, fakat 

onlar başlangıçtaki “Kao-ch’ang” Uygurları olduğu söylenmektedir (İzgi, 2000: 30, 31).   

10. yy’a kadar “kağanlık” olan Uygurlar daha sonra “hanlık” olmuşlardır ve bu hanlar 

“Arslan” unvanını kullanmaya başlamışlardır. Aynı Uygurlar Moğol devrinde I-tu-hu 

(İdiqut) ünvanlı kişilerce idare edilmişlerdir (İzgi, 2000: 32). Uygurların, ilk Türk İslam 

devleti olan Karahanlı Devleti (840-1212) ile çetin mücadeleler içinde oldukları 

belirtilmektedir. Turfan Uygur Kağanlığı daha sonra Kara Hıtay devletine bağlanmıştır. 

Uygur alfabesinin Hıtay devletinin resmî yazısı olmasında Uygurların etkisi büyüktür. 

Moğol istilasına kadar Türkistan coğrafyasında yaklaşık 88 yıl hüküm süren Karahıtay 

Devletinden (1124-1211) sonra Uygurlar Cengiz Han’a bağlanmışlar, Uygurlar, Moğolların 

Gizli Tarihî’ne göre 1206-1207 yılında Çingiz’e bağlandıklarında başlarında İdi-Kut Barçuk 

bulunmaktadır (Gömeç: 2015: 167) Cengiz Han’ın ölümünden sonra Tanrı Dağları ve Doğu 

Türkistan’ın olduğu coğrafyanın yönetimi oğlu Çağatay’a düşmüştür. Çağatay ülkesinin 

başkenti, yani merkezi bugünkü Almalık civarındaki Kuyas kabul edilir. Bu yüzden onun 

toprakları Uygur vatanından, Buhara ve Semerkant’a kadar uzandığına dair bilgiler yer 

almaktadır (Gömeç 2015: 170). Timur zamanında 1399 Hızır Hoca’nın ölümünden sonra 

Kaşgar’a sefer düzenlendiği görüyoruz. 1514’te ise Seidiye Hanlığı (Yarkent Hanlığı) 

karşımıza çıkmaktadır. Seyit Han hâlkın da yardımıyla Kaşgar, Yarkent, Hoten şehirlerini 

ele geçirmiş ve 1514’te Seidiye Hanlığı’nı kurmuştur (Emet 2015: 33).  

2.2.4. Doğu Türkistan 

Doğu Türkistan 15. yy ve 16. yy’ın başlarında Timur hanedanlığına bağlıdır, 1606’da 

Emir İsmail’in idaresine geçen bölgede “Hocalar Dönemi” başlamıştır. 17. yüzyılda Kaşgar, 

Yarkend ve Aksu’da küçük küçük hanlıklar bulunmakla birlikte gerçek iktidar, Müslüman 

yerli “Hoca” ların elindedir (Kafesoğlu 2013: 609). Timur Hanedanlığından sonra Türk 

boyları arasında yaşanan kopukluk Rusya ve Çin’in işine yaramıştır. Emir İsmail ve öbür 
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beylerin birbirlerini çekememeleri Doğu Türkistan’ın işgaline zemin hazırlamıştır. 1674’ te 

Kalmuklar Turfan, Urumçi ve İli bölgelerinde Cungarya Devletini kurmuşlardır (Gömeç 

2015: 185). 18 yıldan sonra tekrar karışıklıklar baş göstermiştir. Bu karışıklıklardan 

yararlanan Çin 1759’da Kaşgar etrafına sahip olmuştur. Türk-Çin mücadeleleri devam 

ederken daha sonra Çinliler tarafından idam edilecek olan Burhaneddin Hoca’nın torunu 

Cihangir, 1826 yılında Kırgızların da yardımıyla Kaşgar’ı ele geçirmeyi başarmış, Yarkent 

ve Hotan’ı da içine alan bir devlet kurmuştur (Gömeç 2015: 186). 1847 yılında Cihangir 

Hoca’nın kurduğu bu devleti Çin ortadan kaldırmıştır. Fakat kendi topraklarında bağımsızlık 

mücadelesi veren Uygur Türkleri hiçbir zaman mücadeleyi bırakmamış ve isyanlar 

durmadan devam etmiştir. Çinliler Doğu Türkistan’ı Cungarya ve Kaşgarya diye iki kısma 

ayırmışlardır (Gömeç 2015: 186). Doğu Türkistan’ ın istiklal mücadelesi sürekli devam 

etmiş ve tarihî şahsiyetleri ön plana çıkmıştır. 1864 yılında Hoten’ de Abdurrahman Ahund 

ve İbrahim Han gizli bir teşkilat kurmuş ve İlçi şehrine yürüyerek Hoten şehrini 

kurtarmışlardır (Özkan, 1989: 12). Kaşgar’ a baktığımızda ise 1863-64 yıllarında Kırgız 

beylerinden Sadık Bey, Han Töre ve Yakub Beylerin uğraşlarıyla Kaşgar’ a girilmiş ve 

Kaşgar Hanlığı kurulmuştur. Bu tarihlerden sonra Yakub Han Dönemi karşımıza 

çıkmaktadır. Batı Türkistan’ın Rus İstilasına uğramasıyla oradan gelen binlerce silahlı asker 

ve siyaset adama Kaşgar’a sığınmıştır. Yakup Bey bu durumu büyük bir güç olarak görmekle 

birlikte Han Töre’ nin hükümdarlığına son vermeyi düşünmektedir. Yakub Bey, daha sonra 

Han Töre’yi devirmiş ve Hokant hükümetinin sona erdiğini ilan ettikten sonra kendisini 

“Atalık Gazi Bedevlet” unvanıyla Kaşgar ve Yarkent hükümdarı ilan etmiştir (Buğra, 1952: 

25). Çin tüm Doğu Türkistan’ı ele geçirme düşüncesinde olurken Yakup Bey de bu sırada 

Aksu ve Kuça’ya girmiştir. Bu sırada Çinli Müslüman, Dunganlar, Kaşgar Hanlığına 

düşman olmuşlar ve Yakub Bey bunlarla da mücadele etmiştir. Pek çok düşmanla mücadele 

eden Yakub Bey Rusların baskılarıyla da uğraşmak zorunda kalmıştır. Rusların Türkistan 

hanlıklarını ele geçirmesi üzerine Yakup Bey, Türkiye ile dost geçinen Hindistan’daki 

İngilizlerden yardım istemek zorunda kalmıştır. Bu zamanda Osmanlı Devleti’nin Kaşgar 

Hanlığına yardımları ve Osmanlı-Yakub Bey arasındaki münasebetler dikkat çekmektedir. 

Doğu Türkistan Türklerinin dileğine binaen Osmanlı Devleti, Kaşgar ordusunu eğitmek 

üzere subaylarla birlikte 2000 tüfek, 6 top, Kaşgar’da imal edilmek üzere kapsül ve barut 

malzemeleri yolladı (Gömeç: 2015: 192). Ancak Çin boş durmamıştır. Yakub Bey’in 

savunma tedbirlerini alırken ölmesi Doğu Türkistan’ın karışması ve Çin’in Kaşgar ordusunu 

katletmesine sebep olmuştur. Yakup Bey’in ölümünden sonra yerine geçen Hakkuli Bey Çin 
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ile savaşa girmiş, fakat cephede başarılı iken bir gece kaçması üzerine askerler panik olmuş 

ve Kaşgar Çin istilasına maruz kalmıştır (Buğra, 1952: 27). 1884’ten itibaren Çinliler, Doğu 

Türkistan için “Yeni Sömürge” manasına gelen “Sinkiang” deyimini kullanmışlar ve 

haritalarda da bu adla anılmıştır (Gömeç 2015: 194). Doğu Türkistan’da Çin’e karşı isyanlar 

yüz verse de başarılı olamamıştır. Bu istiklâl hareketleri devam ederken 1933’te Turfan, 

Karaşar, Aksu, Kuça ve Hoten’deki Türklerin katılımıyla Doğu Türkistan kurtarılmıştır. Bu 

istiklâl mücadelesinden rahatsız olan Rusya Çin’ e yardım etmeye başlamıştır. Bu sırada 

Doğu Türkistan’da millî bir meclis kurulmuştur. Uygur Türkleri Çin, Rus ve Dunganlarla 

aynı anda mücadele etmek zorunda kalmışlardır. 1942 yılında ise işkencelere maruz kalan 

Hoca Niyaz şehit edilmiştir. Bu yıllarla ilgili bir başka beyanda, 1949’da ise Çin’deki iç 

çekişmeyi kazanan komünistler, Doğu Türkistan’a yeniden sahip olarak binlerce Türkü 

öldürdüğü ve yüz binlercesini de ana vatanlarından sürdüğü kaydedilmektedir (Gömeç 2015: 

197). Doğu Türkistan ve Türkiye Türkleri aynı milletin farklı coğrafyalarda yaşayan iki 

koludur. Anadolu’nun Nasreddin Hocası Doğu Türkistan’ da Nesriddin Ependi olmuştur. 

Ancak Çin, Doğu Türkistan’da millî ve İslami kültürün yaşamasına izin vermemekte hatta 

Doğu Türkistan’ın başta Türkiye olmak üzere diğer Türk devletleri ile dil, kültür, âdet ve örf 

bağlarını tamamen koparıp millî ad, millî kültür ve müşterek dilini kökten değiştirme 

faaliyetleri içerisinde olmuştur (Alptekin, 1975: 55, 58).  

2.3. Uygurların Coğrafyası 

Uygurların büyük çoğunluğu Doğu Türkistan’da yaşamaktadır. Doğu Türkistan’ın 

yüzölçümü yaklaşık 1.664.897 km²’dir. Orta Asya’nın Pamir ve Altay dağları arasındaki 

bölgenin doğu kısmında yer almaktadır. Doğu Türkistan’ın kuzeyinde Altay Dağları, 

güneyde Karakurum Çölü, Altun ve Pamir Dağları bulunmaktadır. Doğu Türkistan Tanrı 

Dağlarının kuzey-güney yönleri doğrultusunda ikiye böldüğü kısımlardan oluşmaktadır. 

Kuzey kısmında Urumçi, Turfan, Kumul gibi şehirler; güneyde Kaşgar, Hoten, Yarkent, 

Aksu, Karaşar ve Kuçar, yani “Altı Şehir” bulunmaktadır. Tarım Nehri bölgenin en uzun 

nehridir. Su miktarı en fazla olan İli Nehri ve kaynağını Obi Nehrinden alan İrtiş Nehri 

Türkistan coğrafyasının önemli büyük nehirleri arasında yer almaktadır. Tanrı Dağları ile 

Karanlık dağlar arasında yer alan Tarım havzasının büyük kısmını Taklamakan çölü 

oluşturur. Tanrı Dağları ile Altay dağları arasında kalan yerde bulunan Cungarya havzasının 

güney kısımlarında ise oldukça verimli tarım arazileri yer almaktadır. Tarım havzasında kara 
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çöl ikliminin hâkim olduğu görülmektedir. Tanrı dağlarının kuzey tarafı, güney tarafından 5 

ilâ 6 misli daha fazla yağış almaktadır (Ardel 2001: 23).  

Doğu Türkistan’da yağış miktarı oldukça düşüktür. Yarı kurak veya çöl iklimi denilen 

iklim tipi görülmekle birlikte karasal iklim kaynaklı büyük ısı farkları yaşanılmaktadır. Bu 

nedenle yazları sıcak, kışları soğuktur (Yıldırım, 2016: 74). 

Doğu Türkistan’da ipek böcekçiliği eski zamanlardan beri yapılmaktadır. Aynı 

zamanda bu verimli coğrafyada pamuk, şeker pancarı, üzüm, kavun-karpuz, dut gibi ürünler 

yetiştirilmektedir. Doğu Türkistan bu verimli toprakları bünyesinde barındırmakla birlikte 

otlakların geniş olması sebebiyle hayvancılık da önemli geçim kaynakları arasındadır. Doğu 

Türkistan’da faydalanabilir otlaklar oldukça fazladır. Bu otlaklarda 60 milyon baş hayvan 

beslenebilir (Mahmutoğlu, 1987: 32). Doğu Türkistan maden kaynakları bakımından da 

çeşitlilik gösteren bir ülkedir. Keşfedilen maden türleri 100’den fazladır (Mahmutoğlu, 

1987: 40). Petrol, kömür gibi yeraltı kaynakları yönünden zengin olan bu topraklar maalesef 

Çinliler tarafından işgale uğramış ve Uygur Türkleri kendi vatanlarında hem 

özgürlüklerinden hem de bu zenginliklerinden mahrum bırakılmıştır. 

Çin hakimiyetinde olan Doğu Türkistan’daki Uygurların nüfusu konusunda sağlıklı 

bilgilere rastlamamaktayız (Devlet, 1992: 84).  Ancak Uygurların bu nüfusunun 30-35 

milyon civarında olduğundan söz edilmektedir. Doğu Türkistan’ın yanı sıra nispeten hatrı 

sayılır miktarda Uygur Kazakistan’ da yaşamaktadır. Yine az miktarda Uygur’un 

Kırgızistan, Türkmenistan, Özbekistan ve Tacikistan’da yaşadığı bilinmektedir. Doğu 

Türkistan işgalciler tarafından 79 ilçe şeklinde bölümlendirilmiştir (Mahmutoğlu, 1987: 24).  

Bölgede Uygur, Çinli, Kazak, Kırgız, Tacik, Özbek, Tatar gibi boy ve milletlerden insanlar 

bulunmaktadır. Doğu Türkistan’da Uygur Türkleri büyük çoğunluğu oluştururken Çin Hâlk 

Cumhuriyeti tarafından Uygurların vatanları, Doğu Türkistan topraklarında, etnik kıyım 

faaliyetleri, Çinlileştirme gibi sebeplerle Doğu Türkistan’da Uygur nüfusu azaltılmaya 

çalışılmaktadır. 
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3. METİN İNCELEME 

3.1. Uygur Türk Hâlk İnanışlarında Mitolojik İzler ve Motifler 

Din insanla başlayan ve insan var oldukça devam edecek olan bir kurumdur. Belli bir 

dine inanmak, onun kurallarına uymak inanışları meydana getirmiştir. İnanışlar dinîn yanı 

sıra kültür, coğrafya gibi unsurlardan da etkilenerek tarihî süreçten günümüze kadar 

gelebilen ilahi olduğu kabul edilen yapılardır. Mitler insan ürünü olmakla birlikte mitlerde 

ilahi unsurlar büyük oranda yer almış, “kurmaca” ve “hâyâl” anlamının yanı sıra bazı bilim 

sahâlârında “kutsal gelenek”, “en eski vahiy” olarak adlandırılmıştır (Eliade, 2016: 11). 

İnançla birlikte oluşan mitler, dinlerin soyut yönlerini somutlaştırmasının yanı sıra doğaüstü 

varlıkların eylemlerinin öyküsü olarak da belirtilmektedir (Eliade, 2016: 32).  

Türk milleti tarih boyunca muhtelif kültür dairelerine girmiş, farklı inançlar konusunda 

ise hoş görülü olmuştur. Türklerin en eski inancı Gök Tanrı inancı olup Türk milletinin 

evren, dünya ve insana dair yaratılış ve yaşayış düşüncesini tanzim etmiştir. Eski Türk dinî 

olan Kamlık inancı, Batılı teologlarca bütün Uzak ve Orta Asya’daki kapsayacak şekilde 

Tunguzların dilinde yer alan “Şamanizm” sözcüğü ile karşılanmıştır. Fakat Türk boyları 

arasında genellikle “kam” sözcüğüyle birlikte “oyun”, “baksı” kullanılmıştır. Hatta 

Yakutlarda erkek şaman için “oyun” kadın şaman için ise “udagan” demişlerdir (İnan, 1986: 

74, 75). Türk mitolojisini oluşturan unsurlardan Türklerin diğer medeniyetlere göre tek Tanrı 

inancını tercih etmesi, eski Kamlık inancı, koruyucu ruhlar, göçebe yaşamın etkisi gibi 

sebeplerle Türk mitolojisi çeşitlenmiş ve zenginleşmiştir. Fakat, Türk mitolojisine ait 

ürünlerin dağınık ve Şaman inançları ve pratikleri içerisinde erimiş olduğuna dair tespitler 

vardır (Bayat, 2005: 16). Türkler inandıkları dinlerden tamamen kopmamışlar geçmişte 

inandıkları bir dinîn unsuruna yine diğer inandıkları dinlerin içerisinde şekil değiştirerek yer 

vermişlerdir. Hatta dillerine kadar giren dinî unsurlara rastlamaktayız. Bugün kullandığımız 

Tanrı sözcüğünün, İslamiyet’teki Allah kavramıyla birleşip yeni bir anlam kazandığını 

görüyoruz (Çoruhlu, 2000: 17)  

Uygur Türkleri, diğer Türk boylarında olduğu gibi Türklerin en eski dinî Gök Tanrı 

inancına inanmakla birlikte yerleşik hâyât ve komşu oldukları ülkelerin etkisiyle başka 

dinlere de inanmışlardır. Ticaret, savaş gibi sebeplerle benimsenen bu dinler Uygurların 

yaşam tarzlarına, psikolojik durumlarına, dünya görüşlerine yansımıştır.   
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3.1.1. Gök Tanrı 

Divânü Lügâti-t-Türk’te “Tengri” kelimesinin “ulu Tanrı” olarak geçtiğini 

görmekteyiz. Yine göğe ve büyük bir dağ, ağaç gibi yüce görünen her şeye Tanrı dediklerine 

dair bilgiler yer almaktadır (Atalay, 1985: 376, 377). Altaylarda yaşayan uluslar arasında 

“Tengri-tanrı” teriminin ortak kullanıldığına rastlanılmaktadır (İnan, 1976: 19). Türkler her 

şeyin üzerinde duran bütün varlıkların hâkimi, Türk milletinin geleceğini tayin eden tek ve 

yaratıcı tanrı olarak kabul ettikleri Gök Tanrı’ya inanmışlardır. Orhun Abidelerinde “Üze 

kök Tengri asra yagız yir kılındukta ikin ara kişi oglı kılınmış.” ifadesi yer almaktadır (Ergin, 

2008: 8). Burada “kök” kelimesi göğün karşılığı, “Tengri” ise yaşatan ve öldüren yüce varlık 

olarak belirtilmektedir. Türklerin İslamiyet’ten önce de tek bir tanrıya inandıkları ve onun 

için kurban kestikleri pek çok kaynakta geçmektedir. “Tengri” adı Türklerin İslamiyet’i 

kabulüyle birlikte “Allah” a dönüşmüştür (Tanyu, 1980: 27). 

Bozkır kültürü etrafında şekillenen Gök Tanrı inancına inanan Hunlar, Tabgaçlar, 

Gök-Türkler ve Uygurlar gibi tarihî Türk topluluklarında kurbanlar sunulan kutsal 

varlıkların başında ve hepsinin üzerinde Gök Tanrı gelmektedir. Semavî mahiyetinden 

dolayı çoğu zaman Gök Tanrı adıyla zikredilmiştir. Gök Tanrı inancı yerleşik kavimlerden 

ziyade avcı, çoban ve hayvan besleyen kitlelere mahsus olduğu bu nedenle kaynağının Asya 

bozkırlarına bağlanması gerektiği etnologlar tarafından kabul edilmektedir (Kafesoğlu, 

1980: 56). 

6-8. yüzyıllarda Büyük Göktürk Devleti’nin başında buluna Türk sülalesi ve Türklere 

göre hakanları tahta çıkaran, Türklere zafer kazandıran, felaketlerden koruyan Türk tanrısı 

Gök-Tanrı’dır. Hakan ve beyler daima “Tanrının inayeti ile”, “Tengri yarılkaduk üçün…” 

demişlerdir (İnan, 1976: 16). Cengiz Han ait olduğu belirtilen “Müngke Tengri’yin küçüdür.” 

sözü yine Türk-Moğollar arasında insana güç ve “kut” verenin sonsuz olan bir tanrı 

tarafından olduğu yönündedir (Bayat, 2007: 215). 

Bugün Uygurlar arasında Gök Tanrı inancının kalıntılarının hâlâ devam ettiğini 

görmekteyiz. Günümüzdeki Uygurlar erkek bebeklere gök renkli kumaştan kundak giysisi 

yapmamışlardır (Korgan, 2006: 94). Yine Uygurlar gökyüzüne bakarak tükürmeyi, hacetini 

gidermeyi yasak etmişler bunu saygısızlık olarak nitelendirmişlerdir (Korgan, 2006: 234). 

Uygurlar gök ile ilgili pek çok inanış içerisinde olmuş, göğe saygı duymuştur. 

Uygurlar aynı zamanda yapacakları faaliyetleri de göğün durumuna göre veya bazı günlerde 
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yaşanan göğe ait olaylarda dikkatli davranmışlar veya yaşanan bu olayı iyi saymışlardır. 

Uygurlar cumartesi günü yağmur yağmasını istemezlerdi. Eğer yağarsa bu yağmur bir hafta 

hiç durmadan yağmaya devam edeceğini ve işlerinin aksayacağını düşünmüşlerdir (Korgan, 

2006: 236). Gök ile ilgili kozmolojik ve meteorolojik düşüncelerin yanı sıra Uygurların, 

Divânü Lügâti’t-Türk’teki kayıtlarda da yer alan “Gök girsin, kızıl çıksın!” şeklinde yemin 

ettiklerine rastlamaktayız (Korgan, 2006: 245). 

3.1.2. Gök Cisimleri ve Burçlar 

Güneş, ısıtıcı ve aydınlatıcı özelliği ile insan ve canlılar için her zaman önemli olmuş 

pek çok millet ve medeniyette güneşe dair inançlar çağlar boyunca süregelmiştir. Ay, 

Zerdüştlerin inancında hayvanların koruyucusu, soylarının devamını sağlayan güç olarak 

görülmekte, İran takviminde her ayın 15. günü “mâhrûz” ay günü olarak geçmektedir. Yeni 

İran mitolojisinde İran hâlk inanışında güneş ve ay eril ve dişil gök cisimleri olup birbirlerine 

âşıklardır (Yıldırım, 2008: 493). Güneş İran mitoloji ve edebiyatında mihr ve hurşid olarak 

kaydedilmektedir. Eski İran inancında güneş büyük tanrılardan aydınlık meleğinin adıdır.  

Bazen yaratıcı bazen yaratılan çoğu zamanda yaratıcı ile yaratılan varlıklar arasında bir 

habercidir. Eski İran takviminde her ayın 11. Günü “hîrrûz” ve “hûrrûz” olarak geçmektedir 

(Yıldırım, 2008: 520, 382). 

Güneşin Türk boyları arasında önemli bir yeri bulunmaktadır. Türklerin yaşamak için 

tercih ettikleri coğrafyanın güneşli olması, doğu yönünün kutsal sayılması gibi sebepler 

bunun göstergesidir. Ay, Türklerin inanışında yansıtıcı özelliği ve geceleri dünyamızı 

aydınlatması bakımından önem atfeder. Soğuk bölgelerde yaşayan Türkler arasında anlatılan 

masallarda Ay daha önemli bir gezegen olarak görülmektedir (Ögel, 2014: 250). Ay ve 

Güneş Türk mitolojisi, destan ve efsanelerinin şekillenmesinde, evrenin ve kahramanın 

sonsuz yolculuğunun başlamasında rol oynamış, hatta gündelik hâyâttaki pek çok faaliyeti 

etkilemiştir. Yıldız ve burçların durumu da aynı şekilde Uygurların hâyâtının pek çok 

sahasında etkili olmuş ve Uygurlar bunların hareket ve vakitlerine göre birtakım işlerini 

gerçekleştirmişlerdir. 

Mısırlı bir tarihçi olan Ebubekir b. Abdullah b. Aybek ed-Devadarî’ nin “Ulu Han 

Bitikgi” adlı Türkçe eserindeki efsaneye göre ilk çağda yağmurun sebep olduğu seller 

Karadağcı denilen bir dağdaki mağaraya çamur sürükleyip getirmiş ve bu çamurları insan 
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kalıbına benzeyen yarıklara döktü. Su ile toprak bir müddet bu yarıklarda kalmıştır. Güneş 

Seretan1 burcundaydı ve sıcaklığı çok kuvvetliyken Güneş, su ve toprak döküntülerini 

kızdırıp, pişirmiş… Dokuz ay sonra bu yaratıktan insan şeklinde bir varlık ortaya çıkmıştır. 

Bu insana Türk dilince “Ay-Atam” denilmekle birlikte bu “Ay Baba” da demektir. Aynı 

şekilde efsaneye göre kadının yaratılışından da bahsedilmektedir. Benzer olay tekrardan 

meydana gelmiştir. Güneş Sünbüle2 yıldızındayken mağaradaki yarıklara tekrar toprak 

dolmuş bu toprağın piştiği zaman güneşin tepeden indiği vakte denk gelmiş ve bu varlık dişi 

olmuştur. Bu dişiye de “Ay-va” denilmiştir (İnan, 1986: 21). Bu efsaneden yola çıkarak Türk 

düşünce sisteminde ve mitolojisinde güneş dişi, ay erkek olarak ifade edildiği görülmektedir 

(Ögel, 2014: 237). 

Uygurlar yüzünü yıkamadan, hacetini giderirken ve cünüp hâlde güneşe bakmayı 

yasak etmişlerdir (Korgan, 2006: 234). Güneşle birlikte Ay’a da hürmet eden Uygurlar 

yukarıdaki yasaklara aynı şekilde Ay için de dikkat etmişler, hilâl çıktığında “Esselâmü 

Aleyküm Ayhan”, diyerek Ay’a selam vermişlerdir (Korgan, 2006: 235). 

Güneş ışığı ve diğer varlıkların ışığıyla insanı aydınlatmak için oluşan ayna 

içerisindeki suret Uygurlar ve diğer milletler arasında ruh ile ilişkilendirilmiştir. Uygurlar 

arasında eskiden “közgü” denilen eşya kamların faaliyetlerinde önemli bir rol oynamış, 

kamlar cin ve kötü ruhları kovmak için bunu kullanmıştır (Korgan, 2006: 27). 

Uygurlar ve diğer Türk boyları güneşe açık yerde saç taramaktan yasak tutmuşlardır. 

Yine güneşin battığı vakitlerde karanlığı temsil eden varlıkların meydana çıkması sebebiyle 

Uygurlar böyle vakitlerde ağlamayı uygun bulmamışlardır (Korgan, 2006: 39). 

Uygurlar ev yapımında güneş düşmeyen yerlere ev yapmamışlar, güneşin tam düştüğü 

çevre manzarası güzel yerlere ev yapmışlardır (Korgan, 2006: 137). Ölü yıkandıktan sonra 

akan suyun sindiği toprak kırk gün saklanır ve güneş görmeden geceleyin suya akıtıp veya 

tarlaya dökmüşlerdir (Korgan, 2006: 202). Eski Türk inanışları ve özellikle Manihaizm’in 

etkisi ile Güneş ve Ay kutsal görülmüştür. Güneş karanlıkla mücadele eden bir ilahi güç 

olarak görülmüştür. Eskiden Uygurlar arasında Güneş çok kızardığında toplanıp tekbir-dua 

edildiği durumlara rastlanmaktadır (Korgan, 2006: 234). 

                                                      
1 Yengeç burcu. 

2 Başak burcu. 
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Türk düşünce sisteminde Kutup Yıldızı, diğer tüm yıldızların ve dünyanın ekseni olup 

ona bağlı olarak düşünülmüş ve bu bağın kopmasıyla birtakım kötü olayların çıkacağına dair 

bir düşünce ortaya çıkmıştır (Bayat, 2007: 290). Uygurlar eski zamanlarda gök cisimlerinin 

hareket ve durumlarına göre gündelik faaliyetlerine, özel günlerinde yapılacak işlere dikkat 

etmişlerdir. Göğün direği olarak bahsedilen Kutup Yıldızı Türkler tarafından “Demir 

Kazık”, “Altın Kazık” gibi isimlerle anılmıştır. Kuzeyde yaşayan Türkler Kutup Yıldızını 

bir demir ağaç gibi düşünmüşlerdir. Bazıları da göğe yükselen bir bakır dağ gibi görmüştür 

(Ögel, 2014: 231). Dünya eksenini oluşturan dünya ağacı Kutup Yıldızının oluşturduğu 

eksene bağlı olmakla birlikte bazı Türk boyları arasın Kutup Yıldızı göğün direği olup 

Tanrıların atlarını bu direğe bağladığına inanmışlardır (Çoruhlu, 2000: 26). Günümüzdeki 

Uygurlara baktığımızda kuzeye yani Kuzey Kutup Yıldızına bakarak hacetini gidermeyi 

uygun bulmamaktadır (Korgan, 2006: 157). 

İnsan ile yıldızların ilişkisi olduğunu düşünen Uygurlar arasında yine yıldızlara 

bakarak hacetini gidermek geceleyin yıldızları saymak uygun karşılanmamıştır. Uygurlar 

yıldız kaydığında bir kişinin vefat ettiğine inanmışlardır. Yıldız kaydığında ona bakmayı 

yasak tutmuşlar ve yıldızın kaydığını görürlerse derhâl tövbe-istiğfar etmişlerdir. Yıldızın 

kayış biçimiyle ilgili de bazı inançlara sahiptirler. Yıldız eğer dik kayarca bu ölümün, eğik 

kayarsa da cin ve kötü varlıkların habercisidir. Kayan yıldızın ölümün habercisi olduğu 

inancı pek çok Uygur arasında yok olmaya yüz tutmuştur. Uygurlar arasında Kuyruklu 

Yıldızın görünümü insanlara korkunç geldiğinden Kuyruklu Yıldıza bakmaktan 

sakınmışlardır (Korgan, 2006: 235). 

Uygurlar bazı günleri uğursuz bulmuşlar ve söz konusu günlerde birtakım faaliyetlerde 

bulunmayı uygun görmemişlerdir. Günümüzde Uygurlar salı günü temel atıp çarşamba günü 

duvar yapmaya başlamışlardır. Perşembe, cuma, cumartesi, pazar ve pazartesi ev inşa 

edilmediği belirtilmiştir. Uygurlar çarşamba gününü “imaret yapmanın zamanı” olarak 

düşünmüşlerdir (Korgan, 2006: 139). Yine Uygurlar gök cisimleri ve burçların durumuna 

göre bazı günlerde ticaret yapmaktan uzak durmuşlardır. Salname adlı kitapta Kamer (Ay) 

ın saatinde ticaret yapmanın iyi olmayacağına işaret edilmektedir (Korgan, 2006: 192). 

Eski devirlerde insanlar burçların değişimi, gezegen hareketlerine göre çiftçilik 

faaliyetlerini yürütmüşlerdir. Bunun için de yine Salnameye bakmışlardır. Uygurlar yakın 

zamanlara kadar Ülker, Çolpan, Yedi Kazık yıldızları ve Terazi ve Sümbüle burçlarının 

yerine bakarak tarım ürünü toplama ve yığma işlerini yapmışlardır (Korgan, 2006: 184). 
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Uygurlar düğün yapacakları zaman da burçlara durumuna bakmışlar ona göre gün 

belirlemişlerdir. Bunun için önceki devirlerde müneccimlere gidip fal açtırıp düğün gününü 

seçmişlerdir (Korgan, 2006: 74). Çocuklarının doğum tarihî ve günü ile ilgili Uygurlar burç 

ve takvime bakmışlar bazı zamanlarda doğmasını hayırlı bazı zamanlarda doğmasını ise 

uğursuz olarak görmüşlerdir. Buna göre Merih3 ve Zühâl’in4 saatinde çocuğun doğmasını 

iyi karşılamamışlardır (Korgan, 2006: 92) 

Mitlerin kült ve inanç boyutu dinî bir hassasiyet taşıyıp, bunlar kabul edilen dinlerin 

etkisiyle şekil değiştirebilse de sürekliliğini korumuştur. Kültün üç farklı tanımı ile 

karşılaşmaktayız. Birincisi, bazı antropologlara göre okuma-yazma bilmeyen toplumlarda 

dinî kuruluşların bütünlüğünü sağlayan bir unsurdur. İkinci tanımda, toplumun dinî 

kuruluşlarının özel bir parçası olmakla birlikte tek tanrılı ve çok tanrılı dinlerdeki inanış ve 

uygulamaların temelidir. Ayrıca dinî yapıdaki bir bölüme din görevlilerinin ve ibâdet 

edenlerin eklemesi de kült sayılmıştır. Üçüncüsü, neredeyse yapısız, geniş toplum 

yapısından ve onun kurallara dayalı dinî kuruluşlarından soyutlanan ve yabancılaşan bireyler 

tarafından kuralları belirlenen birey merkezli dinî azınlık grubudur (Gould, Kolb, 1964: 

151). Bazı kaynaklarda ise kült, özellikle doğaüstü varlıklara ve onların sembolik suretlerine 

tapınmak ya da onlarla iletişim kurmak için yapılan ritüel âdetleridir. Kült, belli bir ilah ya 

da sosyal grupla ilişkili düşünceler, faaliyetler ve uygulamalar derlemesini içermektedir. 

Sadece ritüel faaliyetler değil aynı zamanda ayinlerin çevresinde dönen inanışlar ve 

efsanelerdir (mitlerdir). Kült, fetihlerin ve göçlerin etkisi altında kalarak sıklıkla değişmiştir. 

Kutsal zatlar kendi kültlerine sahip olabilir. Kült belirli bir yere bağlı olabilir, geniş bir alanı 

kapsayabilir ya da bir kişiyle yahut objeyle sınırlı tutulabilir (Wınıck, 1969: 143). Türk 

mitolojisinde kült, doğaüstü varlıklar şeklinde tasarlanan yüce ve kutsal varlıklara saygı, 

ihtiram bazen de tapınma olarak karşımıza çıkmaktadır (Bayat, 2007: 79, 80). Eski Türklerin 

mitolojik sisteminde gök, yer, akarsular, dağ, bazı hayvanlar, ağaç kutsal olarak sayılmıştır. 

Her birinin bir iyesi, ruhu olduğu düşünülmüş ve bunlar ıdık ritüellerinin yapıldığı yerler 

veya varlıklar olmuştur. Günümüzde Kamlık inancındaki Türk boyları arasında dağ, su, ağaç 

ve kaya kültleri eski Türk yazıtlarında “yer-sub” adı altında toplanmış ve vatanı koruyan 

güçler olarak gösterilmiştir (İnan, 1976: 31). 

                                                      
3 Mars. 

4 Satürn. 
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Motif, folklor bilimi dairesinde folklorun en küçük parçasıdır. Bu parça ile folklorun 

ögeleri analiz edilebilmektedir. Hâlk sanatında sürekli kullanılan ya da tipik modadaki diğer 

şekillerle birleşimden oluşan modelin motifleri vardır. Benzer bir şekilde, hâlk müziğinde 

ve hâlk ezgisinde tekrar eden desenler tespit edilebilir. Ancak, motiflerin en çok çalışıldığı 

ve dikkatle analiz edildiği alan hâlk masalları, efsaneler, koşuklar ve mitler gibi hâlk 

anlatılarıdır (Leach, Fried, 1972: 753).  

Yazılı edebiyatta ve sözlü kültür geleneğine sahip eserlerimizde derin anlamlar içeren 

ve Türk düşünce sistemini özetleyen muhtelif motifler vardır. Özellikle Türk dünyasındaki 

epik destan geleneğinde ortak motiflerin yanı sıra bu motiflerin belli bir düzen içerisinde 

sıralandığını görmekteyiz (Çobanoğlu, 2015: 348). 

Türk hâlk inanışları ve yasaklarda karşılaştığımız mitolojik izler ve motiflere dair 

unsurları Uygur yasakları üzerinden ele alıp inceledik. Türk dünyasında ortak olan mitolojik 

unsurlar ve motifler bilhassa kutsal ve yasak üzerinden farklı bakış açıları kazandıracaktır. 

3.1.3. Su Kültü 

Toprak ancak su ile değerlenmektedir. Yeryüzünde hemen her millet suyun olduğu 

yerlere medeniyet kurmuş, su için mücadele etmiş ve hâyâtının birçok sahasında suyu 

kullanmıştır. Arap Fars ve Türk Edebiyatında ab-ı hâyâtın Karanlıklar ülkesinde 

bulunduğuna inanılmaktadır. Yine aynı inanışta içenlere ve yıkananlara ölümsüzlük 

kazandırdığına dair efsaneler vardır. Hızır ve Zülkarneyn’i anlatan efsanede Hızır ilahi bir 

ses duyar ve bir ışık görür. Daha sonra ab-ı hâyât suyunu bulur ve içer. Hızır ve İlyas ab-ı 

hâyât suyunu içip ölümsüzlük kazanan iki efsanevi kahraman olarak geçmektedir (Yıldırım, 

2008: 34, 35, 36). 

Türk inanç dairesinde su, Türk milletinin inanışlarını, âdet ve geleneklerini yaşattığı 

düşünülen kutsallardan biridir. Türkler arasında suya ant içme, koruyucu ruhu olduğunu 

düşünerek ona saygılı olma, ondan çocuk dileme… gibi pek çok âdet suyun etrafında 

toplanmıştır. Su, Türkler için aynı zamanda vatan demektir. 

Bengü Taş Yazıtlarında “Üze Türk Tengrisi Türk ıduk yiri subı ança itmiş. Türk 

budun yok bolmazun tiyin kangım İltiriş Kaganıg ögüm İlbilge katunug tengri töpüsinde 

tutup yügerü kötürmiş erinç.” (Ergin, 2008: 10, 12). Burada “Türk Tanrısı” ve “Türkün 
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mukaddes yeri ve suyu” Türk milletinin yok olmaması ve millet olabilmesi için 

çalışmışlardır (Ögel, 2014: 418). 

Türkler her çağda suyu kutsal görmüş bugün Anadolu’da bu gelenek değişmemiş su 

içmek bir saygı çerçevesinde yapılmıştır. Dede Korkut Hikâyelerinde geçen “arı sudan 

abdest alma” bugün de bir şart olmuş, özellikle banyo suyuna el sokmama konusunda 

dikkatli olmuşlardır. Yine suyu yudum yudum içmek suyu ekmek gibi bir nimet olarak 

saymak Türkler için hem bir gelenek hem de inanç hâline dönüşmüştür (Ögel, 2014: 423). 

İslamiyet’i kabul ettikten sonra Türkler bir müddet su kültünün izlerini muhafaza 

etmişlerdir. Dede Korkut Destanlarında Salur Kazan’ın ırmakla konuşması eski Kamlık 

inancında yer-su ruhlarına hitaben söylenilen ilahilere benzemektedir (İnan, 1998: 492). 

Bugün Türkiye coğrafyasında su kültünün izlerine rastlamak mümkündür. Dede Korkut 

Destanlarında olduğu gibi Türkler İslamiyet ile bunu harmanlamış ve millî âdet hâline 

getirmiştir.  

Uygurlar, suyun bütün canlılar için ne kadar önemli olduğunun farkındadırlar. Bu 

nedenle onu kutsal görmüşler, suya dair bazı şeyleri yapmaktan sakınmışlar ve su ile ilgili 

birtakım ritüeller gerçekleştirmişlerdir. Uygurlar nehir suyunu “ulu su” olarak düşünmüşler 

ve kaynak suyuna gizli ve özel, diye bakmışlardır. Kaynağı kadın cinsi ile tasavvur eden 

Uygurlarda kadınlar, pınar başına varıp çocuk dilemişlerdir. 

Uygurlarda su ile ilgili yapılmaması gereken bazı hareket ve davranışlar vardır. 

Uygurlar suya tükürmez, su içine büyük-küçük abdestini yapmaz, yine su içine bulaşık suyu, 

çöp gibi pis şeyleri dökmemişlerdir. Büyük nehirlerde saç taramayı, çamaşır yıkamak, kanal 

boyuna hacethane veya ağıl inşa etmek yasak edilmiştir. Uygurlar arasında göle yüzükoyun 

yatıp su içmek iyi karşılanmamıştır. Uygurlar çiftçilik faaliyetleri sırasında temiz akarsu 

veya göletlerden atlamayı, yüzünü yıkamadan su doldurmayı, suyun akışına bakarak su 

almayı, sabah namazından önce ve akşam namazından sonra su almayı iyi görmemişlerdir. 

Su almaya gittiklerinde yolda fazla oyalanmayı iyi saymamışlar ve bununla ilgili bazı 

inançlar geliştirmişlerdir. Gün ışığında ılıyıp kalan su mekruh olarak görülmüş ve 

kullanılması dâhilinde insan bedeninde hastalığa neden olabileceğini düşünmüşlerdir 

(Korgan, 2006: 239). 
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3.1.4. Ateş Kültü 

Ateşin insan ve canlıların hâyâtında su, toprak, hava gibi önemli bir yere sahiptir. 

İnsanların türlü ihtiyaçlarını karşılayıp hâyâtını devam ettirebilmesi açısından ateş çoğu 

zaman kutsal görülmüştür. Ateşle ilgili dünyada çeşitli inançlar mevcuttur. Ateşin keşfi 

elbette insan için heyecan verici bir durum olmuş, bu buluş üzerine pek çok rivayet meydana 

getirilmiştir. 

Yeryüzünde ateşle ilgili çeşitli inançlar vardır. Özellikle Zerdüştler arasında ateş kutsal 

sayılmış, hatta kutsal ateşin dışında evdeki ateşi de kutsal görülüp bu ateş söndüğünde 

ailenin bedbaht olacağına inanmışlardır. Hinduizm’de Agni her sabah kutsal ateşi yakan 

bekçidir. İnsanlar ona kurban sunarlar ve gökteki ilah veya ilahi varlıklarla insanlar arasında 

haberci olarak görülmüştür (Kumartaşlıoğlu, 2016: 42, 43). Ateş göksel bir varlık olarak 

düşünülmüştür. Bu ateşin Güneş’in yeryüzündeki simgesi olması ya da ateşin yıldırımlar 

aracılığıyla gökten geldiği hakkındaki tespitlerden kaynaklanmaktadır. Türk kültüründe ateş 

ve ocak yalnızca insanları ısıtan ve onların temel ihtiyaçlarını karşılayan maddi bir varlık 

olarak değil, aynı zamanda canlı bir varlık olarak da algılanmıştır. Bu elbette ateşin insan 

hâyâtı üzerindeki önemli etkilerinden dolayı kutsal bir ruha sahip olduğu düşüncesinden ileri 

gelmektedir (Kumartaşlıoğlu, 2016: 83, 86). 

Ateş ve ocak aile birliğinin sembolü olmuştur. Ateş aynı zamanda arındırıcı olan ve 

saygı duyulması gereken saygısızlık yapıldığında cezalandıracağına inanılan yani hem 

kutsal hem yasak olduğu düşünülen bir unsurdur. Altaylarda yaşayan eski Kamlık inancına 

mensup Türk boyları arasında ateşin gökten Ülgen tarafından gönderildiğine dair inanç yer 

almaktadır (İnan, 1986: 67).  

Türk destanlarında ateşe dair muhtelif motiflere ve olaylara rastlamaktayız. Ergenekon 

Destanında, Reşiddedin tarafından ilave edilen demir dağın eritilmesi motifi ile 

karşılaşıyoruz (Özkan, 2009: 3). Göktürkler arasındaki türeyişe ait bir destanda geçen Türk 

adlı bir başkanın ateşi keşfettiği bilgisi yer almaktadır (Ögel, 2014: 636). Oğuz Kağan 

doğduğunda yüzü göğe, ağzı ateş gibi kızıla benzetilmiştir (Bang-Arat, 1936: 11). 

Verbitski’nin tespit ettiği türeyiş ile ilgili bir Altay efsanesinden yola çıkarak Altaylar ve 

Yakutlar arasında dua ve törenlerde çakmak taşı kullanarak yaktıkları ateşi kutsal 

saydıklarını görmekteyiz (İnan, 1986: 66). 
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Ateş ve ocak kültü birbiriyle bağlantılıdır. Ocak kültü aynı zamanda atalar kültünü 

temsil etmektedir (İnan, 1986: 68). Türk düşünce sisteminde bu iki külte bağlı olarak geçen 

dualarda ateş atayı, ocak anneyi temsil etmektedir (Ögel, 2014: 637). Türk kültüründe bugün 

de kullanılan “baba ocağı” “aile ocağı” gibi kavramlar ateşin ve ocağın kutsallığını, Türk 

insanın birlik ve beraberliğe verdiği önemin yanı sıra eski dinlerinin izlerini hâlâ 

yaşattıklarını göstermektedir. Kamlık dinîne inan Türkler ve Müslüman Türklerin düğün 

törenlerinde de ateş ve ocağa dair çeşitli inançlar bulunmaktadır. Altay Türkleri 

düğünlerinde bir erkek evlendiği zaman ilk iş olarak ateş yakar, yeni gelin de bu ateşe yağ 

saçar. Eğer ateşten çıkan alev çok yükselirse bu çiftin mutlu olacağına, huzurlu bir hâyât 

yaşayacaklarına inanılmaktadır (Dilek, 2007: 39). 

Eski İran hâlklarının inanışında ateşi ilk olarak bulan kişi Hüsmen’dir.  Hint 

coğrafyasının dinî inanışında ise bütün ateşlerin kaynağı Agni olarak gösterilir. Agni 

Sanskritçe “ateş” anlamındadır (Yıldırım, 2008: 93) 

Eski Türk inanışlarında ve bugün hâlâ devam eden Türk hâlk inanışlarında ateşe 

tükürülmez, pis şey atılmaz, su ile söndürülmez ve ateşle oynanmazdı. Böyle yapılmadığı 

takdirde ateşe saygısızlık yapıldığı için ateşin cezalandıracağına inanmışlardır. Altay 

Türkleri arasında ateşe dair inançlar arasında yeni çocuğu olanların evden dışarı ateş 

çıkarmaması, eski ayda ateşten kül çıkarılmaması, ateşe su ve kan dökülmemesi, yanmış 

odun parçalarıyla insana vurulmaması gibi daha pek çok inanca rastlamaktayız (Dilek, 2014: 

42,43). Türklerde ateşe yağ saçarak fala bakma âdetinin olduğu görülmektedir. Özbek 

Hanlarından birinin bu şekilde fala bakarak doğacak çocukların kız mı erkek mi olacağını 

söylediği belirtilmektedir (İnan, 1986: 67). 

Uygur Türkleri diğer Türk boyları gibi ateşi hem kutsal hem de çekinilmesi gereken 

bir varlık olarak düşünmüştür. Bu nedenle Uygurlar arasında ateşe dair birçok hâlk inanışı 

ve yasak mevcuttur. Benzer şekillerde Uygurlar ateş arındırıcı olma, ateşe pis nesneler 

atmama, ateşle ilgili büyücülük faaliyetleri, ateşe su serpmeme gibi ateşle ilgili muhtelif 

inançlara sahiptirler.  

Uygurlar İslam dairesine girdikten sonra ateşle ilgili inançlar tapınmadan tamamen 

ayrı İslam dinînin içerisinde yerini almış bir şekilde karşımıza çıkmaktadır. Uygurlar ateşi 

saflığın sembolü olarak gördüğünden ateşe tükürmez, büyük-küçük abdestini yapmaz, kesici 

aletleri ateşin içine sokmazlar, ateşe su serpmez ve kirli şeyler atmazlardı. Bir diğer inanışa 

göre Uygurlar akşam vaktinde ateşle oynamayı yasak etmişler bu inanç ateşin karanlığın 
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çöküp kötü varlıkların yeryüzüne indiği vakitte söndürülmemesiyle ilgili olduğu 

düşünülmektedir (Korgan, 2006: 467, 468). 

Kibrit ve çakmağın olmadığı zamanlarda ateş, taş veya ağacı birbirine sürterek oluşan 

kıvılcımla elde edildiğinden kıymetliydi. Bu sebeple veya başka sebeplerle ilgisi olduğu 

düşünülmekle birlikte Uygurlar, ateşi belli zamanlarda özellikle çarşamba gününde vermeyi 

uygun bulmazlardı. Ateş geçici olarak dahi birine verildiğinde veren kişinin evinden bereketi 

gider o evde fitne çıkardı. Yine Uygurlar eski devirlerde ateşi söndürmeyi doğru 

bulmamışlardır. Bunu «Çin Tömür Batur» destanında Mahtumsıla’nın ateşi söndürüp 

cadıdan ateş istedikten sonra başına gelen kötü olaylardan görüyoruz (Özkan, 2015: 510). 

Uygurlarda doğumla ilgili âdetler arasında da ateşe dair inançlar vardır. Uygur 

Türkleri hayvan doğum yapacağı zamanda yarım yanıp kalan odunu tekrar yakmazlardı. 

Eğer böyle yapmazlarsa hayvanın günü dolmadan doğum yapacağına inanılmıştır (Korgan, 

2006: 369, 370). Uygurlar arasında bazı tarım aletlerini yaktıklarında başlarına kötü 

felaketlerin geleceğine inanmışlar bu nedenle de onları korumuşlar ateşe atmamışlardır 

(Korgan, 2006: 359, 360). 

Uygurlar kesilen tırnağı ateşe atmayı yasak etmişlerdir. Eğer biri tırnağını ateşe atarsa 

onun tırnakları kör olurmuş. Bunun yerine toprağa gömmeyi uygun görmüşlerdir (Korgan, 

2006: 102). Uygurlar arasında bir diğer inanış da ateşe kirli nesneler atmamakla ilgilidir. 

Uygurlar bebeğin büyük abdestini ateşe attıklarında o bebeğin uyuz olacağına inanırlardı 

(Korgan, 2006: 197). Uygurlar süpürgeyi ateşe atmaktan yasak etmişler, eğer böyle 

yapmazlarsa çocuklarının başı kel olup kalırmış (Korgan, 2006: 290). 

Geçmişte yaşayan Uygurların ataları, Hunlar arasında Çin’in tarihî kaynaklarında 

Türklerin ölüyü ateşte yaktıkları bunu toprağa defnetmekle birlikte gerçekleştirdikleri 

yazmaktadır. İdikut Budist Uygurları arasında da buna benzer yöntem uygulandığı 

belirtilmektedir (Korgan, 2006: 400). Bu yöntem eski devirlerde kalmıştır.  

3.1.5. Dağ Kültü 

Milletlerin mitolojisinde dağ, yeri kuşatıp dağılmasını önleyen evrenin kutsal merkezi 

olarak düşünülmüştür (Bayat, 2007: 222). Türk mitolojisinde dağ ve tepeler kutsal görülmüş, 

onların koruyucu ruhları olduğuna inanılmıştır. Göktürkler Ötüken gibi önemli gördükleri 
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dağlarını kutsayarak onlara “ıduk yer su” demişler, aynı şekilde Altaylı Türk boyları dağları 

tanrı, koruyucu ruh ya da büyük ata saymıştır (İnan, 1998: 253).  

Eski Türk inancında dağlarda ibâdet etmek, kurban sunmak yaygın bir inançtır. Türk 

boyları arasında da bu inancın izleri görülmektedir. Beltir Türkleri Tanrı’ya kurban töreni 

yapacağı zaman tepesine kadın ayağı basmamış, mukaddes gördükleri dağın zirvesine çıkıp 

kurbanlarını sunmuşlardır (İnan, 1998: 216). Türk hâlk inanışında dağları kutsal görmenin 

yanı sıra onun kişiselleştirildiğini, dağlar üzerine yemin edildiğini, dağlara selam verip dua-

beddua edildiğini görüyoruz. Dağ, Türkler için gücün sembolü olmuş bu nedenle evin dağı-

direği erkektir (Ögel, 2014: 575). Ayrıca bugünkü Oğuzların eski yurtlarındaki dağ ve nehir 

isimlerini yeni yerleştikleri yerlere vermesi, dağ ve nehir gibi kutsal gördükleri bu tabiat 

unsurlarına ait inanç ve kültürü korumanın bir çeşit ifadesi olsa gerek (Köprülü, 2005: 111). 

Türk mitolojisinin yanı sıra Türk destanlarında da dağla ilgili çeşitli inanç ve motifler 

yer almaktadır. Türkler yüce gördükleri dağlara onların ululuğunu nitelendiren isimler 

vermişlerdir. Dede Korkut Destanı’nda geçen dağlar arasında Ak kavak, Ala dağ, Kazan’ ın 

oğluyla birlikte kuzeye giderken uğradığı Gökçe dağ, Karacuk dağı, Kazılık dağı, gibi 

adlarla yer almaktadır (Gökyay, 2006: 783, 784, 786). 

Uygurların ataları tabiat dışı güç olarak gördükleri varlıkları kutsal ve ulu olarak 

görmüşlerdir. Uygur Türklerinin hâlk inanışları ve yasakları arasında dağ kültünün izlerine 

dair bilgilere rastlamaktayız. Lop-nur Uygurları arasında göğe defnetme âdetinde ölen kişi 

yüksek tepelere veya büyük ağaçların oyuklarına defnedilmiştir (Korgan, 2006: 399). Yine 

Uygurlar mezarlarını yerden yüksek toprak yığını koymuş, şam mezarlar yapmışlardır 

(Korgan, 2006: 407). 

3.1.6. Ağaç Kültü 

Dünya mitolojisinde ağaç önemli bir kült olarak karşımıza çıkmaktadır. Orta Çağ’da 

ağacın perilerin makamı olduğu düşünülmektedir. Bu yüzden köyün yakınlarında yetişen 

ağaçların “periler ağacı” olduğuna inanılmaktadır. Köyün genç kızlarının o ağacı süsleyerek 

çevresinde dans ettikleri söylenmektedir. Bazı hâlk inanışlarında da ağacın yapraklarının 

çıkardığı seslerin tanrıların sesleri olduğuna, gelecekten ve bazı sırlardan haber verdiğini 

inanılmaktadır (Yıldırım, 2008: 246). 
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Ağaç kültüyle ilgili Türk destanlarında çeşitli motiflere rastlanmaktadır. Kutsal 

görülen ağaçların dişilik ve dolaylı olarak doğurma özelliği dikkate değerdir. Oğuz Kağan 

ava çıktığında gölün ortasında gördüğü ağaç kovuğundaki kızdan üç erkek evladı dünyaya 

gelmiştir (Bang-Arat, 1936: 15). Yine Uygurların türeyişini anlatan efsanede kutsal ağaçtan 

dolaylı olarak doğma hadisesiyle karşılaşmaktayız (Sakaoğlu-Duymaz, 2017: 203). Bugün 

Türk boyları arasında rastlanılan ağaç ve soy ilişkisi, ağaca bez bağlayarak dua etmek ve 

dilek dilemek eski Türk inancının izlerini yansıtmaktadır. Dede Korkut Destanı’nda Salur 

Kazan’ın evinin yağma edildiği boyda, Salur Kazan’ın oğlu Uruz’u kafirler asmaya 

götürürken Uruz’un ağaçla söyleştiğini görmekteyiz (Ergin, 2009: 108, 109). 

Eski Türk inancında bazı ağaçlar kutsal görülmüştür. Türklerde hâyât ağacı, göğün 

direği olan demir kazık olarak bilinmiş, o gök cisimlerinin yerini korumasını sağlarken 

yeryüzünde hakanlara kılavuzluk etmiştir (Ergun, 2016: 116). Yakut Türkleri arasında da 

göğün direği demir ağaçtır (Ögel, 2014: 216).  

Uygurlar, bazı ağaçları kutsal ve iyi görmüş bazılarının ise tekin olmadığına inanmış, 

onlardan uzak durmuştur. Meyveli ağaçlardan genellikle Uygurlar arasında uğurlu ve kutsal 

ağaçlardır. Dut, incir ağaçlar da özel ve kutsal görülen ağaçlar arasındadır. Meyve veren 

ağaçlar genellikle kesilmezken Uygurlar yaşlı, yalnız ve kabristandaki ağaçları da 

kesmemişlerdir. Bu ağaçlar ulu veya kötü ruhların mekânı olarak görülmektedir (Korgan, 

2006: 450, 451). 

Uygurlar kara ağacı uğursuz görüp büyümeden sık sık kesmişlerdir. Yine Uygurlar 

kara kavak, kara söğüt, kara ağaç, ceviz ağacı gibi ağaçları ev yapımında kullanmamıştır 

(Korgan, 2006: 281). İslamiyet’le birlikte ağaç kültüne dair inanışlar genişlemiştir. 

Bunlardan biri de ılgın ağacına dair inançla ilgilidir. Ilgın ağacı Uygurlar arasında Ebu 

Cehil’in kanını domuzun yalayıp ağaca sürtmesiyle kızıl rengini almış ve bu inanışa 

dayanarak Uygurlar kamçılarını ılgın ağacından yapmamıştır (Korgan, 2006: 301). 

Uygurların nazarında şeftali ağacı sırlı olduğuna inandıkları ağaçlar arasında yer almaktadır 

(Korgan, 2006: 455). Uygurların hâlk inanışında dut ağacının kökleri eve girerse o evde 

ölüm-yitim olacağına inanmışlardır. Yine bazı inanışlarda dut ağacı kırk yaşını dolduğunda 

cinlerin ona yuva yaptığına inanılmaktadır. Fakat Uygurlar genel olarak dut ağacını iyi 

saydığından bazı ev eşyalarını dut ağacından yapmışlardır (Korgan, 2006: 451, 452). 

Meyveli ağaçların kuruması iyi bir durum olarak nitelendirilmemiştir. Eğer meyveli bir ağaç 

kurursa o ailenin birtakım felaketlere uğrayacağına inanılmaktadır (Korgan, 2006: 453). 
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İyileştirici özelliği olduğuna inandıkları ve iyi olarak görülen ağaçlar arasında söğüt ağacı 

önemli bir yer tutar. Uygurlarda vücudunda siğil çıkan kişi geceleyin söğüt ağacının dibine 

gidip siğiline bir parça sakızı ovarak siğilin söğüte göçürerek ondan kurtulmaya 

çalışmaktadır (Korgan, 2006: 104). 

Uygurlar, bahçe düzenine önem vermiş bazı ağaçları ve bitkileri bahçelerinde dikip 

yetiştirmeyi iyi saymıştır. Uygur hâlk inanışında ölen atın başı atılmaz, o elma ağacının 

ucuna konularak kötü göz değmesinin önüne geçilmiş olunurdu (Korgan, 2006: 440, 441). 

Elma ve elma ağacıyla ilgili Uygurlar arasında pek çok hâlk inanışı mevcuttur. Uygurların 

bahçe ve avlularına genellikle gül ve meyveli ağaçları dikmeye özen gösterdiği 

görülmektedir (Korgan, 2006: 284). Ağaç kültü ile ilgili Uygur hâlk inanışlarını 

çoğaltmamız mümkündür. 

3.1.7. Taş Kültü 

Taşla ilgili inanışların tarihî epey eskiye dayanmaktadır. Toplumların geçmiş 

dinlerinde ve ananelerinde taşa dair farklı inançlar mevcuttur. Taşın dayanıklılığı, 

büyüklüğü, biçimi hatta rengine göre bazı inanışlar oluşturulmuş hatta eski medeniyetlerde 

taş tılsım için kullanılmıştır. Kâğıdın icat edilmediği zamanlarda insanlar taşa yazı 

yazmışlardır. Mısır’da kurban sunulan tapınakların olduğu sütunlar kutsal sayılmış, Babil’de 

taş büyü ve fal için kullanılmıştır (Tanyu, 1968: 7, 8). Taş, işlevsel olmasının yanı sıra 

insanın onun görünümüne bağlı olarak bazı sembol ve ritüelleri beraberinde getirmiştir. 

İnsanlar taşın kudreti ve sağlamlığı noktasında bazı benzetmeler yapmıştır. “Taş gibi adam”, 

“kaya gibi sağlam” gibi… 

Taşla ilgili Türk hâlk inanışında taş kesilme, yada taşı ile yağmur yağdırma, taştan şifa 

aramak gibi inanış ve efsaneler var olup taşı kutsal görmeye dair daha pek çok inanışın 

izlerine rastlayabiliriz. Altay ve Yakut Türklerinde “cada taş” olarak geçen yada taşıyla ilgili 

inanışa göre taş soğuk suya bırakıldığında kar, ılık suya bırakıldığında yağmur yağar, ateşte 

ısıtıldığında sıcak günler olmaktadır. Bu sebepledir ki yada taşı beze sarılıp sandıkta 

saklanmalıdır. Ayrıca bazı destanlarda kahramanlar elinde yada taşıyla doğmaktadır (Dilek, 

2014: 45). Türklerde büyük taşlar kudretli, küçük taşlar acizliği ifade etmekte, hatta taşların 

yiğitliğin, gücün timsali olan Hz. Ali ile ilgili anlatılarda bütünleştiğini görüyoruz (Karakaş, 

2016: 177).  
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Eski Türk destanlarında ve hâlk hikâyelerinde de taşa dair inanışlar ve motifler 

görmekteyiz. Dede Korkut’ ta taş kesilmeye dair Dirse Han Oğlu Boğaç Han boyunda oğlu 

yaralanan anne Kazılık Tağı’na beddua ettiği kısımda rastlamaktayız (Ergin, 2009: 89). Yine 

taşın biçimiyle ilgili de bazı efsaneler hâlk arasında dolaşmaktadır. Giresun’ da gelin kayası, 

Sarıkız’a dair anlatmalarda geçen taş, delikli taş gibi. Kaz dağlarının mermer kayalarında 

Sarıkız’ın kazlarıyla birlikte bir siluetinin olduğuna dair inanış mevcuttur (Turan, 2002: 

158). 

Taşla ilgili aynı zamanda doğum ve evlat sahibi olmakla ilgili inanışları da 

bulunmaktadır. Doğumu zorlaşan kadınlar için onun sağ oyluğuna uğurlu bir taş konularak 

kadının rahat bir doğum yapacağına inanmışlardır (Tanyu, 1968: 100). 

Uygur Türklerinin hâlk inanışlarında uğursuz ve zamansız sözler söyleyenler için 

“Ağzına taş!” denilmektedir. Yine yas tutma âdetinde dost-akrabası ölenlerin ağlamaması 

“taş yüreklilik” olarak ifade edilmektedir (Korgan, 2006: 324, 391). Bu tür taşla ilgili 

muhtelif sözlere Uygurlar ve diğer Türk boyları arasında rastlayabiliriz. Taşla ilgili bu 

ifadeler genellikle taşın sertliği ve gücünü belirtmektedir. 

Uygurlar nezir5 nesnelerini ağaçlara ve taşlara asıp bırakmışlardır. Yine Uygurlar 

arasında da mezar taşını okumak yasak edilmiş, okuyanın başına iyi şeyler gelmeyeceğine 

inanmışlardır (Korgan, 2006: 426, 409). Uygur Türklerinin taşa dair yasak ve hâlk 

inanışlarının günümüzde de devam ettiği görülmektedir.   

 

2.1.8. Kartal Motifi 

Kartal sadece Türk dünyasında kutsal ve özel görülen bir kuş değildir. Kartal başka 

milletlerin kültür ve edebiyatında da sembolleştirilen ve kutsal görülen bir hayvandır. Veda 

edebiyatında ukâb, soma bitkisinin gökyüzü ve yeryüzü tanrısı İndra’ya ulaştıran kutsal bir 

varlıktır. Eski İran bayrağında bu kuşun resmi yer almaktadır (Yıldırım, 2008: 698).  

Kartal, Türkler için ongun sayılan kuşlar arasındadır. Kıpçak boylarına mensup Kazak, 

Kırgız, Tatar gibi Türk boyları ve kamları kartal için “bürküt” demektedirler (Radloff, 2008: 

                                                      
5 Ölü gömüldükten sonra verilen yemek. Adak. 
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246). Türk mitolojisinde çift başlı kartal gökleri koruyan Tanrı’nın bekçisi olmakla birlikte 

yine hâyât ağacı ile kartalın paralel tasavvur edildiği görülmektedir (Ögel, 2014: 123, 125). 

Türk inanç sisteminde kurttan türeme motifinin yanı sıra kartal ve doğan gibi güçlü, yırtıcı 

kuşlardan türeme motifiyle de karşılaşmaktayız. Kırgız kabilelerinin birinde doğandan 

türeme motifine tesadüf edilmiştir (Ögel, 2014: 646). Kartalla ilgili yine Türk mitolojisi ve 

destanlarında bazı anlatmalar yer almaktadır. Kartalın yedi gün toprak üstünde yedi gün 

toprak altında avlanmaktadır. Yuvası bir kavak ağacıdır. Er Töştük bu kuş tarafından 

yutulur, kuş onun kemiklerini düzeltip çelik gibi sağlamlaştırarak onu yenilmez bir 

kahraman yapar. Dişi kartal, yaşam kuşu ve kozmik kuş olarak geçmektedir (Dilek, 2007: 

88). Yine Yakut destan ve hikâyelerinde karşılaştığımız iki veya üç kafalı bir şaman kuşuna 

rastlamaktayız. “Öksökü” adı verilen bu kuş, kanatlıların kralı kartaldır (Dilek, 2014: 150). 

Uygurlar kartal, laçin gibi kuşları kutlu görmüş, onların tüylerini asarak kötü 

varlıklardan korunduklarına inanmışlar. Çünkü kartal ve laçin gibi yırtıcı kuşlar cin gibi kötü 

varlıkları görür ve onlara düşmandırlar. Yine Uygurlar doğum yapacak kadının evine kartal 

tüyü asmışlardır (Korgan, 2006: 183). Uygurlar arasında kartalın etinin yenilmemesi 

gerektiğine dair inanç da yer almaktadır (Korgan, 2006: 213). Türkler arasında geçmişten 

günümüze kadar sıkça kullanılan “Aspanda bürküt, jerde kökbürü bol.” gibi atasözleri 

dikkate şayandır. Kartal, kurt gibi kutsal görülen Orta Asya’dan Selçuklu’ ya ve en son 

günümüze kadar hakkında çeşitli inanışları beraberinde getiren ulu ve güçlü bir kuştur.  

3.1.9. Kırlangıç Motifi 

Kırlangıç, Türk destan-hikâyelerinde ve İslami kaynaklarda adı geçen ve insanlara 

olan faydası ile öne çıkan bir kuş türüdür. İslam kaynaklarında kırlangıç Hz. Nuh zamanında 

geçen bir kıssada karşımıza çıkmaktadır. Yusuf Beg ve Ahmet Beg Destanı’nda kırlangıç 

kahramanların haberleşmesine yardım etmektedir (Özkan, 1989: 143).  

Uygur Türkleri arasında da tufan hadisesine dayalı olarak günümüze kadar devam 

eden inanışla birlikte kırlangıcın insanlara yardım edip haberci kuşlar arasında yer aldığını 

görüyoruz. Kırlangıçlar bilhassa yaz mevsiminde Uygur yurtlarına çok gelip Uygurların 

balkonlarına ve evlerine yuva yapmaktadırlar. Uygurlar kırlangıcın evin hangi tarafına yuva 

yaptığına bakarak buna dair çeşitli inanışlarda bulunmuşlardır. Yarkent ve Hoten Uygurları 

arasında kırlangıç evin iç bölgesine yuva yaparsa o ev hâlkı zengin olur, eşik başına yuva 
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yaparsa da o ev fakirleşirmiş. Uygurlar kırlangıcı faydalı bir kuş olarak gördüğünden asla 

onu öldürmemiştir. On İki Hayvanlı Türk takviminde yılan yılında Uygurlar kırlangıcın 

evlerine yuva yapmasına müsaade etmemiştir. Bu düşünce kırlangıcın insanları yılana yem 

olmasından kurtarmasıyla alakalı olabilir (Korgan, 2006: 434). 

3.1.10. Hüthüt Motifi 

Hüthüt kuşu efsanevi kuşlar arasında yer almaktatır. İslami kaynaklarda Hz. Süleyman 

zamanında geçen anlatılarda hüthütten bahsedilmektedir. Attar’ın “Mantıku’t-Tayr” adlı 

eserinde hüthüt kuşunu kuşlar kendilerine kılavuz olarak seçmiştir. Hüthüt kuşların dertlerini 

hâlledip onların sorularına cevap veren yardımcı ve öncü bir kuş olarak karşımıza çıkar 

(Gölpınarlı, 2010: 47, 114).  

Taç şeklindeki tepeliğiyle güzel görünümlü, fakat kokusu güzel olmayan bir kuştur. 

Süleyman peygamberin mektubunu Belkıs’a götürmesiyle bilinir. Tevrat’ta eti yenmeyecek 

kuşlar arasında geçer. İran edebiyatında ise daha çok sevgiliden haber getiren bir kuş “suları 

bilen kuş” olarak geçer (Yıldırım, 2008: 401, 403). 

Uygurlar hüthüt kuşunu kutlu bir kuş olarak görmüş onun etini yememiştir. Uygurlar 

hüthütün tacının sihir, büyü faaliyetlerinde kullanmış hatta onun tacını koparıp bebeklerinin 

şapkasına dikip onların da ileride devletli ve taçlı olmasını dilemişlerdir. Uygurlar hüthütün 

yuvasını dağıtmaktan, onu eliyle tutmaktan yasak etmiş, böyle yapanın başına iyi şeyler 

gelmeyeceğine inanmıştır (Korgan, 2006: 435).  

3.1.11. Turgay ve Kumru Motifi  

Manas Destanı’nda turgay, “Torgay ünü yayılınca” ifadesinin yer aldığını 

görmekteyiz. Turgay kuşu Türkiye Türkçesinde “tarla kuşu” olarak geçmektedir (Yıldız, 

1994: 187). 

Türk boyları arasında bazı kuşlar kutsal olarak görülmüş, kuşlara dair deyimler ve 

atasözleri geçmişten günümüze kadar ulaşmıştır. Oğuzlarda her bir boyun kendine ait bir 

ongun kuşu vardır (Ögel, 2014: 385). Kuşlar Tanrı’nın elçisi olarak görülmüş, Türkler 

onların öldürülmesini iyi saymamışlardır (Ögel, 2014: 694). Bazı kahraman ya da evliyaların 
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suret değiştirmesi bilhassa kuş suretinde saklanmaları pek çok milletin masal ve 

efsanelerinde rastlanılan bir durumdur (İnan, 1998: 461). 

Uygurlar turgay ve kumru kuşlarını korumuş, onları öldürmemiş ve yavrularına zarar 

vermemiştir. Uygur hâlk inanışlarında turgay ve kumrunun yavrularını tutup oynayanların 

eli titrer ve öyle kalacağına inanılmaktadır. Yine hâlk arasında turgay ve kumrunun 

yumurtasına bakmaktan yasak ettikleri âdetler vardır. Onların yumurtasına bakanların 

yüzünde kara lekeler çıkacağına dair hâlk inanışı, benzerlik noktasında ortaya çıkan 

yumurtanın yüzündeki lekelerin insanın yüzüne göçeceği düşüncesi sebebiyledir (Korgan, 

2006: 435, 436). Eski Türklerin inanç sisteminde kuşlar korunması gereken canlılardır. Bazı 

kuşların güçlü ve çevik olması yine bazı kuşların İslami anlatılarda geçiyor olması 

bazılarının ise korunmaya muhtaç olması Türk inanç ve düşünce sisteminde böyle inanışları 

ortaya çıkarmıştır.  

3.1.12. At Motifi 

Türkler atı beşerî bir vasıta aracı olarak evcilleştirmiş, beslemiş, korumuş ve hâyâtını 

uzun süre at üzerinde geçirmiş bir millettir. Kaşgarlı Mahmut’a göre at Türkün kanadıdır 

(Atalay, 1985: 34-35). Türk tarihî ve edebiyatında pek çok eserde atla ilgili motifler 

atfedilmektedir. Türkü atsız, atı Türksüz düşünmek mümkün değildir. At Türk milletinin 

destanlarında, türkülerinde, inanışlarında büyük yer edinmiş bir canlıdır.  

Türk destan kahramanlarının yanında mutlaka ona yoldaş olan onu koruyup gözeten 

atları vardır. Manas Destanı’nda at, Almanbet ve Kökçö’nün aralarının bozulmasına sebep 

olacak kadar değerli bir hayvandır (Yıldız, 1994: 176). Yine Manas Destanı’nda Er Manas’ın 

atı Ak Kula, Almanbet’in Sarı Ala, Er Töştük’ün Çal Kuyruk olarak geçmektedir. Destanda 

atlar renkleri, cinsleri ve güçleri doğrultusunda isimler almıştır (Yıldız, 1994: 169). 

Dede Korkut Kitabı’nda Beyrek atına “yoldaşım” diyerek seslenmiş onu kardeşi gibi 

nitelendirmiş ve öldükten sonra ak boz atının kuyruğunu kesmelerini vasiyet etmiştir (Ergin, 

2009: 136). Kır at Türkler tarafında cins ve iyi görülen bir attır. Köroğlu Destanı’nın 

Anadolu ve Azerbaycan rivayetlerinde Köroğlu’nun en büyük yardımcısı kır atıdır ve ana 

vaka at üzerine kurulmuştur (Özkan, 1997: 229). Atın rengi ve cinsiyle ilgili farklı 

düşünceler mevcuttur. Uygurlar arasında bazı yerlerde at savaş tanrısı olarak görülmektedir 

(Rahman, 1996: 139). Bu durum Türklerin savaşçı karakterinden gelmektedir.  
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 Türk inanç sisteminde at ile gök arasında bir bağlantı olduğu düşünülebilir. On İki 

Hayvanlı Türk takviminde at ayı hazirana yani güneşin zirvede olduğu zamana denk 

gelmekte Kutadgu Bilig’ de de atın zamanı simgelediği görülmektedir (Roux, 2015: 35). 

Türkler bozkır kültüründeyken en büyük yardımcıları olarak gördükleri ata bugün de değer 

vermeye devam etmişlerdir.  

Eski Türkler arasında öldükleri vakit mezarlarına atları ve değerli eşyalarıyla birlikte 

gömülme âdeti vardır. Yine ölen kişinin atının kuyruğunu kesme âdeti yakın zamana kadar 

Kazak, Kırgız, Kumuklar gibi Türk boyları arasında yürürlükte olan bir âdettir (İnan, 1998: 

470). Türk boyları arasında aş-yuğ merasimi ve bazı törenlerde atın kurban edildiği 

görülmektedir. Kırgız ve Kazaklar arasında büyük aş merasiminde koyunun yanı sıra atın da 

kesildiği görülmektedir (İnan, 1998: 121).  

Uygur Türk hâlk inanışında da at önemli bir yerde durmaktadır. Türk boyları arasında 

en güzel at Tanrı’ya kurban edilmektedir. Yine Türk düşünce sisteminde at da insan gibi 

ağlayabilir, konuşabilir hatta düşünebilmektedir (Korgan, 2006: 439). Uygurlar kır atı uğur 

saymışlardır. Ayrıca atın iyisine kadınların binmesine izin vermedikleri inancı Uygurların 

hâlk inanışında dikkat çeken bir noktada yer almaktadır (Korgan, 2006: 439). Bunun sebebi 

kadınların kirli olabileceğini düşünmenin yanı sıra atın kutsal bir varlık olarak 

görülmesinden dolayı olabilir. Uygurlar ata ters binmeyi yasak etmişler, atı iyi beslemiş ata 

ait alet ve eşyalar değerli görülmüştür (Korgan, 2006: 440). Uygur hâlk inanışında atın bazı 

organları ve ata ait şeyler bazı hastalıkların tedavisinde ve sihir yapmakta kullanılmıştır. 

Uygurlar siğil çıktığında atın kuyruğundan bir tel koparıp o kılı siğile bağlayarak 

düşürmüşlerdir. Yine atın gemi, tezeği ve ayağındaki çamurun da tedavi amaçlı kullanıldığı 

görülmektedir (Korgan, 2006: 441). Uygur Türklerinin hâyâtında hem işlevsel olması hem 

de hızı ve fiziksel görüntüsü ile dikkat çeken atla ilgili muhtelif inanışların meydana geldiği 

bugün de bunun izlerinin güçlü bir şekilde devam ettiği görülmektedir. Türkler atı çok 

sevmiş ve yüceltmiş, İslamiyet’le ona dair inanışları daha da genişlemiştir.  

3.1.13. Kurt Motifi 

Kurt, Türk milletinin ongunu, yol göstericisidir. Türk ne zaman darda kalsa yardımına 

atı ya da gök yeleli bozkurt yetişmiştir. Kurt, Türk millî kültüründe ve Türk destanlarında 

karşımıza çıkan müşterek izlerden biridir (İnan, 1998: 69). Tu-ki-yularda yer-su iyelerine ve 
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ataları saydıkları kurt adına senede bir dinî tören düzenlendiği ifade edilmektedir (Köprülü, 

2005: 40). Oğuz Türkleri dışındaki diğer Türk boyları kurda “börü” demişler, Oğuzların 

böyle söylememesinde kurt gibi kutsal gördükleri bir hayvanı örtülü olarak tanımlamak 

düşüncesi yer alıyor olabilir (Ögel, 2014: 146). 

Ergenekon Destanı’nda kurt Börteçine adıyla korunmuş ve kılavuz olarak karşımıza 

çıkmakla birlikte Göktürklerin türeyişini ele Bozkurt Destanı’nda başkahraman aynı 

zamanda kurttan türeme motifi ile karşımıza çıkmaktadır (Ercilasun, 2007: 442, 443). Oğuz 

Kağan Destanı’nda kurt, Oğuz Han’ın çadırına ışık şeklinde giren gök tüylü, gök yeleli bir 

erkek bozkurttur ve ordusuna öncü olmayı teklif eder (Bang-Arat, 1936: 18, 19). Görülüyor 

ki, Türklerde kurdu atası bilmek ve onu kılavuz olarak görme motifi güçlü şekilde destanlara 

aksetmiştir. 

Anadolu ve Türk Cumhuriyetlerinde yaşayan Türkler arasında kurda dair çeşitli deyim 

ve atasözleri vardır. “Kurdun oğlu kuzu olmaz.” Türkiye’de yaşayan Türkler arasında çok 

kullanılan bir söz olurken aynı şekilde Kıpçak Türkleri “börü” kelimesini kullanarak 

“Börinin balası böri olur.” demişlerdir. Yine Oğuzlar arasında kurtla ilgili “Kurt avın 

komaz.” sözü geçmektedir (Kalafat, 2009: 77). Buna benzer pek çok deyim ve atasözü 

Türkler arasında çok fazla yer almış ve kullanılmıştır.  

Uygur Türkleri arasında da kurda dair muhtelif inançlar vardır. Uygurlar kurdu 

öldürmeyi ve avlamayı yasaklamışlardır. Zira kurt, koyunlar içerisindeki zayıf olanları yiyip 

hayvanların gelişmesini sağlamaktadır bu inanış bugün de Uygurlar arasında korunmaktadır 

(Korgan, 2006: 445). Yine Kurt Uygurlar için yenilmesi yasak olan hayvanlar arasındadır 

bu durum diğer Türk boyları arasında da mevcuttur (Korgan, 2006: 213). Dil yasaklarına 

dair Uygur hâlk inanışında da kurdun adı doğrudan anılmadığı ifade edilmektedir (Korgan, 

2006: 321). 

3.1.14. Yılan Motifi 

Yılan, pek çok milletin mitolojisinde ve hâlk anlatmalarında geçen sırlı olduğuna 

inanılan bir varlıktır. Yılan, ejderha ile akraba olmakla birlikte Doğu’da bozkır yurtlarında 

daha üstün konumdadır (Roux: 2015: 139). Eski Hint inancında kaplumbağayla birlikte 

dünyayı denizin üzerinde tutan bir yılan sembolleştirilmiş yine Budizm’e ait figürlerde de 

yılan tasvirlerini görmekteyiz (Çoruhlu, 2002 :99). Çinlilerin inanç sisteminde yılan tüm 
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büyüsel güçleri kökeninde bulunduran bir varlıktır (Eliade, 2003: 179). Türk mitolojisinde 

Yaratılış Destanı’nda Erlik yılan kılığına girerek yasak meyveden alır ve köpek, Eje ve 

Törüngey’i kandırır. Tanrı onlara çok kızıp yılana görüldüğü yerde insanlar tarafından 

taşlanma cezası verir (Çoruhlu, 2002 :102). On İki Hayvanlı Türk takviminde yılan, altıncı 

sırada yer alan yılın adı olmakla birlikte yılan yılının özelliklerinin kötü olduğu o yılda yazın 

kurak kışın soğuk ve uzun olacağına çeşitli haşerelerin çoğalacağına hatta insanlar arasında 

düşmanlıkların ortaya çıkacağına inanılmaktadır (Küçükbasmacı, 2016: 201). 

Anadolu’da yılanla ilgili pek çok inanış mevcuttur. Kahramanmaraş’ta yılanın soktuğu 

çocuk ve büyüklerin tedavileri için toprak efsunlatıldığına rastlanırken Artvin’ de arefe günü 

eve odun getirilmez, buna uyulmazsa da eve yılan gireceğine dair inanış mevcuttur (Kalafat, 

2009: 36, 98).  

Uygur Türkleri, genel olarak yılanı öldürmeyi iyi saymamıştır. Çünkü yılanı 

öldürürlerse yılanın akrabaları gelip öçlerini alır, diye inanmışlardır. Bu nedenle Uygurlar 

eve yılan girerse onu kovalamaz, öldürmez belki süt verirlermiş. Eğer o giren yılan, 

yılanların padişahı ise boynuzu bırakır insanlar bunun üzerinde muska, tılsım yaparlarmış. 

Yine yılan kemiği de sihir faaliyetlerinde kullanılmıştır. Uygurlar yolda yılan izi 

gördüklerinde üzerinden atlamayı yasak etmişlerdir. Yine belli bir yerden yılanlar göçerse 

oraya felaket geleceğine dair inanışlar Uygurlar arasında dolaşmaktadır (Korgan, 2006: 446, 

447). Uygurlar İslamiyet’e inandıktan sonra genellikle zararlı hayvanları öldürmüşlerdir. Bu 

durum Anadolu’ da bugün böyledir yılan gibi zararlı ve ürkütücü hayvanlardan insanlar ya 

uzak durmuş ya da onları öldürmüştür. Uygur hâlk inanışlarında yılan eti yenilmesi yasak 

olan hayvanlar arasındadır (Korgan, 2006: 213). Yılanla ilgili Uygur inanışlarından biri de 

yılanın adı doğrudan dile getirilmemesi ve farklı adlar vererek onlardan bahsedilmesine 

yöneliktir (Korgan, 2006: 321). Uygurlar arasında başka kuşlar ve hayvanlarla ilgili daha 

epey çok hâlk inanışları mevcuttur.  

3.1.15. Doğum Motifi 

Orta Asya Türk dinî-mitolojik sisteminde yer-su, Ak Ene, Umay, Ayzıt gibi dişil iye 

ve kutsal varlıklar doğum ve üretim üzerine oluşturulan kültlerin mitolojik anası olma 

özelliğini göstermişlerdir (Bayat, 2007: 11). Yer-su ilahlarının Türklerin en büyük 

yardımcıları oldukları Orhun Abidelerinde geçmektedir (Ergin, 2008: 36). Yine Umay adı 
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da Orhun Abidelerinde geçmekle birlikte Kaşgarlı Mahmut “Divânü Lügâti’t-Türk” adlı 

eserinde Umay maddesinde kadın doğurduktan sonra karnından çıkan hokka gibi nesneye 

yani bebeğin eşine Umay, denildiğini belirtmiştir. Yine kadınların onu uğurlu saydığı ve 

“Umayka tapınsa ogul bolur.” gibi ifadeler yer almaktadır (Atalay, 1985: 123). Divânü 

Lügâti’t-Türk’te de geçen Umay ilahesi bugünkü eski Kamlık inancına mensup Türk boyları 

arasında muhafaza edilmeye devam edilmiştir (İnan, 1998: 399).  

Türk mitolojik ana kompleksine dahil olan mağara eski Türk inancında doğumu 

simgelemekle birlikte Sümer mitolojisinde de ilk insanın mağarada yaratıldığı görülmektedir 

(Bayat, 2007: 32, 35). Mitolojik ana simgelerinden biri de hâyât ağacıdır (Bayat, 2007: 38). 

Türk destan ve efsanelerinde ağaçtan dolaylı olarak doğum motifiyle karşılaşıyoruz. Ağaç 

kültünün izlerini taşıyan bu semboller, geçmişten günümüze kadar aktarılarak bugün de Türk 

boyları arasında farklı inanışların içerisinde yaşamaya devam etmiştir. Eski Türk inancında 

kurt, kartal gibi güçlü ve kutsal sayılan varlıklardan türeme motifine rastlamaktayız. 

Göktürklerin Bozkurt Destanı’nda geçen Aşina ailesi, kolları bacakları kesilen bir erkek 

çocuk ve dişi kurdun birleşmesiyle oluşan yeni bir soyun ilk atasıdır (Ögel, 2014: 30).  

Oğuz Kağan Destanı’nda Oğuz’un ve çocuklarının doğumu bazı olağanüstülükler 

görülmekte bu mitik doğum, başka milletlerin sözlü anlatım ürünlerinde yer almaktadır 

(Özkan, 2018: 932). Türk destan kahramanlarının çocuksuz anne babadan keramet ve dualar 

ile çeşitli çareler arayarak en sonunda doğumu, çok eskiye dayalı motiflerdendir. Dede 

Korkut Hikâyelerinde özellikle Boğaç Han ve Beyrek’ in doğumları bunun en tipik örneğini 

oluşturmaktadır (Gökyay, 2006: 1045). 

Türkler kadına değer veren onu yücelten bir millettir. Bozkır hâyâtında Türk kadını, 

erkekler gibi ata binmiş, kılıç kuşanmış gerektiğinde kendi avını kendi elde etmiştir. 

Günümüzde başı değişimlerin esasında birtakım farklılıklar olsa da Türk kadınının toplum 

içindeki yeri doldurulamayacak kadar güçlüdür. 

Doğumla ilgili gerçekleştirilen ritüeller, sözlü kültür ürünleri geçmişi bugüne taşıyan 

bir kültür birikiminin neticesidir. Uygurların doğumla ilgili âdetleri geçmişin bugüne taşınan 

izlerini bize yansıtmaktadır. Uygurlar arasında hamile kalmak, hamilelik dönemi, doğum ve 

doğum sonrasıyla ilgili âdetler oldukça fazla olup Uygurlar bu süreçlerde yapılması gereken 

âdet ve törenleri uygulamaya önem vermiştir. Uygurlar hamilelik süresini dokuz ay, dokuz 

gün, dokuz saat, dokuz dakika olarak düşünmüştür. Uygurlara göre hamilelik çok kutlu bir 

iş sayılmış, Uygurlar hamile kadınları korumaya, onlara ağır işler yaptırmamaya özen 
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göstermiş onların esenliğe ulaşması için bazı yasak âdetleri ortaya koymuştur (Korgan, 

2006: 174). Uygurlar arasında hamile kadınlar yalnız yatması, gece dışarıya çıkması, hamile 

kadınların bir başkasının eline su döküp veya işini yapması, başkalarının önünde yürümesi 

yasaklanmıştır. Yine hamile kadınların hayvan bağladıkları ipi atlayıp geçmesi, ağzı bükülü 

çuvalın üzerine oturması, kurbanlık koyunun kanından atlaması yasaklanan âdetler 

arasındadır (Korgan, 2006: 175). Hurafe olarak görülen bu tip âdetlerde hamilenin deveye 

bakıp gülmesi, devenin yanında ihtiyacını gidermesi, devenin izinden atlaması, yine tavşan, 

kertenkele ve yarasaya bakarak bazı işleri yapması iyi sayılmamış bunun hamileliğe 

kursaktaki bebeğine etki edeceğine inanılmıştır (Korgan, 2006: 176). Bu durum bu 

hayvanların birtakım özelliklerinin hamile kadın ve bebeğine benzer şekilde geçeceği 

inanışıyla ilgili olabilir.  

Uygur hâlk inanışında hamile olan evde odunu ters koyup yakarlarsa bebeğin ters 

doğacağına inanılmıştır. Yine eleğe kepek koyup bırakmaktan da yasak ettikleri durum 

vardır. Uygur kadınları hamilelik sürecinde bedenlerindeki tüyleri yakmamaya dikkat 

etmişler, avluya suyu bol döküp serpmişlerdir. Hamile kadınlar kıbleye dönerek hacetini 

yapması, yemeğin tuzuna bakmasını iyi saymamışlardır (Korgan, 2006: 177, 178). Hamile 

kadının yeme-içmesiyle de ilgili bir dizi yasak ve âdetler mevcuttur. Uygurlar hamile 

kadının aşermesi doyurulmazsa bebeğin bir organı eksik olarak doğacağına inanmışlardır. 

Aynı zamanda hamile kadının aşerdiği şeye göre bebeğin kız mı erkek mi olacağına karar 

vermişlerdir (Korgan, 2006:178, 179). Uygurlar hamile kadının kelle-paça, deve eti, tavşan 

eti yemesini yasaklamıştır. Yine yiyecekleri yarım yemek, kırık kapta yemek yemeyi iyi 

saymamışlardır (Korgan, 2006: 179). 

Uygur hâlk inanışında hamile kadının eğitimine önem verilmektedir. Yani hamile 

kadının yürüyüş-duruş, kullandığı kelimeler gibi şekillere dikkat etmesi gerekmektedir. 

Hamile kadınların duyu organları hassas olduğu için onların çirkin şeylere bakmaması, kötü 

kokuları duymaması iyi ve güzel şeyler etrafında olması sağlanmaya çalışılmıştır (Korgan, 

2006: 180, 181). 

Doğum gerçekleşeceği zamana Uygurlar çok dikkat etmiş gerekli tedbirleri almaya 

özen göstermiştir. Uygurlar arasında doğum yaklaşacağı vakit hamile kadın kendi evine 

taşınmakta doğum erkeğin evinde yapılmamaktadır. Hamile kadın hastaneye götürülmesi 

gerekirse de yanına giden kadınlar toka, tarak; erkekler de mendil, düğme, bez parçası gibi 

eşyaları alıp giderler (Korgan, 2006: 182, 183). 
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Uygurlar yine doğum evine girerken bazı tedbirler almıştır. Doğum evine gelenler boş 

elle gelmez yanlarında mutlaka bir hediye ile gelmişlerdir. Yine doğum olan üç günden yedi 

güne kadar eve beyaz unla girmek, hamur yoğurmak, et alıp girmek, büzülen yemekler yapıp 

girmek yasak edilmiş böyle yapılmazsa iyi olmayacağına inanmışlardır. Yarkent Uygurları 

arasında doğum yapan kadının olduğu eve ölüm haberi getirmenin iyi sayılmadı âdet vardır. 

Uygurlar arasında doğum yapan kadının olduğu evden demir aletleri alıp başkasına vermek 

de yasak edilmiştir. Doğum olan evde ceviz gibi kabuklu yiyecekler yenilmez, odun 

kırılmamaktadır. Doğum olan evde yine yedi hatta kırk güne kadar ışık söndürülmemektedir. 

Uygurlar bu süreçte duvar, dam yapmaktan da yasak tutmuşlar kadının bir dahaki sefere 

doğum yapamayacağına inanmışlardır (Korgan, 2006: 184, 185, 186). Bütün bu inanışlar 

anneyi, bebeği korumak; hatta benzerlik görüşüyle ortaya çıkan birtakım hurafelerden 

ibarettir. Fakat bu âdetlerin altında bizim göremediğimiz bazı gerçeklik payı olabileceğini 

düşünmemiz gerekmektedir.  

Doğum yapan kadınlar, hamilelik sürecinden doğum yaptıktan sonraki belli bir sürece 

kadar yasaklı olarak görülmüş bazı işlerden ve bazı işleri yapmaktan uzak tutuluştur. Doğum 

yapan kadını görmeye gelenlerin de bazı işlerden uzak durması gerekmektedir. Örneğin 

Uygurlar arasında doğum yapan kadını ziyaret ettiklerinde onun yastığına oturmamaya 

dikkat etmişlerdir. Doğum yapan kadının da ağır işler yapmak, saç taramak, soğuk su içmek, 

büyük sulardan geçmek, bazı yiyecekleri yemek, gibi bazı iş ve davranışlardan yasak 

tutulmuşlardır (Korgan, 2006: 187, 188). 

Uygur hâlk inanışında bebek ile göbek arasında bir çeşit ilişki olduğu 

düşünülmektedir. Bu nedenle bebek dünyaya geldiğinde göbeği dikkatli bir şekilde doğum 

annesi tarafından kesilir ve iyi bir yere saklanır veya gömülmektedir. Uygurların inanışında 

göbek kanının aktığı yer kutsal görülmüştür. Bu durum Uygurlardaki yurt duygusu ile 

ilgilidir (Korgan, 2006: 191, 192).  

Uygurlar bebek bakımına da itina etmişler geçmişten günümüze kadar bebeği 

kundaklayarak bakma âdetini yaşatmışlardır. Uygurlar arasında doğan bebeğe hemen yeni 

kıyafet giydirilmez, yumuşak kumaşlara sarılmaktadır. Bundan sonra giyeceği ilk kıyafeti 

kırk gömleğidir. Uygurların âdetinde bu gömlek bebek uzun ömürlü olsun diye yüz yaşını 

geçmiş kişilerin kıyafetlerinden alınarak yapılmakta ya da ilk bebeği ölmeyen kadının 

kundak gömleği gizlice alınıp giydirilmektedir. Bu durumun tersine ilk bebeğinin kundak 

gömleğini saklayıp vermeme âdeti de mevcuttur. Uygurlar erkek bebeklerine gök renkli 



 

37 

 

kumaştan giysi yapmayıp gömlek dikmemiştir. Bunun eski Türk inancında göğü kutsal 

görmekle ilgili olduğu düşünülebilir. Yine gömleğin boyun bağcığını kısa yapmayı ya da 

kol kenarlarını katlamayı iyi saymamışlardır. Uygurlar bebeklerinin kılık-kıyafet ve 

eşyalarını gece dışarıda bırakmamışlardır. Bunun nedeni olarak da geceleyin dışarda 

bulunan kötü varlıklar bu eşyalara sarıp bebeğe zarar verebileceği düşüncesindendir. 

Uygurlar bu süreçte birtakım işlerden uzak durmuştur. Mesela evde kirli çamaşır yıkanılmaz, 

başkasının getirdiği yemek alınmazdı (Korgan, 2006: 193). Uygurlar bebeğin zamanında ve 

hızlı bir şekilde konuşmasını dilemiştir. Bu nedenle de bebeği gıdıklamaktan, konuşan 

bebeğin konuşmayan bebeği öpmesinden uzak tutmuşlardır. Bebeği gıdıklarlarsa bebek 

bundan çok rahatsız olabilir diğer türlü de yine benzerlik esasına dayalı olarak 

konuşamayacağı düşüncesiyle böyle bir inanışın olması mümkündür (Korgan, 2006: 194). 

Uygurlar bebeği dışarıya çıkaracakları zaman akşam ve gece vakitlerini tercih 

etmemişlerdir. Uygurlar bebeği ilk defa dışarı çıkaracakları vakit güçlü birinin bir eline 

bebeği diğer eline de yakılacak bir kâğıt ya da bez bir de ayna tutuşturup vermişlerdir. Yine 

dışarı çıkarken gülerek çıkarmışlardır. Uygurlar başkalarının çocuklarını çok övüp dikelip 

bakmasını da istememişlerdir. Lohusalıktan çıkan kadın hamurlu eliyle bebeğini tutmamaya 

dikkat etmiştir. Hâlk inanışında böyle yaparsa çocukta bazı cilt hastalıkları ortaya çıkabilirdi. 

Burada yatan asıl neden kirli elle bebeği tutmamakla ilgilidir. Bebeği ziyarete gelenler boş 

elle veya ciğ et alarak gelmemiştir. Uygurlar bebeği çok öpmemeye dikkat etmiş böyle 

yapılmazsa bebeğin ağzının sürekli akacağına ve hasta olacağına inanmışlardır (Korgan, 

2006: 195, 196). 

Uygurlar arasında bebeğin büyük-küçük abdestini yaparken yapması ve dikkat etmesi 

gereken durumlar vardır. Uygurlar bebeğin dışkısını ortalık yere bırakmamıştır. Böyle 

yapılmazsa bebeğin karnı ağrır, hasta olur diye inanmışlardır (Korgan, 2006: 196, 197). 

Annenin bebeğini cünüp hâlde emzirmesi, yine çok sıcak zamanlarda nefes nefese 

gelip bebeği emzirmek, başka kadınların bebeğini emzirmesi, Uygurlar arasında sakınılması 

gereken davranışlar arasındadır. Kirli ve yorgun emzirmek bebeği olumsuz etkilerken başka 

birinin emzirmesi ise süt kardeşliği ilişkisini doğurmakta bu da ileride evlilikte sorunlara 

neden olmaktadır. Uygur kadınları bebeklerini emzirirken eğer bebek annesinin memesini 

ısırırsa “Ben razıyım.” demesi gerektiğine dair inanç vardır. Eğer böyle demezlerse bebeğin 

ileride bahtsız olacağına inanmışlardır (Korgan, 2006: 197, 198). 
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Uygurlarda ilk defa bebeğe yemek yedirmek de bir geçiş ritüeli olduğu için buna 

“ağzına koyma” demişlerdir. Hâlk inanışında yine bu da çok önemli bir iş olup bebeğin 

sesinin nasıl olacağının işareti olarak düşünmüşlerdir. Bebeğin tatlı dilli olması için güzel 

yemeklerden yedirmişlerdir (Korgan, 2006: 198). 

Bebekler kırk günlük olduğunda ilk defa saçı kesilmektedir. Uygurlar, kırk saçını eli 

hünerli iyi berberlerin kesmesini tercih etmişler, annenin bebeğin saçını kesmesini iyi 

karşılamamışlardır. Bebeğin kırk saçı ortalık yere atılmamıştır (Korgan, 2006: 198, 199). 

Uygurlarda beşik, gücün ve üretimin sembolüdür. Uygurlar bebeklerin yatacağı 

beşikte kullanılan malzemeye dikkat etmektedir. Özellikle kullanılan ağaç çok önemlidir. 

Uygurlara bebeğin beşiğini kara ağaçtan yapmayı iyi saymamaktadır. Zira bu ağaçta cin ve 

kötü ruhların yaşadığına inanan Uygurlar bunun bebeğe zarar vereceğini düşünmüşlerdir. 

Bu nedenle bebeğin beşiği mümkün olduğunca meyveli ağaçların dallarından yapılmıştır. 

Yine Uygurlar harmandaki direkten beşik yapmayı çok iyi görmüştür. Uygurların inanışında 

beşiğe demir materyallerle beşik yapılmamaktadır. Günümüzde bu durum olağan bir şekilde 

değişmiştir (Korgan, 2006: 200, 201). 

Uygurlar arasındaki hâlk inanışında bebek kırkı çıkınca öyle beşiğe konulmaktadır. 

Bu da Türkler ve Uygurlar arasındaki ortak bir geçiş ritüeli olan kırk suyuna koyma 

hadisesidir. Türk hâlk inanışında ve Uygurlarda kırk suyuna altın, yüzük, değerli eşyalar, 

biraz gibi bazı şeyler koyup bebeği basit bir şekilde yıkayarak yeni bir döneme geçilmiş 

olunuyordu. Uygurlar bebeğin kırk suyunu her yere dökmemiştir. Mümkün olduğunca bu 

suyu meyveli bir ağacın dibine ya da mescit gibi yerlere dökmüşlerdir. Buradaki sebep yine 

benzerlik görüşüne dayanmaktadır. Yine Uygurlar bu tören sonrasında mahâlledeki 

çocuklara ve misafirlere ikramlarda bulunmuşlar böylece bebeği beşiğe koyma sürecini 

başlatmışlardır (Korgan, 2006: 201,202). 

Uygurlar bebeği beşiğe koyup alırken her zaman sağ tarafı tercih etmişlerdir. Yine 

hâlk inanışında bebeği ilk defa beşiğe koyarken beşiği tütsüleyip öyle koymuşlardır. 

Uygurlar beşiği gece dışarıda bırakmamışlardır. Hâlk inanışında boş beşiği sallamak yine iyi 

sayılmamaktadır. Bu durum bebeği olmayan çocuksuz kadınların yaptığı bir davranıştır 

(Korgan, 2006: 202, 203). 

Uygurların hâlk inanışları eski Türk dinînin ve mitolojik dönemin izlerini yansıtmakla 

birlikte bu yasak ve âdetler gerek anneyi gerekse bebeği korumak için oluşturulan 
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uygulamalardır. Bu uygulamalar zaman zaman hurafe görünümünü alsa da içerisinde 

benzerlik görüşüne dayanarak oluşturulan hurafeler yanı sıra gerçekli payı olan ve tıbben 

yapılması gereken uygulama ve davranışlardır. Uygurların hâlk inanışlarına çevre kültürlerin 

etkisi elbette girmiştir. Fakat bazı âdetlerin bugün diğer Türk boyları arasında ortak bir 

şekilde yapılıyor olması onların millî ananelerine olan bağlılıklarının bir ifadesidir. Uygurlar 

için doğum, ölüm, insanın faydasına ve zararına olan her şey bir ritüelin konusu olmuş ve 

bunlara dair birtakım âdet ve yasaklamalar geliştirmişlerdir.  

3.1.16. Umay Motifi 

Türk mitolojisinde Umay, bebeklerin ve çocukların koruyucusu olarak karşımıza 

çıkmakta aynı zamanda aileyi ve nesillerin devamını koruyan iyedir. Kısır kadınlar ona 

çocuk vermesi için dua ederken o lohusa kadınlara zarar veren Albıs’ın düşmanıdır (Sarıtaş, 

2016: 54). Umay ile ilgili en eski kayıt Orhun Abidelerinde geçmektedir (Ergin, 2008: 20). 

Umay adı, Divânu Lügâti’t-Türk ve Dede Korkut Kitabı’nda da geçmektedir. Görülüyor ki, 

Umay Türklerin en eski inancından itibaren günümüze kadar gelip farklı şekillerde varlığını 

devam ettirerek hâlk inanışlarında varlığını korumuştur. 

Eski Türklerin Umay ismini çocuklarına dahi verdiği bazı mezar taşlarında görülürken 

Yakut Türkleri arasında da Umay, bir ilah olarak görülmektedir (İnan, 1998: 398, 399). 

Altay ve Sayan Türkleri arasında da Umay Kamlara göre ateş ruhuyla bir olup onlar ateş 

ruhuyla birlikte Umay’a da saçı saçmışlardır (Bayat, 2007: 72). Umay Türk, Moğol, Tunguz-

Mançu gibi kavimlerde yayılmış ve hemen hemen aynı işlevleri yerine getiren mitolojik 

varlıktır. Umay’la ilgili söz ve deyimler Türk boyları ve onlara yakın hâlklar arasında 

kullanılmıştır (Bayat, 2007: 74). 

Uygurlar arasında Umay’la ilgili rivayetler de diğer Türk boylarında olduğu gibi 

benzer işlevdedir. Uygur Türklerinin hâlk inanışlarında Umay bebekle birlikte gelen eş 

olarak geçmektedir. Hâlk arasında hamile kadınların hayvan bağlarken ipi atlayıp geçmesi 

yasaklanmıştır. Aksi hâlde eş, yani bebeğin arkadaşı olan Umay, bebeğin boynuna dolanır 

diye inanmışlardır (Korgan, 2006: 176). Uygurlar bebeğin eşini kutsal görüp o, bebekle 

etkileşim içinde olursa bebeği korur diye inanmış ve onu atmamıştır. Uygurlar eşi münbet 

bir toprağa veya evin içerisinde bir yere derin şekilde gömmüşlerdir (Korgan, 2006: 190). 
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İslamiyet’le birlikte Uygurlarda, Umay yerini “Eşmis Fatıma” ya bırakmıştır. Eşmis 

Fatıma, diye söyledikleri Hz. Muhammed’in kızı Fatıma’dır. Umay’dan sonra doğum hamisi 

olarak Eşmis Fatıma görülmüştür. Yine Eşmis Fatıma’ nın sünnetine uymak için bir dizi 

yasaklar olduğunu görüyoruz (Korgan, 2006: 92, 93). Uygurlar yemek yerken eşiğe oturarak 

yemeyi yasak etmişlerdir. Bunu nedeni yemek zamanı Eşmis Fatıma’nın eşiğe oturup o eve 

kut ve bereket dilemektedir. Eşiğe biri oturduğunda buna engel olduğundan böyle bir yasak 

mevcuttur (Korgan, 2006: 231, 232).  

3.1.17. Hızır Motifi 

Hızır’ın asıl adı Ebu’l – Abbas olarak geçmektedir. Kendisine ilahi bilgi ve hikmet 

öğretilen Hızır’ın Hazreti Musa döneminde yaşadığı rivayet edilmektedir. Hızır ile ilgili 

inanışlar arasında ilahi bilgi ve hikmet sahibi olduğu, geçtiği veya namaz kıldığı yerleri 

yeşerttiği ve Hazreti Musa ile buluştuğu söylenmektedir (Yıldırım, 2008: 36, 375). 

İran hâlk inanışında kırk gün sabah erken saatlerde evinin önünün sulayıp süpüren 

kişilerin kapısının önünden kırkıncı gün Hızır’ın geçeceği rivayet edilmektedir. Bazı 

inançlarda Hızır’ın Tanrı tarafından denizlerde görevlendirildiğine inanılmaktadır (Yıldırım, 

2008: 377, 378). 

Hızır, Türk dünyasında ve sözlü kültüründe çok geçen bir konudur. Türk boyları 

arasında Hızır atı, asası, giyimi ve görünüşüyle benzer özellikler göstermektedir. Türkler 

Hızır’dan yardımını ve kılavuzluğunu dilemiş, yine çocuklara ad vermesiyle ilgili inanışlar 

mevcuttur (Ögel, 2014: 117, 120, 121).  

Uygurlarda da Hızır’la ilgili çeşitli inançlar vardır. Hâlk inanışında Hızır harmanın 

batı tarafında bulunur harmanı bereketlendirirdi. Eğer insanlar Hızır’ın olduğu taraftan 

geçerse Hızır harmandan gider dolayısıyla harmanın bereketi de giderdi (Korgan, 2006: 

363,364). Uygurların inanışında kim hayvanına vurmadan kırk yıl bakarsa karşısına Hızır’ın 

çıkacağı inancı vardır. Bu inanış Hz. Musa’nın Kenan çölünde kırk yıl çobanlık yaptıktan 

sonra Hızır’la karşılaştığı anlatıya dayalı olarak devam etmiş olabilir (Korgan, 2006: 371). 

Yine Uygurlar arasında “Lakabı Hızır koyar.” diye atasözü vardır (Korgan, 2006: 320). 
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3.1.18. Işık Motifi 

Türklerin İslamiyet’ten önceki destan, efsane, hâlk inanmalarında ışığa dair birtakım 

anlatmalar vardır. Oğuz Kağan Destanı’nda Oğuz Kağan’ın ilk eşi gökten bir ışık şeklinde 

inmiştir (Bang-Arat, 1936: 12). Işık aynı zamanda Tanrı ve kahraman arasında arabulucu 

olan yine dölleyici olarak görülen ve efsane ve destanlarda genellikle bu özelliği ile 

karşımıza çıkan bir unsurdur (Bayat, 2007: 194). Türk inanç sistemi ve sözlü kültüründe 

Hızır’ın ateşe ve ışığa geldiği inancı mevcuttur (Ögel, 2014: 124).  

Uygurlarda güneşin aniden kararması, ışıksız kalmak sakınılması gereken bir durum 

olarak görülmüş, böyle olduğunda bela-felaket gelir, diye düşünmüşlerdir (Korgan, 2006: 

458). Uygurlarda doğum yapan kadının olduğu evde ışığın belli bir müddet 

söndürülmediğini yukarıda belirttiğimiz gibi yine nezir-çırağ konusunda da ışığa dair bazı 

inanmalar vardır. (Korgan, 2006: 184, 421). 

3.1.19. Rüya Motifi 

Rüya, insanlar için sırlı ve mesaj içerdiği düşünülen bir çeşit uykuyla gelen sezgi 

gücüdür. İslamiyet öncesinde rüyaya dair ilk bilgilere Irk Bitig’de rastlamaktayız. Türk 

destan, masal, efsane, hâlk hikâyelerinde karşımıza çıkan rüya motifi olayların gelişip 

tamamlanmasında rol oynamakla birlikte rüyalar, birinci ve ikinci dereceden kahramanlar 

tarafından görülmektedir. Rüyalar aynı zamanda gelecekte ne olacağına dair ipuçları 

sunmaktadır (Kaya, 2014: 675). Türk edebiyatında âşıklığa, hâlk hikâyeciliği ve 

destancılığına başlamak da rüya yoluyla olur (Alptekin, 2015: 88).  

Rüyalara tabir vermek rüya görmek kadar önemli bir hadisedir. Türk hâlk inanışında 

bazı rüyaların herkese anlatılmaması gerektiği veya iyi yorumlayacak birine anlatılması 

gerektiği düşüncesi vardır. Yine bugün rüya görenlere “Hayır olsun!” denilerek rüyanın iyi 

şeylere vesile olması temennisinde bulunulmaktadır. Oğuz Kağan Destanı’nda Oğuz 

Kağan’ın nazırı Uluğ Türük adında ulu, tecrübeli bir bilgeden bahsedilmektedir. Bu bilge 

Oğuz Kağan’ın rüyasını yorumlamıştır (Bang-Arat, 1936: 28). Kutadgu Bilig’te Odgurmış 

bir rüya görür, kardeşi Ögdülmiş bu rüyayı iyi ve hayırlı bir şekilde tabir ederken Odgurmış 

kendi rüyasına ikinci bir tabirde bulunarak rüyasının onun öleceğine işaret ettiğini ifade eder 

(Arat, 1979: 598, 599). 
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Uygurlar zamanında uyumaya, uyuyacakları yer ve kıyafetlere dikkat etmişlerdir. 

Uygur hâlk inanışında kötü rüya görmeye “kara basma” denilmiştir. Uygurlar kara basma 

olmaması için yalnız ağaçların, kara kavak, kara ağaç gibi ağaçlar ve eski duvar diplerinde 

uyumamaya özen göstermiştir (Korgan, 2006: 341, 342). Uygurlar yine rüya gören kişiyi 

uyandırmayı yasaklamıştır. Bunun sebebi insan uykudayken ruhunun bir seyahat içinde 

olması aniden uyandırılan bu kişinin ruhunun belki bedene geri dönemeyeceği ile ilgilidir 

(Korgan, 2006: 343).  

Uygurlara göre rüyayı karışık tabir etmek iyi değildir. Uygurların inancında birtakım 

rüyalar iyiliğin habercisiyken bazıları ise kötülüğün habercisi olarak görülmüştür (Korgan, 

2006: 344). Uygurlar kötü rüyanın gerçekleşmemesi için sol tarafa tükürmek, sadaka 

vermek, rüyayı söylememek gibi yolları kullanmıştır (Korgan, 2006: 351, 352). Uygurlar 

rüyalarını tabir ettirecekleri zaman mutlaka iyi ahlâklı, ulema, özellikle bu işle meşgul olan 

kişileri aramış ve rüyalarını öyle tabir ettirmiştir (Korgan, 2006: 344). 

3.1.20. Ölüm ve Yas Motifi 

Tüm insanlar için ölüm de doğum gibi belli bir ritüelle gerçekleştirilen olağanüstü 

tabiat hadiselerindendir. Eski Türk inancında ölüm ve yas, özel törenler ve uyulması gereken 

davranışlar esasında gerçekleştirilen olaylardır. Farklı din ve kültür dairelerine girmemizle 

eski Türk inancının izlerinde birtakım değişimler olsa da bu inancın etkileri bugün de devam 

etmektedir. Türklerde en eski yas törenin adı “yuğ” dur. Kırgızlar bu törene “aş” demişlerdir. 

Kırgızların ölünün ardından verdikleri bu yemekli tören ölen kişinin senesi dolmadan 

yapılmakta ve ölen kişinin mertebesine göre büyük veya küçük bir merasimle 

uygulanmaktadır (İnan, 1998: 121). Türkler ölen kişilerin arkasında sagular söylemişler ve 

birtakım yasaklara dikkat etmişlerdir. Divânu Lügâti’t-Türk’te ilk sagu örneğimiz Alp Er 

Tunga’nın ölümünü anlatan dörtlüklerdir (Atalay, 1985:41). Kırgız ve Kazaklar arasında 

“covtav” denilen ağıt töreni yine yas tutmanın bir şekli olarak karşımıza çıkmaktadır (İnan, 

1998: 121). 

Moğollar arasında han mezarı hatta hanın adının öldükten sonra anılmamasına dair 

bir âdet vardır. Çağatay Han öldüğünde adı “kuruk” olarak anılmıştır (İnan, 1998: 370, 371). 

Ölen kişinin adının doğrudan adlandırılmaması geleneği Türk boylarında da görülmektedir. 
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Bugün Anadolu’da ölen kişilerin “merhum”, “merhume”, “rahmetli” gibi kelimelerle 

adlandırılarak anıldığına rastlamaktayız.  

Dünya mitolojilerinde ölümün ve hâyâtın bir tanrısı olduğu görülmektedir. Türk 

mitolojisinde ışığı temsil eden Ülgen’ in zıttı olarak karanlığı temsil eden Erlik ölüm ruhu 

olarak geçmektedir (Bayat, 2007: 326). İran mitolojisinde kötülüğü ve karanlığı temsil eden 

bazı güçler vardır bunların başında ise Ehrimen’i görmekteyiz. Ehrimen Ahura Mazda’nın 

en büyük düşmanıdır. Ehrimen, “yok eden”, “ortadan kaldıran” anlamlarına gelmektedir. 

(Yıldırım, 2012: 513). Görüldüğü gibi tıpkı doğum ve ölüm zıtlığı gibi milletlerin inanç ve 

düşünce sisteminde de oluşturduğu veya kabul ettiği din dairelerinde de bir zıtlık söz 

konusudur. Bu nedenle insanlar kutsal veya kötü gördükleri bu çelişkili durumlara karşı bazı 

davranış ve tutumlar sergilemişlerdir.  

Türklerde ölümü insan yaşar, Tanrı ebedidir. Bu durum en iyi şekilde Orhun 

Abidelerinde izah edilmiştir: “Öd Tengri yaşar. Kişi oglı kop ölgeli törümiş.” (Ergin, 2008: 

26).  Burada zamanı sadece Tanrı’nın yaşadığını belirtirken onun ölümsüzlüğü vurgulanmış, 

tam tersine insan hep doğup ölmek için var olmuştur.  Yas ve ölüme dair motiflere bilgilere 

Türk destan, masal, efsane ve hikâye geleneğinde sıkça rastlamaktayız. Yusuf Bey ve Ahmet 

Bey Bozoğlan Destanı’nda Yusuf Bey ve Ahmet Bey esir düştüğünü öğrenen Gülhatıca 

üzerindeki elbisesini çıkarıp kara elbise giyer, yakasını yırtıp şiddetli bir şekilde ağlar 

(Özkan, 1989: 139). Yine Dede Korkut Hikâyelerinde de Bamsı Beyrek’in annesi, babası ve 

kardeşi de benzer şekilde yas tutmuştur (Ergin, 2009: 130). Manas Destanı’nda Han Kökütey 

için Bokmurun tarafından yapılan yas törenine Müslüman olup olmadığına bakılmaksızın 

herkes çağırılmış; at yarışları ve çeşitli oyunlar düzenlenerek büyük bir tören düzenleneceği 

duyurulmuştur (İnan, 1998: 134). 

Uygur hâlk inancında doğum gibi ölüm de en önemli hadiseler arasında yer 

almaktadır. Uygurların inanışında yaşlanıp ölmek Tanrı’nın verdiği en güzel bahttır. Kendinî 

öldürmek ise son derece kötü karşılanan bir durumdur (Korgan, 2006: 384). Uygurlarda 

ölüm zamanı yaklaşan kişiler öz yurtlarına geri döner, eğer ölürse de çocuk veya akrabaları 

onu öz yurduna getirip defnetmiştir (Korgan, 2006: 385). 

Uygurlara göre bazı hayvanların anormal davranışları ölümün habercisidir (Korgan, 

2006: 386). Yine Uygur hâlk inanışında ölüm saatinin yaklaştığını hissedenler derhâl 

borçlarını ödemişler öldükleri vakit de ailesi tarafından cenaze namazı esnasında alacak-

verecek durumları sorulmuştur (Korgan, 2006: 387). Uygur hâlk inanışında yine ölüm 
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olduğunda o evdeki çivi, kazık vb. şeyler çıkarılıp atılmazdı (Korgan, 2006: 386, 387). 

Uygurlarda ölen kişilerin adını doğrudan dile getirmemeye dair âdet vardır (Korgan, 2006: 

318). 

Uygurlar yas hâlindeyken ölen kişinin yakın akrabaları uzun kara palto ve kalpak, 

beyaz başörtüsü ve beyaz kuşak hazırlar; hemen mezarcı, ölü yıkayıcı ve kefenleyici 

bulunurdu. Erkekler dışarı çıkıp gelenleri karşılarken ölenin ardından şiddetli şekilde bağırıp 

ağlamak iyi karşılanmamıştır. Bu şekilde ağlamamak İslamiyet’le gelmiştir. (Korgan, 2006: 

388). Paltoyu ters giymek, bir sopaya dayanarak ağlamak, yasçı kadınlarla birlikte “yas 

koşuğu” söyleyerek ağlamak yas tutmanın değişik biçimlerini oluşturmaktadır (Korgan, 

2006: 390).  

Uygurlar arasında Kurban Bayramı, cin ve ruhlar için verilen “yağ kokutma”, “arık 

yemeği”, sefere çıkacakları veya yağmur yağmasını istedikleri vakit verilen nezirler vardır. 

Günümüzde Uygurlar arasında ölen kişinin ardından nezir-çırağ törenleri yapılmaktadır. 

Nezir; üç neziri, yedi neziri, kırk neziri, yıllık nezir şeklinde yapılmaktadır (Korgan, 2006: 

422, 423). 

3.1.21. Evliliğe Dair Motifler 

Türkler köklü yapısına sahip bir millettir. Genel itibariyle törenin düzenlediği bu 

toplum yapısı “oguş” (aile), “boy” (kabile), “budun” (millet, kavim) gibi birimlerden 

oluşmaktadır. Türk milletinin temel yapısını aile oluşturmaktadır (Koca, 2002: 8). 

Türkler geçmişten itibaren dışardan evliliği daha çok tercih etmiştir (Koca, 2002: 9). 

Saha, Kazak, Kırgız, Anadolu Türklerinde uzaktan evlenme tercih edilmiştir (İnan, 1998: 

341, 344). Manas Destanı’nda Kırgızların geleneklere uygun evliliğin makbul olduğu ve bu 

şekilde evlenen kadınların “baybiçe” olabileceğini öğrenmekteyiz. Yine gelinin eş, akraba 

hediyeler götürülmediği takdirde bunun bahtsızlık alameti olarak görüldüğü destanda 

geçmektedir (Yıldız, 1994: 312, 313). 

Türk dünyasında evlilik hâyâta dair önemli bir geçiş ritüelidir. Evlilik basit bir iş 

değildir. Bunun bazı aşamaları, kaideleri vardır. İnsanlar evlenecekleri kişiyi seçtikten sonra 

bazı kişileri devreye sokar. Kazak ve Altay lehçelerinde erkek tarafı ve kız tarafı arasında 
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aracılık yapan kişiye “yavçı” denilmiştir. Anadolu’da bu “görücü” dür (İnan, 1998: 347). 

Bunlar belirli şekillerde evlilik işinin onaylanması için uğraşan kişilerdir.  

Türk hâlk geleneğinde bazı yerlerde düğün çarşambadan başlamaktadır. Çarşamba 

günü yapılan bu düğün oğlan evinde düzenlenip damada “güveyi urbası” denilen kıyafet 

giydirilmektedir (Ataman, 1992: 64). Türk kültüründe düğün evine gelenler eli boş gelmez, 

genellikle hediye getirmek âdettir. Düğünün devamında ise perşembe günü kız, kınalı ve 

duvaklı hâlde kır ata bindirilir kendisine güveyi tarafından seçilen iki yenge eşliğinde 

kocasının evine götürülmektedir (Yalkın, 1977: 261). Eski Türk düğünlerinde gelinin koca 

evine gelişinden başlayarak üç ay ocak söndürmeme âdeti görülmektedir. Eğer bu ateş 

sönerse de kibritle yakılmaz, komşudan alınan közle ateş tekrar yakılmaktadır (Ataman, 

1992: 47). 

Günümüzde bazı yerlerde yaşayan Uygurlar mümkün olduğu kadar daha yakın 

soydan evlenerek akrabalığı sağlamlaştırmaya çalışmaktadır (Korgan, 2006: 135). Yine 

Uygurlar tabakalar arası evliliğe dikkat etmişlerdir (Korgan, 2006: 147).  

Uygurlarda erkek ve kızlar elçi aracılığıyla veya doğrudan karşılaşarak tanışıp öyle 

evlenmektedir. Düğün yapma kararından sonra erkek evi genellikle kadınlardan seçilen 

toplum tarafından ahlaklı ve dürüst bir elçiyi seçerek kız tarafına göndermektedir. Elçi kız 

tarafının onayını ve “çay getirme” vaktini öğrendikten sonra erkek evine bildirmek için geri 

dönmektedir (Korgan, 2006: 151, 152). Uygurlarda çay getirme; “küçük çay”, “büyük çay” 

şeklinde yapılmaktadır. Küçük çay, genellikle tanışma şeklinde tertip edilen ve erkek 

tarafının kız tarafına hediyeler götürmesiyle gerçekleştirilen âdetidir. Daha sonra yine kız 

tarafında erkek tarafının bu defa katılım oranın daha fazla olduğu büyük çay 

düzenlenmektedir. Büyük çay için alınan hediyeler bir sandığa doldurulur ve erkek tarafı bu 

sandığı açması için bir kadın belirler. Bu kadın erkesinde önünde sandığı açar ve hediyelerin 

sahipleri adlandırılarak ortaya konulmaktadır (Korgan, 2006: 154, 155).  

Uygur hâlk inanışında düğün yapmak için belirli günler seçilmektedir. Hatta 

Uygurlar önceden fal açtırarak düğün gününü belirleme âdeti mevcuttur. Yine bazı günleri 

bayram, bazılarını ise uğursuz olduğu için düğün yapmaktan sakınmışlardır. Eskiden itibaren 

haftanın ve ayın tek günlerinde düğün yapmaktan yasak ettikleri âdet görülmektedir. 

Uygurlar salı ve cuma günleri de düğün yapmamayı tercih etmiştir (Korgan, 2006: 155, 156). 

Uygurlarda kız tarafı için gereken şeyleri erkek tarafı almaktadır. Yemek için alınması 

gereken şeylere “aş suyu” denilmektedir (Korgan, 2006: 157). Uygurlarda nikah düğün 
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yapılacak günün sabahı yapılmaktadır. Düğün öncesinde nikah yapmayı uygun 

bulmamışlardır (Korgan, 2006: 158).  

Uygurlar düğün yapılacağı zaman kıyafetlerine özen göstermişler kapalı ve belli 

renklerdeki kıyafetleri tercih etmişlerdir. Uygurlar genellikle sarı, kara, gök, gibi renkleri 

düğünde giymemeye dikkat etmiştir. Genellikle kırmızı ve beyaz renkteki kumaşlardan 

kıyafetler giymişlerdir. Uygurlarda düğüne tabaka, yaş, cinsiyet ayrımı gibi ayrımlar 

yapılmadan herkes yapılır ve yetim, çoluk-çocuk, yaşlı, dul herkes doyurulmaktadır. Uygur 

hâlk inanışında yine kızın babası erkeğin evine varmamakta; düğün günün erkek ve kız 

tarafından hiç kimse soğuk su içmemektedir. Bu inanışlarda benzer şeylerin yine benzer 

şeyleri doğuracağı düşüncesi yer almaktadır (Korgan, 2006: 160, 161, 163). 

Evlilik, her toplum tarafından kutsal görülen hâyâta dair önemli bir geçiş aşması 

temsil eden kurumdur. Uygurlarda evliliğe dair inanış ve yasaklar, geçmişin köklü tarihînden 

günümüze kadar ulaşan inanma ve uygulamaları oluşturmakta ve folklor bilimi sahasına 

düğün ve evlilikle ilgili yeni fikirler sunmaktadır. 

3.1.22. Ad Verme Motifi 

Türk destan ve masallarında kahramanların ad alması özel bir törenle 

gerçekleştirilmektedir. Kahramanlara ad verilmesi, çocuğa uğurlu ve yakışan bir ad bulmak 

önemli bir husustur. Ad vermeyi genellikle boyun lideri, saygıdeğer tanınmış bir kişi veya 

konuk ya da boyun kamına ait olduğu görülmektedir. İslamiyet’ten sonra kamların yerini 

dervişler almıştır (Gökyay, 2006: 1094, 1095). 

Destanlarda kahramanlar, doğumlarında meydana gelen bazı özel hadise ve işaretlere 

göre ad alırken onlara aksakallı, evliya gibi yine olağanüstü kişiler ad vermiştir. Manas 

Destanı’nda Cakıp Han on dört yıl sonra bir erkek evlat sahibi olunca toy düzenlemiştir. 

Manas’a ad veren dört peygamber gibi bir hocadır ve o dört peygamberin himayesindedir. 

Destan ikinci ad verme töreni Semetey içindir. Ona da adını bir aksakallı vermiştir (Yıldız, 

1994: 212, 213, 216). Dede Korkut Hikâyelerinde de “Ol zamanda bir oğlan baş kesmese 

kan dökmese ad komazlar idi.” diye ifade edilmektedir (Ergin, 2008: 118). 

Türk düşünce ve inanç sisteminde çocuğa belli zamanlarda ad verilmesi gerektiği 

inanışı vardır. Türkiye topraklarında da karşılaşılan bu belirli günler; kutsal sayılan bazı 
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günlerde ad vermemek, güneş doğmadan önce ad vermemek, yine çocuklara geciktirmeden 

ad vermek şeklinde geçmektedir (Acıpayamlı, 1992: 4, 5). Görülüyor ki ad vermek basit bir 

işlem olmayıp özel zaman ve uygulamaları olan bir hadisedir.  

Uygur hâlk inanışında bebek doğduktan birkaç gün sonra ona uygun ismi 

verilmektedir. Uygurlarda ilk bebeğin ismini erkek tarafının koyduğunu görmekteyiz. 

Uygurlar yine bebeğe üç gün geçmeden isim vermemişlerdir. Eğer bebek ölü hâlde doğarsa 

da ona isim vermeden defnetmemişlerdir. Bu durum İslam inancında var olan bir düşüncedir. 

Uygurlar ezan okunmadan verilen ismi kabul etmemektedir. Uygur yaşadığı bazı yerlerde 

salı ve cuma günü isim vermeme inanışının olduğunu görüyoruz. Bu durumun sebebi 

şimdilik belirsizdir (Korgan, 2006: 199). 

Uygurlarda atalarının ismini çocuğa verme âdeti çok yaygındır. Bu durum aslında 

tüm Türk coğrafyasında ve dünyanın birçok yerinde rastlanılan bir tutumdur. Bu şekilde ad 

vermek büyüklere saygı ve onların adını yaşatmak için tercih edilirken yine bazı yerlerde 

yaşayan atalarının adını vermemeyi tercih edenlere de rastlanmaktadır. Bu da yine yaşayan 

büyüklerinin adını vererek onların ölmesini istemek, düşüncesiyle vermemeyi uygun 

görmüşlerdir. Bu nedenle Uygurlar, ad vereceği zaman anne-babalarının rızasını alıp öyle 

ad vermişlerdir. İslamiyet’ten sonra genellikle Uygurlar arasında İslam tarihînde ve 

Kuran’da geçen bazı isimleri çocuklarına verdiklerini görüyoruz. Ama bu isimler de yine 

belli bir kaideye göre verilmiştir (Korgan, 2006: 199, 200).  

3.1.23. Ant Motifi 

Ant, eskiden itibaren bir yabancı ile kardeş, dost olmayı sağlamak için yapılan 

törenlerdir (Gökyay, 2006: 1031).  

Manas Destanı’nda Almanbet Müslüman olduğunda, Kökçö ile çay içip aralarında 

dostluk antlaşması kurmuşlardır (Yıldız, 1994: 218). Yine destanda eski Türk dinînin izlerini 

yansıtan ve onların kutsallığını kabul ederek söylenen ant örneklerine de rastlamaktayız: 

 

“Tepesi açık gök vursun! 

       Tüşçülük yer vursun!” 
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Uygurlarda, yemin etmek, ant vermek basit bir durum olarak görülmez. Uygurlarda 

yemin etmek, belli kutsal şeyleri ve ilahı şahit göstererek ağızdan çıkan belli sözlerin 

anlamlarına göre bunlara belli müddet uymayı ifade etmektedir (Korgan, 2006: 331). 

Uygurlar kutsal ve değerli gördükleri nesneler üzerine ant içmişlerdir. Sofra örtüsüne yemin 

ederken “Önümde sofra örtüsü dursun!” diye yemin etmişlerdir. Yine ekmek, tuz, üzerine 

de yemin ettikleri görülmektedir (Korgan, 2006: 226, 235). Uygurlar arasında toprak ile 

yemin etmişlerdir (Korgan, 2006: 465). 

Uygurlar çok fazla yemin etmeyi iyi saymamış, böyle kişileri ahdine vefa 

göstermeyen, inançsız kişiler olarak görmüşlerdir (Korgan, 2006: 332). Uygurlarda yine 

ticaretle uğraşanların yalan yere yemin etmesi kötü karşılanmaktadır (Korgan, 2006: 375). 

3.1.24. Alkarısı Motifi 

Bütün Müslüman Türklerde var olduğuna inanılan özellikle lohusa kadınlara 

musallat olan bir çeşit kötü ruhtur (İnan, 1998: 477). Batı Türkleri “Albastı”, “Alkarısı”; orta 

Türkler “Albız”, Altaylar “Almıs”, Yakutlar “Abası” şeklinde adlandırmıştır. Kazak ve 

Kırgızlar arasında sarı ve kara albastı vardır. Sarı albastı lohusalara musallat olup onların 

ciğerini alıp suya attığına inanılmaktadır. Albastı baksılara keçi suretinde görünmektedir 

(İnan, 1998: 259, 261). 

Türkmenler arasında “albasma” olarak ifade edilip yine lohusa kadınlara musallat 

olması noktasında Türk dünyası ile ortaktır. Bu yaratığın elinde ciğer vardır ve lohusaların 

ciğerini söküp yediğine dair inanışlar hakimdir. Albasmasına karşı kullanılan tedbirler; 

yastığın altına orak, maşa, kilit, anahtar koymak, ateşte süpürge yakıp küllü suyu lohusaya 

üç yudum hâlinde içirmek şeklindedir (Yalkın, 1977: 282, 283). Türk hâlk inanışında 

alkarısının tüfek, demircileriden, ocaklı kişileriden ve kırmızıdan korktuğuna dair inanışlar 

mevcuttur (İnan, 1998: 260, 261). 

 Hâlk inanışında albastı ve kötü varlıkların kasırga ile geldiğine inanılmaktadır 

(Korgan, 2006: 461). Yine Uygurlarda kırk güne kadar lohusa kadını tek bırakılmaz, yanında 

mutlaka biri bulunmaktadır (Korgan, 2006: 187). Lohusalar gece dışarı çıkmamaya da dikkat 

etmiştir (Korgan, 2006: 188). Buradaki yasaklarda da bilhassa lohusalara yönelik âdet ve 

yasaklarda al karısının izlerine rastlamaktayız.  
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3.1.25. Büyü ve Fal Bakma Motifi 

İnsan tabiatüstü güçler, durumlar karşısında farklı beklentiler içerisine girmiş ya da 

kendisi bazı yöntemlerle istekleri doğrultusunda bazı olağanüstü durumlar yaratmıştır. Bu 

insanın merak, istek ve arzularının bir sonucudur. Büyü ve fal bakma insanın var olduğu 

hemen her yerde uygulanmaktadır.  

Göçebe hâyât biçiminde yaşayanların hâyâtını tanzim eden tabiat, aynı zamanda 

onun hâyât anlayışını ve şahsiyetini de şekillendirmiş; dağlar, ormanlar, ağaçlar, denizler, 

çiçekler, gökyüzü, yıldızlar ve daha pek çok tabiat unsuru göçebe Türklerin düşünce 

dünyasının temel yapı taşlarını oluşturmuştur (Yıldırım, 2016: 279, 283). Büyü ve fal, Türk 

inanç sisteminde de var olan iki unsurdur. Türk dünyasında yazılan eserlerde ve sözlü kültür 

ürünlerinde bunların örneklerine rastlamaktayız. Divânü Lügâti’t-Türk’te “ırk” sözcüğü 

falcılık, kahinlik ve bir başkasının gönlündekileri bilmek gibi anlamlara geldiğini 

bildirmektedir (Atalay, 1985: 42). Manas Destanı’na baktığımızda büyüden ziyade uğursuz 

olarak görülen şeylerden kurtulmak için bazı yöntemlerin yapıldığını görüyoruz. Kurban 

kesmek, güvercin ve saksağanın tüyünü kesmek gibi uygulamalar örnek verilebilir (Yıldız, 

1994: 236, 237).  

Türk boyları arasında fal bakmak için farklı yöntemler uygulanmıştır. Özellikle 

Kırgız, Kazak ve Nogaylar arasında sık karşılaşılan ve Türk dünyasında hemen hemen 

bilinen hayvanın kürek kemiğine bakarak geleceğe dair şeyler söylemek dikkatimizi çeken 

fal bakma yöntemlerinden biridir. Hayvanların kemiğine bakıp geleceğe dair şeyler söyleyen 

bu kişilere “yağrıncı”, muhtelif şeylerden manalar çıkaranlara da “ırımçı” olarak 

adlandırılmıştır (Roux, 2005: 342). Hayvanın kürek kemiğinin neden fal bakmak için tercih 

edildiği kadar her hayvanın kürek kemiğinin kullanılmaması da bize ilginç gelen noktalar 

arasında yer almaktadır.   

Uygur hâlk inanışına baktığımızda, bilhassa büyücülük işlerinden sakınmakla 

birlikte evlilik, düğün tarihî belirleme, tarım işlerinde yıldıznâme, fal açmak gibi yöntemlere 

başvurmuşlardır. Ayrıca Uygurlar nazar değmesinden korkup kötü gözlü ve niyetli insanlara 

da dikkat etmişlerdir. Uygurların saç, tırnak kestikten sonra bunları yok etmesi aynı zamanda 

kendisine ileride yapılabilecek tılsım ve büyülerden korunmak içindir (Korgan, 2006: 98). 

Uygurlar ekmek gibi bazı yiyecekleri büyü, tılsım gibi şeylerden kurtulmak ve 

korunmak için kullanmıştır. Uygurlar sefere çıkacakları veya gece yolda yalnız 
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yürüyecekleri vakit mutlaka yanlarına ekmek almışlardır. Yine ekmekle büyü yapan kişilere 

bakarlarsa büyü yapan kişinin yalanı ortaya çıkmaktadır (Korgan, 2006: 221). Eski Türk 

inanışında bazı hayvanların sihri faaliyetlerde kullanılmasının izlerini bugün Uygurlar 

arasında rastlamaktayız. Eski kamlık inancında kamların tavuğu nezir nesnesi olarak 

kullanması günümüzde Uygurların tavuğa su serpmemesi ve gece gördüklerinde 

kovalamamaları buna işaret etmektedir (Korgan, 2006: 432). Kurbağa da büyücülükte 

kullanılan bir diğer hayvandır. Özellikle bir kişiye zarar vermek için yapılan büyülerde bu, 

kurbağa üzerinden yapılmaktadır (Korgan, 200: 448). 

Uygurlar arasında eski devirlerde fal açtırarak ne zaman evleneceği ne zaman ev 

yaptırsa hayırlı olacağıyla ilgili karara vardıkları durumlar vardır (Korgan, 2006: 155, 156). 

3.1.26. Demir Motifi 

Türk, Çin ve Arap kaynaklarında Türklerin atalarının demirci olduğundan 

bahsedilmiştir. Türkler, demirciliği şerefli bir meslek olarak kabul etmiştir. Firdevsi’nin 

“Şehname” sinde Türk ordularının demirden, çelikten kurulmuş bir ordu olduğu 

geçmektedir. Ergenekon Destanı’nda Türkler demirden dağı eritmişlerdir. Altay dağlarının 

kuzey kısmında yaşayan Türk boylarının demircilikle ün kazandıklarına dair bilgiler yer 

almaktadır. 17. yüzyılda Ruslar bu bölgeyi işgal ettiklerinde buraya “Kuznıtsk” yani 

“Demircikent” adını vermiştir (İnan, 1998: 229, 230). Türkler arasında demirin çok eski 

zamanlardan beri işlenilip kullanıldığını görmekteyiz. Sibirya’ da Minusinsk bölgesinde 

keşfedilen kabzası yüzüne doğru bükülmüş veya kabzasının ucunda yuvarlak delik bulunan 

bakır bıçakları, kısa bronz bıçaklar, hayvan süsü bulunan bakır malzemeler de demirin yanı 

sıra Türklerin farklı madenlerini de işlediğinin delilidir (Togan, 1981: 31). 

Türkler tarihte savaşçı bir millet olarak geçmektedir. Büyük orduları olan Türk 

milletinin silah ve malzeme ihtiyacı elbette demir ve çeşitli madenlerle sağlanmıştır. 

Demircilik aynı zamanda bozkır kültürünü yaşamış, tarım ve hayvancılıkla uğraşan eski 

Türklerden kalma bir mirasın neticesidir. Türklerde demir alet üzerine yemin etme âdeti 

olduğunu görmekteyiz (Korgan, 2006: 477). 

Uygur Türkleri arasında da demir önemli bir madendir. Uygurlar demirden yapılan 

eşyalara önem vermişler ve kutsal saymışlardır. Uygurlar demir aletle harmana girmemişler, 

mezarcılar kullandıkları demir aletleri sahibine geri vermemişlerdir. Yine Uygur hâlk 
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inanışında bıçağı ve kılıcı başka birine uzatırken onların ucunu düz uzatmaktan yasak 

etmişlerdir. Bu nedenle uzatan kişi eğik bir biçimde her ikiside bakmadan birbirine vermiştir 

(Korgan, 2006: 477). Demir, Türk hâlk inanışlarında cin ve kötü ruhları kovma özelliğine 

sahip olarak düşünülmüştür. Uygurlarda makası boşa kesmemeye dair yasak vardır. Yarkent 

Uygurlarında rastlanılan bu âdete göre makası boşa kesenin düşmanı çoğalmaktadır 

(Korgan, 2006: 478).  

Hoten Uygurları arasında doğum yapan kadının olduğu evden başka kişilere balta, 

bıçak, kazan, kazma gibi demir aletler geçici olarak verilirse bebeğin göbeğinin ters 

düşeceğine dair inanış vardır (Korgan, 2006: 185). Uygurlar arasındaki bir diğer inanışta 

bebeğin beşiği yapılırken demir malzeme kullanılmamaktadır (Korgan, 2006: 201). Yine 

Uygurlarda ölünün kefeni dikilirken demir iğne kullanmamaya dair inanış yer almaktadır 

(Korgan, 2006: 395). 

Uygurlarda diğer Türk boylarında olduğu at önemli bir hayvandır. Türk boyları ve 

Uygurlar arasında atın demirbaş aletleri kutsal görülmektedir. Bu nedenle bu aletleri atlayıp 

geçmekten bunlara kötü söz söylemekten ve bir başkasına vermekten yasak tutmuşlardır 

(Korgan, 2006: 440).  

3.2. Uygur Türk Hâlk İnanışlarında Hâlk Hekimliği 

Hâlk hekimliği kötü ruhların ve varlıkların, kötü niyetli insanların yaptıkları veya 

sebep oldukları şeylerden ötürü ortaya çıkmıştır. Aynı zamanda insanların yine bazı 

sebeplerden ötürü birtakım hastalıklara yakalandıklarında da hâlk hekimliğinin devreye 

girdiğini görmekteyiz. Hâlk hekimliğinin amacı maddi ve manevi materyaller kullanarak 

hâlkın sağlığını korumaktır. Fakat bu her zaman böyle olmamış, bazı yanlış anlaşılmalar ve 

uygulamalar nedeniyle hâlk hekimliğinde de bazı yanılmalar gözlenmiştir (Acıpayamlı, 

1989: 6).   

Türkistan’da yaşayan Türkmenler arasında eski Kamlık inancına dair gelenekleri 

“purhan” denilen ve hâlk hekimi olarak adlandırılan kişiler yapmaktadır (İnan, 1998: 468). 

Türk dünyasında genellikle ocaklı, büyücü, hoca dedikleri kişilerin bugün hâlâ hâlk 

hekimliği adı altında bazı faaliyetler yürüttüğüne rastlamaktayız. Aynı zamanda bu kişilerin 

bazı hastalıkları da önceden haber verebileceklerine inanılmaktadır (Acıpayamlı, 1989: 1).  
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 Günümüzde Uygurlar arasında “perihun” veya “bahşı” olarak adlandırılan bazı 

kimselerin insanların bazı uzuvlarını kullanarak büyü, tılsım gibi şeyleri hâlâ yaptıklarına 

rastlanılmıştır (Korgan, 2006: 98, 99). Yine kötü ruh ve varlıkların musallat olduğu 

kimselerin hastalıklarına da baktıkları görülmektedir (Korgan, 2006: 307).  

 Uygurlar arasında “göçürme” denilen bir çeşit tedavi usulüne rastlamaktayız. Mesela 

bedeninde siğil çıkan bir kişi göçürme yoluyla iyileşebilmektedir. Siğil çıkan kişi, herhangi 

bir söğüt ağacının yanına gidip siğili bir parça sakızla ovup “Siğil denilen söğütte olmayanın 

insanda ne işi var?” gibi sözler söyleyerek sakızı atmaktadır. Böylece siğil insandan söğüte 

göçmüş olduğuna inanmışlardır. Yine bazı kişilerin siğilden kurtulmak için bazı mescitlere 

giderek eline biraz çamur alıp siğile sürttükten sonra mescidin duvarına attıkları 

görülmektedir. Bunu yaparken de “göç göç” demişlerdir (Korgan, 2006: 103, 104).  

Uygurların siğil ve bedendeki nasırı tedavi ederken atın kılını kullanarak bunu 

düşürdüklerine ve iyileştirdiklerine dair inanışlar mevcuttur (Korgan, 2006: 440). 

Uygurlarda yine köpeğe ve kediye su serperse vücudunda siğil çıkacağına inanmışlardır 

(Korgan, 2006: 442, 443). 

3.3. Uygur Türk Hâlk İnanışlarında Dinî Kültürel Tabakalar ve İslami Unsurlar 

Türkler, İslamiyet’i kabul etmekle birlikte onun cihanşümul bir din şeklini almasını -

sağlamışlar ve Maverâünnehrin miladi 999 yılında ele geçirilmesiyle Asya ve Avrupa’da 

Müslüman Türklerin medeni hâyâtı gelişmiş ve yayılmıştır (Togan, 1981: 104). Uygurlar 

kendilerinden önceki Türk devletlerinin mirasçısı olmanın yanı sıra bulundukları coğrafyada 

yaşayan diğer milletlerin kültürlerinden de etkilenmiştir. Uygurlar din konusunda hoşgörülü 

olmuşlardır. Budizm, Manihaizm, Hristiyanlık ve eski Türk dinî olan Kamlık inancını 

Uygurlar arasında yerleşmiştir (Togan, 1981: 100). Dolayısıyla günümüze kadar Uygurların 

getirdikleri kültürel birikim bu din ve kültür çevrelerinin bir sonucu olmuştur. 

 9. yüzyılda Doğu Türkistan’da bazı olaylar cereyan etmiştir. Bu olaylar siyaset, 

kültür gibi sahâlârda büyük değişimlere sebebiyet vermiştir. Bu yüzyılın başlarında Batı 

Türkistan yolu ile Doğu Türkistan İslamiyet ile tanışmıştır (Buğra, 1952: 11, 12). Karahanlı 

Devleti idari sahada bozkır töresini devam ettirmekle birlikte Karahanlılar Türkistan 

coğrafyasında İslamiyet’in yayılmasına önemli rol oynamışlardır (Kafesoğlu, 2013:341, 

342). Türkler arasında İslamiyet’in bu kadar hızlı yayılmasının en büyük sebeplerinden biri 
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belki de evrensel bir din olması, yani bir ırka veya medeniyete bağlı olmamasıdır (Barthold, 

2004: 66). 

 Uygur hâlk inanışlarında geçmişten bu yana inanmış oldukları din çevrelerinin kural 

ve uygulama biçimlerinin izlerini bugün İslamiyet ile iç içe geçmiş şekilde görmekteyiz. 

Özellikle eski Türk dinînin İslamiyet ile harmanlanmış örnekleri dikkatimizi çekmektedir. 

Uygur hâlk inanışlarında İslamiyet’le birlikte yasak yerine “haram” ve dolaylı olarak 

“mekruh” sözcüğü kullanılabilmektedir (Korgan, 2006: 24, 25). İslamiyet dairesine 

girdikten sonra Uygurların giyim-kuşamlarında da bazı değişikler olmuş, Uygurlar İslam 

dinînin kaidelerine göre hâl, hareket ve kılıklarını yeniden biçimlendirmişlerdir (Korgan, 

2006: 55).  

 Uygurlar arasında yine İslamiyet’le birlikte cuma günleri beden temizliğini yapmak, 

saç taramanın şans getireceğine dair hâlk inanışları mevcuttur (Korgan, 2006: 70, 71). Bu 

durum cuma gününün İslam dinînde Müslümanların ibâdet günü olmasından ve kutsa 

sayılmasından ileri gelmektedir. Yine yemek-içmek noktasından baktığımızda Uygurların 

eski inancında kartal, kurt gibi yırtıcı ve vahşi hayvanlar ongun sayılmış bunlar 

öldürülmemiş ve eti yenmemiştir. İslamiyet’le bu uygulama başka bir inanış çatısı altında 

devam etmiştir (Korgan, 2006: 213, 214). 

 Uygurlar inanmış oldukları dinlerin bazı renk, sayı, gün gibi unsurlarında da dikkat 

edip onları kutlu saymıştır. Eskiden Manihaizm dinîne inanan Uygurlar beyaz rengi kutsal 

görmüşlerdir. İslamiyet’in kabulüyle birlikte Uygurlar arasında da bilhassa yeşil renk kutsal 

görülmeye başlanmıştır (Korgan, 2006: 248). Uygurlarda, eski devirlerde deri ve yünden 

yapılan kıyafetler oldukça fazladır. İslamiyet’ten sonra Uygurlar, haram hayvanları 

yememenin yanı sıra derilerinden yapılan eşya ve kılık-kıyafeti de kullanmamaya dikkat 

etmişlerdir. Ayrıca ipek kumaşın erkekler için İslam kaidelerinde yasaklanmış olması da 

kılık-kıyafet yönünden İslamiyet’le gelen unsurlar arasında yer almaktadır (Korgan, 2006: 

248, 249). 

 Uygurlar, özellikle Budizm ve Manihaizm dinlerine inandıkları zamanlarda çeşitli 

resim ve suretleri evlerinde ibâdethanelerde bulundurmuşlardır. İslamiyet’te resim ve 

suretlerin yasaklanmasıyla Uygurlar bu durumdan tamamıyla vazgeçmiş, dikkat etmiştir 

(Korgan, 2006: 287).  
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 Türkler, bozkır geleneğinin icabı nedeniyle hayvancılıkla uğraşmış bir millettir. 

Hayvan bakmak Türkler için itina isteyen önemli bir iştir. İslam dinînde bazı peygamberlerin 

de bu mesleğe icabet etmelerinden dolayı Uygurlar ve diğer Türk boyları arasında bu durum 

daha da kuvvetlenmiştir. Uygurlar hayvan bakılan yerde bereket olduğuna inanmışlar, 

hayvanlarını temiz bir şekilde bakmışlar ve onlara eziyet etmekten çekinmişlerdir (Korgan, 

2006: 369). 

 İslamiyet’le Uygurlar yas tutma şekillerinde de değişikliğe gitmişlerdir. Eski 

Türklerin, yuğ törenlerinde yakalarını ve yüzlerini yırtarak şiddetli şekilde ağlayıp yaslarını 

dile getirdikleri kaynaklarda geçmektedir. İslamiyet’in kabulüyle Uygurlar bu konuda da 

değişikliğe gitmişler ve daha sakin bir süreç içerisinde yaslarını tutmuşlardır (Korgan, 2006: 

389). Uygurların nezir-çirağ törenleri de İslamiyet ve eski Türk dinînin izlerini birlikte 

gördüğümüz uygulamalar arasında yer almaktadır. Müslüman Uygurlar’ın ölünün 

arkasından verdikleri yemek, üç neziri, yedi neziri, kırk neziri gibi adlandırmalarda geçen 

sayılar ve hadiseler eski Türk dinînin işaretlerini yansıtmaktadır (Korgan, 2006: 421, 422). 

İslamiyet’le harmanlanan bu durum Uygurların zengin bir kültüre sahip olmasını 

sağlamıştır. 

 Uygurların İslamiyet’in kesin bir şekilde büyü ve tılsım işlerini yasaklaması 

neticesinde bu tür işlerle uğraşmak ve yaptırmaktan da kaçındıkları görülmektedir (Korgan, 

2006: 480). Uygurlarda hayvanlara dair bazı inanışlarda da İslamiyet’le birlikte yeni 

biçimler görülmektedir. Uygurlar İslam kaynaklarında ve anlatmalarında çok geçen 

havanlara karşı bazı tutumlar sergilemişlerdir. Uygurlar arasında kırlangıç ve hüthüt iyi 

görülen hayvanlardandır. Domuz, yılan gibi hayvanlar ise yine İslam inancının da etkisiyle 

kötü görülen hayvanlar arasında yer almaktadır (Korgan, 2006: 434, 435).  

3.4. Uygur Türklerinin Giyim-Kuşam Âdetleri ile İlgili Özellikler 

İnsanın coğrafi şartlar, iklim, din, kültür gibi ögelere göre kendinî fiziksel olarak 

şekillendirip koruması gerekmektedir. Her milletin kendine has bir giyinme usulü vardır. Bu 

usulü biçimlendiren yukarıdaki ögelere ek olarak aynı zamanda insanın estetik zevki 

sayılabilir. Estetik zevk, korunmaktan ziyade insanın duygu dünyasının ve hâyâl gücünün 

bir ürünüdür. Türklerin göçebe olarak yaşadıkları coğrafyaları karasal iklimin hâkim olduğu 

topraklar olup sürekli hareket hâlinde ve at üzerinde olan savaşçı bir milletin giyimi de 
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bunlara göre şekil almıştır. Günümüzde teknoloji ve sanayinin ilerleyip gelişmesiyle eski el 

dokuma tezgâhları azalmış ve daha çok fabrikalardan çıkan ürünler hem maliyet hem de hız 

yönünden tercih edilmiştir. 

 Giyim-kuşamın şekillenmesinde iklimin yanı sıra dinde etkili olmuştur. Budist 

memleketlerde deri kıyafetler ve ayakkabılar hoş karşılanmamıştır. Bu durum hayvancılıkla 

uğraşan göçebe Türkler için uygun olmamakla birlikte Türkler; daha çok yün, kürk ve deriyi 

daha çok tercih etmişlerdir (Ögel, 1978: 2). 

 Uygur Türklerinin giyim-kuşam âdetlerinde diğer milletlerde olduğu gibi cinsiyet 

farklılıkları, yaş, meslek, unvan, mevsim, kültürel ve dinî özellikler etkili olmuştur. Farklı 

zaman aralıklarıyla yapılan arkeolojik kazılarda bundan yüzyıllar önce renkli yün 

dokumalardan dikilmiş yuvarlak yaka palto, uzun deri pantolon, uzun çizme ve bunlar 

üzerine işlenmiş desenlere rastlanmıştır. Doğu Türkistan’ın “İpek Yurdu” olması ve ipekten 

kıyafetler yapılmak birlikte, atlas ve bekesem denilen kumaşların kullanıldığını da 

görmekteyiz (Rahman, 1996: 49, 51, 53).  

 Geçmişten günümüze Uygur Türklerinin kullanmış olduğu bazı kılık-kıyafetlere 

baktığımızda günlük yaşamda ve törenlerde farklı kıyafetler tercih edilmiştir. Uygurlar hem 

gündelik kıyafetlerinde hem de törenlerdeki giyimlerinde kapalı olan bedenlerini belli 

etmeyen kıyafetleri giymiştir. İslamî kurallara göre yine kadınların erkeklere erkeklerin de 

kadınlara benzemeyecek şekilde giyinmesine dikkat eden Uygurlar cinsiyet ayrımı 

noktasında küçüklükten başlayarak buna uygun biçimde kıyafetler kullanmıştır (Korgan, 

2006: 112). 

 Uygurlar düğünlerinde kız ve erkeğin giyimine özen göstermiş ve bazı âdetleri 

gelenekte yaşatmaya bugün de devam etmişlerdir. Düğünlerde kız ile erkeğin eski kıyafetler 

giymesi Uygurlar tarafından yasak edilmiştir. Evlenecek kızlar düğün kıyafetlerinde sarı, 

siyah gibi renklerden uzak durmuş, daha çok kızıl ve beyaz renkli kumaşlardan yapılan 

kıyafetleri giymeye dikkat etmiştir. Eski gelenekte Uygur düğünlerinde erkekler başlarına 

“doppa” adı verilen takke ya da “tumak” denilen kalpak giymişlerdir. Kızlar da aynı şekilde 

başlarına işlemeli doppa, tumak ya da baş örtüsü takmıştır (Korgan, 2006: 158, 160).  

 Uygur Türkleri arasında en çok karşımıza çıkan giyimlerden biri de çapandır. Eski 

Türkler yalnızca üst giyim ve kaftan olarak nitelendirdikleri kıyafete çapan demiştir. 

İslamiyetten sonra Buharalıların giydiği uzun cübbe ve kaftanlara denildiği ifade 
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edilmektedir (Ögel, 1978: 8). Uygurlar çapanı gömlek elbise gibi kıyafetlerle birlikte 

kullanmıştır. Çapanı giyerken, yerleştirirken, yıkarken birtakım işlere dikkat etmişlerdir.  

 Çin tarihnamelerinde Uygurların cenaze ve yas törenlerinde dair malumatlarda 

büyük-küçük yas tutan erkeklerin başına sarık sardığı, kadınların da beyaz başörtüsü takarak 

yas tuttuklarına dair bilgiler yer almaktadır. Yine kocası ölen kadınların üç gün paltosunu 

ters giyerek yas tuttuğu da ifade edilmektedir (Korgan, 2006: 390). Ölüm olduğunda 

Uygurlar arasında erkekler başına kalpak, sırtına uzun palto, beline beyaz kuşak ve ayağına 

çizme giymektedir. Kadınlar da beyaz başörtüsü, beyaz kuşak ve uzun palto ile çizme 

giymesi matem ifade eden kılık-kıyafet tarzıdır (Korgan, 2006: 414). 

 Giyim-kuşamın renginin, kumaşının, biçiminin gibi unsurlarının belirlenmesinde 

Uygurların inandığı dinler de etkili olmuştur. Uygurlarda Mani dinînin etkisiyle beyaz 

rengin, Buda dinînin etkisiyle de sarı rengin yüceltiğine rastlanmaktadır. İslamiyet’le birlikte 

bu renklerin dışında yeşil ve siyah renkler de yüceltilmiştir (Korgan, 2006: 248). Eski kamlık 

inancında da gök rengi kutsal kabul edilmiştir. Kısacası renkler ve din Uygur Türklerinin 

kılık-kıyafetini etkileyen önemli unsurlardır. Uygurlar renkleri uğurlu veya uğursuz 

olmalarına dikkat ederek kıyafetlerinde tercih etmişlerdir. Siyah ve soğuk renkler uğursuz 

ve kötü görülmektedir. Uygurlar arasında kırmızı, güzellik ve bahtın; sarı, bolluk ve 

zenginliğin; yeşil, hâyât ve dinçliğin sembolü olarak nitelendirilmiştir (Korgan, 2006: 246). 

Tabi bazı renkler zamana ve şartlara göre farklı algılanmıştır. Mesela sarı renk bazı Uygur 

kadınları arasında kaygıyı ifade etmekte bu nedenle de giymedikleri söylenmektedir. Aynı 

zamanda İslamiyetin etkisiyle yine erkekler koyu ve soğuk tonları tercih ederken kadınlar 

daha çok işlemeli ve parlak renkteki kumaşlardan kıyafetler giymişlerdir (Korgan, 2006: 

247). Uygurlar katıldıkları törenlere göre de bazı renkleri tercih ederken bazı renklerden 

uzak durmuşlardır. Cenaze töreninde kızıl, sarı, yeşil gibi açık renkli kıyafetleri giymemişler 

daha çok siyah, koyu mavi, beyaz renkli kıyafetleri giyip gitmişlerdir (Korgan, 2006: 248). 

 Uygurlar giyim-kuşamlarında kullandıkları kumaşlar daha çok yün, deri, ipek ve 

atlastan oluşmaktadır. Uygurlarda çok eskiden beri tercih edilen yün ve deri kumaşların 

İslamiyetin kabulüyle helal havyanların derisinden ve yününden olmasına özen 

gösterilmiştir (Korgan, 2006: 249). Uygurlar ipek böcekçiliği ile meşgul olduğundan ipekten 

yapılan çeşitli kumaşlar ve kıyafetler çok meşhurdur. Fakat yine İslam dinînin etkisiyle 

erkeklerin ipek kıyafetler giymemesi benzer şekilde yasak edildiğinden erkekler bu duruma 

uygun kıyafetleri tercih etmişlerdir (Korgan, 2006: 249, 250). 
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 Uygurların kıyafetleri kullanılan materyallere, mevsimsel özelliklere ve hâyât 

koşullarındaki değişimlere bazı farklılıklar göstermekle birlikte Uygurlar giyim yönü, yeni 

kıyafet aldıklarında gösterdikleri tepki, giysilerinin sayısı gibi birtakım adap ve kurallar da 

oluşturmuşlardır. Uygurlar İslamiyet’in etksiyle kılık-kıyafet ve ayakkabıyı sağdan 

başlayarak giymeye özen göstermektedir (Korgan, 2006: 253, 254). Uygurlar kıyafetlerini 

ters giymeyi iyi saymamışlardır. Uygurlar arasında şapkasını ters takan erkeğin çok evlilik 

yapacağına dair inanış vardır (Korgan, 2006: 254). Yine Uygurlar arasında ayakkabıyı tek 

giymekten, palto ve gömleklerin kolunu sıvamaktan, bir kolunu kıvırıp bir kolunu 

kıvarmadan yürümekten yasak ettikleri âdetler vardır (Korgan, 2006: 255).  

 Uygurlarda yeni kıyafet şans, berekettir. Yeni kıyafet alıp giyenleri hemen tebrik 

etmişlerdir. Fakat bazı yerlerdeki inanışlarda yeni ayakkabı alanları tebrik etmedikleri 

görülmektedir. Bunun sebebi ayağın kirli görülmesinden olabilir. Uygurlar arasında yeni 

giysileri perşembe ve cuma günü giymeye dair inanış da bulunmaktadır (Korgan, 2006: 258, 

259). 

 Uygur Türkleri terzilik mesleğine önceki devirlerden beri önem vermiştir.  

Uygurlarda kıyafet kesip dikme bakımından Uygur hâlk inanışlarında bazı günler iyi bazı 

günler kötü sayılmaktadır. Hâlk arasında salı günü ve cuma öğleden sonra kıyafet keserse o 

kıyafet dikildiğinde ütülenirken yanar veya kaybolur, diyen bir inanç mevcuttur (Korgan, 

2006: 259, 260). Yine Uygurlar bayram günlerinde ve cünüp hâlde kıyafet kesip dikmeyi 

yasak etmişlerdir (Korgan, 2006: 261). Hâlk inanışlarında kıyafet kesip dikmenin günü 

pazartesidir (Korgan, 2006: 471). 

 Uygurlar arasında kıyafetleri yıkayıp yerleştirmeye ve onarmaya dair de birtakım 

hâlk inanışları ve yasaklar vardır. Eski Uygur hâlk inanışında giysileri cumartesi, pazar, 

pazartesi ve perşembe günleri yıkamak iyi sayılmamıştır (Korgan, 2006: 262). Yine 

erkeklerin kıyafetleri ile kadınlarınkinin karıştırılıp yıkanmaması; kadınların kıyafetlerinin 

yıkandığı suda daha sonra erkeklerinkini yıkamamaya dair farklı inanışlara rastlamaktayız 

(Korgan, 2006: 263). Bu inanış cinsiyet farkından dolayı olabilir.  

3.5. Uygur Türk Hâlk İnanışlarında On İki Hayvanlı Türk Takvimi 

Yeryüzünde insana ait olan unsurlar olmakla birlikte zaman, insan için bu aidiyetin 

neresindedir? İnsan ömrünün ve dünyanın sonlu, Tanrı’nın ebediliği arasındaki zıtlıkta 
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zamanı buluruz. Takvimler, zamanı belli bir sistemde kullanmak için oluşturulmuş insan 

hâyâtını kolaylaştıran belirlemeler bütünüdür. Her millet yaşadığı coğrafyanın, kültürün ve 

gökyüzüne dair incelemelerinin sonucunda birtakım takvim ve zaman ölçerler kullanmıştır.  

 Türkler tarih boyunca yaşadıkları coğrafya ve çevre kültürlerin etkisiyle çeşitli 

takvimler kullanmıştır. Yaşadıkları çağın şartları ve din gibi sebeplerle takvimlerde de 

değişiklikler olmuştur. Türkler on iki hayvanlı Türk takvimi, hicri takvim, miladi takvim 

gibi takvimleri kullanmıştır. On iki hayvanlı Türk takvimi Türk boyları arasında çok eski 

zamanlardan itibaren kullanılmıştır. Türkler bu takvimi bağımsız kullanmakla birlikte aynı 

zamanda farklı coğrafyalar ve değişik medeniyetlerin etkisinde değiştirmişlerdir (Turan, 

1941: 32). Türk düşünce sisteminde dünya modelinin yatay kavranılmasında on iki hayvanlı 

Türk takviminin etkisi vardır. On iki hayvanlı Türk takvimindeki hayvan adları, zoomorfik 

dünya modelinin takvim miti üzerine aktarılması olarak ifade edilmektedir (Bayat, 2007: 

40). On iki hayvanlı sembolik takvim olarak nitelendirilen takvimin tarihîn farklı 

devirlerinde Türk boyları arasında mevcut olduğuna dair bilgiler yer almaktadır. Yine bu 

takvimin, tamamıyla bir kozmogonik esastan çıktığı belirtilmiştir (Ülgen, 2007: 28). 

 Bu takvimin Türkler arasında kullanıldığına dair bilgilere Orhun Abideleri’nde 

rastlamaktayız. “Kül Tigin kony yılka yiti yigirmike uçdı.” (Kuzeydoğu yüzü). “Türküme 

budunuma (y)igin ança kazganu birtim. Bunça kazganıp (kangım kagan ı) t yıl onunç ay altı 

otuzka uça bardı.” (Güney yüzü) (Ergin, 2008: 28, 54). 

 Divânu Lügâti’t-Türk’te de on iki hayvanlı Türk takvimi ile ilgili bilgiler yer 

almaktadır. Kaşgarlı Mahmut “pars” ı izah ederken on iki hayvanlı Türk takvimine dair 

açıklamalarda bulunmuştur. Buna göre Türkler on iki çeşit hayvanın adını on iki yıla 

vermişlerdir. Çocukların yaşlarını, savaş tarihlerini ve başka şeyleri bu yılların dönmesine 

göre hesap etmişlerdir. Kaşgarlı Mahmut’un eserinde geçen on iki hayvanlı Türk takvimine 

ait yılların adı şu şekildedir: 

 Sıçgan yılı: Sıçan yılı 

 Ud yılı: Öküz yılı 

 Pars yılı: Pars yılı 

 Tawışgan yılı: Tavşan yılı 

 Nek yılı: Timsah yılı 

 Yılan yılı: Yılan yılı 

 Yund yılı: At yılı 

 Koy yılı: Koyun yılı 
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 Biçin yılı: Maymun yılı 

 Takagu yılı: Tavuk yılı 

 It yılı: Köpek yılı 

 Tonğuz yılı: Domuz yılı 

 Ayrıca Türkler bu yılların her birinde bir hikmet olduğunu düşünerek onunla fal tutup 

uğur saymışlardır (Atalay, 1985: 344, 345, 346, 347). 

 Uygur Türkleri on iki hayvanlı Türk takvimine “möçel” demektedir. Kaynaklarda 

geçen ifadeler doğrultusunda eski Uygurların hâlk inanışlarında da bu on iki yılda yapılması 

veya yapılmaması gereken işler vardır. Eski Uygurlar bu duruma göre her bir yıldaki 

hayvanın özelliğine göre o yılda yapılıp yapılmaması gereken işleri belirlemiştir. Uygurlar, 

birbiri ile geçinemeyen hayvanların olduğu yıllarda evlenmeyi doğru bulmamışlardır 

(Korgan, 2006: 149, 150).  

 Yine eski Uygurlar arasında Tufan olayına atıfta bulunarak yılan yılında eve 

kırlangıcın yuva yapmasına müsaade etmemeye dair inanış vardır (Korgan, 2006: 434). 

Uygurlar bazı zamanlara ait uygulamalarında yine “Mecmuat’ül- Ehkâm”, “Salname”, 

“Saatname”, “Nevruzname” gibi eserlere bakarak falcılık ve geleceğe dair işlerinde dikkat 

etmişlerdir (Korgan, 2006: 470, 471). 

3.6. Uygur Türk Hâlk İnanışları ve Yasaklarında Anlatım Türleri 

 Atasözleri, her milletin sözlü ve yazılı edebiyatında var olan anlatım türlerindendir. 

Türk edebiyatında ve hâlk arasında atasözleri, eskiden “sav”, “mesel”, “tâbir” gibi adlar 

almıştır. Bizim atasözlerimiz gelenekle yerleşmiş, ulusal varlıklarımızdır. İnandırıcı ve 

kutsaldır. Geçmişten günümüze geniş kesimlerin yaşadıkları deneyimler ve bunlara dayanan 

düşüncelerden doğmuşlardır (Aksoy, 1963: 131, 132). 

 Uygurlar da diğer Türk boylarında olduğu gibi hâyâtın her sahasında atasözlerini sık 

sık sık kullanmışlardır. Bu çalışmada, Uygur hâlk inanışları ve yasaklarında geçen 

Uygurların gündelik hâyâtlarında, törenlerde, birtakım faaliyetlerine dair atasözlerinin 

bazılarını aşağıda verdik. 

 Er körki, saḳal; söz körki, maḳal. 

 Er güzeli sakal, söz güzeli atasözü (Korgan, 2006: 76). 
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Uygur hâlk inanışlarında sakal liderliğin, hürmetin, ağırbaşlılığın işareti; erkeklerin 

süsüdür. 

 Taġarġa taġar yamaḳ, tavarġa tavar yamaḳ. 

 Çuvala çuval yama, ipek kumaşa ipekten yama (Korgan, 2006: 147). 

Uygurların sosyal hâyâtında kişiler arasında gerçekleşen birtakım olay ve âdetlerde 

uygunluğa önem verilmiş. İnsanların evlenirken kendine uygun biri ile evlenmesi 

vurgulanmıştır.  

 Yėraḳtiki toġḳandin yėḳindiki ḫoşna yaḫşi. 

 Uzaktaki doğandan yakındaki komşu iyidir (Korgan, 2006: 272). 

Uygurlar komşuluk ilişkilerine önem vermiş. Birbirlerine saygı gösterme, yardımda 

bulunma, birbirinin sınırını ihlal etmeme gibi durumlara dikkat etmişlerdir. 

 Selle yoġan iman yoḳ, dervaz yoġan bir nan yoḳ. 

 Sarığı büyük olanın imanı olmaz, kapısı büyük olanın ekmeği olmaz (Korgan, 2006: 

279). 

Uygurlar arasında durumu iyi olan kişiler kapısına özen gösterse bile gösterişten ve 

süsten mümkün olduğunca uzak durmuşlardır. Ne kadar varlıklı olursa olsun mütevazi 

olmayı iyi sayan Uygurlar bu durumu böyle bir atasözü ile ifade etmişlerdir. 

 Ata ḳarġişi oḳ, ana ḳarġişi poḳ. 

 Baba kargışı ok, anne kargışı bok (Korgan, 2006: 334). 

Burada söylenilmek istenen baba çocuğuna beddua ederse hemen ulaşır; anne beddua 

ederse evladı bedduası hemen ulaşmaz, fakat ömrü boyunca perişan olur. 

 Sunbule yėmi - ḳişniñ ġimi. 

 Başak yemi, kışın gamı. 

 Sunbulide su sal, Mizanda tėri, tėri, tėrimisañ ḳoy nėri. 

 Başakta su sal, Terazide ekini toplayıp öteye koy (Korgan, 2006: 358). 

Bu iki atasözü Uygurların geçmiş zamanlarda özellikle zıraatçılık gibi birtakım 

faaliyetler ve toplumsal olaylarda astrolojiye verdikleri önemi ifade etmektedir.  

 Bėġi yoḳniñ cėni yoḳ. 
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 Bağı, bahçesi olmayanın canı yok (Korgan, 2006: 366). 

Uygurlar bağ-bahçe işlerine önem vermişler. Bilhassa evlerinin avlularını türlü ağaç 

ve güllerle süslemişlerdir. Köylerde yaşayan Uygur ailelerinin en azından bir bahçesi olduğu 

ifade edilmektedir. 

 Âdem ḳulaḳtin semriydu, hayvan tuyaḳtin. 

 İnsan kulağından şişmanlar, hayvan toynağından (Korgan, 2006: 369). 

Hayvanın altı ıslak bırakılıp ayağı kuru kalmazsa hastalanır ve zayıflar; insanın da en 

önemli organlarından biri kulağı olduğu için kulağa da dikkat edilmesi gerekmektedir. 

 Ölüm yiġisi bilen, toy külkisi bilen. 

 Ölüm ağlamak ile düğün gülmek ile (Korgan, 2006: 389). 

İnsan belli dönem ve zamanlarda bazı olaylarla karşılaşır. Biri öldüğünde yas tutup 

ağlamak ona olan saygı ve sevginin belirtisi iken benzer şekilde düğün gibi eğlenceli 

ortamlarda neşeli olmak da aynı anlamdadır. 

 Yaḫşi möşük ölükini körsetmeydu. 

 İyi kedi ölüsünü göstermez (Korgan, 2006: 444). 

Kedi, köpek gibi bazı hayvanlar, öleceğine yakın insanlardan ve sahibinden uzaklaşıp 

öyle ölürmüş. Burada bahsedilmek istenen aslında insanın da bazen kötü durumlarla 

karşılaştığında kendi kendine mücadele edip sorunlarla baş etmesi ve etrafına durumunu 

hemen bildirmemesiyle ilgilidir. 

 On güliniñ biri ėçilmiġan. 

 On gülünün biri açılmaz (Korgan, 2006: 454). 

Dünya rahatını görmeyen insanlar için kullanılan bir ifadedir. 

 Leḳemni Ḫizir ḳoyidu. 

 Lakabı Hızır koyarmış (Korgan, 2006: 320). 

Bu atasözüyle iyi konulan lakapla o kişinin genel durumu hakkında insanlar fikir 

sahibi olur anlatılmaktadır. 

 Uygurların sözlü ve yazılı edebiyatı köklü bir tarihe sahiptir. Türk milletinin geniş 

bir coğrafyada yaşaması kendi değerlerine sahip çıkıp onları yaşatması bu ürünlerin bugün 
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elimize ulaşmasını sağlamıştır. Atasözlerinin dışında Uygurların gündelik hâyâtlarındaki 

işlerinde söyledikleri koşaklara ve şarkılara da rastlamaktayız. Koşaklar, Uygurlar arasında 

hâyâtın her bölümü için söylenilebilen anlatım türleridir. İnsanın hâl ve tavırlarını anlatan 

koşaklar, ticaretle ilgili koşaklar, gül hakkında koşaklar, yasla ilgili koşaklar metinde 

bahsedilmektedir. Atuş hâlk koşakları arasında gösterilen “Meremnisa”, “Damolam”, 

“Anam”, “Anam Kunihan, Dadam Karvan” ünlü yas koşaklarıdır (Korgan, 2006: 391). 

 Uygurlar bazı işlerini yaparken ve gündelik hâyâtlarında “naḫşı” söylemişlerdir. 

Nahşı, Uygurlarda “şarkı” anlamına gelmektedir (Necip, 2008: 284). Uygurlar harman 

çiğneneceği zaman “Harman Şarkısı” veya “Laylay Şarkısı” söylemişlerdir. Laylaycılar 

harman çiğneneceği sırada harmana gidip sol elini kulağına tutup hayvanın direği devredip 

dolaştırmasıyla birlikte yüksek sesle “laylay” demişlerdir. Bu şarkı okunduğunda harmanda 

bereket olmaktadır. Ayrıca cin ve kötü ruhları harmandan kovduklarına inanmışlardır 

(Korgan, 2006: 364). Yine Uygur köylerinde yolda yürürken şarkı söyleme âdeti vardır. 

Fakat Uygurlar ticaret ve pazar olacağı gün yolda giderken şarkı söylemeyi iyi 

saymamışlardır. Çünkü azarı kıyametin alışverişi olarak nitelendirmişlerdir (Korgan, 2006: 

374). Bu türler daha artırılabilir. 
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Muḳaddime 

 

Perhiz (taboo) insanlar cemiyitiniñ her bir sahasida birdek mevcud bolġan bir ḫil 

medeniyet hadisisi bolup’ hazirḳi zaman folklor ilmide bu ḫil medeniyet hadisisige 

desleptila ėtibar bėrilgen hem izçil bėrilip kelmekte. Yėḳinḳi mezgillerde perhiz aditi 

üstidiki izdinîşler tedricî revişte medeniyet insanşunasliḳi, milletşunasliḳ, psiḫologiye ve 

başḳa barliḳ ictimai’ penler dairiside tėḫimu köp diḳḳet- ėtibarġa sazaver bolmaḳta. Perhiz 

insaniyet cemiyitiniñ tereḳḳiyatini melum cehetlerde eks ettürüş bilen bir vaḳitte, uniñda 

maddi medeniyet ve menivî medeniyetniŋ tereḳḳiyat seviyesi ipadilinip turidu. Bügüngiçe, 

biz sansiz perhizler tori içide yaşap kelgen bolsaḳmu, emma uniñ mevcudliḳini dėgendek 

çoñḳur hės ḳilalmay kelduḳ. 

Bu kitab Uyġur ḫalḳ perhizliri ve alaḳidar âdetler bir ḳeder sistėmiliḳ toplanġan, 

tonuşturulġan ve mulahize ḳilinġan ėser bolup, uniñda emeli matėriyallar ve yazma vesiḳiler 

asasida, folklor ilmi nuḳtisidin Uyġur ḫalḳ perhizliri estayidil retke sėlindi hem inçike türler 

içide mulahize ḳilindi ve tonuşturuldi. Perhizniñ menisi, peyda boluş asasliri, alahidilikliri, 

içtimaî roli, saḳliniş ve özgüriş, tereḳḳiyat yüzlinişi ḳatarliḳ mesililer şerhlendi. Ḳisḳa ḳilip 

ėytḳanda, bu kitabta perhiz aditi nuḳtisidin Uyġurlarniñ bir pütün örp-âdet medeniyiti 

yorutup bėrildi. 

Uyġur örp-âdetliri sistėmisida perhizler nahayiti mol, emma çėçilañġu, musteḳil, 

emma başḳa âdet-yosunlar bilen çemberçes baġlanġan hâlda mevcud bolup turġan menivi 

hadisidur. Uyġur ḫalḳ perhizliri avam işençiniñ muhim terkibi ḳismidur. Uyġur ḫalḳ 

perhizliri köpinçe her ḫil örp-âdet hadisiliri ve murasimliri bilen baġlinip, birikip ketken, 

muşundaḳ ehvalda perhiz matėriyallirini konkrėt âdet hadisiliri içidin ilġap ėliş hemde ularni 

mulahize ḳiliş, andin aşu perhizler bilen baġlinişliḳ âdetler içige ḳaytip perhiz arḳilik aşu 

âdetlerniñ çoñḳur menisini çüşiniş ve şerhleş mezkûr tetḳikattiki ehmiyetlik bir nuḳta ve 

nişandur.  

Dėmek, ayan boldiki, Uyġurlarniñ perhiz âdetlirini bir ḳeder toluḳ ḳėzip çiḳiş ve 

sistėmiliḳ yorutup bėriş üçün, üçün, biz tövendiki biz ḳançe nuḳtiġa dikket ḳilduk: 
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Emeliy Matėriyallerni Toplaş Hizmiti:  

 

Ḫelḳimiz arisida saḳlinip turġan her ḳaysi sahelerdiki perhizlik hadisilerni toluḳ ḳėzip 

çiḳiş ve toplivėliş üçün, ḫalḳ arisida emeliy tekşürüş ėlip bėrildi. Toluḳ ve işençlik bivaste 

matėriyalġa ėrişiş üçün, muellip Uyġurlarniñ perhiz âdetige ḳarita ḫėli uzaḳ mezgillik 

tekşuruş ėlip bardi. Tekşuruş obyėkti tallaşta Uyġur ananivî medeniyiti nisbeten mukemmel 

saḳlinivatḳan yėza- ḳişlaḳlarni asas ḳilip, perhiz âdetiniñ saḳliniş, özgiriş ehvalini 

imkanḳeder toluḳ ekis ettürüş üçün her ḫil yaştiki ve her ḫil medeniyet seviyesidiki kişiler 

tekşürüş obyėkti ḳilindi. 1999- yildin tartip perhiz aditi toplaşḳa başliġandin sirt, 2005- yili 

3 –aydin- 7- ayġiçe ilgiri-aḫir bolup, cenubi, Şincañ ve Şarḳî Şincañ rayonidiki her ḳaysi 

vilayet ve nahiyilerge bėrip, şu yerlerdiki her ḫil kişiler bilen keñ kölemde uçrişip, nisbeten 

mol bolġan birinçi ḳol matėriyalġa- Uyġurlarniñ perhiz aditi, perhizlik ḳaraşliri ve irimlik 

işenç- itiḳadliri heḳḳidiki matėriyallar toplandi.  

 

Yazma Materiyal Menbeliri: 

 

Uyġur ḫalḳiniñ örp-âdetniñ her bir sahasida mevcud bolġan ilgiriki perhizlik âdetlirini 

biliş hem şu heḳtiki matėriyallarni ḫatirileş meḳsidide tövendiki ikki türlik matėriyalni 

toplaşḳa ėtibar bėrildi.  

(1) Cuñgoniñ ḳadimki tariḫ kitablari: Ḳadimki Şincañniñ ehvali ve Türk, Uyġur 

milletliriniŋ dinî étiḳadi, örp-âdeti heḳḳidiki ḫatiriler Cuñgoniŋ ḳadimki tariḫnamilirniñ 

köpünçiside oḫşimiġan nisbette uçraydu. Her ḳaysi tariḫî devrlerde pütülgen eserlerdin 

“Véyname”, “Süyname”, “Kona Tañname”, “Yéñi Tañname”, “Élni İdare Ḳiliş Örnekliri”, 

“Yüen Tariḫi” katarliḳlarda Uyġurlar ve ularniñ ecdadliriniñ menivî ėtiḳadiġa ait ḫatiriler 

bolġandin sirt, yene her ḳaysi devrde ġerbî rayonġa kėlip sayahet ḳilġan seyyahlarniñ ve 

emeldarlarniñ eserleridin “Büyük Tañdiki Ġerbke Sayahet Ḫatirisi”, “Ġarbiy Yurtta Körgen 

Añliġanlirim”, “Derya-Déñizlar ve Ḳara Ḳurum Ḫatirisi”, “Musulman Yurtliriniñ Umumî 

Tezkirisi” ḳatarliḳlardimu Uyġurlarniñ perhiz aditige alaḳidar bayanlar bar bolup, bular kem 

bolsa bolmaydiġan matėriyallar bilen teminleydu.  

(2) Uyġur tilidiki klasik vesiḳiler: Uyġur medeniyet tariḫda barliḳḳa kelgen perhiz aditi 

ve irimlik işenç-ėtiḳadlar ḫatirilengen eserler perhiz tetḳiḳatiniñ yene bir muhim matėriyal 
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menbesidur. Bu eserler asasen Mehmud Kaşġeriniñ “Divanu Lüġatit Türk” Yüsüp Ḫas 

Hacipniñ “Ḳutadġu Bilik” eseri, Budda devrige teelluḳ eserlerdin “Maytri Simit”, “İkki 

Tékinniñ Hėkayisi” ve başḳa yazmişlar, Muhemmed İvez Ḳaraḳaşiyniñ “Mecmuetul 

Ehkam” namliḳ ḳamus ḫarakterlik kitabi, şundaḳla “Salname”, “Saetname”, ḳatarliḳ 

eserleri, ḳismen tezkiriler, Uyġur tėbabitige ait eserler, hemde yėḳinḳi yillarda neşir ḳilinġan 

til, edebiyatke ve tariḫḳa ait eserlerdin ibaret. 

(3) Dinî eserler: Dinî eserler dėgende asasen İslam dinîġa alaḳidar destur ve eserlerdin 

“Ḳuran” ve türlik hadis kitabliri, şundaḳla dinî eḳide şerhlengen bir ḳisim eserlerdin ibaret. 

Bir nuḳta ayan boluşi kėrekki, bu eserler Uyġur ḫalḳ perhizlirini toplaştiki menbe emes, 

belki ḫelḳ içide tarḳilip yürgen perhiz aditini delileşte tayinidiġan menbelerdur. Dėmek, 

Uyġur perhizliri köp menbelik âdet hadisisi bolġaçka, ularni köp tereplime menbeler asasida 

toplarş, retleş ve şerhleş ilmî tetḳiḳatniñ muḳerrer telipidur. 

 

Perhiz Tetḳiḳatniŋ Rėal Ehmiyiti: 

 

Növette Cuñgoniñ pen- tetḳiḳat işliri külliniş basḳuçida turmaḳta. Tebiiy penler, 

ictimaî ve emeliy ḳollinişçan penler sahesida bösüş ḫaraktėrlik neticiler barliḳḳa kėlip, her 

ḳaysi penlerniñ ilmî seviyesi ḫelḳarada aldinḳi ḳatarda turuşḳa yüzlenmekte. Cümlidin 

folklor Cuñgo’da başḳa penlerge ḳariġanda kėyinrek tiklengen yaş pen bolsimu’ ėmma 

Coñgo folklorşunasliriniñ her ḳaysi milletlerniñ folklor medeniyiti üstide ėlip barġan 

tetḳiḳatliri köplep barliḳḳa kėlip, maddi medeniyet ḳuruluşiġa vasitiliḳ ḫizmet ḳilmaḳta. 

Dölitimizde perhiz aditi heḳḳide izdinîşler kėyin başlinip ėmma tiz ünüm bėrip, öz rolini 

cari ḳildurmaḳta. Şu ḳatarda Uyġur perhizliri üstide ėlip bėrilġan tetḳiḳatini tövendikidek 

rėal ėhmiyetke ige boluşi mümkin: 

(1) Penlerniñ şaḫliniş dericisi ve her ḳaysi inçike saheler boyiçe ėlip bėrilġan sistėmiliḳ 

tetḳiḳatlar bir dölet yaki bir milletniñ ilim sahesiniñ umumî seviyesi ve hâletini körsitip 

bėreleydu. Muşundaḳ ehvalda Uyġur perhizliri üstide izdinîş Uyġur folklor ilmî sahesidiki 

boşluḳni tolduruşta muhim ehmiyetke ige. Bu öz növetide milletlerniñ içtimaî penler 

tetḳiḳati üçünmu munasip hesse bolup sanilidu. 

(2) Maddi tereḳkiyat menivî azadliḳni aldinḳi şert ḳilidu. İḳtisadni ve ictimaiy 

küllünüşni(?) ilgiri sürüş üçün ḫelḳniñ menivî sapasini östürüşke toġra kėlidu. Roşenki ḫelḳ 
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arisida perhiz ḳatarliḳ Uyġur âdetler barki, ular kişilerniŋ rohini boġup, meniviyitige yük, 

ilgirlişige tosalġu bolup ḳalġan. Ene şu âdetlerniŋ tariḫi ḳiyapitini ėḳilġe muvapiḳ yaki 

emeslikini tehliler arḳiliḳ ayrip, ḫurapi, ġeyri ėḳli terkiblerni paydiliḳ amillardin ayriş şu 

arḳiliḳ ḫelḳni eşundaḳ naçar âdetlerdin ḳol üzüşke, öz rohiytini azat ḳilişḳa, ictimaiy 

keypiyatni paklaşḳa yėtekleş-del perhiz üstidiki tetḳiḳatniñmu vezipisi ve ehmėyitidur. 

Dėmek perhiz tetḳiḳati ḫelḳniŋ menivi sapasini östürüşke yol içiştek medeniyet ḳimmitige 

ige bolalaydu. 

(3) Perhiz âdetliri ve ularġa yandaşḳan irimlik âdetler milletniñ menvi ḳiyapiti, millî 

ḫaraktėri ve menivi turmuşiniŋ muhim terkibi ḳisimidur. Uyġur perhizliri ve irimlik 

ḳaraşlirini tetḳiḳ ḳiliş milletler ara çüşinişni ilgiri sürüş, milletniñ örp-âdet ḫaraktėrini toġru 

igileş asasida menivi medeniyetlik terbiyisi ėlip bėriş ḳatarliḳ tereplerde muhim ėhmiyetge 

ige. 

Buniñdin başḳa bu türdiki tetḳiḳat yene Uyġur folklor medeniyetniñ tövendiki bir 

ḳançe muhim teripini ėçip bėrişke paydiliḳ: 

Birinçi, ibtidaiy ėtiḳad ve dinî ėtiḳadniñ ḫalḳ arasida konkrėtlişişi ve rėal hâyât 

mizanliriġa ayliniş ceryani; 

İkkinci, ibtidaiy ėtiḳad iznaliriniñ saḳlinişi, özgirişi ve uniñ ḳanuniyiti; 

Üçinçi, perhizler bilen milletniñ menivi medeniyetniñ her ḳaysi terepliriniñ ziç 

munasibiti; 

Tötinçi, ictimaiy pen bilimliri, sadda matėriyalistik ḳaraş ve ḫalḳ arasidiki pennî 

çüşençilerniñ perhiz şeklide tarḳilişi ve tereḳḳiyati. 

4.1. Uyġur Perhizliri Heḳḳide Ḳisḳiçe Bayan 

4.1.1. Perhiz Heḳḳide Çüşinik 

Perhiz ḫelḳ içide keñ tarḳalġan en’evi medeniyet hadisisi bolup, u folklor pėni 

dairiside ėtiḳad folklori tarmiḳi süpitide tetḳiḳ ḳilinidu. Ḫelḳara ilim saheside perhizdi ibaret 

medeniyet hadisisi tabu (taboo) dep atilidu. “Tabu” sözi eslide cenubiy téniç okyandiki 

polinėziye taḳim arallirida yaşiġuçi yerlik ḫelḳlerniñ tilidin özleşken söz bolup, uniñ asasiy 

menisi “muḳeddes”, “çėḳilġili bolmaydiġan” dėgendin ibaret.  
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İnsanşunasliḳ ve milletşunasliḳ nuḳtisidin çiḳip turup, perhizler üstide izdinîş 

Yavrupa’da XIX esirniñ utturisida başlanġanidi. Perhiz heḳḳide Yavrupa insanşunasliri, 

alimliridin Ėrnisit Kasisiėr (Ernest.Cassier), Sėgmond Frėud (Sigmund. Freud), C. G. Frazėr 

(J.G. Frazer) ḳatarliḳlar mueyyen nuḳtilar boyiçe perhizdin ibaret medeniyet hadisisini 

şerhlidi. Yuḳiridiki üç neper ilim ehliniñ perhiz toġrisidiki ilmiy yėşimi ve tebiri növette 

perhizler heḳḳidiki çüşendürüşlerniñ vekillik ḫaraktėrdikliri hėsablinidu.  

Frėud öziniñ “Totėm ve Perhiz” (Totem&Taboo) namliḳ meḥsus tėmiliḳ esiriniñ 

“Perhiz ve Ziddiyetlik Hessiyat” namliḳ bölikide şundaḳ körsitidu: “tabu”, “perhiz” 

polėniziyelikler ḳelbide ikki ḫil oḫşimiġan menaġa ige. Aldi bilen perhiz ‘muḳeddes’, 

‘aliycanap’ menisige ige, yene bir tereptin u ‘sirliḳ’, ‘ḫeterlik’, ‘çeklengen’, ‘napak’ 

menasiġa ige… Tabu sözi çeklengen ve boġulġan, şundaḳla çėḳilişḳa bolmaydiġan 

ḫaraktėrdiki nersilerniñ mevcudliḳini bildüridu.”6 Addiy ḳilip ėytḳanda, perhizniñ peyda 

boluşi âdem ve cin- alvastilar vucudiga orunlaşḳan alahide sirliḳ küçniñ sevebidindur. 

Roşenki firėod perhizniñ kėlip çiḳişini insaniyetniñ rohiyiti ve pisḫikisi nuḳtisidin 

çüşendürgen. Uniñ perhizniñ peyda boluşi heḳḳidiki “ziddiyetlik pisḫika” ḳarişi nurġun 

perhiz türliriniñ mehiyitini çüşendürüşke layiḳ kėlidu. 

Engiliye insanşunasi Frazėr’niñ perhiz toġrisidiki bayanliri yene bir ḫil köz ḳaraşḳa 

vekillik ḳilidu. Frazėr özniñ “Altun Şaḫ” namliḳ meşhur esiride perhiz toġriliḳ muhim köz 

ḳaraşlarni otturiġa ḳoyġanidi. U esiride mundaḳ dep ḳaraydu: “Eger melum alahide heriket-

ḳiliḳniñ aḳiviti insanġa nisbeten ḫapiliḳ ve ḥeter ėlip kelse, undaḳta insan tebiy revişte 

nahayiti ėhtiyatçanliḳ bilen undaḳ heriketni ḳilmasliḳi lazim, şundaḳ ḳilgandila bundaḳ 

aḳivettin saḳlanġili bolidu. Başḳiçe ḳilip ėytkanda, insan öziniñ seveb-netice munasibiti 

toġrisidiki ḫata bilişi asasidiki ḫata işenç-ėtiḳad boyiçe apet keltüridiġan işlarni ḳilmasliḳi 

kėrek. Ḳisḳiçe ḳilip ėytḳanda, insan özini perhizge boysunduruşi kėrek.”7 Frazėr’niñ perhiz 

heḳḳidiki ḫulasisi şu boldiki, her bir perhiz üç amildin terkib tapidu, aridiki her ḳandaḳ bir 

amil kem bolup ḳalsa, bular perhiz şekillendürüşke yėterlik bolmaydu. Bu üç amil bolsa: 

perhizniñ subyėkti, perhizniñ obyėkti ve perhizniñ meḳsitidin ibaret. 

                                                      
6 Sigmund.Frėud: “Totėm ve Perhiz”, Cėnvėn Neşriyati, 1986- yili neşiri, Ḫenzuçe, 31- bet.  

7 (Engiliye) C.G.Frazer:“Altun Şaḫ”, Coñgo Ḫelḳ Edebiyat-Seniti Neşriyati, 1987- yili, bėyciñ, Ḫenzuçe 

tercime neşiri, 31-bet. 
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Frazėr perhizlerni yene sėhirgerlik nuḳtisidin çüşendüridu. Cümlidin u sėhirgerlikni 

aktip ve pasisip sėhirgerlik dep bölgendin başḳa, muhimi sehirgerlikniñ içkiy prinsiplirini 

yėşip çiḳip, perhiz aditini çüşinişke muhim yol ėçip berdi. Barliḳ aktip ve pasisip 

sėhirgerlikniñ teşkiliy prinsipini tünci ḳėtim Frazėr nisbeten etrapliḳ deliller bilen “Altun 

Şaḫ” namliḳ eserde tepsiliy izahlap mundaḳ yazġan idi: “Eger biz sėhrigerlik mevcud 

boluşta tayinidiġan ediyvi prinsipini tehlil ḳilidiġan bolsaḳ, uni ikki terepke yiġinçaḳlaşḳa 

bolidiġanliḳini bayḳaymiz: birinçi, her nesre öz oḫşişini peyda ḳilidu dep işiniş yaki netiçe 

çoḳum sevebke oḫşaş bolidu dep işiniş prinsipi; ikkinçi, öz-ara uçraşḳa nersiler arasida 

uçrişiş – tėgişiş munasibiti üzülgendin kėyinmu, ular otturisidiki yiraḳ ariliḳtinmu öz- ara 

tesir mevcud bolidu dep işiniş prinsipi. Aldinḳisini “Oḫşaşliḳ Ḳanuniyiti” yaki “Tėgşiş 

Ḳanuniyiti” dep ataşḳa bolidu. Sėhirgerlikte kişiler birinçi prinsip, yeni “Oḫşaşliḳ” din çiḳip, 

peḳet teḳlid ḳiliş arḳiliḳla özi ḳilmaḳçi bolġan işini emelge aşuralaydu; ikkinçi prinsiptin 

çiḳip turup, u eger melum nerse melum ademge uçraşḳan bolsila, eşu nerse arḳiliḳ hėliḳi 

ademge tesir ötküzeleydu. Buniñda eşu nersiniñ hėliḳi ademniñ bedinîniñ bir ḳismi yaki bir 

ḳismi emeslikige ḳaralmaydu. Oḫşaşliḳ ḳanuniyitige asaslanġan sėhrigerlik “Teḳlidiy 

Sėhrigerlik” dėyilidu. Uçrişiş ḳanuniyiti yaki tėgişiş ḳanuniyitige asaslanġan sėhrigerlik 

“Uçrişiş sėhrigerliki” dėylidu.8 Frazėr’niñ yuḳiriḳi bayaniġa asasen, sėhrigerlkte 

asaslinidiġan prinsiplarni mundaḳ ikki türge ayrişḳa bolidu: 

1.Oḫşaşliḳ ḳanuniyiti (Law of Similarity) yaki Simvol Ḳanuniyiti (Symbolism): Bu 

ḳanuniyetniñ mezmuni bolsa, omumen oḫşap kėtidiġan ve öz-ara simvol ḳilişḳa bolidiġan 

şeyiler bir-birige sirliḳ revişte tesir körsitidu, dėgendin, ibaret. Buniñda mundaḳ ikki tarmaḳ 

prinsip bar: 

(1) Her nerse öz oḫşişini peyda ḳilidu (Like cause like): Bir nerse özige oḫşap 

kėtidiġan nersini peyda ḳilidu. Peḳet heḳiḳiy şeyige teḳlid ḳilinsila, heḳiḳiy neticige ėrişkili 

bolidu. Mesilen, yeñnini öz reḳibiniñ teḳlidiy heykilige sançisa, reḳibimu heḳiḳeten 

yarilinidu. 

(2) Her nerse öz oḫşişini davaliyalaydu (Like cures like): Melum nersige oḫşaydiġan 

saḫta nerse şu heḳiḳiy nersini tizginleydu. Şuña napak dep ḳaralġan nersiler şum dep 

ḳaralġan kėsellerni davaliyalaydu. 

                                                      
8 (Engiliye) C.G.Frazėr:“Altun Şaḫ” Cuñgo Ḫelḳ Edebiyat-Seniti Neşriyati, 1987-yili, bėyciñ Ḫenzuçe tercime 

neşiri, 1-Tom, 31-, 32- betler.  
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2. Uçrişiş ḳanuniyiti (Law of Contact) yaki yuḳuş ḳanuniyiti (Law of Contagion). 

Buniñmu ikki tarmaḳ prinsipi bar: 

(1) Omumen melum bir pütün gevdidin acralġan her ḳaysi bölekler yoşurun revişte 

bir-birige tesir körsitidu. Mesilen, çaç âdem bedinîdin ayrilġandin kėyinmu, yenila âdem 

bedinîge tesir körsitişte işlitilidu. 

(2) Omumen ilgiri bir mezgil tėgişip, uçrişip turġanliki ikki şeyi otturisida melum sirliḳ 

tesir davamliḳ saḳlinidu. Mesilen, âdem bedinî bilen kiyim-kėçekler ottursidiki munasibet 

heḳḳidiki sėhriy ḳaraşlar muşu prinsipni asas ḳilidu.  

Frazėr sėhirgerlikniñ ḳanuniyitini yėşiş bileb bir vaḳitta yene sėhirgerlikni aktip 

sėhirgerlik dep ikki türge bölüp, perhizni passip sėhirgerlik dep ataydu. 

Ėrnist. Kassiėrniñ perhiz toġrisidiki köz ḳarişiniñ nėgizi “Perhizde insan vucudidiki 

ḳorḳuş asas” dėgendin ibaret. U öziniñ «İnsan Heḳḳide» namliḳ esiride: “Perhizniñ mahiyiti 

tecribe emes, belki tebbiiy hâlde melum iştin hezer eyleş”9_dep körsitidu. Dunyadiki her 

ḳaysi milletlerniñ ḫelḳ medenyitide mevcud bolup turġan perhiz âdetliriniñ ehvalidin 

ḳariġanda, Kassiėr ėytḳan “Vehime Pisḫikis” telimati mutleḳ köp ḳisim perhizlerniñ kėlp 

çiḳişini çüşendürüşke uyġun kėlidu. 

Yuḳiridiki ḳaraşlarni yėġinçaḳlap ḳariġanda, perhiz insanlarniñ öziniñ muḳeddes, 

pak ve çiḳiliġili bolmaydu dep bilgen şeyiy ve heriketlerge ḳarita özini çekleş ve yene napak, 

paskina ve şum dep ḳariġan nerse ve heriketlerdin özini tartiştin ibaret bir pütün ceryanniñ 

omumiy namidur. 

Yuḳirida perhizlerni şekillendürüşke asas bolidiġan amillar perhizniñ subyėkti, 

obyėkti ve meḳsitidin ibaret, dep ėytḳan iduḳ. Roşenki, perhizniñ obyėkti insan teripidin 

mueyyen sevebler tüpeyli muḳeddes dep ḳaralġan. Çėḳilġili bolmaydiġan yaki şumliḳidin 

çėḳilġili bolmaydiġan âdem ve nerse-kėrek, şundaḳla heriket, ḳiliḳni körsitidu. Subyėkti 

bolsa çeklengen rayonġa kirgen, çeklimini buzġan âdem ve uniñ iş herikitini körsitidu. 

Meḳsed bolsa şundaḳ çeklime ḳoyuş arḳiliḳ perhiz obyėktiniñ yaman aḳivetke duçar 

boluşini tosuş ve aldinî ėliş bolidu. Şundak bolġanda perhizniñ asasiy amilini çėḳilġili 

bolmaydiġan muḳeddes nerse, çeklime ve cazadin ibaret uç nuḳtiġa özgertip ḳaraşḳa bolidu. 

                                                      
9[Gėrmaniye] Ėrnėst Kassiėr: «İnsan Heḳḳide», Şañḫey Tercime Neşriyati, 1985-yili 12- ay, Ḫenzuçe neşri 

133-, 134- betler. 
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Bir ḫil añ paaliyiti süpitidiki perhiz eñ deslepte insaniyetniñ yavayiliḳ devridila 

şekillinip bolġanidi. Ġerb alimliriniñ tetḳiḳatliriġa asaslanġanda perhizler insanlarniñ 

tebettin taşḳiri küçler heḳḳkidiki köz ḳaraşliri şekillengen çağda peyda bolġan. İbtidaiy 

insanlarniñ roh ḳarişiniñ peyda boluşi ibtidaiy insanlarniñ tepekküri, tuyġusi ve öz cismi 

heḳḳidiki sadda tonuşi, şundaḳla çüş ḳatarliḳ pisḫik hadislerni ḫata çüşiniş ve çüşendürüşi 

bilen munasibetliktur. Uniñdin başḳa ibtidaiy insanlar ölüm mesilisini toġra tonumiġanliḳi 

ve toġra çüşendürmigenliki sevebidin roh ölmeslik ḳarişimu toluḳ şekillinip ḳalġan. Roh 

ölmeslik ḳarişi növettiki perhizlerniñ ḫeli köp ḳisminiñ asasi peyda boluş menbesi bolup 

perhizliriniñ mühim kėlip çiḳiş zemini hėsablinidu.  

Yuḳiriḳi ḳisḳiçe çüşendürüş perhizlerniñ kėlip çiḳişiġa dair pisḫika tereptiki 

izahlardur. Emeliyette barliḳ perhizler sap menidiki pisḫik hâletler-mesilen, biliş seviyesinin 

çeklimiliki sevebidin insanlarniñ tebiet, cemiyet ve özliri heḳḳidiki tonuşiniñ kemçil ve bir 

tereplime boluşi, ularniñ rohiniñ ölmeydiġanliḳi toġrisidiki ḳarşi ve ularniñ pütün 

mevcudatta roh bolidu dėgen animistik ḳarişidin başḳa tėḫimu muhimi her ḳaysi millet ve 

ḳevmlerniñ özliriniñ cuġrapiyelik muhit şaraiti, işlepçiḳiriş-turmuş şekli ve millîy medeniyet 

enenisi ḳatarliḳ amillar sevebidin şekillengen. Bundaḳ menpeet tuyġusi insanlarniñ özlirige 

menivi ve maddiy ḳolayliḳ ve beḫt izdeydiġan, kėlip çiḳiş ėhtimali bolġan ziyan ve ḫeterniñ 

aldinî alidiġan bir ḫil ėhtiyac ve telebtur. Bundaḳ ėhtiyac ve telep sevebidin, mundaḳ 

ėhtiyacġa menivi cehettiki sirliḳ eḳidiler ḳoşulup, menpeetdarliḳni asas ḳilġan bir ḳatar 

perhizler şekillengen. Undin başḳa perhizlerniñ şekillinişide süniiy dinlar muhim rol 

oyniġan. Her ḳandaḳ bir din öz dairiside bir ḳatar dinîy çeklimilerge ige bolidu. Bundaḳ 

çekilimiler meyli eḳliy yaki ġeyriy eḳli rovişte bolsun, nurġun kişler teripidin ortaḳ ḳabul 

ḳilinidu. Süniiy dinlarġa munasibetlik perhizler ilahi ve rohi amillar sevebidin melum 

dericide ibtidaiy ėtiḳad ve ipitidaiy dinlar asasidiki perhizlerdin biliş cehette yuḳiri 

kötürülgen ve yükselgen şekilliridur. 

Folklor peni dairisde kunsayin çoñḳurlişivatḳan perhizler üstidiki tetḳiḳatta 

aydiñlaşturuşḳa tėgişlik bir mesile şuki, nurġun milletlerde heḳiḳiy menidiki perhizler bilen 

âdettiki eḫlaḳ çeklimiliri ve ḳanun belgilimiliri ottursidiki perḳ tolimu inçike bolġanliḳi 

üçün, ularni mueyyen ölçem bolmay turup perḳ ėtiş müşkul iştur. Roşenki perhiz menivi 

örp-âdet katėguriyisidiki bir uḳum bolup aldi bilen perhiz dep ḳaralġan çeklimiler melum 

millet ve ḳevmniñ eñ ḳedimdin bėri davamlişip kėlivatḳan ortaḳ ėtiḳadi asasiġa turġuzulġan 

bolup, perhizlerde insanlarniñ añsizliḳi ve ḫėli çoñ dericide ġeyriy eḳliyçilik amillîri asasiy 



 

72 

 

orunda turidu. Eḫlaḳ katėgoriyiside küçlük ipadilinidiġan insan eḳliniñ ḳobul ḳiliş-ḳilmasliḳ, 

menpeetlik ve menpeetsiz boluş, meḳsedçanliḳ ḳatarliḳ menisidiki mecburiy çekleş ve 

mecburiy tėñiştin ibaret sirtḳiy amil perhizler üçün tėḫimu ehmiyetsiz nersiler hėsablinidu. 

Perhizlerde mueyyen şeyi ve hadislerni muḳeddes dep biliş sevebidin kėlip çiḳidiġan 

eyminiş ve ḫevep-ḫeter hės ḳiliş ve şu sevebtin añliḳ reveşte öz-özini çekleş muhim orunda 

turidu. Uniñ üstige perhizler daim mueyyen dinniy ėtiḳadni asasiy mezmun ḳilidu. Eḫlaḳ 

gerçe melum dinîy ḫahişni özide ipadilisimu, biraḳ, uniñdiki dinîy tüs haman eḳliyçilikniñ 

ve menpeetdarliḳniñ ornini basalmaydu. Şu sevebtin eḫlaḳ bilen perhiz meyli peyda boluş 

asasi cehettin bolsun yaki meḳsed, usul ve şu ceryandiki pisḫik özgiriş cehettin bolsun, tüptin 

perḳlinidu. Elvette perhiz bilen ḳanunniñ perḳini sözlimisekmu bu tolimu roşendur. Biraḳ 

biz ḳedimki devrlerde, insaniyet cemiyetliride melum ėtiḳad asasiġa turġuzulġan perhiz 

sistėmisiniñ ḳanunniñ rolini ötigenlikini çetke ḳaḳalmaymiz. Sinipiy cemiyetniñ peyda 

boluşiġa egişip ḳanunlarmu peyda boldi. Epsuski bu del heḳiḳiy menidiki perhizlerniñ 

yoḳuluşḳa, suslişişḳa ḳarap yüzlinişiniñ başlinişi bolup ḳaldi.  

Pütün Uyġur örp-âdetliri içide perhizler başḳa örp-âdet hadisiliridin ayrilip turġan 

köz ḳaraş yaki eḳide bolmasitin, belki başḳa örp-âdetler bilen ziç baġlinip bir gevdilişip 

ketken bir âdettur. Uyġur örp-âdetliri sistėmisiniñ her bir tarmiḳiġa nezer salidiġan bolsaḳ 

her bir örp-âdetniñ özige munasip perhizliri barliḳini hės ḳilip yėtimiz. Mesilen, Uyġur 

hüner-kesip folkoridiki ḫaliġan bir türni ėlip ėytsaḳ, her bir hüner yaki senetke alaḳidar bir 

tutaş perhizler mevcudtur. Yene ḫaliġan murasim yaki paaliyetke nisbetenmu ḳėliplaşḳan 

bir ḳatar perhizler bolġan bolidu. 

Başḳa millet perhizlirige oḫşaşla, Uyġur perhizliri peyda boluş cehettin çoñḳur menivi, 

maddiy, dinîy ve ictimaiy asasḳa ige. Gerçe mutleḳ köp ḳisim Uyġur perhizliri ibtidaiy 

devrlerdiki sadda ėtiḳad ve animistik ḳaraşlarni özige yiltiz ḳilġan bolsimu, yene nurġun 

perhizler kėynki devrlerdiki işlepçiḳiriş usuli, din ėtiḳadi ḳatarliḳlarni zėmin ḳilġan asasta 

peyda bolġan. Biz yuḳiridiki sehipileride perhizlerni şekillendürgen amillarniñ şu ḫildiki 

perhizlerde igelleydiġan salmiḳi oḫşimaydu. İbtidaiy ėtiḳad ve Şaman dinîġa alaḳidar Uyġur 

perhizliri ḳedimki devrlerde Uyġurlar muḳeddes, dep ḳariġan şeyi ve hadisiler ve yene 

Şaman dinîdiki ilahiy şeyiler ve heriketlerge bėḳinġan hâlda meydanġa çiḳḳan. 

İşlepçiḳiriş şekli perhizlerniñ ḫaraktėrini belgüligüçi muhim amillarniñ biridur. 

Uyġurlar tariḫtin bėri şuġullinip kėlivatḳan dėhḳançiliḳ (Bu baġvençiliknimu öz içige alidu) 

çarviçiliḳ ve ḳismen ovçiliḳ igilikidiki tariḫi uzun, usuli sistėmilaşḳan hetta nurġun ėtiḳad 
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amillîri siñgen işlepçiḳiriş şekilliri bolup, ularniñ her bir türide küçlük çeklimilik roliġa ige 

perhizler mevcudtur.  Mesilen, dėhḳançiliḳ igilikiniñ her bir türide her bir ḳoral-sayman, 

ularniñ işlitiliş usuli, vaḳti, sorun ve âdem ḳatarliḳlarġa munasibetlik perhizler mevcud. 

“Ziraet tėriġan yerge dessise yaman bolidu. Undaḳ bolmaydiken püti aġriḳçan bolidu.” 

Dėgen perhizni ėlip ėytsaḳ bu peḳet dėhḳançiliḳ ėgilikiniñ ziraet tėriş türidiki bir heriketke 

ḳarita ḳoyulġan çeklimidur. Şundaḳ hėsabliġanda pütün işlepçiḳiriş şeklide nurġun enenivi 

ḳaraşlar ve perhizler mevcud bolidu. 

4.1.2.  Uyġurlardiki “Perhiz” Uḳumi ve Uniñ Bir Ḳança Şekli  

Perhiz insanlarniñ gödeklik çaġliridin başlapla şekillendürüşke başliġan, ularniñ 

dunya ḳarişi, din itiḳadi ve medeniyet muhiti bilen ziç alaḳidar bolġan bir ḫil medeniyet 

hadisisi bolup, ḫeterlik ve şum dep ḳaralġan şeyi, hadisilerdin özini epḳėçiş, yiraḳ turuş, 

muḳeddes dep ḳaralġan şeyilerge çėḳilmasliḳ, napak dep ḳalġan nersilerdin özini tartişḳa 

oḫşaş pasip ḫaraktėrdiki aldinî ėliş tedbiri bolup hėsablinidu. Bundaḳ âdet ḫuddi ilim 

sahibliri körsitip ötkendek yalġuz tėnç okyan ḳirġaḳliridiki ḳuñur tenlik ve ḳara tenlik irḳtiki 

insanlar arisidila mevcud bolmastin, belki herḳandaḳ cemiyette omumyüzlik mevcud bolġan 

hadisidur. Biraḳ, milletlerniñ tili oḫşimiġan sevebtin, bundaḳ âdetniñ oḫşimiġan milletler 

arasida oḫşimiġan namlarda mevcud bolup turişi tebiiy ehval bolup sanilidu. Polėniziyilikler 

arasida mevcud bolġan perhizdin ibaret bu âdet ve u uḳumni bildüridiġan “Taboo” dėgen 

atalġu, şundaḳla bu âdetke alaḳidar bolġan “ilahiy küç” (mana) ḳarişi kapitan Kuk ve başḳa 

Yavropaliḳ ekispiditsiyiçilerniñ vastisi bilen Yavropa ilim sahesige melum bolġandin kėyin, 

ilim sahibliri bu atalġu bildürgen âdetniñ başḳa insan türkümliri arisida ve cemiyetliride 

mevcud ikenlikini delilligendin başḳa, Yavropa tillirida bundaḳ âdetniñ menisini 

omumlaşturup bir sözniñ bolmiġanliḳi sevebidin Poliniziyilikler tilidiki “Taboo” atalġusini 

eynen ḳobul ḳildi. Şuniñ bilen İngiliz tilida tiraniskrpitsiye ḳilinġan “Taboo” atalġusi resmiy 

ilmiy atalġu süpitide ḳobul ḳilindi ve işlitişke başlidi. Ḫuddi “totėm” (Totem) atalġusiġa 

oḫşaş ilim sahasidikiler “tabu” din ibaret bu atalġuġa könüp ḳaldi.  

Perhiz heḳḳidiki tetḳiḳatlar Cuñgu’da başlanġandin kėyin, perhiz tetḳiḳatiġa ait 

Ḫenzuçe eserlerde Yavropa tilidiki «Taboo» sözi ahañ tercimisi boyiçe “塔布” şeklide 

yėzilip işlitildi. Şuniñ bilen birge Ḫenzu ilim sahibliri “tabu” ġa menidaş söz “禁忌” niñ Ḫen 

devridiki yazma vesiḳileride otturiġa çiḳḳanliḳi, Ḫenzu tilida bu sözniñ ḫuddi “tabu” niñ 
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menisige oḫşaş mene bėridiġanliḳini nezerge ėlip “塔布” ve “禁忌” sözlirini teñ menide 

işletti. Hazirḳi künde Cuñgu’da perhiz tetḳiḳatiġa ait eser ve maḳalileride köpreñ “禁忌” 

sözi, bezide “塔布” söziniñ işlitlgenlikini ve bezide ikkisiniñ arilaş işlitilgenlikini körimiz. 

20- esirniñ 80- yillirida folklor musteḳil pen süpitide Uyġur ilim sahesige 

tonuşturulġandin kėyin, folklor tetḳiḳati ve ėtnografiye tetḳiḳatiġa ait ḳismen eserlerde 

Uyġurlarniñ perhiz aditi tonuşturuldi. Şuniñdin kėyin meydanġa çiḳḳan eserlerde “tabu” 

atalġusi bilen birlikte Uyġur tiliġa Fars tilidin ilgiriki zamandila özlişip kirgen “perhiz” sözi 

birlikte işlitildi. Emma kişilerniñ “tabu” niñ menisige bolġan çüşençisiniñ ėşip bėrişiġa 

egişip, “perhiz” atalġusi köprek işlitilidiġan ehvalmu barliḳḳa keldi. Biz bu kitabta “tabu” 

sözini emes, belki “perhiz” sözini işlettuḳ. Buniñ zörüriyiti ve ehmėyitini tövende 

çüşendürüp ötimiz. 

Uyġurlar ibtidaiy ėtiḳad basḳuçida turġan ve her ḳaysi süniy dinlani ḳobul ḳilip 

turġan mezgillerde “Tebiettin taşḳiri ḫevp- ḫeterdin saḳliniş, muḳeddes ve napak şeyilerge 

çėḳilmasliḳ, sėhriy apetniñ aldinî ėliş” menisidiki uḳumni türlik söz-ibariler bilen ipadilep 

kelgen idi. Bularniñ beziliri bivaste Uyġurlarniñ ana tilida peyda bolġan ve işlitilgen 

atalġular bolġan bolsa, yene bir ḳismi özliri ėtiḳad ḳilġan dinlar vasitiside başḳa tillardin 

ḳobul ḳilinġan sözler idi. Dėmek, Uyġurlarniñ perhizdin ibaret bu âdetni ipadiligen 

sözliriniñ tevelik nuḳtisidin yene Uyġurlarnin ėtiḳad psiḫikisige dair bir ḳatar mesililerni 

çüşinip alġili bolidu. 

Mehmud Kaşġeriniñ «Divanu Luġatit Türk» esiride “Ḳoriġ” (Ḳoruḳ) dėgen bir söz 

bar. Mehmud Kaşġeriniñ şerhiylişiçe “Ḳrġ: Ḳoruḳ, beglerniñ mal baḳidiġan meḫsus yayliḳi, 

ḳoruġdilidiġan ve közitilidiġan her ḳandaḳ nersimu şundaḳ dėyilidu.” 10 İlim sahibi İmin 

Tursun Ependi «Ḳedimki Uyġur Medeniyiti Tariḫidin Ḳisḳiçe Bayan» namliḳ maḳaliside 

Mehmud Kaşġeriy izahliġan «Ḳoruḳ» sözini “tabu” ġa teñdaş dep ḳaraydu.11 Bizniñçe 

“Ḳoruḳ” sözini mene cehettin “tabu” ġa teñdaş dep ḳariġili bolmaydu. Çünki “ḳoruḳ” sözi 

ḳoġdilidiġan ve közitilidigan nerse dėgen menini bersimu, biraḳ bundaḳ ḳoġdaş mal- 

çarvilarni ve başḳa nersilerni oġri ve bulañçi… Lardin ḳoġdaş, saḳlaş menisini bėridu. 

Ularniñ ustige «Divanu Luġatit Türk» de bu söznin melum nersilerni muḳeddes dep biliş 

                                                      
10 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Luġatit Türk», Şincañ ḫelḳ neşriyati, 1980-yili 8- ay 1- neşiri, Uyġurçe, 486- 

bet. 

11 «Şincañ Medeniyiti», 1997- yili 4- san.  
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sevebidin ḳoġdaştek menasiniñ barliḳini izahlimiġan. Biraḳ şunimu mueyyenleştürüşke 

boliduki, eger ḳedimki Uyġur tilida aşu “ḳoruḳ” sözi muḳeddes ve napak dep ḳaralġan 

nersilerni ḳoġdaş, ularġa başḳilarniñ çėḳilmasliḳidek tereplerge ḳaritilġan bolsa biz “ḳoruḳ” 

atalmisini “tabu” niñ ḳismen mezmunini ipadiligüçi sözdur dep ḳariyalaymiz. 

Ḳedimki Türkçe Turpan tikistliride “Baçaġ” dėgen bir söz uçraydu. Bu söz bezide 

yene “paçaġ” depmu yėzilġan. Bu sözniñ menisini “perhiz, göşisiz tamaḳ yėyiş”12 dėgenlik 

bolup, bu söz Uyġurlar Budda dinîġa ėtiḳad ḳilġan devrlerde, Buddaġa işengüçi Uyġurlarniñ 

göşisiz tamaḳ yėyiş, yeni göşlük tamaḳ yėyiştin perhiz tutuştek âdet- yosunini ipadilep 

kelgen. Biraḳ bu söz perhiz aditiniñ peḳet ġiza-taam ḳismidiki çeklimilerge ḳaritilġan bolup, 

bu perhiz aditiniñ omumiy menisini körsitip bėrelmeydu. Şundaḳtimu “paçaġ” atalġusi 

Uyġurlar Budda dinîġa ėtiḳad ḳilip turġan uzaḳ bir devrde Budda dinîdiki perhiz uḳumini 

bildürgüçi başḳa Sanskritçe atalġu bilen birlikte işlitilgen. Uyġurlar Budda ėtiḳadidin vaz 

keçkendin kėyin, şundaḳla göşisiz tamaḳlarni yėyiş çeklimisiniñ bikar ḳilinişġa egişip, bu 

atalġu Uyġur tiliniñ asasiy luġet fondi terkibidin çüşüp ḳalġan. 

«Költigin Meñgü Tėşi» da «çḫşpt» dėgen bir söz uçraydu. Bu söz Soġdiçe söz bolup 

menisi «perhiz ḳilmaḳ, perhiz tutmaḳ»13 tur. Bu sözni Uyġurlar “çaḫsapat” şeklide telebpuz 

ḳilip uni Sanskrit tilidiki oḫşaş menilik atalġu “siksapada” bilen birlikte işletken. Bu söz 

«Maytiri Simit» timu şu menide işlitilgen. “Siksapada” niñ esli menisi “On Perhiz” degenlik 

bolup, u Budda rahibliriġa ḳaritilġan on ḫil çeklimini köristetti.14 “Çaḫsapat” söziniñ yene 

süpet şekli bolġan “çaḫsapatliġ” sözi “perhizlik” yėgili, tutḳili, çėḳilġili, körgili… 

Bolmaydiġan” dėgen menide işlitilgen. Bu ehvaldin körüşke boliduki, Uyġurlar Budda 

dinîġa itiḳad ḳilip turġan uzaḳ mezgil içide “çaḫsapat” sözi bilen din içidiki perhiz ve 

çeklimilerni omumlaşturup ipadilep kelgen. 

Uyġurlar İslam dinîni ḳobul ḳilġandin kėyin, Budda dėnidiki perhiz atalġuliridin vaz 

kėçiş bilen bir vaḳitta, Ereb tilidin “perhiz” ve “çeklime” menisidiki atalġularni ḳobul ḳildi. 

Bular içidiki eñ muhim ikki atalġu “haram” ve “mekruh” dur. “Haram” mena cehettin 

“Çeklengen, ḳanunsiz, dinîy ḳaidige muḫalip kėlidiġan.” dėgendek menilerge ige bolup, u 

                                                      

12 «Ḳadimki Uyġur Tili Luġiti», Şincañ yaşlar- ösmürler neşiryati, 1989- yili, 1- neşiri, Uyġurçe, 277- bet. 

13 «Ḳadimki Uyġur Tili Luġiti», Şincañ yaşlar- ösmürler neşiryati, 1989- yili, 1- ay, 1- neşiri, Uyġurçe, 211- 

bet. 

14 Du yovlyañ: «Ḫenzuçe-Ėngilizçe, Ėngilizçe- Ḫenzuçe Dunya Dinliri Ḳisḳiçe Luġiti» Cuñgo taşḳiy tercime 

neşriyati şėrikiti, 1994-yili 2- ay 1- neşri, Ḫenzuçe, 206- bet. 
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“hâlâl” uḳuminiñ eksiçe İslam dinîda musulmanlarniñ ḳilişi çeklengen barliḳ iş ve nersiler, 

cümlidin, ediye, heriket, yėmek- içmek, kiyim-kėçek, yürüş-turuş ḳatarliḳ kündilik turmuş 

sahesidiki normal bolmiġan, pak bolmiġan ve saġlam bolmiġan heriket- ḳiliḳlarni körsitişke 

işlitilidu. “Mekruh” bolsa “nepretlinerlik” menisidiki söz bolup, u İslamiy desturlarda bezide 

ėniḳ belkilenmigen, emma şeriette eyibleşke layiḳ dep ḳarilidiġan heriketlerni körsitişke 

işlitilidu. Çeklime dericisi cehette “mekruh” “haram” din kėyin turidu. “Haram” ve 

“mekruh” İslam dinî içidiki ḫas atalġular boluş bilen ular köpinçe dinîy turmuş ve dinîy 

paaliyet saheside köprek ḳollinilidu. Biraḳ bu sözlerniñ yene İslam dinî çeklimiliridin taşḳiri 

mezmunlarni ipadileş ehvalimu mevcud. Uniñ üstige bu sözler örp-âdet menisidiki “Perhiz” 

uḳumini eynen ipadilep kėtelmeydu. Uyġurlar mezkûr ikki atalġu bilen bir vaḳitta yene 

“Perhiz” din ibaret bu sözni işlitidu. Bu sözniñ dairisi “haram” ve “mekruh” arḳiliḳ 

çeklengen şeyi ve söz-heriketni öz içige elipla ḳalmastin, belki yene “tabu” niñ menisini, 

hemde özige ḫas tėbbiy menisinimu öz içige alidu. Bu sözniñ menisi eslide “Özini tartmaḳ, 

saḳlanmaḳ, çeklenmek; yėyiştin çeklengen yėmek – içmekler; ėhtiyat ḳilmaḳ.” 15 tur. 

Körünüp turuptuki, “perhiz” sözi “tabu” sözidin keñrek menini öz içige alidu. Uniñda melum 

yėmek-içmek ve iş-herikettin saḳliniş menisi boluştin başḳa yene tibabetçilikte saḳliḳ saḳlaş 

evtibari bilen melum ġizalarni yėmeslik menisimu bar. Uyġur tiliġa “perhiz” atalmisiniñ 

ḳaçan kirip kelgenliki toġriliḳ ėniḳ melumat yoḳ. Şundaḳtimu bu sözniñ 10- esirdin taki 15- 

esirgiçe ariliḳta Uyġurlar bilen Parslarniñ medeniyet alaḳisi tesiride Uyġur tiliġa özlişip 

kirgen bir türküm sözler ḳatarida kirgenlikini, ottura Asiya ve Ġerbi Asiyada Uyġur, Pars ve 

Ereb, şundaḳla Hindi tibabet ilimliri arilaş gülllengen 12~13- esirlerde Uyġur tibabet ilmiy 

saheside ḳollinişḳa başliġanliḳini cezinleştüreleymiz.   

Növette Uyġur saheside “perhiz” sözi “tabu” bilen menidaş bolġan ilmiy nam 

süpitide muḳimlişivatidu hem yuḳiriḳi mena boyiçe işlitilivatidu. Bizmu “perhiz” ibarisiniñ 

mezkûr mena üçün muḳimlişişini, “tabu” sözini imkanḳeder işletmeslikni teşebbus ḳilimiz. 

Çünki Uyġurlar tariḫta ḳollanġan “ḳoruġ”, “baçaġ”, “çaḫsapat” sözliri alliḳaçan koniriġan 

sözler ḳatarida Uyġur tiliniñ asasiy luġet terkibidin çüşüp ḳalġan. “Haram” ve “mekruh” 

ibariliri bolsa köpinçe din dairiside işlitilidu. Uniñ üstige bu ikki söz köpinçe süpet şeklide 

ḳollinilidu. İsim şeklide ḳollinilidiġan ehval azraḳ uçraydu. Ular peḳet omumiy perhiz içide 

İslam dinî bilen alaḳidar perhizlerni ipadileşke, bolupmu melum nerse ve iş – heriketniñ 

                                                      
15 «Parisçe-Ḫenzuçe Luġet», soda kitabḫanisi, 1981- yili 9- ay neşri, 437- bet. 
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ḳaysi sevebtin perhiz ḳilinidiġanliḳini ipadileşke işlitilidu. Növette “Perhiz” sözini “tabu” 

bilen menidaş atalġu süpitide ḳollinişniñ imkaniyiti yene şuki, aldi bilen bu ibare yuḳiriḳi 

her ḳaysi atalġularġa ḳariġanda “tabu” atalġusiġa mena cehette yėḳin kėlidu. Undin ḳalsa, 

Ḫenzu tilida “禁忌” sözi yene tibabet menisidimu işlitilgendin taşḳiri, yene Ḫenzu ilim 

sahibliri teripidin “塔布” bilen menidaş hâlette arilaş ḳollinilidu. “Perhiz” sözidiki ehvalmu 

ḫuddi şuniñġa oḫşaydu. Biz folklor aditi menisidiki “tabu” bilen arilaş işlitiliş, Uyġur tilidiki 

ipadileş şekli ve ilmi atalġu mesilisidiki ḳėliplaşturuş mesilisini oylişip “perhiz” sözini ilmi 

atalġu süpitide ḳollinimiz. Mundaḳ ḳiliş yene Uyġur tili aditige ve til tereḳḳiyatiġa 

paydiliḳtur. 

Uyġurlar yene “… Ḳilsa yaman bolidu.” dėgen ibarini işlitilip, perhiz menisini 

ipadileydiġan til aditi bar. “Yaman bolidu” dėgenlik “Mundaḳ ḳilsañ (melum nersige 

çėḳilsañ, ḳarisañ, tutsañ, yėḳinlaşsañ, sözliseñ, oylisañ…) saña heyrilik aḳivet kelmeydu, 

belki şum ve yaman aḳivetke giriptar bolisen” dėgenliktur. Bu söz nahayiti zor dericide 

omumlaşturuş ḫaraktėrige ige bolup, meyli din dairisde bolsun, yaki rėal turmuştiki âdettiki 

ḫurapiy âdetler dairiside bolsun ve yaki eḫlaḳiy mesilileride bolsun, keñ işlitilidu. Buniñdiki 

“yaman” sözi her ḳaçan kişilerge şumluḳ, apet, ḫeter, gunah, yaman aḳivet ḳatarliḳ 

ehvallarni eslitip turidu. Biraḳ bu “yaman” sözi şuniñ bilen bir vaḳitta, nurġun perhizlerge 

ḫilapliḳ ḳiliştin kėlip çiḳidiġan ḫeterlik, şum aḳivetlerge abisitrakitlaşturuvetkeçke, nurġun 

perhizlerge ḫilapliḳ ḳiliştin kėlip çiḳidiġan emeliy netice kişiler teripidin untulup, ularniñ 

orniġa aşu “yaman” orunlaşḳan. Yene bir tereptin, “yaman bolidu” bir söz emes, belki addiy 

cümle şeklidiki birikmidur. Şuña uni ilmiy atalġu süpitide işletkili bolmaydu.  

4.1.3. Uyġur Perhizliriniñ Kėlip Çiḳişidiki Meniviy Asaslar 

Kişilerniñ mueyyen şeyilerni “ḫeterlik”, “paskina” yaki “muḳeddes” dep bilip ularġa 

çiḳilmasliḳi, hemde mueyyen söz – heriket - ḳiliḳlardin özini çeklep perhiz tutuşi şu 

sevebtinki, kişilerniñ aḫirḳi meḳsidi aşundaḳ şeyi ve söz herikettin özige kėlidiġan ḫeterdin 

saḳliniştin ibaret. Hâlbuki bundaḳ ḫevp - ḫeter ve balayi - ḳaza rial dunya ve rial emeliyettin 

emes, belki tebiettin taşḳiri küçlerdin kėlidu. Hemmimizge ayanki, tebiettin taşḳiri küçlerniñ 

mevcudliḳiġa işniş, tebiettin taşḳiri küçler insanlarġa beḫt ve apet ėlip kėlidu, insan ve 

dunyaniñ teḳdirini tizginlep turidu dep işniş del ibtidaiy dinîy ėtiḳad ve kiynki devrlerde 

peyda bolġan Süniy dinlarniñ barliḳḳa kėlişiniñ tüpki menivi asasidur. Şundaḳ bolġaçḳa biz 
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perhizler bilen her ḳaysi dinîy ėtiḳadlarni baġlap çüşinişke, perhizlerni mueyyen din 

dairiside şu dinlarniñ işenç ėtiḳadliriga baġlap çüşendürüşke mecbur bolimiz. 

Uyġurlar ḫuddi başḳa nurġun milletlerge oḫşaş ibtidaiy ėtiḳad devrliride tebiet 

dinliriġa (tebietke çoḳunuş – fėtşizim) işengendin başḳa, kėyinki mezgillerde sirttin kirgen 

bir ḳatar dinlarġa işendi ve işnip kėlivatidu. Uyġurlarniñ her ḳaysi devrlerdiki perhizliride 

perhizlerniñ obyėktliri üzlüksiz özgerdi, dairisi kėñeydi. Bu dėgenlik oḫşimiġan dinlarġa 

işiniş bilen ḫevp - ḫeter ėlip kėlidu, dep ḳaralġan “tebiettin taşḳiri küçler” añda küpeydi ve 

sistėmilaşti. Bu dinlarniñ mezmuniniñ sistėmilişişini keltürüp çiḳiriş bilen bir vaḳtta, 

munasip perhizlernimu hem sėstėmilaşturdi, murekkepleşturdi. Biz tövende Uyġurlar ve 

ularniñ ecdadliri tariḫta işinip kelgen her ḫil dinlarni ḳisḳiçe bayan ḳilip ötimiz. Bundaḳ 

ḳilişimiz Uyġur perhizliriniñ peyda boluş nuḳtisidin, Uyġur perhizliriniñ şekillinişi bilen 

ulaḳidar bolġan bir ḳisim meniviy sahelerni perhizler bilen baġlap yorutup bėriş üçündur. 

Roşenki, Uyġur perhizliriniñ şekillinişi ḫuddi başḳa insan türkümliriniñ arisida 

mevcud bolġan perhizlerniñ şekillinişige oḫşaydu. Çünki Uyġurlarniñ ecdadlirimu ḫuddi 

başḳa insan türkümlirige oḫşaş iptidai devrlerdiki rėal işlepçiḳiriş ve turmuş şaraitliri içide 

tebiet bilen hem düşmenlik hem dostane alaḳiler içide vehimu ve sirliḳ tuyġular içide yaşap 

kelgendin taşḳiri, yene animizim, roh ḳaraşliri, ibtidaiy tebiet ėtiḳadçiliḳi ve tutėmizimġa 

oḫşaş menivi işençilerdin bolup kelgen. 

Aldi bilen, Uyġur perhizliri Uyġurlar ecdadliriniñ tebii yaşaş muhiti ve rėal şaraitni 

aldinḳi şert ḳilġan hâlda meydanġa kelgen. Ḫelḳ örp – aditi içide özgiçe ictimaiy añ süpitde 

mevcud bolġan perhizler tebiiyki Uyġurlar ecdadliriniñ yaşaş muhiti ve işlepçiḳiriş, turmuş 

emeliyitidin ayrilmigan hâlda barliḳḳa kelgen. Perhizler mueyyen dunya ḳaraşniñ âdet 

şeklini alġan ipadisi boluş bilen u yene insanlarniñ tonuş, biliş seviyesiniñ tövenliki, tebietni, 

cemiyetni ve insanniñ özini eyni inkas ḳilalmiġanliḳiniñ bivaste mehsulidur. Şu sevebtin 

perhizlerniñ yeni Uyġur perhizleriniñ kėlip çiḳişini Uyġur ecdadliriniñ rėal hâyât şaraiti ve 

tonuş seviyesidin ayrip ḳaraş çoñ bir tereplimilktur. 

İbtidaiy ėtiḳad Uyġurlarniñ her ḳaysi Süni dinlarġa işiniş burunḳi devrlerdiki ėtikadi 

bolup, Uyġurlarniñ ibtidaiy tebiet ėtikadi ḫuddi dunyadiki başḳa milletlerniñ ibtidaiy 

ėtikadiġa oḫşaş nahayiti uzaḳ bir ceryanni bėsip ötken. İbtidaiy ėtiḳadniñ dairisi nahayiti keñ 

bolup, omumen eñ ḳedimki devrlerdiki barçe tebiet cisimlirida insanġa oḫşaş roh, sizim ve 

can bar dep ḳaraydiġan animistik ėtiḳadtin tartip ilah çüşençisi, tebiet cisimliriġa çoḳunuş, 

cin – alvastilarniñ mevcudliḳiġa işiniş, ecdadlar rohi ve tutėmiġa çoḳunuş, hetta kėyinki 
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devrlergiçe davamlaşḳan ibtidaiy tepekkur usuli içidiki hėssiy tesir ḳatarlilarġiçe keñ 

mezmunni öz içige alidu. Bizniñ ḳarişimizçe, Uyġur perhizliri aldi bilen del yuḳiriḳi bir 

ḳançe ḫil ėtiḳad şekli ve köz ḳaraşni öziniñ menbesi ḳilġan. 

Dunyadiki nurġun milletlerge oḫşaş, Uyġur ecdadlirimu her ḳandaḳ şeyide tebiettin 

taşḳiri küç – “roh” niñ bolidiġanliḳidin ibaret animizim çüşençiliri bolġan. Uyġur 

ecdadliriniñ animizimliḳ ḳarişiniñ muhim bir ipadisi roh ḳarişdin ibaret. “Roh” (rooh) sözi 

Ereb tilidin kirip kėliştin burun, Uyġurlar bu uḳumġa teñdaş uḳumni “öz” sözi bilen ipadilep 

kelgen. Uyġurlarniñ ecdadliri âdem bedinîde “öz” niñ barliḳiġimu işinetti. “Öz” ni ḫuddi 

“roh” ḳa oḫşaş hâyâtliḳniñ muhim belgisi dep çüşinetti. Mehmud Kaşġeriy «Divanu Luġatit 

Türk» de “öz” sözini “Bedende heriket ḳilidiġan nerse, roh, can” dep çüşendürgen idi. 16 

Hazirḳi Uyġurlarmu “öz” sözini “huş”, “ḫud” (bu Farsiçidin kirgen söz) bilen menidaş 

hâlette işlitidu. Vaḳtinçe ayriliş (huşidin kėtiş, çoñḳur ḫiyalġa çömüş) ve tendin meñgü 

ayriliş (ölüm) del rohniñ alahidiliki bolup, “öz” sözniñ “roh” bilen dėgüdek teñdaş menide 

işlitilgenlikini delilleydu. Uyġurlarda yene rohni köleñgüge şekil cehettin oḫşitidigan 

ḳaraşlar, rohni bir ḫil hava ėḳimi süpütide tesevvur ḳilip, uni tiniḳ bilen baġlap çüşendürüş 

Uyġurlardimu bar ehvallardur. Animizim telimatini otturiġa ḳoyġuçi Ėdvard Burnėt Taylor 

(Edward Burnett Tylor) öziniñ «İbtidaiy Medeniyet» namliḳ kitabida nepes (tiniḳ) bilen 

rohniñ munasibet mesiliside til ėtmologiyesi nuḳtisidin çiḳip turup, dunyadiki nurġun 

milletlerniñ tilliridiki roh ve can bilen baġlinişliḳ sözlerniñ “nepes” ibarisi bilen ziç 

munasibetlik ikenlikini deliller bilen tilġa alġan idi. Körüşke boliduki, ibtidaiy insanlar 

“roh”, “can” uḳumliri ve sözlirini “tiniḳ” tin ibaret fziologiyelik paaliyetke baġlap ḳariġan. 

Yene “tiniḳ” tin ibaret heriket “roh” niñ mevcudluḳ ipadisi ve şekli dep, nepesniñ (hava 

ėḳiminiñ) öpkige kirip çiḳiş rohniñ bedenge kirip çiḳişidur dep ḳaralġan. Türkiy tilliḳ 

milletlerde, cümlidin Uyġurlarda “tiniḳ” ni “roh” ḳa del teñdaş dep ḳaraydiġan ehval 

bolmisimu, biraḳ “tiniḳ” ni rohniñ mevcudluḳ ipadisi dep ḳaraş, “roh” ni “tiniḳ” tin tereḳḳiy 

ḳildurup çiḳiriş ehvali bolġan. Mehmud Kaşġeriy “tin” sözini izahliġanda: “tin – tiniḳ, 

nepes; roh, can” deydu. Körüşke boliduki, Uyġurlar “tiniḳ” ibarisi bilen roh ve can 

uḳumlirinimu ipadiligen. Kėyinçe “öz” ve “roh” bilen dėgüdek menidaş kėlidiġan “can” 

sözini Pars tilidin ḳobul ḳildi. “Can” niñ esli menisi hem “hâyâtliḳ, roh, meniviyet, küç - 

ḳuvvet, yürek baġr” digendek menileride bolup, Uyġur tilidimu asasiy meniside işlitilidu. 

                                                      
16 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Luġatit Türk» Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1980 – yili 8 – ay 1 – neşri, Uyġurçe, 1 

– tom, 65 – bet.  
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“Nepes” ibarisi bolsa aldi bilen İbray tilidin Ereb tiliġa, andin Ereb tilidin Uyġur tiliġa 

özleşken. Ḫulasise ḳilġanda Uyġurlar “öz”, “can”, “nepes” sözlirini “roh” tin ibaret menivi 

mevcudluḳini ipadileşte teñdaş işlitiş bilen bir vaḳitta, “tiniḳ” sözini ḫuddi şu uḳumlarniñ 

kėliş menbesini körsitiş terizide, yuḳiriḳi amillarniñ mevcud bolup turuştiki heriket şekli 

süpitide işlitidu. Hazirḳi turmuşta Uyġurlar “can üzmek”, “nepestin ḳalmaḳ”, “tiniḳi 

toḫtimaḳ” ibariliri bilen ademniñ ölüş hadisini ipadileydu. 

Uyġurlarniñ “roh” ḳarişi İslam şaraittida az – tola yėñilandi. İslam dinîda rohniñ 

mevcudliḳi, âdem ölgende rohniñ tendin ayrlidiġanliḳi, taki ḳiyametke ḳeder rohlarniñ 

“berzeḫ” dėgen bir yoḳluḳ hâliti içide saḳlinip turidiġanliḳi ėtirap ḳilinatti. Biraḳ çüş ve 

oyġaḳliḳniñ rohniñ bedendin ayriliş ve ḳaytip kėlişi bilen munasibetlik ikenlikini ėtirap 

ḳilmaytti. Biraḳ Uyġurlar âdem ölgendin kėyin uniñ rohi davamliḳ yaşaş bilen bir vaḳitta, 

hâyât kişlerge muhtac bolidiġanliḳi ve hâyât kişilerniñ turmuşiġa tesir körsitidiġanliḳiġa 

hėlhem işinidu. Mana muşu işençler Uyġurlarniñ nurġun âdet ve murasimliriniñ, şundaḳla 

perhizliriniñ şekilliniş ve mevcud boluş sevebidur. 

“Mana” çüşençisi muḳeddeslik çüşençisi bilen ziç munasibetlik. Yeni ḳançiki 

muḳeddes ve uluġ bolġan nerside “mana” şunçe küçlük bolidu. Muḳeddes dep 

hėsablanmaydiġan şeyileride “mana” acizraḳ bolidu. Biz buni Uyġurlarniñ muḳeddes dep 

bilgen obyėktlarġa tiviniş pozitsiyesidin köreleymiz. 

“Muḳeddes” sözi İbray tilida “kadesh” dėyilgen bolsa, Ereb tilida “qiddies” yaki 

“muqaddas” dėyilgen. Hazirḳi Uyġur tilidiki “muḳeddes” sözi eşu “kadesh” ve “kiddies” 

sözliri bilen tomurdaş bolġan, Ereb tilidin kirip kelgen sözdur. İslamiyettin ilgiri Uyġurlar 

“muḳeddes” uḳumini “ḳut” ve “izuḳ” sözliri bilen ipadiligen. Ḳedimki Uyġurçe yazma 

vesiḳileride tilġa ėlinġan “ḳut” sözi “muḳeddes, beḫt, dölet, uluġluḳ, beriket, teley…” 

menilirini bildürgen. Bu söz hazirmu “beḫt – saâdet” meniside istimal ḳilinmaḳta. “İzuḳ” 

sözi mena cehettin “muḳeddes” ke tėḫimu yėḳin kėlidu. Mehmud Kaşġeriy “izuḳ” ibarisini 

şerhligende mundaḳ deydu: “İzuḳ: Ḳutluḳ ve mubarek nerse, irimlik nerse. Öz iḫtiyariġa 

ḳoyup bėrilgen mal izuḳ dėyildu. Uniñga yük artilmaydu, uniñ süti sėġilmaydu, yüñi 

ḳirḳilmaydu, igisi uni bir nersige atap saḳlaydu.” 17 Körüşke boliduki “izuḳ” muḳeddes dep 

ḳaraġanliḳi sevebidin üstige nurġun perhizler yüklengen nersidur. 

                                                      
17 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Luġatit Türk», Şincañ Ḫelḳ neşriyati, 1980 – yili 8 – neşiri, Uyġurçe, 1 – tom 

89 – bet.  
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Muḳeddes bolġanliḳi sevebidin sirliḳ ḳuvvetke ige bolġan nersiler ḳedimki Uyġurlar 

tesevvurida bir ḳançe terepke çėtilidu. Ular mueyyen tebiet cisimi, ösümluk, hayvan ve unin 

melum ezasi, süniy buyumlar, mueyyen vaḳit, mueyyen terep, mueyyen san, mueyen orun, 

ademniñ mueyyen ezasi… Ḳatarliḳlardin ibaret. 

Uygurlarniñ animizimliḳ ḳarişi, cümlidin roh ve mana ḳaraşliri bilen Uyġur perhizliri 

ziç munasibetliktur. Bu ḫil munasibetni tövendiki bir ḳançe tereptin körüşke bolidu. 

1. Perhizlerdiki ḫevp - ḫeter ve yaman aḳivet tebiettin taşḳiri küçlerdin kėlidu. 

Animistik ḳaraşlardiki roh ve menivi ḳuvvet del eñ asasiy ve keñ menidiki “tebiettin taşḳiri 

küç” bolup, “roh” ḳarişi bolmay turup, ḫurapiy perhizlerniñ mutleḳ köp ḳismi şekillinidu. 

Emiliyette Uygur perhizleriniñ köp ḳismi ene şu roh ve menivi ḳuvvetniñ insanlarġa 

keltüridiġan zėyini ve apitini passip usul bilen tosuş hem aldinî ėliştur. Roh ve sirliḳ ḳuvvetni 

akitip usulda işlitiş ve tizginleş sėhrigerlik, cadugerlik ve piriḫonluḳḳa teve iş bolup, ularniñ 

kėlip çiḳiş menbeliridin biri ene şu animistik ḳaraşlardur. 

2. Animistik ḳaraşlar içide her bir şeyide roh ve menivi ḳuvvet bolidu, dėgen işenç 

sevebidin, bundaḳ tebiy hâlda muḳeddes dep ḳarilidiġan şeyidur. Muḳeddes şeyini âdettiki 

şeyi yaki muḳeddeslik dericisi tövenrek şeyidin perḳlendürüş, arilişip kėtişniñ aldinî ėliş, 

ular otturisida çek – çigra belgilep bėriş – del perhizlerni vucudḳa keltüridiġan 

zörüriyetlerniñ biridur. 

3. Meyli roh bolsun yaki sirliḳ ḳuvvet bolsun, ularniñ tesiri tarḳilişçan alahidilikke ige. 

Bundaḳ alahidiliktin akitip sėhigerlik mahirliḳ bilen paydilinip, ularni tizginlep, emçilik 

(iptidai davalaş – sėhriy tüs alġan tibabet), tėriḳçiliḳ, ovçiliḳ, işḳ - muhebbet, er - ḫotunçiliḳ 

ḳatarliḳ sahelerde ḳollansa, perhizdin ibaret passip sėhrigerlik bundaḳ tarḳilişniñ aldinî 

tesirini tosidu. Hetta perhiz akitip sėhirgerlik yaman meḳsedler üçün işlitilgende (Bu ḳara 

sėhrigerliktur), bundaḳ meḳsed keltürüp çiḳiridiġan neticiniñ hem aldinî ėlişta işlitilidu. 

4. Animizim ḳarişi din peyda boluşniñ pelsepivi asasidur. Her ḳaysi dinlardiki 

yükselgen, merkezleşken, tebiettin taşḳiri küçler (ilahlar) animizim ḳarişi asasida yėtilgen 

bolup, perhizlerge ḫilapliḳ ḳilġanda kėlip çiḳidiġan yaman aḳivet her ḳaysi dinlardimu eşu 

“tebiettin taşḳiri küç” lerdin kelidu. Perhizlerniñ meḳsidi her ḳandaḳ şekildiki “tebiettin 

taşḳiri küç” lerge çėḳilmasliḳ, ularniñ keltüridiġan balayi – apetlirini tosuştin ibaret.  
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Uyġurlarniñ animizimliḳ ḳarişi konkrt perhizlerde tėḫimu ėniḳ ipadilinidu. Undin 

başḳa iptidiy tepekkurġa mensup bolġan hissiy tesir çüşençisi ve cin – alvasti ḳarişi ene şu 

animizimliḳ ḳaraşlarniñ muhim mezmuni bolup hėsablinidu. 

Uyġur ecdadlirimu ḫuddi başḳa milletlerge oḫşaş nahayiti uzaḳ bir mezgil tebietke 

çoḳunuş basḳuçini baştin keçürgen. Hazirgiçe sanlinip ḳalġan yazma yadikarliḳlar ve 

arḫėologiyilik tėpilmilar Uyġur ecdadliriniñ tebietke çoḳunuştek ėtiḳadi bolġanliḳini 

ispatlaydiġan matėriyallardur. Mezkûr matėriyallardin melum boliġinidek Uyġurlar ḳedimki 

zamanlarda asman cisimliridin ḳoyaş, ay, yultuzlarġa; tebiet hadisiliridin yamġur, yėşin 

(çaḳmaḳ), güldurmama, boran ḳatarliḳlarġa; tebiet cisimliridin taġ, taş, su, zemin (yer) lerge; 

ösümlüklerdin çoñ ormanliḳ ve beheyvet çoñ ėgiz dereḫlerge; hayvanlardin böre ḳatarliḳ bir 

türküm hayvanlarġa; ot ḳatarliḳ tebiet cisimġa çoḳunup, ularni ilah, dep ḳariġan. Bular içide 

asman cisimliri siyaḳidiki ilahlardin ḳoyaş, ay ve yultuzlar çoñ ilahlar hėsablinip, ularniñ 

turar cay kök (asman) hemmidin üstün ilah süpitide tesevvur ḳilinġan. Yer ve sur 

birleşturülüp ḳarilip, insan hâyâtini ḳamdiġuçi ilah süpitide çoḳunuşḳa sazaver bolġan. Turk 

– Uyġur Meñgü Taş yadikarliḳliri, ḳuçu devridiki yadikarliḳlar, Ḫenzuçe tariḫnamiler ve 

hazirġiçe sarḳit bolup ḳalġan örp – âdetler Uyġurlarniñ tebietke çoḳunuş ėtiḳadida 

bolġanliḳini delilleydu. 

Uyġur ecdadliri özliri çoḳunġan tebiet cisimlirini “Teñri” nami bilen atidi. “Teñri” 

sözi Uyġur ecdadliri (Omumen Altay tilliḳ milletler) niñ “tebiettin taşḳiri küç” heḳḳidiki 

çüşençe ve uḳumini bildüridiġan söz bolup, “Teñri” peyda boluşidinla tebietke çoḳunuş 

bilen birlişip ketken idi. “Tenri” söziniñ tebiet ėtiḳadçiliḳi dairisde ḳolliniġanliḳini tilşunas 

Mehmud Kaşġeriyniñ munu bayanidin körüşke bolidu: “… Asmanni Teñri deydu, ular 

közlirige körüngen her ḳandaḳ nersini – egiz taġ, yoġan dereḫlernimu Teñri deydu. Şuña 

bundaḳ nersilerge secde ḳilidu. Ular yene bilimlik ademlerni Teñriken deydu…” 18 dėmek, 

Uyġur ecdadliri özliriniñ hâyâtiġa küçlük tesir körsitidiġan, ėñida zor ve acayip bilingen 

tebiet cisimliri ve hadisilirini “Teñri” nami bilen atap ilahlaşturġan. 

Uyġur ecdadliriniñ tebiet ėtiḳadçiliḳida “Teñri” dep ḳaralġan şeyiler “tebiettin taşḳiri 

küçler” bolup, ular insanniñ hâyâtiġa hem beḫt – saâdet hem apet ėlip kėlidu dep işinilgen. 

Şundaḳ bolġan iken, ular Uyġur ecdadliriniñ neziride muḳeddes, ḳudretlik, uluġ ve muşu 

                                                      
18 Mehmud Kaşgeriy: «Divanu Luġatit Türk», Şincañ Ḫelḳ neşriyati, 1980 – yili 8 – ay 1 – neşiri, Uyġurçe, 3 

– tom, 514 -, 515 – betler.   
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seveblerdin çėḳilġili, hörmetsizlik ḳilġili bolmaydiġan obyėktlardin ibaret. Uyġurlar aşu şu 

tebiet süpetlik “Teñri” lerge tiviniş asasida, şu “Teñri” lerge munasibetlik bir ḳatar perhiz 

aditini şekillendürgen. Konkrėt ḳilip ėytḳanda, Kök Teñri, Kün Teñri ve Ay Teñriler dėgen 

uḳum ve çüşençiler sevebidin kök (asman), kün ve ayġa hörmetsizlik ḳiliş ḳilmişlirini 

tosidiġan bir ḳatar perhizler meydanġa kelgendin başḳa, ḫaḳan – padişahlar özlirige mezkûr 

Teñri namlirini ḫaḳanliḳ nami ḳilip ḳollanġanliḳi sevebidin, aşu padşah – ḫaḳanlarmu 

muhim perhiz obyėktliriġa aylanġan. Yer ve su ḳatarliḳlar ikkinçi dericilik teñriler (yaki 

melum menidin çişi cinisliḳ teñriler) hėsablinip, ularġa ḳarita nurġun perhizler meydanġa 

kelgen, yer ve su yene işlepçiḳiriş igiliki (çarviçiliḳ, dėḫḳançiliḳ) niñ zörür şertliridin 

bolġaçḳa, işlepçiḳirişniñ her ḳaysi sahesidiki perhizler köpinçe yer ve suni ilahlaşturuş bilen 

munasibetlik bolġan. Undin başḳa türlük tebiet hadisiliri, tebiet cisimliri içidiki “Teñri” 

süpitini alġanliri oḫşaşla perhiz obyėktige aylinip, ularġa munasibetlik nurġun perhizler 

şekillengen. Biz hazir Uyġurlarniñ eñ ḳedimki devrlerdiki tebiet ėtiḳadçiliḳiġa mensup 

nurġun perhiz aditini biliş imkaniyitimiz bolmisimu, lėkin hazirġiçe saḳlinip ḳalġan ḳismen 

işenç ve perhizlerdin şu devrlerdiki ehvallarni ḳiyas ḳilalaymiz. 

Tebiet ilahliriġa çoḳunuş asasida barliḳḳa kelgen Uyġur perhizliri tövendikidek bir 

ḳançe alahidilikke ige. 

1. Tebietke çoḳunuş bilen munasibetlik Uyġur perhizliri asasen tebiet süpetlik 

ilahlarniñ muḳeddeslikini ḳoġdaşni meḳsed ḳilidu. 

2. Tebietke çoḳunuş bilen munasibetlik Uyġur perhizliride sėhirgerlik menisidiki 

hėssiy tesir nisbeten aciz orunda turġaçḳa, bundaḳ meḳsettimu işlitilmeydu. 

3. Bundaḳ perhizlerde ademniñ akitip aldinî ėliş tedbiri asasiy orunda turmaydu. 

Ḳaysila dinda bolsun, ademler peḳet ilah aldida tėḫimu küçlük tiviniş, yaş egiş pozitsiyesini 

ipadilep turġaçḳa, eşu ilahḳa alaḳidar perhizler pütünley dėgüdek insanlarniñ ilahiy seveb 

tüpeylidin bolidiġan balay – apetlerdin intayin passip revişte saḳliniş ve aldinî ėliş tedbiri 

süpitide meydanġa çiḳidu. 

İnsanlar ilahniñ barliḳiġa işiniş ve rohtin ibaret menivi mevcudluḳniñ barliḳiġa işiniş 

bilen bir vaḳitta üçinçi ḫil menivi mevcudluḳ- cin – alvastilarniñ barliḳiġimu, işengen. Cin 

– alvasti ḳarişi bilen perhiz aditiniñ şundaḳ munasibiti barki, insanlar barliḳ palaket, kisellik 

ve balayi – apetni cin – alvastilarniñ insanlarġa yetküzgen zerri dep hės ḳilġaçḳa, nurġun 

ehvalda bir ḳatar aldinî eliş tedbiri bolmiş perhizlerni barliḳḳa keltürüp, eşu 
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kėlişmesliklerdin saḳlanmaḳçi bolġan. Sėhirgerlik nuḳtisidin ėlip ėytḳandimu, cin – 

alvastilar insan üçün ḫizmet ḳilduridiġan akitip sėhirgerlik ve ularniñ zėyinidin saḳlinidiġan 

passip sėhirgerlik (perhiz) meydanġa kelgen. Şuña nurġun milletlerniñ perhiz aditi içidiki 

aldinî ėliş tedbirliri köpinçe cin – alvastilar ḳorḳidu, dep ḳariġan buyumlarni işlitiş ve 

perhizge ḫilapliḳ ḳilġanda kėlip çiḳidiġan yaman aḳivetni tügitişte ḳollinilidiġan, cin – 

alvastilarniñ zerrini ḳayturidiġan ḳarşi tedbirlernimu öz içige alidu. 

Omumen, enenivi Uyġur cemiyitide bezi kişler “cin”, “şeytan”, “alvasti”, “dive”, 

“yek” ḳatarliḳ rohi mevcudluḳlarġa işinidu. Uyġurlarniñ ḳaraşlirida nurġun palaketni 

(kisellik, sarañliḳ) eşu cinlar peyda ḳilidu, ular türlik siyaḳlarġa (mesilen, aḳ reñlik öçke, 

müşük, iskilitila ḳalġan âdem, uzun çaçliḳ ayal, ġelite meḫluḳ, ḳuyun, şamal, ot, yoruḳluḳ…) 

kirip ademge ziyan yetküzidu. Bolupmu ular ayallar, kėsel kişler, bovaḳ balilarġa asan zerre 

yetküzidu. Bundaḳ ehvalni Uyġurlar “cin çaplişiptu” dep çüşendüridu. Dėmek ayallar, 

bovaḳ balilar ve kėsel kişlerge munasibetlik nurġun perhizler del eşu cin – alvastilarniñ 

ziyankeşlikiniñ aldinî ėliş tedbiri süpitide meydanġa kelgen. 

Uyġur perhizliriniñ kėlip çiḳişi yene Uyġurlarniñ estitik ḳarişi bilenmu ziç 

munasibetlik. Uyġurlarniñ şeyilerniñ ḳurulmisidiki güzellik, reñlerdiki gözelliklerge bolġan 

tüp ḳaraşliri, türlük sizimlarġa ḳarita mayilliḳ ve bizarliḳ tuyġusi, cuġrapiyelik muhit şaraiti 

teripidin belgilengen estitik zevḳ ölçemliri yalġuz turmuş ve senetniñ her ḳaysi saheliride 

ekis ėtipla ḳalmastin yene perhiz aditi içidimu öz ipadisini tapḳan. Biz bu nuḳtisini konkirt 

perhizler üstidiki mulahizimizde tėḫimu konkirt hâlda şerhleymiz. 

4.1.4. Dinîy Ėtiḳadniñ Özgirişi ve Uyġur Ḫelḳ Perhizliri 

Uyġur ḫelḳ perhizliriniñ ḫėli köp ḳismi Uyġurlar tariḫta ėtiḳad ḳilġan dinlar bilen ziç 

munasibetliktur. Din eñ çoñ ėdiologiye sistėmisi boluş süpitide u ḫelḳniñ meniviy hâyâtida 

zor çekleş küçige ige. Uniñ üstige bir milletniñ menivi âdetlirini şu milletniñ dinîy ėtiḳadidin 

ayrip ḳariġili bolmaydu. Elvette, perhizler heḳḳidimu şundaḳ ėytişḳa bolidu. Uyġur 

ecdadliriniñ ibtidaiy ėtiḳadinîñ mezmunini ve şeklini kėyinki devrdiki çoñ tebiet dinî – 

şamanizim çetke ḳaḳmidi, belki tėḫimu sistėmilaşturdi ve bėyitti. Şu sevebtin, ibtidaiy ėtiḳad 

bilen şaman dinî perhizliri otturisida iḫtilap emes, belki birdeklik saḳlandi. Vahâlenki, din 

tereḳḳiyati ceryanida dinlarni perḳlendürgüçi amil sanilidiġan “ilah” niñ oḫşimasliḳi, dindiki 

tüp ḳaraşlarniñ perḳliḳ boluşi bilen, dinlar içidiki asasiy ipadiligüçi şekiller perḳlendi. 
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Şuniñġa munasip hâlda perhizlerdimu özgiriş boldi. Ḫulasise teriḳiside ėytḳanda, her ḳaysi 

dinlarniñ perhizliri otturisida nahayiti zor perḳler, şuniñ bilen birge nurġun oḫşaş ve oḫşap 

kėtidiġan terkibler mevcud. 

Din içidiki bėkitilgen çeklime ve perhizler ilah bilen ademler arisidiki alahide 

munasibetni ekis ettüridu. Her ḳandaḳ bir din – meyli u ḳançilik sistėmisiz ve addi bolsun – 

kişilerge mueyyen mecburiyet ve çeklimilerni yükleydu. Bundaḳ mecburiyetler “perz” 

şeklide şu dinġa ėtiḳad ḳilidiġanliḳiniñ belgisi hėsablansa, çeklimiler “perhiz” şeklide 

kişilerniñ şu dinġa nisbete teḳvaliḳ dericisi ve meniviy ḳiyapitini ipadileydu. Perhizlerge 

boysunuş kişilerniñ eḳidisiniñ aciz – küçlükliki, ularniñ (dunyada ve aḫirette) ėrişidiġan 

mukapat ve cazasi, şu din cemiyiti içidiki salahiyiti ve orni… Ḳatarliḳlarniñ belgisige aylinip 

ḳalidu. Yuḳirida körsitip ötkendek, her ḳandaḳ din kişilerniñ mueyyen eḳidige ige boluşina 

telep ḳilġandin başḳa, muhimi insaniyet cemiyitide kişilerniñ kündilik turmuşi bilen eñ ziç 

alaḳisi bolġan tüp mesililer mesilen, kiyim – kėçek, yėmek – içmek, yürüş – turuş, cinsiy 

paaliyet ciniske ḳarita pozitisiye, mal – mülük ayallar mesilisi… ge ḳarita perhiz teriḳiside 

cavap bėridu, her bir sahege alaḳidar küçlük çeklimilerni bėkėtidu. Dinġa ėtikad ḳilġuçilar 

din dairside melum mecburiyetlerni ada ḳilġandin taşḳiri, yene melum perhizlerge boysunuş 

hem öziniñ neps – hevisini yiġiş bilen “mukapat” ḳa ėrişişni közleydu. Elvette bundaḳ 

çekilimilerniñ bezisi meñgülük, bezisi vaḳitliḳ bolġan bolidu. Her ḳaysi dunyaviy dinlardiki 

“Roza tutuş” ene şu vaḳtliḳ çeklimilerniñ tipik misalidur. Ḳisḳartip sözligende, insan 

ḫaraktėri ve tebiiti eñ köngen ve eñ işlitilidiġan sahelerge her ḳandaḳ din çeklime belgilimey 

turup, öz nezeriyevi sistėmisini mukemmelleştürelmeydu.  

Her ḳaysi dinlarda belgilengen perhizlerge ortaḳ ikkinçi nuḳta şuki, her ḳandaḳ din 

içide mueyyen şeyi, mueyyen vaḳt, mueyyen orun, mueyyen terep – yönülüş, mueyyen 

heriket… muḳeddes, dep ḳaralġanliḳtin, şu nerse, mekan, zaman, terep, heriket… Ke 

alaḳidar bir ḳatar perhizler mevcud bolidu. Nerse dėgende dinî paaliyete işlitilidiġan 

muḳeddes kitablar, tebiiy ve sünniy maddiy buyumlar közde tutulidu. Vaḳt dėgende, din 

ėtiḳadinîñ kėlip çiḳişi bilen alaḳidar melum kün, ay, yil yaki ḳisḳiġine birr çaġ közde 

tutulidu. Orun dėgende, dinlarniñ kėlip çiḳişi bilen alaḳidar bolġan birer şeher, ḳele yaki 

dinîy paaliyet sorunliri közde tutulidu. Terep dėgende, din ėtiḳadi sevebidin uluġlunidiġan 

terep (oñ yaki sol dėgendek) muḳeddes makan orunlaşḳan terep… ler közde tutulidu. Heriket 

dėgende, buniñ dairisi bek keñ bolup, şu dinlarġa alaḳidar paaliyetler bilen munasibetlik 

heriket - ḳiliḳlar ve yuḳiridiki sahelerge munasibetlik heriketler közde tutulidu. Dinîy 
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turmuşta yuḳurdiki saheler âdettiki sahelerdin keskin perḳlendürülidu. Şu sahelerge 

hörmetsizlik ḳiliş, ḫaliġançe muamile ḳiliş ve çėḳiliş, orunsiz işlitiş, şu saheler bilen âdettiki 

hâyâtiy sahelerni arilaşturivėtiş birdek saḳlinişḳa tėgişlik perhizler hėsablinidu. Mesilen 

alayli, Uyġurlar ėtiḳad ḳilġan yuḳiridiki dinlarniñ her biride bir yürüş maddiy nersiler bar 

bolup, ular uluġlinip muḳeddesleştürilidu. Ularġa çėḳiliş, napak tende yėḳinlişiş, ularni 

âdettiki şeyilerdin töven orunġa ḳoyuş yaki arilaşturup ḳoyuş birdek çeklinidu. Şu dinlarniñ 

icadçiliri tuġulġan künler, din berpa bolġan künler, şu din eḳidiliri boyiçe ilahniñ alemni 

bina ḳilġan künliri, şu dinlar insanlarġa bikitken roza künliri birdek muḳeddes vaḳt süpitide 

ḳarilip, şu vaḳitlarda yaman işlarni ḳiliş, yaman ḫiyallarda boluş ḳattiḳ çeklinidu. Her ḳaysi 

dinlar peyda bolġan ve muhim paaliyetler yüz bergen orun – şeherler, dinî paaliyet sorunliri 

uluġ makan dep ḳarilip, şu caylarda yaman işlarni ḳiliş, ḫaliġançe heriket ḳiliş, yaman söz 

ve ḫaliġançe söz ḳiliş perhiz ḳilinidu. Eskertip ötüş kėrekki, barliḳ dinlarda ḳebirstanliḳ 

birdek muḳeddes dep ḳarilip, küçlük perhiz obyėkti bolup hėsablinidu. 

Biraḳ her ḳaysi dinlarniñ perhizler sistėmisda yene nahayiti zor perḳler mevcud. Din 

tereḳḳiyatida meydanġa kelgen her ḳaysi dinlar eḳidisi ve perhizliride goyaki nahayiti yėḳin 

munasibet ve varisçanliḳ munasibiti bardek tuyġu bėridu. Hâlbuki, bu – dinlar otturisidiki 

mahiyetlik oḫşaşliḳ emes. Çünki, insan öziniñ çeklik ekliy sermayisi, hėssiy tuyġusi, çeklik 

maddiy şaraiti astida yaratḳan meniviy neticiliride oḫşaşliḳ mevcud bolidu. “Dinîy ediye 

tariḫida özgertkili bolidiġini ve özgertişke tėgişlik bolġini maddiy perhizler bolmastin, belki, 

perhizler arḳisidiki muddiadin ibaret bolidu.”19 Elvette, din eḳidisiniñ oḫşimasliḳi sevebidin 

munasip perhizlerdimu perḳlerniñ boluşi tebi’ydur.  

Her ḳaysi dinlarniñ konkrėt perhizliri otturisida çoñ perḳler bar bolidu. Cümlidin her 

bir dinniñ ilahi, peyġembiri, berpa bolġan cayi ve vaḳti oḫşimiġaçḳa, şularġa ait 

perhizlerdimu perḳ bolidu. Omumiy ehvaldin ḳariġanda, nisbeten tereḳḳi ḳilġan dinlar, 

bolupmu dunyaviy dinlar ibtidaiy ėtiḳadtin ḳalġan perhizlerni çetke ḳaḳidu. Bundaḳ çetke 

ḳėḳiş pozitsiyesi mezkûr dinlardiki tüp eḳidiler sevebidin bolġan bolsa, yene bir tereptin, 

dinlardiki meḳsed ve muddianiñ oḫşimasliḳi bilen, ibtidaiy ėtiḳadḳa mensup nurġun 

ḳaraşlarniñ ḫurapat katėguriyisige ḳoşuvitilgenliki sevebidindur. Sünniy dinlarniñ 

perhizliriniñ ibtidaiy ėtiḳadḳa ait perhizlerge ḳariġanda nisbeten merkezlişişi del din 

tereḳḳiyatidiki çoḳunuş obėėkitliriniñ zor dericide azayġanliḳi ve yükselgenlikini eks 

                                                      
19 [Gėrmaniye] Ėrnist Kassiėr: «Adem Heḳḳide», Gen Yañ tercimisi, Şañḫey Tercime Neşriyati, 1985 – yili 

12 – ay neşri, 135 – bet.  
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ettüridu. Biraḳ, bu sünniy dinlar ibtidaiy ėtiḳadtin ḳalġan türlik terkiblerni öz içige almaydu, 

dėgenlikmu emes. Del eksiçe, insanniñ ibtidaiy tepekkuridiki epsanivi tepekkur, animizmliḳ 

tepekkur ve hėssiy tesir tepekkurri ḳatarliḳlar sünniy dinlarniñ berpa boluş zėmini 

hėsablinidu. Ḫuddi Taylor Ėytḳandek: “Emeliyette, animizm ḳarişi bedeviylerniñ dinî 

bolsun yake medenyiyetlik ḫelḳlerniñ dinî bolsun, barçe din pelsepeliriniñ asasidur.”20 

Sünniy dinlarniñ köp ḳismida tebiettiki şeyiler muḳeddes ve addi, pak ve napak dep 

ayrilisimu, biraḳ aşu sahelerni ayriştiki ölçem köpinçe şu dinlardiki tüp eḳidiliri teripidin 

belgilengeçke, bir biridin perḳlinidu. Cümlidin, melum dinda muḳeddes ve çėḳilġili 

bolmaydiġan perhizlik obyėktler yene bir dinda âdettiki nerse hettaki yirginiçlik nerse boluşi 

mümkin. Din tereḳḳiyatida bir milletniñ melum dinî ėtiḳadidin vaz kėçip, yene bir yėñi din 

ėtiḳadiġa ötüşi, yalġuz perhizlerniñla emes, belki şu milletniñ pütkül menivi ḳiyapiti ve 

medeniyitiniñmu özgirişidin dėrek bėridu. Uyġurlarniñ ecdadliri özliriniñ ibtidaiy ėtiḳadi 

asasida Şaman dinîni yaratti. İbtidaiy ėtiḳad bilen Şaman dinî otturisida tüp iḫtilapniñ 

bolmasliḳi sevebidin, ilgiriki tebiet ėtiḳadçiliḳidiki nurġun tebiet süpetlik “ilah” lar, 

hemmide roh (can) bar dep ḳaraş, hetta ibtidaiy sėhirgerlik Şaman dinîda tiḫimu 

yükseldürüldi. Şaman dinîda tebiet dinliridiki eḳidiler asasen ḳobul ḳilindi.  Munasip 

perhizlermu elvette Şaman dinî dairiside mevcud boliverdi. Hâlbuki, bu del Uyġurlarniñ 

nurġun ibtidaiy ḳaraşliri ve âdetliriniñ Şaman dinî hamiyliḳida kėyinki devrlerge uliinip 

kėlelişiniñ sevebidur. Şaman dinîniñ Uyġurlar ve başḳa Türkiy tilliḳ ḫelḳler arisida az 

sandiki kişiler teripidin bolsimu bügüngiçe saḳlinip davamlişişi nurġun ibtidaiy âdetlerniñ 

perhiz şekilide bügüngiçe tarḳilişini kapaletke ige ḳildi ve başḳa dinlarniñ tesirini muvapiḳ 

özleştürdi. Biraḳ Şamanizm hamiyliḳidika nurġun ḫurapiy ḳaraşlar ve yosun – âdetler baştin 

aḫiri sirttin kirgen dinlarniñ hocum ḳiliş obyėkti bolup ḳeliverdi. Kėyinki devrlerde İslam 

tüsini alġan Şaman âdetliriniñ mevcud boluşi aşu ziddiyet bilen muresseniñ organik gevdisi 

bolup hėsablinidu.  

Uyġur ecdadliriniñ ateşpereslik ėtiḳadi ularniñ ibtidaiy ėtiḳadinîñ ḳismen terepliri 

bilen birdeklikke ige. Bolupmu ḳoyaşḳa çoḳunuş (omumen, nur menbelirige tėviniş) ve otḳa 

çoḳunuş ottura Asiya ḫelḳliri içide ḳedimdila mevcud iş bolsimu, biraḳ ateşpereslik bu ḫil 

ėtiḳadni yüksekleştürdi. Ateşperesliktiki nurġun ḳaraşlar (Bolupmu tebietni bulġimasliḳ) 

                                                      
20 [Engiliye] Ėdvard Taylor: «İbtidaiy Medeniyet», namlik kitabiniñ 11 – babi «Animizm Ḳarişi», «20 – Esir, 

Ġerb Din Medeniyetşunasliḳiġa Ait Maḳalilerdin Tallanma» ġa bėsilġan, 1 – Tom, Şañḫey Üç Birleşme 

Neşriyati, 1995 – yili 1 – neşri, 24- bet. 
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insannin özi bilen tebiet otturisidiki garmoniyilik munasvetni saḳlaş ve davam etkürüş 

isteklirige layıḳ keldi. Şuniñ bilen Uyġurlarniñ ecdadliri ateşperesliḳ ėtiḳadiga yandaşturup 

bu dinniñ nurġun perhizlirini ḳobul ḳildi. Bügünki künde Uyġurlar arisida saḳlinip turġan 

nurġun irimlik ḳaraşlar ve perhizler bu pikirlirimizge delildur. Mani dinîni ėlip ėytsaḳ, Mani 

dinîniñ dinîy teşebbusi eslidinla bir ḳançe din asasidiki ebceş ḳaraşlar bolġini üçün bu dinniñ 

tüp ḳaraşliri Uyġurlarda özige layıḳ orun tapti. Bolupmu hökümran ḳatlamniñ budinni ḳollişi 

ve kėñeytişi neticiside, ḫelḳniñ nurġun ḳaraş ve âdetlerni mecburiy ve iḫtiyariy yosunda 

ḳobul ḳilġanliḳi ėniḳ. Uniñ üstige, İslamiyettin burunḳi Uyġur hökümranliriniñ her ḳaysi 

dinlarġa tutḳan keñ ḳol pozitsiyesi türlik dinî eḳidilerniñla emes, belki perhizlerniñmu 

birlikte mevcud boluşini, perhiz aditiniñ küçiyip bėrişiġa imkaniyet bergen. 

Budda dinî Uyġurlar ecdadliriġa tarḳalġan vaḳt Mani dinîdin ilgirirek, ateşpereşlik 

dinîdin sella kėyinki devrlerge toġra kėlidu. Bu dinniñ perhizliriniñ küçlük tebiḳe tüsige ige 

boluşi – Bu dinġa işenmigen kişilerniñ şu din perhizlirige ėtibarsiz ḳarişini hetta riaye 

ḳilmasliḳini keltürüp çiḳarġan. Uniñ üstige Uyġur ecdadliri yaşiġan ziminlarniñ her ḳaysi 

caylirida hetta şeher bilen yėza otturisidimu her ḳaysi dinlarniñ mevcud bolup turuş kölimi 

ve dericisiniñ oḫşaş bolmasliḳi hem dinġa egişip peyda bolġan âdet – yosunlarniñ 

oḫşimasliḳidek perḳler bar bolġan. Bu pikirlirimizni rayonimiz tevesidin tėpilġan 

arḫiologiyelik ḳizilmilar içidiki örp – âdetke alaḳidar matėriyallar ve yazma vesiḳilerdiki 

âdet – yosunġa ait bayanlar ispatlaydu.  

İslam dinî Uyġurlar üçün medeniyet cehette emes belki örp – âdet cehettimu üzül – 

kėsil islahat teriḳiside meydanġa keldi. İslamiyettin burunḳi pütün medeniyet yėñi bir küç 

aldida inkar ḳilinişḳa duç keldi. Uyġur idiye tariḫida hiçḳandaḳ bir din İslam dinîdek pütün 

milletke omumlaşip kėteligen emes, şundaḳla rėal hâyâtniñ inçike sahelirige tesir bėrip 

kėteligen emes. Dėmekçimizki, İslam dinîniñ bir pütün Uyġur millîtiniñ ortaḳ ėtiḳadiġa 

aylinişi Uyġurlarniñ medenyitide, rėal hâyâtida tüp özgirişlerni peyda ḳildi. Uyġur cemiytide 

bir ḳançe ḫil dinniñ baraver yaki oḫşimiġan nisbette mevcud bolup turişiġa mümkin bolmidi. 

İslam dinî aldi bilen ibtidaiy ėtiḳad ve örp – âdetlerge emes, belki her ḳaysi dinlar tesiride 

meydanġa kelgen muveppeḳiyetlerge zerbe berdi. Budda ve Mani ėtiḳadi devride meydanġa 

kelgen nurġun medeniyet ve senet yoḳalġan bolsimu, ḫelḳ arisida yiltiz tartḳan, turmuşḳa 

siñgen âdet - ḳaidiler, cümlidin perhiz aditi melum dericide saḳlinip ḳaliverdi. Nurġun 

ibtidaiy çüşençilerge İslamiyet ḳaraşliri siñip kirdi yaki ibtidaiy ėtiḳaddin ḳalġan âdetler 
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İslamçe çüşendürüldi yaki çüşinildi. Hettaki şundaḳ ėytişḳa boliduki, Uyġur ecdadliriniñ 

deslepki ėtiḳadi asasida şekillengen pütün medenyitige İslamiyet yopuḳi yėpildi. 

Her ḳandaḳ din epsane bilen perhizni öziniñ muhim belgisi ḳilidu, hetta bu ikki ḫil 

amil dinniñ sirtḳi ḳėpi süpitide şu dinniñ eḳidiliri ve nopuzini muhapizet ḳiliş, davamlaşturuş 

rolini oynaydu. Biraḳ dinni saḳlap turġan bu amillar özidinmu küçlük amil – bazis ve emeliy 

küç (hökümranliḳ ḳatliminiñ yardimi ve teşebbusi) niñ hamiyliḳida tarḳalġan yėñi dinġa duç 

kelgende, yėñi tarḳalġan dinniñ epsane – rivayetliri (yeni şu din eḳidisini çüşendüridiġan 

hėkayiler) ve perhizliri orunġa ötüp ḫelḳ arisida tarḳilidu. Biraḳ, menivi âdetlerdiki 

varisçanliḳ ḫususiyiti sevebidin, ilgiriki epsaniler ve perhizler yėñi epsane ve perhizler bilen 

birikip, ḫelḳ edebiyati ve âdet – yosunliriniñ mollişişini keltürüp çiḳiridu. Yipek yoli 

alaḳisige iştirak ḳilġan milletler, bolupmu köp ḫil dinî ėtiḳadni ḳobul ḳilġan milletlerniñ ḫelḳ 

edebiyati ve âdet – yosunlirida bundaḳ ehval tėḫimu gevdiliktur. 

Yuḳiriḳi bayanlirimizdin yene şuni his ḳilişimiz mümkinki, hazirḳi Uyġur ḫelḳ 

perhizliri ḫuddi Uyġur ḫelḳ medenyitige ve örp – aditige oḫşaş köp menbelik, köp ḳirliḳ, 

sinkirtik menivi ėtiḳad hadisisi bolup hėsablinidu. Elvette, Uyġur perhizliriniñ hemmisi 

melum dinlarġa mensup dep keskin ḳilġilimu bolivermeydu. Nurġun dinîy perhizlerde 

ötüşüş, almişiş ve ėniḳsizliḳ mevcud. Uniñ üstige tecribe ḫaraktėrlik perhizlerni melum 

dinġa teelluḳ dep ḳariġili bolmaydu. Ḫurapiy perhizlerni insanniñ çeklik eḳliy ḳuvviti ve 

ibtidaiy devrlerdin ḳalġan tepekkur usulidin körüş kirekki, ularni hergizmu birer dinġila 

baġlaş ilmiy höküm hėsablanmaydu.   

4.2. Bölüm: İnsan Hâyâtiġa Ait Perhizler  

4.2.1. Âdem Bedinîge Ait Perhizler 

İnsan üçün ėytḳanda beden (yaki ten) eñ muhim nerse bolup, melum menidin 

ėytḳanda beden dėmek hâyâtliḳ dėmektur. Uniñ üstige, ibtidaiy insanlardin tartip hazirḳi 

zaman insanliriġiçe, bedenni intayin muhim pikir obyėkitliriniñ biri ḳatarida körüp, ten 

heḳḳide üzliksiz oylanġan. Eñ ibtidaiy devrdila barliḳḳa kėlip bolġan roh çüşençiliri, 

epsaniler (bolupmu yaralmiş efsaniliri), türlik şekildiki tesviriy senet nemuniliri ve şundaḳla 

yaḫşiliḳ - yamanliḳ heḳḳidiki köz ḳaraşlar birdek bedenni merkez ḳilġan hâlda barliḳḳa 

kelgen. Türlik taşḳiy muhit hem şarait teḳezzasi bilen barliḳḳa kelgen cismaniy özgirişlerge 
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türlik menilerni yüklep, ḫas bedenge munasibetlik türlik eḳide, âdet, cümlidin perhizlerni 

şekillendürgen. Melum menidin ėytḳanda, Uyġurlarniñ bedenge ḳaritilġan perhizliri ve 

bişaretlik çüşençiliri nahayiti köp bolup, muşu perhizler ve bişaret çüşençiliri aḫirḳi hėsabta 

bedenni ḳoġdaş meḳsidide barliḳḳa kelgen meniviy hadisilerdur. 

Biz bu bölekte Uyġurlarniñ âdem bedinîge ait perhizlik âdetlirini mundaḳ ikki nuḳta 

boyiçe bayan ḳilimiz: 

Biri, kişilerniñ özidin başḳa ademlerge ḳaratḳan hâlda riaye ḳilidiġan perhizliri ve 

perhiz çüşençiliri; yene biri bolsa, bedendiki türlik alahidilikler hem ularġa alaḳidar 

heriketlerge munasibetlik perhiz âdetliridin ibaret.  

4.2.1.1. Başḳilarniñ Bedinîge Ait Perhizlik Âdetler 

Uyġurlar nahayiti ḳedimki devrdila animizm çüşençisi, her ḫil dinî ėtiḳad ve ictimaiy 

şarait ḳatarliḳ sevebler tüpeylidin, ademlerni perḳliḳ bolidu, bu perḳ yalġuz cismaniy tüzülüş 

cehettila emes, belki küç - ḳudret, eḳliy ḳuvvet, sėhriy ḳuvvet ḳatarliḳlardimu ipadilinidu. 

Ularniñ ḳilidiġan emelliri ve ictimaiy orni tüpeylidin ular oḫşimiġan ḫaraktėrge – yaki 

muḳeddeslik ḫaraktėrige ve yaki napakliḳ ḫaraktėrige ėge bolidu, dep çüşinip kelgen ve 

kelmekte. Şu sevebtin, Uyġurlarda her bir kişi añ cehette özidin taşḳiri ademlernimu 

muḳeddes ve napak dep ikki katėguriyege ayrip, ularġa ḳarita nurġun perhizlerni 

şekillendürgen. 

 4.2.1.1.1 Muḳeddes ademlerge ait perhizler 

 

Ḳedimdin tartip, Uyġurlar ademlerde bir ḫil sirliḳ ḳuvvetniñ barliḳiġa işnetti. 

Bolupmu bir ḳisim ademler ictimaiy orniniñ yuḳurliḳi ve şuġullinidiġan kespiniñ alahide 

boluşiġa asasen, “muḳeddes kişiler” dep tesevvur ḳilinġan. Bundaḳ “muḳeddes” kişilerniñ 

sirliḳ ḳuvviti küçlük bolup, ular başḳa ademlerge ziyan ėlip kėleleytti ve beḫt – ametmu 

hediye ḳilalaytti. Şuña Uyġurlarniñ ecdadliri ularni perhiz obyėkti süpitide ḳarap, ularġa 

yėḳinlişiş, çėḳiliş ve sözleştin alahide ėhtiyat ḳilatti. Uyġurlar neziride “muḳeddes kişiler” 

bolsa ḫaḳan – padişah, vezir – vuzera ḳatarliḳ orni yuḳiri ademler; din ve sėhirgerlik 

paaliyetliriniñ orunliniş hoḳuḳini ḳolda tutḳan piriḫoz – baḫşi, cadugerler ve nezire – çiraġ 

işlirini başḳurġuçi ḳatarliḳlar; tesevvuptiki “evliya” liḳ maḳamiġa yetken “pir” ve “ḫoca” 
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lerni körsitetti. Bularniñ hemmisi ḫelḳ teripidin uluġ ve muḳeddes hėsabliniş bilen birge, 

yene ḫeterlik ve apet keltüreleydiġan kişiler dep sanilatti. 

Uyġur ecdadliri tariḫta ḫaḳan – padişahlarni muḳeddes bilgen yaki şu ḫaḳanlarmu 

özlirini muḳeddes ve uluġ hėsabliġan. Ularniñ muḳeddesliki şu yerdiki, ular aldi bilen dölet 

höḳuḳini tizginligen, yene biri ularniñ köpinçisi özlirini Teñriniñ “Tallanġan bendiliri” yaki 

“oġulliri” ḳatarida saniġan. Uyġur ecdadliri Şaman ėtiḳadida turġan mezgillerde ularniñ 

ḫaḳanliriniñ özlirini asman cisimliri siyaḳidiki Teñriler bilen birleştürüp ḳariġanliḳi, özlirige 

“Teñriniñ oġli” menisidiki “Teñriḳut” namini bėrişi… Bu pikirniñ misalidur. Kök Türk 

ḫanliḳi ve Urḫun Uyġur ḫanliḳiniñ ḫaḳanliri özlirini tebiet Teñriliri bilen baġlap, özliriniñ 

Teñriler bilen yėḳin munasibiti bolġanliḳi üçün muḳeddeslikni bildüridiġan “Ay Teñride 

Uluġ Bolmiş Ḳutluḳ Bilge Ḳaġan”, “Kün Teñride Uluġ Bolmiş Ḳüç Küçlük Bilge Ḳaġan”, 

Teñri Bolmiş Ėl Tutmiş Bilge Ḳaġan”… Dėgendek namlar bilen özini atiġan.  

Padişahlar ve ḫaḳanlar ictimai hoḳuḳniñ merkezlik ipadisi bolġanliḳi üçün, ularniñ 

küçiniñ zorliḳi ve âdettiki kişilerge ėlip kėlidiġan ḫevp - ḫetiri obyėktip mevcud ehvaldur. 

Biraḳ bundaḳ ehval âdettiki kişiler ve puḳralarniñ neziride bir ḫil sėhiri küç süpitide tesevvur 

ḳilinip, ular perhiz obyeḳitliriġa aylandurulġan. Neticide âdettiki kişiler ḫaḳanlarniñ ismini 

bivaste atimasliḳ, ularġa yėḳinlaşmasliḳ, çişiġa tegmeslik, bille taam yėmeslik, ḫas 

buyumlirini işletmeslik, ularniñ özliri üstide yaman höküm çiḳirişidin saḳliniş ḳatarliḳ bir 

ḳatar perhizlerni şekillendürgen. Şuniñ bilen birge, padişahlarniñ yėnidiki vezirler, 

emeldarlar, ḫaniş – melikiler, şahzade – tėkinler oḫşaşla sirliḳ küçke ige ḫeterlik ve 

muḳeddes kişiler dep ḳarilip ularmu muhim perhiz obyėktiġa aylanġan. Ḳulluḳ ve fėodalliḳ 

tüzüm şaraitida, kişilerniñ dericisiniñ oḫşaş bolmasliḳi sevebidin padişah ve orda ehliniñ 

sirliḳ küçke ige ḫeterlik, muḳeddes kişiler dep ḳarilişi tedrici hâlda küçlük tüzümge, hettaki 

ḳanun – nizanlarġa aylinip ketken. 

Âdettiki kişiler padişah ve orda ehlini muḳeddes dep ḳarap, ularġa munasibetlik bir 

yürüş perhizlerni şekillendürgendin başḳa, padişahlarmu öz turmuşi ve paaliyiti dairiside bir 

yürüş perhizlerge riaye ḳilġan. Bundaḳ perhiz köpinçe padişahlarniñ ġizaliniş, yėtip - ḳopuş, 

âdem ḳobul ḳiliş, yasiniş… Cehetlerde ipadilengen. Biz Uyġur padişahliriniñ tariḫta ḳandaḳ 

perhizlerge riaye ḳilip kelgenlikini toluḳi bilen delillep bėrelmeymiz. Biraḳ Mehmud 

Kaşġeriyniñ «Divanu Luġatit Türk» esiride padişahlarniñ ġizaliniş saymini heḳḳide mundaḳ 

bir bayan bar: “Tamġaliḳ: Bir kişilik dastiḫan. Esli ‘tamġaliġ’ bolup ‘tamġiliḳ, tamġilanġan’ 

dėmektur. Âdette padişahlar özige ḫas dastiḫan ve ivriḳ (koza) ni başḳilar işletmisun dep 
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üstige tamġa bėsip ḳoyidu, bularda bir kişlik şarap ve tamaḳ bolidu…”21 Körüşke boliduki, 

padişah - ḫaḳanlar tamaḳ yėyişte ḳaça - ḳuçilirini başḳilar bilen ortaḳ işletmesliktek 

perhizlerge riaye ḳilip kelgen. Yüsüp Ḫas Hacipmu «Ḳutadġu Bilig» te hökümdarlarniñ 

yėmek – içmekte zeherlinip ḳilişḳa oḫşaş bezi ḫeterlik ehvalġa uçrap ḳėlişi mümkinliki 

heḳḳide mundaḳ bėytlarni ḳaldurġan idi: 

2890 Bu galdin bolur begke hemme ḫeter, 

  Bu gal tatḳi aşçi, idişçi tutar. 

2891 Bu aşçi, idişçi sadiḳ bolmisa, 

  Bolur bek ḳiyin begke içse – yėse. 

2902 Körüp meyni ḳolile yasisun özi,  

 Bėsip tamġa tutsun, saḳlisun özi” 22 

 

Undin başḳa padişahlarniñ yürüş – turişi cehettimu, cümlidin ularniñ kiyim – kiçiki, 

zibu – zinnetliri, çaç ve saḳal burut pasunliri ḳatarliḳlarda konkrėt belgilime bolġan boluşi 

mümkin. Mesilen, ḳedimki Kösen padişahliḳida puḳralar çėçini kėsip, ḳisḳa çaç hâlette 

yürsimu, Kösen dölitiniñ puḳraliriniñ eksiçe, ḳaide boyiçe Kösen dölitiniñ şahliriniñ çėçini 

kėsişige ruḫset ḳilinimiġan. «Kona Tañname», «Şimaliy Sulaliler Tariḫi. Ġerbiy Yurt 

Tezkirisi», «Yėñi Tañname. Ġerbiy Yurt Tezkirisi» ḳatarliḳ kitablarda Kösen şahliriniñ 

çėçini kestürmeydiġanliḳi heḳḳidiki melumatlar ḫatirilengen. «Süyname. Ġerbiy Yurt 

Tezkirisi» diki melumatlarġa asaslanġanda, ḳedimki Ḫoten padişahliriniñ çėçini kėsişige 

ruḫset ḳilinmiġandin taşḳiri, yene ular özliriniñ çėçini kimḫap telpek içige tügüvėlip 

başḳilarġa körsetmeytti. Rivayetlerge ḳariġanda, kimiki padişahniñ çėçini körüp ḳalsa, şu 

kişiniñ şu yildiki hosuli bek azlap kėter iken. 23  Ḳariġanda uzun çaç padişahlarniñ bir ḫil 

zinniti bolupla ḳalmay, muhimi ularni emeldarlar ve puḳralardin perḳlendürüp turidiġan 

muhim belge bolup hėsablanġan. 

                                                      
21 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Luġatit Türk», Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1980 – yili 8 – ay 1 -neşiri, Uyġurçe, 1 

– tom, 682-683 – betler. 

22 Yüsüp Ḫas Hacip: «Ḳutadġu Bilig», Milletler Neşiriyati, 1984 – yili 5 – ay, bėyciñ 1 – neşiri, 613-615 – 

betler.   

23Liu Şigen, Çin Liañvėy: «Ḳedimi Kösen Dölitiniñ Tariḫi», Şincañ Univėrsitėti Neşriyati, 1992 – yili 8 – ay 

neşri, 197 – bet.  
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Perhizlik âdem yene şu âdem ige bolġan ilahiyliḳ bilenmu munasibetliktur. 

Uyġurlarda ḳedimki devridila ilahiy hoḳuḳni, dinî paaliyet ve nezre – niyaz hoḳuḳini ḳolda 

tutḳan kişiler “şaman”, “baḫşi”, “ḳam” namliri bilen atilip, ularniñ sėhirgerlik ve cadugerlik 

yoli bilen ilah, cin – alvasti ve ademler otturisida munasibet peyda ḳilalaydiġanliḳiġa kişiler 

işengen. Şuñlaşḳa ular kişiler teripidin perhizlik âdem ḳatarida muamile ḳilinġan. Âdettiki 

kişiler ularġa alahide köz ḳaraşta bolup, ularġa boysunuş psiḫikisini ipadilep kelgen. Şuniñ 

bilen bir vaḳitta ularġa munasibetlik ḳismen perhizlerni şekillendürgen. Yene bir tereptin, 

ḳedimki devrlerde sėhirger ve ḳamlar hakimiyet dairisidiki dinîy paaliyetlerni başḳurġuçilar 

bolġaçḳa, ular bezide melum ḫildiki işlarni yaki şeyilerni perhizlik heriket yaki perhizlik 

şeyi süpitide belgileş hoḳuḳimu bolġan. Piriḫun ve ḳamlarniñ özi perhiz obėkitliri bolġaçḳa, 

ular işlitidiġan türlik esvaplarmu perhizlik nersiler bolup sanalġan. Mesilen, Uyġur baḫşiliri 

işlitidiġan dap, saz, közgü (eynek), ḫencer, ḳamçe, tana, dereḫ şėḫi (bolupmu cigde deriḫiniñ 

putiḳi), tuġ – elem ve çiraḳ (bezide nokça) ḳatarliḳlar perhizlik şeyiler bolup, âdettiki kişiler 

ularni tutuş, işlitiş, ariyetke ėliş, hetta körüştin hezer ḳilidu. Dėmek, bular eslide âdettiki 

şeyiler bolsimu, biraḳ ularni işletken baḫşi ve ḳamlarniñ özliri ilahiy ḫisletke ige ademler 

dep ḳaralġanliḳi üçün, aşu nersilermu sirliḳ ve perhizlik nersilerge aylinip ketken. Yene bir 

tereptin, baḫşi ve ḳamlarniñ özimu bu şeyilerni başḳilarġa asanliḳçe körsetmeydu, 

tutḳuzmaydu yaki işletküzmeydu. Âdettiki ademlerniñ ḳoli tegse, ḳuvviti yoḳilidu dep 

ḳaraydu. şeyiler bolsimu, biraḳ ularni işletken baḫşi ve ḳamlarniñ özliri ilahiy ḫisletke ige 

ademler dep ḳaralġanliḳi üçün, aşu nersilermu sirliḳ ve perhizlik nersilerge aylinip ketken. 

Yene bir tereptin, baḫşi ve ḳamlarniñ özimu bu şeyilerni başḳilarġa asanliḳçe körsetmeydu, 

tutḳuzmaydu yaki işletküzmeydu. Âdettiki ademlerniñ ḳoli tegse, ḳuvviti yoḳilidu dep 

ḳaraydu. 

Uyġurlar yene ḳismen hâllarda bilimlik kişilerni ve tesevvupta “evliyaliḳ maḳami” 

ġa yetken kişilerni “muḳeddes kişiler”, ularda âdettin taşḳiri sirliḳ ḳuvvet bar dep işetgen. 

Şuniñġa munasip hâlda ularni perhizlik ademler dep hėsablap, ulaniñ çişiġa tėgiş, ġezipini 

ḳozġaştin küçlük perhiz tutidu. Bundaḳ perhiz tövendiki ehvallarda gevdilik ipadilinidu. 

Yene ularniñ sözi sirliḳ ḳuvvetke ige, şuña ularniñ dėgini çoḳum yüz bėridu. Navada ularniñ 

ġezipini ḳozġaydiġan bolsa ular ḳarġaydu yaki yaman söz ḳilidu. Mundaḳ ḳarġiş derhâl 

emelge ėşiş ḫususiytige ige bolġaçḳa, kişiler ularni ḫapa ḳilip ḳoyuştin ḳattiḳ perhiz ḳilidu. 

Uyġurlarda bundaḳ ehvalni “Duay bedke uçriġan.” dep ipadileydu. Harirḳi devrdimu ḫelḳ 

arisida kişiler çoñ ölimalarniñ “duay bed” ige uçraştin ėhtiyat ḳilip, ularni imkân bar razi 

ḳiliş arḳiliḳ, ularniñ “yaḫşi duasi” ġa ėrişişni oylaydiġan ehvallar saḳlanmaḳta. Yene 
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mesilen, Uyġurlarniñ bir ḳançe yer ḫelḳliriniñ turmuş hâliti ve yerlik işlepçiḳiriş 

alahidiliklirige munasibetlik rivayetliride çoñ eşan Apaḳ ḫoca melum cay ḫelḳiġa “duay 

bed” ḳilġaçḳa, şundin kėyin şu yer ḫelḳiniñ namratliḳtin ḳutulalmiġanliḳi, yaki birer ḫil 

ziraet, mėvilerniñ şu yerde yaḫşi bolmaydiġan bolup ḳalġanliḳi sözlinidu. Ularniñ 

hemmiside “uluġlarniñ çişiġa tigip ḳoyup duay bedke giriptar bolġanniñ yaman aḳibiti” 

daim köptürüp hėkaye ḳilinidu.  

Uyġurlar muḳeddes dep bilgen kişiler yene başḳa ḫildiki kişilernimu öz içige ėlişi 

mümkin, biraḳ hemmisi haman yuḳiriḳi üç katėguriyege teve bolidu. Derveḳe ḫaḳan – 

padişahlarni sirliḳ küç - ḳuvvetke ige, ularniñ Teñri bilen baġlinişi bar dep ḳaraş Uyġurlarda 

İslam ėtiḳadi devridin ėtibaren suslaşti. İslam muhitida yene davamliḳ paaliyet ḳilġan Şaman 

baḫşi – daḫanliri, İslam dinî bilimlirini puḫta egligen ölimalar yenila “muḳeddes âdem” 

ḳatarida yenila perhiz obyėkti bolup ḳėliverdi. İslam dinîdiki ademni ademdin uluġ körüş… 

tek heriketlerge, psiḫikilarġa ḳattiḳ turuş ve çekleş belgilimisige ḳarimay, tesevvup “evliya” 

liri özini möcizidar ve sirliḳ küçke ige ḳilip körsetti. Omumiy yüzliniştin ḳariġanda, 

muḳeddes ademlerge ḳaritilġan perhizler yoḳalmidi. Şundaḳtimu köp ḳismi menpeetdarliḳ 

nuḳtisidin, özliriniñ ḫurapat asasidin ayrildi.  

 

4.2.1.1.2. Napak ademlerge alaḳidar perhizler 

 

Uyġurlarda napak ademlerge munasibetlik perhiz asasen tövendiki bir ḳançe ḫil 

kişide ipadilinidu. 

 Birinçi, hėyzdar ayal 

 İkkinçi, tuġutluḳ ayal 

 Üçinçi, cunup kişi 

 Tötinçi, ceset 

 Beşinçi, kėsel âdem 

Napak kişilerge munasibetlik perhizler hem aḫirḳi hėsabta başḳa kişilerniñ özini 

ḳoġdaş meḳsidide barliḳḳa kelgen. Yene uniñda nurġun ḫurapiy terkibler (mesilen, hėssiy 

tesir, roh ḳaraşliri) mu mevcud. Napak dep ḳaralġan yuḳiriḳi ḫildiki kişiler tevelik cehettin 

“napak” bolsimu, biraḳ ular ḫuddi “muḳeddes kişiler” ge oḫşaşla bir ḳatar perhizlerniñ 
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obyėkti bolup hėsablinidu. Hâlbuki, ḫelḳ içide “napak” dep ḳaralġan yuḳiriḳi kişilerge 

alaḳidar perhizler tėḫimu ḳattiḳ ve köptur. Bu perhizler asasen yuḳiriḳi ḫildiki “napak kişi” 

ler bilen uçrişiştin perhiz ḳiliş, ularġa ḳaraştin perhiz ḳiliş, ular bilen sözlişiştin hezer eyleş, 

ular işletken nersilerni işletmeslik, ular bilen cismaniy cehette yėḳinlaşmasliḳ, ularni melum 

ictimaiy paaliyetlerge ḳatnaşturmasliḳ, hetta ularniñ işletken nersilirini başḳilarġa 

körsetmeslik… Ḳatarliḳ cehette ipadilinidu. Âdettiki kişiler “muḳeddes kişiler” ge 

munasibetlik perhizliride köpinçe boysunuş, bėsimge uçraştek passip ehvalda turidiġan 

bolsa, “napak ademler” ge munasibetlik perhizlerde akitip hâlette ḳarşi terepni çekleş 

pozitsiyesini ipadileydu. Uniñ üstige, yuḳiriḳi ḫildiki napak kişilermu oḫşaşla añliḳ hâlda şu 

bir ḳatar perhizlerge boysunidu. 

Biz bu yerde “napak âdem” lerge munasibetlik perhizlerni tepsili sözlimeymiz. 

Tekrarliḳ bolup ḳalmasliḳi üçün hėyzdar ayal ve tuġutluḳ ayallarġa munasibetlik perhizlerni 

“Tuġutḳa Alaḳidar Perhizler” ḳismida, cunup kişilerge munasibetlik perhizlerni “Cinsiy 

Turmuşḳa Ait Perhizler” ḳismida, cesetke alaḳidar perhizlerni “Ölüm – Depne Perhizliri” 

ḳismida bayan ḳilimiz. 

Diḳḳet ḳilişḳa erziydiġan bir ehval şuki, meyli muḳeddes ve çėḳilġili bolmaydiġan 

ademler bolsun ve meyli napak ve ḫeterlik ademler bolsun, ularniñ perhiz tutuş usulida daim 

ḳollinidiġini ularni âdettiki kişilerdin ayrip turidiġan türlik orunlarġa orunlaşturuştur. 

Hemmimzge melum bolġinidek, taki ḳedimdin bėri ḫaḳan – padişahlar ḳesir – saray ve 

ordilarda yaşap âdettiki ḫelḳtin ayrilip turġan. Rahib ve rahibeler butḫana ve sañramlarda 

makanlaşḳan. Piriḫun ve baḫşilar bolsa kişilerge yėḳin bolmiġan caylarda makan tutḳan. 

Hazirḳi devrde Uyġurlar arisida nurġun daḫan ve piriḫunlarniñ öyliri kişiler ziç 

olturaḳlaşḳan mehellilerdin yiraḳ caylarġa, ḳebristanliḳ yėniġa caylaşḳan. Teriḳet yolini 

tutḳan zahidlar, sopilar ḫaniḳa, mescid ve mazarlarmu oḫşaşla kişilerdin melum mezgil 

ayrivėtilidu. Kėselge giriptar bolġan bimarlar her ḳandaḳ cayda ayrim kütilidu. Ölükler 

depne ḳilinidu, vehakaza. Muḳeddes ve napak dep ḳaralġan kişilerni âdettiki kişiler topidin 

ayrivitiştek usul nahayiti ḳedimki zamandin tartipla dunyaviy kölemdiki ortaḳ âdetke 

aylanġan. Ḳarimaḳḳa âdettikidek tuyulidiġan bundaḳ ayrivėtiş emeliyette nahayiti ḳedimge 

tutişidiġan perhiz belgiliri bolup, bu belgiler ḫeterlik rayon, çeklengen rayon uḳumini 

saḳliġan asasta, ularġa türlik medeniyet menaliri yüklinip, hazirḳi biz körivatḳan her ḫil 

medeniyet namayendiliri (cümlidin orda - ḳesir şeklidiki ḳedimki şeher medenyiti; butḫana, 

miñ öy, mescid, çirkav, ḫaniḳa şeklidiki dinî medeniyet; ḳebristanliḳ ve mazar şeklidiki 
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depne medenyiti… ge tereḳḳi ḳilgan. Biziñ ḳarişimizçe, insanlar ene şundaḳ çeklimiler 

arḳiliḳ cemiyet ve tebiettiki her ḫil tebiḳe ve caylarni “medeniyet makani” teriḳiside 

perḳlendürüp turġan. Şuniñ bilen her ḳaysi tebiḳe ve orunlarniñ ve şularġa munasibetlik 

kişiler otturisida mueyyen ariliḳ saḳlinip, her bir medeniyet makanidiki kişiler mueyyen 

perhizlerge, tertiplerge boysunġan hâlda, cemiyetniñ mueyyen ḳėlipiniñ, endizisiniñ hem 

tüzümliriniñ peyda boluşiġa asas salġan.  

4.2.1.2. Öz Bedinîge Ait Perhizlik Âdetler  

Matėriyallardin ve emeliy tekşürüştin bilişimizçe, Uyġurlarniñ bedendiki her bir 

ezaniñ alahidiliki ve fiziologiyelik herikitige ḳarita ėlip barġan yiraḳ musapiliḳ mulahiziliri 

ve sadda ėtiḳad asasida şekillendürgen bişaretlik ḳaraşliri nahayiti mol. Uniñ üstige âdem 

bedinîdiki her bir eza ve terkibke alaḳidar ḳiziḳarliḳ ve menilik perhiz çeklimilirimu ḫelḳ 

arisida ḫėli kiñ omumlaşḳan. Biz bu bölekte Uyġurlarniñ öz bedinîge ḳarita tutidiġan perhiz 

pozitsiyelirini mundaḳ üç nuḳta boyiçe mulahize ḳilimiz. 

1. Bedenniñ ḳiyapitige ait perhizler 

2. Beden ezaliriġa ait perhizler 

3. Bedendin acrilip çiḳḳan acratma ve suyuḳluḳlarġa ait perhizler (ten acratmiliriġa ait 

perhizler). 

4.2.1.3. Bedenniñ Ḳiyapitige Ait Perhizler 

4.2.1.3.1.Yaliña çiliḳḳa ait perhizler 

 

Uyġurlarniñ bedenni yaliñaç tutuş heḳḳidiki ḳaraşliri türlik tariḫiy devrlerde türlik 

tüs aldi. Biraḳ omumiy bir ehval şuki, Uyġurlar tariḫtin biri bedenni yaliñaç ḳoyuş yaki 

bedenni körsitiştin ḳattiḳ perhiz ḳilip kelgen. Uyġurlar meyli ḳaysi dinda turġan mezgilliride 

bolsun, yaliñaç bedenni körsitişni çoñ eḫlaḳsizliḳ süpitide tonuġan. Biraḳ Uyġurlar tariḫdiki 

dinlarniñ bedenni yėpişniñ dericisige ḳoyġan telipi dėgüdek oḫşap ketmeydu. Bu dinlar içide 

Budda dinî bedenni yaliñaç ḳoyuşḳa nisbeten mueyyen keñçilik pozitsiyesini tutḳan 

bolsimu, biraḳ ehval yenila unçilik addiy emes. Von Gabain «İdiḳut Uyġur Ḫanliḳida Hâyât» 
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namliḳ esiride şu devrdiki Uyġurlarniñ bedinîni yaliñaç ḳoyuştin perhiz ḳiliş aditi heḳḳide 

mundaḳ melumat bėridu: “Uyġurlar ademniñ tėrisiniñ sirtḳa ėçilip ḳėlişidin saḳlinatti. Ėġir 

cismaniy emgek telibi bolmiġanda ikki putnimu oçuḳ ḳoymaytti. Muşundaḳ ḫahiş sevebidin, 

kişiler bezide Buddanimu sendel, yeni İdiḳut Uyġurliri ilgiri kėygen keşlerni kėyivalġan 

hâlette sizġan idi.”24 Körüşke boliduki, Uyġur Budda rahiblirimu oḫşaşla yüz ve ḳolidin 

başḳa beden ezaliridin oçuḳ ḳalduruştin saḳlanġan. 

İslamiyet ve şaraitidiki Uyġurlarda bedenni yaliñaç tutuşni ėġir alidiġan, dinîy 

çeklime ve eḫlaḳ nuḳtisidin bundaḳ iştin perhiz tutidiġan âdet bar. Bundaḳ ehvali Uyġurlar 

“evret” sözi bilen ipadileydu. “Evret” Erebçe söz bolup, menisi “yėpişḳa tėgişlik nerse, 

ademni uyatta ḳalduridiġan nerse, cinsiy eza yaki astinḳi beden” dėgen menilerni bildüridu. 

Uyġur cemiyitide “evret” er ve ayallar bedinî üçün perḳliḳ ezalarni körsitidu. Omumen İslam 

hökimide ayallarniñ yüzi ve ḳol bėġişidin tartip barmaḳ uçiġiçe bolġan caylardin başḳa 

barliḳ ezalar evret sanilip mutleḳ tėpişḳa buyrulġan. Bedinîniñ her ḳandaḳ böliki ve ezasiniñ 

ėçilip ḳėlişi çeklengen. Undin başḳa, ayrim pikirdikilerniñ teşebbusi boyiçe ayallarniñ 

yüzimu evret sanilip, peḳet ḳol uçinila oçuḳ ḳoyuşḳa bolidiġanliḳi belgilengen. Erler üçün 

evret sanilidiġan beden ezaliri tizdin kindikigiçe bolġan ariliḳ bolup, bu cayni mutleḳ 

yėpişḳa buyrulġan. Muşundaḳ hökümniñ türtkiside 20 – esirniñ 50 – yilliriġa ḳeder vaḳitta 

Uyġur ayalliri sirtḳa çiḳḳanda yaki öz ėri ve baliliridin başḳa erler yėnida mutleḳ hâlda 

bedinîniñ hemme ezasini pürkep yapḳan. Bu hâl yalġuz ayallarniñ eñ asasiy ve muhim 

perhizige aylinipla ḳalmastin, yene bu dinî cemiyet teripidin ḳattiḳ nazaret ḳilinġan. Uyġur 

erliri gerçe tizidin kindikigiçe bolġan ariliḳ evret, başḳa ezalar ėçilip tursa bolidu, dėgen 

İslamiy ḳaraşni ḳobul, ḳilġan bolsimu, biraḳ ular âdette üstünki bedenni oçuḳ tutḳan hâlda 

yaki kalte iştan bilen sirtḳa çiḳiş ve emgek ḳilişni ėġir alidu ve mundaḳ işlardin perhiz ḳilidu.   

Uyġurlarniñ bedenni yaliñaç tutuştin perhiz ḳiliş aditi yene ularniñ kiyim – 

kėçekliriniñ pasoni, ölçimi, reḫt süpiti ve reñgigimu çoñ tesir körsetken. Uygurlar kiyim – 

kėçek kėyişte beden körünüp ḳalidiġan nipiz, süzük, yėrim oçuḳ ve yaki bek tar kiyimlerni 

kėyiştin perhiz ḳilidu. Buniñdiki meḳsed aḫirḳi hėsabta bedenni körsetmesliktin ibaret. Biraḳ 

omumiy ehvaldin ḳariġanda, erler üçün üstünki bedenni yaliñaç tutuş ḳismen ehvallarda 

                                                      
24 [Gėrmaniye] Von Gabain: «İdiḳut Uyġur Ḫanliḳida Hâyât», Ḫenzuçe tercimisi, Turpan şeherlik tezkire 

tehrirlik işḫanisi neşri, 1989 – yili 8 – ay 1 – neşri. 94 – bet. 
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(mesilen emgek) perhizlik iş emes. Ayallar üçün ėytḳanda bu baştin aḫir boşaşmiġan 

perhizdur. 

Uyġurlar yene er – ayallarniñ beden yaliñaç yaki melum bir eza yaliñaç hâlette 

uçrişip ḳėlişini çekligendin başḳa, erler bilen erlerniñ bedinîni, ayallar ayallarniñ bedinîni 

körüp ḳilişnimu çekleydu. Bundaḳ çeklime yalġuz “körüş” herkitidila emes, yene yaliñaç 

hâlette tėgişiş, siylaş, şu heḳte sözleş ḳatarliḳ cehetlerdimu ipadilinidu. Muhemmed 

peyġemberniñ hedisliriniñ biride mundaḳ dėyilgen: “Erler erlerniñ evritini körse, ayallar 

ayallarniñ evritini körse bolmaydu. Erler erler bilen bille uḫlaşḳa, ayallar ayallar bilen bille 

yėtip uḫlaşḳa bolmaydu.”25 Muşundaḳ körsetmilerge munasip hâlda, Uyġur erlirimu bir – 

biriniñ yaliñaç bedinî (evret hėsablinidiġan ḳismi) ge ḳaraştin, ayallarmu bir – biriniñ 

bedinîge ḳaraştin perhiz tutidu. Asanliḳçe yaki zorüriyiti bolmisa erler bilen erler bir orunda 

yatmaydu, ayallarmu bir orunda yatmaydu. Hettaki Uyġurlar yurtidiki türlik serrap, 

hammam ve munçilarda yuyunuş orunliri bir – biridin ayrivitilgen bolup, bundaḳ boluşida 

erlerniñ bir – biriniñ yaliñaç bedinîni körmeslik, ayallarmu bir – biriniñ bedinîni 

körmesliktek meḳsed çiḳiş ḳilinġan. 

Ḳisḳisi, Uyġurlar arisida bedenni yaliñaçlaş intayin ėġir ėlinidiġan perhizlik iş 

hesablinidu. Belki ḳedimki Uyġur ecdadliriniñ bedinîniñ melum ḳismini oçuḳ ḳoyuşḳa 

ḳarita çeklimiliri boşraḳ boluşi mümkin. Biraḳ biz rayonimizniñ her ḳaysi cayliridin tėpilġan 

cesetler bolsun, yaki miñ öy tam süretliridiki resimler bolsun, ularni birdek bedenni toluḳ 

yapidiġan hâlette uçritimiz. Yene bir ehval şuki, Uyġurlar âdette kiçik oġul balilar (yeni, beş 

yaştin töven oġullar) niñ yaliñaç yürüşni eġir almaydu. Şundaḳtimu ḳizlarniñ kiçikidin 

başlapla bedinîni toluḳ yėpişi teleb ḳilinidu.  

Uyġurlarniñ bedinîni yaliñaç ḳoyuşḳa ait perhizliri hazirmu suslaşḳini yoḳ. Bolupmu 

yėzilarda ayallar iḫtiyariy yaki mecburiy yosunda bedinîni toluḳ yėpip yürüdu. Şeherlerde 

bolsa başḳa milletler bilen keñ kölemde uçrişiş, tėlviziye – kino ḳatarliḳ medeniyet 

vastiliriniñ tesiri bilen nisbeten oçuḳ kiyimler, süzük kiyimler, hettaki bedenniñ yėrimi toluḳ 

körünüp ḳalidiġan kiyimler az sandiki kişiler (bolupmu ḳizlar) teripidin istimal ḳilinmaḳta. 

Emma köks ve cinsiy eza ḳatarliḳ ezalarni oçuḳ ḳalduruşni şu kişilermu yaman köridu. 

Başni, cümlidin çaçni oçuḳ ḳalduruşni nurġun kişiler perhizlik heriket dep çüşense, yene bir 

                                                      
25 [Süriye] Ebu Zekeriyya Yehya İbin Şeref Enneveviy: «Riyazussalihiyn» («Yaḫşi Kişiler Baġçisi»), Livan, 

Bėyrut, Darul Kutubul İlmiyye (İlmiy Kitablar Neşiriyati), miladiy 1972 – yili, hėciriye 1402 – yili neşiri, 

Erebçe, 616 – bet.  
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ḳisim kişiler iḫtiyari iş ḳatarida sanimaḳta. Uyġur eneniviy baş kiyimliriniñ pasonidin 

ḳariġanda Uyġurlarniñ baş kiyimliriniñ köpinçisi çaçni toluḳ yėpiş alahidilikige emes. 

İslamiyettin kėyin eḳidige munasip hâlda barliḳḳa kelgen türlik romallar, perenciler 

Uyġurlarniñ eneniviy kiyim – kiçekliri dairisige kirip, yaliñaç bedenge ait perhizlerniñ 

muhim maddiylaşḳan şeklige aylanġan.  

Ḫulasse ḳilġanda, Uyġurlar bedenniñ everet hėsablinidiġan ḳismini ėçip yürmeydu, 

sirtḳa çiḳmaydu, başḳilarġa körsetmeydu. Yaliñaç beden hâlda kişiler bilen yatmaydu (er - 

ḫotunlar buniñ sirtida), yaki yaliñaç bedenniñ süpiti heḳḳide sözlimeydu. Bu Uyġurlar 

turmuşiġa eñ çoñḳur yiltiz tartḳan, hemme âdem dėgüdek riaye ḳilidiġan, şuniñ bilen birge 

melum dairide tedriciy suslişivatḳan perhizlik hadisidur.  

 

4.3.1.3.2. Bedendiki söñek ve muskulġa ait perhizler  

 

Âdem bedinîdiki söñek ve muskulġa ait perhizler ademniñ cismaniy ḳuruluşi 

heḳḳidiki irimlik ḳaraşlar ve muskul sirtidiki bir ḳatar fizėogiyelik özgirişlerge ḳaritilġan 

perhizlerdur. Uyġurlarda söñek (âdem ustiḫani) ge ait perhizler köp emes. Şundaḳtimu 

Uyġurlar âdem iskilitini ḳorḳunçluḳ nerse dep ḳarap uniñġa yėḳinilişiştin, tutuştin perhiz 

ḳilidu. Kişiler neziride kėçide iskilit (göşi yoḳ gevde) ni körüp ḳėliş nahayiti yaman iş dep 

sanilidu. Çünki ölgen âdem bezide iskilit şeklide kişilerge kėçide yoluḳup ḳalidu, cin – 

alvastilar etsiz iskilit şeklide kişilerge yoluḳidu dep ḳarilidiġan ehvalmu bardur. Uyġurlar 

İslamdin başḳa dinlarġa ėtiḳad ḳilġan mezgillerde köydürüp depne ḳiliş aditi bolġan. Şu 

çaġlarda cesetniñ külini saḳlaydiġan meḫsus ḳutilar ve ular saḳlinidiġan meḫsus tekçe, 

hocrilar bolġan. Bezide bundaḳ söñek küli nezre supisġa tizip ḳoyulġan. İslamiyettin keyin 

davamlaşturulġan topiġa depne ḳiliş aditide âdem iskilitiniñ göştin ḫili uzaḳ saḳlinidiġanliḳi 

sevebidin, navada ceset ḳoyulup bolġan bir ḳevrige yene bir cesetni ḳoyuşḳa toġra kelgende, 

eslidiki cesetniñ iskilitini ḳebriniñ bir teripige yiġip, esli hâliti boyiçe tizip ḳoyidiġan ehval 

bar. Muşundaḳ ḳilġuçilarmu ceset söñikini bivaste ḳoli bilen tutmaydu, belki peley ḳatarliḳ 

nersilerni kėyip andin tutidu ve yötkeydu. Âdettiki kişiler bolsa ceset iskilitini körüştin, 

tutuştin, yötkeştin alahide ėhtiyat ḳilidu. Omumen Uyġurlar cesetniñ iskilitini rohi bar nerse 

dep ḳariġanliḳi üçün, uniñġa ḳarita yuḳiriḳidek perhizlerni şekillendürgen.  
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Ustiḫan bilen munasibetlik bolġini ademniñ muskulidu. Bu ḳedimki Uyġur tilda “et” 

dėyilgen. Ḳedimki Uyġurlarniñ tesevvurida “et” rohniñ turidiġan cay (biraḳ birdinbir 

makani emes) hėsablanġan. İslamiyet çüşençiliri boyiçe, “şeytan” atliḳ melun cin del 

ademniñ göşi bilen tėrisi arisġa caylaşḳan. Ḫelḳ işençliride, âdem ölgendin kėyin tupraḳḳa 

depni ḳiliġanda aldi bilen cesetniñ etlirini ḳurt - ḳoñġuzlar yeydu. Şuña Uyġurlar etniñ 

tekibidiki maddiylarniñ parçiliniş ve yėmirliş ceryanini hâyâtliḳniñ üzül – kisil tügellinişi 

menisde çüşinidu. Bu “ten tupraḳtin yaritilġan, yene tupraḳḳa ḳaytidu.” Dėgen ėtiḳad bilen 

ḳoşulup, etni ve töt anasir içidiki tupraḳniñ ademniñ asasiy maddisi ikenlikidek ḳaraşlarni 

yükseldürgen.  

Bedende etniñ köp ve az boluşi ademniñ sėmiz yaki oruḳluḳini belgileydu. 

Uyġurlarda sėmizlik ve oruḳluḳḳa munasibetlik perhizlik âdetler hem bar. Omumen 

Uyġurlarda bovaḳ sėmiz ve budruḳ tuġulsa buni beḫt dep hėsablaydu. Eger bovaḳ oruḳ ve 

aciz bolsa, buni yamanliḳ dep ḳarap ḳayġuridu. Dėmek, Uyġurlarda bovaḳkar ve balilarniñ 

ziyade oruḳ boluşidin perhiz ḳilidu. Yaşlarniñ ziyade sėmizliktin perhiz ḳilişi, ottura 

yaşliḳlar ve yaşanġanlarniñ ziyade sėmizlik yaki ziyade oruḳluḳtin perhiz ḳilişi ḳatarliḳlarda 

yaş perḳige ve cinis ayrimisiġa ḳarap, kişiler meyli sėmizliktin perhiz ḳilsun yaki oruḳluḳtin 

perhiz ḳilsun, uniñda sap saġlamliḳ ḳarişila çiḳiş ḳilinġan emes. Belki bu ḳaraşlarda yene 

salapet, mertibe… ler muhim amillar hėsablinidu. Omumen Uyġurlarda ḳedimdin tartip 

sėmizlikni “bayliḳ ve beḫt belgisi” dep bilgen. Oruḳlarni saġlamliḳ nuḳtisidila emes, belki 

yene iḳtisadiy orunniñ yuḳiri – tövenlik nuḳtisidimu küzetken.  

 

4.3.1.3.3. Bedenge neḳiş çėkişke dair perhizler 

 

Uyġurlarniñ ḳedimidin tartip âdem tėnige alaḳidar perhizliri içidiki eñ muhim bir 

terep – bedenge neḳiş çėkişke ait perhizlerdur. İbtidaiy milletlerniñ hemmiside dėgüdek 

bedenge neḳiş çėkiş aditi bolġan bolup, bu bir dunyaviy hadisidur. Bedenge neḳiş çėḳiş 

bedenni zinnetleş herikiti ve aditi bolup, bu kiyim – kiçekke emes, belki tėre ve etniñ özige 

bivaste hâlda mueyyen zinnet bėrişni körsitidu. İnsanlarniñ bedenni zinnetleş usulini ikki 

ḫilġa bölüş mümkin: Biri, meñgülük zinnet. Yeni bedenni tilip, tėşip çiḳirilġan zinnetler; 

yene biri, vaḳitliḳ zinnetler, yeni melum nersilerni bedenge ėsivėliş, sürkivėliş arḳiliḳ 

çiḳirilġan zinnetler. Uyġurlarniñ ehvaliġan nezer salġanda, Uyġurlarniñ beden zinnetleri 
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içide bedenni tilip neḳiş çiḳiriş usuli köp körülmeydu. Köprek körülidiġini bedenge neḳiş 

çėkiştin ibaret. Uyġurlarniñ bedenge neḳiş çėḳiş enenisini İslamiyetni çek – çigra ḳilip turup 

ikkige bölüşke bolidu. İslamiyettin burunḳi yiraḳ ḳedimki zamandiki Uyġur ecdadlirida 

bedenge neḳiş çėkiş enenisi bolġanliḳini tesevvur ḳiliḳş mümkin. Buni tövendiki pakittin 

köreleymiz. Yeni Sampul ḳedimki ḳebristanliḳidin tėpilġan cesetniñ yüz ḳismiġa atniñ şekli 

çėkilgen bolup, bu Uyġur ecdadliriniñ atni uluġlaş ḳarişiniñ ipadisi bolup hėsablansa kėrek 

undin başḳa ḳedimki Uyġur ḳebililiri özliri tutėm dep ḳariġan hayvanlarniñ şeklini bedenniñ 

melum ḳismiġa çėkiş bilen öziniñ tevelikini ve tutėm ėtiḳadinî ipadiligen boluşi mümkin. 

İbtidaiy devrdiki ḫelḳlerniñ bedinîge gül çėkiş aditi yene melum işlarni ḫatirileş sevebidin 

boluşi mümkin. Ḫuddi Pilḫanop ėytḳandek, “Bedenge neḳiş çėkiş ibtidaiy taşḳiy 

kėselliklerni davalaş usuli içidin tereḳḳiy ḳilip çiḳḳan bolup, peḳet kėyinki devrlerge 

kelgendila andin tuġulġanliḳ ispati, kimlik ve esletme ḳatarliḳ rollarġa ige bolġan.” 26 Âdette 

bedenge gül çėkiş âdette yaşliḳ devridin başlinidu. Çėkilidiġan şekiller köpinçe tutėm 

bolġuçi hayvan yaki ösümlükniñ şekli, ḳebiliniñ belgiliri yaki şeḫis yaḳturġan melum 

giomėtirik şekiller bolidu. Çėkilidiġan caylar yüz, ḳol, bilek, yota, kökrek, dümbe (dola) 

ḳatarliḳ ḳisimlar bolidu. Ḳedimdin ėtibaren, bedenge neḳiş çėkiş erlerde ayallarġa ḳariġanda 

köprek tarḳalġan. Ḳedimki devrlerde bedenge neḳiş çekmise bolmaydiġan perhiz bolġan. 

Yeni bedenge neḳiş çekmeslik çoñ eyib sanilip, neḳiş çektürmigen âdem omumen bir ḳatar 

ictimaiy paaliyetlerge ḳatnaşturulmiġan. Hazirḳi bir ḳisim milletlerde bedenge neḳiş 

çekmeslikni ḳattiḳ çekleydiġan ehval var. Undin başḳa bedenġe neḳiş çėkiş ibtidaiy 

milletlerde ḳoramiġa yėtiş murasiminiñ muhim bir mezmuni ḳiliġandin başḳa, yene ular bu 

âdetni cin – alvastilarniñ hem yamanliḳniñ aldinî eliş üçün melum sėhirgerlik menisidimu 

ḳollanġan, vehakaza. 

İslamiyettin kėyin Uygurlarniñ bedenge gül – neḳiş çėkiş ḳaraşlirida tüptin özgiriş 

boldi. Yeni İslam dinîda bedenge her ḳandaḳ bir şekilni çėkiş ve oyuş ḳattiḳ çeklengen iş 

bolġaçḳa, Uyġurlarmu tedriciy hâlda bedenge türlik şekillerni çėkiştin perhiz ḳilidiġan boldi. 

İslam dinîda buheḳte ėniḳ körsetme bar. Yeni peyġemberniñ bir hediside mundaḳ dėyilgen: 

“İbni Ömerdin rivayet ḳiliniduki, Muhemmed peyġember çaç salġuçi ve çaç saldurġuçilarġa, 

                                                      
26 [Sabiḳ Sovėt İttipaḳi] Pilḫanof: «Adrėssiz Ḫetler: Senet ve içtimaiy turmuş», Cuñgo Ḫelḳ Edebiyati 

Neşriyati, 1962 – yili neşri, 136 – bet.   
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bedenge gül çekküçi ve gül çektürgüçilerge lenet oḳudi.”27  İslam dinîda bedenge gül – 

neḳişlerni çėkişniniñ çeklinişi aldi bilen bundaḳ ḳiliḳniñ çirayniñ ve bedenniñ esli şeklini 

buzvitiş bolidiġanliḳi sevebidin bolsa, ikkinçi tereptin çėkilgen şekilniñ (eger u hayvan ve 

âdem süriti bolup ḳalsa) bedinîge şu şekilni çekküçide şu şekilge ḳarita çoḳunuş psiḫikisini 

ḳozġap ḳoyuş ėhtimalliḳdin ibaret.Uniñ üstige bu çeklimide bedenge gül çėkiş ceryanidiki 

cismaniy azabmu çiḳiş ḳilinġan. Muşu çeklime tüpeylidin biz 20 – esirniñ otturiliriġiçe 

bolġan mezgilde Uyġurlarniñ bedenge gül – nusḫilarni çėkişige ait birer yazma ḫatirini 

uçratmaymiz.  

Bedenge gül – neḳiş çėkişni çekleş perhizi Uyġurlarniñ turmuşidiki bir ḳatar 

âdetlerge siñgen. Âdette Uyġurlar bundaḳ ḳiliḳtin çeklinidu. Eger bir kişiniñ oçuḳ bedinîniñ 

ėçilip turidiġan yėride alahide körünerlik çikilgen resim, gül yaki belge bolsa, u kişi özimu 

nisbeten sürlük tüs alidiġan murasimlar (mesilen, ölüm ve depne murasimi nezire) ġa 

ḳatnaşḳanda şu çėkilgen bölekni yėpivalidu. Uyġurlarda yene mundaḳ ḳaraş bar: Eger bir 

kişini biḫudluḳtin yaki ḳesten hâlda bedinîge gül çėkivalidiġan bolsa, uni ölüp kėtiştin burun 

bir amal ḳilip çiḳirivėtişi, öçürüp taşlişi lazim. Eger öçürüp taşlimiġanda, u kişi ölgende, 

cesetni yuyġuçilar esvap işlitip, şu gül – neḳişlerni oyup ėlivetkendin kėyin andin 

kėpenleydu. Dėmek, bedinîde çėkilgen nerse bar turup yerlikke ḳoyuştin perhiz ḳilidu. 

20 – esirniñ otturiliridin kėyin, Uyġurlarniñ aditide ḳismen özgirişler yüz berdi. 

Türlik sevebler tüpeylidin kişiler bedinîniñ her ḳaysi ḳismiġa (bolupmu bilen ustige) gül, 

hayvan resimi, melum işniñ yüz bergen vaḳti ve başḳa gėomėtirik şekillerni çėkivalidiġan 

âdetler keñ tarḳaldi. Bundaḳ ehval hetta ayallar arisidimu yüz berdi. Biraḳ yėḳini 

mezgillerde bedenge gül çėkiş yene nisbeten pesiyip ḳaldi. Çünki kişiler buniñ bėhudiliḳ 

ikenikini his ḳilġandin başḳa, uni çiḳirip taşlaşniñ ḳėyinliḳ dericisini oylişidiġan boldi. 

 

4.3.1.3.4. Köleñge süretke ait perhizler 

 

Uyġurlarniñ ibtidaiy devrlerdin bėri davam ḳilip kėlivatḳan ḳaraşlirida âdem ikki 

nersidin terkib tapidu. Bir ten, yene biri bolsa rohitu. Ten bolsa maddiy ḳurulma bolġaçḳa 

                                                      
27 [Süriye] Ebu Zekeriyya Yehya İbin Şeref Enneveviy: «Riyazusisalihiyn» («Yaḫşi kişiler baġçisi»), livan, 

Bėyrut, Darul Kutubul İlmiyye (İlmiy Kitablar Neşiriyati), miladiy 1972 – yili, hėciriye 1402 – yili neşiri, 

Erepçe, 621 – 622 – betler.  
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uni konkrėt hės ḳilġili bolidu. Biraḳ, roh bolsa menivi mevcudluḳ bolġaçḳa, uni konkrėt hės 

ḳilġili bolmaydu. Roşenki köleñge (saye) ve süret (yaki resim) heḳḳidiki perhizler 

Uyġurlarniñ roh çüşençisini bilişniñ muhim açḳuçidur.  

Dunyadiki nurġun milletlerde rohni köleñge süpitide tesevvur ḳiliş ḳarişi ḳedimdin 

tartip mevcudtur. Bu ḳaraş boyiçe ėytḳanda, köleñge ademniñ rohiniñ ipadilinişi bolup, roh 

bolġaçḳila köleñge bolġan. Eger bir kişi köleñgüsini yoḳitip ḳoyidiken, undaḳta uniñ rohi 

uniñ tėnidin ayrilip ketken ve uniñ ölgenlikiniñ alamiti bolup hėsablinidu. Köleñgige ziyan 

yetküzgende oḫşaşla şu köleñginiñ igisige ziyan yetküzgili bolidu. Hazirḳi zamandiki 

Uyġurlarda köleñge heḳḳidiki âdet ve işençiler dėgüdek yoḳalġan bolup, biz bu yerde 

nisbeten pütün hâlette saḳlinip ḳalġan ikki ḫil âdetni tilġa alimiz.  

Uyġurlar âdette öziniñ köleñgisige kişilerniñ eñsiz hâlda dessişini ėġir almisimu, 

biraḳ ḳesten dessişidin perhiz tutidu. Mundaḳ heriketni öz ḳedir – ḳimmitige ḳilinġan 

tacavuzçiliḳ dep hės ḳilidu. Bolupmu işḳ - muhebbet sėhirgerlikige işinidiġan az sandiki 

kişiler özliriniñ ezidinla emes, belki köleñgisi çüşken caydin topa ėlinip, şu topiġa sėhir 

işlitilip öziniñ işiḳ balasiġa girptar boluşidin hezer eyleydu. Bundaḳ ehval Cenubiy 

Şincañdiki ḳismen caylarda hėlihem mevcud. 

Yerkent ve Ḫoten ḳatarliḳ caylarda mundaḳ bir âdet saḳlanġan: Şu yerdiki kişilerniñ 

maña ėytip birişiçe, Barat ėyi (hėcirye kalindari boyiçe 8 – ayniñ yene bir nami. Şeiban ėyi) 

niñ on beşinçi kėçisi tolun ay çiḳḳanda, kişi köynekçan (üstinki bedinî yaliñaç) hâlette ayġa 

bėḳip turġanda, eger u kişiniñ köleñgüsi yerge toluḳ çüşse, şu kişiniñ ömri uzun bolar iken. 

Eger köleñgüsi kaltirek çüşse, ömri ḳisḳa bolidiġanliḳinñ bişariti iken. Eger köleñginiñ birer 

ḳoli, ḳuliḳi, burni yaki bėşi kem bolup ḳalsa ve yaki köleñge peḳetla yoḳ bolsa, undaḳta şu 

kişiniñ ömri kėlerki yiliniñ Barat ėyiniñ onbeşidin aşmay, ölüp kėtidiken. Bizniñçe bu ilmiy 

ḳaraş emes, belki ḳedimdin ḳalġan roh heḳḳidiki ḳaraşlarniñ İslamiy tüs bėrilgen bir 

sarḳindisidur. Yuḳirida ėytḳandek, Uyġurlarmu hem roh bilen köleñgini bir nerse (yeni 

köleñge rohniñ ipadiliniş şekli) deydiġan ḳaraşta bolġan. Dėmek, köleñginiñ çüşmesliki yaki 

çüşsimu kemtük boluşi, del rohniñ bedendin ayrilip ketkenliki yaki bir ḳisminiñ alliḳaçan 

çiḳip ketkenliki dėgendek ehvalġan vekillik ḳilidu dep çüşinilgen. Şuña bezi kişiler hilhem 

Barat ėyiniñ on beşinçi kėçiside aşundaḳ sinaḳni ḳiliştin hezer eyleydu yaki siniġan 

teḳdirdimu köleñgisiniñ bir ezasiniñ kem bolup ḳilişidin yaki çüşmeslikidin ve yaki boyiġa 

nisbeten ḳisḳiraḳ çüşüp ḳilişidin perhiz tutidu. Bu ehval ḳedimki insanlarniñ, cümlidin 
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Uyġurlarniñmu nurniñmu tebiiy ḫususiyitini toġra tonuyalmiġanliḳidin kėlip çiḳḳan ḫurapiy 

ḳaraştur. 

Ḳoyaş nuri ve başḳa nersilerniñ nuri ademni yorutiştin peyda bolġan eynek içide 

körinidiġan köleñge yaki süretmu Uyġur ve başḳa milletler teripdin yenila rohḳa baġlap 

tonulġan. Uyġurlarda eynek ḳedimde “közgü” dėyilgen ve bu Şamanliḳ paaliyitide cin – 

alvastilarni heydeş ḳatarliḳ aḳ sėhirgerlikte köp işlitilgen. 

Uyġurlarda eynekke ḳaraş hösn tüzeşniñ bir ḫil yardemçi usuli dep tonulġandin 

başḳa, yene buniñġa ḳarita tövendikidek perhizler saḳlanġan: Ḫelḳ arisida buvaḳni (bolupmu 

tili çiḳmiġan bovaḳni) eynekke ḳaritiştin perhiz ḳilidiġan âdet bar. Eger tili çiḳmiġan 

bovaḳni eynekke ḳaratsa, bovaḳ gaça bolup ḳalidu yaki tili kėyin çiḳidu dep irimdilidu ve 

yaki bovaḳniñ içi sürüp kėtidu dep corulidu. Bundaḳ ḳaraş bovaḳniñ rohi eynekke köçüp, 

vaḳtida bovaḳ tėnige ḳaytalmaydu dėgen işenç keltürüp çiḳarġan boluşi mümkin. Undin 

başḳa, Uyġurlar eynekke tola ḳaraşni yaman alidu. Eynekke tola ḳarisa biteley bolup ḳalidu 

dep buniñdin perhiz tutidu. Buniñda tola ḳarap vaḳtini israp ḳilġanliḳtin ve öz hösnidiki 

ivenlerni körüvėrip köñli ġeş bolidiġanliḳidin ibaret pakit asas bolmastin, eñ deslepki 

ḳaraşlarda rohniñ tekrar eynek içige bent ḳilinişi sevebidin tenge ziyan – zeḫmet yėtidu 

dėgen işenç asas bolġan. Bezi Uyġurlar yene etigende yüzini yuymay turup eynekke ḳaraştin 

ve kėçide eynekke ḳaraştin hezer ḳilidu. Bundaḳ ḳilsa yėraḳtiki uruḳ - tuġḳanliriniñ yüzini 

körelmeydu, ömri ḳisḳa bolup biteley bolup ḳalidu veyaki yoldişidin ayrilip ḳalidu dep 

coruydu. Bulardimu oḫşaşla eynekke çüşken âdem eksiniñ roh süpitide tonulup, uniñġa 

ziyan yėtip, şu arḳiliḳ tenniñmu tesirge uçraydiġanliḳidek işenç bilinip turidu.  

İslamiyettin ilgiri, Uyġur ecdadliri güzel senetniñ resim türide miñ öy bizeklri kebi 

şenliḳ namayendilerni yaratḳan idi. Epsuski, şu devrlerdin bizge ḳalġini konkrėt tariḫiy 

şeḫislerniñ emes, belki Budda ilahliri, muekkelliri ve hör – perilerniñ resmliri boldi. Gerçe 

miñ öy ġarlirida Uyġurlaşḳan Budda ilahliri, rahib – muekkelliri sizilġan bolsimu, ular yenila 

imzasi ve nami eskertilgen birer rėal şeḫs emes. Elvette, biz bu ehvalni ḳedimki Uyġurlarniñ 

öz resimini sizduruştin perhiz ḳiliş aditigila baġlap ḳariyalmaymiz. Şundaḳtimu nurġun 

milletlerde başḳilarniñ öz resimini sizişi, sizilġan resimni köydurürvėtişi ḳattiḳ perhiz 

ḳillinġan. Biz bu ehvalni taki hazirġiçe saḳlanġan ḳotu süretlerge ait perhizlerdin bileleymiz. 

Ḳedimki insanlar resimini özliriniñ bir böliki, yaki ḳeġez tüzide iz ḳaldurġan roh dep 

bilgeçke, eger resimi sizilsa, öziniñ rohiniñ bir ḳismi tendin çiḳip kėtip, tėni acizlaydu dep 

ḳariġaçḳa, omumen konkrėt şeḫsniñ resimini sizġuzuştin çeklengen. Uniñ ustige resimni 
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ḳara sėhirniñ eñ muvapiḳ obyėkti dep ḳaraş bilen, şu resimlerniñ sėhirgerler teripidin 

paydilinip, özlirige ziyan yetküzüşiniñ vastisi bolup ḳėliştin ensirigen.  

 İslamiyettin kėyin Uyġurlarda İslamiy eḳidilerge munasip hâlda, kişiler özliriniñ 

resimini sizduruştin perhiz tutidiġan boldi. Bu heḳte «hedis» lerde ėniḳ körsetme bar. Yeni: 

“İbni Ömerdin rivayet ḳiliniduki, Muhemmed peyġember mundaḳ dėgen: ‘heḳiḳeten’ resim 

sizġanlar aḫiret künide azabḳa duçar bolidu, hemde ularġa özliriñlar sizġan resimlerge can 

ata ḳiliñlar dep buyrulidu.”, “İbni Mesuddin rivayet ḳiliniduki, peyġember eleyhissalam 

mundaḳ dėgen: Ḳiyamet künide eñ ḳattiḳ azapḳa uçraydiġanlar ressamlardur.”28 

Körüşke boliduki, İslamda resiminila emes, belki her ḳandaḳ canliḳniñ süritini siziş 

çeklengen bolup, musulman Uyġurlar âdem resimini ademdiki rohḳa tesir yėtidu dep ḳarap 

emes, belki eḫirette şu resimdiki ademni tirildürüş vezipisini orunliyalmaliḳtin kėlip 

çiḳidiġan azaptin ḳorḳup sizmiġan. Muşu sevebtin biz 10 – esirdin 20 – esirniñ otturiliriġa 

ḳeder, Uyġurlarda âdem ve hayvan resiminiñ asasen sizilmiġanliḳini körimiz. (Biraḳ ḳismen 

çaġlarda minyatura resimliride âdem ve hayvan sizilġan ehval bar). Gėpimizniñ özige 

kelsek, İslamiy şaraitta Uyġurlar âdem ve hayvan resimini siziştin yaki özini sizduruştin 

perhiz tutḳan. Muşundaḳ perhiz sevebidin, ilgiri şanliḳ netice yaritilġan Uyġur Buddizim 

ressamliḳ seniti İslamiyet şaraitida minyatura ressamliḳi şeklide izçil davamlişip keldi. 

Ottura esirde barliḳḳa kelgen nurġun eserlerge ḳisturma ḳilip sizilġan minyaturalarda yenila 

âdem ve hayvanlarniñ resmi köp salmaḳni igileydu.  

Uyġurlarda süretke çüşkende, ademdiki sirliḳ meniviy ḳuvvetke ziyan yitidu dep 

ḳaraydiġan âdet bolmiġan. İlgiri zamanlarda bolġan teḳdirdimu, bizge melum emes. 

Şundaḳtimu süret ve resimni sėhirgerlik meniside çüşinidiġan ve perhiz tutidiġan ehvallar 

yenila ḫili keñ mevcud bolup turmaḳta. Bu tövendiki bir ḳançe perhiz aditide ipadilinidu. 

Uyġurlar başḳa milletlerge oḫşaş özi ve uruḳ - tuġḳanliriniñ resimlirini nahayiti ėhtiyat bilen 

saḳlaydu. Resimlerniñ köyüp kėtişidin, dessilip yütüp kėtişidin ėhtiyat ḳilidu. Navada öziniñ 

resmi yaki süriti dessilip ketse, yirtilip ketse ve yaki köydürvitilse uniñ yüzige daġ çüşüp 

çirayi buzulup kėtidu dep ḳaraydu. Şuñlaşḳa meyli öziniñ bolsun ve meyli başḳilarniñ 

bolsun, her ḳandaḳ resimni ve süretni taşlivitiştin, köydürvitiştin, yirtivitiştin perhiz tutidu. 

Süretke ait yene bir perhiz süretni hacetḫaniġa (omumen paskina caylarġa) taşlimasliḳtin 

                                                      
28 [Süriye] Ebu Zekeriyya Yehya İbin Şeref Enneveviy: «Riyazussalihiyn» («Yaḫşi kişiler baġçisi»), livan, 

Bėyrut, Darul Kutubul İlmiyye (İlmiy Kitablar Neşiriyati), miladiy 1972 – yili, hėciriye 1402 – yili neşiri, 

Erebçe, 631 – 632 – betler.   
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ibaret. Ḫelḳ arisda, bezilerniñ özi bilen düşmenlişip ḳalġan ademniñ süritini ḳolġa çüşürüp, 

uni hacetḫanidiki nicasetke taşlivitiş arḳiliḳ, şu süret igisige ziyankeşlik ḳilişni isteydiġan 

ḳarasėhir şekli tarḳalġan. Undin başḳa yene işḳiy sėhirgerlikte özi yaḫşi körüp ḳalġan kişiniñ 

süritini ḳolġa çüşürüp, uniñġa sėhri işlitiş arḳiliḳ, şu kişiniñ köñlini utivilişḳa urunuş 

ḳilimişlirimu yuḳiriḳi perhizlerniñ kėlip çiḳişiġa seveb bolġan.  

Nezeriye nuḳtisidin ḳariġanda, süret ve resimge ait sėhriy menidiki perhizlerde 

mundaḳ prinsip gevdilinidu. Yeni süret ve resim âdem bilen muḳerrer baġlinişḳa ige. Şuña 

süret yaki resim ziyanġa uçrisa şu suret yaki resimdiki ademmu ziyankeşlikke uçraydu. 

Mana bu hėssiy tesir sėhirgerlikidiki oḫşişiş ḳanuniyitige asasen peyda bolġan aldinî ėliş 

tedbiri – perhizlerdur. 

4.2.1.4. Beden Ezaliriġa Ait Perhizler  

4.2.1.4.1. Çaç ve beden tüklirige ait perhizler 

 

Uyġurlarda çaç, saḳal – burut ve bedendiki tük (moy) lerge alaḳidar nurġun perhizler 

bolupla ḳalmastin, çaç ve burut – saḳal Uyġur medenyitiniñ alahide menige ige simovolluḳ 

nersiliri hėsablinidu. Uyġurlarda çaçniñ şekli, tariliş usuli, uzun ḳisḳiliḳi ḳatarliḳlar 

Uyġurlarniñ medeniyet belgileriniñ muhim tarmiḳi süpitide tariḫtin biri nahayiti ėtibarġa 

ėrişip kelgen.  

Aldin bilen, çaçniñ uzun - ḳisḳiliḳi Uyġurlarda melum medeniyet menaliriġa ige 

hadisidur. Hazirḳi zamandiki Uyġurlarniñ işençiside çaçniñ uzun - ḳisḳiliḳi ve şekli cins 

perḳi bilen munasibetlik iştur. Âdette yėḳinḳi ve hazirḳi zaman Uyġurliri içide erler ḳisḳa 

çaç, ayallar uzun çaç ḳoyidu. Biraḳ erlerniñ çaçni ḳisḳa ḳoyuş, ayallarniñ uzun çaç ḳoyuş 

aditi İslamiyettin kėyin şekillengen ehval bolup, uniñdin burun Uyġur er – ayalliri birdek 

uzun çaç ḳoyġan. 

İslamiyettin kėyin Uyġurlarniñ (bolupmu Uyġur erliriniñ) çėçiniñ uzun ḳisḳiliḳida 

köp özgirişler yüz berdi. Deslepte İslam dinîdimu erlerniñ uzun çaç ḳoyuşi çeklenmigen. 

Musulman erliriniñ köpinçisi kėyinki çaġlarda çėçini ḳisḳa ḳoyyidiġan bolġan. Epsuski, 

Uyġur erliriniñ çaçni ḳisḳa ḳoyidiġan aditi yalġuz İslam sevebidinla bolġan emes. “İnsanlar 

çaçni tüzeşni bilgendin kėyinki her bir devrde, her bir çayda çaçniñ şekli cins perḳi bilen 
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azdur – köptur baġlinişḳa ige bolġan… Emeliyette, tebiiy ehvalda erlerniñ çėçi bilen 

ayallarniñ çėçi uzun - ḳisḳiliḳta perḳlenmeydu. Ḳaysi cinisniñ ḳisḳa çaç ḳoyuşi pütünley 

ictimaiy toplarniñ medeniyet közḳarişi teripidin belgilinidu. “29Emma, ḳisḳa çaçniñ birḳeder 

ḳattiḳ ve yirik bolidiġanliḳi, uzun çaçniñ bolsa nisbeten yumşaḳ bolidiġaliḳi vecidin, ḳisḳa 

çaçni er cinisliḳlarġa ḫaslaşturuş, uzun çaçni bolsa ayal cinisliḳlarġa ḫaslaşturuş dunyavi 

kölemde ortaḳ ḳobul ḳilinġa bir hadise bolsa kėrek. 

İslamiyettin kėyinki uzaḳ bir mezgilde Uyġur erliri uzun çaç ḳoyuştin perhiz ḳilip, 

ḳisḳa çaç ḳoyidiġan yaki çaçni pütünley ḳirdurivitidiġan boldi. Yene bir tereptin Uyġur 

erliriniñ ḳismen baş kiyimliri (bolupmu yazliḳ baş kiyimliri) uzun çaç ḳoyġan başḳa mas 

kelmeydu yeni, Uyġurlarniñ erençe yazliḳ baş kiyimliri tėyizraḳ hem ḳattiḳ bolġaçḳa, çaç 

köp bolsa, başta muḳim turmaydu. Elvette çaçni uzun ḳoymasliḳ yaki köp çaç ḳoymasliḳ 

perhizliri baş kiyim kėyiş aditi bilenmu maslaşḳan hâlda davam ḳilġan.  

Uyġurlarda çaç ayallar üçün intayin muhim ve ehmiyetlik nerse sanilidu. Yeni çaç 

Uyġur ayalliri üçün cinis menasiġa ige bolġandin taşḳiri, yene u ayallar güzelliki, ayallarniñ 

yaş ḳurami, cemiyettiki orni, ictimaiy salahiyiti ḳatarliḳlarniñ muhim belgisi bolup 

hėsablinidu. Uyġur ayalliri tariḫtin bėri izçil türde uzun çaç ḳoyup kelgen ve çaçḳa 

munasibetlik bir ḳatar perdaz ḳiliş usulliri, çaç nusḫiliri ve irimlik ḳaraşlarni şekillendürgen. 

Uyġur ayalliriniñ çaç pasoni, örüme sani medeniyet menasiġa ige bolġan hâlda, 

melum perhizlerge riaye ḳilinġan hâlda yasilidu. Uyġurlarda yatliḳ bolmiġan ḳizlarniñ çėçi 

on beş, on yette, yigirme bir hetta ḳiriḳ bir tal ḳilip taḳ örülidu. Cüp örüştin perhiz ḳilinidu. 

Toy ḳilmiġan ḳizlarniñ pişaniside kokula çėçi bolidu. Uniñ patañ (şilla) ḳismidiki sumbul 

çaçniñ asti ḳismi ustura bilen çüşürülüp turidu. Toy ḳilġan ḳizlarniñ sumbul çaçliri çuvulup, 

ḳaytidin ikki talla ḳilip örilidu. Bu yerde çaçni cüp örüş yatliḳ bolġanliḳniñ belgisi bolup 

hėsablinidu. İkki tal çaç üstige yene yañaḳ sėkilek çaç ḳoyilidu. Yatliḳ ḳilinġan ayallar 

baliliḳ bolġanda baliçuḳ çaç (kiçik örüme çaç) ḳoyulidu, şundaḳla yañaḳ çaç bolidu. Ėridin 

ayrilġan yaş ayallar yañaḳ çaç ḳoyuş bilen birge çėçini beş, yette, toḳḳuz… tal ḳilip 

örüvalidu. Cüp örüştin perhiz tutidu. Nevrilik bolġan ayallarniñ balçuḳ ve yañaḳ çaçliri 

bolmaydu. 

                                                      
29 Li Yün: «Çaç Pasoni ve Örp - Adet», Şañḫey Medeniyet Neşriyati, 1997 – yili 9 – ay 1 – neşri, Ḫenzuçe, 32 

– bet.  
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Uyġurlarda ayallarniñ çaçni bir tal örüviliştin perhiz ḳilidiġan âdet bar. Yeni çaçni 

bir tal ḳilip örüvalġan ayallar başḳilarniñ neziride er tilep yürgen ayal, dep ḳarilidu ve yaman 

körilidu. Yuḳiriḳi bir yürüş çaç pasoni asasida yene şu çaç pasonliriġa yat şekillerdin perhiz 

ḳilidiġan âdetlermu şekillengen. Mesilen, ḳizlar çėçini bėşiġa yögep tügivasa, ularniñ bėşiġa 

yilan yögişivalidu yaki beḫti kelmeydu dep irimdap, ularniñ çoñ ayallarniñ çaç pasonini 

teḳlid ḳilişiniñ aldinî alidu. 

Uyġur ayalliri yene çaçni dölet, beḫt dep ḳaraydu. Şuña “çaçni uzun ḳoysa beḫti 

ösidu” dep, çaç bilen beḫtni teñleştürüp ḳaraydu. Çüşüp ketken çaçni pakiz yuyup saḳlaydu. 

Uyġur ayalliri üçün ėytḳanda çaç güzellik ve cezbe menisigimu ige. Emeliyette dunyadiki 

her ḳaysi milletlerde çaçni cinis bilen birleştürüp ḳaraydiġan âdet bar. Ḫuddi Frėud 

Ėytḳandek: “Çaçniñ cezbisi bek çoñdur. U ḳinsiy tallaşḳa alaḳidar körüş, añlaş, puraş ve 

tėgiştin ibaret töt ḫil sėzim bilen munasibetlik bolidu.”  30 

Uyġur ḳiz – ayalliri âdette çaçni kesmeydu, bėhude çaç kėsişni nahayiti ėġir alidu. 

Eger çaç ziyade ösüp kėtip başḳuruş mümkin bolmay ḳalġanda ve yaki şalañşip ketkende, 

andin kėsişni layıḳ dep bilidu. Muşundaḳ ehvaldimu âdettiki çaġlarda kėsiştin perhiz ḳilidu, 

belki yamġur yaġḳandin kėyin çaçni palta bilen kesse çaç tiḫimu köp ve uzun bolidu, dep 

ḳarap şundaḳ çaġda kėsidu. Kisilgen çaçni taşlivetmey, pakize yuyup saḳlaydu. 

Uyġur ayallirida çaç taraşḳa ait bir ḳatar irimlik ḳaraş ve perhizler bar. Uyġur 

ayalliriniñ çaç taraş paaliyitide vaḳt, orun, usul ve şekil ḳatarliḳ cehetlerde tövendikidek 

perhizlik âdetler saḳlanġan. Uyġur ayal - ḳizliri çaçni ḳuruḳ tarisa ḳuruḳ töhmetke ḳalidu, 

dep ḳarap ḳuruḳ çaçni taraştin hezer eyleydu. Ėhtimal bu ḳuruḳ çaçni tariġanda, çaçni höl 

hâlette tariġandikige ḳariġanda köprek üzülüp çüşüp kėtidiġanliḳidin bolsa kėrek. Uyġur 

cemiyitide ayallarda peyşenbe künide, çarşenbe künide çaç taraştin perhiz tutidiġan âdet 

bolġan, hemde peyşenbide çaç taraşni bir tuġḳan ḳirinidişiniñ yüzini körelmeslikke, 

çarşenbide çaç taraşni ėri ölüp kėtip tul ḳalidiġanliḳḳa coruġan. Ḫelḳ arisida hazirmu 

“mezlum kişi (ayallarni dėmekçe) çarşenbide çaç tarisa tul bolġay, tuldin ötüp kül bolġay” 

dėgen işenç saḳlanmaḳta. Çaçni köpinçe düşenbe künide ve cüme künide taraşni âdet ḳilġan. 

Bolupmu “Ḳizlar cüme künide çaç tarisa, teliyige tuḫumdek teley ḳoşular” dėgen ḳaraş bek 

keñri tarḳalġan. Cüme künide beden taziliḳi ḳiliş İslamiy ḳaide bolup, cüme künide çaç 

taraşniñ teley keltüridiġanliḳi heḳḳidiki ḳaraş ene şuniñdin kelgen boluşi mümkin. Uyġur 

                                                      
30 Sigmund Frėud: «Cinsiyet Psiḫologiyisi», Üç Birleşme Neşriyati , 1987 – yili neşri, Ḫenzuçe, 215 – bet.  
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ayalliri yene ayem küni (hicirye kalindari boyiçe sekkizinçi ay – şeiban yaki barat ėyiniñ on 

beşi, tünek kėçisi bolidiġan kün) de çaç taraştin, ḳurban hėyttin bir hepte burun çaç taraştin 

ve hėytt künimu, tañ ėtip hėyt namizi oḳulup bolġuçe çaç taraştin çeklinidu. Şuña, kişiler 

yuḳiriḳi künler kėliştin burun çaçlirini tarivėlip teyyarliḳ ḳilidu. Bu perhizler hėyt ve ayem 

künliridiki aldirişçiliḳ tüpeylidin çaç taraşniñ başḳa işlarġa deḫli yetküzidiġanliḳi sevebidin 

emes, belki eşu vaḳitlarniñ muḳeddes çaġ dep tunulġanliḳdin kėlip çiḳḳan perhizlerdur. 

Çünki çaç taraş melum cehettin çaçtiki kirlerni çiḳirip taşlaş paaliyitidur. Bu muḳeddes 

çaġlarda bundaḳ heriketlerniñ perhiz ḳilinġanliḳi tebiiy iştur, elvette. Uyġur ayal - ḳizliri 

yene ḳarañġuda çaç tarimaydu. Buniñda ḳarañġuda çaç tariġanda çaçniñ pakiz yuyulmasliḳi, 

çaçniñ çirayliḳ örülmeslikidin başḳa yene başḳa menivi ėtiḳad asaslirimu boluşi mümkin. 

Uyġur ayalliri yene çaç taraydiġan yernimu tallaydu. Âdette üsti uçuḳ aptap çuşup 

turidiġan yerde çaç taraştin perhiz ḳilidu. Buniñda ḳoyaş nuriniñ baş tėrisini ḳizitip tesir 

yetküzişini çiḳiş ḳilġandin başḳa muhimi ḳoyaş ėtiḳadçiliḳniñ ḳedimki iznaliri bu perhizde 

rol oyniġan noluşi mümkin. 

Ayallar çaç tariġanda, çaçni pakiz yuyup bolġandin kėyin uni yaş ḳurami ve ictimaiy 

orniġa ḳarap tutam – tutam ḳilip ayriydu. Çaçlar ayrilġan cay “çaç yėrėḳi” dėylidu. Ḫelḳ 

işençliride “çaç yarmisini yandin ayrisa u dunyada yaḫşi – yaman emili ayrilmay ḳalidu.” 

Dėgen ḳaraş sevebidin, çaç yarmisini yandin ayriştin perhiz ḳilidiġan âdet bar. Güzellik 

noḳtisidin ḳariġandimu, çaç yarmisini yandin ayriġanda yüzniñ simmėtrik körinişige tesir 

yėtip, çaçni yandin ayriġan ayalniñ yüzi maymaḳtek tuyġu bėridu. “U dunyada yaḫşi – 

yaman emili ayrilmay ḳalidu.” Dėgini ḫurapiy ḳaraş bolup, hėçbir İslam desturida ahirette 

kişiniñ yaḫşi – yaman emiliniñ ayriliş çaç yėriḳi bilen munasibetlik bolidu. Dėgen höküm 

bolġan emes. Undin başḳa “çaç yarmisini ḳoyaş körüp ḳalsa bolmaydu.” Dėgen işenç bar. 

Buniñ asasi ḫuddi “Ḳoyaş nuri astida çaç tarisa bolmaydu” dėgen perhizniñ asasi bilen 

oḫşaştur. Undin başḳa, Uyġur ayalliri çaç tarap bolġandin kėyin çėçi höl pėti yėtiştin perhiz 

ḳilidu. Bundaḳ ḳiliş ḳulluḳni tiligenlik bolidu, dep ḳarilidu. Ḫelḳ arisida yene çaç tariġanda 

başniñ bir teripini tarap, yene bir teripini tarimiġanda, çaç igisini it çişlivėliş ḫevpi bar bolidu 

dep ḳaraydiġan ḫurapiy işençlermu saḳlinip ḳalġandur. 

Uyġurlarniñ baştin çüşüp ketken yaki kėsivitėlgen çaçni bir terep ḳiliş usulida mana 

cehettin yiraḳ ḳedimki devrlerdin ḳalġan âdetler ipadilinip turidu. Ayallarniñ kėsivetken 

çėçi, yuyġanda yaki tariġanda çüşüp ketken çaç, bovaḳlarniñ çüşürülgen ḳirḳi çėçi ve yaki 

herḳandaḳ ademniñ çüşürivtilgen çėçiġa ait bir ḳatar irimlik ḳaraş ve perhizler Uyġurlarniñ 
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çaç heḳḳidiki perhizliriniñ muhim bölikini teşkil ḳilidu. Uyġurlarda çüşüp ketken yaki 

kėsivitilgen çaçni hem uluġlaydiġan hem napak köridiġan âdet bar. Uyġurlar tariḫta ėtiḳad 

ḳilġan dinlar içide çaç – saḳal (omumen bedendiki moy) ni napak, dep ḳaraydiġan din 

ateşpereslik dindur. Ateşpereslik dinîniñ eḳidisi boyçe bedendin acralġan herḳandaḳ nerse 

(bu yerde muhakime ḳildiġinimz çaçtur) napak bolup, uni keskendin kėyn çoḳum yaḫşi orap, 

yiraḳ deştilerge kömüp taşlaş lazim. İslam dinîda çaç – saḳal beden zinniti dep ḳaralġandin 

başḳa, ularni napak dep ayrip alahide bir terep ḳiliş usuli ėtibarġa ėlinmaydu. Biraḳ, ibtidaiy 

devr insanliri üçün çaç bek muhim ve sirliḳ nerse idi. İnsanşunas Frazėr şundaḳ deydu: “… 

İbtidaiy insanlar özliriniñ bedinîniñ her ḳaysi bölekliri bilen özliriniñ tėgişiş ve uçrişiş 

munasibitiniñ yenila saḳlinip ḳalidiġanliḳiġa, bu bölekler, mesilen, kėsilgen çaç ve ḳiyilġan 

tirnaḳlar navada ziyan – zeḫmetke uçraydiken, undaḳta bedenniñ özimu ziyanġa uçraydu, 

dep işinetti. Şuñlaşḳa ular ularni asan ziyanġa uçraydiġan caylarġa taşlivetmeytti, yaki 

yaman niyetlik kişilerniñ ḳoliġa çüşüp ḳelip, sėhir arḳiliḳ özlirige ziyan yėtip ḳalmasliḳiġa 

diḳḳet ḳilatti. Bundaḳ ḫeter hemme âdem üçün oḫşaş bolup, bolupmu muḳeddes kişiler 

buniñdin tėḫimu ḳorḳatti, ularniñ aldinî ėliş tedbirliri tėḫimu ḳattiḳ bolatti.”31 Frazėr buyerde 

tilġa alġan “Aldinî ėliş tedbiri” del perhiz bolup, iptidaiy devrlerdiki, hetta meripet devrdiki 

insanlarmu yuḳiriḳidek “Âdem bedinî bilen uniñdin ayrilġan her ḳandaḳ ezalar otturisida 

herḳaçan tesir munasiviti saḳlinidu” deydiġan ibtidaiy ėtiḳad şeklige işengenliktin, hazirḳi 

dunyadiki nurġun milletlerde çaçni ve başḳa ezalarni taşlivėtişke dair bir ḳatar perhizler 

şekillengen. Uyġurlarmu yuḳirida tilġa alġan ḳaysi ḫildiki çaç bolsun, hemmisini ḫaliġan 

yerge taşlaştin ḳattiḳ perhiz ḳilidu. Bovaḳniñ çüşürülgen tunci çiçi – “Ḳirḳi çaç” ni reḫtke 

orap bir ömür saḳlaydu, yaki bir mezgildin kėyin pakiz yerlerge kömüvėtidu. Ḳizlar ve 

ayalla kisivetken ve çüşüp ketken çėçini taşlivetmey tügünçek ḳilip saḳlaydu, yaki kėyinki 

çaġlarda öz çiçiġa ulap salidu. Çüşüp ketken çaçni ve kesken çaçni suġa taşlivetmeydu, 

yergimu taşlivetmeydu. Eger şundaḳ ḳilsa “Çaçni paḳa yaki kala yep ḳalsa, baştiki ḳalġan 

çaçlarmu çüşüp kėtip, baş sėdam bolup ḳalidu” dep ḳaraydu. Bu perhizde mundaḳ bir sėhriy 

mena bilinip turidu. Yeni paḳa bolsa tüksiz hayvan. Uniñ çüşüp ketken çaçni yevėlişi şu çaç 

çüşken baştiki ḳalġan çaçlar bilen hėssiy tesir munasibitige ige bolup turġaçḳa, ḳalġan 

çaçlarmu çüşüp, u baş paḳiniñ bedinîge oḫşaş sidam tüksiz bolup ḳalidu. Şuña bezi kişiler 

hėlihem mundaḳ ehvaldin ėhtiyat ḳilidu. Undin başḳa “Çüşüp ketken çaçni taşlivetse, 

                                                      
31 [Engiliye] Frazėr: «Altun Şaḫ», Cuñgo Ḫelḳ Edebiyat – Seneti Neşriyati, 1987 – yili 6 – ay neşri, 1 - ḳisim, 

344 – bet.   
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navada u çaç başḳilarniñ çėçi bilen arlişip ḳalsa, başḳilarniñ çėçi u kişiniñ çėçini yeklep, çaç 

çüşüşke, sançilip başni aġritişḳa seveb bolidu” dep ḳarilidigan ehvalmu bar. Bu perhizde 

çaçta ademniñ rohi bolidu, çüşüp ketken çaçtimu ademniñ rohiniñ bir ḳismi bolidu, dėgen 

ḳaraş muhim rol oyniġan. Uyġur ayallirida yene çüşüp ketken ve kesken çaçni köydürüştin 

perhiz tutidiġan âdet bar. Eger mundaḳ ḳilsa “Köydürülgen çaçtin çiḳḳan hidni burun ölüp 

ketken balisi purap ‹Anam kėlivatḳan oḫşaydu› dep telmüridu” dep coruydu. Ölüp ketken 

kişilerniñ çaç hidinî puriyalişi eḳilgen siġmaydiġan eş hėsablansimu, biraḳ bu ḳaraşta ölüp 

ketken kişiler çaç köydürgüçini yėniġa (yeni aḫiretke) kėlivatidu, dep telmüridu dėgen ḫiyal 

çaç igisi üçün ėytḳanda yaḫşiliḳ emes, elvette. Şuñlaşḳa uniñdin perhiz ḳilinidu. Yene 

şundaḳ ḳaraşlarmu barki, kėsivėtilgen yaki çüşüp ketken çaçni üzüm tėliniñ astiġa kömse, 

kişiniñ çėçi taldek uzun ve evrişim bolarmiş. Bumu “Oḫşaşliḳ ḳanuniyiti” asasida tesevvur 

ḳilip çiḳirilġan bir ḫil ḫurapiy işençtur. 

Yuḳiriḳilardin başḳa, Uyġurlarda yene başḳa kirgen aḳ çaçni yulup taşlaştin perhiz 

ḳilidiġan âdet bar. Bolupmu ilgiriki devrlerde bundaḳ perhiz alahide küçlük bolġan. Bu 

perhiz eslide İslam dinî içidiki bir çeklime bolup, bu heḳte bir hediste mundaḳ dėyilidu: 

“Amir İbni Şurbiydin rivayet ḳiliniduki, peyġember eleyhissalam mundaḳ dėgen: Silen aḳ 

çaçni yulmañlar. Çünki u musulmanlarniñ aḫrettiki nuridur.” 32 dėmek, bu İslamiy çeklime 

sevebidin, Uyġurlarda, çaç ve saḳaldiki aḳ tüklerni yulup ėlivetmaydiġan perhizlik âdet 

hazirġa ḳeder saḳlinip kelmekte. 

Ḳoşumçe ḳilişḳa tėgişlik bir terep şuki, Uyġurlarda çaçḳa dair âdetler yene başḳa 

sahelerdimu ipadilinidu. Mesilen, ölüm – yėtim, nezire – çiraġ paaliyetliride çaç ḳayġu – 

elemniñ simvoli süpitide ḳarilidu. Ḳedimki devrlerde çuvulġan, nisbeten retsiz çaç urġup 

turġan küç -ḳuvvetniñ timsali bolsa, eksiçe bügünki künde bundaḳ çaç şekli ḳayġuniñ, 

azabniñ ve matemdarliḳ tuyġusiniñ belgisi bolup hėsablanmaḳta. 

Burut ve saḳal Uyġur erliriniñ muhim cismaniy zinniti bolup hėsablinidu. 

Uyġurlarniñ saḳal ve burut ḳoyuş tariḫi bek uzun bolup, biz rayonimiz tevesidiki miñ 

öylerdiki tam resimliridin çirayliḳ saḳal – buruti bar nurġun âdem obrazini köreleymiz. Ene 

şular Uyġur ecdadliri öz siyaḳida icad etken Budda evliyaliri ve rahibliriniñ süritidur. İslam 

dinî Uyġur erliriniñ saḳal ḳoyuş aditini yükseldürdi. Çüni Muhemmed peyġemberniñ saḳal 

                                                      
32 [Süriye] Ebu Zekeriyya Yehya İbin Şeref Enneveviy: «Riyazussalihiyn» («Yaḫşi kişiler baġçisi»), livan, 

Bėyrut, Darul Kutubul İlmiyye (İlmiy Kitablar Neşiriyati), miladiy 1972 – yili, hėciriye 1402 – yili, neşiri, 

Erebçe, 622 – bet. 
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ḳoyuş heḳḳidiki teşebbusi bar idi. Omumen, Uyġur erliride yaşlarniñ köp ḳismi saḳal 

ḳoymaydu. Biraḳ çirayliḳ burut ḳoyuvalidu. Saḳalliḳ kişiler astinḳi liviniñ astiġa kiçik ḳilip 

moy östüridu. Bu “maḳal” dėyilidu. Bu yerdiki muhim bir âdet şuki, saḳal ḳoymasliḳi yaki 

saḳal çiḳmasliḳi perhiz ḳilinidu. Uyġurlarda yaşanġan erlerniñ saḳal ḳoymasliḳi yaki saḳal 

çiḳmasliḳi perhiz ḳilinidu. Uyġurlarda her bir tal aḳ saḳalniñ astida birdin perişte bar, eger 

saḳalni çüşürivetse perişte kėtip ḳalidu dep ḳaralġaçḳa, çoñlar âdette saḳilini çüşürivitiştin 

çeklinidu. Âdette saḳal pişḳedemlik, hörmetke sazaverlik, özini heḳiḳi toḫtatḳanliḳniñ 

belgisi, erlerniñ çoñ zinniti süpitide tonulidu. Şuniñġa munasip hâlda “er körki – saḳal, söz 

körki – maḳal” dėgen hėkmet peyda bolġan. Saḳal çiḳmiġan ademler “kusa” (Bu Farisçe söz 

bolup, ‹saḳili az› yaki ‹saḳili yoḳ âdem› dėgen menilerni bildüridu.) dep atilidu. Âdette ḫelḳ 

arisida kösa âdem bilen tuġmas ḫotunni teñleştürüp yaki mecaziy hâlda baġlap meydanġa 

kelgen gep sözler ve ḳoşaḳlar bar. 

Uyġur erliriniñ saḳili yüzide igiligen ḳisminiñ az – köpliki ve şeklige ḳarap bir ḳançe 

türge bölünidu. Bir ḳisim erler çėke çaçliri bilen saḳallirini birleştürivalsa, yene bir ḳisim 

erler çėke çėçini ḳirduruvitip, saḳal bilen çaçni ve burutni bir – biridin ayrivitidu. 

Uyġur erliri saḳal burutlirini heptide bir ḳėtim pakize tekşilep yasivalidu. Âdette 

meḫsus saḳalnila taraşḳa işlitilidiġan kiçik taġaḳni ġilipi bilen yėnidin ayrimay, vaḳti – 

vaḳtida tarap turidu. Burutniñ şekli Uyġurlarda bek köp, omumen köprek ḳoyilidiġan burut 

şekli yaşlar üçün nisbeten inçikirek ve uzun kelgen burut bolsa, ottura yaşliḳlar ve ḳėrilar 

üçün burniniñ asti bilen ėġiziniñ üstini toluḳ igileydiġan buruttur. Yene “Şap burut” dep 

atilidiġan, uzun ve ikki uçi üstige ėgilip ve yaki peskirek ḳarap turidġan burut şeklimu bar. 

Buni köpinçe canbazlar, yurt noçiliri ve ḳassaplar ḳoyuşḳa âdetlengen. Uyġurlarda burutḳa 

ait mundaḳ bir perhiz bar. Yeni burutluḳ kişi tamaḳ yevatḳanda buruti ėġiziġa kirip ḳalsa 

bolmaydu. Bolmisa uniñ ėġizidiki loḳma mekruh bolidu. Bu roşenki İslam dinî eḳidiliri bilen 

munasibetlik perhizdur. Çünki İslam dinîda bedendiki her ḳandaḳ tük yaki moyniñ taam bille 

çaynilişi mekruh iş hėsablinidu. 

Uyġurlar yene bedenniñ başḳa ezaliridiki moylarġa alaḳidar bir ḳatar taziliḳ âdetliri 

ve perhizlerni şekillendürgen. Cinis perḳige asasen Uyġur erliri ayallarġa ḳariġanda 

tüklükrek kėlidu. Uyġurlar ḳoltuḳ tüki, evret tüki ḳatarliḳ köp ösidiġan tüklerni ḳirḳip 

turuşḳa âdetlengen. Er – ayallar birdek ḳoltuḳ tüklirini pat – pat yulup yaki çüşürüp turidu, 

evret tüklirini ḳirḳip turidu. Bu ezalardiki tüklerniñ barmaḳ (teḫminen bir santimtėr) 

ėgizlikidin ėşip kėtişdin perhiz ḳilinidu. Yuḳiriḳi ezalardiki tüklerniñ ösüp kėtişini çekleş 
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perhizi İslamdiki ḳaide bolup hėsablinidu. Bu heḳte Muhemmed peyġemberniñ ḳerellik 

hâlda çaçni aldurup turuş, tirnaḳni ḳiyip turuş, ḳoltuḳ tükini yulup turuş, her bir ḳerel ḳiriḳ 

kündin ėşip ketmeslik heḳḳidiki körsetmisi bar. Beden taziliḳi bilen alaḳidar bundaḳ 

körsetme Uyġurlarda omumlişip, ḫelḳ içidiki perhizlik âdetke aylinip ketken. 

Uyġur erliri yüzidiki yumran moylarni saḳal ḳiriş ceryanida çiḳirp taşlaydu. Biraḳ 

ayallar yüzige tiġ tekküzmeydu (yeni ustura ḳatarliḳlar bilen yüzidiki tüklerni ḳirmaydu) 

belki yiplaş usuli bilen yüzidiki tüklerni çiḳirip taşlaydu. «Divanu Luġatit-Türk» de 

ayallarniñ yüzidiki tükni yip bilen çiḳirip taşlaş aditi tilġa ėlinġan bolup, bu âdet taki hazirġa 

ḳeder davamlişip kelmekte. Biraḳ eneniviy cemiyette ayallar taki cuvanliḳ mezgilgiçe yüzini 

yėplatmasliḳtek perhizge riaye ḳilip kelgen. Cuvan toyi ötküzülüp bolġan ayallar cuvan toyi 

ötküzülgen küni tunci ḳėtim yüzidiki tüklerni tėrip, hösnini yenimu tüzeş salahiyitige ige 

bolġan. 

Ḫulasse ḳilġanda, Uyġurlarniñ çaç ve bedendiki tüklerge ait perhizliriniñ bir ḳismi 

nahayiti ḳedimki zamandiki ibtidaiy ėtiḳad, cümlidin hėssiy tesir sėhirgerlikige bėrip 

çėtilidu. Yene bir ḳismi ateşpereslik dinîdin ḳėlip ḳalġan iznalardur. Yene bir ḳismi bolsa 

İslam eḳidiside oçuḳ çeklengen şekil ve herikettin ibaret. Uniñ üstige çaçḳa alaḳidar irimlik 

ḳaraşlarniñ köp ḳismi baş heḳḳidiki ḫelḳ işençliri bilen munasibetliktur.  

 

4.2.1.4.2. Baş ve yüzge ait perhizler 

 

Uyġurlarda ademniñ bėşi ve yüzige ait bir ḳatar irimlik ḳaraşlar ve perhizlik âdetler 

mevcud. Uyġurlarniñ neziride baş ademniñ eñ asasliḳ ezasi bolup, u hemmidin ėgiz ve 

hemmidin hörmetke sazaver orunda turidu. Şuñlaşḳa “baş” sözi bilen alaḳidar hâlda Uyġur 

tilida “rehber” menisidiki “başliḳ”, “başlamçi”, “başlamçiliḳ ḳilmaḳ”, “başḳurmaḳ”… 

dėgendek sözler meydanġa kelgen. Yüzme oḫşaşla Uyġurlarniñ neziride şerep ve hörmetniñ 

simvolidur.  İkki eza âdem tėnidiki başḳa ezalarġa ḳariġanda muḳeddes dep ḳaralġaçḳa, 

ularġa ait perhizlermu nisbeten köprek. Uniñ üstige bundaḳ perhizlerniñ köpinçisi 

muḳeddeslik ḳaraşliri bilen munasibetlik hâlda meydanġa kelgen perhizlerdur. 

Nurġun ibtidaiy milletler ve hazirḳi zamandiki nurġun milletler başni alahide 

muḳeddes dep ḳariġan. Ḳedimki devrlerge mensup nurġun cesetlerniñ baş söñikide 

töşükçiler bar bolup, ilim sahibliriniñ pikiriçe, bu âdem ölgendin keyin uniñ bėşidiki rohniñ 
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asan çiḳip kėtivėlişi üçün tėşip ḳoyulġan töşükçilerdur. Dėmek, ḳedimki devrde insanlar 

rohni başta turidu dep işengen ve şuñlaşḳa başni uluġ bilip, başḳa haḳaretlik her ḳandaḳ söz 

herikettin çeklengen. Başḳa ait perhizler dunyadiki hemme millette dėgüdek mevcud bolup, 

bu başniñ hėlihem muḳedddes dep ḳaralġanliḳidin kėlip çiḳḳan ehvaldur. 

Uyġurlar ḳedimki devrlerde rohni başta bolidu, dep ḳariġan. Bu ḳaraşta İslamiy 

ḳaraşlardiki “Başni Allah ḳoli bilen yaratḳan, başḳa ezalarni bolsa periştiler yasiġan. Şuña 

baş hemmidin uluġ” dėgen işenç ḳoşulup, başḳa alaḳidar tövendikidek perhizler şekillengen: 

Ḫelḳ arisda meyli kiçik baliniñ bolsun yaki çoñ ademniñ bolsun, ularniñ bėşiġa uruştin 

ḳattiḳ perhiz ḳilinidu hemde “başḳa urġan ḳol sunidu” dep ḳarilidu. Uruşḳa oḫşap kėtidiġan 

haḳaretlik heriketler hem ḳattiḳ çeklinidu. Hettaki nurġun kişiler pişanini beḫtniñ belgisi 

süpitide ḳaraydu. Teliyi kelgen ademni “Pişanisi oñ” dep, amiti ḳėçip, palaket basḳan 

ademni “şorpişane” dep süpetleydu. Şuña, kiçik balilarniñ pişanisidin noḳup erkilitilmeydu. 

Şundaḳ ḳilsa balilarniñ amiti ḳaçidu dep corlidu. Uyġurlar yene “Kiçik balilarniñ bėşiġa 

süpürge bilen ursa boyi ösmey pakar bolup ḳalidu” dep ḳarap, başḳa süpürge bilen uruştin 

perhiz tutidiġan âdet bar. Hettaki bezi kişiler balisiniñ boyi bek tiz ve ėgiz ösüp ketse 

“daraza” bolup ḳalmisun dep bėşiġa tonur yėnida tonur bėşi ve etrapini süpüridiġan kiçik 

şivaḳ süpürge bilen urup ḳoyidiġan sėhirlik heriketmu mevcud. Her kişi öz bėşiġa ḳarita 

kişilerniñ yuḳiriḳidek heriketler bilen haḳaret ḳilişini ḳattiḳ ėġir alidu. Undin başḳa her bir 

kişi öziniñ bėşi heḳḳidimu melum perhizlerge boysunidu. Mesilen, ili Uyġurliri arisida 

“ḳolni baştin artildurup oñdisiġa yatsa ḳerzdarçiliḳtin ḳutulalmaydu” dep ḳarap, şundaḳ 

ḳiliştin perhiz tutidiġan âdet bar. Heḳiḳeten, köpinçe ehvalda ḳerzdar kişi yuḳiriḳidek hâlette 

öz ḳerzini tügitişniñ yolliri üstide izdinîşi yaki ḳayġurişi mümkin. Ḳerzi yoḳ kişiler ḫuddi 

ḳerzi barliḳtin ḳayġurup yatḳan kişige oḫşaş yatsa, umu oḫşaşla ḳerzdarçiliḳtin 

ḳutulalmaydu, dep ḳaraş “Hėssiy tesir sėhirgerliki” diki “Oḫşaşliḳ ḳanuniyiti” niñ bir ḳisim 

kişiler ėñida yenila rol oynavatḳanliḳiniñ neticisi ḫalas. 

Yüz – başniñ eñ muhim ḳismidur. Başḳiçe eyitḳanda, yüz baş ḳismida bolġaçḳa, baş 

eşundaḳ uluġ ve muḳeddes dep ḳaralġan. Uyġurlarda yüzge ait hem bir ḳisim perhiz aditi 

bar. Aldi bilen, bundaḳ perhiz başḳilarġa haḳaretlik heriket ḳiliştin çeklinişni körsitidu. 

Uyġurlarda başḳilarniñ yüzige püvleşni ėġir alidiġan ehval bar. Şuña “Başḳilarniñ yüzige 

puvlise, puvlengüçiniñ yüzi sörun bolup ḳalidu” dep mundaḳ ḳiliḳtin çeklinidu. Yüzge uruş 

eñ iġir ilinidiġan küçluk perhizlerdin hėsablinidu. Ḫelḳ arisida yene yüzniñ çoñ – kiçiklikini 
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ölçeşke ḳarşi turidiġan perhiz bar. Çünki yüzniñ çoñ – kiçiklikini ölçeş yüz igisige ḳilinġan 

haḳaret dep ḳarilidu. 

Uyġurlarda yene “iñekni tėrep oltursa, beḫitsiz bolup ḳalidu”, “pişanisini tiziġa 

ḳoyup oltursa, beḫiti ḳaçidu” dep ḳarap eşundaḳ olturuştin perhiz ḳilidiġan âdetmu bardur. 

Bu perhizlerniñ kilip çiḳişi mundaḳ bir sevebke tayanġan boluşi mümkin. Yeni beḫitsiz 

bolup ḳėlip ġemge patḳan kişiler köpinçe iñikini tirep yaki pişanisini tiziġa ḳoyup olturuşḳa 

âdetlengen. Undaḳta kimiki eşundaḳ siyaḳta oltoridiken, umu şundaḳ aḳivetke duçar bolidu. 

Uyġurlarda etigende turup aldi bilen yüz - ḳollirini yuyup, andin başḳa işḳa tutuş 

ḳilişḳa âdetlengen. Şuniñġa munasip hâlda Uyġurlarda yüzni yuyuş ve sürtüş cehetlerdimu 

bir ḳançe perhiz bar. Uyġurlar âdette cavvurdiki suda yüz yumaydu. Mundaḳ ḳilişni napakliḳ 

dep ḳarap, suni ėḳitip turup yüzni yuyidu. Yüzni yuyup bolġandin kėyin çapan – köynekniñ 

pėşi bilen yaki yėñi bilen yüzini sürtmeydu. Muşundaḳ ḳilsa “Başḳilarniñ aldida yüzi sörün 

bolup ḳalidu” dep coruydu. Bizniñçe, bu beden pakizliḳini saḳlaş meḳsidide barliḳḳa kelgen 

perhizlerdur. Çünki çapan – küynekniñ yėñi ve peşliri pakiz bolup ketmeydu. Pakiz bolġan 

teḳdirdimu yüzni uluġlaş ḳarişi sevebidin bedinîge kėyidiġan nersiler bilen yuzini 

sürtmeydu. Undin başḳa yene ter löñgisi bilen yüzni sürtmeydiġan perhizmu bar. Namaz 

oḳuş üçün taharet alġan bezi kişiler yene yuyulġan yuzni ėrtmay, suni yüzde ḳuritivitişni 

savap dep ḳarap yüzni surtmeydiġan ehvallarmu bar.  

Eneniviy Uyġur cemiyitide İslam dinniñ çeklimisi tupeylidin Uyġur ayal - ḳizliri 

yüzini oçuḳ ḳoyup sirtḳa çiḳiş, yat erlerge körüniştin çeklengen. Yüzni ėçip sirtlarġa çiḳḳan 

ve bazarġa barġan ayallar cemiyetniñ ve erlerniñ eyiblişigila emes, belki yene dinîy sot 

(ḳaziḫana) niñ şeriet hökmi boyçe cazasiġa uçrap turġan. Hazir Cenubiy Şincañniñ bir ḳisim 

cayliridiki Uyġur ayalliri yüzi oçuḳ hâlette sirtlarġa çiḳiş ve yat erlerge yuluḳuştin hėlihem 

perhiz tutup kelmekte. Undin başḳa toy ḳilġan ḳizlarniñ yüzidiki tuklerni yiplap ėlivitişmu 

ḳattiḳ perhizlerniñ biri bolup, buni biz aldinḳi sehipileride sözligeçke, muşunçilik tilġa ėliş 

bilen kupaylinimiz.  

Yüzge ait perhizlerniñ yene bir ḳismi yüzdiki sepkünge alaḳidar perhizlerdur. 

Uyġurlar âdette yüzide sepküni bar ademniñ sepkünini sanaştin, uniñ putidin atlap ötüştin 

perhiz ḳilidu. Eger şundaḳ ḳilip salsa (bu meyli añliḳ yaki eñsiz revişte bolsun) sepkünni 

saniġuçiniñ yaki sepküni bar ademniñ putidin atliġuçiniñ yüzige sepkün çüşüp ḳalidu, eger 

yüzide sepküni bar bolsa, sepküni tiḫimu ulġiyip kėtidu, dep ḳaraydu. Pėgmint (reñ maddisi) 

larniñ yüzde yiġilip ḳėliştin şekillengen sepkünni ademdin ademge yuḳidu dep ḳaraş 
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emilyette sepkünniñ bir ḫil ḫeterlik nerse, sirliḳ nerse dep ḳaralġanliḳidin kėlip çiḳḳan. 

İbtidaiy devrlerdin davamlişip kelgen tepekkurdiki çoñ bir terep del aşundaḳ ḫeterlik 

tarḳilişçanliḳḳa, yuḳuşçanliḳḳa ėge boluşi heḳḳidiki ḳaraştin ibaret. Muşundaḳ tepekkur 

boyiçe ėyitḳanda, köz bilen sepkünge inçikilep ḳaraş yaki sepkünlük kişiniñ puti ve başḳa 

ezasini atalap ötüş herikiti sepkünniñ tarḳilişi üçün vaste bolup ḳalidu. Sepkünniñ şekillinişi 

ve uni davalaş tėḫnikisiniñ barliḳḳa kėlişi bilen bu ḫil perhizler köp caylarda yoḳalġan 

bolsimu, biraḳ yene bir ḳisim kişiler yenila mundaḳ heriketlerdin perhiz ḳilmaḳta.  

 

3.3.3.2.3. Ḳaşḳa Ait Perhizler  

 

Ademniñ çiray turḳida ḳaş muhim orunda turidu. Ḳaş yüzniñ siyaḳiġa bivaste 

munasibetlik bolġini üçün, uniñġa dair hem bir ḳisim irimlik ḳaraşlar ve perhizler bar. Uniñ 

üstige ḳaş – Uyġur ayal - ḳizliriniñ öz hösnini tüzeştiki asasiy obyėktliridin biri bolup, ḳaşni 

tüzeşke aitmu bezi ḳaide ve çeklimiler bar.   

Uyġur ayalliri- ḳizliri üçün osma ḳaşniñ eñ muvapiḳ perdaz buyumi bolup, osmini 

kiçik ḳizlardin tartip çoñ ayallarġiçe ḳoyivalidu. Tal – tal örülgen sumbul çaçlar üstige 

kėyilgen güllük doppa bilen osma ḳoyulġan ḳaş birlişip Uyġur ḳizliriniñ eñ tipik çiray turḳini 

ve cezbisini namayen ḳilidu. Biraḳ ḳaşḳa osmini ḳoyuş muvapiḳ bolmay ḳalsa, u eksiçe 

ünüm bėridu. Şuña Uyġur ḳiz – ayalliri ḳėşiġa osmini bek tom ḳoyuviliştin perhiz ḳilidu. 

Çünki ḳėşiġa osmini tom ḳoyuviliş şehvaniyliḳniñ belgisi dep tonulidu. Undin başḳa, Ḳeşḳer 

tevesidiki Uyġur ayallirida ḳaşḳa osma ḳoyġanda, ḳaşniñ ḳuyruḳini ėgiz kötürüp osma ḳoysa 

bolmaydu. Şundaḳ ḳilsa şu ḫotunniñ ėriniñ bėşi üstün bolup, ḫotuniġa ḳarimaydiġan bolup 

ḳalidu dep ḳarap, muşundaḳ ḳiliştin perhiz tutidiġan âdet bar. Emeliyette bundaḳ osma ḳoyuş 

şekli ayallarniñ çirayiġa nisbeten dėgüdek muvapiḳ kelmeydu. Buni erlerniñ yaḳturmasliḳi 

mevcud ehval. Hâlbuki ayallar aşundaḳ ḫevep tüpeylidin ḳaşniñ ḳuyruḳini kötürüp osma 

ḳoyuştin çeklinidu. Uyġur ayalliri osma yopurmiḳini siḳḳandin kėyin, osma süyi siḳilġan 

ḳaçini uyaḳ - buyaḳḳa yötkimeydu. Yötkep salsa osma ḳaşḳa içmeydu (siñmeydu) dep 

coruydu. Şuñlaşḳa siḳilġan osmini yötkimey hemme ayallar şu osma yėniġa kėlip ḳėşġa 

ḳoyuvalidu. Buniñdimu bir ḫil sėhirgerlik ḳarişi mevcud. Yeni osminiñ orniniñ yötkilişi uniñ 

ḳaştin çüşüp kėtişni keltürüp çiḳiridu, deydiġan “oḫşaşliḳ ḳanuniyiti” bu perhizniñ asasidur. 

Uniñdin başḳa yene ḳizlar pelküç bilen ḳaşḳa osmini ḳoyup bolġan pelküçni sundurivetmise, 
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osma ḳoyġuçi ayalniñ ėri uniñ aldida ġadiyidiġan (çoñçiliḳ ḳilidiġan) bolup ḳala imiş. 

Buniñda ayallar özliriniñ ḳaşliriġa osma ḳoyulġan emes, belki ḳaşliri osmisizmu eslidila 

şundaḳ çirayliḳ, dėgen bir ḫil muddia sevebidin, osma ḳoyuşḳa işletken pelküçni sundurup 

yoḳitivėtişni âdet ḳilġan boluşi mümkin.  

Uyġur ayalliri aldirap ḳaşni termeydu. Bolupmu toy ḳilmiġan ḳizlar ḳaşni tėrip inçike 

ḳėliviliştin ḳattiḳ çeklinidu. Toy heḳte «Bedenge Gül – Neḳiş Çėkişke Ait Perhizler» 

bölikide bayan ḳilġan bolġaçḳa, bu yerde tekrarlimaymiz. 

 

4.2.1.4.3. Közge ait perhizler 

 

Uyġurlarda közge alaḳidar nurġunliġan perhizlik âdetler mevcud. Köz âdem ezasi 

içide körüş sezgüsini üstige alġan eza bolup, u insanniñ fzėologiyilik tüzülişide bolsun, yaki 

eñ tereḳḳiyatida bolsun nahayiti muhim rol oynaydu. Her ḳandaḳ menivi tuyġu âdem 

bedenige yaki undaḳ yaki mundaḳ iznalarni ḳaldurmay ḳalmaydu. Bu ezalar içide köz 

ademniñ içki tuyġusini eñ gevdilik ipadileydiġan eza bolup, Uyġurlar ḳelbite nėme ḫiyal 

ḳilinġan, ḳandaḳ hėssiy özgiriş bolsa, ular aldi bilen közde ipadilinidu dep ḳaraydu. “Közge 

ḳarita alahide ėtibar bilen ḳarap, uniñġa dair sirliḳ ḳaraşlarni ve bir ḳatar munasibetlik 

âdetlerni şekillendürgen. 

Ḳedimdin tartipla Uyġurlar közde bir ḫil sėhiriy küçniñ barliḳiġa işnip kelgen idi. Yeni 

kişiler zoḳmenlik ve yaki heset tuyġusi bilen özi yaḫşi körgen âdem, nerse yaki işḳa ḳarisa, 

közdiki sirliḳ küç sevebidin şu âdem, nerse yaki işḳa türlik kėlişmeslik kėlidu, dep ḳariġan 

idi. Uyġurlarniñ ḳedimdin ḳalġan bu işençi yoḳiliş yaki suslişişiniñ eksiçe barġansiri keñ 

omumiyiliḳḳa ėge boldi. Közniñ ḳarişiniñ âdem, nerse yaki işta peyda ḳilġan kilėşmeslikini 

Uyġurlar “köz tėgiş” dep ataydu. Biraḳ Uyġurlarniñ ḳarişida aşundaḳ sirliḳ ḳuvvetke ėge 

köz hemme ademde oḫşaş bolmaydu. Yeni bu, ademge ḳarap perḳlinidu. Tilşunas Mehmud 

Kaşġeriy «Divanu Luġatit-Türk» da mundaḳ bir sözni ḫatirilep ḳaldurġan: “Eliḳti: 

Çüşkünleşti, buzuldi, ‘er elḳiti’ – âdem çüşkünleşti. “Baş elḳiti” yara şelverep ketti. 

Cümlidin hėyiz körgen yaki tuġutluḳ ḫotunlar ve cunup yürgen kişilerniñ közi çüşüp 
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bolġanġan nersilermu şundaḳ dėyilidu…”33 ḳariġanda, Uyġurlar ḳedimdin tartip “napak 

ademler” niñ közini yaki muḳeddes ademlerniñ közini âdettiki kişilerniñ közige ḳariġanda 

tėḫimu çoñ sėhiriy ḳuvvetke ėge bolidu dep ḳariġan. Biz aldinḳi sehipide “napak ademler” 

hiyizdar ayal, tuġutluḳ ḫotun, cunup kişi… dep körsetken iduḳ. Dėmek muşundaḳ kişilerniñ 

közi çüşken nersilerniñ buliġinidiġanliḳi heḳḳidiki ḳaraşlar ḳedimki Uyġurlarda alliḳaçan 

bolġan. Bu yerde ḳoşumçe ḳilişḳa tėgişlik bir nuḳta şuki, hazirḳi zamandiki Uyġurlar yene 

“közi yaman” dep ḳaraydiġan kişiler yuḳiridiki bir ḳançe türlik ademni körsetkendin başḳa, 

yene köz çaniḳida meñ bar âdem yaki köz çaniḳiġa uzun tük ünüp ḳalġan âdem ve bezide 

çėḳir közlük ademnimu körsitidiġan boldi. Dėmek, Uyġurlar közide yuḳiriḳidek bir ḳançe 

ḫil alamet bar bolġan kişilerni “közi yaman”, “közide çėçi bar” dep ḳarap ularni “perhizlik 

âdem” dep hėsablaydu. Şuñlaşḳa her ḳandaḳ kişi közide mėñi boluştin, köz çaniḳiġa tük 

ünüp ḳėliştin yaki çėḳir közlük boluştin perhiz ḳilidu. Bolupmu muşundaḳ kişilerge 

yėḳinlişiş, ularġa yaḫşi nersiliri (çirayliḳ kiçik baliliri, etivarliḳ ve yaḫşi ayniġan hayvanliri, 

mol hosulluḳ baġliri, ziraiti oḫşiġan ėtizliri…) ni körsitiştin ḳattiḳ perhiz ḳilidu. Ḫelḳ 

işençliride mundaḳ kişilerniñ közi şu nersilerge çüşüp ḳalsa bala bolsa kėsel bolidu, yaki 

ölüp kėtidu. Ulaġ bolsa tuyuḳsiz kėsel bolup ölidu. Mėvilik dereḫler ḳurup kėtidu, ziraettin 

beriket bolmaydu, vehakaza. Tövende Uyġurlar “köz tėgidu” dep perhiz ḳilidiġan iştin 

birḳançini tizip körsitimiz:  

 Buvaḳ baliġa tikėlip ḳarsa bolmaydu. Bolmisa, baliġa köz tėgip, uniñ ḳorsḳi mucup 

aġriydu; 

 Tonurdiki nanġa tikėlip ḳarisa bolmaydu. Bolmaydiken, nan çüşüp kėtidu; 

 Ḳuyuvatḳan öpkige tikėlip ḳarisa bolmaydu. Bolmisa, öpke yėrilip kėtidu;  

 Toḳuvatḳan reḫtke ḳarap tursa bolmaydu. Undaḳ ḳilmaydiken, reḫt tuḳuvatḳan yip 

üzülüp kėtidu. 

Köz körüş ezasidur. Biraḳ, közniñ nėmini körüşi ve nėmige ḳarişi oḫşimiġan 

medeniyetlerde oḫşimiġan dairileride çeklinişi mümkin. Köz güzellikni ve setlikni hės 

ḳilidiġan, şu arḳiliḳ köñülde türlik tuyġu peyda boluşḳa asas bolidiġan eza bolġaçḳa, her 

ḳandaḳ medeniyet rayonlirida ve dinlarda közniñ körüş obyėkti heḳḳide melum çeklimiler 

otturiġa ḳoyulġan. Uyġur ecdadliri ėtiḳad ḳilġan dinlardin Budda dinî ve İslam dinî oçuḳ 

                                                      
33 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Luġatit-Türk», Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1980 – yili, 8 – ay neşri, I tom, 257 – 

258 – betler.  
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belgilimiler arḳiliḳ, erlerniñ (yat) ayallarġa, ayallarniñmu (yat) erlerge tikėlip ḳarişini 

çekligen. Közniñ körüş obyėktige dair belgilimiler dinlardiki “bedenni yaliñaç ḳoymasliḳ” 

perhizi bilen birlişip, mezkûr dinlarda ḳattiḳ ve keskin perhizlerge aylanġan. Bu obyėkitlar 

içide ayallarġa ve ularniñ yaliñaç bedinîge tikėlip ḳaraş hemme dinlarda birdek çeklengen 

iştur. Budda dinîdiki “sekkiz muhim perhiz” niñ altinçisi “köñülni ḫoş ḳilidiġan her ḳandaḳ 

nerse ve paaliyetke ḳarimasliḳ ve körmeslik” bolup, bu elvette ayallarġa nisbeten erlerniñ 

bedinînimu öz içige alidu. Budda telimatlirida rėal dunyadiki barçe nizvan (Klesa - Ḳayġu) 

larniñ menbeliri (yeni, köz, ḳulaḳ, burun, til, beden ve añdin ibaret alte menbe – Sadindriya) 

içide közniñ körüşi muhim bir amil bolup, ayallarniñ bedinge tikėlip ḳaraş – kişiniñ 

nėrvanaġa yėtelmey, sansar (hâyât – mamatniñ aylinişi) derdige muptila boluşniñ sevebi 

bolidu, dep ḳarilidu. Ḳedimki Uyġurçe yadikarliḳ «Maytri Simit» niñ üçini bölüm üçinçi 

yapriḳida “… Nepsini yiġivalġan kişi ḳizziḳ ḳozzuḳni öz közige sançiyduki, hergizmu 

şehvaniy köñül bilen ayallarġa tikėlip ḳarimaydu. Melikiler bolsa sap perhiz saḳlaş nizam - 

… bolidu.” 34 dep yėzilġan. Körünüp turuptiki, Budda dinîda erlerniñ ayallarġa şehvet köñli 

bilen köz sėlişi intayin ḳattiḳ perhiz bolup hėsablanġan. İslam dinîda erlerniñ yat ayallarġa 

ve ayallarniñmu yat erlerge tikėlip ḳarimasliḳi toġrisida «Ḳuran» ve «Hedis» lerde ėniḳ 

körsetme bardur. Uyġurlardiki “Erlerniñ ayallarġa bir ḳarişi sünnet, ikki yaki uniñdin köp 

ḳėtim ḳarişi haram” dėgen ḳaraş del Muhemmed peygemberniñ hedisliridin kelgen pikirdur.  

Uyġurlarda er – ayallarniñ (er - ḫotunlar ve ḳandaş tuġḳanlarndin başḳilarniñ) bir birige 

tikėlip ḳarişi yaman ėlinġandin başḳa, kiçik balilarniñ çoñlarniñ uyatliḳ yėrige ḳarişiġa ait 

bir perhiz bar. Yeni buniñda “Kiçik balilar çoñlarniñ evritige ḳarisa, közige yiñne asḳu 

çiḳidu.” Yiñne asḳu bilen kiçik balilarniñ çoñ kişiler evritige ḳarap sėlişi otturisida muḳerrer 

munasibet bolmisimu, emma kişiler balilarni muşundaḳ usul bilen ḳorḳutup, hėliḳidek 

herikette bolup ḳėlişidin çekleydu. 

Hemmimizge melum bolġinidek, közniñ körüş funkisiyisidin başḳa yene yiġlaş rolimu 

bar. Yaş közdin çiḳidiġan bolġaçḳa, yiġlaşḳa dair perhizlermu közge alaḳidar perhizlerniñ 

bir ḳismi bolup hėsablinidu. Âdette erler azraḳ, ayallar köprek yiġlaydu, çoñlar azraḳ, 

kiçikler köprek yiġlaydu. Yene yiġlaşniñ vaḳti ve şeklidimu perḳler bar bolidu. Uyġurlarda  

“Kiçik bala düm yėtip yiġlisa, ata – anisi burun ölüp kėtidu” deydiġan perhizlik ḳaraş bar. 

Derveḳe, ata – anisi ölüp ketgen balilar çeksiz ḳayġu sevebidin düm yėtip yiġlişi mümkin. 

                                                      
34 «Ḳedimki Uyġur Yėziḳidiki Maytri Simit», 1 – tom, İsrapil Yüsüp, Abduḳeyyum Ḫoca, Dolḳun Ḳembiriyler 

Retligen, Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1987 – yili, 7 – ay 1 – neşri, 77 – bet.  



 

120 

 

Dėmek, kimiki eşundaḳ şekilde yiġlaydiken, uniñ ata – anisimu burun ölüp kėtidu, dėgen 

ḳaraşta realliḳtiki seveb – netice munasibiti almaşturuvėtilgen, ḫalas. Uyġurlar yene “Zaval 

vaḳtida yiġlisa, ata – aniniñ ölümini tiligenlik bolidu.”, “Pişin vaḳtidin kėyinki peytlerde 

yiġlisa, şumluḳ keltüridu.”, dep ḳarap, eşu peytlerde yiġlaştin çeklinidiġan âdetmu saḳlinip 

kelmekte. Uyġurlarniñ neziride bir kün içide üç zaval bar bolidu. Ular: Etigende kün 

çiḳivatḳan çaġdiki etigenlik zaval, çüşte kün tikleşkende ve uniñdin kėyinrek çaġlardiki 

çüşniñ zavili, keçte kün pėtip gugum çüşken mezgildiki keçniñ zavilidin ibaret. “Zaval” 

Erebçe söz bolup, “Yoḳalmaḳ, çėçilmaḳ” menilirige ige. Yeni, bu söz ḳoyaşniñ herikitige 

ḳaritilġanda, ḳoyaşniñ patidiġan peytini körsetse, ḳarañġuġa ḳaritilġanda, tañ atidiġan 

peytini körsitidu. Çüş peytidiki kün ġerbke ḳayrilişḳa başliġan vaḳitmu mahiyette ḳoyaşniñ 

eñ yüksek bir hâlettin yene bir ḫil hâletke yüzlengen vaḳtidu. Ḫelḳ işençliride, bu zavallar 

içide keçtiki zaval ḫeterlik bolup hėsablinidu. Her bir zaval peyti şu künler içidiki ḫėyim - 

ḫeter köp yüz bėridiġan çaġlar bolup, bu çaġlarda yer yüzige cinlar toşup kėtidu. Ularniñ 

köplikidin, zimin yüzige yiñne çaġliḳ nerse taşlisimu, yerge çüşmeydu. Bizniñ ḳarişimizçe, 

zaval heḳḳidiki çüşençiler deslepte ateşperestlik dinî, cümlidin Mani dinîdiki ḳarañġuluḳ ve 

yoruḳluḳniñ körüşi hem ziddiyiti heḳḳidiki ėtiḳad bilen munasibetliktur. Ateşperestlik dinî 

ve Mani dinî ėtiḳadida yoruḳluḳ bilen ḳarañġuluḳ (zulmet) üzliksiz köreş ḳilip turidu. Cin – 

alvastilar zulmet hamiyliri bolup, ular yoruḳlutin ḳorḳidu, hemde zulmetniñ yoruḳluḳ bilen 

köreş ḳilişiġa iştirak ḳilidu. Dėmek, tesevvur ḳilişḳa boliduki, gügümniñ çüşişi, ḳoyaşniñ 

pėtişi emeliyette yer yüziniñ melum bölekliride ḳarañġuluḳniñ yoruḳluḳ üstidin ġalip kėlişi 

bolup hėsablinidu. Mundaḳ çaġda zulmet hamiyliriniñ pitirap kėtişi ve küçlinip insanġa 

ziyan yetküzişi ḫelḳ işençiside tamamen mümkin bolġan ehvaldur. Dėmek, muşundaḳ 

çaġlarda yiġlaşniñ özi şum iş hėsablinip, çeklimige uçrişi tebiiy iş, şundaḳla ḳedimdin ḳalġan 

âdettur. Uyġurlar “Yiġa yiġini keltüridu” dep ḳarap, köp yiġlaştin perhiz ḳilidiġan, köp 

yiġliġan kişilere her ḫil usullar arḳiliḳ teselliy bėridiġan ḳaide – yosun bardur. 

Uyġurlar yene bovaḳlarniñ yiġisinimu irimlik ḳaraşlar bilen izahlaydu. Âdette oġul 

bovaḳlarniñ köp yiġa – zare ḳilişini yaḳturmaydu, hemdea bundaḳ biş şumluḳ keltüridu dep 

ḳaraydu. Eksiçe, “Ḳiz bovaḳniñ yiġlañġusi aldida köridiġan beḫtni tilep yiġlaydu.” Dep yaki 

“Ḳiz bovaḳ köp yiġlisa, ḳara köz bolidu.” Dep corup, ėġiz almaydu.  

Ḫulasse ḳilġanda, Uyġurlardiki közge alaḳidar perhizlik âdetler ibtidaiy ḫurapiy 

ḳaraşlarni, yaki her ḳaysi dinlarniñ çeklimilirini ve yaki ḳismen ilmiy, tecribiviy terkiblerni 

öziniñ şekilliniş menbesi ḳilġandur. 
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4.2.1.4.4. Ėġiz ve çişḳa ait perhizler 

 

Uyġurlarda çiş heḳḳidimu bir ḳatar perhizler bar. Mesilen, bovaḳniñ çişi 

çiḳivatḳanda ata – anisi balisiniñ çişiġa ḳetiy ḳarimaydu. Eger ḳarap ḳalsa çiş ḳiynida çiḳidu, 

dep corulidu. Undin başḳa, kiçik balilarniñ çişi çuşup ketkende, u çişini taşlivetmeydu. Belki 

şu çişini ḫimirge orap itiḳa biridu. İtiḳa birdiġan vaḳita “eḳil çişiñni maña ber, oġri çişiñni 

özeñ al” deydu. Bu âdette bir ḫil sihiriy çüşençe rol oyniġan. Yeni, öz tėndin ayrilġan çiş 

başḳa çişlar bilen davamliḳ tesir munasibitini saḳlap ḳalidu. Eger u çişini ötkur ve ḳattiḳ çişi 

bar hayvan it (89) yevalsa, hėliḳi çişniñ itniñ çişi teripidin çaynalġanliḳi üçün, itniñ çişiniñ 

ḳattiḳ bolidiġanliḳ ḫususiyiti tesir arḳiliḳ ademge ötüp başḳa çişlar itniñ çişidek ḳattiḳ ve 

ötkür bolup kėtidu. Uyġurlarda çüşüp ketken çişni yene ḫėmirge orap ḳoyġa 

yėgüzüvėtidiġan sėhiriy heriketmu bar. Buniñda çüşmey ḳalġan çişlarniñ yaki çiḳidiġan 

çişniñ ḳoyniñ çişiġa oḫşaş kiçik ve retlik çiḳişi ömid ḳilinġan. Bezi kişler çüşüp ketken 

çişlarni ḳattiḳ yaġaçlarniñ yėriḳiliriġimu ḳėḳivėtidu. Buniñ ediyiviy asasimu oḫşaştur. Yeni 

ḳalġan çişlar ve yaki çiḳidiġan çişlarniñ hėliḳi çüşüp ketken çiş yaġaç arisida muḳim 

turġandek muḳim turuşi arzu ḳilinġan.  

Uyġurlarda yene tömürde çiş koçilisa bolmaydu, tirnaḳta çiş kolisa bolmaydu 

deydiġan perhizler bar. Bu çişniñ pütünliki ve tenniñ saġlamliḳi noḳtisdin otturiġa ḳuyulġan 

tecribe tipidiki perhizlerdur. 

Âdem yaşliḳ derviniñ otturiliriġa barġanda ėziḳ arliḳliriġa bir tal çiş çiḳidu. Buni 

Uyġurlar “eḳil çişi” dep ataydu, hemde eḳil çişiniñ çiḳişni eḳil tereḳḳiy ḳilip melum dericige 

yetkenlik dep tunuydu. Uniñdin sirt, başḳa çişlardin taşḳiriraḳ ösken çişni “Oġri çiş” dep 

ataydu hemde “Oġri çişi bar ademniñ riziḳi çoñ bolidu” dep curuydu. Yuḳiriḳilardin başḳa 

ėġiziniñ reñgi, tilniñ reñgi, levniñ reñgi, tom – inçikiliki, çişniñ aḳ yaki sėriḳliḳi ḳatarliḳlarġa 

dair bir ḳatar çeklimiler bar bolup, ularniñ hemmisi saġlamliḳ ve tibabet noḳtisidin ḳuyulġan 

perhizler bolġaçḳa, bu yerde ular heḳḳide mulahize yürgüzmeymiz. 

 

4.2.1.4.5. Boyunġa ait perhizler 

 

Uyġurlarda boyunġa alaḳidar perhizlik ḳaraşlar köp emes. Bu yerde muşuniñġa 

alaḳidar ikki ḫil perhizlik ḳaraşni misal keltürimiz. Biri, Uyġur ayalliri boyunliriġa marcan, 
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mervayit, … Ḳatarliḳ zibu – zinnetlerni ėsip özini perdazlaydu. Biraḳ, ḫelḳ arisida “Toy 

ḳilmiġan ḳizlar boyniga marcan asisa bolmaydu. Undaḳ ḳilmaydiken, ölgendin kėyin 

boyniġa yilan yögişvalidu.” Dep, mundaḳ iştin perhiz turidiġan âdet bar. Körünüp turuptiki, 

bu bir ḫil ḫurapat tipidiki perhizdur. Çünki, boyunġa marcan ėsiş bilen boyunġa yilan 

yzögişivėliş otturisida muḳerrer seseb – neticöilik munasibet munasibet yoḳ. Bu yerdiki 

mesile çoñlarniñ kiçik ḳizlarni öz yėşiga munasibet kelmigen yasitiş ḳilmişidin tosuştin 

ibaret, ḫalas. Yene biri, Uyġurlarda “Ḳiz – ayallar boyniġa marcanni üç ḳurdin artuḳ asisa 

yaman bolidu.” Deydiġan bir ḫil perhizlik ḳaraşmu bar bolup, bumu ziyade yasiniştin hem 

uniñdin kėlip çiḳidiġan tekebburluḳ tuyġusini çekleş sevebidin otturiġa ḳoyulġan perhizdur. 

 

4.2.1.4.6. Mürige ait perhizler  

 

Uyġurlarda müre heḳḳidiki perhizler ve irimlik ḳaraşlar köp emes. Bu heḳte 

tövendikidek bir ḳançe perhizlik âdet bar. Uyġurlar başḳilarniñ mürisige şapilaḳlap urup 

ularniñ diḳḳitni tartiştin yaki çaḳçaç ḳiliştin ve yaki yėḳinçiliḳiliḳni ipadileştin perhiz ḳilidu. 

Çünki, Uyġur musulmanlirniñ ḳarişiçe ademniñ ikki müriside ikki perişte bar bolup, oñ 

müridiki perişte meḫsus ademniñ yaḫşi işlirini ḫatirilep turidu. Sol müridiki perişte ademniñ 

yaman iş – emellirini ḫatirilep mañidu. Aḫirette âdem tirilgende şu ḫatiriler asas ḳilinip, u 

ademniñ dozaḫḳa yaki cennetke kiridiġanliġi belgilinidu. Şuña, mürige şapilaḳlaş yaki uruş 

eşu periştilerge ḳiliñġan haḳaretlik herket bolup çeklinidu. Bezi ehvallarda çoñlar yaşlarniñ 

mürsige yeñgil şaplaḳlap ularniñ maḫtişi yaki ilham birişi mümkin. Lėkin yaşlar ve kiçikler 

hergizmu çoñlarniñ mürisige urup gep ḳilmaydu. Undin Başḳa ayallarniñ mürisige 

şapilaḳlaş yaki bėsiş ayallarġa ḳilinġan bimene çaḳçaḳ yaki şehvaniyliḳ arilaşḳan heriket 

dep ḳarilip hem perhiz ḳilinidu. Mürige şapilaḳlaş perhizi dinîy işenç arilaş perhiz bolġandin 

sirt, ḳalġanliri asasen millet eḫlaḳi dairiside çeklengen yaki eḫlaḳ normisiġa mas 

kelmeydiġan heriket - ḳiliḳlardur. 

 

4.2.1.4.7. Emçekke dair irimlik karaşlar 

 

Emçek ayallar üçün alahide muhim eza bolup, u hem bedendiki cinis tuyġusiġa ige 

caydur, hem evlatlalarni ėmitip ozuḳlanduridiġan muhim cismaniy bölektur. Emçek birlemçi 



 

123 

 

ayalliḳ cinisiy alamiti boluş bilen u eñ muhim ve ḳattiḳ perhizlerniñ obyėkti bolup kelgen. 

Birinçidin, bedenni yalañaç ḳoyuşni çekleş ayallarniñ emçikigimu ḳaritilġan bolup, cümlidin 

Uyġurlarmu tariḫtin bėri ayallarniñ emçikini oçuḳ ḳoyuşni cemiiyet eḫlaḳiġa ḳarita ėġir 

buzġunçiliḳ ḳilġanliḳ, dep ḳarap çeklep kėlivatidu. İkkinçidin, erlerniñ ayallar emçikige 

tikėlip ḳarişimu perhizlik herikettur. Çünki köz arḳiliḳ ayallarniñ emçikige ḳaraş melum 

cehettin cinisiy istekni vastilik terzde ḳanduruş hėsablanġaçḳa, cemiiyet eḫlaḳi ve dinîy teleb 

boyiçimu bu çeklengen ḳiliḳ hėsablinidu. Üçinçidin, ayallarniñ emçikiniñ ivip, tuyuḳsiz süt 

ėḳip kėtişi bu tebiiy fiziologiyilik hadisidur. Biraḳ ḳedimiḳi Uyġurlar bundaḳ boluşni melum 

bişaretlik ḫususiyetke ige, dep çüşenge. Mesilen, ḳedimki Uyġurçe vesiḳe «Altun Yaruḳ» ta 

mundaḳ veḳelik bar: İlik ḫanniñ üç oġli sirtḳa seylige çiḳip seyle – sayahet ḳiliş ceryanida 

ormanliḳta yėñidin enükligen (aslanliġan) bir çişi yolvasni köridu. Bu yolvas açliḳtin madari 

ḳalmiġan bolup, arslanlirinimu ėmitelmigen idi. Şuniñ bilen kenci tėkin maḫastivi akilirini 

ketküzivėtip, özini yolvasḳa yem ḳilip bėridu. Del şu çaġda tėkinlerniñ anisi ḫanişniñ köñli 

biaram bolup, köñli tincimaydu. “Şu arida ikki emçiki ėvip süti ėḳip ketti. Uni körüp tėḫimu 

biaram boldi, ensiridi…” 35 dėmek bu yerde ḫaniş öziniñ emçikiniñ ivip, sütiniñ ėḳip 

ketkenlikini baliliriġa birer palaket kelgenlikiniñ bişariti dep tonuydu. Hazirḳi Uyġur 

ayalliridimu şundaḳ ehval bar. Mesilen, ḳuçiḳida ėmiklik balisi bar ḫotunlar balisini ḳoyup 

sirtḳa çiḳip ketkende, navada tuyuḳsiz emçiki çiñḳilip, ivip, süti ėḳip ketse, bu ehvalni 

baliliriniñ emgisi kėlip zarlinivatḳanliḳidin bolġan, dep ḳarap derhâl baliri yėniġa yügreydu. 

Biraḳ, bu ḳedimḳi devrlerdiki bek yaman aḳivettin bişaret bėriş ḫususiyitidin köp suslaşḳan 

ehvaldur.  

Tötinçidin, Uyġur ayalliri neziride yene Eşmis Patimemniñ sünniitige yarimaydiġan 

töt iş bar. Ularniñ biri del “Kėyik emçeklik boluş” dep ḳaraydiġan âdet bar. Rivayetlerde 

ėytilişçe, Eşmis Patmeniñ sünnitige yarimaydiġan töt iş bar. Ular: Ayallarniñ kėyik emçeklik 

boluşi, zaġzaḳ tirnaḳliḳ boluşi, sėriḳ kiyim kėyişi ve çöp aşni cüplep yėyişidin ibaret. 

Uyġurlarniñ rivayetliridiki Eşmis Patimem bolsa Muhemmed peyġemberniñ ḳizi Fatime 

(miladiye 605 – 632) bolup u yene “Fatime Zöhre” (Fatima al – Zuhra) mu dėyilidu. 

Uyġurlarmu Fatime’ni “Esmiş Patimem” dėgen namda bek hörmetleydu. Nurġun ayallar 

nezire – çiraġ işlirida Fatime’niñ namini eslep ötidu. Uyġurlar tesevvurida Fatime yene 

ḳedimki ilah Umay din kėyinki tuġut hamiyisi süpitide uluġlanġan. Biz bu mesilini «Tuġum 

                                                      
35 Abduḳeyyum Ḫoca, Tursun Ayup, İsrapil Yüsüpler Tüzgen: «Ḳedimḳi Uyġur yazma yadikarliḳliridin 

tallanma» Şincañ Ḫelḳ Neşiriyati, 1983 – yil 9 – ay 1 -neşiri, Uyġurçe 176- bet. 
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perhizliri» ḳismida şerhleymiz. Uyġurlar devatḳan “Eşmis Patimemniñ sünniti” del Fatime 

Zöhra daim ḳilip kelgen ve yaki çeklengen ve yaki köñlide hezer ḳilġan işlar bolup, bu 

“sünnet” lerge yarimaydiġan “Kėyik emçeklik boluş” perhizi ayallarniñ emçikiniñ tik ve 

uçluḳ boluş alahidilikidin köre, köprek eşundaḳ emçikni kiyimdin ḳesten yėrim ėçip ḳoyuş 

yaki tar kiyimler bilen sozunçaḳ hâltini tėḫimu gevdilendürüşke ḳaritilġan. Bu İslam dinîdiki 

“Bedenni oçuḳ ḳoyuştin perhiz ḳiliş” noḳitisidin kėlip çiḳḳan ḳaraştur. 

Emçekke ait perhizlerniñ yene biri til perhizliridur. Emçek köpinçe ayalliḳ cinisiniñ 

eñ gevdilik belgisi bolġaçḳa, umu cinisiy ėziḳturuş ve mayil ḳiliş küçige ige. Şundaḳ 

bolġaçḳa, uniñ namini bivaste tilġa almay “köks”, “meyde”, “alma”, “biciḳ”, “siyne” 

(“meyde” meniside) dėgendek sözler bilen muşu menadin ipadileydu. Bu heḳtiki 

mulahizilirimizni «Til perhizliri» ḳismiġa ḳaldurimiz. Emelyette “emçek” sözi ayallarniñ 

eşu ezasiniñ Uyġur tildiki eñ asasiy şekli bolġaçḳa, biz bu yerde tetḳiḳat ėhtiyaciġa asasen 

bu sözni eynen işlettuḳ.  

 

4.2.1.4.8. Cinsiy ezaġa ait perhizler 

 

Cinis, cümlidin cinisiy eza her ḳaysi milletler teripidin hem napak hem muḳeddes 

nerse süpitide tonulup kelgen. Eñ aldi bilen, cinis ezaliri insanniñ köpiyişide muhim rol 

oyniġandin başḳa, yene u tedriciy sirlḳlaşturulup, bir ḳatar âdet ve perhizlerniñ kėlip çiḳişiġa 

sevebçi bolġan.  

Cinisḳa ait perhizlerniñ eñ muhimi cinisiy ezani oçuḳ ḳoymasliḳḳa dair perhizdur. 

İnsaniyetniñ ecdadliri “Âdem bilen Havaniñ encür yapriḳida evritini yapḳanliḳi “Din tartip 

taki hazirġa kelgüçe cinisiy ezani oçuḳ ḳoyuşni ḳattiḳ çeklep kelgen. Biz her ḳançe bedeviy 

milletlerniñmu cinisiy ezalirini tėre ḳatarliḳ nersiler bilen yėyip kelgenlikini ve 

kėlivatḳanliḳini körimiz. Ḫuddiy şuniñġa oḫşaş, Uyġurlarmu meyli ḳandaḳ ehval bolmisun, 

cinisiy ezani yėpişḳa alahide ėtibar bilen ḳariġan. Âdette Uyġur baliliri içide ḳizlar üç – töt 

yaş çaġliridin, oġullar beş – alte yaş çaġliridin tartiplar aġsiz iştan kėymeslikke âdetlinidu. 

Çoñ ademlerniñ aġsiz iştan kėyişi tėḫimu tesevvurġa siġmaydiġan iş hėsablinidu. Şuña, 

ammivi sorunlarda cinisiy ezani oçuḳ ḳoyuş ḳattiḳ çeklinidiġan, cemiyetniñ ḳattiḳ eyiblişige 

uçraydiġan perhizlik herket bolup hėsablinidu. Âdette cinisiy eza ve uniñġa tigişip turidiġan 

nersiler, mesilen kalte iştan, garşuk, hacetḫana ḳatarliḳlar birdek napak nerse dep ḳarilip, 
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ularni bhude tutuş, tėgiş perhiz ḳilinidu. Şuniñ bilen bir vaḳitta, cinisiy eza ḳedimdin tartip 

muḳeddes depmu ḳaralġan. Biz ḳedimki ḳiya taş süretliri, uluġlanġan taş tüvrükler, taġ 

öñkür ḳatarliḳlardin insan ecdadliriniñ cinisiy ezaġa tėviniş ėtiḳadinîñ bolġaniliḳini 

köreleymiz. Uyġurlarda oġul balilar ḫetne ḳilinġanda ularniñ ḫetniliki kėsip taşlanġandin 

kėyin, kėsivitilgen tėre taşlivitilmey ėgiz yerge ḳoyup ḳoyulidu. Bu cinisiy eza 

muḳeddeslikidin ḳalġan sarḳindilar cümlisidin bolsa kėrek. 

Uyġurlarda meyli ammiviy sorunda bolsun, yaki bir – ikki kişi bilen turġanda bolsun, 

cinisiy ezaġa munasibetlik sözlerni ḳiliş çeklinidu. Mundaḳ sözler “Bedḳiliḳ söz”, “Paskina 

gep” dep ḳarilidu. Uyġurlarda erlerniñ cinisiy ezasi ve ayallarniñ cinisiy ezasiniñ namini 

bėvaste tilġa ėliştin perhiz ḳilinidu. Belki Uyġur tilida bu ezalarni ipadileydiġan, melum siliḳ 

tüs bėrilgen bir ḳatar ėvfimizmliḳ sözler, mecaziy atalġular bar. Bularni, «Til Perhizliri» 

ḳismida tepsiliy bayan ḳilimiz.  

 

4.2.1.4.9. Put ve ḳolġa ait perhizler   

 

Uyġurlarda put ve kolġa alaḳidar ḳismen perhizlik âdetler mevcud. Bular put ve 

ḳolniñ herikiti, oñ ve sol tereplerniñ ayrim tereplerge işlitilişi ḳatarliḳ tereplerge bėrip 

çėtilidu. 

Uyġurlar oñ ḳol bilen sol ḳolini nurġun işlarda perḳliḳ işlitidu. Ḫelḳ işençiside oñ 

terep ve oñ ḳol muḳeddes dep ḳaralsa, sol ḳol undaḳ ḳaralmaydu. Uyġurlarniñ ḳedimki bu 

ḳarişi İslam itiḳadi sevebidin yenimu yükseldi. «Ḳuran» diki melumatlarġa ḳariġanda, 

aḫirette insanlar tėrilġende, kişilerge ularniñ ḳilġan – etkenliri yėzilġan depter oñ ve sol 

ḳoliġa bėrilidu. Eger ḳilġan savabliḳ işliri köp bolsa heliḳi depter uniñ oñ ḳoliġa bėrilidu. 

Eger musulman bolmisa ve yaman işni köp ḳilġan bolsa, u depter sol ḳoliġa bėrilidu. 

Depterniñ oñ ḳoliġa bėriliş u kişiniñ cennetke kridiġanliḳiniñ belgisi bolsa, sol ḳoliġa 

bėrilidiġanliḳi dozaḫḳa kiridiġaliḳiniñ belgisi bolup ḳaldu. Uniñdin başḳa, yene nurġun 

hedisilerdimu oñ ḳol bilen sol ḳoliniñ ḳilidiġan işliri ayrilġan. Omomen taharet, kiyim kėyiş, 

ayaġ kėyiş, kiyim sėliş, közni uvilaş, tirnaḳ ėliş, saḳalni ḳisḳartiş, çaç yasaş, tamaḳ yėyiş, su 

içiş, ḳol ėlişiş, nerse tapşuruş ve ėliş ḳatarliḳlarda birdek oñ ḳolni işlitiş; burunni taşlaş yaki 

pakizilaş, evretni tutuş, paskina nersilerni tutuş ḳatarliḳlarda sol ḳolini işlitiş buyrulġan. 

Dėmek, Uyġurlar eşu eḳide tesiride omomen oñ ḳol bilen paskina nersilerni tutuştin, burunni 
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pakizileştin perhiz ḳilidu. Oñ ḳol bilen evretni tutuş bolsa tėḫimu perhizlik heriket bolup 

hėsablinidu. Sol ḳolda bolsa nisbeten uluġ ve muḳeddes dep bilgen şeyi ve nersilerni 

tutmaydu. Mesilen, Uyġurlar «Ḳuran» ni sol ḳolda tutmaydu yaki kem dėgende ikki ḳol 

bilen tutidu. Uyġurlardiki oñ ve sol çüşençisi bek küçlük bolup, bu yene nurġun yaḫşi, pakiz 

işlarni oñdin başlaş, paskina nerse ve işlarni soldin başlaş aditini hem keltürüp çiḳarġan. 

Undin başḳa cüp ve taḳ sanmu Uyġurlar neziride perḳliḳ ḫususiyetke ige. Uyġurlar âdette 

ḳol yuyġanda cüp sanda yuymaydu. Eñ az bolġandimu üç ḳėtimdin az yuymaydu. 

Uniñdin başḳa “Ḳolni yuyup bolġandin slikise bolmaydu” dep perhiz ḳilidiġan âdet 

nahayiti keñ omumliḳḳa ige. Bundaḳ ḳiliḳ kişler teripidin edebsizlik dep ḳaralġandin başḳa, 

bu “mekruh” (yaman körülidiġan) iştur. Elvette, nahayiti az sanidiki bir ḳisim kişiler çep 

ḳolni işlitip köngen bolup, ular âdettiki işlarda sol ḳolini işletiken teḳdirdimu, yene 

muḳeddes şeyiy ve uluġ nersilerni tutuşita sol ḳolini imkan bar işletmeyidu. Uyġurlar 

olturġanda yaki turġanda oñ ḳolini sol ḳoliniñ üstige ḳoyup olturidu, biraḳ sol ḳolini oñ 

ḳoliniñ üstige ḳuyup olturuştin ve yaki ḳol barmaḳlirini kiriştürüp olturuştin perhiz ḳilidu. 

Bundaḳ ḳol hâliti oñ ve sol heḳḳidiki ḳaraşlar bilen ictimaiy alaḳe ve ḳaide – yosunlarniñ 

millîy ḫasliḳidin kėlip çiḳḳan enenilerdur. 

Uyġurlarda putḳa ait perhizler asasen olturġandiki putniñ ḳiyapitige çėtilidu. 

Uyġurlar olturuşta putiniñ ḳiyapitige alahide diḳḳet ḳilidu. Aldi bilen, kişiler putini 

mingeştürüp olturuştin perhiz ḳilidu. Bu perhizniñ mundaḳ bir ėtiḳad asasi bar. Yeni 

kişilerniñ ḳarişiçe, bir âdem davamliḳ putini mingeştürüp oltursa, bu âdet tüpeylidin 

ölgendin kėyinmu görde puti migişip ḳalidu. Navada mėyitniñ puti mingişip ḳalsa, u öz 

öyidiki başḳilarnimu sörep kėtidu (yeni, başḳilarmu ölüp kėtidu). Şu çüşençe boyiçe, eger 

bir öydin bir ḳançe kişi arḳa – arḳidin ölüp ketse, kişiler buni deslepte ölüp ketken ademniñ 

putiniñ mingişip ḳalġanliḳidin köridu – de, u kişiniñ görini ėçip, navada puti mingişip ḳalġan 

bolsa türep ḳoyidu. Muşundaḳ ḳalsa arḳa – arḳidin yüz biridiġan ölüm toḫtaydu dep ḳarişidu. 

Şuñlaşḳa, hâyât vaḳtidimu putini mingeştürüp oltursa bolmaydu dėgen perhizlik âdet kėlip 

çiḳḳan. 20 – esirniñ 50 – yilliridin ilgiriki çaġlarda ölgen ademniñ görini ėçiç, uniñ putini 

tüzep ḳoyidiġan iş şimaliy ve cenubiy Şincañniñ hemme yėride bolġan. Bizniñçe, bu çėkidin 

aşḳan ḫurapiy heriket bolup hėsablinidu. Çünki ölüm bilen putini mingeştürüp olturuş aditi 

otturisida muḳerer baġliniş bolmaydu. Mėyitniñ mingişip ḳalġan putini tüzep ḳoyuş bilen 

arḳa – arḳidin yüz bergen ölüm hadisisiniñ toḫtişi otturisiki munasibetni tėḫimu tesevvur 

ḳilġili bolmaydu. Uyġurlar yene olturuş ve yėtişta putini ḳible terep (Ġerb – Mekke terep) 
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ke sunuştin perhiz ḳilidu. (Biraḳ bimar kişiler yatḳanda ḳiblige yüzini ḳilip işaret namizi ada 

ḳiliş üçün putini ḳiblige ḳaritip yėtiş durus, dep ḳarilidu.) Çünki Uyġurlar ḳible terepni, 

cümlidin Mekke Mukerrem terepni uluġ bilidu. Mundaḳ âdet İslamiyettin kėyin şekillengen. 

Undin burunḳi Uyġurlar bolsa kün Teñrisi çiḳidiġan terep – şerḳ terepni muḳeddes bilip 

kelgen. Muşundaḳ muḳeddeslik ḳarişi tüpeylidin yuḳiriḳi perhiz aditi kėlip çiḳḳan. Olturuş 

şekli cehette yene Uyġur ayalliri bedeşḳan ḳurup olturuştin perhiz ḳilidu. Çünki bedeşḳan 

nisbeten bir ḳeder azade, emma ḳopalraḳ siyaḳtiki olturuş şekli bolup, bundaḳ olturġanda 

ayallar kileñsiz körüngendin başḳa, bu yene cinisiy ezaġa ḳarita yoşuruş herikitige sel 

ḳariġanliḳ bolup hėsablinidu. Şuña, hazirġiçe Uyġur ḳiz – ayalliri bedeşḳan ḳurup olturuşni 

çoñ edebsizlik dep hėsablaydu. Uyġurlarda yene “Başḳilarniñ putidin atlap ötse puti 

aġriyidiġan bolup ḳaldu” dep başḳa adeemlerniñ putidin atlap ötüştin perhiz ḳilidiġan 

âdetmu bar.  

Mėñiş usuli cehette, Uyġurlarda “Keyniçe mañsa yaman bolidu” deydiġan gepmu 

bar. Keyinçe mėñiş eger çėniḳişni meḳsed ḳilġan hâlda ėlip bėrilsa, undaḳta yaman 

körilidiġan iş hėsablanmaydu. Eger birer meḳsed bolmay turup keyinçe mañġanda, bu 

heriket nėrva kėsili bolup ḳalġan ḳismen kişilerniñ herikitige oḫşap ḳalġini üçün çeklengen 

boluşi mümkin. Buniñ yene başḳa itiḳad asasi boluşi mümkin. Uyġurlar “Aḳ nersilerge 

dessise yaman bolidu.” Dep ḳarap undaḳ herikettin perhiz ḳilidu. Aḳ reñ eslide Uyġurlarniñ 

Mani dinî itiḳadida uluġlanġan reñ bolup, u nurniñ, yoruḳluḳniñ ipadisi idi. Uniñġa 

hörmetsizlik ḳiliş ḳilmişi yoruḳluḳ teñrisige ḳilinġan haḳaret idi. Şuña şu devrlerdila 

şekillengen bu perhiz haziriḳi Uyġurlar tumuşida yenila yoḳalmay kelmekte.  

Ademniñ ḳol ve putidiki tirnaḳ heḳḳidiki perhizler ibtidaiy insanlardin tartip davam 

ėtip kelgen, nurġun ve çoñḳur sėhirgerlik ḳaraşlar asasida şekillengen ḳedimiy hadisidur. Bu 

heḳte Frazėr mundaḳ deydu: “Çaç ve tirnaḳ ėlivėtilgendin kėyin, ėlivėtilgen çaç ve 

tirnaḳlarni ḳandaḳ bir terep ḳiliş ḳiyin mesile bolup ḳalidu. Çünki ular ziyanġa uçrisa, 

bedenmu ziyanġa duçar bolidu. Pütün dunyada dėgüdek muşundaḳ ḳaraş barki, bu ḳaraş 

boyiçe âdem öz bedinîdin ėlivėtilgen çaç, tirnaḳ yaki başḳa nersiler sevebidin sėhirniñ 

tesirige uçrişi mümkin. Neticide kişilerge tonuşluḳ bolġan, emma ḳaide - ḳanuniyiti bir ḫil 

bolġan nurġun işlar meydanġa kelgen…”36 

                                                      
36 [Engiliye] Frazėr: «Altun Şaḫ», Cuñgo Ḫelḳ Edebiyat – Senet Neşriyati, 1987 – yili 6 -ay neşri, 1 - ḳisim, 

346 - , 347 – betler.  
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Ḫuddi «Çaç Heḳḳidiki Perhizler» ḳismida bayan ḳilġinimizdek, tirnaḳmu âdem 

bedinîniñ bir terkibiy ḳismi bolġaçḳa, ḳedimidin taritip insanlar âdem bedinî bilen tirnaḳniñ 

ziç munasibiti barliḳiġa, tirnaḳ ḳiyivitilgendin kėyinmu (Ademniñ bedinîdin ayrilġandin 

kėyinmu), u âdem tėni bilen bolġan tesir munasibitini saḳlap ḳalidiġanliḳġa işengen. Bu 

ḳaraş del ḳiyivitilgen tirnaḳni ḳandaḳ bir terep ḳilişḳa ait perhizlerni şekillendurgen. 

Uyġurlarda tirnaḳḳa ait perhizler bir ḳeder köp. Cümlidin tirnaḳni ḳandaḳ (Ḳayisi saymanni 

işlitip) ḳiyiş, ḳandaḳ çaġda ḳiyiş, ḳeyerde ḳiyiş, ḳiyilġan tirnaḳni ḳandaḳ bir terep ḳiliş 

ḳatarliḳ cehetlerde bir ḳatar perhizler bar. Uyġurlardiki tirnaḳḳa ait perhizlerniñ köpinçiside 

ibtidaiy tepekkurdiki sėhriy ḳaraşlar ipadilinip turidu. Bir ḳismi bolsa Ateşpereslik dinîdin 

ḳalġan sarḳitlar hėsablinidu. Ayrim bir ḳismi bolsa, kėyinki ebceş ėtiḳad (İbtidaiy tepekkur, 

Şaman dinî itiḳadi, İslam dinî itiḳadinîñ arilaşmisi) niñ mehsulidin ibaret. 

Uyġurlarda ḳoş bisliḳ esvaplar, cümlidin ḳayçida tirnaḳ ėliştin perhiz ḳilidiġan âdet 

bar bolġan. Mundaḳ ḳilişni bala yüzi körmeslikke yaki ḳoş ḫapiliḳ arisida ḳilişḳa corulġan. 

Ḳoş bisliḳ esvaplar gerçe tirnaḳ ḳiyişḳa ḳulayliḳ bolsimu, biraḳ ḳoş bisniñ tirnaḳni arisiġa 

ėlip ḳiyişi goya bir ademniñ ḳoş ḳiyinçiliḳ arisida ḳilip ḳilişiġa oḫşaş tesevvur ḳilinġan 

bolġaçḳa, bu perhiz kėlip çiḳḳan. Şuña eneniviy Uyġur cemiyitide kişiler asasen ötkür 

piçaḳni işlitip tirnaḳ ėlip kelgen. Tirnaḳ alġuç meydanġa kelgendin kėyin nurġun kişiler uni 

işlitişke başliġan bolsimu, bir ḳisim mutessip kişiler tirnaḳ alġuç işlitişni helihem ret ḳilip 

kelmekte. Uyġurlarda yene çiş bilen tirnaḳ ėliş, tirnaḳ bilen çiş kolimasliḳ perhizimu bar. 

Uyġurlar tirnaḳni ziyade östürüvėtişni eyip dep bilidu. Şuñlaşḳa her heptide bir ḳėtim tirnaḳ 

ėlip turuş köpinçe kişilerniñ daimiliḳ taziliḳ aditige aylanġan.  

Tirnaḳ Uyġurlar neziride ḳoş ḫaraktėrge ige nersidur. Yeni u hem paskina, nicis nerse 

dep ḳarilidu. Şuniñ bilen birge u yene muḳeddes nerse, beḫtniñ belgisi depmu ḳarilidu. 

Aldinḳi ḳaraşta köprek saġlamliḳ ve sehiye noḳtiiyneziri üstün orunda tursa, kėyinki ḳaraşta 

ibtidaiy tepekkurdiki ḫurapiy añ asasi orunda turidu. Tövendiki perhizlerniñ köpinçiside 

tirnaḳ muḳeddes nerse, beḫt belgisi süpitide tonulġan: Uyġurlar tirnaḳ alidiġan orunġimu 

alahide diḳḳet ḳilidu. Uyġurlar başḳilarniñ öyide tirnaḳ ėliştin perhiz ḳilidu. Mundaḳ ḳilsa 

ḳolidiki beriket başḳilarniñ öyide ḳalidu, dep coruydu. Yene “Kėçide tirnaḳ alsa bolmaydu” 

dėgen perhizmu bar. 

Tirnaḳni ḳaysi vaḳtta ėliş ve ḳaysi vaḳitta almasliḳ boyiçe bir ḳatar ḳaide ve 

çeklimilermu bar. Bu heḳtiki tepsiliyrek melumat yenila Muhemmed İvez Ḳaraḳaşiyniñ 
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«Mecmuetul Ehkam» da uçraydu. Mezkur eserniñ «Tirnaḳ almaḳliḳ Heḳḳide» dėgen 

ḳismida mundaḳ yėzilġan 

“Her kim şenbe küni alsa tirnaḳ 

Bolur kim tendurusti bolsa barmaḳ. 

Eger tirnaḳni yekşenbe alsa, 

Eziz bolġay neçe ḫelḳ içide ḳalse. 

Eger düşenbe kim tirnaḳ alipdur, 

Cafaliḳ mihnetidin ol ḳalipdur. 

Eger seyşenbe alsa tirnaġini, 

Hem endami körmes aġriḳini. 

Kişikim çaharşenbe tirnaḳ alse. 

Bolurlar tendurusti kimiki alse. 

Kişi peyşenbede alsa nehâli, 

Ḳoliġa kirmigey her ḳançe mali. 

Kişikim azne, tirnaḳ alġay, 

Anikim azne, tirnaḳ alġay, 

Anikim, Heḳteala yadiġa alġay.”37 

 

Körüşke boliduki, peyşenbe künidin başḳa künde tirnaḳ ėliş ḫasiyetlik, payda 

keltüriġan iş hėsablansa, peyşenbide tirnaḳ ėliş ḳoliġa mal kirmey kembeġel bolup kėtişniñ 

sevebi süpitide perhizlik iş hėsablanġan. 

Hazirḳi Uyġurlar arisida cüme künidin başḳa künide tirnaḳ ėliştin perhiz ḳilidiġan 

kişilermu bar. Çünki cüme künide ġusli taharet, beden taziliḳi ḳiliş – İslamiy ḳaide bolup, 

köpinçe kişiler muşu künde tirnaḳ alidu. Yerken Uyġurliri arisida mundaḳ bir ḳaraş keñ 

tarḳalġan. Yeni, “Seyşenbe ve çarşenbe künide tirnaḳ alsa ḳizil tirnaḳ (Yeni perzent 

                                                      
37 Muhemmed İvez Ḳaraḳaşiy: «Mecmuetul Ehkam», Şincañ Uyġur Aptonom Rayonluḳ Ḳedimki Eserler 

İşḫanisi Basturġan, Erkin İminniyaz Ḳutluḳ Teyyarliġan, 1991 – yil 8 – ay, 88 - , 89 – betler.  
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dėmekçi) ḳa zar bolġay. “Yeni seyşenbe ve çarşenbe künliride tirnaḳ alsa perzentke zar 

bolup kėtidu. Şuña perhiz ḳiliş lazim. Ḫuddi “Ḳayçida tirnaḳ alsa bala yüzi körelmes” dėgen 

perhizdikidek, bu perhizge ḫilapliḳ ḳilişniñ neticisiniñ nėme sevebtin perzent körelmeslik 

bilen munasibetleştürgenlikini biliş asan emes. Bu belki aşu künlerde tirnaḳ ėlişniñ yaman 

aḳibitini köptürüp çüşendürüş boluşi mümkin. Aḳsu tevesidiki Uyġurlardimu “Her çarşenbe 

künide tirnaḳ ėlişni uda davamlaştursa perzent körelmeydu” dėgen ḳaraş bar. Mundaḳ 

ḫurapiy itiḳadniñ munçilik keñ tarḳilip ketkenliki uniñ melum tariḫiy kėlip çiḳişi barliḳni 

yoşurun daritmilaydiġan ehvaldur. Ḳismen kişiler arisida yene ḳurban hėyitḳa bir hepte 

ḳalġanda (İslam kalindari boyiçe zulhecce ėyiniñ deslepki on küni) tirnaḳ almaydiġan âdet 

bar. Biz ilgiri sözlep ötkendek, bu eşu muḳeddes ayniñ hörmitini saḳlaşniñ bir ḫil ipadisi 

süpitide meydanġa kelgen perhizdur. 

Tirnaḳni ėlip bolġandin kėyin uni ḳandaḳ bir terep ḳiliş oçuḳ sėhirgerlik tüsini alġan 

iş bolup ḳalġan. Ḫuddi Frazėr ėyitḳandek, kėsivėtilgen çaçni ve ḳiyivitilgen tirnaḳni ḳandaḳ 

bir terep ḳiliş ibtidaiy milletler, hetta hazirḳi zamandiki nurġun milletler ciddiy ḳariġan 

mesilidur. Çünki ibtidaiy tepekkur boyiçe ėyitḳanda, âdem bilen uniñdiki türlik ezalar 

otturisida hėssiy tesir munasibiti saḳlinip turġan iken, undaḳta uçrişiş ve tėgişiş prinsipi 

boyiçe ėytḳanda, çüşürivėtilgen çaç ve ḳiyivėtilgen tirnaḳlarġa ziyan yetse, şu çaç yaki 

tirnaḳniñ igisigimu ziyan yėtidu. Şuña, ularni biḫeter caylarġa ḳoyuş zörür bolidu. Ḫuddiy 

şuniñdek, Uyġurlarmu tirnaḳni ėlip bolġandin kėyin ḫaliġan yerge taşlivetmeydu. Belki uni 

ėlip bolġandin kėyin “Dölet bėri kel, meynet niri ket” dėgendek sözlerni ḳilip ularni melum 

orunlarġa kömüvėtidu. Tirnaḳni otḳa taşlaşmu perhiz ḳilinidu. Çünki mundaḳ ḳilsa tirnaḳ 

ėgisiniñ ḳolidiki tirnaḳ kor bolup ḳalidu (Uyġurlar yėrilġan, buzulġan, yaki ḳilinlap ġelite 

hâlġa kėlip ḳalġan tirnaḳlarni “kor tirnaḳ” deydu) dep corulidu. Bir ḳisim yurtlardiki 

Uyġurlar meyli ḳol tirniḳini bolsun, yaki put tirniḳini bolsun, birdek bosoġa asti, tam tüvi… 

Ḳatarliḳ caylarġa kömüvėtidu. Yene bezi caylardiki Uyġurlar ḳol tirniḳini ḳorġaḳ yerlerge 

kömüştin perhiz ḳilidu. Uni höl yerge kömgende ḳolġa beriket kėlidu, ḳuruḳ yerge kömse 

ḳol ḳuruḳ bolup ḳalidu, dep coruydu. Put tirniḳini bolsa dervaza aldiġa kümüvėtidu. Bir 

ḳisim kişler put tirniḳini dervaza astiġa kümüşniñ sevebini mundaḳ rivayet bilen izahlaydu: 

Aḫir zamanda deccal (“Deccal” dėgen söz “yalġançiliḳni bek köp ḳilidiġan” dėgen menide 

bolup, bu yerde İslamiy rivayetlerdiki aḫir zamanda yeryüzide peyda bolidiġan bir kazzapni 

körsitidu.) Ėşikini mingençe daḳa – dumbaḳ, neġme – navalar bilen peyda bolġanda, nurġun 

kişiler öyliridin sirtḳa çiḳip uniñġa egişişni oylaymiş. Şu çaġda eger âdem put tirniḳini 

dervaza astiġa kömgen bolsa, şu tirnaḳ ėgsini sirtḳa çiḳiştin tosup ḳalarmiş. Neticide u âdem 
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deccalniñ ėşikiniñ ḳuliḳiġa kirip kėtiştin ve kufri bolup kėtiştin saḳlinip ḳalarmiş. 

Emeliyette, tirnaḳni biḫeter yerge kömüşniñ ėtiḳad menbesi del ḳedimki insanlarniñ 

tirnaḳniñ başḳilar ḳoliġa çüşüp ḳilip özlirige ḳara sėhirgerlik yoli bilen ziyan yetküzüşniñ 

aldinî ėliş psiḫikisidur. Hazirḳi zaman Uyġurliri arisida intayin az sandiki piriḫon – baḫşilar 

kişilerniñ çėçi, ḳedem izi ḳatarliḳlardin paydilinip şu nersilerniñ igilirige ziyankeşlik 

ḳilidiġan sėhirgerlik işletsimu, emma tirnaḳni asasen işletmeydu. Biraḳ, ḳisimen kişilerniñ 

ėñida yenila ḳara sėhirniñ ziyinidin saḳliniş üçün tirnaḳni tirnaḳni kömüp taşlaştek psiḫika 

ve heriket mevcud. 

Derveḳe, tirnaḳ şekli bilen ademlerniñ ḳilidiġan iş – emili otturisida muḳerrer 

baġliniş bolmisimu, ėġir cismaniy emgekniñ ḳol tirniḳiniñ şeklini özgertivitėşi mümkin 

iştur. Şuña ḫelḳ arisida kiçik balilarniñ tirniḳiniñ capa çekken çoñlarniñ tirniḳiġa oḫşaş 

boluşi u balilarniñ çoñ bolġanda capakeş bolidiġanliḳiġa bişaret bolup ḳėliş heḳḳidiki 

tesevvurlar bar. Emeliyette, bu bedeniniñ başḳa ḳismidiki ezalarġa ait ḳismen ḫurapiy 

ḳaraşlar bilen kėlip çiḳiş cehettin oḫşaş asasḳa ige.  

 

4.2.1.4.10. Meñ ve sögelge ait perhizler  

 

Âdem bedinîdiki meñ ve sögel gerçe âdem bedinîniñ birer ezasi hėsablanmisimu, 

biraḳ ular beden sirtiġa çiḳip ḳalidiġan bir ḫil carahet yaki kėsellik belgisi boluş süpitide 

bezide yaḫşiliḳ bilen, bezide bolsa yamanliḳ bilen birleştürülüp çüşinilidiġan ḫurapiy âdet 

pütün insanlarda mevcud bolġan bir işitur. Uniñdin başḳa yene meñniñ çiḳḳan orniniñ 

muvapiḳ boluşiḳa ḳarap uni hösn belgisi dep tonuydiġan işmu hem bar. Uyġurlarda meñ ve 

sögelge ait perhizler asasen ularniñ yoḳutuşḳa munasibetliktur. 

Uyġurlarda navada kiçik balilarniñ bedinîge, yüzige ziyade köp meñ ünüp çiḳip, şu 

balniñ çiray güzellikige ėġir tesir yetküzidiġan ehval şekillense, yaki köz çaniḳiġa meñ çiḳip 

ḳilip “Yaman közlük” boluş ḫevpi tuġulsa, muşundaḳ çaġda meñni yoḳutidiġan bir ḫil akitip 

sėhirgerlik usuli ḳollinilidu. Bundaḳ sėhiriy paaliyetniñ ceryani mundaḳ: Çarşenbe künide 

çirayida meñ köp bolġan oġul “Meñlik Aḫun” dep çaḳirilidu, ḳizlar “Meñnisa Ḫan” dep 

çaḳirilidu. Çarşenbe künidin tartip muşundaḳ çaḳirişḳa başlisa, baliniñ çirayidiki meñler 

tedriciy tügeymiş. Nėmişḳa çarşenbe künide muşundaḳ çaḳirilidu? Buniñ sevebi şuki, 

“çarşenbe” diki “çar” sözi emeliyette âdem bedinîdiki meñni körsitişkimu işlitilidu. “Zeherni 
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zeher bilen ḳayturuş” prinsipi boyiçe “Meñlik Aḫun”, “Meñnisa Ḫan” dėgendek meñ 

tekitlinidiġan sözler bilen “çarşenbe” diki “çar” toḳunuşup, bir – birini tügitidu, dėgen 

prinsip bundaḳ sėhirgerlikniñ asasi boluşi mümkin. 

Uyġurlarda sögelge ait perhizler ve uni yoḳitişḳa ait âdetler bir ḳeder köp. Omumen 

Uyġurlar sögelni napak nerse dep ḳaraydu ve uniñ köçüş ḫususiyitige ige ikenlikigimu 

işinidu. Ḫelḳ arisida “Sögelni sanisa saniġuçiġa sögel çiḳip ḳalidu” dep başḳilarniñ bedinîge 

çiḳḳan sögelni sanap bėḳiştinmu perhiz ḳilidu. Yene, “İtḳa su çaçsa sögel çiḳidu” dep ḳarap, 

itḳa su çėçiştinmu perhiz ḳilidiġan âdet bar. Omumen, sögelge ḳaraş, sanaş paaliyiti uni 

tendin tenge yötkeydiġan caryan dep ḳaraş ibtidaiy tepekkurdin ḳalġan sarḳitlardur. 

Yuḳiriḳi ḳaraşlar asasida, Uyġurlar başḳilardin sanaş yoli bilen köçken sögelni yaki 

yamanliḳḳa seveb ḳilinġan (Bedenniñ körünüp turidiġan yėrige çiḳḳan yaki bedenniñ sol 

teripige çiḳḳan) sögellerni yoḳutuşta bir ḳançe ḫil sėhirgerlik usulini ḳollinidu. Bu usullarniñ 

biride mundaḳ ḳilinidu. Sögel çiḳip ḳalġan kişi sögelge tuz yaki sėġizni üç ḳėtim domlap 

(sürkep), sögeldin çiḳḳan ḳanni tuzġa yaki sėġizġa siñdürüp, uni sirttiki birer yoluçiġa 

yoşurunçe ėtip “köç – köç” deydu. Şuniñ bilen navada tuz yaki sėġiz şu kişige tėgip ketse, 

uniñġa sögel yuḳup ḳalidu. Sögel bolsa eslidiki igisidin köçüp tügeydu. Roşenki buniñda 

ḳollinilġini hėssiy tesir sėhirgerlikidiki prinsiplardin ibaret. Ḫelḳ içide sögelni köçürüşke ait 

keñ tarḳalġan mundaḳ bir usul bar: Bedinîge sögel çiḳip ḳalġan kişi kėçide birer tüp söget 

deriḫi yėniġa kėlip (bezide bu işni tecribilik bir âdem orunlaydu) sögelge birer parçe sėġizni 

domlap, andin “Sögel dėgen sögette bolmay ademde nėme iş ḳilidu” dėgendek tene sözlerni 

ḳilip sėġizni sögelge sürgeydu ve sėġizni taşlivėtidu. Muşundaḳ ḳilsa sögel ademdin sögetke 

köçidu, dep ḳaraydu. Bu paaliyette til sėhirgerliki, yeni tilniñ sėhiriy küçige işiniş mevcud. 

“Sögel” sözi bilen “söget” sözi aḫirḳi “l” ve “t” heripiniñ perḳini hėsabḳa almiġanda ahañdaş 

sözlerdur. Mundaḳ ahañdaşliḳ alahidiliki sögelni sögetke köçüreleydu dep ḳaraş tildiki 

sėhriy küçiniñ barliḳiġa işinişniñ bir delilidur. Mundaḳ ahañdaşliḳ asasida şekillengen 

perhizler yene başḳa sahelerdimu uçraydu. 

Uyġurlar yaşaydiġan yurtlarda sögel nami bilen baġlanġan, hemde sögel yoḳutuş 

bilen alaḳidar hâlda meydanġa kelgen bir ḳançe cay bar. Mesilen, Yeken nahiyisiniñ nahiye 

baziriġa yėḳin köktatçiliḳ kentide “Sögellik Mesçid” dėgen bir mesçid bar. Bedinîge sögel 

çiḳip ḳalġan kişiler şu mesçid yėniġa bėrip, ḳoliġa bir uçum layni ėlip sögelge sürkep, eşu 

mesçidniñ tėmiġa çaçlaydu. Şu ceryanda “köç-köç” dep turidu. Kişiler muşundaḳ ḳiliş 

arḳiliḳ sögelni yoḳatḳili bolidu dep ḳaraydu. Undin başḳa, Turpan teveside «Sögellik 
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Ġocam» dėgen bir mazar bolup, kişiler arisida her ḳandaḳ bir nersini eşu mazarda ḳaldurup 

kėtiş bilen sögelni yoḳatḳili bolidu, dep ḳaraydiġan âdet mevcud. Ruşenki, sögelge sür 

kelgen layni mesçid tėmiġa çaçlaş yaki mazarda birer nersini mazarda ḳaldurup ḳoyuş yoli 

bilen tendiki sögelni çiḳirip taşlaşḳa urunuş – İslamiy eḳide emes, belki bir ḳançe ḫil eḳide, 

cümlidin ibtidaiy tepekkurġa mensup sėhirgerlik ve ġeyriy eḳliy ḫurapat arilaşḳan, İslamiy 

tüs bėrilgen ebceş itiḳadtur. Mundaḳ ḳaraş nurġun kişiler neziride ḫurapat hėsablinip, eyipke 

uçrisimu, biraḳ az sandiki kişiler hėlihem şu usullarni ḳollinip kelmekte. 

4.2.1.5. Ten Acratmiliriġa Ait Perhizler  

4.2.1.5.1. Şölgey, tükürük ve burun acratmisiġa ait perhizler  

 

Uyġurlarda tükürük ve burun mañga alahide sirliḳ menige ige emes, belki ular birdek 

napak nerse dep ḳarilidu. Şuña ularġa ait perhizler emeliyette ularni çiḳirip taşlaş usuli ve 

ḳeyerge çiḳirip taşlaşḳa munasibetlik perhizlerdur. Uyġurlarda “Şölgeyni ėḳitip yürse 

bolmaydu”, “Şölgeyni tamaḳḳa tėmitsa bolmaydu” dėgendek perhizler bar. Bu asasen şölgey 

ve tükürükni napak dep ḳarap, salametlikni asraş noḳtisidin otturiġa ḳoyulġan. Gerçe kiçik 

balilar üçün şölgeyni ėḳitip yürüş asasen normal iş hėsablansimu, çoñ kişiler üçün ėyitḳanda, 

bu nahayiti bimene iştur ve yaki eḳliy kemtüklükniñ belgisidur. Tükürük napak nerse dep 

ḳaralġanliḳtin, ademge ḳarap tükürüş nahayiti çoñ hörmetsizlik sanilidu. Uniñdin başḳa 

muḳeddes obyėkt ve muḳeddes nersilerge ḳarap tükürüş ḳattiḳ çeklinidiġan işlar bolup 

hėsablinidu. Mesilen, Uyġurlarda hazir asmanġa ḳarap tükürüştin perhiz ḳilidiġan âdet bar. 

Ḳedimḳi Uyġurlardimu muşu perhiz bolġan. «Divânu Luġâti’t-Türk» de “Kökke tükürse 

yüzge çüşer.” dėgen temsil ḫatirilengen.38  Emeliyette, bu perhiz kökke (asmanġa) tükürse 

tükürükniñ yüzge çüşidiġanliḳi sevebidin emes, belki Uyġurlarniñ ḳedimki devrlerde 

asmanni “Kök Teñri” dep uluġliġanliḳi sevebidin peyda bolġandur. Şuña, kökke ḳarap 

tükürüş Kök Teñrige ḳilinġan haḳaretniñ ipadisidur. Yene Uyġurlarda ḳiblige ḳarap tükürüş 

ve mişḳirişini çekleydiġan perhiz aditi bar. Mesçid içide tükürüşni çekleş heḳḳide 

Muhemmet peyġemberniñ hedisliride hem ėniḳ körsetme bar.  

                                                      
38 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Luġati’t- Türk», Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1980 – yili 8 – ay neşri, II tom 107 – 

bet. 
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Çüşkürüş ėġiz ve burundin acratma peyda ḳilidiġan ve çiḳirip taşlaydiġan heriket 

bolġaçḳa, Uyġurlar çüşkürüştimu melum ḳaidilerge boysunidu. Mesilen, başḳa ademge 

ḳarap çüşkürüş şu ademge ḳilinġan hörmetsizlik, dep ḳarilip çeklinidu. Uyġurlar ammivi 

sorunlarda mişḳirip burun içini tazilaşni nahayiti ėġir alidu. Çünki bu bedenni pakizileş, 

paskinçiliḳni çiḳirip taşlaş işi bolġaçḳa, ḫuddi beden taziliḳiġa dair başḳa heriketlerge oḫşaş 

umu pinhan cayda ėlip bėrilişi lazim, dep ḳarilidu. 

Uyġurlarda tükürüşni kemsitiş, haḳaret ḳiliş, ėtirap ḳilmasliḳniñ belgisi, dep 

çüşinilidu. Şuña başḳa ademiniñ yüzige tükürüş uniñġa ḳilinġan eñ haḳaret dep tonulup, bir 

meydan keskin cidelge sevebçi bolidu. Şuña perhiz ḳilinidu. Yene yaman çüş körüp ḳalġan 

kişimu etigende ornidin turup derhâl sol teripige tekrar üç ḳėtim tükürüvėtiş bilen çüştiki 

yamanliḳniñ emelge ėşip ḳilişini çekleydiġan âdetmu nahayiti keñ tarḳalġan. Buniñdin sirt, 

ammvi sorunlarda udul kelgenla yerge tükürüş, kölge ve ėḳin suġa tükürüş ḳatarliḳlarni 

çekleş aditi Uyġurlardiki güzel eḫlaḳniñ ipadiliri bolup omumlaşḳan. 

 

 

4.3.1.5.2. Ḳanġa ait perhizler 

 

Ḳan bolsa ademniñ hâyâti küçini kapaletke ige ḳilip turġan eñ muhim terkibtur. Ḳan 

dėmek can dėmektur. Ḳan heḳḳidiki perhizler eñ ḳedimki perhiz aditiniñ biri bolup, ibtidaiy 

devrdiki insanlar eyni devrdila ḳanġa ait bir ḳatar sirliḳ ḳaraşlarni şekillendürgen idi. Bu 

ḳaraşlarniñ mezmuni aldi bilen “Ademniñ rohi yaki cėni ḳanda bolidu” dėgendin ibaret 

bolsa, ikkinçidin “Ḳan arḳiliḳ ademge ziyan yetküzgili bolidu” dėgendin ibaret idi. Şuña 

meyli taşḳiy seveb (Soḳuluş, uruluş, yariliniş…) Tüpeylidin aḳḳan ḳan bolsun, yaki içki 

seveb (Bedendiki issiḳliḳ hararitiniñ ziyade yuḳiri boluşi, içki ezalarniñ zeḫmilinişi) 

tüpeylidin aḳḳan ḳan bolsun, bu birdek rohniñ tendin ėḳip çiḳip kėtişi dep ḳarilip, mundaḳ 

ehvaldin intayin ḫevp hės ḳilġan. Uyġurlariñ hâyâtliḳ tüzülişi heḳḳidiki pelsepivi ḳarişi 

bolġan “Töt zat ḳarişi” içide ḳan hâyâtliḳni teşkil ḳilip turġuçi eñ muhim amil (zat) bolup, 

uniñ kem bolişi nurġun kėsellikniñ peyda boluşi ve hâyâtliḳ küçiniñ kem boluşidin dėrek 

berse, uniñ köpiyip normallişişi hâyâtliḳ küçiniñ cuş uruşidin dėrek bėridu, dep çüşinilgen. 

Şuniñġa munasip hâlda ḳanni micez bilen birleştürüp ḳaraş Uyġur tibabitiniñ asasiy 

nezeriyiliridin bolup sanilidu.  
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Uyġurlarda âdem ḳėniġa ait perhizler hazir köp uçrimaydu. Bu heḳte bir perhizde 

“Âdem ḳėnini ḫoraz yevalsa bolmaydu” dėyilidu. Derveḳe, Uyġurlar âdem bedidin tökülgen 

ḳanni kömüp taşlaydu. Uniñ dessilip kėtişi, paskina nersilerge arilişip ḳilişidin perhiz ḳilidu. 

Uruş sevebidin ḳan tökülgen caylarni uluġ bilip, u yerlerde mazar berpa ḳilidu ve ḳererlik 

hâlda nezir – çiraḳ paaliyiti ötküzüp turidu. Âdem ḳėni işlitip sėhirgerlik ḳiliş hazirḳi 

Uyġurlardiki piriḫon ve baḫşilarniñ paaliyitide asasen uçrimaydiġan bolup, ḳedimde ḳanni 

ḳara sėhirgerlik yaki cadugerlikniñ muhim obyėkti süpitide işlitiş keñ tarḳalġan iştur. 

Perhizniñ “Muḳeddes” ve “Napak” dėgen ikki tereptiki menini öz içige alidiġanliḳi 

noḳtisidin ḳariġanda, ḳanġa alaḳidar perhizler eñ mukemmel perhizler bolup hėsablinidu. 

Yuḳirida ėytilġandek ḳanni ėḳitivetmemeslik, ḳanni eñ yaḫşi yaġiş (nezire) dep ḳaraştin uniñ 

meḳeddeslik teripini körsek, hėyizdar ayal ve tuġutluḳ ayallardin aḳḳan ḳanni napak, dep 

ḳaraştin uniñ nėcis nerse, dep ḳaralġanliḳidek ḳoş pozitsiyeni körüp alimiz.  

 

4.3.1.5.3. Meniyge ait perhizler  

 

Hazirḳi Uyġur tilidiki “meniy” sözi Ereb tilidin özleşken ibare bolup, u pişip yėtilgen 

erlik cinsiy hüceyriliridin peyda bolġan suyuḳluḳni körsitidu. Uyġurlarniñ ḳarişida meniy – 

küç - ḳuvvetniñ eñ tipik ipadisi bolup, u ademniñ omurtḳisidin çiḳidu. U perzent apiride 

boluşniñ er terep asasi bolġaçḳa intayin muhim ve muḳeddes nersidur. Şuña Uyġurlarda 

meniyni israp ḳilmaydiġan, uni ḳedirleydiġan ḳaraş bar. Şuniñ bilen birge u yene napak 

nerse dep ḳarilidu. Yeni u âdem tėnide turġanda küç - ḳuvvetniñ alamiti bolġini bilen, melum 

seveb tüpeylidin sirtḳa çiḳḳanda nėcis nersilerdur. Uniñ her ḳandaḳ nersige tėgip kėtişi bilen 

şu nerse napak bolidu, şuña yuyuş lazim. Meniy aḳḳuzġan kişi birdek “Conup âdem” dep 

ḳarilip, napak hėsablinidu. Mundaḳ âdem taki yuyunup bolġuçilik ariliḳta nurġun işlardin 

perhiz tutidu. Undin başḳa meniyniñ bek az boluşi bir ḫil kėsellik alamiti süptide hezer 

ḳilinidiġan iş bolsa, meniyniñ bek köp boluşi cinsiy istekniñ ziyade küçlüklikiniñ sevebçisi 

bolup ḳilip, umu ten cehettiki acizliḳḳa hemde meniviy acizliḳḳa ėlip baridu. Şuña bumu 

oḫşaşla perhiz ḳilinidiġan iştur. Biz meniy sevebidin conup bolġan “Napak âdem” heḳḳidiki 

«Cinsiy Turmuşḳa Ait Perhizler» bölikide tepsiliy muhakime ḳilidiġan bolġaçḳa, bu yerde 

muşunçilik bayan ḳiliş bilen kupayilinimiz. 
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********************************************************************

******* 

 Âdem bedinî heḳḳidiki Uyġur perhizliri heḳḳide tövendiki bir ḳançe noḳtini 

aydiñlaşturuvėlişḳa toġra kėlidu.  

1. Âdem bedinîge ait perhizler köpinçe intayin passip hâldiki ėsenkireş, ḳorḳuş 

psiḫikisiniñ ipadisi bolup, uniñ mutleḳ köpçiliki peḳet köñülde hezer eyleş, ihtiyat ḳiliş 

şeklidila meydanġa kėlidu. Ularda eşu bişaretlik alametlerni işḳa aşuridiġan yaki aldinî 

alidiġġan emeliy tedbirler asasen mevcud bolmaydu. Şuña buñdaḳ perhizlerni ḳismen 

perḳlendürüşke toġra kėlidu. 

2. Âdem bedinîge ait perhizlerde dėgüdek tenni asraş, tendiki rohni ḳoġdaş, teḳdirge 

köñül bölüş, yaḫşiliḳni ḳolġa keltürüp, yamanliḳtin saḳliniştek emeliy meḳsed yoşurunup 

turidu. Gerçe özini ḳoġdaş meḳsiti pütün perhizlerniñ tüp çiḳiş noḳtisi bolsimu, biraḳ 

mundaḳ meḳsed bedenge ait perhizlerde tėḫimu ėniḳ ipadilinidu. 

3. Âdem bedinîge ait perhizlerde âdem bedinîniñ melum özgirişliriniñ bişaretlik 

ḫususiyiti barliḳi noḳtisidin otturiġa ḳoyulġan. Ular hazirḳi pen seviyeside ḫurapatliḳ 

hėsablinidu. Biraḳ pen tereḳḳyatiniñ yüksilişige egişip cismaniy özgiriş ve alahidilikniñ 

ademniñ kelgüsi teḳdiri bilen munasibitiniñ bar – yoḳliḳi üstide ilmiy noḳtidin izdinîş, ispat 

arḳiliḳ uniñ ilmiy ḳaraş yaki sepsete igenlikini delilleş lazim. 

4.2.2. Cinsiy Perḳḳe Alaḳidar Perhizler  

Âdem aldi bilen er ve ayal dep ikki cinisḳa ayrilidu. Bu cismaniy tüzülüş cehettiki 

perḳ bolupla ḳalmastin, yene mundaḳ perḳ nahayti küçlük medeniyet tüsige ige bolidu. 

Oḫşimiġan medeniyet içide er ayalliḳ cinsiy perḳ obyėktip mevcudluḳ süpitide tunulġandin 

başḳa, ikki cinis ottursidiki mundaḳ rėal perḳ eḫlaḳ, ictimaiy yusun, âdet ḳatarliḳ medeniyet 

hadisiliriniñ çeklimisini ḳubul ḳilidu hem ularni özide eks ettüridu. Dunyadiki hemme 

medeniyetler dėgüdek hemmisi er cinis bilen ayal cinis otturisida öz ara ötüşmeydiġan bir 

ḳatar çeklimilerni berpa ḳilġan bolup, bu çeklimiler goyaki bir tusaḳtek er bilen ayallarni 

heriket - ḳiliḳ, psiḫika, turmuş paaliyiti… Tereplerde ḳeti’y perḳlendürüp turidu. Mundaḳ 

perhizler dunyaviy kölemdiki perhiz aditi bolup hėsablinidu. 
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Uyġur cemiyitide cinis perḳige ait perhizler turmuşniñ her ḳaysi saheliride çoñḳur 

yiltiz tartḳan bolup, erler bilen ayallarniñ perḳi baştin aḫir ḳattiḳ tekitlinip kelgen bir 

mesilidur. Biz Uyġurlardiki cinis perḳige asasen ayallar ve erlerge hemde her ikki cinisḳa 

ḳaritilġan perhizlerni tövendiki bir ḳançe noḳta buyiçe ḳisḳiçe mulahize ḳilip ötimiz. 

4.2.2.1. Cinisni Perḳlendürüşke Ait Perhizler 

Uyġurlarda er ayallar yalġuz cismaniy cehette perḳlinip ḳalmastin, yene kesip, 

ḫizmet, yürüş – turuş, gep – söz, ictimaiy alaḳe… Tereplerdimu perḳlendürüp ḳarilidu. Biz 

âdem tėnige ait Uyġur perhizliriniñ bir ḳismida erlerniñ tėnidiki hâletler bilen ayallarniñ 

tėnidiki hâletlerniñ tuptin ḳarmu - ḳarşi bişaretlik ḫususiyetke ėge bolidiġanliḳini sözlep 

ötken iduḳ. Şuniñġa munasip hâlda, pütün ictimaiy paaliyetlerde erler bilen ayallarniñ 

perḳlendürülmey arlişip kėtişi nahayti çoñ perhiz bolup, mundaḳ boluş emeliy 

malimançiliḳniñla emes, belki yene medeniyet muhiti, pozitisiye ve ḫaraktėrdiki arilişip 

kėtişniñmu sevebi bolup ḳalidu. Uyġurlar ezeldin ikki cinisniñ perḳlinip turuşiġa bek ėtibar 

bilen ḳarap kelgen. Bundaḳ perḳ eñ aldi bilen pütün cemiyet ḳurulmisida erlerniñ başḳurġuçi 

boluştek asasiy ve aktip orunda turġanliḳi, ayallarniñ bolsa baştin aḫir erlerniñ mulazimitini 

ḳilidiġan yardemçi, addiy paaliyetlerniñ iştirakçisi boluştek başḳurulġuçi orunda turġanliḳda 

ipadilinidu. Biz aniliḳ uruḳdaşliḳ devridiki anilar (cümlidin ayallar) hoḳuḳiniñ üstün 

bolġanliḳidek ehvalni tilġa almaymiz. Çünki u nahayiti yiraḳtiki bir ḫil ictimaiy hâlet, uniñ 

üstige u devrler hazirḳi zaman milletler cemiyitiniñ neḳ deslepki gevdisi emes. U peḳet 

milletler ayrilmiġan, pütün insaniyetke ortaḳ bir hâlet ḫalas. Uyġur millîtiniñ tariḫida erler 

mutleḳ üstün mevḳede turup hakimiyet işlirini idare ḳilġan, pütün cemiyetniñ ġolluḳ 

paaliyetliriniñ teşkilligüçisi, başḳurġuçisi bolġan. Ayallar bolsa erlerni kütküçi, ḫizmitini 

ḳilġuçi bolġan. Hetta idiḳut devridiki bezi yazma höccetlerge ḳariġanda ḳoldin - ḳolġa ötüp 

sėtilġuçi orundimu turup kelgen. İctimaiy iş teḳsimati içide erler bilen ayallarmu keskin 

perḳlendürülgen. Nurġun işlar goyaki erlerniñla ḳilşi üçün pütülgendek, yene bir ḳisim işlar 

bolsa ayallarniñla ḳilişi üçün pütülgendek bir veziyet şekillengen. Erler ayallar ḳilidiġan 

işlarni ḳilsa bu erlerniñ hemmisige çoñ haḳaret hėsablanġan, ayallar erlerniñ işini ḳilsa, 

bundaḳ işniñ yaḫşi aḳivet bermeydiġanliḳi, palaket bilen tügellinidiġanliḳi teḫmin ḳilinġan 

ve yaki ayallarniñ edepsizliki, atikaçiliḳiniñ belgisi süpitide tunulġan. İş diginimizde bu 

türlik işlepçiḳiriş paaliyiti (dėhḳançiliḳ. ḳol hünervençilik…) kiyim – kėçek, turalġu, soda – 

sėtiḳ, yürüş – turuşni körsitidu. Umumen, ayallarni aciz dep turuş sevebidin nurġun işlarni 
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ayallarniñ ḳilişi çeklengen. Bu yerdin misal teriḳiside bir ḳançe perhizni körsitip ötimiz. 

Uyġurlarda dadilar ḳizlirini asanliḳçe urmaydu. Her ḳançe ġezibi kėlidiġan işni ḳilġan 

teḳdirdimu buni aniġa ḳuyup bėridu. Uyġur erliri ayallar bilen uruşuştin, tillişiştin, perhiz 

ḳilidu. 

Erler bilen ayallarniñ arilişip kėtişini çekleydiġan perhizlerniñ bir ḳismi yürüş – turuş 

ve keyim – kėçekke ḳaritilġan. Uyġurlar erlerniñ ayallarġa oḫşaş yaşsinivėlişini, 

ayallarniñmu erlerge oḫşaş yasinivėlişini intayin yaman köridu. Bu yerde dėyilivatḳan 

“yasniş” bolsa erlerniñ çiray turḳi, çėçi, yürüş – turuşini ve kiyim – kėçikini ayallarçe 

ḳilivėlişini, hemde ayallarniñmu kiyim – kėçek, çaç şekli, çiray turḳi, yürüş – turuşida 

erlerdek boluvėlişini körsitidu. Şuñlaşḳa Uyġurlar erlerniñ yüz, tirnaḳ, çaç… liriġa zinnet 

boyumliri ėsişini, perdaz ḳilişini, güllük ve reñgi oçuḳ reḫtlerde kiyim kiyivėlişini çekleydu. 

Kimki şundaḳ ḳilidiken ular cemiyetniñ küçlük eyiplişige duçar bolidu. Yene İslamiy ḳaide 

boyiçe erler yipek reḫtlerdin kiyim kiyiş, altun üzüklerni sėliştin perhiz ḳilidu. Erlerniñ altun 

üzüklerni sėlişini, yipek kiyimlerni kėyişiniñ ḳetiy cayiz bolmaydiġanliḳi toġrisida bir ḳatar 

hedislermu bardur. Şu sevebtin, Uyġur erliri altun üzük taḳaştin perhiz ḳilidu. Biraḳ yėḳinḳi 

mezgillerde turmuş seviyesiniñ östüşige egişip nahayti az sandiki erler altun üzük salmaḳta. 

Ayallarniñ ailidiki çoñ işiniñ biri tamaḳ ėtiştur. Gerçe tamaḳ ėtiş erlermu 

ḳilalaydiġan ve ḳilsa bolidiġan iş bolsimu, emma Uyġurlar erlerniñ tamaḳ ėtişini yaki oçaḳḳa 

nan yėḳiştin (Tonurġa nan yėḳiş müşkül iş bolġaçḳa buni erlermu ḳilidu), ḳaça - ḳumuç 

yoyuştin perhiz ḳilidu. Undin başḳa erlerniñ öy süpürişi, eḫlet, kül ėlip töküşi yaḫşi ehval 

hėsablanmaydu. Buniñ eksçe ayallar otun yėriştin perhiz ḳilidu.  

İşlepçiḳiriş paaliyiti terepte, Uyġur ayalliri dėhḳançiliḳ işlepçiḳiriş emgikige erlerge 

oḫşaşla iştirak ḳilidu. Likin intayin hâlḳiliḳ paaliyetler, mesilen, uruḳ çėçiş, ḫaman ėliş ve 

aşliḳni ussuş ḳatarliḳlarġa ḳatnaşturulmaydu. Navada ayallar uruk çaçsa, ḫaman çeşlep aşliḳ 

ussa berket bolmaydu dep ḳaraydu. Bolupmu hėyizdar ayallar ve nefas mezgilide turġan 

ayallar dėhḳançiliḳ emgikiniñ köpinçe türige ḳatnişiştin ḳattiḳ perhiz ḳilidu. Uyġurlarda 

ayallarniñ soda – sėtiḳ ḳilişini çekleydiġan âdet azadliḳḳa ḳeder Uyġur cemiyitide birdek 

mevcüt idi. Emma bu ehval hazir zor dericide özgerdi. 

Ḳisḳisi, Uyġurlarda erler bilen ayallarniñ paaliyiti ottursida mueyyen çek – çėgra 

belgilengen. İctimaiy iş teḳsimatiniñ yüksilişi ve cemiyet ḳurulmisiniñ özgirişige egişip, 

hazirḳi devrde nispeten çoñraḳ paaliyetlerde, ḫizmet saheliride erler bilen ayallar baraver 

işlep, baraver hoḳuḳ ve menpeettin behriman boluvatḳan bolsimu, ḫelḳ arisidiki nurġun 
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ictimaiy sahelerde erler bilen ayallarniñ perḳi yenila tekitlinidiġan mesilidur. “Ayallar 

erkiniliki” yaki baraverlik teşebbusliri aldi bilen erler ve ayallarniñ ten ḳurulmisi, cismaniy 

ḳuvviti, eḳliy – hėssiy alahidiliki ḳatarliḳ cehetlerdiki perḳlerni yoḳ ḳilivėtelmeydu ve buni 

yoḳitivėtişniñmu zörüriyiti yoḳ. Oḫşaş medeniyet birliki içide erlerniñmu ve ayallarniñmu 

hessisi ve orni bar bolidu. Cinis perḳige ait perhizlerniñ roli del eşu orunni tėḫimu 

mustehkemleş, eḫlaḳ, yosun şeklide ikki cinisniñ özige ḫas paaliyet dairisiniñ arilişip 

kėtişiniñ aldinî ėliştini ibaret. 

4.2.2.2. Cinsiy Ėziḳturuşḳa Ait Perhizler 

İkki cinis ottursida söz herket, ḳiliḳ ve paaliyet dairisi ḳatarliḳ sahelerde bir ḳatar 

perhizlik çeklimilerniñ turġuzulişi er ayal ikki cinisniñ bir – biridin perḳlinip turuşini 

kapaletlendürüş bolupla ḳalmastin, muhimi erler bilen ayallar otturisida asanla yüz bėridiġan 

cinsiy ḫahişḳa egeşken hâlda meydanġa çiḳidiġan iziḳturuş ve celipkarliḳni tosuştin ibaret. 

Navada erlerniñ barliḳ erlik belgiliri oçuḳ bolsa, ayallarniñmu barliḳ ayalliḳ ipadiliri ėniḳ 

bolsa, bu ḫil hâlet medeniyet muhiti içide alḳişlaşḳa tėgişlik iş sanalġandin başḳa, yene 

emeliyette eşundaḳ belge – alametlerniñ oçuḳ, ėniḳ boluşi del er – ayallar otturisida öz – ara 

ötüşüşke yol ḳoymaydiġan cinsiy perḳḳe ait perhizlerniñ neticisidin ibaret. Nime üçün er – 

ayallarniñ perḳi şunçilik köp tekitlinidu? Buniñ sevebliridin biri del erler bilen ayallar 

otturisidiki cinsiy vesvese ve ėziḳturuşni tusuş ve çekleştin ibaret.  

Bedenni yaliñaç ḳuyuşni çekleş perhizliri tamamen dėgüdek cinsiy ėziḳiş – 

ėziḳturuşni tosuş meḳsidide barliḳḳa kelgen. Undin başḳa yürüş – turuş, söz – heriket 

sevebidin yüz bėriş momkinçiliki bolġan cinsiy ėziḳişni tosuş meḳsidide barliḳḳa kelgen 

perhizlermu bar. Uyġur ḫelḳ perhizliridin misal alsaḳ, Uyġurlar ezeldin türlik sevebler bilen 

nurġun paaliyetlerde er ayallarniñ arlişip kėtişini çekligen. Meşrep ḳatarliḳ köñül ėçiş 

sorunliriġa er – ayallarniñ arlaş iştirak ḳilişini hėsabḳa almiġanda, âdettiki mėhmandarçiliḳ, 

nezire, ölüm merikiliri… de erler ayallar ayrim ḫanileride olturidu. Alahide zörüriyetni 

hėsabḳa almiġanda erler ayallar bir ḫanide olturmaydu. İslamiyet şaraitidiki pütün medris ve 

ḫususiy mekteplerdimu oġul - ḳizlar ayrivėtilip, ayrim orunda ders alġan. Ḳizlar bilen 

oġullarni ayrip oḳutuş tüzümi taki azadliḳḳa ḳeder davamlişip kelgen. Bundaḳ boluşniñ tüp 

sevebi ikki cinisniñ bir – birige ėziḳişta bolup ḳėlişni çekleştin ibaret.  
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Uyġurlarda bivaste tuġḳan hėsablanmaydiġan erler bilen ayallarniñ başḳa kişiler 

bolmiġan ehvalda yalġuz turuşi perhizlik iş hėsablinidu. Bu heḳte “Bir er bilen bir ayal 

yalġuz turġanda üçinçisi çoḳum şeytan bolidu.” Dėgen gep bar. Bu dėgenlik, erler bilen 

ayallar yalġuz turġanda ular şeytanniñ vesvesisi bilen natoġra cinsiy paaliyettin 

saḳlinalmaydu dėgenliktur. Şuñlaşḳa ayallarniñ başḳa erler bilen pinhanda uçrişişi, yalġuz 

seperge çiḳişi (Seper ceryanida uniñ başḳa erlerge seperdaş bolup ḳalidiġaniliḳi sevebidin) 

çeklengen işlar hėsablinidu. Âdette toy ḳilişḳa pütüşüp ḳoyġan yaki köñül riştiliri bir – birige 

çėtilip ḳalġan yigit - ḳizlarniñ pinhanda uçrişişi oḫşaşla ḳattiḳ perhiz cümilisidin bolup, biz 

tariḫimizdiki muşundaḳ çeklime ve uni buzup taşlaş otturisidiki keskin köreş ve tragidiyilik 

aḳivetler heḳḳidiki ehvalatlardin Uyġurlarniñ cinsiy vesvese peyda ḳilidiġan her ḳandaḳ bir 

uçrişiş, bille turuşini çeklep kelgenlikini körimiz.  

Cinsiy ėziḳturuşni çekleş perhizliriniñ bir ḳismi erler bilen ayallar işlitidiġan ḫas 

boyumlar ve kiyim – kėçekke ḳaritilġan. Eneniviy Uyġur cemiyitide ayallar işlitidiġan her 

ḫil perdaz boyumliri, cümlidin türlik beden asḳuliri, upa – eñlik, ḫėniler… ge erler âdette 

tėgiştin ve tutuştin perhiz ḳilidu. Bu nersiler eger yat ayallarniñ bolsa mundaḳ çeklime 

tėḫimu ḳattiḳ bolidu. Erler bilen ayallarniñ kiyimi bir yerge ḳoyulmaydu. Yuyulġandin kėyin 

bir yerge ėslimaydu. Kiyim – kėçekniñ bir – birige tėgip kėtişi bu perhizlerde bedenniñ bir 

– birige tėgişip kėtişige teḳḳaslanġan bolsa kėrek. Şuñlaşḳa ayallarniñ iç kiyimliri bilen 

erlerniñ iç kiyimlirniñ yėḳin turuşi yaki tėgişip turuşi tėḫimu çeklinişke tėgişlik iş bolup 

hėsablanġan. Hazirḳi devrde nurġun Uyġur ayalliri ḳatnaş ḳoralliriġa çiḳip yol yügende 

intayin ėhtyatçanliḳ pozitsiyesi bilen öz kiyiminiñ yat erler kiyimige tėgip kėtişidin perhiz 

ḳilidu. Uyġur ayalliri ilgiriki devrlerde sotḳa çiḳḳanda mesture hâlette yürgeçke, ularniñ 

kiyim kėçiki ve pericisige uçrap turġan. Perice artip mesture hâlette turuşniñ bir roli şuki, 

erler mesture ayalniñ çiray turḳini, ḳeddi ḳamitini ėniḳ körelmigeçke, ularġa bolġan cinsiy 

istek ve ėziḳiştin asasen ḫaliy bolalaydu. 

Uyġurlardiki mezkûr ḫildiki perhizni işḳa aşuruşniñ yene bir usuli turalġu öylerde 

hoylini ikkige bölüş yaki ayal - ḳizlar üçün ḫas ḫane berpa ḳiliş bolġan. Muşundaḳ ḳilġanda 

sirttin kirgen yat erler şu ailidiki ayallarni körüş imkaniyitige ėrişelmeytti, oḫşaşla sirttin 

kirgen yat ayallarmu şu ailidiki erlerni körelmeytti. Uyġurlarda yene “Ḳizlar ḫorazniñ 

aldidin ötse bolmaydu.” digen perhiz anda – sanda yerlerde uçrap ḳalidu. Gerçe âdem bilen 

toḫu arisida nahayiti zor perḳ bolsimu, biraḳ ḫorazniñ erkek cinsliḳ boluş sevebidin, ḳizlarda 
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erkek cinisḳa nisbeten melum tutuşniñ peyda bolup ḳelişi közde tutulup muşundaḳ külkilik 

perhizmu otturiġa ḳoyulġan. 

İslam dinî sevebidin Uyġurlardiki cinsiy ėziḳturuşḳa ait perhizler tėḫimu 

mustehkemlendi. Umumen er – ayallar ottursida cinsiy istek peyda ḳilidiġan herḳandaḳ 

sorun, şeyi, yürüş – turuş, gep – söz birdek çeklimige uçridi. Er – ayallar otturisida öz – ara 

tikilip ḳarişiş – közniñ zinasi; bed ḳiliḳ sözlerni ḳiliş – ėġizniñ zinasi; şundaḳ sözlerni añlaş 

- ḳolaḳniñ zinasi; siylaş, tutuş bolsa ḳolniñ zinasi; cinsiy istek üçün mėñiş – putniñ zinasi; 

yat ayallarġa ḳarita cinsiy tuyġuda boluş – köñülniñ zinasi dep ḳarilip, eşundaḳ ten 

herketlirimu ḳattiḳ çeklinidiġan boldi. Er – ayallar otturisida yuḳiriḳidek cinsiy alametlerniñ 

peyda boluşiġa seveb bolidiġan her ḳandaḳ heriket oḫşaşla perhizlik herket sanilip, eneniviy 

Uyġur cemiyitide hazirġa ḳeder rol oynap kelmekte.  

4.2.2.3. Cinsiy Bėsimġa Ait Perhizler  

Uyġurlar cemiyitide ḳedimdin ḳėlip ḳalġan enene buyiçe ayallar köpinçe bėsimġa 

uçrap kelgen hem melum cehetlerde erlerge tiḫimu köp perhizlerge riaye ḳilişḳa mecbur 

bolġan. Cinsiy perḳḳe ait perhizlerdiki “Erler ayallar bilen uruşmasliḳ” dėgendek 

perhizlerdimu melum dericide ayallarni kemsitiş ipadilinip turidu. Atiliḳ hökümranliḳ 

tüzüminiñ tėḫi yoḳalmiġanliḳi ayallarniñ nurġun bėsimġa uçrişiniñ tüp sevebi bolġan bolsa, 

ayallarniñ özidiki cismaniy, eḳliy ve rohiy alahidilikler ularniñ özlirini bėsimġa uçritivatḳan 

yene bir sevebtur. Uniñdin taşḳiri bir seveb şuki, nurġun medeniyet rayonlirida ayallarniñ 

yaritilişini hemişe bir ḫil yamanliḳ süpitide tesvirleydiġan epsane – rivayetler mevcud. Hetta 

köpinçe dinlarda ayallarniñ kėlip çiḳişi melum şumluḳ ve yamanliḳḳa hemrah ḳilinip, 

tesvirlinidu. Mesilen: Yehudi dinî, Ḫirstian dinî ve İslam dinlirida insanlarniñ bu dunyada 

capa – muşeḳḳetlik hâyâtni baştin keçürişi del Hevvaniñ izişiniñ ve cennettin ḳoġlinişiniñ 

sevebidur. Uyġurlarniñ İslamiyettin kėyinki çüşençiliridimu yuḳiriḳi ḳaraş salmaḳliḳ orunda 

turidu. Yene bir tereptin, ibtidaiy devirlerdiki ayallarniñ tuġuş iḳtidari ḳebile ve ḳevmlerniñ 

mevcud bolup turuşidiki tüp asas dep tunup, ayallar ve ayal cinisḳa tiviniş ḳarişiniñ eksçe, 

kėyinki devrlerde ayallar hem yaḫşiliḳ hem yamanliḳniñ ipadisi süpitide tonuldi. Şuniñġa 

munasip hâlda şekillengen perhizler ayallarniñ herikitini çekleş meḳsitide tüzülgen 

nizamlarġa aylinip ḳaldi.  
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Uyġurlarda tariḫtin bėri ayallarniñ ictimaiy bek töven bolġanmu emes. Lėkin yene 

ayallarġa ḳaritilġan bir ḳatar perhizler turmuşniñ her ḳaysi saheliride uçrap turidu. Bu 

perhizler tüp menisidin ėyitḳanda ayallarġa bėsim işlitişniñ âdet şekildiki vastisi bolup 

ḳalġan. 

Ammiviy paaliyetler cehette, Uyġur ayalliri Uyġur erlirige ḳariġanda ictimaiy 

yiġilişlarġa, ammiviy oyunlarġa azraḳ ḳatnişidu. Mesilen, barliḳ ölüm merikilirige (Depne 

murasimi közde tutulidu) ayallar iştirak ḳilmaydu. Ḳoçḳar soḳuşturuş, ḫoraz soḳuşturuş, 

hėyit bayramlardiki kollėktip ussul (sama usuli) ḳatarliḳ paaliyetlerge ayallar ḳatnaşmaydu 

yaki ḳatnaşturulmaydu. Ayallarniñ mundaḳ paaliyetlerge ḳatnaşmasliḳi şu sevebtinki, çünki 

mundaḳ ammiviy paaliyetler asanla er – ayallar ottursidiki uçrişiş ėhtimalini peyda ḳilidu, 

yaki ḫelḳ neziride mundaḳ işlarġa ḳatişiş ayallarniñ eḫlaḳi, tebiitige maslaşmaydu dep 

ḳarilidu. 

Yürüş – turuş cehette ayallarġa ḳaritilġan bir ḳatar perhizler bar. Mesilen, eneniviy 

Uyġur cemiyitide, ayallarniñ erlerniñ aldida mėñişi perhiz ḳiliniġan. Âdette er – ayallar bille 

mėñişḳa tuġra kelse erler aldida, ayallar arḳida mañidu. Ötüp kėtişke toġra kelgendimu 

erlerniñ oñ teripidin ötmeydu. Bir cüp er - ḫotun bille mañġandimu er aldida, ayal arḳisida 

mañidu. Undin başḳa ayallarniñ bėşini tik tutup, kökrikini kėrip mėñişi intayin yaman 

ėlinidu. Ziyade çoñ ḳedem ėlip mėñiş, yügürüp dėgüdek mėñiş, külüp mėñiş, uyaḳ - buyaḳḳa 

toḫtimay ḳaraş – bular ayallar üçün perhizlik herket hėsablinidu. Uyġurlar yene ayallarniñ 

bedeşḳan ḳurup olturuşni intayin yaman köridu. Yükünüp yaki saġrisini yerge ḳoyup, ikki 

putini bir terepke ḳoyup yañçe olturuşini teşebbus ḳilidu. Ayallarniñ ammiviy sorunda 

çüşkürüşi, uḫliġanda ḫorek tartişi yaḫşi ehval hėsablanmaydu. 

Ayallarġa ḳaritilġan cinsiy kemsitiş ve cinsiy bėsim yene ayallarniñ hėyzdarliḳ 

mezgilidiki hėriket, söz, yurüş – turuşliriġa ḳaritilġan perhizlerdimu ipadilinidu. Uyġurlarda 

hėyizdarliḳ mergilide dinîy ḳaide buyiçe namaz oḳumaydu, ėri bilen cima ḳilmaydu. Ularniñ 

başḳilar üstidin atlap ötüşi perhiz ḳilinidu ve muşundaḳ ḳilip salsa atlanġuçiniñ yüzige daġ 

çüşidu, dep coruydu. Heyizdar ayallar “napak âdem” ler dep ḳarilip ularniñ bezi dėhḳançiliḳ 

emgiki, tamaḳ ėtiş, nezire – çiraḳ, ölüm – yėtim paaliyetlirige ḳatnişişi çeklinidu. Undin 

başḳa hėyizdarliḳ mezgilide işletken matėriyallarni başḳilar köridiġan uçuḳ yerge ḳoyuş 

ḳattiḳ perhizlik iş bolup, bu perhizge ḫilapiliḳ ḳiliş bir - ḳatar “Yaman aḳivet” lerni ėlip 

kėlidu. Eḫlaḳiy cehette bu şu ayalniñ çoñ ėyibiniñ ėçilip ḳėlişi bolup hėsablinidu. Ḳisḳisi, 
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hėyizdarliḳ napakliḳ bolġaçḳa, bu mezgilde belgilengen bir ḳatar perhizler ayallarġa 

ḳaritilġan cinsiy bėsimniñ eñ roşen ipadisi şeklide meydanġa kelgen. 

Cinsiy kemsitişke, cinsiy bėsimġa ait perhizler yene eḫlaḳ şeklidimu ipadilinidu. 

Uyġurlar ḳiz – ayallarniñ yüziniñ tövet, nomusçan, tartinçaḳ boluşini eḫlaḳ ölçimu dep 

tonup, ḳizlarġa kiçikidin başlap özini çekleş aditini yėtildürüş heḳḳide terbiye bėridu. 

Oġullar ve erler üçün bolsa yoḳuriḳilar mesile süpitide ḳaralmaydu. Erler ve oġullar üçün 

dadilliḳ, nomusni saḳliġan asasta şicaetlik boluş yaḫşi edeb cümlisidin sanilidu. Eñ muhim 

bir mesile şuki, ḳizlar üçün toy ḳiliştin ilgiri ḳizliḳ ippiti yoḳutuş uçiġa çiḳḳan eḫlaḳsizliḳ 

bolup, del muşu teleb oġullarġa nisbeten bek ḳattiḳ emes. Gep – söz cehette ḫotunlar erliriniñ 

ismini bivaste çaḳirmaydu. Biraḳ erler ayalliriniñ ismini ḫaliġançe çaḳirsa bolivėridu. 

Vehekazalar. 

Biz her ḳaysi böleklerge mensup perhiz âdetlerni tehlil ḳilġan çėġimizda tekrarliḳ 

yüz bėriştin saḳliniş üçün, bu yerde ayallarġa ḳaritilġan kemsitiş, bėsim tüsini alġan 

perhizlernimu yenimu tepsiliy mulahize ḳilmaymiz. Derveḳe, cemiyettiki hemme kişilerniñ 

ayallarġa ḳarita belgilep bergen çeklimiliri yaki ayallar özlirigimuriaye ḳilişḳa tėgişlik dep 

ḳaraydiġan perhizlerde tekşisizlik mevcud. Nurġun ilġar pikirlik kişiler ezeldin ayallarġa 

bėsim işlitiş ḫaraktėrlik perhizlerdin vaz keçken. Ayallarġa bėsim şekillendüridiġan 

heddidin aşḳan perhizler peḳet melum kişiler arisida saḳlanġan bolup, ular hėlihem şundaḳ 

boyunturuḳlar iskenciside yaşap kelmekte. Devr tereḳḳiyatiġa egişip ayallarni haḳaretleş 

ḫaraktėrlik köplgen perhizlerde özgiriş bolġan, hemde baraverlik, “Yėrim dunyaliḳ” idiyisi 

ayallar idiyiside tedrici orun alġan bolsimu, biraḳ ḳatmal ve cahil âdet tüsini alġan 

yuḳiriḳidek perhizler hėlihem keñ türde saḳlanmaḳta. Hâlbuki, mundaḳ perhizler aditi urp – 

âdet sahesidila emes, yene işlepçiḳiriş ve turmuşniñ zamaniviy terepliridimu izçilliḳini 

saḳlap kėlivatḳan mesilidur. 

Er ve ayallarġa ḳaritilġan yuḳiriḳidek perhizlerdin başḳa, yene bir ḳisim “muḳeddes” 

sahelerde erler bilen ayallarġa oḫşaşla bir ḳatar heriket ve gep – sözlerdin saḳliniş heḳḳidiki 

çeklimiler bar. Mutleḳ köp ḳisim turmuş mecburiyiti ve dinîy mecburiyet er – ayallar üçün 

oḫşaşla küçke ėge. Musulman Uyġurlarda erler bilen ayallarniñ İslam dinî içidiki 

mecburiyetlerni oḫşaşla ötüşi, nurġun perhizlerge oḫşaşla riaye ḳilişi teleb ḳilinġan. Şuña 

meyli muḳeddes nersiler bolsun, muḳeddes caylar bolsun, yaki ciddiy ve dinî tüs alġan 

ammiviy paaliyetler (mesilen, ölüm – yėtim mursimliri, nezire – çiraġ) bolsun, erler bilen 

ayallar oḫşaşla bir ḳatar çeklimilerge boysunuşi şert. Mundaḳ mecburiyetdin teripidila emes, 
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belki âdet ḳanuni (törü) şeklini alġan murasimlar, ḫurapiy ḳaraşlar teripidinmu otturiġa 

ḳoyulġan ve mustehkemlengen  

********************************************************************

***** 

Biz cinsiy perḳige asasen şekillengen perhizler heḳḳide tövendikidek ḫulasse pikirini 

otturiġa ḳoyalaymiz: 

Birinçi, cinsiy perḳḳe ait perhizler eñ aldi bilen insanlarniñ er – ayalliḳ cinsiy 

perḳidin ibaret obyėktip mevcudluḳ asasida şekillengen. Ularġa yene melum dericide 

ayallarġa ḳaritilġan cinsiy kemsitiş ve bėsim pozitsiyesi siñgen. Növette mevcüt bolup 

turġan bu ḫildiki perhiz âdetliri ayallarniñ idiyisi ve ėñidimu özlirini kemsitiş ehvaliniñ 

mevcudluḳini, heḳiḳiy er – ayallar baraverlikiniñ işḳa ėşişi üçün örp – âdet katigoriyisidinmu 

üzül – kėsil özgertiş hem islahat ėlip bėriş kėreklikini çüşendüridu. 

İkkinçi, cinsiy perḳḳe asasen şekillengen perhizler başḳa örp – âdet hadisiliridin 

ayrilip turġan nerse emes, belki turmuşniñ her ḳaysi saheliride uniñ iznaliri bar. Uniñ üstige 

cinis perḳige ait perhizler insan ėtika sėstimisiniñ muhim mermuni bolup, ular pütün patriar 

ḫalliḳ cemiyet basḳuçlirida ictimaiy ve siyasiy küçler teripidin mustehkemlengen, dinlar 

teripidin şerhlengen, erler teripidin mecburlanġan, ayallar bolsa eḫlaḳ ölçimi süpitide beca 

keltürüp kelgen ve kelmekte. Şuña mundaḳ perhizlerniñ hemmisini ḳara - ḳoyuḳla selbiy 

nerse ḳatariġa çiḳirivėtiş eḳilġe muvapiḳ bolmayla ḳalmastin, yene ularni tüptin tügitiş ḫėli 

uzaḳḳiçe momkin bolmaydiġan iştur. 

4.2.3. Cinsiy Turmuşḳa Ait Perhizler 

İnsanlar hayvanatlardiki noḳul nesil ḳalduruştin ibaret tebiiy teḳezzasi astidiki añsiz 

cinsiy alaḳidin perḳliḳ hâlda, sap nesl ḳalduruştin hâlḳip, cinsiy alaḳe mesilisige şehvanyiliḳ, 

eḫlaḳ, tüzüm şekilide muamile ḳilip keldi. İnsanlar cinsiy alaḳidin ḳorḳuş, uni sirliḳlaşturup 

çoḳunuş, ḳattiḳ çekleş, ilmiy hâlda tonuş ḳatarliḳ basḳuçlarni bėşidin keçürdi. Cinsiy alaḳe 

mesilisi insanlar terpidin şundaḳ ḳoş ḫaraktėrge ige ḳilinidki, u ḳedimki zamanlarda hem 

çoḳunuş obyėkti bolup ḳaldi, hem tariḫtin bėri paskina, napak ḳiliḳ depmu çeklendi.  

Uyġur ecdadlirimu tariḫtin buyan cinis ve cinsiy alaḳe mesilisige ėtibar bilen ḳarap 

kelgen. Rayonimiz tevesidin bayḳalġan ḳiya taş süretlerdiki cinsiy eza ve cinsiy alaḳe 



 

145 

 

tesvirlengen mezmunlardin ḳedimki ecdadlirimizniñ melum çaġlirida cinisḳa tėviniş 

işençiliride bolġanliḳini bilsek, kėyinki har ḳaysi devrlerde dinîy köz ḳaraş ve eḫlaḳiy 

mizanlar sevebidin cinsiy alaḳiniñ ḳattiḳ nazarat ḳilinġanliḳini, napak dep ḳarilip pinhan 

tutulġanliḳini körimiz. Şuniñ bilen, cinsiy alaḳe mesilisige ḳarita hem ilmiy hem ḫurapiy 

terkibler arilaşḳan bir ḳatar nizamlar ve çekilime (perhizler) barliḳḳa keldi. Tövende 

Uyġurlarniñ ḫelḳ işençiliridiki cinsiy turmuşḳa ait perhizlerni bir ḳançe nuḳta buyiçe 

mulahize ḳilip ötimiz. 

4.2.3.1. Nikahtiki Cinsiy Alaḳige Ait Perhizler  

Tariḫtin bėri cinsiy alaḳe bilen nikahniñ munasibiti barçe ėtika sėstimiliriniñ 

yadroluḳ mezmuni bolup keldi. Nikahniñ barliḳḳa kėlişi melum menidin ėytḳanda cinsiy 

alaḳiniñ ḳanunlaşturuluşi, camaet eḫlaḳige uyġunlaşturuluşidur. Omumen, nikah ḳiliş 

çeklengen barliḳ obyėkitlar otturisida cinsiy alaḳiniñ ötülüşi çeklinidu. Şuña, nikah perhizliri 

melum dericide cinsiy alaḳe perhizliriniñ ḫaraktirige ėge. Uyġurlar ḫuddi başḳa milletlerge 

oḫşaş intayin ḳedimki devrlerdiki top nikahliḳ tüzümi şaraitidiki ḳalaymiḳan cinsiy alaḳide 

boluş basḳuçidin tartip, Mani ve Budda dinîge ėtiḳad ḳilġan devrlerdiki her ḳandaḳ şekildiki 

cinsiy alaḳidin ḳetiy çekliniş basḳuçliriġiçe, ve keyinki İslamiy şaraittiki “cima” ve “zina” 

dep atalġan ḳanunluḳ ve ḳanunsiz cinsiy alaḳiler basḳuçiġiçe tedriciy ḳaide yusun ve tibabet 

tüsini alġan cinsiy alaḳe ceryanlirini baştin keçürüp keldi. Uyġurlar Mani dinîge ve Budda 

dinîġa işengen mezgillerde cinsiy alaḳini “İntayin ḳebihve yaman ḳiliḳ” “Napak iş” dep 

ḳarap, cinsiy alaḳidin ḳetiy çeklengen. İslam dinîġa ėtiḳad ḳiliġandin kėyin cinsiy alaḳige 

ḳarita pozitsiyede roşen özgiriş barliḳḳa keldi. İslam dinî ḳudriti yetken kişilerniñ toy ḳilip 

normal cinsiy turmuş ötküzişini teşebbus ḳilidu. Şuniñ bilen bir vaḳitta, nikahtin sirt her 

ḳandaḳ cinsiy alaḳini ḳetiy çekleydu. Uyġurlar İslamiyet ėtiḳadidiki pütün ceryanda nikah 

içide normal cinsiy alaḳide boluşini, er – ayallar ottursida ḳarşi terepniñ cinsiy istikini 

ḳanduruşni güzel eḫlaḳ dep tonup, nikah ḳilişḳa bolidiġan obyėkitlardin sirt obyėkitlar bilen 

cinsiy alaḳe ḳilişni intayin ḳebihlik, hayvaniyliḳ, insan ḳėlipidin çiḳḳanliḳ dep ḳattiḳ 

çeklinip keldi. 
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4.2.3.2. Nikahtin Sirtidiḳi Cinsiy Alaḳige Ait Perhizler  

Dunyadiki hemme milletlerde dinniy ėtiḳadinîñ oḫşimasliḳiġa ḳarimay, nikah 

sirtidiki her ḳandaḳ kişi bilen cinsiy alaḳe ḳiliş intayin çeklinidu. Çünki bu eñ çoñ eḫlaḳiy 

mesle bolup, uni çekleş insanġa ḫas tebiet ve ḫisletke aylanġan. Nikah dirise bolmiġan kişiler 

bilen cinsiy alaḳe ḳiliş mundaḳ ikki terepni öz içige alidu. Biri, toy ḳiliştin burun cinsiy alaḳe 

ḳiliş; yene biri, toy ḳilip bolġandin kėyin üçinçi, kişi bilen (Köp ḫotunluḳ tüzümde nikahidiki 

barliḳ ḫotunlardin başḳa ayallar bilen) cinsiy alaḳe ḳiliş. Nikahtin sirtḳi cinsiy alaḳini çekleş 

perhizimu şuniñġa munasip hâlda toy ḳilmay turup cinsiy alaḳe ḳilişni çekleş perhizi bilen 

toy ḳilġandin kėyin nikahtin sirtḳi başḳa kişi bilen cinsiy alaḳe ḳilişni çekleş perhizini öz 

içige alidu. İslam dinîda cinsiy alaḳe “cima” ve “zina” dep ayrilidu. “Cima” dėgini eslide 

Erebçe ibare bolup, “Er - ḫotunlarniñ cinsiy alaḳe ḳilişi, ḳoşuluşi” dėgenlik bolidu. Bu erniñ 

şeriet ḳaidisige asasen nikahlap alġan ayali bilen ḳilġan cinsiy alaḳini körsitidu. “Zina” bolsa 

öz ḫotunidin yaki öz ėridin sirt (toy ḳilmiġan bolsa her ḳandaḳ yat cins bilen) kişi bilen cinsiy 

alaḳe ḳilişni körsitidu. Zina bolsa Allah’niñ neziride ėġir günahlarniñ birsi bolup, u daim 

ėytilidiġan “günahi kebir” (çoñ günah) lar içidiki eñ yamininiñ biridur.  

Meḳsedniñ özige kelsek, nikah obyėkti dairsidin hâlḳip ḳilinidiġan cinsiy alaḳe, yeni 

zina yuḳirida tilġa ėlinġandek, toy ḳilmay turup zina ḳiliş ve cüptidin başḳa kişi bilen zina 

ḳilişni öz içige alidu. Uyġurlar toy ḳilmiġan ḳiz – yigitlerniñ zina ḳilişini ḳattiḳ çekleydu. 

Melum menidin ḳariġanda, Uyġurlar zinadin saḳlinip ḳėliş üçün ḳedimdin tartipla baldur toy 

ḳiliştek âdetni barliḳḳa keltürgen. Uyġurlar meyli dinîy teleb cehettin bolsun yaki âdet küçi 

cehettin bolsun, ḳizlarniñ toy ḳiliştin burun zina ḳilişni ḳattiḳ perhiz ḳilidu. Toy ḳilmay turup 

zina ḳilip ḳoyġan ḳizlar (meyli iḫtiyariçe bolsun yaki mecburiy bolsun) ḫelḳ arisida nahayiti 

yaman atliḳ bolup ḳalidu. Toy ḳilmaḳçi bolġan yigitlermu layiḳiniñ ḳiz boluşini ḳattiḳ teleb 

ḳilidu. Yėḳiniḳi çaġlarġiçe Uyġurlarda toy kėçisi ḳizniñ astiġa aḳ reñlik reḫt ḳoyup, aḳḳan 

ḳizliḳ ḳėnini etsi yigitniñ anisiġa yaki yėḳin dost – burderlirige körsitip ḫotuniniñ ḳiz 

çiḳḳanliḳini ispatlaydiġan, eger ḫotun ḳiz bolmay ḳalsa (yeni ippiti ilgirila yoḳalġan bolsa) 

uni toy etsi talaḳ ḳilip ḳoyivėtidiġan yaki hetta ḳattiḳ urup andin kişilerge bildürüp 

heydivėtidiġan ehvallar mevcud idi. Bu ḫil ḳaraş hazirmu intayin mustehkem hâlette ḫelḳ 

arisida saḳlinip turmaḳta. Şuña ḳizlarmu öziniñ ippitini saḳlaşḳa intayin diḳḳet ḳilip, kişiler 

aldida uyatḳa ḳėliştin ėhtyat ḳilidu. Diḳḳet ḳilişḳa erzydiġan bir nuḳta şuki, toydin burun 

zina ḳilmasliḳ telipi oġullarġa nispeten ḳizlarġa ḳariġanda yeñgilrek ḫelḳ arisida oġullarniñ 
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zina ḳilişi eger aşkare bolup ḳalmisila oġullarġa ömürlük beḫtsizlik ėlip kėlidiġan iş 

hėsablanmiġan. Şundaḳtimu ḫelḳ oġullarniñ toydin burun zina ḳilmasliḳini nezerde tutup, 

balaġetke yetken haman toyini ḳilişḳa aldiriġan. Uyġurlarda ilgiri toy ḳiliş yėşiniñ nisbeten 

kiçik boluşi ene şu perhiz asasida şekillengen.  

Toy ḳilip bolġandin kėyin cörisidin başḳa âdem bilen ḳilinġan zinamu elvette 

nikahtin sirt cinsiy alaḳiniñ asasiy şeklidur. Cüpidin başḳa kişi bilen cinsiy alaḳe ḳiliş intayin 

ḳebih ve eḫlaḳsiz iş bolup, u aldi bilen cemet ezaliri otturisidiki ḳandaşliḳ munasibetniñ 

buzilişiġa sevebçi bolidu. Undin ḳalsa, bundaḳ ḳiliḳ şeḫsniñ salametlikige, ailiviy hėsyatiġa 

ḳebih tesir ėlip kėlidu. Üçinçidin, buniñliḳ bilen aile buzulup, cemiyet eḫlaḳiniñ, tertipniñ 

buzuluşini keltürüp çiḳiridu. Şuña, her ḳandaḳ bir cemiyet, her ḳandaḳ bir din ve her ḳandaḳ 

bir siyasi ḳanunsiz cinsiy alaḳe (zina) ġa ḳarita keñçilik yaki meylige ḳoyuvėtiş pozitiyesini 

tutḳan emes. Uyġurlar İslamiy ehkam boyiçe tariḫtin bėri zinani ḳattiḳ çeklep kelgen. Birer 

er ayaliniñ başḳa er bilen zina ḳilġanliḳini uḳup ḳalsa yaki tutuvalsa her ikkisini öltürüp 

taşlaydiġan, yaki dinîy şeriet ularni çalma – kėsek ḳilip öltürüş cazasi bėridiġan ehvallar pat 

– pat bolup turġan. Şeriet teripidin cazaġa uçrimiġan teḳdirdimu, kişiler bilip ḳalsa, zina 

ḫorniñ ḫelḳ arisida yüzini kötürüp yürüşi heḳiḳeten tes bolġan. 

Nikah sirtida zina ḳilişniñ yene bir şekli oḫşaş cinisliḳlarniñ zina ḳilişidur. Bu 

“levvatliḳ” yaki “livate” depmu atilidu. Bu insan tebiytige muḫalip kėlidiġan, barliḳ 

cemiyetler birdek ḳarşi turulġan ḳiliḳtur. Növette ġerb elliride oḫşaş cinsliḳlarniñ 

muhebbetlişişi ve zina ḳilişi her ḳaysi döletlerni endişige sėlivatḳan bir yaman ictimaiy 

mesle bolup ḳaldi. Umumiy cehettin ḳariġanda, ayal cinsliḳlarġa ḳariġanda er cinsliḳlar 

arisida levvatliḳ köprek uçraydu. Uyġurlar cemiyitidimu erlerniñ levvatliḳ ḳiliş hadisisi anda 

– sanda uçrap ḳalidu. Biraḳ umumiy cehettin ėyitḳanda, er levvatlarniñ sani intayin az. 

Uyġurlar mundaḳ kişilerni “ḳoñçi”, “hėciḳiz” dep haḳaretlik ataydu, hemde mundaḳ 

kişilerni intayin pes körüp, ular bilen bolġan her ḳandaḳ ictimaiy alaḳini üzidu. Nikah 

obyėktini tallaşḳa alaḳidar perhizlerde layiḳ süpitide tallaş çeklengen obyėkitniñ bir oḫşaş 

cinsliḳ kişiler bolup, uniñda asasen oḫşaş cinsliḳlarniñ zina ḳilişini çekleş közde tutulġan. 

Şuña ḳattiḳ perhiz ḳilinidiġan iş hėsablanġan. 



 

148 

 

4.2.3.3. Cimaġa Ait Perhizler  

Zina Uyġurlarda ḳattiḳ çeklengendin başḳa, ḳanunluḳ ve hâlâl nikahlik er - 

ḫotunlarniñ cima ḳilişiġa ait hem bir ḳatar perhizler bar. Bu perhizlerniñ beziliri saġlamliḳ 

noḳtisidin otturiġa ḳoyulġan, beziliri cinsiy paaliyetni muḳeddes iş dep ḳariġanliḳtin 

şekillengen, yene beziliri bolsa cinsiy paaliyetni paskina, napak iş dep ḳariġanliḳtin kėlip 

çiḳḳan. Cimaniñ vaḳti, orni, şaraiti, usuli ḳatarliḳ cehetlerdiki Uyġur perhizlirini tövendiki 

bir ḳançe noḳta buyiçe şerihlep ötimiz. 

Cimaġa ait saġlamliḳ perhizliri: Bezi çaġlarda cima ḳėtim sani köp bolmiġan 

teḳdirdimu bu iş salametlikke tesir yetküzidu. Haci Abdulhemid Yüsüfi muelliplikide 

meydanġa kelgen «Uyġur Tibabiti Asasiy Nezeriyiliri Dersliki», ḳedimki ḳolyazmilar ve 

Uyġurçiġa Pars hem Ereb tilliridin tercime ḳilinġan tibabetke ait kitablarda birdek cima 

ḳilişta diḳḳet ḳilidiġan işlar ve perhizler tilġa ilinġan bolup, bular: Kėsellikte, eḳelliysi 

zukam bolup ḳalġan çaġdimu cima ḳilmasliḳ; ḳorsaḳ aç yaki bek toḳ vaḳtida cima ḳilmasliḳ; 

ayal heyizdar mezgilide cima ḳilmasliḳ; nefas mezgilide cima ḳilmasliḳ; zeip ve harġin 

çaġda cima ḳilmasliḳ; cimadin kėyin soġuḳ nersilerni yėmeslik, içmeslik; cimadin kėyin 

soġuḳ suda isitinca ḳilmasliḳ; özidin çoñ yaştiki kişiler bilen cima ḳilmasliḳ; namuvapiḳ 

usullar bilen cima ḳilmasliḳ ḳatarliḳlardin ibaret. Mundaḳ perhizlerniñ hemmiside ademiniñ 

saġlamliḳi çiḳiş ḳilinġan bolup, ularġa riaye ḳilinmiġanda muḳerrer hâlda türlik kėsellik 

kėlip çiḳidu. 

Cimani napak dep ḳaraşḳa ait perhizler: Dunyadiki milletler cinsiy alaḳini salametlik 

nuḳtisidin közitiştip, uni muḳeddes iş dep ḳaraş bilen bille, yene cinsiy alaḳini intayin napak 

iş, dep ḳaraydu. Uyġurlarniñ bu cehettiki ḳaraşliri nahayti gevdilik. Meniy çiḳarġan, biraḳ 

pütün bedinîni yumiġan ademni Uyġurlar “cunup âdem” dep ataydu. Mundaḳ hâletni 

“canabetlik” menilirige ige. Bu söz meḫsus meniy ėḳip çiḳiş bilen napak bolġan ademge 

işlitilidu. Uyġurlarda İslamiyettin ilgirimu meniy ėḳitḳan ademni napak dep ḳaraydiġan 

ehvallar bar idi. Bu ehvalni Mehmud Kaşġeriy «Divanu Luġatit-Türk» esiride “eliḳti” sözini 

şerhligende tilġa alġan. («Divanu Luġatit-Türk» 1_tom 257 – betke ḳaralsun.) 

İslam dinîda cunup ademniñ namaz oḳuşi çekliniş bilen bir vaḳitta, «Ḳuran» oḳuşimu 

çeklinidu. Cunup hâlette her ḳandaḳ dėhḳançiliḳ işlirini ḳilmaydu, taam yėmeydu, ḳuruluş 

ḳilmaydu, ticaret ḳilmaydu, hüner ḳilmaydu, malmu baḳmaydu, seperge çiḳmaydu, toy – 

tökün, ölüm – yėtim murasimlirige ḳatnaşmaydu. … Ḳisḳisi her ḳandaḳ işni ḳiliştin perhiz 
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ḳilidu. Cunup ayallarmu yoḳuriḳidek işlarni ḳiliştin perhiz ḳilġandin başḳa yene bala 

ėmitmeydu, tamaḳ etmeydu. Cunup ademlerge alaḳidar perhizlerniñ ikkinçi teripi bolsa 

başḳa pak ademlerniñ cunup kişilerge yėḳinlaşmasliḳidur. Kişiler birer er yaki ayalniñ 

cunupliḳini bilse, ularniñ bedinîniñ öz bedinîge tėgip ketişidin perhiz ḳilidu. Muşundaḳ 

ḳilmiġanda canabetlik pak ademgimu yuḳup umu pütün bedinîni yuyuşḳa mecbur bolidu, 

dep ḳaraydu. Bu intayin tipik perhiz aditi bolup, bu ibtidaiy sihriy tepekkurdiki sirliḳ küç 

ḳuvvetniñ tarḳilişçanliḳiġa ige boluşidek ḳedimiy ḳaraşni eks ettüridu.  

Cinsiy alaḳe çaġliriġa ait perhizler: Cinsiy alaḳe yaki cima âdem tėniniñ ve 

keypiyatniñ eñ zor dericide heriketke kėlişi, özgürüşniñ yuḳiri pellige çiḳişini keltürüp 

çiḳiridiġan bolġaçḳa, emgek ve keypiyat ėhtiyacidin cimani ḳandaḳ çaġda ḳiliş, ḳandaḳ 

çaġda ḳilmasliḳḳa ait hem bir ḳisim belgilimiler otturġa çiḳḳan. Yene bir tereptin, ḫurapiy 

ėtiḳad ve dinîy ėtiḳad sevebidin melum ay, melum kün melum çaġ (saet) lerni muḳeddes dep 

ḳaraş bilen cimaniñ napak heriket dep ḳarilidiġanliḳi ḳoşulup, muḳeddes çaġlarda cima 

ḳilmasliḳḳa dair hem bir ḳatar perhizler şekillengen. Cima ademni napak ḳiliġanliḳi üçün, 

muḳeddes çaġlarda cima bilen şuġulliniş şu künlerge, aylarġa ve çaġlarġa ḳilinġan 

hörmetsizlik bolup hėsablinidu. Hazirġa ḳeder Uyġurlar muḳeddes dep kėlivatḳan 

vaḳitlarniñ köpinçisi İslam dinîdiki melum ḫatire – bayram künliri, uluġlarniñ tuġulġan 

künliri, ammiviy yiġiliş künliri, muhim dinni mecburiyet öteydiġan çaġlar bolup, bu 

çaġlarda cima ḳiliş ḫelḳ neziride çoñ haḳaretlik iş sanilidu. Uyġurlarda ölüm bolġandin 

kėyin melum mezgilgiçe cimadin çeklinidu. Cinsiy köñül ėçiş işi yaki napak herket dep 

ḳaraġanliḳtin ölgüçiniñ uruḳ - tuġḳanliri kem digende ḳiriḳ küngiçe cima ḳiliştin perhiz 

ḳilidu. 

Cinsiy alaḳe orunliriġa ait perhizler: Uyġurlarda cinsiy turmuş ötküzidiġan orunlarġa 

ḳarita hem ḳismen belgilimiler bar. Roşenki, hazirḳi zamandiki meripetlik insanlarniñ cinsiy 

alaḳe paaliyiti ibtidaiy insanlarniñ cinsiy alaḳe paaliyitidin meḳsed ve muddia cehettin 

melum dericide perḳlinidu. Bu perḳlerniñ biri del meripetlik insanlarniñ cinsiy alaḳini üçinçi 

bir kişi bolmiġan ehval astida ėlip berişidur. Uyġurlar er - ḫotunlar arisidiki cimani intayin 

yuşurun ėlip baridu. Kişilerniñ cima ḳiliş işini körüp ḳėlişi ḳattiḳ çeklinidu. Bundaḳ ḳiliş 

kem dėgendimu cima ḳilġuçiniñ keypiyatini bir izida saḳlaş üçündur. Şuña Uyġurlar baliliri 

melum işlarni uḳḳudek bolġandin başlapla ular bilen bir öyde yatmaydu. Canabetliktin pak 

boluş üçün ġosli ḳiliştimu, buni başḳa her ḳandaḳ kişige bildürüştin ėhtiyat ḳilidu. Hazirḳi 

Uyġurlar mėvilik dereḫniñ tüvide, aptap çüşüp turidiġan oçuḳçiliḳta cima ḳiliştin perhiz 
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ḳilġandin başḳa, yene her ḫil dinîy paaliyet sorunliri (mesçid, ḫaniḳa), ziraet tėrilidiġan 

ėtizlar, mal ḳotini, ḳebristanliḳ, mazar, “ordam seylisi” ḳatarliḳ paaliyetlerniñ sorunliri… 

Ḳatarliḳlardimu cima ḳiliştin ḳattiḳ saḳlinidu. Bundaḳ ḳiliş şu caylarġa ḳilinġan ėġir haḳaret 

bolup, ḫelḳ teripidin intayin yaman körilidiġan ḳiliḳtur. 

Cima ḳiliş usuliġa ait perhizler: Cima ḳiliş cinsiy istekni ḳanduruş ve evladḳa ėrişiş 

üçün ḳilinidiġan ḳėziologiyilik heriket bbolup, u beden çėniḳturidiġan gimnastika emes. 

Muşu nuḳtidin Uyġur tibabetçiliki ilmide namuvapiḳ cima şekilliri çeklengen ve bundaḳ 

usullar melum kėsellikke sevebçi bolidu, dep ḳaralġan. Yene bezi ḳaraşlarda bolsa 

namuvapiḳ cima şekilliri şu şeḫste ve perentte yaman ḳiliḳlarni peyda ḳilidu, diyilgen. Bu 

cehette yene navada er - ḫotun ikkeylen birer seveb tüpeylidin aldiraşçiliḳ içide cima ḳilsa, 

şu çaġda törelgen bala ḳiz bolidu deydiġan bir ḫurapiy işençmu bardur.  

Uyġurlar ve başḳa musulman milletlerniñ tibabitide cima ḳiliş şekli heḳḳidimu 

belgilik nizamlar bar. Cümlidin ḳandaḳ usulda cima ḳiliş ademniñ salametlikige bivaste 

munasibetlik digen pikir baştin aḫir tekitlinip kelgen. Bu yerde ḳisturma teriḳiside musulman 

dunyasida bek meşhur bolġan ve yėḳinḳi mezgilde Uyġur tiliġa Özbik tilidin özleştürülgen 

cinsiyet heḳḳidiki eser «Eşyalar Ḫasyiti, Visal Lezziti» diki cima usuliġa ait bayanlarni neḳil 

teriḳiside körsitimiz. Şu kitabta mundaḳ diyilidu: “Calinus ve Puḳrat (Soḳrat) hėkim öz 

kitablirida şundaḳ bayan ḳilidu: Öre turup alaḳe ḳiliş bir munçe illetlerniñ peyda boluşini 

keltürüp çiḳiridu. Yene yanpaşlap yėtip alaḳe ḳilġanda, börek kėsili peyda bolidu hemde 

uruḳniñ ḫam çüşüşini keltürüp çiḳiridu. Ayalni düm yatḳuzup ḳoyup alaḳe ḳilişmu dovsun 

aġriḳini keltürüp çiḳiridu, süydük yollirida taş peyda ḳilidu. Her kim ḫotuni bilen bille 

boluvatḳanda, hėrismenlik ve şehvetperslik bilen uniñ uyatliḳ yėrige ḳarisa, köpinçe perzenti 

kor tuġulidu. Ėytişlarġa ḳariġanda, deccalniñ kor boluşi atisiniñ şu eski ḳiliḳñi ḳilip 

ḳoyġanliḳidin bolġan iken. Bundaḳ ḳiliḳsizliḳtin cezmen saḳliniş lazim. Kimki ḫotun bilen 

her ikki yaḳtin alaḳe ḳilsa, şu lenetke giriptar bolġusidur, navada perzentlik bolsa, aġzi ve 

ḳoltuḳi bedbuy purydiġan bolup tuġulidu…”39 Undin başḳa cima ḳilġanda ḫuşpuraḳ, güzel 

nersilerge ḳaraş, puraş, tuġulġan baliniñ çirayliḳ, ḫuşpiėl boluşiġa sevebçi boldiġanliḳi 

sözlengen bolup, bu ibtidaiy emçilik bilen kėyinki zaman millîy tibabitiniñ “oḫşaş nerse 

oḫşaş ünüm peyda ḳilidu, oḫşaş nerse özige oḫşaş nersige dava bolidu” dėgen tüp ḳaraşniñ 

ipadiliridur.  

                                                      
39 «Eşyalar Ḫasiyiti, Visal Lezziti», Uyġurçe, Milletler Neşriyati, 1997 – yili 5 – ay 1 – neşiri, 61 – bet.  
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Uyġurlarda cima ḳilişta ḫotuniniñ arḳa pişabige cima ḳiliştin ḳattiḳ perhiz ḳilidu. 

Çünki bu bir kėselliklerniñ kėlip çiḳişiġa sevebçi bolupla ḳalmastin, yene u İslam dinîda 

ḳattiḳ meniy ḳilinġan bed ḳiliḳtur. Muhemmed peyġemberniñ hedisliride bu heḳte ėniḳ 

körsetmilermu bar. («hedis» kitabliriniñ nikahḳa alaḳidar ḳisimliriġa ḳaralsun.)  

Uyġur tibabitige ait kitablardimu buniñ intayin ḳebih illet ikenliki, buniñdin ḳetiy 

saḳliniş lazimliḳi ḳattiḳ tekitlengen. 

Ḳisḳisi, ḳandaḳ şekilde ḫotuni bilen cima ḳiliş şeḫsiniñ hevisi ve tallişi bolup, uniñ 

din ve medeniyet bilen hiçḳandaḳ menpeet toḳunuşi bolmisimu, biraḳ eḫlaḳ, nomus küçi, 

saġlamliḳ ḳarişi ve keypiyat nuḳtisidin yuḳiriḳidek bir ḳisim perhizler otturiġa ḳoyulġan. U 

iş şeḫsiy ve meḫpiy iş bolġaçḳa ḫelḳ arisida âdet şeklini ėlip kėtelmeydu. Şundaḳtimu u 

hemme âdem dėgüdek çėtilidiġan heriket bolġaçḳa uniñ ammiviyliḳi yoşurun hâlette bolidu. 

********************************************************************

***** 

Cinsiy alaḳige ait perhizler intayin ḳedim tariḫḳa ige perhiz aditi bolup, u totėmġa 

tiviniş devridin tartip taki hazirġa ḳeder mevcud bolup turmaḳta. Çünki cinsiy alaḳe uruḳniñ, 

ḳebiliniñ, milletniñ mevcudliḳi, köpiyişi ve güllinişi bilen ziç alaḳidar iş bolup, tariḫ 

mabeynide ksişlerniñ izçil ėtibar ḳilişiġa irişip kelgen. Uyġurlar cinsiy alaḳini muḳeddes 

biliş, napak dep ḳaraş, tibabetçilik nuḳtisidin şerhleş ve hazirḳi devrdiki nisbeten ilmiy 

pozitsiye bilen muamile ḳiliştek türlük mevḳelerde bolup kelgen. Cinsiy alaḳe barçe 

cemiyette mevcudluḳ paaliyiti bolġandin sirt, yene u baştin aḫir tizginleşke uçrap kelgen 

“Çeklengen sahe” dur. Ḫelḳ örp – âdetliridiki til âdetliri melum cehettin cinsiy paaliyet bilen 

birikip andin biz devatḳan “set, bedḳiliḳ” tüslirini şekillendüridu. Şu cehettin ḳariġanda 

nurġun til perhizliri yenila cinsiy alaḳe perhizliri bilen munasibetliktur. Cinsiy alaḳe 

perhizliri barliḳ perhiz âdetler içide eñ yuşurun ve meḫpiy tüste cari bolidiġan yėpiḳ hâlettiki 

âdet bolup, bu cemiyetniñ eḫlaḳi, şeḫsniñ peziliti, istili ḳatarliḳlarġa hel ḳilġuç tesir 

körsitidu. Cinsiy alaḳe perhizlirige ḳançilik dericide riaye ḳiliş şeḫsiniñ cemiyet eḫlaḳi içide 

tutidiġan orni ve pozitsiyisini belgileydu. Şu menidin ḳariġanda, Uyġurlar cinsiy eḫlaḳni eñ 

çoñ eḫlaḳ süpitide tonup, her bir millet ezasiġa âdet küçi bilen çeklime ḳoyidu, besim işlitidu. 

Yėḳinḳi mezgillerde kişiler ėñiniñ nisbeten ösüşi, sirtḳi medeniyetlerniñ tesiri bilen 

Uyġurlarniñ cinsiy alaḳe ve cinsiy mesilige ḳarita tutup kelgen pozitsiyiside ḳismen 

özgirişler barliḳḳa kelgen bolsimu, biraḳ bu eñ bėkinme, eñ yėpiḳ hâlettiki âdet ve paaliyet 

boluş bilen umumiy hâletni yenila özgertkini yoḳ. Özgiriş bolġini mahiyetlik mesile emes, 
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belki ḳismen pozitsiye ve meḳsed mesilisidur. Bizniñ ḳarişimizçe barçe âdetlerge ḳariġanda 

cinsiy paaliyetke alaḳidar âdetler eñ turaḳliḳ bir tereptur. Elvette bu yene kişilerniñ cinisḳa 

bolġan toġra tonuşi, cinis mesilisini muvapiḳ hel ḳiliş iḳtidariġa baġliḳtur.  

4.2.4. Toy – Tökünge Ait Perhizler  

Nikah (toy) munasibiti – er ve ayaldin ibaret ikki cinis arisida tiklengen, cemiyet 

ėtrap ḳilġan er - ḫotunluḳ munasibet bolup, mundaḳ munasibet örp – âdet yaki ḳanun 

teripidin ėtirap ḳilinġandin kėyin, belgilik hoḳuḳ hem mecburiyet munasibitige ige bolġan 

er – ayaldin teşkil tapidu. Nikah bolsa aile camaetçilikiniñ ḳuruluşi ve özlüksiz tereḳḳiy 

ḳilişiniñ, uruḳ - tuġḳanlar arisidiki ictimaiy munasibetniñ tiklinişi ve kėñiyişiniñ 

menbesidur. Nikah her ḳaysi tariḫiy basḳuçlarda oḫşimiġan şekillerge ige bolup kelgen ve 

cemiyet tereḳiyatiniñ yüksilişige egişip uniñ şekilliride melum özgirişler yüz bergen. Bizge 

hazirġa ḳeder melum bolġan toy şekilliridin ḳalaymiḳan nikah (Promiscuity), ibtidaiy top 

nikah (Group Marriage), bir er – köp ḫotunluḳ nikah (Polygamy), bir ḫotun – köp erlik nikah 

(Polyandry) ve bir er – bir ḫotunluḳ nikah (Monogamy) lar bar. Yoḳuriḳi toy şekilliri insanlar 

ḳedimki devrlerdin bėri davamlasturup kelgen şekiller bolsimu, biraḳ uniñ hemmisi bir 

millet yaki birer ḳevmde körülişi natayin. Yeni ular ḳismen rayonlarda oḫşimiġan nispetten 

omumlaşḳan bolup, meripet devrige vekillik ḳilidiġan toy şekli bir er – köp ḫotunluḳ nikah 

tüzümi bilen bir er – bir ḫotunluḳ nikah tüzümidin ibaret. Ḳalġanliri asasen ibtidaiy cemiyet 

ve yavayiliḳ devrige ḫas nikah şekilliridur.  

Uyġur ecdadliriniñ bizge melum bolġan tariḫiġa nezer salġinimizda, Uyġurlar asasen 

meripet devrige ḫas ikki ḫil nikah şekli bolġan bir er – köp ḫotunluḳ nikah tüzümi bilen bir 

er – bir ḫotunluḳ nikah tüzümi cariy ḳilinip kelgen. İslamiyettin ilgiriki Uyġurlarda bir er 

köp ḫotunluḳ nikah şekli bilen bir er köp ḫotunluḳ nikah şekli birlikte mevcud bolġan. 

İslamiyettin kėyinmu taki 20 – esirniñ otturiliriġiçe yuḳiriḳi ikki ḫil nikah şekli birlikte 

mevcud bolġan.  

Toy bolsa insanlar tumuşiniñ muhim bir teripi. Toy izçil revişte insanniñ cemiyetni 

teşkilleştiki eñ asasiy şekli bolup keldi. Ḫuddiy Bėrkėt Şimis ėytḳandek, “Dunyadiki her 

ḳandaḳ millet, ḳebiliniñ özige ḫas nikah şekli bar. Nikah (toy) ḫuddiy otni, tilni ve ḳoral – 
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saymanlarni işlitişke oḫşaş omumlaşḳan.” 40 Nikah munasibitiniñ turġuzulişi bir cemetniñ, 

bir ḳevmniñ, ḳebiliniñ, hetta milletniñ istiḳbali bilen bivaste munasibetlik hâlda, turmuş ve 

cemiyetke zor tesirlerni ėlip kėlidu. İnsanlar toyniñ ehmėyitini çüşengeçke, toyniñ pütün 

ceryani ve yusunliriġa alaḳidar bir ḳatar ḳėliplaşḳan ḳaidilerni bėkitti. Ḳaysi dairide layiḳ 

tallaş, ḳandaḳ muhebbetlişiş, toyni ḳaysi ḳedem – basḳuçlar boyiçe ötküzüş, toyniñ vaḳti – 

saetini ḳandaḳ belgileş ḳatarliḳ işlarda her ḳaysi milletler özgiçe perhizlerni tiklidi. Gerçe 

toy ḫoşalliḳ hėsablinip, uniñdiki ḫurapiy terkibler ve riaye ḳilişḳa tėgişlik perhizler köp 

bolsimu, eşu anda – sanda uçrap ḳalidiġan iznalardin biz ḫelḳimizniñ güzel ümidlirini işḳa 

aşurup üçün ve tesevvuridiki yamanliḳtin saḳliniş üçün körsetken tirişçanliḳi ve parasitini 

közeleymiz. 

Uyġur toy – tökünliriniñ şekli, dairisi, caryi ḳiliniş ceryani köp ḫil ėtiḳadni özige 

yabdaşturġan hâlda barliḳḳa kelgen. Uyġur toy – tökünlirige ait perhizler yaki melum dinî 

ėtiḳad sevebidin, yaki yaḫşiliḳḳa intilip yamanliḳtin saḳliniş heḳḳdiki ḫurapiy ḳaraşliri 

sevebidin ve yaki toy ceryaniniñ muveppeḳiyetlik ėlip bėriliş ėhtiyacidin kėlip çiḳḳan. Biz 

Uyġurlarniñ toy – tökünlirige ait perhizlerni toyniñ ėlip biriliş ceryanidiki bir ḳançe ḳedem 

basḳuçlar boyiçe ḳisḳiçe muhakime ḳilimiz. 

 

4.2.4.1. Layiḳ Tallaşḳa Ait Perhizler   

Layiḳ tallaşḳa ait perhizler dėgini nikah hemrasini tallaşniñ dairisi ve usuliġa ait 

perhizler bolup, u asasen tövendiki ikki cehettin ipadilinidu. Biri, melum ictimaiy topḳa teve 

bolġan şeḫs özi teve bolġan kollėktipniñ iradisii ėñi ve aditiniñ tesiri hem arlişişi astida, layiḳ 

tallaşta perhiz tutidiġan obyėkitlerdur. Bu uruḳ, uruḳdaşliḳ cemiyiti, irḳ, ḳebile, millet ve 

cemet ḳatarliḳlarni öz içige alidu. Yene biri, her bir şeḫs öziniñ sobyėktip iradisige asasen 

layiḳ tallaşta boysunidiġan bir ḳatar âdet ve yosunlardur. Roşenki, her ḳaysi milletniñ nikah 

obyėktini tallaş dairisi çeksiz bolġan emes, yeni beziliri melum camaet topi dairiside 

çeklense, beziliri millet ve din dairiside çeklinidu. Buniñ eksçe yene beziliri camaet topi, 

uruḳ… Larniñ sirtidin layiḳ tallaş bilen çeklinidu. Biz yoḳurḳidek ikki ḫil ehvalni 

insanşunasliḳtiki monu ikki atalġu bilen ipadileymiz: Biri, uruḳ içide nikahliniş tüzümi; yene 

                                                      
40 Brėdok: «Toy Karviti», Üç Birleşme Neşriyati, 1986 – yili neşri, Ḫenzuçe, 1 – bet.  
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biri, uruḳ sirtidin nikahliniş tüzümi. Bu yerde dėyilivatḳan “uruḳ” kėyinki devrlerde ḳebile, 

cemet, ortaḳ ecdadḳa ėge bolġan bir türküm ademler yaki esim – familisi oḫşap kėtidiġan 

ademlerni körsitidiġan boldi. Uruḳ içide nikahliniş bilen uruḳ sirtidin nikahliniş ibtidaiy 

cemiyettiki nikah obyėktini tipişniñ eñ asasiy ikki ḫil şekli bolup, bu ikki ḫil şekil oḫşimiġan 

ḳaraşlarni özige menbe ḳilidu. Şuniñġa munasip hâlda ularniñ munasibetlik perhizliridimu 

perḳ bolidu.  

 

4.2.4.1.1. Uruḳ içide nikahlinişḳa ait perhizler  

 

Uruḳ içide (yaki uruḳ dairiside) nikahliniş (Endogamy) tüzümi ibtidaiy devrlerdiki 

bir ḫil nikah tüzümi bolup, umumen şeḫsniñ layiḳ tallaşta öz uruḳi yaki öz cemeti dairiside 

çeklinişini körsitidu. Bu ḫil nikah tüzümidiki eñ çoñ perhiz öz uruḳi yaki cemeti sirtidin 

layiḳ tėpiştin ibaret. Bu ḫil tüzümde ata bilen ḳizi, ana bilen oġli, aka bilen siñil, ėni bilen 

açilarniñ toy ḳilişi çeklengendin başḳa, aġa bilen ciyen ḳiz yeki hamma bilen ciyen oġul 

otturisida, ikkinçi evlatlar otturisida, hetta oḫşaş bolmiġan evlatlar otturisida yaş perḳige 

ḳarimay nikah munasibiti berpa ḳilinidu. Uyġurlar tariḫidiki ehvallardin biz Uyġur 

ecdadliriniñ uruḳ içide nikahliniş, hetta intayin yėḳin tuġḳanlar öz – ara nikahliniştek toy 

şeklini bilişke ḳadir emesmiz. Bu dėginimiz Uyġur ecdadliri uruḳ ve cemet içide nikah 

obyėkti izdimigen hem bundaḳ iştin çeklengen dėgenlik emes. Belki bu heḳtiki yazma 

matėriyallarniñ kemliki tüpeylidin, biz ḳedimki Uyġur ḳebililiri belki uruḳ içidin 

nikahlinişni teşebbus ḳilip, uruḳ sirtidin nikahlinişḳa ḳarşi turġan boluşi mümkin dėgen 

pereznila otturiġa ḳoyalaymiz. Uniñ üstige, ḳebiliçilik hâlitini alliḳaçan yoḳatḳan yaki vaz 

keçken hazirḳi zaman Uyġurlirida imkan ḳeder yėḳinraḳ uruḳ tuġḳanlar otturisida nikah 

berpa ḳilişḳa orunuş, şu arḳiliḳ cemetni mustehkemleşke tirişiş ehvalliri ḫėlila evc alġan. Bu 

Uyġur ecdadliriniñmu uruḳ sirtidin nikahliniştin perhiz ḳilġanliḳini ispatlaydu. Hazirḳi 

nurġun Uyġurlar imkan bar özcemeti içidin nikah obyėkti izdep, cemet sirtidin yaki yat 

kişilerdin layiḳ tallaştin imkan bar perhiz ḳilidu. Likin, Uyġurlar cemet içide layiḳ tallaşta 

mutleḳ hâlda ikkinçi evlat ve uniñ tövinidiki kişiler arisidin tallaydu. Bu nevriler, evriler, 

çevriler… Ve ularniñ baliliri otturisidiki nikahni körsitidu. Şundaḳla bu birinçi evlatlar 

arisidiki nikah yaki birinçi evlat bilen ikkinçi evlatniñ otturisidiki nikahni öz içige almaydu.  
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4.2.4.1.2. Uruḳ sirtidin nikahlinişḳa ait perhizler  

 

Uruḳ sirtidin nikahliniş (Exogamy) bolsa ibtidaiy cemiyettiki eñ asasiy ve 

umumlaşḳan nikah obyėktini tallaş şekli bolup, buniñda şeḫsniñ özi teve bolġan ictimaiy 

guruppa yaki katėguriye sirtidin layiḳ tėpişini teleb ḳilinidu. Şuniñ bilen bir vaḳitta uruḳ 

içide nikahliniştin perhiz ḳilişni muhim alahidilik ḳilidu. Uruḳ sirtidin nikahliniş tüzümi 

asasen oḫşaş bolmiġan uruḳlarni, cemetlerni bir – birige baġlaydu. Uruḳ içide nikahliniş 

bolsa her bir gurupini, uruḳtin ayrivitidu ve roşen birlik süpitide saḳlaydu. Uruḳ sirtidin 

nikahlinişniñ pikir asasi şuki, buniñda bir uruḳ yaki cemet içidiki barliḳ ezalar ḳandaşliḳ 

munasibitige ėge dep ḳarilip, her bir uruḳ ve cemet başḳa uruḳ ve yaki cemettin nikalinişni 

teleb ḳilidu. Şuñlaşḳa muşuniñġa munasip hâlda, uruḳ sirtidin nikahliniş tüzümi yolġa 

ḳoyġan barliḳ ḳebile uruḳlar her bir ezaniñ öz – ara nikahlinişini ḳattiḳ çekleydu. Ḫilapliḳ 

ḳilġanlar “uruḳ tuġḳanlar bilen buzuḳçiliḳ ḳilġan” (Incest) liḳ cinayiti bilen ḳattiḳ cazaġa 

uçraydu. Uruḳ sirtidiki nikahliniş bivaste hâlda ibtidaiy insanlarniñ “uruḳ tuġḳanlar ara 

cinisiy buzuḳçiliḳni çekleş perhizi” bilen ziç munasibetlik. Uruḳ sirtidin nikahliniş tüzümi 

aldi bilen insanlarniñ yėḳin tuġḳanlar, ḳandaş kişiler ara toy ḳilġanda kėlip çiḳidiġan yaman 

aḳivetler (perzentlerniñ mėyip tuġulişi, ictimaiy munasibette kişilerniñ ataḳliriniñ arilişip 

kėtişi…) sevebidin peyda bolġan. Kėyinki devrlerde bu ḫil tüzümniñ iznaliri oḫşimiġan 

milletlerde türlik tüs aldi. Uruḳ sirtidin nikahliniş tüzümi insanlarniñ saġlam tereḳḳiy ḳilişini 

çoñ kapaletke ėge ḳildi. İbtidaiy insan ecdadliri uruḳ içide nikahlinişni şuniñ üçün çeklidiki, 

çünki ular bu ḫil tüzümdin ilgiriki barliḳ nikah şekilliri (top nikah, ḳandaşliḳ asasidiki nikah, 

uruḳ içidiki nikahliniş) keltürüp çiḳarġan yaman aḳivetlerni özlirige alliḳandaḳ sirliḳ küçler 

ėlip kelgen caza dep ḳaridi. Şuña uruḳ sirtidiki nikahlinişni imkân ḳeder davamlaşturup 

keldi.  

Uruḳ sirtidiki nikahliniş tüzümi yene totėm ėtiḳadi bilenmu munasibetliktur. İbtidaiy 

insanlarniñ neziride totėm melum uruḳ yaki ḳebililerniñ ecdadi hėsablanġaçḳa, şu ḳaraş 

boyiçe, bir totėmġa teve bolġan barliḳ uruḳ ezaliri ḳandaş yaki ḳėrindaştur. Totėm 

perhizliriniñ çoñ bir türi oḫşaş bir totėmġa tivinidiġanlar ara nikah munasibiti berpa 

ḳilmasliḳ bolup, bu emeliyette melum hayvan yaki ösümlükni totėm ḳilġan bir uruḳ içidiki 

barliḳ ezalarniñ öz – ara nikahlinişiġa yol ḳoymasliḳtek perhizdur. 

Uyġur ecdadliri ilgiriki ḳebiliviy hâyâtta yaşavatḳan devrlerde, Uyġurlarniñ her ḫil 

namlar bilen atalġan nurġun ḳebililiri bolġan. Bulardin meşhurraḳliri “Taşḳiy Toḳḳuz Uyġur 
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Ḳebililiri”, ve Mehmud Kaşġeriy tilġa alġan neççe On Oġuz Ḳebilisidur. Biz tariḫiy 

matėriyallarniñ kemçiliki tüpeylidin, eyni devrdiki Uyġurlar ḳebililiriniñ ḳebile ve uruḳ 

sirtidin nikahlinişni teşebbuş ḳilip, uruḳ ve ḳebile içide nikahlinişni çekligenlik ehvalini 

ḳismen hâlettila ḳiyas ḳilalaymiz. Çünki, uruḳ sirtidiki nikahliniş pütün insaniyet ecdadliriġa 

ortaḳ bolġan nikah tüzümidur. Böre bolsa pütün Türkiy ḳevmliriniñ ortaḳ totėmi bolsimu, 

biraḳ biz böre totėmiġa işinidiġan barliḳ Türkiy ḳevmler, cümlidin Uyġur ḳebililiriniñ bir – 

biri bilen nikahlanmiġanliḳidek menzirini tesevvur ḳilalaymiz. Çünki muşundaḳ nikahliniş 

bolmisa kėyinki devrlerdiki Türkiy milletlerniñ boluşimu mümkin emes idi. Şuniñ bilen bir 

vaḳitta biz böriniñ pütün Türkiy ḫelḳlerniñ ortaḳ totėmiġa aylanġanliḳi kėyinki mezgildiki 

iş dep ḫulasse çiḳiralaymiz.  

Uyġurlar ḳebiliviy cemiyettin tuluḳ ve mukemmel milletke aylanġandin kėyin, uruḳ 

sirtidin nikahliniş tüzümi tedriciy hâlda tüs aldi. Yeni bu aldi bilen yėḳin tuġḳanlar ara toy 

ḳilişni çekleşte ipadilendi. Uniñdin taşḳiri, uruḳ sirtidin nikahlinişniñ kėyinki şekilliri her 

ḳaysi dinlar ve kişilerniñ nisbeten alġa basḳan ėñi teripidin tuluḳ mueyyenleştürüldi.  

 

4.2.4.1.3. Ḳandaşiliḳ nikahḳa ait perhizler  

 

Ḳandişliḳ nikah emeliyette ibtidaiy devrdiki uruḳ içidiki nikahliniştin özgirip kelgen 

bir ḫil nikah şeklidur. Hazirḳi devrde dėyilvatḳan ḳandaşliḳ ibtidaiy cemiyette yolġa 

ḳoyulġan uruḳ ezaliriniñ hemmisi bir – birini ḳandaş dep ḳaraydiġan ehvaldin, yaki bir 

totėmġa çoḳunidiġan barliḳ kişiler özlirini bir – biri üçün ḳandaş, dep ḳaraydiġan ehvaldin 

perḳlinidu. Hazir biz devatḳan ikkinçi evlatniñ yoḳurisidiki kişilerniñ bir - biri bilen bolġan 

evlat – ecdadliḳ munasibitini körsitidu. Bu yene vastiliḳ ḳandaş dep ḳaralġan kişilernimu öz 

içige alidu. İslamiyettin kėyin, nikahlinişta ḳandaşliḳ sevebidin ėlişḳa yaki tėgişke 

bolmaydu, dep ḳarilidiġan obyėkitler tövendikilerdin ibaret bolġan: Oġulġa nisbeten, u ögey 

anisini nikahiġa almaydu. Meyli u ayal bilen oġulniñ dadisi otturisidiki nikah üzülüp ketken 

bolsun ve yaki oġulniñ dadisi ölüp kėtip, ögey ana tul ḳalġan bolsun, uni nikahḳa ėliş ḳattiḳ 

perhiz ḳilinidu. Yene İslam dinîda erge ḳandaşliḳ tuġḳan hėsablinidiġan barliḳ ayallar 

“muherremat” (yeni, nikahiġa ėliş çeklengen ayallar) dep atilip, erlerniñ ular bilen nikahliniş 

ḳattiḳ meniy ḳilinidu. Ular: Ana, moma, ḳizi, ḳiz nevrisi, aça – siñil (Bu meyli bir ata – 

anidin bolġan aça siñil bolsun, hemmisi oḫşaş), hamma (Dadinîñ öz yaki yėrim ögey aça – 
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siñilisi, aniniñ öz yaki yėrim ögey aça – siñilisi), ciyen ḳiz (Ana – inisi yaki aça – siñilniñ 

ḳizi) din ibaret ḳizlar üçün ėyitḳanda, dadisi (Ögey dadimu muşuniñ içide), bovisi (Dadisiniñ 

yaki anisiniñ dadisi), taġisi (Dadisiniñ er ḳėrindişi ve anisiniñ er ḳėrindişi) ve ciyen (139) 

oġli bilen toy ḳilişi ḳattiḳ çeklinidu. Ḳizlar üçün yoḳuriḳi erler “mehrem” (Toy ḳiliş perhiz 

ḳilinġan erler) dėyilidu. 

Derveḳe, yoḳuriḳidek perhizler nahayiti tebiiy çeklimileridek tuyġu bėridu. Biraḳ 

bivaste ḳandaşlar arisida nikahliniş del ibtidaiy cemiyettiki asasliḳ nikah şekli bolup, bu 

insanşunasliḳ ilmide tilġa ėlinidiġan “Uruḳ tuġḳanlar bilen cinsiy buzuḳçiliḳ ḳiliş” ḳilmişi 

(Incest) dur. Uyġurlarda ḳandaşlar içide nikahliniş intayin yaman ėlinidu. Bundaḳ ḳilmiş 

“İnsan ḳėlipidin çiḳḳanliḳ” dep ḳarilidu. 

Uyġurlarda yene vastiliḳ hâlda (Yeni ėmiş, ḳudilişiş arḳiliḳ) peyda bolġan ḳandaşlar 

ara nikahliniş ḳattiḳ perhiz ḳilinidu. Buniñ bir muhim teripi öz anisidin başḳa bir ayalni 

ėmiştin peyda bolġan ḳandaşliḳtin ibaret Uyġurlarda ḳedimdin bėri padişah, ḫaḳanlarniñ, 

beglerniñ perzentliri öz anisidin başḳa ayallarni ėmip çoñ bolatti. Âdettiki puḳralardimu 

mundaḳ ehval bar idi. Uniñdin başḳa uḳuşmasliḳtin, yaki yat bovaḳlarniñ yiġa – zariġa taḳet 

ḳilalmiġan ayallar ularni birer ḳėtim ėmitip ḳoyidiġan ehval köprek uçraytti. Ene şundaḳ 

başḳa ayalni tekrar ėmiş yaki birer ḳėtim ėmip ḳoyuş bilenle, bala bilen eşu ayallar ve ularniñ 

baliliri, tuġḳanliri otturisida ḳandaşliḳ munasibiti turġuzulidu dep ḳaralġaçḳa, emildaşliḳ 

munasibitige ėge her ḳandaḳ kişilerniñ bir – biri bilen nikahlinişi perhiz ḳilinġan. Yoḳuruḳi 

prinsip boyiçe, Uyġurlarda oġullar üçün tövendiki ayallarni nikahḳa ėliş ḳattiḳ çeklinidu. 

Ular: Enik ana, enik aniniñ aça – siñilliri, enik aniniñ ḳizi, enik aniniñ ḳiz nevrisi. Ḳizlar 

üçün emildaşliḳ sevebidin ḳandaşliḳ şekillengenliki üçün yatliḳ boluş çeklinidiġan 

obyėkitler: Enik aniniñ oġli, enik aniniñ ėri, enik aniniñ oġul nevrisi, enik aniniñ er 

ḳėrindaşliri ḳatarliḳlardin ibaret. Mundaḳ başḳa bir anini bir ḳėtim ėmip ḳoyġan yaki bir 

enik anini ilgiri kėyin ėmip çoñ bolġan ḳiz – oġullar otturisidimu emildaşliḳ mevcud 

bolġaçḳa, ular otturisida nikahliniş perhiz ḳilinidu. Emildaşliḳ sevebidin çeklinidiġan 

nikahta yene moma bolġuçi ayal öziniñ baliliridin birersiniñ çoñ balisini (nevrisini) ėmitip 

ḳoysa, u çaġda şu balilarniñ özi bilen nevrilik munasibettiki her ḳandaḳ bir kişi bilen 

nikahlinişimu rava bolmaydu. Uyġurlarda mundaḳ ehval “Moma talaḳ” dep ipadilinidu. 

“Moma talaḳ” dėgini momisini ėmip ḳoyġan nevriler arisida nikahniñ her giz hâlâl bolmay, 

daimliḳ “talaḳ” hâlitide turidiġanliḳini körsitidu. Vastiliḳ ḳandaşliḳ yene nikah 

munasibitidinmu şekillinidu. Şu sevebtin Uyġurlar nikah sevebidin özige baġlanġan şirem 
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tuġḳanlar bilen toy ḳilmaydu. Erler bir ayalniñ ḳizini nikahiġa ėlip, uniñ bilen bir yastuḳḳa 

baş ḳoymiġan teḳdirdimu, ayalniñ anisiniñ aniliḳ ornida turġanliḳi sevebidin ular bilen 

nikahlanmaydu. İkkinçi, ḫotuniniñ aldinḳi erdin bolġan ḳizi. Biraḳ, eger ḫotuni bilen tėḫi bir 

yastuḳḳa baş ḳoymiġan bolsa, undaḳta ḳizini ėliş çeklenmeydu. Üçinçi, kėlin. Erlerniñ öz 

oġliniñ ḫotunini emrige ėliş birdek çeklinidu. Yoḳuriḳi bayanlardiki nikahḳa ėliş çeklengen 

ayallarniñ dairisi İslamiyettin ilgiri nisbeten tar boluşi mümkin. Yeni, cehetni mustehkemleş 

ėhtiyaci, mundaḳ nikahtin kėlip çiḳidiġan yaman aḳivetni tonup yetmeslik sevebidin bivaste 

ḳandaş tuġḳanlardin layiḳ tallisimu, emildeşlik munasibitige ige bolġan yaki nikah sevebidin 

ḳandaşliḳ munasibitige ige bolġan ayallarni nikahġa ėliş İslamiyettin ilgiri mevcud bolġan 

idi. Orḫun Uyġur Ḫanliḳi devride ögey anisini nikahiġa ėliş tüzümi bar idi. Mesilen, Tañ 

melikisi Niñgo Orḫun Uyġur Ḫanliḳiñiñ ḫani Ḳara Ḳaġan (miladiy 745 – yildin 759 – yilġiçe 

teḫtte olturġan) ġa yatliḳ bolġan. Ḳara Ḳaġan vapat bolġandin kėyin, Niñgo melike arḳa 

arḳidin alip ḳutluḳ bilen ḳaġan, ḳatarliḳ töt evlad ḫaḳanġa yatliḳ bolġan.41 Bu ḫil ehval yene 

Orḫun devridiki puḳralar arisidimu mevcud bolġan boluşi mümkin.  

Hazirḳi zamandiki Uyġurlarda erlerniñ nikahiġa ėliş çeklengen ayallar ve ayallarniñ 

tėgişi çeklengen erler yoḳirida tilġa ėlip ötülgenlerdur. İslam dinî muhitida mundaḳ perhizler 

miñ yildin bėri izçil davamlişip keldi. Çünki mundaḳ çeklimiler «Ḳuran Kerim» ve «Hedis» 

lerde ėniḳ otturiġa ḳoyulġan idi. Uyġur erliri yoḳuriḳi dairidiki ayallarni nikahiġa ėliştin 

çeklinidu. İbtidaiy devrde tiklengen uruḳ sirtidin nikahliniş tüzümi ḫuddi yoḳurida 

körsitilgendek, dinlar terpidinmu mustehkemlendi. Ḳandaşliḳ munasibiti içide çeklinip 

kėlivatḳan nikah hazirḳi zaman tibabitidiki süpetlik tuġuş ilmi (eugenics) niñ 

mueyyenleşturuşige ve ilmiy cehettin ispatlişiġa sazaver bolup, kişiler teripidin birdek ḳobul 

ḳilinidi. 

Uruḳ sirtidin nikahliniş tüzümi ve uruḳ içidin nikahliniş tüzümige oḫşimaydiġan 

yene bir ḫil nikah tüzümi bar bolup, u insanşunasliḳ ilmide dėyilidiġan “alahide nikah” 

(preferencial mating) dur. Layiḳ tallaş cehettin, bu ḫil nikah şekli ḳandaşliḳ nikah tüzümi 

dairisige mensub bolup, uniñ eñ asasliḳ ikki ḫil şekli “Ḳėrindaşniñ ḫotunini nikahiġa ėliş” 

tüzümi bolsa erniñ ḳėrindişi ölüp ketkendin kėyin, uniñ ḫotunini emrige ėliştin ibaret. 

“Hemşirisiniñ ėrige yatliḳ boluş” bolsa ayallarniñ öz hemşirisi ölüp ketkendin kėyin uniñ 

ėrige yatliḳ boluşni körsitidu. Ḳedimki devrlerde ḳėrindişiniñ yaki hemşrisiniñ ölüp kėtişi 

                                                      
41 «Tañ Sulasige Dair Muhim Ḫatiriler» niñ 98 – cildi «Uyġurlar Tezkirisi», 75 – bet.  
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bu ḫil nikah şekliniñ tüp aldinîḳi şerti boluşi natayin. Yeni ular hâyât vaḳtida emride 

saḳliġan, bir er ikki hemşirisini birla vaḳitta emrige alġan ehvallar bolġan. Biz Uyġurlarniñ 

tariḫiġa nezer taşlisaḳ, yoḳuriḳi ikki nikah şekliniñ ḳismen şekli közimizge çėliḳidu. Bizge 

melum bolġan tariḫiy matėriyallarda Uyġur ecdadlirida ikki ḳėrindaş (aka – uka) niñ bir 

ḫotunni nikahiġa ėliştek nikah şekli melum emes. Dėmek, mundaḳ ehval mevcud bolmiġan 

boluşi mümkin. Çünki bu ḳandaşliḳ nikah dairiside çeklengen ehvaldur. Bir erniñ ikki 

hemşire (aça – siñil) ni birla vaḳitta emride saḳlişi İslamiyettin ilgiriki devrlerde bolġan 

boluşi mümkin. Biraḳ «Ḳuran» diki ėniḳ çeklime tüpeylidin mundaḳ iştin perhiz ḳilinġan. 

Akisi yaki enisi vapat bolġandin kėyin uniñ ḫotunini emrige ėliş İslamiyettin ilgiriki 

Uyġurlarda mevcud bolġan. Yoḳiriḳi misaldiki Uyġur ḫaḳanliriniñ atisi ölgendin kėyin uniñ 

ayalini nikahiġa ėliş ḳilmişi enisi bolġuçiniñ aksi ölgendin uniñ ḫotunini emrige ėliş 

ehvalidin dalalet bėridu. Şuniñ bilen bir vaḳitta Uyġurlarda ḫotuni ölgendin kėyin uniñ 

hemşirisini nikahiġa alidiġan ehvallar hazirġa ḳeder mevcud. Bundaḳ ḳilmiştiki meḳsed 

köpinçe ölüp ketken ḫotunidin tuġulġan balilarġa eñ yaḫşi hamiy tėpiş (emiliyette hamma 

bolġuçi ayal ciyenliri üçün aniġa oḫşaydu. Şuña ular eñ muvapiḳ hamiy sanilidu), ailiniñ 

pütünlikini kapaletlendürüş üçündür. Şuña bu ḫelḳiniñ âdet ḳanunida çeklenmeydiġan iştur. 

 

4.2.4.1.4. Millet içide nikahlinişḳa ait perhizler 

 

Millet içide nikahliniş tüzümi uruḳ içide nikahliniş tüzünige dėgüdek oḫşap 

ketmeydu. Çünki, millet bilen uruḳ teñdaş uḳum emes. Aldi bilen, millet bolsa nahayiti çoñ 

katėguriye bolup, uniñ şekillinişi üçün nurġunliġan ḳandaş uruḳlarniñ uyuşuşi şert. 

İkkinçidin, millet ezaliriniñ hemmisi öz – ara ḳandaşliḳ bolup ketmeydu. Şu sevebtin, 

ḳandaşlar ara nikahliniş öz millîti içide nikahlinişḳa teñdaş bolmaydu. Üçinçidin, hazirḳi 

zamandiki ḳismen milletler gerçe totėmġa tėvinişni melum dericide saḳlap kėlivatḳan 

bolsimu, lėkin pütün millet ezaliri bir totėmdin kėlip çiḳḳan dėgen ḳaraş asasen yoḳulivatḳan 

epsaniviy çüşençe bolġaçḳa, nikah işida totėm asas bolamaydu. Millet içide nikahlinişḳa ait 

perhizler bolsa uruḳ içidin yaki sirtidin nikahliniş bilen perḳliḳ hâlda, til perḳi, rayon 

ayrimisi, âdet – yosun çeklimisi, ėtiḳad işençliri ve millîy hėssiyat ḳatarliḳ seveblerdin 

şekillinidu. 
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Uyġurlar yipek yoliniñ tügünide paaliyet ėlip barġan, yipek yoli alaḳiliridiki nurġun 

milletler bilen ḳuyuḳ munasibette bolġaçḳa, tariḫtin bėri melum dairide yat milletler bilen 

nikahliniştin perhiz ḳilmiġan. Emma İslam dinîni ḳobul ḳilġandin tartip yėḳinḳi 

mezgillergiçe, Uyġurlarniñ başḳa millet kişileri bilen nikahlinişi yene bir şert astida emelge 

aşḳan. U bolsimu yat milletke teelluḳ nikah obyėktiniñ dinîy ėtiḳadidin ibaret. Uyġur erliri 

başḳa millettin bolġan ayalni ėliş üçün, u ayal çoḳum musulman boluşi kėrek ve yaki 

nikahliniştin burun İslam dinîġa ėtiḳad ḳilişi ve kėyinki turmuşida İslam dinî ḳaidilirige riaye 

ḳilişi şert bolġan. Biraḳ Uyġur ḳizliri (ular musulman bolġinida) ni yat millettin bolġan ġeyri 

musulman erge yatliḳ ḳiliş çeklinidu.  

Uyġurlarda millet içide nikahlinişni teşebbus ḳilip millet sirtidin nikahliniştin perhiz 

ḳilişi ve buniñġa ėtiḳad birlikini şert ḳilişi ḫelḳiniñ millet içidin nikahliniş aditini saḳlaşni 

ümid ḳiliştek ḫahişini eks ettüridu.  

Uyġurlarda yene millet içidimu toy ḳiliştin perhiz ḳilidiġan âdet bar. İlgiriki 

devrlerde ḳatnaş şaraitiniñ naçarliḳi sevebidin kişiler yiraḳ caylardin öylinişni yaki yiraḳ 

yerlerge yatliḳ boluştin imkanḳeder çeklinetti. Bolupmu ḳizlar üçün yiraḳ yerge yatliḳ boluş 

bir ömür yurt sėġinişi, uruḳ - tuġḳan sėġinişi ve piraḳ azabini çėkip ötüşke seveb bolatti. 

Uyġurlarda “Ḳiz baliniñ yurti yoḳ” , “Ḳiz dėgen talaniñ adimi” dėgendek sözler ene şundaḳ 

rėal ehvaldin kėlip çiḳḳan. Yene ḳismen caylardiki Uyġurlar yėḳinraḳ yurtlarġa ḳiz yatliḳ 

ḳiliştinmu perhiz ḳilidu. Mesilen, üstün atuşluḳ Uyġurlarda astin atuşluḳ Uyġurlarġa ḳizlirini 

asanliḳçe yatliḳ ḳilmaydu. Ḳeşḳer Yėñişeher nahiyisiniñ ḫanėriḳ yėzisidiki “Abdal” dep 

atilidiġan Uyġurlar başḳa her ḳandaḳ yurtlarġa ḳiz bermeydu yaki ḳizmu almaydu. Ḫoten 

nahiyisi tevesidiki “Abdallar” dep atilidiġan Uyġurlarmu yaḳa yurtlarġa ḳiz bėriştin, ḳiz 

ėliştin perhiz ḳilidu. Ḳatnaş şaraitiniñ yaḫşilinişiġa ėgişip yiraḳ yurtlarġa ḳiz yatliḳ ḳiliş yaki 

yaḳa yurtlardin ḫotun ėliştin saḳliniş perhizi nisbeten suslaşḳan bolsimu, enene tüpeylidin 

bundaḳ perhizler hėlihem saḳlanmaḳta. 

Uyġurlarda tariḫtin bėri millet içidin layiḳ tallaşta tövendikidek bir ḳançe ḫil şekil 

davam ḳilip kelgen. Biri ata – anilarniñ tonuşturuşi bilen layiḳ tėpiş, yene biri erkin 

muhebbet şeklide layiḳ tėpiş, üçinçisi, ḳismen hâlda soda ḫaraktėrlik layiḳ tėpiştin ibaret. 

Uyġurlarda “nikah ġayib” dėgen söz bek keñri işlitilidu. “Ġayib” dėgini nikah şeḫsniñ tallişi 

boyiçe bolmaydu, belki İlahniñ orunlaşturuşi bilen bolidu dėmektur. Nurġun ata – anilar del 

eşu “nikah ġayib” petivasini miñ yildin bėri destek ḳilip, ḳiz – oġulliriniñ layiḳ tėpiş işliriġa 

arlişip kelgen yaki köpinçe ehvalda mundaḳ hoḳuḳni öz ḳolida tutup kelgen. İslamiyet 
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muhitida ḳizlarniñ ergin muhebbetlişişi yaki başḳa erler bilen uçrişiş pursiti nahayiti az 

bolġaçḳa, derveḳe ata – anilar özliri baliliriġa layiḳ tėpişḳa mecbur idi. Bu ehval aḳivette 

Uyġurlardiḳi acrişip kėtiş nispitiniñ nisbeten yoḳuri boluşini keltürüp çiḳardi. 

Uyġurlarda layiḳ tallaş ḳizniñ eḫlaḳi, dinî ėtiḳadi, hösün camali, aile ehvali birdek 

ėtibarġa ėlinidu. Biraḳ buniñ içidiki eñ muhimi yenila ḳizniñ eḫlaḳ - peziliti ve diyaniy (din 

ėtiḳadi asasida tiklengen ḫulḳi) dur. Bu heḳtiki ḳaraşlar muteppekkur Yüsüp Ḫas Hacipniñ 

«Ḳutadġu Bilik» esiridimu eks etken. Mesilen, «Ḳutadġu Bilik» niñ atmiş ikkinçi babi 

«Öylünişniñ ḳandaḳ boluşi bayani» da şundaḳ diyilidu: 

   “Eger öylünişni ḫalisañ özüñ, 

   Tallival ḫilini, ettik ḳil közüñ. 

   Güzel ḫuyni iste, aḫtarma camal, 

   Ḫuyi yaḫşi bolsa, tapar u kamal. 

   Aya bay ḫotunġa intilgüçi can, 

   Esir bolma aña, ėy alim ensan. 

   Güzelni tilegen, ėy er yaḫşisi, 

   Uni alsañ yaġar elniñ külkisi. 

   Uruġ – nesli büyükniñ sözi hem tili, 

   Uzundur, bolma sen ḫotunniñ ḳuli. 

   Ey teḳvadar ḫotunni ester begzade,  

   Tėpilsa zid bolġay töt şert ipade. 

   Hėkim sen, bir teḳvadar ḫotun estigil,  

   U bolsa, bolur cem bu töt şertmu, bil.”42 

Dėmek Yüsüp Ḫas Hacip layiḳ tallaşta ayallarniñ töt ḫil (Bay ayal, güzel ayal, ėsil 

neseplik ayal ve eḫlaḳ - peziletlik teḳvadar ayal) içidin peḳet ḫulḳi yaḫşi, teḳvadar ayalni 

                                                      
42 Yüsüp Ḫas Hacip: «Ḳutadġu Bilik», Milletler Neşriyati. 1984 – yili 5 – ay, bėyciñ 1 – neşri. Uyġurçe, 929 -

, 931 -, 933 – betler. 
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ėlişni, ḳalġanliriniñ imkanḳeder çeklinişini teşebbus ḳilġan. Uyġurlar toy – tökün işlirida 

layiḳ tallaşta heḳiḳeten yoḳuriḳi üç ḫil ayalni tallaştin perhiz ḳilidu. 

 

4.2.4.1.5. Tebiḳiler ara nikahḳa ait perhizler  

 

İnsanlarniñ sinipiy cemiyetke kirişi bilen pütün cemiyet ḳurulmisida ġayet zor 

özgirişler yüz berdi. Rėal turmuşniñ pütün saheliride insanniñ mal – mülükke bolġan 

igidarçiliḳ ḳiliş munasibitiniñ ḳandaḳ boluşi (igiligüçi ve igilengüçi) niñ küçlük tesiridin 

ḫaliy bolalmidi. Kişiler egiligen mal – mülkiniñ köp – azliḳi, ictimaiy orniniñ yoḳuri – 

tövenliki öz növitide toy – tökün işliridiki layiḳ tallaşḳimu tesir ḳilmay ḳalmidi. Tariḫtin 

buyan insanlar cemiyitide mevcud bolġan türlik tebiḳe, derice ve mertibiler otturisida öz – 

ara toylişiş ehvali nahayiti az körüldi. Türlik tebiḳe mertibiler bir ḳatar perhizler arḳiliḳ öz 

– ara nikahliniştin imkanḳeder saḳlinip keldi. Bundaḳ ehval taki hazirġiçe ḳismen sahelerde 

izçil davamlişip turmaḳta. 

Uyġurlarmu tariḫ mabeynide her ḳaysi mertibe, tebiḳiler ara toylişiştin çeklinip 

kelgen. Yoḳuri yaki yoḳuriraḳ tebiḳiler bilen töven yaki tövenrek tebiḳilerniñ öz – ara 

toylişişi içide, töven tebiḳidikilerniñ yoḳuri tebiḳidin ḳiz layiḳ tallişi asasen mümkin bolmay 

keldi. Mümkin bolġan teḳdirdimu, yoḳuri tebiḳidikiler mundaḳ işḳa pütünley ḳarşi turdi. 

Ata – anilar oġul - ḳizliriġa layiḳ tapidiġan nahayiti uzaḳ bir mezgil içide tebiḳe ve 

derice atlap layiḳ tėpiş nahayiti küçlük perhiz bolup sanaldi. Yoḳuri tebiḳidikiler töven 

tebiḳidikiler içidin layiḳ tallaştin çekliniş bilen bir vaḳitta, töven tebiḳidikilermu camaet 

pikriniñ bėsimi ve toydin kėyin ḳuda – baciliḳ munasibette peyda bolidiġan ḳiyinçiliḳlarni 

nezerde tutup ulardin layiḳ tėpişitin hem perhiz ḳildi. Uyġurlarda bezi yoḳuri tebiḳidiki 

kişilerniñ pikiriçe, ular kembeġeller bilen toy ḳilsa, özlirige kembeġellik yuḳup ḳalarmiş. 

Muşuniñġa munasip hâlda meydanġa kelgen “taġarġa taġar yamaḳ, tavarġa tavar yamaḳ” 

deydiġan temsilmu ḫėli keñ tarḳalġan. Uyġurlardiki layiḳ tallaşta tebiḳe atlimasliḳ perhizi 

«Ḳutadġu Bilik» timu tilġa ėlinidu. 

Yeni: 

   “Ḫotun alsañ alġin özüñdin töven, 

   Ėsilma ėgizge, esir bolursen. 
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   Ḫotun alma, alsañ öz tėgiñni al, 

   Ey erler eri sen, teḳvadarni al. 

   Uruġ – nesli büyükniñ sözi hem tili --- 

   Uzundur, bolma sen ḫotunniñ ḳuli.”43 

Bu yerde dėyilivatḳini yoḳuri tebiḳidin layiḳ tallimasliḳ perhizidin başḳa, yene özi 

bilen teñ tebiḳidin layiḳ tallaştinmu ėhtiyat ḳiliş kėreklikidin ibaret. Hazirḳi zamandimu 

Uyġurlar arisida nikahḳa layiḳ tallaşta özi bilen teñ yaki tövenrek turidiġan layiḳ tallaşta özi 

bilen teñ dericilik yaki tövenrek turidiġan aililerdin layiḳ izdeydiġan âdet keñ türde 

saḳlanġan. 

Tebiḳe ve derice yene kişilerniñ ḳilidiġan kespi sevebidin kėlip çiḳişimu mümkin. 

Şu kesipni ḳilidiġanlar bolsa töven tebiḳidikiler ḳatariġa çiḳirivėtilip, ular içide oġul yaki 

ḳiz layiḳ tallaştin çeklinilgen. Mesilen, Uyġurlar satiraçliḳ kespi bilen şuġullinidiġanlar bilen 

başḳa kasiplarniñ baliliriniñ toylişişi perhiz ḳilinidiġan ehvallar bar idi. Bu herket emeliyette 

satraçliḳ hünirini kemsitiş yaki haḳaretleşniñ ipadiliridur. 

Ḳisḳisi, Uyġurlarmu ḫuddi başḳa milletlerge oḫşaş “Gül güli bilen, ḫil ḫili bilen” 

dėgendek derice, tebiḳe ḳarişiġa ve emeliyitige asasen layiḳ tallaştimu aililerniñ umumiy 

ehvaliniñ mas kėlişini ümid ḳilidu. Nikahlanġuçi terepler otturisidiki ziyade perḳ yaki 

maslaşmasliḳ emeliyette layiḳ tallaşḳa dair perhizlerniñ kėlip çiḳişiniñ asasi bolup 

hėsablinidu. 

 

4.2.4.1.6. Ėri bar ayalni almasliḳ perhizi  

 

Uyġurlar ėri bar ayalni nikahiġa ėlişnimu ḳattiḳ çekleydu. Ėri bar ayal baştin aḫir öz 

ėriniñ hamiyliḳida turġaçḳa, u birla vaḳitta başḳa erge yatliḳ bolsa bolmaydu. Eger ayal yene 

başḳa erge yatliḳ bolmaḳçi bolidiken, undaḳta u tövendiki ikki şertni hazirlişi lazim: 

Birinçidin, ėri ölüp ketkendin kėyin yaki ėri bilen acraşḳandin kėyin, ular arisidiki nikah 

ehdi üzül – kėsl bikar bolġan boluşi; ikkinçidin, eddet mezgilini tügütüp, özini paklaş 

                                                      
43 Yüsüp Ḫas Hacip: «Ḳutadġu Bilik» Milletler Neşriyati. 1984 – yili 5 – ay, bėyciñ 1 – neşri. Uyġurçe, 929 -

, 931 -, 933 – betler.  
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ceryanini ötküzüşi lazim. Bu yerde diyilivatḳan eddet ėridin acraşḳan ayal yene bir erge 

tegse bolidiġan vaḳitḳiçe özini – saḳlap turidiġan çaġ bolup, u mundaḳ bölünidu: Biri, ėridin 

acraşḳan ayal eger hamilidar bolsa, u perzentini tuġup paklanġandin kėyin andin başḳa erge 

tegse bolidu. Yene biri, ėri ölüp ketken ayal çoḳum töt ay on kün (130 kün) giçe saḳlap andin 

eger tegse bolidu. Üçinçi biri, ėridin acraşḳan ayal üçün eddet üç ḳėtimliḳ hėyzni baştin 

keçürüş (yaki üç ay) bolup, andin ḳaytidin erge tegse bolidu. Dėmek ėri bar ayalni layiḳ 

süpitide tallaş perhizlik iş bolupla ḳalmastin, yene yoḳuriḳi üç ḫil eddet içide turġan ayallar 

bilenmu toy ḳiliş çeklinidu. Uyġurlar İslamiyet muhitida yoḳuriḳidek perhizlerge izçil riaye 

ḳilip keldi. Yoḳuriḳidek perhizlerdiki meḳsed bolsa, ḳan - ḳėrindaşliḳ munasibitiniñ arlişip 

kėtişini tosuş, perzentiniñ tevelik munasibitini aydiñlaşturuştin ibaret.  

Uyġurlarda yene mundaḳ perhizlermu bar. Yeni melum kişiniñ ḳizi başḳa er bilen 

pütüşüp ḳoyġan yaki uniñġa “çay eçürüp ḳoyġan” bolsa, undaḳta başḳa her ḳandaḳ bir er u 

ḳizni layiḳ süpitide tallimaydu. Ular otturisida nikah resmėyiti ötülmigen teḳdirdimu, uniñ 

şu eger “risḳi ḳoşulġan” dep ḳarilip, mundaḳ toy telipini esla ḳoymaydu. Bumu ėri bar ayalni 

nikahiġa almasliḳ perhiziniñ bir türidur. 

********************************************************************

***** 

Uyġurlarda layiḳ tallaşta familiniñ oḫşaş bolup ḳėlişi sevebidin toylaşmaydiġan 

ehval mevcud emes. Uyġurlarda famile tüzümi ḳėliplaşmiġan bolup, noḳul ḳandaşliḳni asas 

ḳilip barliḳḳa kelgen famila tėḫimu az körilidu. Famile mevcud bolmiġan iken, familidaşlar 

toy ḳilmasliḳ perhizi tėḫimu mevcud bolmiġan iştur. Uyġurlarda möçel nahayiti uzun tariḫḳa 

ege yil hėsablaş usuli bolsimu, şundaḳla her bir şeḫs öziniñ möçiliniñ nime igenlikini bilgen 

teḳdirdimu, bezi milletlerdikige oḫşaş melum möçellik yigit bilen melum möçellik ḳizniñ 

toy ḳilsa bolmaydiġanliḳidek perhiz yoḳ. Belki ilgiriki devrde mundaḳ ehval boluşi mümkin. 

«Divanu Luġatit Türk» de ḫatirilenginidek, ḳedimki Uyġurlar her bir yilni bir hayvanniñ 

nami bilen atap, her bir yildiki işlarni şu yilġa möçel ḳilidiġan hayvaniñ ḫaraktėri bilen 

baġlap çüşendürgen. Şu boyiçe bolġanda, bir – biri bilen çiḳişalmaydiġan hayvanlar möçel 

ḳilinġan yillarda tuġulġan ḳiz – yigitler eşu ḫil ḳaraş tüpeylidin toy ḳiliştin perhiz ḳilġan 

boluşi mümkin. Matėriyallarniñ kemçilliki sevebidin bu heḳte ėniḳ bir ḫulasige kėlişke 

amalsizmiz. 

Uyġurlarniñ nikah obyėkti (layiḳ) tallaşḳa dair perhizliri içide tilġa ėlişḳa tėgişlik 

yene bir nuḳta – oḫşaş cinisliḳlarniñ nikahlinişini çekleş perhizidin ibaret. Derveḳe, oḫşaş 
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cinisliḳlarniñ nikahlinip aile berpa ḳilişi eḳilġe siġmaydiġan iştur. Lėkin, hazirḳi devrde 

tereḳḳiy ḳilġan ellerdiki alaḳidar ehvallarni nezerde tutḳanda, erlik belgiliri ayan bolup 

ḳalġan ayallarniñ yene ayaldin layiḳ tėpişi yaki ayalliḳ cinisiġa yėḳin kėlidiġan erlerniñ yene 

özige oḫşaş erler bilen toylişişini tesevvur ḳilġili bolidu. Çünki ayallar tėnidi erlik 

hormoniniñ artip kėtişi ve erler tėnide ayalliḳ hormoniniñ artip kėtişi bilen melum erlerde 

ayallişişiniñ, melum ayallarda erlişişniñ boluşi turġan gep. Meyli ḳandaḳla bolmisun, oḫşaş 

cinisliḳlar (yaki eslidila oḫşaş cinisliḳlar) niñ nikahlinişi ḳattiḳ çeklinidiġan ve yaman 

elinidiġan iştur. 

Ḫulasse ḳilġanda, Uyġurlarda toy layiḳini tallaşta yoḳuriḳidek dairidiki obyėktlerdin 

perhiz ḳilinidu. Bundaḳ perhizlerniñ köpinçisi iptidaiy devrlerdin tartipla şekillengen ve 

küçke ige bolġan bolup, kėyinki devrde dinlar terpidin yene bezi türler ḳoşuldi. Şunimu 

eskertip ḳoyuş kėrekki, Uyġurlar Budda ve Mani dinîġa ėtiḳad ḳilġan devrlerde, mezkûr 

dinlarda nikahliniş gunah bolidu, dep ḳaralġanliḳi sevebidin, teḳvadar rahiblar ve muḫlislar 

toy ḳiliştin mutleḳ çeklinip ömür boyi boytaḳ ötken. Şuña ularġa nisbeten her ḳandaḳ yat 

cinsini layiḳ süpitide tallaş perhiz hėsablanġan. İslam dinî toy ḳilişni insaniy mecburiyet 

ḳatarida şerhiylidi ve pütün toy resmiyetlirige ḳarita konkrėt ḳaidilerni bikitti. Miñ yil 

mabeynide Uyġurlarniñ toy – tökün işliri, nikah resmėyiti ceryanidiki paaliyetler asasen 

İslamiy ḳaide boyiçe bicirilip keldi.  

Layiḳ tallaş hazirḳi devrde dair cehettin kėñeygen bolsimu, kem dėgende toy ḳilġuçi 

layiḳni özi tallaydiġan veziyet ḫėli keñ dairide şekillendi. Bu cehette şeher ḫelḳi bilen yėza 

- ḳişlaḳ ḫelḳi yene melum cehette perḳlinidu. Layiḳ tallinip bolġandin kėyin Uyġurlarniñ 

nikah toyi meslihet çėyi, toyluḳ sėliş, nikah oḳuş, toy merikisi ötközüş dėgendek tertipler 

bilen ėlip bėrilidu. 

4.2.4.2. Toy Meslihetige Ait Perhizler  

Layiḳ tallaş bolsa erlerniñ ve ayallarniñ özige ḳarşi cinistin cöre tallaştiki usuli ve 

dairisi bolup, u melum cehettin toy meslihetinimu öz içige alidu. Şuniñ bilen toy 

meslihetimu layiḳni tallaş ve uni küzitiş ceryanini öz eçige alidu. Biraḳ toy mesliheti bolsa 

layiḳni muvapiḳ dairide melum usullar bilen tallap bolġandin kėyin bėcirilidiġan bir ḫil 

paaliyet bolup, uniñ asasiy mezmuni ḳiz – oġul ikki tereptiki aile ve cemet ezaliriniñ toyni 
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emelge aşuruş üçün körsiġan tirişçanliḳni körsitidu. Uyġurlarda meslihetsiz toy pütmeydu. 

Şuniñġa munasip hâlda uniñġa alaḳidar bir ḳatar perhizler ve âdet yosunlar mevcud. 

 

4.2.4.2.1. Elçige ait perhizler 

 

İlgiriki devrlerde Uyġurlarda da ḳiz – yigitlerniñ bivaste uçrişip muhebbetlişiş arḳiliḳ 

toyniñ pütün ceryanini orunlaşturuş mümkinçiliki yaki hoḳuḳi bolmiġanliḳi üçün, ḳiz – 

yigitler ve ularniñ ailisi otturisida kėliştürüş rolini öteydiġan vastiçi yaki elçiniñ boluşi 

heḳiḳeten zörür edi. Uyġurlarda yigit bilen ḳiz elçi arḳiliḳ yaki bivaste uçrişip tonuşup, toy 

ḳiliş ḳarariġa kėlişkendin kėyin, öz aililirige layiḳ tėpişḳanliḳini, toy ḳiliş ḳarariġa 

kėlişkenlikini ėytidu. Aile başliḳliri layiḳniñ muvapiḳ, yaki muvapiḳ emeslikini bilgendin 

kėyin, muvapiḳ bolsa arliḳtin bir kişini elçi süpitide teyinlep ḳiz terepke evetidu. Elçi ikki 

aile otturisida ḳiz yigitniñ yaş ḳorami, teḳi – turḳi, ismi, eḫlaḳiy peziliti, aile nesebi ve 

iḳtisadiy ehvali ḳatarliḳlar heḳḳide ve ḳarşi terepniñ pozitsiyesi toġrisida ḫever almaşturuşta 

kem bolsa bolmaydiġan kişidur. Her ikki terep elçi arḳiliḳ özliriniñ gep – sözlirini, teleblirini 

ḳarşi terepke yetküzidu. Elçi ḫals meydanda turup, ikki terepni her ḫil çariler bilen 

kėliştürüşke tirişidu. Elçi ḳiz terepniñ raziliḳini alġandin kėyin “çay” epkėliş vaḳtini 

beligilep ḳaytidu. Şuniñdin kėyiniki barliḳ paaliyetlerde elçi baştin – aḫiri muhim rol 

oynaydu. 

Elçi toy işida muhim bolġan eken, undaḳta Uyġurlar elçilerge nisbeten muhim 

ḳaraşta bolġandin sirt, ularniñ ḳandaḳ kişilerdin tallinişiġimu diḳḳet ḳilidu. Uyġurlarda toy 

elçisi bezide “dellal” depmu atilidu. Uyġurlarda toy elçisi omumen erlerdin tallanmaydu. 

Erler tėpişturuşta rol oynigan teḳdirdimu, konkėrt işlarda vastiçilik ḳilmaydu. Bu bir 

perhizdur. Yene toy elçisi (dellal) niñ yalġançi, açköz, işretḫor ve abroyperest ayallardin 

tallinişidin perhiz ḳilinidu. Gerçe mundaḳ ayallar toy eşini köñüldidek bėcirgen teḳdirdimu, 

kişiler mundaḳ toyniñ caryani ve aḳivitige işençisizlik bilen ḳaraydu. Şuña toy elçiliri rastçil, 

heḳḳaniy, semimiy ve zuvandaraz (natiḳ) din ayallar tallinidu. Âdette elçi ayal toy eşini yiñi 

başliġanda toy heḳḳidiki ḫeverlerni meḫpiy tutidu, asanliḳçe aşkare ḳilmaydu. Çünki, eger 

muşundaḳ ḳilip toy eşi epleşmise, u ahanetke giriptar bolidu. Bolupmu elçi ḳiz terepniñ 

meḫpiyitini nahayiti uzaḳ vaḳitḳiçe saḳlaydu. Toy eşi tereḳḳiy ḳilip melum basḳuçḳa 

barġanda ve munasibet muḳimlaşḳanda andin toy ceryanini başḳilarġa ėyitsa bolidu. Elçiler 
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gerçe mubaliġe gepler ve ḳismen yalġançiliḳlarni ḳilisimu, biraḳ ularniñ tirişçanliḳi 

sevebidin toy eşi royapḳa çiḳsa, kişiler ularni yenila yaḫşi köridu. Eger birer sevenlik çiḳip 

toy eşi epleşmey ḳalsa kişiler uni “mal – mülükni yep ketti” dep zarlinidu. Umumen toy 

elçiliri yuḳiriḳi süpetlerni hazirliġandin sirt yene ular köpinçe toy eşiġa bolġan tonuşi 

çoñḳur, eneniviy ḳarişi mukemmel boluşi lazim. 

Toy elçisi ḳoldaştin perḳlinidu. Uyġurlarda erlerdin bir ḳėtim toy ḳilġan kişi ḳoldaş 

bolsa bolidu. Biraḳ ikki ve uniñdin artuḳ toy ḳilġan erlerniñ yigitke ḳoldaş boluşi perhiz 

ḳilinidu. Ḳiz ḳoldişi bolsa çoḳum toy ḳilmiġan ḳiz boluşi kėrek. Şuña ḳiz toyida toy ḳilġan 

cuvan yaki çokan ḳizġa ḳoldaş boluştin perhiz ḳilidu. Ḳizniñ yėḳin dostliriniñ hemmisi toy 

ḳilip bolġan bolsa, yenila toy ḳilmiġan başḳa ḳizlar bu rolni öteydu. İlgiriki devrlerde 

Uyġurlarda ḳiz ḳoldişi yaki yigit ḳoldişi dėgenler bolmiġan, belki ularniñ ornida yeñge ve 

yigit bėşi bu rolni ötep kelgen. Yeñge bolsa ḳizlardin teyinlenmeytti. Belki turmuş tecribisi 

mol ayallardin tallinatti. Ular toy künide, toy kėçiside ve toy etisi ḳizni cöndeş eşlrini üstige 

alatti. Yigit bėşi bolsa toy ḳilġan yigitke toy ceryanida hemrah bolar edi. Hazirḳi devrdiki 

Uyġurlarda yigit üçün yigit ḳoldişi ve yigit bėşi, ḳiz üçün ḳiz ḳoldişi ve yeñge ḫizmet 

ḳilidiġan âdet şekillendi. Şeherlerde bolsa ḳizlarġa hemrah bolidiġan ḳoldaşla ḳėlip (bezi 

caylarda ḳizlar üçün ikki ḳoldaş teyinlinidiġan ehval bar), yeñge hemrah boluş aditi emeldin 

ḳaldi.  

 

4.2.4.2.2. Çay epkirişke ait perhizler 

 

Çay epkiriş – toy meslihetidiki muhim bir hâlḳidur. Uyġurlarda çay “kiçik çay”, “çoñ 

çay” dep ikkige bölinidu. “Kiçik çay” – “maḳulluḳ çėyi” yaki “tezim çėyi” depmu atilidu. 

Uyġurlarda çayni elçi yalġuz ėlip barmaydu, belki, yigitniñ anisi bir ḳançe ayal ve elçi ayalni 

ėlip ḳizniñ ailisige “kiçik çay” ėlip baridu. Çay dėgini deslepki tonuşuş şeklide oġul terepniñ 

ḳiz terepke hediye ḳilidiġan sovġiliri bolup, hazirḳi Uyġurlarda çayniñ sovġiliri ḳizniñ ata – 

anisiġa ve ḳizġa atalġan birer ḳurdin kiyimlik reḫt ve mol dastḫanni öz içige alidu. Ḳedimki 

Uyġurlarda bolsa çay sovġisi köpinçe at, kala ḳoy ḳatarliḳ hayvanlar bolġan. Uyġurlarda ḳiz 

soraş munasibiti bilen çay apirişḳa bolsun, yaki kiçik çay apirişta bolsun, umumen seyşenbe 

ve cüme künliri tallanmaydu. Bundaḳ ḳilişni aḳ yolluḳ bolmaydu dep ḳaraydu. Undin başḳa, 

çay şeklidiki elçilikke heptiniñ taḳ künliri yaki ayniñ taḳ künliri tallanmaydu. İmkanḳeder 
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cüp künliri elçilikke baridu. Yene, ḳiz çėyini ayniñ yigirme toḳḳuzinçi küni ėlip 

barmaydiġan perhizlik âdetmu bar. Hepte yaki ayniñ taḳ künliride çay aparmasliḳtiki asas 

şuki, toy aldi bilen yekke tenniñ ḳoşuluşi, taḳliḳniñ cüplükke ayliniş işidur. Ayniñ yigirme 

toḳḳuzi bolsa özi hem taḳ kün, hem ayniñ aḫirḳi küni (hėciriye kalindaridiki alte ay ottuz 

kün, alte ay yigirme toḳḳuz kün bolidu) dur. Ḫelḳ eşençliride ayniñ aḫirida iş başlaş, 

bolupmu toyġa oḫşaş ḫoşalliḳ ve ḫeyrilik işlarni başlaş yaḫşi ehval emes. Şuña perhiz 

ḳilinidu. Uyġurlar toydin başḳa sahelerde taḳ sanni uluġ bilsimu, toy işlirida cüp sanni 

muḳeddesleştüridu. Buniñ rėal asasi yenila toyniñ yat cinislarniñ ḳoşuluş paaliyiti 

bolġanliḳidur.  

Çayniñ yene bir ḫili “çoñ çay” dur. “Kiçik çay” ėlip bėriş ayaḳlaşḳandin kėyin, oġol 

terep ḳiz terepke “çoñ çay” apiridu. Bu çay murasimimu oḫşaşla ḳiz terepte ötküzilidu. 

Çayġa yigit ve ḳiz tereptin bolup ellik – atmişçe (bu ehvalġa ḳarap perḳlinişimu mümkin) 

âdem ḳatnişidu. Oġul terep ḳiz terep ata – anilarġa, uruḳ - tuġḳanlarġa ve ḳizġa kiyim – 

kėçek dėgendek sovġilarni bėridu. Yene birer tirik mal (köpinçe ḳoy) mu hediye ḳilinidu. 

Soyulup bolġan malni ėlip bėriştin perhiz ḳilinidu. Çoñ çayda yigit terep ėlip barġan sovġa 

– salamlar ḫas sanduḳḳa ḳaçilinidu ve yigit terep meḫsus sanduḳ açḳuçi ayalni teyinlep, 

camaet aldida sanduḳni ėçip sovġa – salamlarni egiliriniñ namini atap otturiġa ḳoyidu. 

Uyġurlarniñ ḳarişiçe, sanduḳ açḳuçi ayal bir nikahlanġan ayal boluşi lazim. Köp nikahliḳ 

bolġan ayal bu eşni başḳursa, ḳiz erge çiḳip yene erge tėgidiġan, yigit tola ḫotun ėlip, ḫotun 

ḳoyup bėridiġan bolup ḳalidu dep corulidu. Şuña, köp nikahliḳ ayalniñ sanduḳ ėçisi perhiz 

ḳilinidu. Çoñ çay aḫirlaşḳanda toyniñ meslihet basḳuçi umumyüzlük aḫirlişip, toy bėkitiliş 

basḳuçiġa kiridu. 

4.2.4.3. Toyni Bėkitişke Dair Perhizler  

Toyni bėkitiş Uyġurlarda tövendiki tereplerni özeçige alidu: Toy vaḳtini bikitiş; 

toyluḳ mal – mülükni bikitiş; ḳiz – tigitler üçün ḳoldaşlarni ve yeñgini bikitiştin ibaret. 

Undin başḳa bezi uşşaḳ türlerni bėkitişmu muşuniñ dairisige kiridu. Yoḳuriḳi toy vaḳtini 

belgileş, toyluḳni bėkitiş ḳatarliḳlar âdette çoñ çay murasimi ötküzülgen küni ėlip bėrilidu. 

Bezide kėyin bėkitilidiġan ehvalmu bolidu. 
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4.2.4.3.1. Toy künini belgileş heḳḳidiki perhizler  

 

Uyġurlar toy işini ömürlük çoñ iş dep ḳarap, bundaḳ ḳutluḳ işḳa ḳutluḳ künlerni 

tallaşḳa ehmiyet bėridu. Uyġurlarda hazir pelek burcliriġa ḳarap toy künini belgileydiġan 

ehval yoḳ. Biraḳ elgiriki devrlerde toy künini belgileşte muneccimlerge pal saldurup, ḳaysi 

künide toy ḳilsa neslik basidiġanliḳi heḳḳide aldin melumatḳa ėrişkendin kėyin toy künini 

bikitetti. «Mecmuetul Ehkam» ve «Salname» ḳatarliḳ klassik eserlerde bu heḳte ḳismen 

bayanlar bar. Eneniviy Uyġur cemeyitide Uyġurlar Ramizan ėyi (hiciriye kalindari boyiçe 

toḳḳuziçi ay, rozi tutidiġan ay) da toy ḳiliştin perhiz ḳilip kelgen. Çünki, İslamiy ḳaide 

boyiçe Ramizan ėyi roza tutidiġan, taet – ibâdet bilen şuġullinidiġan çaġ bolup, kündüzde 

yėmek – içmek ve başḳa bir ḳisim eşlardin çekliniş lazim. Muşundaḳ bolġaçḳa bu ay eçide 

toy ḳiliş nurġun ḳolaysizliḳlarni ėlip kėlidu. Şuña, hazirġa ḳeder Ramizan ėyiniñ her ḳandaḳ 

bir künini toy küni ḳilip bikitiştin perhiz ḳilidu. Uyġurlarda yene ara ay (Roza Hėyit bilen 

Ḳurban Hėyit arisidiki ay, şevval ėyi) da toy ḳiliştin çeklinidiġan âdetmu bar. Bu ayda toy 

ḳilsa yigit bilen ḳiz kėlişelmeydu dep ḳarap, bu ay içide toy ḳiştin perhiz ḳilidu. Yene seper 

ėy (hiciriye kalindari boyiçe ekkinçi ay) da toy ḳilsa toyġa cin – şeyatunlar arilişivėlip, toy 

ḳilġan ḳiz – yigitler kėlişelmeydu dep corup, bu ayda toy ḳiliştin perhiz ḳilidiġan ehvalmu 

bar. Biraḳ, Ramazan ėyida toy ḳiliştin çekliniştin başḳa, ara ay ve seper ėyida toy ḳilmasliḳ 

eslide İslamiy ḳaide emes. Bu kişilerniñ türlik rivayetler asasida toḳuvalġan ḫurapiy 

ḳaraşliriniñ mehsulidur. 

Toy künini bikitiş cehette Uyġurlarda ḳedimdin tartip toyni heptiniñ taḳ künliri yaki 

ayniñ taḳ künliri ḳiliştin perhiz ḳilidiġan âdet bolġan. Ḳiz bilen yigitniñ toyi ḳoş terepniñ 

ḫoşalliḳ işi bolup, bu iş taḳ künlerde bolsa bu nesliktin dėrek bėridiġandek tuyulġaçḳa, 

umumen ayniñ yaki heptiniñ taḳ künliri tallanmay, cüp künlerge ḳarar ḳilinidu. Undin başḳa 

Uyġurlarda seyşenbe ve cüme künliri toy ḳilmaydiġan ehval bar. 

Hazirḳi devrde toy künini bikitişke ait perhizlerde ḳismen özgirişler boldi. Bolupmu 

heptiniñ yaki ayniñ taḳ künliride toy ḳilmasliḳ rėal şaraet ve ėhtiyac sevebidin künsiri untup 

kėtilidi. Hazir saḳlinip turġan perhizler bolsa Ramazan ėyida toy ḳilmasliḳ, (yėza - 

ḳişlaḳlarda) seyşenbe ve cüme künide toy ḳilmasliḳtin ibaret.  
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4.2.4.3.2. Toyluḳḳa ait perhizler  

 

Uyġurlar toy ceryanida “Kiçik çay” arḳiliḳ ḳiz terepniñ maḳulliḳini ėlip bolġandin 

kėyin “Çoñ çay” ceryanida ve u uniñdin kėyin toyluḳni pütüşidu. Uyġurlarda toyluḳ hazirḳi 

devrde oġul terepniñ ḳiz terepke ḳiz mėli süpitide bėridiġan bir ḳur yaki bir ḳançe ḳur 

üstibaş, altun zibu – zinnet, ḳizniñ ata – aniliriġa sovġa – salam ve ḳiz terepniñ toy küni 

ḳazan ėsişi üçün teyyarlanġan “aş süyi” dep atilidiġan göş, yaġ, gürüç, un, nan, çay, tuz, 

sevze, yėḳilġu ḳatarliḳlarni öz içige alidiġan boldi. İslam dinîda toyluḳni ėġir belgileş 

çeklengen iş bolup, bu toġrida “Bir ademniñ üç yil ḫiracet ḳilisimu yetküdek mal – mülkiniñ 

ondin biridin artuḳuni toyluḳ süpitide biriş yaman” dėgen petivalarmu çiḳirilġan. Hazirḳi 

devrde turmuş şaretiniñ nisbeten yaḫşilinişiġa egişip, nurġun kişiler az toyluḳ sėlişni 

teşebbus ḳilip turupmu, yene bihude mal – mülük israpçiliḳidin ḫaliy bolalmayvatidu. Yene 

bir ḳisim kişiler arisida toyluḳ salmasliḳ teşebbusliri ve uniñ emeliyitimu körülmekte. 

Ḳisḳisi, Uyġurlar ėġir toyluḳ sėliştin emkanḳeder çeklinidu. Oġul terepniñ emeliy iḳtisadiy 

ehvaliġa bėḳip toyluḳ sėliş, hetta azraḳ toyluḳ sėliş ḳiz ėgilirini yaḫşi camaet pikirige 

ėriştüridu, mundaḳ ehval alḳişlinidu. 

4.2.4.4. Toylişişḳa Ait Perhizler  

Uyġurlarda toy teyyarliḳi pütünley pütün bolġandin kėyin, belgilengen künde toy 

murasimi ötküzilidu. Toy murasimi mundaḳ ikki çoñ mezmunni öz içige alidu. Biri, “nikah 

oḳuş”, yene biri, konkirėt toy murasimidin ibaret. Bu yerde biz Uyġurlarniñ bu heḳtiki perhiz 

âdetlirini ikki noḳta boyiçe bayan ḳilimiz. 

 

4.2.4.4.1. Nikah oḳuşḳa ait perhizler  

 

Nikah oḳuş – ekki yaş otturisidiki toy munasibitini Eslam şerietige layiḳlaşturuş yaki 

toy munasibitini İslam şerietiniñ (başḳiçe ėyitḳanda İlahi permanniñ) testiḳidin ötkürüş 

murasimi bolup, bu İslamiyettin kėyin şekillengen ḳaididur. Nikah oḳuşta ikki ḫil meḳsed 

bolidu. Biri, ikki yaşniñ (yaki ikki cinisniñ) toy munasibitige ėlahni guvahliḳḳa çaḳiriş; yene 
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biri, şu arḳiliḳ camaetniñ bundaḳ toy munasibitini ėtrap ḳilişiġa ėrişiş. Şuñlaşḳa Uyġurlarda 

nikahsiz toy bolmaydu. 

Nikah toy küni seherde oḳulidu. Ayrim caylada bolsa ḳizniñ öyide toy bolġan küni 

keçḳurun ḳizni yötkep kėtiş aldida oḳulidu. Biraḳ, nikah hergiz birer kün ilgiri oḳulmaydu. 

Çünki mundaḳ ḳilsa nikah ḳonup ḳalidu, rava bolmaydu dep ḳaraydu. Nikah vaḳtida nikah 

oḳuş paaliyitige ḳizniñ ata – aniliri, uruḳ - tuġḳanliri, dost – yarenliri, ḳoldaşlar, oġulniñ ata 

– anisi, oruḳ - tuġḳanliri, dost – yarenliri, nikah oḳuydiġan molla yaki aḫunlar, yurt 

kattiliridin yaki pişḳedemliridin bir neççisi… Ḳatnişidu. İslam şereti boyiçe nikah oḳuşḳa 

ḳatnişidiġan âdem sani ḳiz – yigit ve nikah oḳuġuçidin başḳa (bezide nikah oḳuġuçi buniñ 

içide hėsablinidu) üç erdin kem bolmasliḳi lazim. Ayal bolsa altidin kem bolmasliḳi lazim. 

İmam yaki aḫun ḳiz ve yigitniñ ata – anisi bilen bu toyda pütülgen mehr heḳḳini hėsablap 

belgilep bolġandin kėyin, nikah oḳuş murasimi başlinidu. Nikah oḳuş ceryanida ḳiz bilen 

yigit bir öyde turmaydu. Çünki İslamiy ḳaide boyiçe nikahlanmiġanlar bir – biri üçün 

namehrem bolup, körüşüş, uçrişiş çeklinidu. Şuña ḳiz bilen yigit ayrim – ayrim, emma 

yanmu – yan öyde olturidu, yaki ḳiz eşik sirtida turġuzulidu. Bu ceryandiki yene bir perhiz 

şuki, ḳiz bilen yigit nikahḳa kona kiyimler bilen kirmesliki lazim. Çünki toy yėñi başliniştur, 

şuña hemme nerse yėñi boluşi kėrek dep ḳarilidu. Ḳedimki devrlerde yigit melum sevebler 

bilen nikah üstide bolalmisa, yigitniñ ḳelemtiriçi, piçiḳi ḳatarliḳ daim işlitidiġan tiġ 

esvaplirini ḳoyup nikah oḳuydiġan ehval bar edi. Ḳiz – yigit ve camaet hazir bolġandin 

kėyin, imam nikah ḫutbisini oḳuydu. Ve andin ḳizdin ve yigittin bu nikahḳa razi yaki 

emeslikini soraydu. Yigit “aldim” dep cavab bėridu. Köpinçe ehvalda ḳiz üç ḳėtim 

soralġandin kėyin andin cavab bėridu. Birinçi ḳėtim soriġanda cavab biriştin perhiz ḳilidu. 

Şundaḳ ḳilip salsa kişilerniñ “Toy ḳilişḳa aran turġan” dėgendek tene sözlerni ḳilişidin 

ensireydu. Bu yerdiki yene bir mesile şuki, ḳizniñ “ḳobul ḳilidim” dėginini ve yigitniñ 

“aldim” dėginini imam başliḳ barliḳ camaet añlişi lazim. Bolupmu ḳiz ve yigit bir – biriniñ 

cavabini ėniḳ añlişi lazim. İli Uyġurliri arisida hazir toy nikahi oḳulġanda ḳiz nikah 

oḳulidiġan yerde turmaydiġan âdet bar. Bundaḳ ehvalda ḳizniñ vekili nikah meydaniġa kėlip 

yigitke ḳizniñ nikahḳa razi bolġanliḳini ėytidu. Buni imam başliḳ camaet añliġandin kėyin 

nikah pütidu. Bezi caylarda nikah oḳuluvatḳanda toy ḳilmiġan (boytaḳ) larniñ ḳarap turuşi 

çeklinidu. Mundaḳ bolsa toy işi uzaḳḳa barmay, ḳiz bilen yigit boytaḳ bolup ḳalidu dep 

corup, perhiz ḳilinidu. 
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İlgiriki devrlerde nikah oḳulidiġan vaḳitini ilmiy nucum ḳaidiliri boyiçe tallaş ehvali 

mevcud edi. Mesilen: «Salname» namliḳ kitabta “Mėriḫiniñ saetide… Nikah ḳiliş… 

Ḳatarliḳ işlarġa yaḫşi saet emes. Bu saette tuġulġan perzent baştoñ (Bed eḫlaḳ, bed ḳiliḳ), 

kişilerge azab bėridiġan, zalim, uruşḫumar bolidu. Ömri uzun, biḫil bolidu.”, “Zuhelniñ saeti 

yamanliḳtur… Nikah ḳilmaḳḳa yaḫşi bolmaydu.” dep yėzilġan.44 «Mecmuetul Ehkam» da 

bolsa “Ayniñ yettinçi küni, on yettinçi küni, yigirme yettinçi küni… Nikah ḳilsa patla talaḳ 

çiḳiridu.”, “Ay Seratan burçiġa toġra kelgende nikah ḳilmaḳ ançe muvapiḳ emes.” 

dėyilgen.45 Hazirḳi devrde Uyġurlar nikah ḳilişta ilmiy nucum ḳaidilirige emel ḳilidiġan âdet 

asasen yoḳalġandur. Uyġurlarda nikah oḳulup bolġandin kėyin yigit bilen ḳiz ḳanunluḳ, 

cemeyet ėtirap ḳilġan er - ḫotunġa aylinidu. Buniñdin kėyinki toy mursimi bolsa ene şu 

munasibetniñ berpa bolġanliḳiġa tentene ḳiliş, tėḫimu köp camaetniñ ėtirap ḳilişni ḳolġa 

keltürüş meḳsidide ötküzilidiġan murasimdur. 

 

4.2.4.4.2. Toy murasimiġa ait perhizler  

 

Uyġur toylirida nikah oḳulup bolġandin kėyin, ḳiz terep öziniñ uruḳ - tuġḳan, dost 

burderliri ve ḫulum ḫoşna, yurtdaşlarġa, şundaḳla yigit tereptiki mėhmanlarġa özige layiḳ 

katta murasim ötküzüp bėridu. Nikah keçḳurun oḳulidiġan caylarda nikah oḳulidiġan küni 

kündüzdin aḫşamġiçe toy murasimi ötküzilidu. Ḳiz keçḳurunda yigitniñ öyige yötkilidu. 

Etisi yigit terepte oḫşaş dericide toy murasimi ötküzülidu. Toy murasimi tövendikidek 

mundaḳ bir ḳançe basḳuç boyiçe ėlip bėrilidu: Birinçi, ḳiz bilen yigitniñ olturuşi; ekkinçi, 

ḳizni yötkeş;  üçünçi, ḳizni ḳarşi ėliş; tötinçi, yol tosaş; beşinçi, yüz açḳu paaliyiti; altinçi, 

salamġa bėriş; yettinçi, çillaḳ (öz – ara tonuşuş, harduḳ soraş paaliyiti). Bu ceryanlarniñ 

hemmisini tepsiliy sözlep olturmaymiz. Peḳet bu ceryandiki bir ḳisim irimlik ḳaraş ve 

perhizlik âdetlernila mulahize ḳilimiz. Toy kiyimi cehette, Uyġurlarda toy ḳilġuçi ḳiz – 

yigitler yalañbaş yürüştin ḳattiḳ perhiz ḳilidu. Ḳedimki devrlerde yigitler bėşiġa doppa, 

tumaḳ ḳatarliḳ ḳuyuḳ millîy tüske ege, ḳimmet bahâliḳ baş kiyimlerni; ḳizlar bolsa keştilik 

doppa, tumaḳ ve uzun romal ḳatarliḳ baş kiyimlerni kėyetti. Hazir bu ehval şeherlerde 

                                                      
44 «Salname», «Miras» Jorniliniñ 1999 – yilliḳ ekkinçi saniġa bėsilġan, hazirḳi zaman Uyġur tilidiki yeşmisi. 

69 -, 70 – betler. 

45 Muhemmed Evez Ḳaraḳaşiy: «Mecmuetul Ehkam», Şincañ Uyġur Aptonom Rayonluḳ Ḳedimki Eserler 

Eşḫanisi basturġan, Erkin Eminniyaz Ḳutluḳ Teyyarliġan, 1991 – yili 5 – ay,  36 -, 40 -, 41 -, 42 – betler.  
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yaşaydiġan Uyġurlarda özgirip ketti. Lėkin köp Uyġurlar toy künide yigit bilen ḳizniñ 

yalañbaş yürüşini ḫėlihem çekleydu. Ḳizniñ toyluḳ kiyimi cehette, toyluḳ kiyim umumen 

sėriḳ, ḳara, nişereñ, ḳara, kök reñlerdiki reḫtlerdin bolmaydu. Köpinçe ḳizil ve aḳ yaki köp 

ḫil reñlerdin teşkil tapḳan reḫtlerdin bolidu. 

Ḳiz bilen yigitniñ yotḳan körpisi cehette, Uyġurlarda ḳiz terep yigit - ḳiz üçün ėsil 

reḫtlerdin ḳėlin ve keñ ḳilip yotḳan – körpe, ikki yastuḳ teyyarlaydu. Yigit tereptinmu bir 

ḳançe yotḳan – körpe teyyarlinidu. Ḳiz bilen yigitniñ ḫas yotḳan körpisini toydin ilgiri her 

ḳandaḳ ademniñ işlitişi, yėtişi çeklinidu. 

Ḳizni köçürüp mėniş pütün toy ceryanidiki eñ ḳaynam – taşḳinliḳ menziridur. Yigit 

bilen ḳizniñ öyiniñ yiraḳ - yėḳinliḳiġa ḳarap, Uyġurlar ḳedimdin tartip at, at harvisi, mepe 

ḳatarliḳlarni eşlitip kelgen. 

Toy köçürüştin ilgiri ḳiz ḳattiḳ yiġlaydu. Bu yiġa kiçikidin tuġulup ösken öyidin, 

yurtidin, ata – ana, ḳėrindaşliridin ayriliş piraḳiġa çidimay çiḳidiġan yiġidur. Şuña 

Uyġurlarda ḳizniñ pütkül köçürüş ceryanida yiġlap turuşi entayin ḳedimdin ḳalġan âdettur. 

Şuña muşundaḳ âdet küçiniñ bėsimi bilen ḳizniñ köçürgende yiġlimasliḳi intayin yaman 

ėlinidiġan ḳaraş şekillengen.  

Toy murasimiġa ait mundaḳ perhizler bar: Uyġurlar toyġa yurtdaşlar ve melum 

ḫulum - ḫoşnilarni derice, tebiḳe ayrimay çaḳiridu. Baylarni, yoḳuri teniḳidikilernila çaḳirip 

töven tebiḳidikilerni, kembiġellerni çaḳirmasliḳtin ḳattiḳ perhiz ḳilidu. Toy dėgen hemme 

âdem “toyidiġan eş” dep ḳarap, yitim – yėsir ve ġėrip – miskinlerge alahide ḫeyriḫahliḳ 

ḳilidu. Toy işi ėtidiġan oçaḳ etrapi toy künide beḫt berket soruni bolup ḳalidu. Aḳsu 

Uyġurlirida mundaḳ âdet bar: Ḳiz terep ḳazan ėslip toy ėşi ėtilidiġan künde oçaḳta köyüp 

bolalmiġan çuçulini ėlip sirtḳa taşlivetmeydu. Muşundaḳ ḳilip salsa toy buzulup kėtidu. Yaki 

yigit bilen ḳiz bala acrişip kėtidu, dep ḳarap oçaḳḳa ḳilip salsa toy buzulup kėtidu, yaki yigit 

bilen ḳiz bala acrişip kėtidu, dep ḳarap oçaḳḳa salġan otunni tuluḳ köydürvėtidu. Uyġurlar 

rayoniniñ köpinçe yerliride oġul terepte toy bolġan künide ḳizniñ dadisi yigitniñ öyige 

barmaydu ve toyġa ḳatnaşmaydu. Ḫoten tevesidiki Uyġurlarda toy murasimi ötküzülgen 

künde yigit - ḳiz terepniñ asasliḳ ezaliridin hiç kişi soġuḳ su eçmeydu. Şundaḳ ḳilsa ḳudilar 

arisiġa soġuḳçiliḳ çüşidu dep ḳarap, soġuḳ su eçiştin perhiz ḳilidu. Bumu oḫşaşla “hėssiy 

tesir sihirgerliki” niñ içidiki “oḫşaşliḳ ḳanuniyiti” asasida peyda bolġan ḫurapiy âdettur. Toy 

insan hâyâtida heḳiḳeten ḫatirileşke erziyidiġan iştur.  Şuñiñġa munasip hâlda, Uyġurlar toy 
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ceryanida türlik köñül ėçiş paaliyetlirini, mol dastḫanni ayimaydu. Hemme kişiniñ şadliḳḳa 

çömüşi – toydiki asasiy keypiyat bolup ḳalidu. 

********************************************************************

******* 

Toydin kėyin ḳizlar yigitniñ öyige yėñi eza süpitide ḳoşulġandin kėyin ailide ḫėli 

vaḳitlarġiçe çoñ hörmetke sazaver bolup turidu. Aile ezaliri ularni “kėlin ḫėnim”, “yeñgem”, 

“ḫan aça” dėgendek hörmet namliri bilen atap izzitini ḳilidu. Kėlin özimu şuniñ bilen aile 

ezalirini hörmetlep becandil ḫizmitini ḳilişḳa tirişidu. Bu ceryanda ḳėyin ata bilen kėlin, 

ḳėyin ana bilen kėlin otturisida küçlük pedişep saḳlinidu. Ular bir – biriniñ ismini atap 

çaḳirişmaydu. Ḫotun erniñ ismini udul çaḳirmaydu. Yigit bilen ḳiz ata – anisi bilen bir ailide 

bir mezgil turġandin kėyin ehvalġa ḳarap yaş er - ḫotunlar erniñ ata – anisidin öy ayriş 

heḳḳide ruḫset soridu. Ata – anilarmu balilarniñ tėzraḳ bölek ḳilip, ularniñ öz igilikini 

tiklivėlişini arzu ḳilidu. Şaraet pişip yėtilgende, yaş er - ḫotunlar öy ayrip, çoñ ailidin çiḳip 

kėtidu. Biraḳ, Uyġurlarniñ eneniside kenci oġul eñ heḳliḳ ve bivaste varisi hėsablanġaçḳa, 

kenci oġul bilen ḫotuni asasen öy ayrimay, ata – anisi yaşanġanda bėḳip, ölüp ketkende 

uzutup, ata – boviliriniñ cayiġa ėgidarçiliḳ ḳilip “Atiliri yaḳḳan çiraḳni öçürmeslik” ke 

tirişidu. 

Şuni tilġa ėlip ötüş hacetki, Uyġurlarda oġul öyleş ve ḳiz yatliḳ ḳilişta balilarniñ toy 

ḳiliş tertibige alahide köñül bölidu. Âdette çoñ oġulni öylimey turup, uniñdin kėyinki 

oġullarni öyleştin perhiz ḳilidu. Bolupmu çoñ ḳizi talaliḳ bolmay turup, kiçik ḳizini yatliḳ 

ḳiliştin ḳetiy saḳlinidu. Bu cehette oġullar bilen ḳizlar dėgüdek munasibetsiz orunġa 

ḳoyulidu. Yeni, akisini yatliḳ ḳilmay turup siñlisini yatliḳ ḳilmasliḳ dėgendek perhizlermu 

bolmaydu. Şundaḳtimu, Uyġurlar hâyât vḳtida baliliriniñ toyiniñ ḳilip ḳoyuşḳa bek 

aldiraydu. “Toy balilarniñ ata – ana üstidiki ḳerzi” dep ḳaralġaçḳa, ölüp kėtiştin burun imkan 

bar hemme baliliriniñ toyini ḳilip ḳoyidu. Birer balisininmu toyini ḳilivetmey ölüp kėtiş 

yahşi iş sanalmaydu. 

Ḳizlar erge tėgip, ėri yėnida yaşiġandin kėyin, pat – pat ata – anisini yoḳlap turidu. 

Bundaḳ iş “aznilik” dep atilidu. Yeni Uyġur ayalliri köpinçe cüme künide bezide yekşenbe 

künde ata – anisini yoḳlap kėlişni âdet ḳilġaçḳa, bu şundaḳ atalġan. Uyġur ayalliri azniliḳ 

ḳilġanda ata – anisi yėnidin şu küni bėrip şu küni yėnip kėlidu. Ḳonup ḳėliştin perhiz ḳilidu. 

Buni erlirimu ḳetiy ḳollimaydu. Eger öyi yiraḳ bolsa, her heptide bėrip ketmeydu. Birer ay, 

yaki yėrim yilda bir yoḳlap, ḳonup kėlidu. Yėḳin bolġan ehvalda her ḳançe bolġandimu 
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çoḳum ḳalmaydu. Bizniñ meḳsidimiz toy murasim âdetliridiki perhizler bolġaçḳa pütün toy 

murasimi heḳḳide muşunçilik sözleş bilen kupayimiz. 

4.2.4.5. Acrişişḳa ve Ḳayta Toy Ḳilişḳa Ait Perhizler    

Ḫelḳ arisida er - ḫotunlarniñ bir ömür bille ötüp, bille ḳėrişini, perzentlirini öz ḳolida 

terbiylişini beḫt belgisi dep tonuydiġan ḳaraş bar. Heḳiḳeten, toy bolsa er bilen ḫotun 

otturisidiki mustehkem ehde bolup, her ikki terepte capa – muşeḳḳet ve hâlâvette teñ turuş 

tuyġusi ve istiki bolidu. Er - ḫotunluḳ munasibette erniñ ḫotunġa, ḫotunniñ erge yüksek 

mesuliyiti bolidu. Her bir terep çaminiñ yėtişiçe ḳarşi terepniñ menpeeti, hoḳuḳini ḳoġdaydu 

ve öz burçini ada ḳilidu. Bu yerde dėyilivatḳan burç ve mesuliyet erge nisbeten aelini 

iḳtisadiy cehette ḳamdaş, ḫotunġa nisbeten erlik muhebbitini saḳlaş ve perzentlerniñ 

terbiylinişini kapaletke ėge ḳiliştur. Hotunniñ mesuliyiti bolsa pütün aile işlirini cayida 

başḳuruş, ana boluş salahiyiti bilen perzentlerni bėḳip çoñ ḳiliş, erge bolġan muhebbiti ve 

pakiliḳini saḳlaştin ibaret bu mesuliyetlerniñ artḳuzulişi ailiniñ mevcud bolidiġanliḳidin 

dėrek berse, bu mesuliyetlerniñ artḳuzulmasliḳi nikahniñ buzulişini keltürüp çiḳiridu. Bu ḫil 

buzuluş aḫirḳi hėsabta acrişip kėtiştur. Acrişip kėtiş bolsa er ḫotunluḳ munasibette 

ziddiyetniñ kėliştürgili bolmaydiġan dericige yetkenlikini ispatlaydu. Türlik sevebler 

tüpeylidin her ḳandaḳ bir millette er - ḫotunlarniñ acrişip kėtiş hadisisi körülüp turidu. 

Elvette, Uyġurlarmu buniñdin mustesna emes. 

Biz İslamiyettin ilgiriki Uyġurlarniñ acrişip kėtiş usuli toġrisidiki melumatḳa ėge 

emesmiz. Eslamiyettin kėyin er - ḫotunlarniñ acrişişi köpinçe İslamiyet ḳaidisi boyiçe ėlip 

bėrildi. İslam dinîda acrişip kėtiş “talaḳ” ibarisi bilen ipadilinidu. Ḫelḳiniñ çüşençiside 

“talaḳ” hem levzen hem herketlik iştur. Dėmekçimizki, ḫotunni ḳoyup biriş söz arḳiliḳmu 

bolidu ve emeliy herket arḳiliḳmu bolidu. Söz arḳiliḳ ḳoyup biriş ėġizida ḫotuniġa “Sėni 

ḳoyup bėrimen!” yaki “Sen talaḳ!” dėyişni körsitidu. Herket arḳiliḳ acrişiş bolsa “talaḳ” 

sözini dėmey turupmu ḫotuni bilen acrişiş resmėyitini öteşni körsitidu. Er - ḫotunçiliḳ 

munasibetni saḳlap ḳėliştiki barçe tirişçanliḳlar meġlup bolġandin kėyin, eger er ḫotunidin 

acrişip kėtişni ḳarar ḳilġan bolsa ḫotuniġa “Sen talaḳ!” dep üç ḳėtim tekrarlisa yaki “Sen üç 

talaḳ!” dėse, ḫotun bilen bolġan nikah munasibiti üzülgen bolidu. Bu İslamda belgilengen 

ḳaididur. Biraḳ “talaḳ” niñ ḳėtim sani cüp sanda bolmaydu. Şuña “talaḳ” ni üç ḳėtim 

tekrarlaş veyaki “üç talaḳ” dėyiş zörür bolidu. İslam dinîdiki belgilimileride ḫotunni talaḳ 
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ḳiliş entayin amalsiz ḳalġan ehvalda boluş lazim. Muhemmed peyġemberniñ hedisliride 

Allah eñ yaḳturmaydiġan hâlâl eşniñ del talaḳ ḳiliş ekenliki ėytilidu. İslam şerieti boyiçe 

bolġanda, erniñla ḫotunini talaḳ ḳiliş hoḳuḳi bar bolidu, biraḳ ḫotunniñ erni talaḳ ḳiliş 

hoḳuḳi bolmaydu. Ḫotun ėrini talaḳ ḳilġan (yeni uniñġa acrişi ėlan ḳilġan) teḳdirdimu, 

bundaḳ heriḳet inasvetsiz bolup hėsablinidu. Undiñ başḳa ḫotunni ḳoyup bėrişniñ eñ 

muvapiḳ vaḳti ayallar pak bolġan vaḳitlardur. Yeni ḫotun hėyzdarliḳ mezgilide turġanda 

uniñ bilen acrişiş perhiz ḳilinidu. Yaki ḫotun hėyzdarliḳtin pak bolup uniñ bilen bir töşekte 

bolġandin kėyin acrişiş telipini ḳoyuşḳimu bolmaydu. Er ḫotuniġa “üç talaḳ” yaki “koydum” 

sözi levze ḳilinġandin kėyin, miras ve perzentniñ teveliki heḳḳide talaş – tartiş tügimigen 

bolsimu, yene er bilen ḫotunniñ birge ötüşi rava bolmaydu. Undin başḳa, acrişişni melum iş 

heḳḳidiki ḳesemniñ mezmuni ḳilivėlişmu çeklinidu. Yeni ḫotuniga “Eger sen xxx eşni 

ḳilidiġan bolsañ, men üçün sen talaḳḳa hėsab” dėyiş çeklinidu. Undin başḳa İslam dinîda 

talaḳiniñ konkrėt ḳaidiliri nahayiti köp bolup, Uyġurlar peḳet yoḳiriḳi bir ḳançe ḳaide boyiçe 

acrişiş resmėyitini ötep kelgen. Eger konkrėt mesilige duç kelse u çaġda ḫelḳ arisidiki ölima 

kişler şereetke asasen acrişişḳa höküm çiḳarġan.  

Uyġurlar İslam dinîdiki “talaḳ” söziniñ levze ḳilinişi bilen er - ḫotunçiliḳ 

munasibetniñ aḫirlişidiġanliḳi belgilimisige asasen, taki yėḳinḳi devrlergiçe acrişişini eşu ḫil 

osul bilen bėcirip kelgen. Bezide ḳismen nadan kişiler İslamiy ḳaidinî süyistimal ḳilip 

ḫotunliriġa “Talaḳ” depla ularni ḳoyivėtip, neticide Uyġur cemiyitidiki nisbeten yoḳuri 

acrişiş nisbitniñ kėlip çiḳişiġa sevebçi bolġan. Ayallarda talaḳ ḳiliş hoḳuḳi bolmiġaçḳa, 

“Talaḳ” sözi goyaki intayin şom sözdek tuyġu bėridiġan bolup ḳalġan. 20 – esirniñ 50 – 

yilliridin kėyin, talaḳ ḳiliş bilenla er - ḫotunçiliḳ munasibitini üzivėtidiġan işlar nisbeten 

azaydi. Kişilerniñ “talaḳ” ḳa bolġan çüşençisiniñ ösüşige egişip, erler “talaḳ ḳiliş” bilen 

acraşmaydiġan boldi. Umumen acrişiş işliri dölitimizniñ nikah ḳanunidiki belgilimiler 

boyiçe bėcirilidiġan boldi. Eneniviy Uyġur cemiyitide nikahtin acraşḳan ayallarniñ cemiyet 

terpidin yaman körülmesliki yaḫşi bir âdettur. Biraḳ bu öz növitide acrişişniñ köplep kėtişini 

keltürüp çiḳarġan amillarniñ biridur. Uyġur ayalliri ėri bilen acrişip öydin kėtiştin burun 

öydiki oçaḳni çėḳivėtidu. Öz ḳoli bilen salġan bu muḳeddes paaliyet soruniniñ başḳa ayal 

ḳoliġa çüşüp ḳalmasliḳi üçün buni ḳaldurup kėtiştin perhiz ḳilidu.  

Ḳayta toy ḳiliş – acrişip kėtiştin kėlip çiḳidiġan yene bir ehvaldur. Derveḳe, bir erniñ 

ḫotuni bilen acrişip kėtişi ve ḫotuniniñ ėri bilen acrişip kėtişi hâyâtniñ tügellinişidin dėrek 

bermeydu. Şuña hemme kişi acraşḳandin kėyin yene layiḳ kėlidiġan cöre izdeydu. Talaḳ 
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ḳilinġan ayal bilen ḳayta nikahliniş heḳḳide aldinḳi sehipide sözlep ötken iduḳ. Uyġurlarda 

ḳayta toy ḳiliş yaki cörisi bilen acrişip ketkenliktin, yaki cörisiniñ vapat bolup ketkenlikidin 

bolidu. Yėḳinḳi devrlergiçe ḫotun üstige ḫotun ėliş ḳayta toy ḳilişniñ eñ asasliḳ şekli idi. Bu 

hazir mevcud emes. Eger birer ayalniñ ėri ölüp ketken bolsa yaki birer erniñ ḫotuni ölüp 

ketken bolsa, şu er yaki ḫotutiniñ bir yilini ötküzmey turupla ḳayta toy ḳilişi kişiler teripidin 

intayin yaman körilidu. Cörisi vapat bolġuçilar âdet boyiçe cörisige matem tutup tėzla 

ḳaytidin nikahliḳ boluvėliştin perhiz ḳilidu. Uyġurlarda yene cörisi ölüp ketken yaşanġan 

kişilerniñ ḳaytidin nikahliniş körilip turidiġan ehval bolsimu, biraḳ yaşanġan ayallar ėri ölüp 

ketkendin kėyin ḳaytidin erge tėgiştin perhiz ḳilidu. Ḫelḳ işençliride şundaḳ bir ḳaraş barki, 

cörisidin ayrilġan yaşanġan dadilardin, anilardin perzentliriniñ heptide bir ḳėtm “Dada, 

özlirini öylep ḳoyaylimu”, “Ana, özlirini yatliḳ ḳilip ḳoyaylimu?” dep sorap turuşi 

mecburiyettur. Gerçe yaşanġan kişiler buni ret ḳilsimu, lėkin ularniñ kütiniş ehvalini közde 

tutup ḳilinidiġan mundaḳ ġemḫorluḳ isil millîy eḫlaḳ cümlisige kiridu. 

İlgiriki devrlerde Uyġurlarda acrişiş nisbiti nisbeten yoḳuri bolup kelgen bolsimu, 

biraḳ bu ḫelḳniñ rayidiki iş emes. Çünki hėlḳ köp öylengen erlerni “Ḫotunbaz” dep eyiblise, 

köp erge tekken ḫotunlarni tėḫimu yaman körüp lenet oḳuydu. Bu heḳte mundaḳ bir ḳoşaḳ 

bar: 

   Birge tekken yaḫşi, 

   İkkige tekken baḫşi. 

   Üçke tekken ayaldin, 

   Teḫeylik ėşek yaḫşi. 

********************************************************************

****************** 

Toy heḳḳidiki Uyġur perhizliri heḳḳide aḫirda mundaḳ birḳançe pikirni otturiġa 

ḳoyimiz. 

Birinçi, toy hâyâtliḳ murasimliri içidiki çoñ murasim bolsimu, biraḳ ḫaraktėriniñ 

nisbeten şad - ḫoram keypiyatḳa tolġan boluşi sevebidin ve uniñ baştin – aḫirḳi ceryanidiki 

keypiyatniñ sürlük tüs almiġanliḳi sevebidin, bu cehettiki perhizler köp emes. Bolġan 

teġdirdirmu köpinçisi toy murasiminiñ muveppeḳiyetlik orunlinişini kapaletke ėge ḳilidiġan 

yusun ḫaratėrlik çeklimilerdur. 
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İkkinçi, Uyġur toy – tökün perhizliriniñ layiḳ tallaş, acrişiş ḳatarliḳ sahelerdiki 

perhizler intayin ḳedimki zamanlardin tartip davamlişip, mustehkemlinip insaniyetke ortaḳ 

ḳanuniyetke aylanġan çeklimiler bolup bular nisbeten umumiyliḳ tuyġusini bėridu. Bu 

mesile milletler ara toy – tökün âdetliriniñ insanşunasliḳ nuḳtisidin ve cemiyetşunasliḳ 

nuḳtisidin sėlişturulup tehlil ḳilişḳa riġbet bėridu. 

Üçinçi, Uyġurlar yaşiġan yerlerniñ keñri boluşi ve tariḫtin bėri ḳatnaş alaḳiliriniñ 

yėtersiz büluşi sevebidin, her ḳaysi caylardiki Uyġurlarniñ toy – tökün âdetliride ḳismen 

perḳler saḳlanġan. Bu perḳler perhiz cehettimu ipadilinidu. Bu bölekte tilġa alġanlirimiz 

bolsa asasen pütün Uyġur millîtige ortaḳ bolġan perhizlik âdetler bolup hėsablinidu. Undin 

başḳa matėriyallarniñ kemçilliki bizniñ ḳedimki Uyġurlarniñ toy aditi heḳḳide etrapliḳ 

izdinîşimizge imkaniyet bermeydu. Bu bölekte tėpilġan menbelerni munasibetlik caylarda 

ḳisturup bayan ḳiliş bilenla çeklenduḳ. 

Tötinçi, devr tereḳiyatiġa egişip nurġun âdetlerde özgiriş bolidu. Kėyinkiler 

aldinḳilardin ḳalġan âdetler içidiki ḫorapatliḳḳa yatidiġan terkiblerni özlüksiz çörüp taşlaydu 

ve yėñi âdet şekillendüridu. Elvette yėñi âdetlermu melum ḫurapiy terkiblerdin ḫaliy 

bolalmaydu. Biz Uyġur toy – tökün âdetliriniñ hazirġiçe nurġun özgirişlerni baştin 

keçürgenlikini tesevvur ḳilalaymiz. Biz tilġa alġan perhizler peḳet hazirḳi toy – tökün 

âdetliriniñ hâlitinila eks ettürüp bėreleydu. Şuniñ bilen birge, hazirḳi zamanda nurġun 

kişiler, cümlidin şeher ahâliliri ḫorapat dep ḳariġan nurġun perhizlerdin vaz kėçivatidu. 

Yene bir tereptin melum şeyiniñ istimaldin ḳėlişi şu şeyige alaḳidar perhizlerniñmu emeldin 

ḳėlişini belgileydu. Şuña bu cehette konkret mesilini konkret tehlil ḳilişḳa toġra kėlidu. 

4.2.5. Tuġum Perhizliri  

“Tuġum Perhizliri” dėgini ayallarniñ hėyzdarliḳ ve tuġutniñ aldi – keynidiki barliḳ 

ceryanlarġa alaḳidar perhizler bolup, biz bundaḳ perhizlerniñ obyėktiniñ dairisini közde 

tutup, “tuġum” sözini işlettuḳ. Tuġum perhizliri insanlarniñ ayallar cinsiġa çoḳunuş, er 

cinisiġa çoḳunuş ve hamilidarliḳḳa çoḳunuş psiḫikiliriniñ bir ḫil ipadisi bolup, tuġutḳa ait 

irimlik âdetler ve perhizler insanlarniñ peyda boluş tariḫi bilen oḫşaş uzun tariḫḳa ige 

hadisidur. İnsanlar eñ deslepki yavayiliḳ devride tuġut mesilisini pütünley digüdek toġra 

tonuyalmaytti, ayallarniñ hamiledar boluşi, tuġuşi, bovaḳniñ tuġuluşi ḳatarliḳ ceryanlarni 

nahayiti sirliḳ tuyġu bilen küzitetti. Ḳedimki devrlerdiki hamilidarliḳ ceryanidiki bir ḳisim 
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fiziologiyilik ve rohiy özgürüşlerni toġra tonuyalmasliḳ, sehiye ve davaliniş şaraitiniñ naçar 

boluşi tüpeylidin, bovaḳlarniñ hetta hamilidar ayallarniñ ölüş nisibitiniñ yuḳuri boluşi, 

ayallarn napak dep ḳaraş ḳatarliḳlar sevebidin pütün tuġut ceryaniġa alaḳidar bir ḳatar 

ḫurapiy ḳaraşlar barliḳḳa keldi. Biraḳ bundaḳ âdetler yene insanlarniñ uzaḳ mezgillik 

köpiyiş ceryanida yekünligen tecribiliriniñ ḫulasisi boluş bilen, ularġa yene melum dericide 

ilmiy amillar siñip ketken. İbtidaiy cemiyette eñ köp perhiz iskencisige ėlinġini ayallar 

bolup, sansizliġan ḫurapiy ḳaraşlar ayallarni “napak”, “çėḳilġili bolmaydiġan”, “heterlik” 

dep tonuş bilen munasibetlik hâlda otturiġa çiḳḳan. İbtidaiy perhizler içidiki eñ ḳattiḳ 

perhizler hėyzdar ayallar ve tuġutluḳ ayallarġa ḳaritilġan. 

Roşenki, barliḳ tuġum âdetliri ayallarġa meḫsus ėtiḳad ve âdet hadisisidur. Şu 

menidin ėyitḳanda tuġum perhizlirimu ayallarġila ḫas perhizlerdur. Biz bu yerde 

Uyġurlarniñ tuġutḳa munasibetlik pütün perhizlirini hėyzdar ayallarġa munasibetlik 

perhizler, hamilidar ayallarġa munasibetlik perhizler, tuġutluḳ ayallarġa ait perhizler, 

bovaḳlarni terbiyileşke munasibetlik perhizler dėgen ḳisimlar boyiçe mulahize ḳilimiz.  

4.2.5.1. Hėyzdar Ayallarġa Alaḳidar Perhizler    

Ḫelḳimiz hėyzdarliḳ mezgilide turuvatḳan ḳiz ve ayallarni “Napak” dep ḳarap ularġa 

ait nurġun perhizlik âdetlerni şekillendürgen. Ḳizlar âdette baldur bolġanda toḳḳuz yaşta, 

kėyin bolġanda on beş yaşḳiçe bolġan mezgil içide hėyiz körüşke başlaydu. Uyġurlar 

ḳizlarniñ hėyiz körüşini ularniñ reside bolġanliḳiniñ tüp alamiti dep ḳaraydu – de, şundin 

kėyin anilar ularġa edeb – eḫlaḳ, özini asraş, yat cinsliḳlardin nėri boluş… Terbiyelirini 

bėrişke başlaydu. Uyġurlar hėyzdar ḳiz – ayallarġa ḳaritilġan perhizler yaki hėyzdar ḳiz – 

ayallar özi aktipliḳ bilen saḳlinidiġan heriketler, yaki başḳilarniñ ulardin nėri turuş 

pozitsiyesi yaki hėyzdar ḳiz – ayallar işletken boyumlar ve hėyzdarliḳ ḳėniġa alaḳidar 

bolidu.                      

Hėyzdarliḳ melum muddet davamlişidiġan, tohtiġandin kėyin yene davam ḳilidiġan 

hâlet bolup, şu boyiçe ėyitḳanda hėyzdar ayalġa ait perhizler “vaḳitliḳ perhizler” ḳatariġa 

kiridu. İslamiyettin ilgiriki Uyġurlardimu hėyzdarliḳni napakliḳ dep ḳaraydiġan ehval 

mevcud idi. Mehmud Kaşġeriy «Divanu Luġatit Türk» de Uyġurlarda hėyzdar ayallarni 

napak dep ḳaraydiġan âdetniñ barliḳini munu söz bilen işaret ḳilidu. Buni biz ilgiriki 

sehipileride tilġa alġan iduḳ. Uyġurlarda hėyzdar ayallarġa munasibetlik başḳa perhizlik 
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âdetlerniñ bolġanliḳini yuḳiriḳi melumat asasida tesevvur ḳilalaymiz. Hėyzdar ayallarġa 

alaḳidar perhizlik âdetlerniñ ḳismen sarḳindiliri bügüngiçe hėlihem saḳlinip turmaḳta. Uniñ 

üstige, Ateşpereslik dinîda ḳan napak nerse dep ḳarilip, uni pak zėminġa ėḳitiş intayin ḳattiḳ 

çeklengen. İslam dinîda bolsa hėyzdar ayallar oḫşaşla napak dep ḳarilidu. İslamiy ḳaraş 

boyiçe hėyzdar ayallar ėri bilen cima ḳilmaydu, namaz oḳumaydu. Hėyzdarliḳtin yuyunuş 

arḳiliḳ pak bolġandin kėyinla andin normal ibaditini ve işlirini ḳilsa bolidu. Hėyzdar ayal 

yene özi ḫalisa Ramizan rozisini tutmisimu bolidu (biraḳ kėyin toluḳlap tutidu). Navada hec 

ḳilişḳa toġra kelse, Keibeni tavab ḳilmaydu, biraḳ başḳa emellerniñ hemmisini bėciridu. 

Uyġur ayalliri hėyzdarliḳni napakliḳ dep ḳarap, bu mezgilde tenniñ nahayiti aciz ve 

özgürüşçan hâlette turidiġanliḳiġa işinidu. Uyġurlarda tunci hėyiz körgen ḳizlarni ayrim 

ḫanilerge bent ḳilip ḳoyidiġan ehval yoḳ. Şundaḳtimu hėyzdarliḳni nomus iş dep ḳarap uni 

mutleḳ yoşuruşḳa (Bolupmu yat erlerdin meḫpiy tutuşḳa) tirişidu. Ular bu ceryanda bir ḳatar 

işlardin perhiz tutidu. Mesilen: Tamaḳ ėtiş cehette, bezi ailileride hėyzdar ayallarniñ tamaḳ 

ėtişge yol ḳoyulmaydu. Navada tamaḳ etken teḳdirdimu ular taġar yaki sanduḳtin un ėliş, 

ḫėmir yuġuruş, tuz çilaşḳa oḫşaş işlardin perhiz ḳalidu. Muşundaḳ ḳilsa unniñ berkiti 

bolmaydu, tuzniñ hörmitini saḳlimiġanliḳ bolidu, dep ḳaraydu. Eger heḳiḳeten tamaḳ ėtiş 

zörüriyiti tuġulup ḳalsa, ular yėniġa (ḳolliriġa…) altun – kömüş ḳatarliḳ ḳimmet bahâliḳ 

nersilerni sėlivėlip andin tamaḳ ėtidu. Yasiniş ve tariniş cehette, hėyzdar ayallar girim ḳilsa 

yüzige daġ çüşüp kėtidu dep ḳarap, girim ḳiliştin perhiz tutidu. Yene muşu mezgilde 

aynekke ḳaraşni yüzige daġ çüşüp kėtişniñ, çėçiġa yilim çėpişniñ çaç aḳirip kėtişniñ 

sevebçisi bolup ḳalidu dep ḳarap undaḳ işlardinmu imkanḳeder saḳlinidu. Yene hėyzdar 

ayalniñ başḳilarniñ çėçini tarap ḳoyuşimu taralġuçiniñ çėçiniñ aḳirip kėtişini keltürüp 

çiḳiridu, dep ḳarilip çeklinidu. Uyġurlarda yene hėyzdar ayallarniñ bir ḳatar aşlepçiḳiriş 

paaliyetliri ve içtimaiy paaliyetlerge iştirak ḳilinişi çeklinidu. Mesilen, hėyzdar ayallar 

maysa taḳlimaydu, ḫamanliḳḳa kirmeydu, uruḳ çaçmaydu, piliḫaniġa kirgüzülmeydu, tupraḳ 

bėşiġa çiḳmaydu, vehekeza. Bularniñ hemmiside hėyzdar ayal neslik ėlip kilidiġan ḫeterlik 

âdem dėgen ḳaraş eks ėtip turidu. Hėyzdar ayallarniñ yene tonur bėşiġa çiḳişi perhiz 

ḳilinidiġan bolup, navada hėyzdar ayal tonur bėşiġa çiḳsa tonurniñ yüzi ḳizirivėlip nan 

oḫşimaydu, dep ḳarilidu. Tonur ḳançe ḳizitilsa, yüzi şunçe aḳiridu, yėḳilġan nanmu oḫşaydu. 

Tonur yüziniñ ḳizirivėlişi goyaki hėyz ḳėniniñ ḳizilliḳiġa teḳḳaslinip, nanniñ oḫşimay 

ḳėlişiniñ sevebige aylandurulġan. Biz aldinḳi sehipileride hėyzdar ayallar bilen toy ḳiliş ve 

cima ḳilişniñ çeklinidiġanliḳi, hėz toḫtiġandin kėyin tėḫi yuyunmiġan ayal bilenmu cima 

ḳilişniñ rava bolmaydiġanliḳidek perhizlerni tilġa ėlip ötken iduḳ. Bu perhizler elvette bu 
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yerdimu küçke ige. Hėyzdar ayallar erler bilen bolġan alaḳide öz hėyzdarliḳini yoşuruştin 

başḳa, yene yürüş – turuştimu bezi işlardin ihtiyat ḳiliş kėrek. Mesilen, Uyġurlarda “Hėyzdar 

ayal ikki erniñ otturisidin ötse bolmaydu” dep ḳarilip, ularniñ erlerniñ sol teripidin yandap 

ötüşi teşebbus ḳilinidu. Hėyzdar ayallar taharet ėlişḳa teñşep bergen su pak bolmaydu depmu 

ḳarilidu. Yene hėyzdar ayal hėyizi toḫtiġandin kėyin, ġusli ḳilmiġan hâlette yerge dessişi 

(sirtḳa çiḳişi dėmekçi) intayin yaman ėlinidu. “Zimin her nersini kötürüşke raziki, biraḳ 

bundaḳ napakliḳni kötürelmeydu” dep ḳarap heyizdarliḳtin kėyin tizraḳ yuyunup paklinişi 

teleb ḳilinidu. 

Hėyzdarliḳtin kelgen ḳan hėyizni napak dep ḳaraşniñ tüpkiy sevebidur. İbtidaiy 

devrdila insanlar ḳanġa nisbeten sirliḳ ḳaraşta, yeni uni rohniñ turar cayi dėgen ḳaraşta 

bolġan idi. Şuña ḳanni ḫaliġan yerge taşlivitiş, töküvitiş ḳan ikisige nisbeten intayin 

ḳorḳunuçluḳ işla bolup ḳalmay, başḳilar üçünmu ḫevplik ehval bolup ḳalatti. Bolupmu 

hėyzdarliḳtin kelgen ḳan intayin nicis nerse bolup, u nurġun napakliḳni peyda ḳilidu dep 

ḳarilip, uni bir terep ḳilişḳa nahayiti ėtibar bėrilgen idi. Uyġurlarniñ hazirḳi aditide hem 

oḫşaşla hėyzdar ayallar öz tėnidin aḳḳan ḳanni alahide usullar bilen bir terep ḳilidu. Bu heḳte 

mundaḳ perhizler bar: Ayallar hėyzdarliḳ ḳėnini başḳilarġa körsitiştin ḳattiḳ ihtiyat ḳilidu, u 

aḳḳanndin kėyin derhâl kömüp taşlaydu. Hėyzdarliḳta işletken ḳeġez ve latilarni köydürüştin 

perhiz ḳilidu. Şundaḳ ḳilsa yüzige daġ çüşidu dep coruydu. Bu perhizde hėssiy tesir 

tepekkuri rol oynigan. Çünki, ḳan âdem tėnidin ayrilġandin kėyinmu, ten bilen bolġan tesir 

munasibitini saḳlap ḳalidu. Navada ḳan köydürilidiken, undaḳta âdem bedinîge daġ 

(köydürüştin peyda bolġan daġ) çüşidu. Buniñdiki prinsip mana. Uyġur ayalliri yene hėyiz 

latisini ėḳin sularda yuymaydu. Bundaḳ ḳilmasliḳ eñ deslepte içimlik suni bulġimasliḳ 

sevebidin otturiġa ḳoyulġan boluşi mümkin. Belki buniñdikisi, ėḳin suda yuysa hėyiz 

ėḳiviridu, toḫtam suda (das yaki birer nerside) yuysa tizraḳ toḫtaydu” dėgen çüşençe rol 

oyniġan boluşimu mümkin. Bu “Her nerse öziniñ oḫşişini peyda ḳilidu” dėgen sihriy 

ḳaraştur elvette. Ayallar yene hėyiz latilirini aptapḳa yėyip ḳoymaydu. 

Ḫulasse ḳilġanda, Uyġurlarniñ hėyzdar ayallarni napak dep ḳarap çeklep turuşi 

hilihem mevcud iştur. Pen tereḳḳiyatniñ yüksilişi ve añniñ ėçilişiġa egişip, kişiler tedrici 

hâlda hėyizniñ ayallar üçün zörür cismaniy özgürüş (yeni bedenniñ devriy paklinip turuşi) 

ve tebiiy hadise ilkenlikini tonup yetkendin kėyin, bolupmu nurġun ayallarniñ hėyzdarliḳ 

mezgilide turuvatḳanda özlirini yenila pak dep hėsablaşḳa cüret ḳilişi neticiside yuḳiriḳi 

perhizlerniñ bir ḳismi suslaşti, bir ḳismi bolsa dinî sahede ve nisbeten sürlük tüs alġan muhit 



 

182 

 

– paaliyetlerde daimiliḳ hâlini saḳlap kilivatidu. Ḫizmet ihtiyaci ve turmuş ihtiyaci hėyzdar 

ayallarniñ yenila nurġun paaliyetlerge başḳa kişilerge oḫşaş iştirak ḳilişni teleb ḳilmaḳta. 

Roşenki, hėyzdarliḳ ayalliḳniñ eñ belgisidur. U meyli itiḳad tereptin bolsun yaki 

tibabet ilmi tereptin bolsun hamiledar boluş, perzentlik boluşniñ zörüriy teyyarliḳ 

basḳuçidur. 

4.2.5.2. Hamilidar Ayallarġa Ait Perhizler  

Hamilidarliḳ ikki cinisniñ ḳoşulişidin ayallar vucudida perzentniñ apiride boluşi ve 

uniñ çoñiyiş ceryani bolup, bu yėñi bir insanniñ dunyaġa köz ėçişiniñ teyyarliḳ basḳuçidur. 

Bir ḳatar emeliy sevebler tüpeylidin, Uyġurlar baldur toy ḳilişḳa ve baldur hamilidar bolup 

tuġuşḳa âdetlengen. Uyġurlarniñ neziride hamilidarliḳ ḫuşalliḳ iş bolup, bir ayal hamilidar 

bolġan haman munasibetlik kişilerniñ hemmisi çeksiz söyünüp hamilidar ayalni asraşḳa ve 

yaḫşi kütüşke başlaydu. Şuniñ bilen birge hamilidarliḳ mezgilide kişilerniñ yamanliḳtin 

saḳlinip yaḫşiliḳḳa intiliş psiḫikisi intayin küçiyip, hamiliniñ yaḫşi yėtilişi, hamilidar ayalniñ 

bu mezgilidin salamet çiḳivėlişi üçün hamilidar ayallarġa ḳarita bir ḳatar çeklimilerni 

ḳoyidu. Hamilidar ayallar özimu bir ḳatar işlardin perhiz tutidu. Uyġurlarniñ hamilidar 

ayallarġa ait perhizliridiki tüpki meḳsed hamilidar ayal ve uniñ hamilisiniñ salamet boluşini 

kapaletke ige ḳiliş, ayalniñ balini tėniç aman yeñgivėlişini ḳolġa keltürüş bolup, mezmun 

cehettin ėyitḳanda bundaḳ perhizler içide ḫurapiy perhizler köprek, tecribe tipidiki perhizler 

bolsa yene ḫėli çoñ nisbetni igileydu. Uyġurlar öziniñ ḳedimdin ḳalġan âdetliri boyiçe 

ayallarniñ hamilidarliḳ vaḳtini toḳḳuz ay, toḳḳuz kün, toḳḳuz saet, toḳḳuz deḳiḳe bolidu, 

dep ḳaraydu. Toḳḳuz – Türkiy ḫelḳler ėtiḳadida eñ uluġlanġan san bolup, u mukemmellikke, 

eñ yükseklikke vekillik ḳilġan. Şu menidin ėyitḳanda ayalniñ pezentni yuḳiriḳi muddettin 

kėyin tuġuşi emeliyette perzentniñ ana tėnide vayiġa yėtip, tolup, kamaletlik hâlette dunyaġa 

köz açidiġanliḳiniñ bir ḫil asasi süpütide tesevvur ḳilinġan. 

Tövende Uyġurlarniñ hamilidar ayallarġa ḳaritilġan perhiz âdetlirini bir ḳançe noḳta 

boyiçe muhakime ḳilimiz.  
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4.2.5.2.1. Hamilidar ayallarniñ iş – herikitige alaḳidar perhizler 

 

Uyġurlar hamilidar ayallarniñ tėniniñ acizlap kitidiġanliḳidek emeliyetke asasen, 

hamilidar ayallarniñ bir ḳatar iş – herkitini çekleydu. Cümlidin ularniñ ḳilidiġan emgikiniñ 

ėġir – yėnikliki, ḫaraktėri ve mezmuniġa ḳarap melum ḫurapiy ḳaraş yaki ilmiy asas boyiçe 

ḳismen perhizler bilen ularni çeklep turidu. Uyġurlar hamilidar ayallarni ana bolġuçi süpitide 

intayin hörmetleydu, kişiler ularġa bolġan muamile ve pozitisiyisini köp yaḫşilaydu. 

Uyġurlar hamilidar ayallar bilen şehvaniyet yaki ġeyri munasibet noḳtisidin arilişişni intayin 

ėġir alidu. Bundaḳ ḳiliş ḳorsaḳtiki perzentke ḳilinġan ėġir haḳaret dep ḳaraydu. Uyġurlar 

hamilidar ayalniñ aldida başḳilarniñ mėñişidin perhiz ḳilidu hemde hamilidar ayallarni 

başḳilar ḳoliġa su ḳuyup bėriştek işlarġa salmaydu. Çünki, ḫelḳniñ işençide ḳorsaḳtiki 

baliniñ ḳandaḳ âdem bolidiġanliḳin, insan bilmeydu. Navada ḳorsaḳtiki bala evliya bolup 

ḳalsa, kelgüsidiki bu “evliya” niñ anisi başḳilarniñ ḳoliġa su ḳuyup bėriştek çakarçe 

heriketni ḳilip salġanliḳtin, yaki kişiler eşu aniniñ aldida uniñġa keynini ḳilip mėñip 

salġanliḳi üçün, ular tuġulġusi evliyaniñ lenitige, ḳarġişiġa duçar bolidu.  

Hamilidar ayallarniñ cismaniy hâliti özgürüşçan bolidiġanliḳi üçün, Uyġurlarniñ 

ḳarişiçe cin – şeytanlar ularġa oñay çaçlişivalidu. Muşu ḳaraş boyiçe Uyġurlar hamilidar 

ayallarni yalġuz yatḳuzmaydu. Bolupmu ularniñ bir öyde yalġuz yėtişi perhiz ḳilinidu. 

Hamidar ayallar kėçide yalġuz sirtḳa çiḳmaydu, yalġuz hacetke barmaydu. Çünki kėçide 

zimin yüzide cin – şeytanlar köpiyip kėtidu. Bolupmu ular hacetḫana, evrezge oḫşaş paskina 

caylarda köp bolidu. Navada ularniñ ġezipini ḳozġap ḳoyidiken (yeni uvisiġa dessep sėliş, 

ular igiligen caylarġa hacet ḳilip sėliş), undaḳta ular hamilidar ayallarġa çaçlişidu, ayalni 

kėsel ḳilidu dep corulidu. İlgiriki devrlerde hamilidarliḳḳa bolġan tonuşiniñ yėtersiz boluşi, 

hamilidar ayallarniñ ozuḳliniş şaraitiniñ naçar boluşi sevebidin, hamilidar ayallar asanla 

kėsel bolup ḳalidiġan ve kişiler bu ḫil aḳivetni hamilidar ayalġa cin çaçlişivalġaliḳtin kėlip 

çiḳḳan, dep ḳarişi âdettiki ehval idi. Hâlbuki bügünki devrdimu Uyġur ayalliri hamilidarliḳ 

mezgilide ene şundaḳ işlardin imkanḳeder saḳlinidu. 

Tövendikidek bir ḳisim perhizlermu barki, bular nahayiti ḳedimiylikke ige 

perhizlerdur. Çünki ularda ibtidaiy tepekkurdiki tüp sėhiriy ḳaraş nahayiti roşen bilinip 

turidu. Mesilen, hamilidar ayallar hayvan baġlaydiġan arġamçini atlaştin perhiz ḳilidu. 

Bundaḳ ḳilsa bovaḳ tuġulġanda eş (bala hemriyi, omay) baliniñ boyniġa yögişivalidu, dep 

ḳaraydu. Buniñda arġamçiniñ putḳa ilinişip ḳelişi baliniñ boyniġa eşniñ yögişip ḳelişḳa 
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oḫşaşliḳ ḳanuniyiti boyiçe tedbiḳ ḳilinġan. Yene hamilidar ayallar aġzi boġulġan taġarniñ 

üstide oltursa, pürüki pütün bala tuġulidu, dep undaḳ iştin perhiz ḳilidu. Hamilidarliḳ 

mezgilide ayallar yene ḳurbanliḳ ḳoyniñ ḳėnidin (yaki her ḳandaḳ hayvanniñ ḳėnidin) 

atlaştinmu perhiz ḳilidu. Şundaḳ ḳilişni baliniñ tacliḳ tuġulişiġa seveb ḳilip çüşinidu. Bumu 

oḫşaşla oḫşaşliḳ sėhirgerliki ḳarişiniñ mehsulidur. Sėhirgerlik ḳarişi asasida şekillengen 

ḫurapiy perhizlerdin yene munular bar:  

Hamilidar ayal tögige ḳarap külse, tuġut vaḳti uzirap kėtidu; 

Hamilidar ayal töge bar cayġa hacet ḳilsa, tuġut vaḳti uzirap kėtidu; 

Hamilidar ayal töginiñ izidin atlap salsa, tuġuş vaḳti uzirap kėtidu; 

Hamilidar ayal toşḳanġa ḳarisa, balisi kalpuki yėriḳ hâlette tuġulidu; 

Hamilidar ayal kilege ḳarisa, balisi çolaḳ hâlette tuġulidu 

Hamilidar ayal şepereñge ḳarisa, balisi ḳarġu hâlette tuġulidu;  

Bu perhizlerdiki asas şuki, çünki töge bolsa süt emgüçi hayvanlar içide eñ uzun 

hamilidarliḳ mezgilini baştin keçürüp andin tuġidiġan hayvan bolup, uniñ hamilidarliḳ 

mudditi on ikki aydur. Dėmek, hamilidar ayal üçün on ikki ay ḳorsaḳ kötürüp tuġidiġan 

tögige ḳaraş, uniñġa yėḳinlişiş, izidin atlaş, miniş, tutuş… Tesevvurda heḳiḳeten yaḫşi ehval 

emes. Toşḳanniñ kalpuki kemtükrek bolidu; kileniñ bolsa aldi puti ḳisḳa bolidu; şepereñ 

bolsa eñ tipik kündüz ḳariġisidur. Bu hayvanlarniñ muşundaḳ alahidilikliriniñ “Ḳaraş 

herkiti” arḳiliḳ ana tėnige, andin hamiliniñ vucudiġa ötüşüşi “hėssisiy tesir” ḳarişi boyiçe 

pütünley mümkin bolidiġan ehvaldur. Şuniñġa oḫşap kėtidiġan prinsipḳa tayanġan hâlda 

barliḳḳa kelgen perhizlerdin yene munular bar: Uyġurlar âdette hamilidar ayal bar öyde 

otunni tetür ḳalisa bala tetür tuġulup ḳalidu, dep ḳarap mundaḳ iştin perhiz ḳilidu. Yene 

hamilidar ayal bar öyde eglekte kipek ḳoyup ḳoyuştin perhiz ḳilidu. Mundaḳ ḳilişni bala 

hemriyiniñ çüşmeslikige seveb süpitide ḳaraydu. Bu yerde danni (yaki unni) baliġa, kipekni 

hemriyige (eşke) teḳḳaslaştek oḫşatma sėhir ḳarişi rol oyniġan. Hamilidar ayallar kalla 

paḳalçaḳ ütleştin özini tartidu. Şundaḳ ḳilişni yuḳiriḳiġa oḫşaş prinsip boyiçe baliniñ ḳaş – 

kirpiksiz tuġulişiġa asas bolidu, dep ḳaraydu. Hamilidar ayallar yene hoyla – aramġa suni 

nipiz sepse tuġut ḳiyin bolidu dep ḳarap, suni sepkende imkanḳeder boluḳraḳ sėpidu. Bu – 

suni köp sėpiş goya tuġut vaḳtida baliniñ bir tolġaḳḳa tuġulup kėtişige, suni azraḳ sėpip 

ḳoyuş goya uzaḳḳa sozulidiġan tolġaḳḳa oḫşitilip tesevvur ḳiliniş ve şu asasta suni az ve 

şalañ sėpiştin perhiz ḳiliştur. Uyġurlar yene ḳiblini uluġ dep hėsabliġaçḳa, âdette ḳible 
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terepke ḳarap hacet ḳiliştin perhiz ḳilidu. Ḳeşḳer tevesidiki Uyġurlarda hamilidar ayallar 

ḳiblige ḳarap hacet ḳilsa, ḳorsiḳidiki bala oġul bolsa ḳizġa özgürüp tuġulidu, deydiġan ḳaraş 

bar. Bu perhiz ḳiblini (Mekke terepni) uluġlaştek muḳeddeslik ḳarişidin sirt, yene ḳizlarni 

kemsitiştek bir tereplime ḳaraşni ekis ettüridu. Âdette Uyġurlar tuġulġan perzent meyli oġul 

bolsun yaki ḳiz bolsun, ularni oḫşaşla yaḫşi körüvėridu. Biraḳ oġullarġa yenila melum 

cehette bekrek amraḳ kėlidu. Aḳsu Uyġurlirida hamilidar ayal aşniñ tuzini tėtisa bolmaydu. 

Şundaḳ ḳilsa balisi yoġan burunluḳ tuġulidu, deydiġan ḳaraş bar. Munasip hâlda, Uyġurlarda 

yoġan burunluḳ kişilerni bezide “Çömüç burun” dep tesvir ḳilidiġan ehvalmu bardur. 

Uyġurlarda çömüçni ėġiziġa tekküzüş bilen çömüçniñ şekli balisiniñ burniġa tesir ḳilidu dep 

ḳaraş oḫşaşla yuḳiriḳi prinsipḳa oḫşaydu. Uyġurlarda hamilidar ayallar ziyade şavḳun, 

sürenlik, ḳayġuluḳ caylarġa, murasimlarġa, cümlidin ölüm murasimi, ḳebristan yoḳlaş… ḳa 

ḳatnaşmaydu ve barmaydu. Bundaḳ ḳilişniñ melum ilmiy asasimu bar elvette. Hamilidar 

ayallar yene ḳorsiḳini ḳaşlaştin (Bundaḳ ḳiliş baliġa yaman tesir ėlip kėlidu) ėġir yüklerni 

kötürüştin, yiraḳ caylarġa piyade seper ḳiliştin perhiz ḳilidu. Uyġurlar tariḫtin bėri ḳorsaḳtiki 

hamilini sünniy usulda çüşürüvėtişni intayin ḳebihlik, insan ḳėlipidin çiḳḳanliḳ, âdem 

öltürgenlik dep ḳarap kelgen ve bundaḳ ḳebih ḳiliḳtin intayin çeklinip kelgen. Növette 

döletniñ pilanliḳ tuġut siyasiti yolġa ḳoyulivatḳan şaraitta, ḳismen ayallarniñ pilandin artuḳ 

perzent körüp ḳalġanda uni çüşürüvėtişni ḫalimasliḳi ene şu eneniviy ḳaraşniñ neticisidur. 

 

4.2.5.2.2. Hamilidar ayallarniñ yėmek – içmikige ait perhizler  

 

Uyġurlarniñ işençiside hamiliniñ ösüp yėtilişi, tuġulidiġan baliniñ siyaḳi zor dericide 

aniniñ ozuḳlinişi bilen munasibetliktur. Hamilidarliḳ mezgilide bu ceryanni tizginleş, pütün 

keypiyat, yimeklik, yürüş – turuşni muvapiḳlaşturuş intayin muhim. Uyġurlarda muşu 

fziologiyilik ceryan tibabetçilik nuḳtisidin tonuluş bilen birge, yene perhiz şeklide 

toluḳlinidu ve tonulidu. Ayallarniñ hamilidarliḳ mezgilide hamilidarlarniñ fzionomiyiside 

melum özgürüşler bolidu. Bu ularniñ köñli bir nersini yaḫşi körüp ḳėliş yaki köñli bir nersini 

tartiş hâlitiniñ şekillinişide ipadilinidu. Bu hâlet Uyġur tilida “Sėziklik” dep atilidu. Sėzik 

köpinçe yėmek – içmekte ipadilinidu. Uyġurlar hamilidar ayallarniñ sėziklikini ḳanduruşḳa 

bek ėtibar bėridu. Eger sėzikliki ḳanmisa bala puçuḳ (Birer ezasi kemtük) tuġulidu dep 

coruydu. Şuñlaşḳa, erler hamilidar ayallarniñ nėmige sėzik boluşidin ḳeti nezer, pesilge, 

vaḳitḳa ḳarimay sėzik bolġan nersisini teyyar ḳilip bėrişke tirişidu. Uyġurlar yene 
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yekünligen tecribiliri asasida hamilidar ayalniñ sėzik bolġan nersisige ḳarap, tuġulġusi 

baliniñ cinsiy perḳige höküm ḳilidu. Hamilidar ayal eger tatliḳ - çüçük nersige sėzik bolsa 

ḳiz tuġidu; aççiḳ - çüçük nersige sėzik bolsa oġul tuġidu dep ḳaraydu. Bezide bundaḳ 

perezlermu toġra çiḳip ḳalidu. 

Uyġur ayalliri yene hamilidarliḳ mezgilide melum yėmek – içmek ḳaidilirige riaye 

ḳilidu. Bundaḳ ḳaidilerniñ bir ḳismi ilmiy asasḳa ige bolsimu, yene bir ḳismi heḳiḳiy ḫurapiy 

menidiki perhizlerdur. Mesilen, Uyġur ayalliri hamilidarliḳ mezgilide kalla – paḳalçaḳ 

yėyiştin perhiz ḳilidu. Bundaḳ ḳilsa beden çiñivėlip, tuġut teslişidu dep ḳaraydu. Heḳiḳeten, 

kalle – paḳalçaḳ bolsa hayvan ezaliri içide ḳattiḳ ve mayliḳ ḳismidur. Buni köp yėgende 

bedendiki issiḳliḳ ve may terkibi ėşip kėtip beden çiñiyidu. Bu asan tuġutḳa paydisizdur. 

Hamilidar ayallar yene töge göşi ve toşḳan göşi yėyiştin perhiz tutidu. Şundaḳ ḳilsa tuġut 

vaḳti on ikki ayġa sozulup kėtidu yaki kalpuki yėriḳ bala tuġidu, dep ḳaraydu. Ayallar yene 

hamilidarliḳ mezgilide nersini yėrim yėmeydu. Yeni nan, mėve ḳatarliḳlarni yėyişke toġra 

kelse yaki pütünini yeydu yaki hemmisini tügitip yeydu. Navada şundaḳ ḳilmaydiken, balisi 

çala tuġulidu, dep ḳaraydu. Hamilidar ayallar öpkiniñ kaninini yėse, balisiniñ avaza 

(Kanaydek) yoġan çiḳidiġan bolup ḳalidu depmu ḳarilidu. Uniñdin başḳa, yene hamilidar 

ayallar yene sunuḳ, puçuḳ ḳaçilarda ġizaliniştin perhiz ḳilidu. Kona bolsimu pütünide 

istėmal ḳilidu. Eger undaḳ ḳilmisa balisi puçuḳ tuġulup ḳalarmiş. 

Baliniñ melum ezasiniñ kemtük hâlette tuġuluşi baliniñ özi üçünla emes, belki ata – 

anisi üçünmu intayin azabliḳ iş bolup hėsablinidu. Ozuḳliniş ve kütünişniñ yėterlik 

bolmasliḳi asasida peyda bolġan bundaḳ kemtüklükni ḳedimki ecdadlirimiz toluḳ çüşünüp 

yėtelmey, buni alliḳandaḳ nersilerge ḳarap salġanliḳtin körgen idi. Kėyinki devrde buniñ 

sevebini çüşengen bolsimu eslidila şekillengen eşundaḳ ḫurapiy ḳaraşlar yenila yoḳalmay, 

hazirḳi zaman ayalliriġimu melum tesirlerni körsitip kelmekte. 

 

4.2.5.2.3.Hamile terbiyisige ait perhizler 

 

Hamile ana tėnide turġan çaġda, hamilige ḳaratmiliḳ hâlda ana tėnige muvapiḳ 

usullar bilen tesir körsitip, şu arḳiliḳ hamiliniñ ösüp yėtilişini ilgiri sürüş “hamile terbiyisi” 

dėyilidu. Ana bilen bala (hamile) otturisida mueyyen oḫşaşliḳniñ bolidiġanliḳi, aniniñ her 

bir herket, yürüş – turuş, gep – sözliriniñ hamilige bivaste tesir körsitidiġanliḳi, şu sevebtin 
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aniniñ hemme işlarda çoḳum belgilik ḳaide – nizamlarġa boysunişi kėrekliki heḳḳidiki uḳum 

ve ḳaraşlar uzaḳ tariḫḳa, ḫelḳ işençliride çoñḳur yiltizġa ige. Yuḳiriḳi ikki sehipe «Hamilidar 

Ayallarniñ İş – Herikitige Alaḳidar Perhizler» bilen «Hamilidar Ayallarniñ Yėmek – 

İçmikige Ait Perhizler» emeliyettimu hamile terbiyisiniñ keñ menidiki ipadilinişi bolup 

hėsablinidu.  

Uyġurlar anilarniñ (Hamilidar ayallarniñ) körüş, ḳaraş, añlaş herikitiniñ hamiliniñ 

çirayiġa ve keypiyatiġa tesir körsitidiġanliḳiġa işinidu. Şu asasta hamilidar ayal nėmige 

köprek ḳarisa, uniñ eksi hamilide ekis ėtidu dep ḳaraydu. Şuñlaşḳa, Uyġur ayalliri 

hamilidarliḳ mezgilide tögige, yoşḳanġa, kilege, şepereñge ḳaraştin perhiz ḳilġandin sirt, 

yene cin – şeytanlar yaki ġelite meḫluḳlar tesvirlengen kino – tėlėviziye filimlirini 

körüştinmu perhiz ḳilidu. Men Ḳeşḳer’ de mundaḳ bir hepni añliġan idim.  

Cuñgo’da «Ġeripke Sayahet» namliḳ tėlėviziye filimi işlinip Uyġurçige tercime 

ḳilinġandin kėyin, bu tėlėviziye filimi Uyġurlar arisidimu bek ḳarşi ėlişḳa sazaver boldi. 

Bolupmu filimdiki cu baciyi kişilerge hem eḫmiḳane hem söyümlük tuyġu bėridiġan obraz 

bolup, uni nurġun körürmenler intayin yaḳturġan. Melum yėzidiki bir hamilidar ayal 

hamilidarliḳ mezgilide «Ġeripke Sayahet» filimidiki cu baciyiy obraziġa zoḳmenlik bilen 

ḳarap tekrar körgeçke, balisi çoşḳa burunluḳ, ḳuliḳi uzun ve simiz tuġuluptudek. Bu gerçe 

bir rivayetsiman gep bolsimu, bu kişilerniñ aniniñ nėmige köp ḳarişi şu nersiniñ sirtḳi 

ḳiyapitini hamile çirayida ekis ettüridu, dėgen ḳarişiniñ hazirḳi devirdimu yenila mevcud 

igenlikini ipadilep turuptu. Uyġur ayalliri bala dadisiġa oḫşap tuġulsa hamilidar ayalniñ 

ėrige tola ḳariġanliḳiniñ neticisi, dep ḳaraydu. Bezide ayallar süzük ėḳin su ḳizil alma, gül, 

pakiz süpürülgen yer… lerge ḳarap berse balisi çirayliḳ tuġulidu, dep şundaḳ ḳilidu. Eksiçe 

set, binormal, ḳorḳunçluḳ, bedbeşire menzirilerge ve nersilerge ḳaraştin, yaman tillarni, set 

geplerni añlaştin perhiz ḳilidu. Uniñdin başḳa hamilidar ayallar çöçüre ve tügre (cuvava) 

tügikende çirayliḳ tügmise, balisi ḳuliḳi set hâlette tuġulup ḳalidu deydiġan sėhriy işençmu 

hem bar. Hazirḳi ilim seviyesi boyiçe hamilidar ayallarniñ ḳaraş, hidlaş, añlaş heriketliri ve 

sėzimliriniñ hamilige bolġan tesiri ḫurapatliḳ dep ḳaralġini bilen, hamile bilen aniniñ 

yuḳiriḳidek tesir munasibitige ige boluşi tibabet ilminiñ tereḳḳiy ḳilişi bilen melum 

ispatlarġa ėrişişi mümkin. 
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4.2.5.3. Tuġutḳa Ait Perhizler  

Uyġurlar tuġutni muḳeddes, emma müşkül iş dep ḳarap, tuġutḳa bek inçike muamile 

ḳilidu. Hamilidar ayal üçün ḳorsaḳniñ tolġap aġrişḳa başlişi tuġutniñ signali süpitide 

tonulidu teyyarliḳ işlirini ciddiy ḳilişḳa kirişidu. Uyġurlarda hamilidar ayallarniñ tuġuşiġa 

yardem bėridiġan tecribilik, ḳoli epçil ayallar bar bolidu. Bundaḳ ayallar “tuġut anisi” dep 

ḳarilip camaet teripidin bek etivarlinidu. İlgiriki devrlerde doḫtur ḫanida tuġuş iş 

bolmiġanliḳtin, tuġut asasen öylerde tuġut aniliriniñ yardimide ėlip bėrilatti. Tövende 

Uyġurlardiki tuġutḳa ait perhizlerni tövendiki bir ḳançe noḳta boyiçe mulahize ḳilimiz. 

 

4.2.5.3.1.Tuġut orniġa ait perhizler  

 

Uyġurlarda ayalniñ tunci tuġuti öz anisiniñ öyide bolidu. Bir ayal hamilidar 

bolġandin kėyin, hamile yette – sekkiz ayliḳ bolġanda ayalniñ ailisi tereptin anisi başliḳ bir 

ḳançe ayal kėlip hamilidar ayalni öz öyige yötkep kėtidu. Dėmek, tunci tuġut her ḳandaḳ 

ehval astida erniñ öyide bolmaydu. Bu âdet bek uzaḳ tariḫḳa ige bolup, deslep tuġut napak 

iş dep ḳariġanliḳtin kėlip çiḳḳan boluşi mümkin. Bundaḳ ḳiliş hem hamilidar ayalniñ 

hamilidarliḳ mezgiliniñ aḫirḳi basḳuçliri hem tuġut vaḳtidiki salametlik, biḫeterlikni asraş 

meḳsidide yolġa ḳoyulġan boluşi mümkin. Ayallarniñ ikkinçi, üçinçi… Tuġutliri asasen öz 

öyide bolidu. Uyġur ayalliri hamilidarliḳniñ aḫirḳi mezgilliride yaki tolġaḳ tuġuşḳa 

başliġandin tartip eger başḳilarniñ öyide yaki sirt caylarda bolsa imkanḳeder öz öyige yaki 

anisiniñ öyige ḳaytip ketidu. Çünki başḳilarniñ öyide yaki sirt caylarda tuġuş mahiyet ėtibar 

bilen yaman iş hėsablanmisimu, ayallar haman undaḳ bolup ḳėliştin perhiz ḳilidu. Tuġut 

ornini tallaş yalġuz tuġutniñ ḳolayliḳ boluşi üçünla emes, belki yene bu ḳiyin ötkeldin ötüş 

üçün nahayiti zor teselliy ve yar – yölekniñ lazim bolidiġanliḳi üçündur. 

Uyġurlarda bir ayalniñ tolġiḳi tutḳan haman uni doḫtur ḫaniġa ėlip bėrişḳa toġra 

kelsun, yaki uni ḫas ḫanige yötkeşke toġra kelsun, bu iştin ḫever tapḳan ayallar çaç ḳisḳuç, 

tarġaḳ ḳatarliḳ nersilirini, erler ḳolyaġliḳ, parçe pul, tügme ḳatarliḳ nersilerni hamilidar 

ayalniñ bille ėlip kėtişige bėridu. Ḫoten ḳatarliḳ rayonlarda ayallar tuġuvatḳan mezgillerde 

ular yatḳan öyniñ torusiġa bürküt pėyini ėsip ḳoyidiġan âdet bar bolup, ḫelḳ işençiside 

muşundaḳ ḳilsa cin – alvastilar tuġutluḳ ayalġa ziyan yetküzelmeydu. Uyġurlar arisida 
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bürküt, laçin ḳatarliḳ yirtḳuç ḳuşlar cinlarni körüp turidu hem ularġa öçliki sevebidin ularni 

körsila ḳoġlaydu, cinlarmu bürküt ve laçindin bek ḳorḳidu deydiġan çüşençe bar bolup, 

tuġutluḳ ayallar bar öyge bürküt pėyini ėsip ḳuyuş ene şundaḳ idiyivi işençni asas ḳilidu. 

Yene bir tereptin, tolġiḳi tutḳan ayal bu ehvalni imkanḳeder köp ademge ėytiştin perhiz 

ḳilidu. Muşundaḳ ḳilidiġan bolsa tuġut teslişidu yaki tolġaḳ vaḳti uzirap kėtidu, dep ḳaraydu. 

Ayal tolġaḳ yevatḳan mezgilde tuġut ḫanisige yat kişiler kirgüzülmeydu. Ayalniñ anisi, 

tuġut anisi dėgendek kişilerdin başḳilarniñ tuġut öyige kirişi bovaḳḳa ḫeyim - ḫeter ėlip 

kėlidu, dep ḳarap, bundaḳ iştin ḳattiḳ perhiz ḳilidu. 

Ayal salamet yeñgivalġandin kėyin taki ḳiriḳ küngiçe tuġut öyi perhizlik orunġa 

aylinip ḳalidu. Bundaḳ orunġa ait perhizler asasen kişilerniñ tuġut öyige kirmesliki, tuġut 

öyide bezi işlarni ḳilmasliḳ, tuġutluḳ ayal bar öyge bezi nersilerni ėlip kirmeslik ḳatarliḳ 

tereplerni öz içige alidu. Tuġutluḳ ayal bar öy hem napak dep ḳarilip bu öyge bir ḳisim kişiler 

kirgüzülmeydu. Mesilen, tuġutniñ birinçi küni tuġut anisi (kindik anisi) ve tuġutluḳ ayalniñ 

anisidin başḳa her ḳandaḳ kişi tuġut öyige kiriştin perhiz ḳilidu. İlgiriki çaġlarda hetta 

bovaḳniñ dadisimu kirgüzülmiken. Hazir dada bolġuçi kirip ḫotuni ve balisini körse ėġir 

ėlinmaydiġan boldi. Tuġutluḳ öyge ikkinçi künidin başlap bivaste tuḳḳanlar (bolupmu 

ayallar) kirişke bolsimu taki yette küngiçe ayallar kirgüzülmeydu. Undin başḳa yene balisi 

turmiġan ayallar ve tuġmas ayallar ḳiriḳ küngiçe tuġutluḳ öyge kirgüzülmeydu. Tuġutluḳ 

öyge sirttin hėrip – ėçip kirgenler aldirapla kirmeydu. Belki az – tola harduḳini ėlivėlip yaki 

issivėlip andin tuġutluḳ öyge kirip tuġutluḳ ayaldin tiniçliḳ sorap, bovaḳni mubarekleydu. 

Ayallarġa ḳariġanda erlerniñ tuġutluḳ öyge kirişi bekrek çeklinidiġan iştur. Omumen 

tuġutluḳ öyge yat erler ḳiriḳ küngiçe kiriştin perhiz ḳilidu. Bovaḳlar intayin nazuk bolġaçḳa, 

issiḳ - soġoḳḳa asan berdaşliḳ bėrelmeydu. Şundaḳla ularni yat közlerdin, yaman tillardin 

saḳlaş zörüriyiti tuġulidu. Muşundaḳ bolġaçḳa, yuḳiriḳidek perhizlerge riaye ḳiliş üçün, 

Uyġurlar tuġutluḳ öyniñ işik beşiġa ḳizil lata parçisi ėsip ḳoyup, kişilerniñ üsüpla kirişiniñ 

aldinî alidu, veyaki kirip yoḳliġuçilarniñ udulla tuġutluḳ ḫanige kirip ḳalmasliḳi üçün ular 

ayrim öyde kütülüp andin tuġutluḳ öyge kirgüzülidu. Yuḳiriḳi perhizlerniñ hemmisi digüdek 

mueyyen ilmiy asasḳa ige. Çünki muşundaḳ ḳiliş tuġutluḳ ayalniñ tiniçliḳi, sütiniñ ravan 

boluşi, bovaḳniñ ḫatiricemliki… ge paydiliḳtur. 

Uyġurlar tuġutluḳ öyge kirişte nėmilerni ėlip kirişke alahide diḳḳet ḳilidu. Omumen, 

her ḳandaḳ kişi tuġutluḳ öyge kirgende ḳuruḳ ḳol kiriştin perhiz ḳilidu. Çünki muşundaḳ 

ḳilsa bala ḳuruḳ ėġiz bolup, riziḳliḳ bolmay ḳilidu dėyilidu. Yene Uyġurlar tuġutluḳ ayal bar 
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ḫanige üç kündin yette küngiçe aḳ un ėlip kirip, ḫėmir yuġurup tamaḳ ėtiştin, yaki tuġutluḳ 

ayal bar öyge göş ėlip kiriştin perhiz ḳilidu. Çünki ḫelḳniñ işençiside, eger aḳ un ėlip kirse 

bala aḳ keselgen, göş ėlip kirse tėrisi göş reñgide bolup ḳalidiġan kėselge giriptar bolar imiş. 

Körünüp turuptiki, bular oḫşaşliḳ sėhirgerlik ḳarişi asasidiki ḫurapiy perhizdur. Uyġurlar 

yene tuġutluḳ ayallar bar öyge ḳiriḳ küngiçe başḳilarniñ ölüm ḫevirini ėlip kiriştin perhiz 

ḳilidu. Eger ölüm ḫeviri yėtip ḳalsa, bovaḳ çile (pütün bedenni carahet ḳaplaydiġan kėsellik) 

bolup ḳalar imiş, yaki şu ayal ḳayta tuġmas bolup ḳalar imiş. Yerkent Uyġurlirida birer ayal 

bir perzent tuġup bolġandin kėyin ḳayta tuġmiġan bolsa, buni uniñ birinçi tuġuti mezgilide 

birer ölüm ḫevirini añlap ḳalġanliḳiniñ neticisi, dep ḳaraydiġan âdet bar. Dėmek, eger birer 

tuġutluḳ ayal bar öyge ölüm ḫeviri yėtip ḳėlip, şu ayal ḳayta tuġmisa, undaḳta ölüm 

ketküçiniñ ḳebrisini ėçip şu ayal ḳebride yumulsa ḳaytidin tuġudiġan bolar dep ḳarap, 

eşundaḳ ḳilidiġan ehvallar yėḳinḳi devrlergiçe davamlişip kelgen. Tuġutluḳ ayal bar öyge 

başḳilar tamaḳ ėlip kirgende tügülgen tamaḳlar (mesilen manta, çöçüre, tügre, samsa…) ni 

ėlip kiriştin perhiz ḳilidu. Navada şundaḳ ḳilinidiken, şu ayal yene tuġuvėridiġan bolup 

ḳalidu dep corulidu. Bumu ḫurapiy perhizdur. Çünki içige ḳiyma tügülgen tamaḳlarni 

melum cehettin tėnide hamile bar ayalġa oḫşitişḳa bolidu. Muşundaḳ oḫşaşliḳ ḳarişi asasida 

şekillengen perhizlerdin yene mundaḳ biri bar: Kiriye Uyġurliri tuġutluḳ ayal bar öyge 

tamaḳ ėlip kirgende ḳaçiniñ ėġizi oçuḳ hâlette apkirmeydu. Çünki şundaḳ ḳilsa bovaḳ 

uḫliġanda ėġizini oçuḳ ḳoyup uḫlaydiġan bolup ḳalarmiş. Uyġurlarda tuġurluḳ ayal bar öyde 

ḳilidiġan işlarġa ait yene bir ḳisim perhizlik âdetler bar. Mesilen, tuġutluḳ öydin başḳilarġa 

her ḳandaḳ bir nersini ariyetke bėriştin perhiz ḳilinidu. Ḫoten Uyġurliri arisida tuġutluḳ ayal 

bar öydin başḳa kişilerge palta, piçaḳ, ḳazan, keke… ḳatarliḳ tömür saymanlarni ariyetke 

berse bovaḳniñ kindiki teste çüşidu, dep ḳarap, eşundaḳ ḳiliştin perhiz ḳilidiġan âdet 

saḳlanġan. Undin başḳa Uyġurlar tuġutluḳ öyde yañaḳ, üçke ḳatarliḳ nersilerni çaḳmaydu, 

otun yarmaydu. Şundaḳ ḳilsa bovaḳniñ bėşiniñ ḳuri acrap kėtidu, dep coruydu. Derveḳe 

eşundaḳ nersilerni çėḳiş ve yėriştin çiḳḳan ḳattiḳ avazġa bovaḳniñ intayin nazuk añlaş 

sezgüsi berdaşliḳ bėrelmeydu. Bu perhizler ene şundaḳ ilmiy asasḳa ige. Yene Uyġurlar 

tuġutluḳ ayal bar öyde yette – sekkiz küngiçe hetta ḳiriḳ küngiçe çiraḳ öçürmeydu. Bundaḳ 

ḳiliş aniniñ bovaḳni ėmitişige, baliniñ ornini tazlişiġa ḳolayliḳ yaritip bėriş üçünla 

bolmastin, muhimi ana bilen balilarġa cin – alvastilarniñ çaplişivėlip ularni kėsel ḳilişdin 

saḳliniş üçündur. Yene ḳismen caylardiki Uyġurlar arisida tuġutluḳ ayal bar öyde ḳiriḳ 

küngiçe lay itip tam salmaydu hem ḳiġ çiḳarmaydu. Eger tam sėlip ḳalsa ayal kėyinki növet 

tuġmaydu. Eger yene tuġay dėse, undaḳta ilgiriki tuġuti mezgilide şu orunda salġan her 
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ḳandaḳ tamni örüvėtiş kėrek, dep ḳaraydiġan ehval saḳlanġan. Bumu oḫşaşliḳ sihriy ḳarişi 

asasidiki ḫurapiy perhiz bolup, tam goyaki tuġmasliḳḳa teḳḳaslanġan simvolluḳ nersige 

aylandurulġan. Navada ėġildin ḳiġ çiḳirip ḳalsa undaḳta ḳiġidin tarḳiġan sėsik hid pütün 

etrapni ḳaplaydu – d(186?) bovaḳḳa tebii hâlda tesir ḳilidu. Ḫelḳ buni bovaḳḳa çiḳip 

ḳalidiġan cahil carahetniñ sevebçisi süpitide çekligendur. 

 

4.2.5.3.2.Tuġutluḳ ayallarġa ait perhizler  

   

Tuġut ayallar üçün intayin müşkül bir iştur. Tuġutniñ aldi – keynide tuġutluḳ ayal 

meyli cismaniy cehettin bolsun yaki rohiy cehettin bolsun intayin aciz hâlette turidu. 

Şundaḳla ular tuġut saitidin başlapla “perhizlik âdem” hėsablinip nurġun işlardin çeklinidu. 

Tuġutluḳ ayallarni “napak” dep ḳarap ularni bir ḳatar işlardin çekleş ḳedimdin tartip her 

ḳaysi dinlarda ėniḳ belgilengen iştur. Mesilen, İslam dinîda tuġutluḳ ayallarniñ taki nefas 

hâliti (Tuġut ḳiriḳ küngiçe bolġan mezgildiki tuġuttin peyda bolidiġan ḫun yaki ḳanniñ ėḳip 

tügeş ceryani.) aḫirilişip pak bolġanġa ḳeder ariliḳta cima ḳiliş, barliḳ dinî mecburiyetlerni 

(cümlidin namaz, roza ḳatarliḳ zörür ibâdetler) ötişi çeklengen. Uniñdin başḳa yene bir ḳisim 

perhizlermu barki, ular tuġutluḳ ayallarniñ salametlikiniñ tėzraḳ eslige kėlişi üçün otturiġa 

ḳoyulġan. Ularniñ beziliri ḫurapiy tüs alġan, yene beziliri ėniḳ ilmiy asasḳa ige. Tuġut orniġa 

ait perhizlerniñ köp ḳismimu emeliyette tuġutluḳ ayalġa vastiliḳ hâlda ḳaritilġan 

perhizlerdur. Uyġurlar âdette ḳiriḳ küngiçe tuġutluḳ ayalni yalġuz ḳaldurmaydu, yalġuz 

ḳondurmaydu. Her vaḳit birer âdem ularniñ yėnida hemrah bolup turidu. Navada tuġutluḳ 

ayal yalġuz ḳalsa hem uḫlap ḳalsa, uni ḳara basidu, kėselge giriptar bolidu, cin çapişivalidu 

dep coruydu. Her ḳandaḳ ayal ularni yoḳlap kirgende ḳuruḳ ḳol kirmeydu, bundaḳ ḳilsa 

tuġutluḳ ayaldin süt çiḳmaydu dep ḳarap imkan ḳeder birer hediye bilen kiridu. Çünki, 

tuġutluḳ ayalni uvundurup ḳoyidiġan her ḳandaḳ iş uniñ sütini ḳisivėtidu dep corulidu. 

Uniñdin başḳa, yene tuġutluḳ ayalni körgili kirgen ayallar tuġutluḳ ayal yatḳan yastuḳni 

bėsip olturuştin perhiz ḳilidu. Çünki mundaḳ ḳilsa tuġutluḳ ayalniñ ḳorsiḳi tėhimu 

aġriydiken. Bu ḫurapiy ḳaraştur. Emma uniñda tuġutluḳ ayalniñ yėniġa kėlivėlip uni malal 

ḳilmasliḳ devitimu bar elvette. 

İş – heriket cehette, tuġutluḳ ayallar ḳazan - ḳomuç kötürüştin, tamaḳ ėtiştin, ėġir 

işlarni ḳiliştin perhiz tutidu. Bundaḳ işlar ularniñ azabini ėġirlaşturuvėtidu. Undin başḳa, 
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ular yene çaç tariştin, soġuḳ su işlitiştin perhiz ḳilidu. Derveḳe, tuġutluḳ ayallar nefas 

mezgilide özini issiḳ tutuşi, soġuḳ ötküzivalmasliḳi lazim. Bolmiġanda, buniñdin peyda 

bolġan her ḫil kėsellik ayalġa bir ömür hemrah bolidu. Şuña soġuḳ su işlitip kir yuyuş, 

yuyunuş ḳatarliḳlar saġlamliḳ noḳtisidinmu çeklinidu. Ayallar yene tuġutluḳ hâlette tirnaḳ 

ėliştinmu perhiz ḳilidu. Çünki bu beden intayin aciz bolġaçḳa, tirnaḳ alġandimu tenge deḫli 

yėtişi mümkin. Bezi caylardiki Uyġur ayalliri yene tuġutluḳ mezgilide uluġ suluḳ 

deryalardin (meyli kėçip, meyli kėme bilen bolsun) ötüştin ḳattiḳ perhiz ḳilidu. Muşundaḳ 

ḳilsa ḫun toḫtimay tėḫimu ulġiyip kėlermiş. Derya süyiniñ ėḳişini nefas ḫuniniñ ėḳişiġa 

oḫşitip bundaḳ çeklime yürgüzüş elvette asassiz ḫurapattur. Emma mezgilide uzaḳḳa seper 

ḳilişni çekleş noḳtisidin ėyitḳanda bu ḳismen ilmiylikke ige. Uyġur ayalliri nefas mezgilide 

sirtḳa çiḳmaydu. Bolupmu kėçileride sirtlarġa çiḳip hacet ḳiliştin yaki başḳa işlar bilen 

şuġulliniştin ihtiyat ḳilidu. Cin – alvastilar hemme yerde yürgen kėçide tėni aciz tuġutluḳ 

ayal yalġuz sirtḳa çiḳsa, cinlar uniñġa ve balisiġa ziyan – zeḫmet yetküzidu, dep ḳaraydu. 

Yėmek – içmek cehette, tuġutluḳ ayallar tėḫimu köp işlarġa diḳḳet ḳilişḳa toġra 

kėlidu. Uyġur ayalliri omumen bu mezgilde soġuḳ su içmeydu, toḫu göşi yėmeydu, yellik 

taamlar, mesilen, öçke göşi, piyaz ḳatarliḳlardinmu perhiz tutidu, ḳorsaḳni isivalidu dep at 

göşi yėyiştinmu perhiz ḳilidu. Sey – köktat yaki ḳuvvetsiz yėmekliklerdin bekrek perhiz 

ḳilip, ḳuvvetlik ve issiḳ taamlarni yep bėridu. Bundaḳ bolġanda aniniñ salametliki elvette 

tėzraḳ eslige kėlidu. Bezi caylardiki tuġutluḳ Uyġur ayalliri ḳorsiḳi aġriyidiġan ayallar itip 

ekirgen taamlarni yėyiştinmu perhiz ḳilidu. Aġriḳ üstige aġriḳ tėpivalmasliḳ üçün tamaḳḳa 

tesir arḳiliḳ ötken ḳorsaḳ aġriḳni tamaḳni yėmeslik arḳiliḳ ret ḳiliş elvette bir ḫurapiy 

tedbirdur. 

Tuġutluḳ ayallar yene bu mezgilde gep – sözgimu ėtibar bilen ḳaraydu. Yeni yaman, 

nes ve şum sözlerni ḳiliştin, añlaştin perhiz ḳilidu. Yene sihriy ḳaraş boyiçe tuḫuni “taḫ” 

dėmeydu, müşüknimu “peş” dep çaḳirmaydu yaki ḳoġlimaydu. Çünki toḫu süti bolmiġan 

ḳuş türidiki hayvan bolgaçḳa, müşükmu süti az hayvan bolġaçḳa, eger ularni çaḳiridiġan 

yaki ḳoġlaydiġan birer ėġiz sözni ḳilip ḳoysa, öziniñmu süti tarap kėtidu yaki süt çiḳmay 

ḳalidu, dep corulidu. 

Hazirḳi devrde Uyġurlarda tuġutluḳ ayallarni napak dep ḳaraş ḳismen tügigen 

bolsimu, emma nefasliḳtin kelgen ḳan yaki ḫunni nicis nerse, dep ḳaraş omumiy yüzlik 

ehvaldur. Şundaḳ bolġaçḳa tuġutluḳ ayallar öz tėnidin kelgen ḫunni intayin yoşurup anisi 

yaki tuġut anisidin başḳa kişige körsetmeydu. Buni erlerniñ körüp ḳėlişi (hetta şu ayalniñ öz 
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ėriniñ körüp ḳėlişimu) intayin ėġir ėlinidiġan iş bolup hėsablinidu. Şuñlaşḳa bundaḳ ḫunni, 

ḫun aḳḳan ḳeġez, lata parçiliri… Dėgendek nersilerni pinhanda kömüvėtidu yaki yuyup 

ḳuritidu. Bu ḫazir köpinçe şerm – hâyâ şeklide ipadilinivatḳan bir âdettur. 

Ḫulasse ḳilġanda, tuġutḳa ait perhizler asasen vaḳitliḳ ḫaraktėrini alġan, dairisi 

melum öy yaki tuġutluḳ ayal dairisidila yürgüzilidiġan çeklimilerdin ibaret. Hazirḳi zaman 

tibabet ilminiñ tereḳḳiyati ve nurġun ayallarniñ tuġut ayalliriniñ yardimide emes, belki 

doḫtur ḫanilarda tuġuşḳa yüzlinişi neticiside, şundaḳla tuġutluḳ ayallarniñ tibbiy dorilar 

bilen tėz eslige kėlişige egişip, bundaḳ perhizlerniñ bir ḳismida mahiyetlik özgiriş yüz 

bermekte. 

4.2.5.4. Bovaḳlarġa Ait Perhizler  

Uyġurlar evlatḳa intayin ehmiyet bėridu. Tuġulġan bala meyli ḳiz yaki oġul bolsun, 

bu heḳiḳeten ḫatirileşke erziydiġan iş bolup hėsablinidu. Tuġulġan bovaḳni terbiyileşke 

alahide ėtibar bėrip, bovaḳniñ tėniniñ, rohiniñ aciz boluş ehvaliġa asasen, her tereptin yaḫşi 

kütup, inçike tertipler bilen baḳidu. Uyġurlarniñ bovaḳlar ve ularni bėḳişḳa ait nurġun 

irimlik ḳaraşliri ve perhizlik âdetliri bar. 

 

4.2.5.4.1. Tuġuluşḳa ait perhizler  

 

Uyġurlar bir ailide perzent dunyaġa köz açḳandin kėyin, derhâl ḫas âdem evetip, bu 

ḫoş ḫeverni baliniñ başḳa uruḳ - tuġḳaniliriġa yetküzidu. Ḫoş ḫeverni añliġuçilar ḫuş ḫever 

yetküzigüçi kişi (Bu köpinçe ayallar bolidu.) ge yaḫşi hediye sovġa ḳilidu. Biraḳ, yat 

kişilerge tuġut ḫevirini üç küngiçe ėyitmay meḫpi tutidu. İlgiriki devrlerde Uyġurlarda 

baliniñ tuġuluş vaḳtini burç ve möçel boyiçe hėsablap, melum çaġlarda tuġuluşni ḫeyrilik, 

melum çaġlarda tuġuluşni ḫeyrisiz ve nes dep höküm ḳilġan idi. Şuña ḳismen çaġlarda 

perzentniñ dunyaġa kilişidin perhiz ḳilġan idi. Meslen, «Salname» ḳatarliḳ kitablarda baliniñ 

ayniñ beşide, altiside, sekkizide, on yettiside, yigirmiside ve yigirme biri de tuġulişiniñ 

yamanliḳ ikenliki, Mėrrih ve Zuhelniñ saitide tuġulsimu yamanliḳ ikenliki, bundaḳ 

balilarniñ kelgüside melum yamanliḳlarni ḳilidiġan yaki eḳli kemtük boldiġanliḳi heḳḳide 

bayanlar bar. Emma bundaḳ ḳaraşlar hazir helḳ arisida asasen yoḳalġan. 
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Ḳedimki ecdadlirimizda bovaḳ eş bilen bille tuġulsa buni yaḫşiliḳḳa coruydiġan âdet 

bolġan idi. Mesilen, Mehmud Kaşġeriy «Divanu Luġatit Türk» de «ḳap» sözini şerhlep 

mundaḳ yazidu: “Ḳap: Aniniñ ḳorsiḳida balini orap turġan ḳap. Eger bala şu ḳap bilen 

tuġulsa, beḫitlik hėsablinip “ḳapliḳ oġul” dėyilidu.”46 Kėyinçe bala eş bilen tuġulsa buni 

yaḫşiliḳḳa coruydiġan âdet tedriciy yoḳalġan. Ḳedimki Uyġurlar eşni “Omay” dep ataytti. 

Bu heḳte yenila «Divanu Luġatit Türk» de mundaḳ bayan bar: “Omay: Eş, yoldaş, hemra, 

ayallarniñ közi yoriġanda balidin kėyin çüşidiġan nerse, maḳalda mundaḳ kelgen: “Eşke 

tivinsa, oġul tapar.” Kim tuġut işiġa ḫizmet ḳilsa, oġulluḳ bolidu. Ḫotunlar buni yaḫşiliḳḳa 

coruydu.” 47 Muşu ḳaraş boyiçe ėytḳanda, ḳedimki Uyġur ecdadliri tuġut işini nahayiti 

ḫeyrilik iş dep bilgen ve bala yatidiġan eşni uluġliġan. Bugünge ḳeder davamilişip kelgen 

tuġut âdetliridiki eşke alaḳidar irimlik ḳaraş ve perhizler eşu pikirimizge delilidur. Uyġurlar 

baliniñ hemriyini uluġlap, uni bovaḳ bilen devamliḳ tesir munasibitini saḳlap ḳalidu dep 

ḳarap, bala hemriyini esla taşlivetmeydu. Belki munbet tupraḳḳa yaki öy içidiki koçiġa 

kömidu. Kömgendimu tėyiz kömmey çoñḳur kömidu. Bundaḳ ḳiliş baliniñ ḫuddi munbet 

tupraḳtiki giyahḳa oḫşaş tėz, saġlam çoñ boluşni ümid ḳiliş bolsa, yene bir tereptin, uni 

hayvanlarniñ tėpivėlip yevėtişi yaki dessilip kėtişidin saḳliniş üçündur. 

Uyġurlar eger bala tuġulġanda düm hâlette tuġulsa “Bala dunyani ḳuçaḳlap çüşti.” 

Dep buni yaḫşiliḳḳa coruydu. Navada oñdisiġa tuġulsa buni alahide menige ige, dep 

ḳarimaydu. Biraḳ, düm hâlette çüşüşini bekrek arzu ḳilidu. Yene, bala tuġulġanda puti aldi 

bilen çiḳip bėşi arḳisidin çiḳsa, bundaḳ ehval ḳiyin tuġutḳa mensup ḳilinidu ve baliniñ 

bundaḳ hâlette tuġulişidin perhiz ḳilidu. Undin başḳa bala tuġulġandila çaçliḳ hâlette 

tuġulsa, buni yaḫşi ehval dep hėsablaydu. Emma çişi çiḳḳan hâlda tuġulsa, buni binormalliḳ 

dep ḳarap ėhtiyat ḳilidu. Baliniñ bir ezasiniñ kemtük yaki ġeyri hâlette tuġuluşi intayin 

yaman ehval bolup, bu pütün aile üçün çoñ beḫitsizlikniñ alamitidur. Bundaḳ ehval yüz 

berse, buni ḫelḳ hamilidar ayalniñ alliḳandaḳ ġeyri nersilerge ḳariġanliḳidin emes, belki 

baliniñ ata – anisiniñ ḳandaş ikenlikidin ve Teñri’niñ orunlaşturuşidin köridu. 

Bala tuġulġandin kėyin, ana tėnidin çiḳḳan başḳa nersilerni bir terep ḳiliştimu alahide 

usullar bolidu. Biz yoḳurida ėytip ötkendek, ana tėnidin aḳḳan ḳan yaki ḫun hem bala 

                                                      
46 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Luġatit Türk», Şincañ Ḫelḳ Neşriyat, 1980 – yili 8 – ay neşri, Uyġurçe, III tom, 

200 – bet. 

47 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Luġatit Türk», Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1980 – yili 8 – ay neşri, Uyġurçe, I tom 

167 – bet. 
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hemriyi ḳalaymiḳan taşlivėtilmey, melum orunġa kömülidu. Buniñdiki melum bir terep 

bovaḳniñ kindikini ḳandaḳ bir terep ḳiliştur. Dunyadiki nurġun milletlerdiki âdetlerdin 

körüşke boliduki, kindik ezeldin bir ḫil tirik nerse, baliniñ ḳėrindişi, uniñ rohiniñ bir ḳismi 

dep ḳarilip kelgen. Kindik bilen bala otturisida bir ḫil tesir munasibiti saḳlinip ḳalidu dep 

ḳaralġanliḳi üçün, baliniñ biḫeterlikige kapaletlik ḳiliş meḳsidide, kindik nahayiti yaḫşi bir 

terep ḳilinġan. Uyġurlarda bala tuġulġandin kėyin anini tuġdurġan tuġut anisi ötkür ustura 

bilen baliniñ kindikiniñ astiġa sėġiz ḳoyup turup kesidu. Şuña tuġut anisi “kindik anisi” 

depmu atilidu. Uyġurlarda öziniñ kindikini keskende ḳan tamçiliġan cayni (yurtni) intayin 

ezizleydu. Dėmek, kindik ḳėni tökülgen cay Uyġurlardiki yurt tuyġusiniñ eñ küçlük ipadisi 

bolup ḳalidu. Uyġurlarda kėsivėtilgen kindik bilen baliniñ hâyâti otturisida öz – ara tesir 

munasibiti saḳlinidu, dep işinilgeçke, kindikini bir terep ḳilişta ḫuddi eşni bir terep ḳilġandek 

inçike tertipler boyiçe iş bicirilidu. Uyġurlar kindikiniñ kėsivėtilgen ḳismini hergiz 

taşlivetmeydu. Şundaḳ ḳilip salsa, navada kindik ḫarlinip dessilip ḳalidiken yaki uni itḳa 

oḫşaş hayvanlar yep kėtidiken, undaḳta baliniñ hâyâtiġa ḫevp yėtidu, dep uni meḫsus 

caylarġa kömidu. Bezi yurtlarda yene kindik bilen köz öz – ara tesirge ige ḳilinip, közniñ 

normal yaki alġay bolup ḳėlişini kindiki ḳandaḳ cayġa ḳoyġanliḳiniñ neticisi, dep ḳaraydu. 

Yeni kindikini bir terep ḳilġuçi kişi birer tamġa udul ḳarap turup, özi közi udul çüşken caydin 

töşük tėpip sėlip ḳoyidu. Bundaḳ ḳiliştiki meḳsed – baliniñ közini udulġa ḳaraydiġan normal 

köz boluşini tileştur. Buniñda oḫşaşla kėsivitilgen kindikini neziri çüşken töşüktin ėgizrek 

yerdiki başḳa töşükke yaki udul töşükniñ oñ yaki sol teripidiki töşüklerge tiḳip ḳoyuştin 

perhiz ḳilidu. Navada undaḳ ḳilinmaydiken, baliniñ közi ėgizge ḳaraydiġan yaki peske 

ḳaraydiġan ve yaki oñġa – solġa ḳaraydiġan alġay bolup ḳalidu, dep ḳarilidu. 

 

4.2.5.4.2. Bovaḳ terbiyisige ait perhizler 

 

Bovaḳ salamet tuġulup, uniñ hemriyi ve kindiki bir terep ḳilinip bolġandin kėyin, 

ana bolġuçi ayal ve yardemleşküçiler bovaḳni heḳiḳiy terzde asraş ve bėḳişḳa kirişidu. 

Bovaḳ deslepki mezgillerde intayin nazuk ve aciz bolġaçḳa, u etrapliḳ terbiyleşke muhtac 

bolidu. Bu ceryanda elvette nurġun perhizlerge riaye ḳilişḳa toġra kėlidu 

Bovaḳ tuġulġandin kėyin ḳilidiġan tunci iş uni obdan zakilaştur. Uyġurlar ḳedimdin 

tartip bovaḳlarni zakilap bėḳişḳa âdetlengen. Uyġurlar bovaḳlarġa tunci ḳėtim yėñi kiyim 
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keygüzmeydu. Belki yumşaḳ reḫtlerdin zaka ḳilip bovaḳni orap bir neççe künni ötküzidu. 

Andin kėyin tunci kiymi bolġan ḳirḳi köyniki (bu zaka ornidiki köynektur) keygüzidu. 

Âdette baliniñ ömri uzun bolsun dep, zaka köynekni yüz yaştin üstün ömür körgen kişilerniñ 

kiyimliriniñ parçisidin tikidu, yaki tunci balisi ölüp ketmigen ayalniñ eşu balisiniñ zaka 

köynikini oġrliḳçe ḳolġa çüşürüp ėlip kiygüzidu. Muşundaḳ bolġanda bala uzun ömür köridu 

yaki baldur ölüp ketmeydu, dep ḳaraydu. Buniñ eksçe, her ḳandaḳ ayal tunci balisiniñ zaka 

köynikini başḳilarġa bermeydu. Yoḳiriḳi zaka köynekni oġrilaş işi muşu perhiz sevebidin 

kėlip çiḳidiġan perhizge buzġunçiliḳ ḳiliş herikitidur. Ḳismen caylardiki Uyġurlar oġul 

bovaḳlarni kök reñlik reḫttin zaka ḳilmaydu yaki köynek tikmeydu. Bu ḳedimki Uyġurlarniñ 

kökni uluġlaş ḳarişidin kėlip çiḳḳan boluşi mümkin. Uyġurlar bovaḳniñ ömriniñ uzun 

boluşini tilep zaka köynekniñ şeklige ḳarita ḳismen perhizlerge emel ḳilidu. Mesilen, 

bovaḳniñ zaka köynikiniñ boyun ḳismidiki ikki tal boġḳuçni ḳisḳa ḳiliştin perhiz ḳilidu. 

Belki uni bovaḳniñ tapiniġiçe uzunluḳta tikidu. Muşundaḳ ḳilġanda baliniñ ömri uzun 

bolarmiş. Yene bovaḳniñ zaka köynekleriniñ, iştanliriniñ yeñ-puçḳaḳliriniñ ayaġ ḳismini 

pükmeydu. Undaḳ ḳilmaydiken, bovaḳ çiñgis, ḳoli çiñ yaki bėḫil bolup ḳalidu, dep işinidu. 

Bu perhizler oḫşaşliḳ tepikkuri asasida barliḳḳa kelgen âdetler cümlisidindur. Uyġurlar 

meyli bovaḳ kėyip yüridiġan zaka köynek, zaka iştanlar bolsun yaki böşükte bovaḳni 

yögeşke işlitilidiġan zaka latilar bolsun, hemmisini pakiz, ḳurġaḳ tutidu. Bolupmu bu 

nersilerni kėçide sirtḳa ḳoyuştin, yultuz körsitiştin perhiz ḳilidu. Çünki muşundaḳ ḳilmisa 

bovaḳniñ zakiliriġa cin – alvastilar çaçlişivėlip bovaḳni kėselge giriptar ḳilidu, dep işinidu. 

Baliniñ kindiki kėsivėtilgendin kėyinki ḳismi âdette on kün içide ḳurup çüşüp kėtidu. 

Muşu mezgilde Uyġurlar tuġutluḳ öyde yene bezi işlar bilen şuġulliniştin ėhtiyat ḳilidu. 

Mesilen, bovaḳniñ kindiki çüşkiçe şu anilide ḳiġ çiḳarsa bolmaydu dep ḳarap, bundaḳ 

ḳilġanda bovaḳḳa carahet çiḳidu, dep işinidu. Derveḳe ḳiġniñ sėsiḳ hidi baliniñ kindikini 

yalluġlap ḳuyuşi mümkin. Bu melum ilmiy asasḳa ėge. Yene şu mezgilde şu öyde kir 

yuyulmaydu (bovaḳniñ zakilliri buniñdin mustesna), başḳilar tökülgen tamaḳni apkiriştinmu 

perhiz ḳilidu. Şundaḳ ḳilsa bovaḳniñ ėġizi pürülüp ḳalarmiş. Bumu hem ḫurapiy âdettur. 

Uyġurlar bovaḳniñ tiliniñ öz ḳerelide yaki baldurraḳ çiḳişini ümid ḳilidu. Bovaḳniñ 

tilniñ baldur çiḳişiġa tosḳunluḳ ḳilidiġan her ḫil amillar (hâlbuki buniñ hemmisi tesevvurdiki 

amillardur) ni ḳattiḳ çekleydu. Mesilen, Uyġurlar tili çiḳmiġan bovaḳni eynekke 

ḳaratmaydu, muşundaḳ ḳilsa bala gaça bolup ḳalidu, dep coruydu. Bizniñçe bu roh heḳḳidiki 

ḳaraştin kėlip çiḳḳan. Yene Uyġurlar meyli ḳesten bolsun yaki oynişip bolsun, bovaḳniñ 
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putiniñ alḳinni ḳiçiḳlimaydu. Muşundaḳ ḳilsa bovaḳ içide “Ölsemçu kaşki!” deymiş ve yaki 

gaça bolup ḳalarmiş. Derveḳe, bovaḳniñ intayin ötkür sėzimġa ėge bolġan ve ḳatmiġan 

putini ġidiḳliġanda, bovaḳniñ nėrvisi nahayiti çoñ tesirge uçraydu. Uyġurlarda yene tili 

çiḳmiġan bovaḳḳa tili çiḳmiġan bovaḳni söydürmeydu. Muşundaḳ bolsa bir bovaḳniñ tili 

yene bir bovaḳniñ tili çiḳmiġiçe çiḳmaydu. Yeni öz ḳerelide emes, belki ikkisiniñ teñla 

çiḳidu dep ḳaraydu. Kėriye Uyġurlirida ikki ḳoşna öyde ikki ḳoşna teñla yeñgip ḳalsa, 

tuġulġan ikki bovaḳḳa bir parçe nanni çişlitidiġan âdet saḳlanġan. Eger muşundaḳ ḳilmisa 

şu ikki bovaḳ gaça bolup ḳalar iken. Ḳisḳisi, vastisi ḫurapiy tüs alġan bu perhizlerniñ 

hemmisi dėgüdek bovaḳniñ tiliniñ ravan ve tėzraḳ çiḳişi ümid ḳiliş asasida otturiġa 

ḳoyulġandur. 

Uyġurlar bovaḳlarni ḳolġa ėliş ve sirtlarġa ėlip çiḳiştimu bezi perhizlerge riaye 

ḳilidu. Mesilen, bovaḳni zavalda yaki ḳarañġuda sirtta kötürüp yürmeydu. Şundaḳ ḳilsa 

bovaḳ şamaldap üçünup ḳalidu, hemde uni dėviler igilivalidu, dep ḳaraydu. Uniñdin taşḳiri, 

sirttin kirgen kişi udul kiripla bovaḳni ḳoliġa almaydu. Bundaḳ ḳilsa baliġa soġuḳ ötüp 

ḳalidu. Uyġurlar bovaḳlarni issiḳ tutuşḳa bek ėtibar bėridu. Ḫelḳ arisida “Bovaḳḳa 

asmandiki ḳuşniñ sayisidimu soġuḳ ötüp ḳalidu” dėgen gep bar. Bu bovaḳni şamaldatmasliḳ, 

soġuḳ ötküzüp ḳoymasliḳ ehvaliniñ obrazliḳ ipadilinişidur. Bovaḳni sirtḳa köp ėlip çiḳiştin 

perhiz ḳiliştiki yene bir seveb şuki, u bolsimu bovaḳḳa yaman til, yaman köz tigiştin 

saḳliniştur. Şuña bovaḳniñ ata – anisi özliri bovaḳni maḫtaştin, oniñġa zoḳmenlik bilen 

tikėlip ḳaraştin saḳlanġandin başḳa, başḳilarniñmu bovaḳni maḫtişidin yaki tikėlip ḳarişidin 

perhiz ḳilidu. Nefasliḳ mezgili aḫirlaşḳandin kėyin tuġutluḳ ayallar ornidin turup, normal 

turmuş paaliyetlirige iştirak ḳilişḳa başlaydu. Ene şu çaġlarda tamaḳ ėtişke ḫėmir 

yuġurġanda, ḳoli ḫėmir yuḳi hâlda bovaḳni tutuştin ihtiyat ḳilidu. Bolmaydiken, bovaḳ 

“Siykinip kėtidu.” (Bedinîge uşşaḳ ḳizil daniçilar peyda bolidu, dėmekçi) dep ḳaraydu. 

Gerçe bovaḳni ḫėmir yuḳi ḳolda tutuş bilen bundaḳ carahet otturisida muḳerrer baġliniş 

bolmisimu, emma bundaḳ ḳiliş yenila pakiz ḳiliḳ emes, u şuña çeklengen. Uyġurlar her 

ḳandaḳ bovaḳni tunci körgende yaki bovaḳni yoḳlap kirgende ḳuruḳ ḳol körüşmeydu yaki 

kirmeydu. Bundaḳ ḳilsa bovaḳ “ḳuruḳ ḳol” (namrat), yalġançi bolup ḳalarmiş. Yene bovaḳ 

yėniġa kirgenler ḫam göş ėlip kiriştin perhiz ḳilidu. Navada ḫam göş ėlip kirişke toġra kelse 

“göş, göş” dep varḳirivėtip, öydikiler bovaḳni ėgiz kötürüp turġandin kėyin andin ėlip kiridu. 

Navada şundaḳ ḳilmaydiken, bovaḳniñ etliri ḳizirivalar iken. Bu bir ḫurapiy ḳaraştur. Bezi 

yurtlarda yene bovaḳ dunyaġa köz ėçip melum mezgilidin kėyin uni hoyla – aramġa ėlip 

çiḳişḳa toġra kelse, çoñlar balini obdan zakilap, şu ailidiki yaki yėḳin tuġḳanlar içidiki 
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rohluḳ, çebdes bir kişini tallap, şu kişiniñ bir ḳoliġa bovaḳni, yene bir ḳoliġa ot tutaşturulġan 

ḳeġez (yaki başḳa nerse) ve körüdiġan eyneknimni tutḳuzidu. Baliniñ yüzi oçuḳ ḳoyulup, 

uni kötürgen âdem öyniñ bosuġisidin başlapla ḳahḳahlap külgen pėti sirtḳa yügirep çiḳidu. 

Şu arḳiliḳ bovaḳniñ cemiyetke külüp baḳidiġan, beḫtiyat insan bolup ḳėlişi ümid ḳilinidu. 

Uniñdin başḳa yene Uyġurlar tili çiḳmiġan bovaḳni hemde tili çiḳmiġan bovaḳniñ putini 

söymeydu. Navada şundaḳ ḳilsa bovaḳ mañġudek bolġanda söygüçiniñ arḳisidin egişidiġan 

bolup ḳalarmiş. Bolupmu ėġiziġa söyüştin perhiz ḳilidu. Navada şundaḳ ḳilidiken, bovaḳniñ 

ėġizi şaldama (şölgey ėḳip turidiġan) bolup ḳalidu, dep ḳaraydu. Derveḳe çoñ ademler 

bovaḳlarniñ ėġiziġa tola söyse, bovaḳniñ ėġizi yalluġlinip ḳėlişi mümkin. Navada birer 

bovaḳniñ ėġizi şaldama bolup ḳalsa, uni mundaḳ usul bilen saḳaytidu: Şaldama bolup ḳalġan 

bovaḳniñ ėġiziġa bovaḳniñ taġisiniñ çapininiñ pėşini üç ḳėtim domlaydu. Bovaḳniñ kaçitini 

siḳiştin peyda bolġan şaldamni saḳaytişḳimu yuḳiriḳi ėm ḳollinilidu. Bu em usuliniñ kėlip 

çiḳişi heḳḳide biz birer tesevvurni otturiġa ḳoyuşḳa acizliḳ ḳilimiz. Şundaḳtimu u yenila 

ḫurapatḳa yatidiġan bir ḫil aktip sėhirgerlik paaliyiti bolsa kėrek. Uyġurlarda yene bovaḳniñ 

yėşini soraştin perhiz ḳilidiġan yaki sorisimu ėytip bermeydiġan âdet bar. Çünki muşundaḳ 

ḳilmiġanda soriġuçi baliniñ yėşiġa ḳariġanda köp timen çoñ bolġanliḳini maḫtap teriplise, 

baliġa yaman til tigidu bala kėselge giriptar bolidu, dep ḳaraydu. Ḫelḳ arisida bovaḳlarniñ 

çoñ – kiçik teretlirini bir terep ḳilişḳa dair hem bir ḳatar perhizler mevcud. Uyġurlarda oġol 

bovaḳniñ süydürki kėselge şipa bolidu, dep ḳarilidu, hemde birer seveb bilen tayaḳ yigen 

yaki içi zeḫmilengen ademge oġol bovaḳniñ süydürkini içküzidiġan ehval bar. Biraḳ ḳiz 

bovaḳniñ süydüki bundaḳ ḫisletke ige dep ḳaralmaydu. Buniñ ḳandaḳ ilmiy asasiniñ barliḳi 

hazirçe bizge namelum. Belkim, oġollarni ziyade yaḫşi körüş sevebidin bu ḫil âdet kėlip 

çiḳḳan boluşi mümkin. Bovaḳniñ çoñ teritini Uyġurlar bovaḳ bilen tesir munasibitige ige 

dep ḳarap uni ḫliġançe taşlivetmeydu. “Bovaḳniñ çoñ teritini otḳa taşlisa bovaḳ taz bolup 

ḳalidu.”, “Bovaḳniñ çoñ teritini it yevalsa bovaḳniñ ḳorsiḳi aġriydu” dep irimdap, eşundaḳ 

herketlerdin çeklinidu. Bezi ayallar bovaḳ balilirini ėlip yiraḳḳa seper ḳilişḳa toġra 

kelgendimu yol boyi boviḳiniñ çoñ teritini yiġivėlip, uni menzilge yėtip barġandin kėyin 

kömüvėtidu. Bundaḳ bolmiġanda bovaḳniñ teritini itlar yevalidu – de bovaḳniñ ḳorsiḳi 

aġriydu, dep ḳaraydu. Uyġurlar yene bovaḳ teret ḳilip bolġandin kėyin paypaḳ bilen baliniñ 

arḳisini sürtüştin perhiz ḳilidu. Bezi kişilerniñ ḳarişiçe, muşundaḳ ḳilsa, bovaḳ çoñ 

bolġandin kėyin oġul bolsa ḫotun bilen, ḳiz bolsa er bilen kėlişelmeymiş. Bizniñçe bu asasi 

yoḳ geptur. Peḳet paypaḳ navada paskina bolup ḳalsa uni işlitip teritini ėytiş ançe yaḫşi iş 

emes. Bu hem balini bolġaydu, hem aniġimu ḳolaysizliḳ ėlip kėlidu. 
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Ademniñ balini ėmitişi nahayiti zor ilmiyliḳḳe ve medeniy menaġa ige. Şu cehettin 

ėlip ėyitḳanda, her ḳandaḳ bir millette bala ėmitişte riaye ḳilidiġan bir ḳatar âdet ve tertipler 

mevcud. Uyġurlar bovaḳni ḳanġudek ve uzaḳ mezgil imitişke âdetlengen. Bu âdet İslam dinî 

teripidin tėḫimu küçlendürüldi. «Ḳuran Kerim» de balilarni ikki yil ėmitiş lazimliḳi heḳḳide 

körsetme bar bolup, muşu körsetme boyiçe musulman Uyġurlar esirler mabeynide balini 

imkaniyet yar bersila toluḳ ikki yil ėmitişke kapaletlik ḳilip kelgen. Uyġurlar yene napakliḳ 

ḳarişi boyiçe ayallarniñ cunup hâlette bala ėmitişidin perhiz ḳilidu. Uyġur ayalliri yene 

ziyade issiḳ vaḳitlarda yiraḳtin hėrip çarçap kėlipla balini ėmitmeydu. Çünki, bundaḳ vaḳitta 

süt uzaḳ turup ḳalġanliḳtin, ėçip ḳėlip, bala uni emse ḳorsiḳi aġriydu, dep ḳaraydu. Eger 

başḳa ayallar (inik anilar) ġa ėmitişke toġra kelse pütün bedinî saġlam ayallarni tallaydu. 

Uyġur ayalliri yene kişilerniñ balisini imitip ḳoyuştin ḳattiḳ çeklinidu. Bundaḳ ḳiliş sütini 

ayiġanliḳ emes, belki perzentler arisida imildeşlik munasibiti peyda bolup, kelgüside toy 

ḳilişḳa toġra kelgende tuġḳanlar ara cinsiy buzuḳçiliḳniñ yüz bėrip ḳalmasliḳi ve yaki 

ulardin mecruh perzentniñ tuġulup ḳalmasliḳi üçündur. Bovaḳ çoñ bolġansiri çiş çiḳip 

emgende anisiniñ köksiniñ topçisini çişleydiġan ehval yüz bėrip ḳalidu. Uyġurlar buni ançe 

yaḫşiliḳḳa corumaydu. Yeni birer kişi turmuşta ėġir külpetke yaki nahayiti çoñ palaketke 

giriptar bolġanda başḳilar uniñ hâliġa ėçinip “Anisiniñ emçikimi ḳattiḳ çişligen 

bolġiymidi?” dep soal ḳoyuşidu. Ene şu ḳaraş asasida, eger bovaḳ anisiniñ emçikini imiş 

ceryanida çişlep salsa, bovaḳ çoñ bolġanda hėliḳidek palaketke giriptar bolup ḳalmasliḳi 

üçün, “Men razi.” dep turup ėmitidu. Bu baliniñ bu ḳiliḳiġa razi ikenlikini bildürüş ve kėyin 

beḫitsiz bolup ḳalmasliḳi üçündur.  

Bovaḳ emgendin kėyin uniñġa tunci ḳėtim tamaḳ yėgüzüşni Uyġurlar 

“Ėġizlanduruş” dep ataydu. Ḫelḳiniñ neziride ėġizlanduruş intayin muhim iş bolup, u 

bovaḳniñ zuvaniniñ ḳandaḳ boluşini belgileydu. Şundaḳ bolġaçḳa Uyġurlar bovaḳniñ şėrin 

sözlük, yaḫşi ḫuyluḳ boluşini közlep etrapidiki kişiler içidiki ḫuşḫuy ve natiḳ ademni tallap 

mėġiz, nan ḳatarliḳ yaḫşi yėmeklikler bilen ėġizlanduridu. Şuniñdin kėyin bovaḳ özini 

eġizlandurġan ademni dorap “Mėġizdek sözleydiġan” bolar iken. Yenen bezi kişiler bovaḳni 

«Ḳuran» topisi bilen ėġizlandurup, uniñ dinîy ėtiḳadi çiñ, ilimlik âdem boluşini kütidu. 

Uyġurlar şuniñdin kėyin bovaḳlarġa nan, bulimaḳ, süt, mėġizlar, göş… Ḳatarliḳ 

yėmekliklerni bėrip baḳidu. Omumiy cehettin ḳariġanda bovaḳlarġa issiḳ tamaḳlarni köprek 

yėgüzidu. Yellik, soġuḳ kėlidiġan ve ḳuvvetsiz ġizalarni yėgüzmeydu. Taki ular baliliḳ 

devrige yetkenge ḳeder ularniñ yėmek – içmiki ḳattiḳ tertipler içide bėrilidu.  
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Tilġa ėlişḳa tėgişlik bir mesile bovaḳniñ ḳiriḳ çėçini çüşürüş ve uni bir terep ḳiliştur. 

Uyġurlar bovaḳ ḳiriḳ künlük bolġanda bovaḳniñ çėçini tunci ḳėtim çüşürtidu. Bu şuña “Ḳiriḳ 

çaç” dėyilidu. Ḳiriḳ çaç çüşürüşte ḳoli yumşaḳ, eplik, hünerge pişşiḳ satraçlar bovaḳniñ 

çėçini çüşüridu. Çüşürülgen ḳiriḳ çėçi ḳalaymiḳan taşlivitilmeydu. Belki munbet yerlerge 

kömüş bilen baliniñ tėz aynişini közlise, baziri ittik birer dukanġa çėçivitiş bilen baliniñ 

teleylik boluşini ümid ḳilidu. Uyġurlarda yene bovaḳlarniñ ḳiriḳ çėçini anisi çüşürse, bala 

biteley bolup ḳalidu dep ḳarap, bovaḳlarniñ çėçini anilar şundaḳla ayallar çüşürmestin, belki 

yuḳirida ėytilġandek er satiraçlar yaki başḳa erler çüşüridu. 

Bala tuġulup bir ḳançe kündin kėyin uniñġa milletniñ enenisi boyiçe isim ḳoyup 

tonuşḳa toġra kėlidu. İsim nahayiti roşenlikke ige medeniyet hadisisi bolup, uniñdin bir 

milletniñ tariḫini, dinîy itiḳadinî, istėtik ḳaraşlirini bilip alġili bolidu. Uyġurlarda tunci 

baliniñ ismini oġul terepniñ ata – aniliri bėkėtidu. İkkinçi baliniñ ismini bezide ḳiz terepniñ 

ata – aniliri bėkitidu. Eger perzent ḳiz bolsa isim tallaş hoḳuḳi köpinçe ayal terepke teelluḳ 

bolidu. Tuġulġan bala oġul bolup ḳalsa, yenila er terepniñ tuġḳanliri bėkėtidu. Uyġurlar 

baliġa üç kün ötmey turup ḳoymaydu. Buniñda alahide seveb boluşi natayin. Muhimi 

ḳoyulidiġan isimniñ yaḫşi tallinişiġa vaḳit imkaniyiti ḳalduruş nezerge ėlinġan bolsa kėrek. 

Eger bovaḳ tuġulupla ölüp ketse yaki ölük hâlette tuġulsimu ularni isim ḳoymayla depne 

ḳilivetmeydu, belki bir isimni ḳoyup bolġandin kėyin andin depne ḳilidu. Çünki İslam 

ėtiḳadiçe, aḫirette pütün insan tirilip ḳoyup mehşergahḳa yiġilġanda hemme âdem ezan 

tovlap ḳoyulġan ismi bilen çaḳirilidu. Bu çaġda ismi bolmiġanlar elvette tėñirḳap ḳalidu. 

Uyġurlar imam ezan tovlap ḳoymiġan isimni bek ėtirap ḳilip ketmeydu. İsim tallaş ve 

ḳoyuşta tövendikidek bir ḳançe perhiz aditi mevcud. Bezi caylardiki kişiler baliġa seyşenbe 

künide ve cüme künide isim ḳoymaydu. Bundaḳ ḳilmasliḳniñ nėme asasi barliḳi bizge 

namelum. Uyġurlarda öz boviliriniñ yaki ecdadliriniñ ismini baliġa ḳoyuş nahayiti keñ 

omumiyliḳḳa ige. Uyġurlar famile işletmisimu, yuḳiriḳidek usuli bilen öziniñ cemetçilik 

idiyisini ipadilep turidu. İsim ḳoyuşta caylar ara mundaḳ bir ziddiyetlik ehval bar. Yeni bezi 

kişiler hâyât ademniñ ismini bovaḳḳa ḳoymaydu. Yene bezi kişiler vapat bolġan ademniñ 

ismini bovaḳḳa ḳoymaydu. Hâyât ademniñ ismini ḳoymiġuçilar bundaḳ ḳilişni hâyât 

ademniñ (bolupmu ata – anidin biriniñ) ölümini tiligenlik bolidu, dep ḳarisa, vapat bolup 

ketkenlerniñ ismini ḳoymiġuçilar bovaḳḳa ata – anidin birersiniñ ismini ḳoyuş bilen ularni 

razi ḳiliş istikide bolidu. Biraḳ hemme ehvalda yenila bovaḳniñ uzun ömür körüşi heḳḳidiki 

arzu ümidler ipadilinip turidu. Uyġurlar perzentlirige «Ḳuran» da tilġa ėlinġan 

peyġemberlerniñ ismini baliliriġa ḳoyuşni miñ yillardin buyan davamlaşturup keldi. Şu 
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sevebtin Yaḳup, Eysa, Musa, Muhemmed, Yüsüp, İbrahim, Muhemmed dėgendek isimlar 

Uyġurlar arisida köp uçraydu. Yene bovaḳlarġa peyġemberlerniñ ismini ḳoyġanda, “Yüsüp” 

isimlik ademniñ oġliġa “Yaḳup” dep, “İsmail” isimlik kişiniñ oġliġa “İbrahim” dep isim 

ḳoymaydu. Çünki «Tevrat» ve «Ḳuran» diki bayanlarġa ḳariġanda, Yüsüp peyġember bolsa 

Yaḳup peyġemberniñ, İsmail peyġember bolsa İbrahim peyġemberniñ oġlidur. Şu dadinîñ 

ismini baliġa ḳoyuş tetür hėsablinip perhiz ḳilinidu. 

Uyġurlarniñ bala terbiyleşte işlitidiġan, tariḫi uzun bolġan ḳoralniñ biri böşük bolup, 

Uyġur böşüki küçlük simvulluḳ menige ve işlitilişçanliḳḳa ėge. Uyġurlar baliniñ kindiki 

çüşkendin kėyinla böşükke sėlip terbiyileydu. Böşük baliniñ salametliki, pakizliḳi ve 

aramliḳ tereplirini toluḳ ėtibarġa alġan asasta yasalġan bolup, bala böşükte beḳilsa, 

birinçidin, baliniñ soġuḳ tėgip zukamdap ḳėlişidin saḳlanġili bolidu; ikkinçidin, bala 

yatḳanda uniñ çoñ – kiçik teretliri çüşidiġan ḫas cay ornitilġan bolġaçḳa bala pakiz bėḳilidu; 

üçinçidin, bala böşükke ravurus tėñilġanliḳtin, ösüş ceryanidiki türlik eyiplerdin (put - ḳoli 

maymaḳ bolup ḳėliş, doḳa baş bolup ḳėliş…) ḫali bolalaydu; tötinçidin, ana bolġuçi balini 

böşükke bölep ḳoyup özi köp capa tartmaydu. Uyġurlar böşükni yasaş, işlitiş ḳatarliḳ 

cehetlerdinmu ḳismen perhizlerge emel ḳilidu. Cümlidin her ḳandaḳ böşükni ḳara yaġaç 

deriḫiniñ yaġiçidin yasaştin perhiz ḳilidu. Çünki ḫelḳniñ işençiside ḳara yaġaç cinlar uva 

salidiġan dereḫ bolup, uniñdin böşük yasisa, şu böşükte yatḳan bala ensiz bolidu. Şu vecidin, 

böşük yasilidiġan matėriyal imkanḳeder mėvilik dereḫniñ yaġiçidin tallinidu. Ḫelḳ arisida 

“Böşükni ḫamanliḳḳa moma ḳilġan yaġaçtin yasisa, şu böşükte yatḳan bala yurt kattisi 

bolidu.” Dėgen ḳaraş bar. Derveḳe, moma ḫamanliḳta hemme nersidin üstün turidu ve çeş 

ayriġuçi hayvanlar ve saymanlar (at – ėşek, tuluḳ…) uni devr ḳilip aylinidu. Dėmek, ḫelḳ 

işençi boyiçe, bu ḫususiyet ademge köçse, u âdem elvette abroyluḳ ve katta bolup ḳalidu. 

Yene böşükniñ “ḳol tartḳu” dep atilidiġan, bovaḳni yögeşke işlitilidiġan ikki parçe tartḳu 

reḫtni çigip ḳoyidiġan toġra yaġaçni mėvisiz dereḫtin yasimaydu, belki mėvilik dereḫtin 

yasaydu. Mėvilik dereḫtin yasisa bala köp perzentlik (ḫuddi mėvilik dereḫtin mėviliridek) 

bolarmiş. Eger mėvisiz dereḫtin şėḫidin yasisa, perzentsiz yaki ametsiz bolup ḳalarmiş. 

Eneniviy böşük yasaş usulida böşükke tömür miḫ işlitilmey, belki pütünley şina bilen 

yaġaçlar kiriştürületti. Hazir bu ehval özgirip böşük yasiġuçilar miḫ işilitidiġan boldi.  

Uyġurlar bovaḳ ḳiriḳ künlik bolġanda andin böşükke salidu. Böşükke sėliştin burun 

kiçik dairidiki bir murasim ötküzüp, balini tunci ḳėtim suda yuyunduridu. Bu “Ḳiriḳ süyige 

sėliş” dėyilidu. Uyġurlarniñ bovaḳ ḳiriḳ kün bolġandin kėyin andin suda yuyunduruş aditide 
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intayin çoñ ilmiylik bar bolup, alaḳidar matėriyallarda körsitilişiçe, bovaḳ ana tėnidin 

çüşkende uniñ bedinîde bir ḫil şilimşiḳ madda bar bolidu. Bu madda küçlik dizinfiksiye ḳiliş 

roliġa ige bolup, u ḳiriḳ küngiçe bovaḳniñ tėnini türlik sirtḳiy yalluġlardin saḳlaydu. Navada 

bovaḳni tuġulġandila yuyundursa, tėnidiki şu ḫil doriliḳ madda yoḳap kėtip, bovaḳ her ḫil 

yalluġlarġa asasanla giriptar bolidu. Munasip hâlda Uyġurlar bovaḳni “ḳiriḳ süyi” ge sėlişta 

ḳiriḳ künni ötküzgendin kėyin andin salidu hem buni addiy yuyunduruş herikiti dep 

ḳarimastin, belki murasim dericisige kötürüp ėlip baridu. Bovaḳni ḳiriḳ süyige sėlişta 

bovaḳniñ ailisidikiler bir ḳisim uruġ -   tuġḳan ve ḳoşnilarni çaḳiridu, kona tamniñ suviḳi 

(ḳakul lay) ni suġa çilap ḳoyup, uniñ duġi çiḳḳan suni illitip hem uniñġa azraḳ tuz 

sėlivetkendin kėyin, şu suda balini yuyidu. Buniñdin kėyin pakiz issiḳ su teyyarlap 

bolġandin kėyin şu su içige altun üzük yaki başḳa ḫildiki zibu zinnet boyumlirini taşlap, şu 

suda balini çayḳaydu. Bovaḳ yuyundurulġan su ḫaliġan yerge tökülmestin belki mėvilik 

dereḫlerniñ yėniġa tökülidu. Yene bir âdette bovaḳni yuyundurġan ḳiriḳ süyini mescid 

tėmiġa çėçivetse, şu bala mescidtek uluġ ve eziz bolar iken dep corulidu. Bundaḳ murasimġa 

bezide mehellidiki kiçik balilar çaḳirilidu, murasimdin kėyin ularġa tatliḳ - türümler tarḳitip 

bėrilidu. Şuniñdin kėyinla bovaḳni böşükke sėlişniñ teyyarliḳi pütken bolidu. 

Uyġur ayalliri boviḳini böşükke sėlişta bolsun yaki ėlişta bolsun böşükniñ sol 

teripidin salmaydu hem almaydu. Bu hem ayallarniñ bovaḳni sėliş ve ėlişḳa ḳolayliḳ boluş 

noḳtisidin, hem oñni uluġlaş ḳarişidin barliḳḳa kelgen. Uyġurlar balini tunci ḳėtim sėlişta, 

aldi bilen böşükni isriḳ sėlip islap andin salidu. Başḳiçe ėyitḳanda isriḳ salmiġan böşükke 

bovaḳni sėliştin perhiz ḳilidu. Çünki ḫelḳ işençliride böşük yasalġan yaġaçta cin – ervahlar 

bolup ḳalsa, ular isriḳ sevebidin böşüktin ayrilip kėtidu. Huddi âdem putini ḳiblige ḳaritip 

yatsa bolmaydu dep belgilenginidek, meyli böşükte bala bolsun yaki bolmisun uniñ ayiḳini 

ḳible terepke ḳaritip ḳoyuştinmu perhiz ḳilinidu. Uyġurlar böşükni ḳarañġuda sirtta 

ḳoymaydu. Bundaḳ ḳilsa böşükte cin – şeytan yėtivalidu ve baliġa ziyan – zeḫmet yetküzidu, 

dep irimdaydu. Buniñdimu üstini oçuḳ ḳoysa cinlar yėtivalidu, dėgen ḳaraş asas bolġan. 

Navada böşükte bala bolmay ḳuruḳ bolsa, meyli ḳesten yaki çaḳçaḳ ḳilip bolsun esla 

tevretmeydu. Çünki balisi ölüp kėtip, beḫti öçüp, özige örtengen ve mecnun bolġan anilar 

böşükni ḳuruḳ hâlette tevritidu. Muşundaḳ tesevvur böşükni ḳuruḳ hâlette tevretmeslik 

aditini keltürüp çiḳarġan. Böşük Uyġurlarniñ neziride muḳeddes nerse. Şu sevebtin Uyġurlar 

ḳedimdin ėtibaren bovaḳlarniñ böşükte terbiyliniş şeripige atap «Böşük Toyi» dėgen toyni 

ötküzüp kelgen. «Böşük Toyi» Uyġurlardiki hâyâtliḳ murasimliri içidiki isim ḳoyuş 

murasimidin kėyinki nisbeten çoñraḳ murasim bolup, u hazirġa ḳeder davamlişip kelmekte.  
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4.2.5.5. Balilarġa Ait Perhizler 

Bovaḳliḳ mezgili bala tuġulġandin kėyin bir yaşḳiçe bolġan ariliḳtiki vaḳit bolup, 

buniñdin kėyinkisi baliliḳ mezgilidur. Baliliḳ mezgili bolsa bir yaştin on ikki yaşḳiçe (Yeni 

ösmürlük devrigiçe) bolġan arliḳtiki mezgil bolup, bu balilarniñ cismaniyitiniñ ösüşi, eḳliniñ 

yüksilişi, biliminiñ köpiyiş ceryanidur. Baliliḳ mezgilide ḫaraktėr ve âdet ėñi balilarda 

asasen yėtiliş basḳuçida turġaçḳa, perhiz noḳtisidin ėlip ėytḳandimu, ular muşu mezgilide 

şu millet ve rayondiki barliḳ perhiz ve irimlik ḳaraşlarni ḳobul ḳilidu. Ata – anisiniñ ve 

cemiyetniñ çeklişi bilen ular ene şundaḳ yollar arḳiliḳ toġra bilen ḫatani, muvapiḳliḳ bilen 

namuvapiḳliḳni, bolidiġanliḳ ve bolmaydiġanliḳ otturisidiki perḳlerni tedriciy tonup yėtidu. 

Şuñlaşḳa şundaḳ ėytişḳa boliduki, bu balilarniñ perhizniñ obyėkti boluştin perhizniñ 

subyėkti boluşḳa ötüş ceryani, perhiz şeklide örp – âdet terbiyisi ėliş ceryanidur. Biz Uyġur 

baliliri üstide cari bolup kėlivatḳan ve Uyġur baliliri tedriciy yėtildürvatḳan perhiz – âdetliri 

üstide izdenginimizde, bu cehette tövendiki bir ḳançe noḳtini hės ḳalilalaymiz. 

(1) Uyġurlar baliliriniñ ösüp yėtilişi ceryanida, ularniñ kündin – künge oḫşimay 

yėñilinip bėrivatḳan cismaniyiti ve rohiyiti sevebidin ḫoşalliḳ hės ḳilsimu, emma başḳilarniñ 

öz balilirini yüz turane maḫtişini, zoḳmenlik bilen tikėlip ḳarişini zadila yaḳturmaydu. Bu 

perhiz hetta yaşliḳ devri aḫirlaşḳanġa ḳeder davam ḳilidiġan âdettur. Uyġurlar yene köp 

perzentlik boluşni yaḫşi köridu. Uyġurlar bezide başḳilar öziniñ baliliriniñ sanini soriġanda 

neḳ sanini ėytiştin perhiz ḳilip, emeliy sanini kėmeytiprek cavab bėridu. Bundaḳ ḳiliştiki 

seveb soriġuçiniñ içide bu sanġa heyran ḳėlip yaki zoḳlinip “Yaman til” da sözlep ḳėlişini 

çeklep ḳėliştin ibaret. 

Balilar ösüp yėtiliş ceryanida tuyuḳsiz oruḳlap kėtidu yaki pat – pat ḳorsiḳi aġrip 

tuḫtimay yiġlaydu. Muşundaḳ vaḳitta Uyġurlar balida yüz bergen sevebi ėniḳ bolmiġan 

kėselliklerni baliġa cin tegkenilikniñ yaki yaman til, yaman köz tegkenlikniñ neticisi dep 

ḳarap, özliri cin bar dep ḳariġan her ḳandaḳ balilirini barġuzmaydu. Eger bala birer kėselge 

giriptar bolsa buni melum perhizge ḫilapliḳ ḳilġanliḳniñ aḳibiti dep ḳarap, aktip terepke 

ötüp, ilmiy tibabet tedbirliri arḳiliḳ davalaş mibilen bir vaḳitta, yene “koniliḳ” ḳilidu. Bu 

yerde diyilivatḳan “koniliḳ” hazirḳi zaman Uyġurliriniñ neziride sėhri tüs alġan emçiliktur. 

(2) Baliliḳ mezgilide, Uyġurlar balilarniñ kiyim – kėçiki, yürüş – turuşi, oyun – 

tamaşaliriġa alahide diḳḳet bilen muamile ḳilip, ularniñ yoḳuriḳi sahelerde ipadilinidiġan 

ḫaraktėr tereḳiyatiġa köñül bölidu. Buniñ içide eñ muhim bir terep oġullar bilen ḳiz 
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balilarniñ tedriciy revişte ėniḳ cinsiy ayrimiliḳḳa ige boluşidur. Yeni balilarniñ oġul - ḳizliḳ 

cinisiy ayrimisiniñ ėniḳ boluşi nezerde tutulup, balilarġa kiçikidin başlapla perḳliḳ 

kiyimlerni kiyigüzidu. Çaç şekilmu perḳlinidu. Oyun oyniġanda ḳizlar bilen oġullarniñ 

ayrim guruppa bolup oyun oynişi teşebbus ḳilinidu. Eger ḳiz balilar oġullarniñ kiyimini 

kiyivalsa, oġullarniñ oyunini oynisa, eyibke uçraydu. Oġul balilarġimu ḳizlarçe kiyim 

kiyigüzülmeydu. Ḳizlarniñ oyunini oynatḳuzmaydu. Mesilen, atuşta “Kiçik oġul bala tepküç 

tepse, çoçiḳi taġḳa çiḳip kėtidu.” Dep kiçik oġul balilarni ḳorḳutup, ularġa bundaḳ oyunni 

oynatḳuzmaydu. Yene yürüş – turuş cehettinmu oġullarniñ tüzmėñişi, ḳolini tüz tutuşi 

tekitlinidu. Ḳizlarniñ ḳizçe nazaket ve yėtildürişige terbiye bilen yardem bėridu. Ḳisḳisi, 

oġollarda erlik ḫususiyetniñ, ḳizlarda ayalliḳ ḫosusiyetniñ ėniḳ ve toluḳ yėtilişige türlik 

tereplerdin köñül bölidu. Bu ikki saheniñ arlişip kėtişi umumen perhiz arḳiliḳ çeklinidu. 

(3) Oġul bala bilen ḳiz bala yėtilip melum basḳuçḳa kelgende, ularniñ vucudida 

enene boyiçe melum izna – belgilerni ḳalduruş zörör bolidu. Buniñġa ḳizlar üçün tėşiş, 

oġullar üçün ḫetne ḳilişni misal teriḳiside keltürsek bolidu. Uyġurlar ḳizlar üç yaşḳa 

kirgendin başlap ularniñ ḳuliḳini tėşişke başlaydu. Eneniviy ḳulaḳ tėşiş usuli nahayiti addiy 

hem biḫeter bolup, kişiler ḳizliriniñ ḳuliḳini teştürüşke birer pişḳedem momayni teklip 

ḳilidu. Momay ḳizniñ ḳuliḳiniñ yumşiḳini ḳonaḳ yaki çigit bilen uzaḳ uvulap, ḳulaḳ 

yumşiḳiniñ ḳėnini ḳaçurġandin kėyin andin yiñne bilen ḳulaḳni tėşidu –  inçike süpürge 

yaġiçi yaki çay yaġiçini sancip ḳoyidu. Uyġur ḳiz – ayalliri ḳuliḳiniñ birla yėridin töşük 

tėşişke âdetlengen. Ehvalda ḳuliḳini ikki yerdin (bir ḳulaḳḳa ikki töşük) teşimeydu hem 

burninimu teşmeydu. Navada ḳulaḳtiki esli tėşilgen töşük hâlḳa ve zirilerniñ sevebidin 

buzulup, ḳulaḳniñ yumşiḳi yėrilip ketse, andin ikkinçi ḳėtim yene töşük tėşidu. Emma 

növette ayrim sandiki Uyġur ḳizliri ḳuliḳidin ikki – hetta uniñdimu köp töşük ėçip, köprek 

bėzek ėniş bilen güzellik ḳoġlişidiġan yėñiçe yüzlinişni barliḳḳa keltürmekte.  

Uyġurlar oġulliri alte yetkendin başlapla ularni ḫetne ḳilduridu. Ḫetne ḳiliş – Yehudi, 

Ḫristiyan ve İslam enenilirige mensup bir ḫil ḳaide bolup, Uyġurlar oġul balilarni asasen küz 

ve etyaz pesilliride ḫetne ḳiliduridu. Ḫetnini meḫsus şu kesip bilen şuġullinidiġan kişiler 

(abdal yaki sünnetçi) ḳilidu. Ḫetne ḳilidiġan çaġda balini taġsi yaki yaḫşi köridiġan kişisi 

tutup bėridu. Bu çaġda ayal zatiniñ balini tutup bėrişi perhiz ḳilinidu. Uyġurlar ḫetne yėşiniñ 

taḳ boluşni yaḫşi köridu. Bezi kişiler baliliriniñ ḫetnisini yette yaş, tuḳḳuz yaş çaġlirida 

ḳilidu. Ḫelḳ arisida ḫetnini her ikki ḫil ehval astida ḳilsa boliviridiġanliḳi heḳḳide “Ḫetnini 

alte yaşta ḳilsa anisiġa savap, yette yaşta ḳilsa dadisiġa savap bolidu.” Dep ḳaraydiġan âdet 
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bar. Yene Uyġurlarda ḫetne üçün ayniñ hem heptiniñ cüp küni tallanmaydu. Bu perhizlerde 

Uyġurlarniñ taḳ sanni uluġlaş ḳarişi eks ėtidu. Taḳ sanniñ Uyġurlar neziride ḫasiyetlik sanġa 

aylinip ḳėlişi İslam dinîdiki Allah’niñ yigane bir ilah heḳḳidiki işençtin kėlip çiḳḳan. Muşu 

işenç Uyġurlarniñ turmus aditige siñip, istiḫiylik hâlda taḳ sanni uluġlaş ḳarişini keltürüp 

çiḳarġan. Balini ḫetne ḳilivatḳanda baliniñ anisi neḳ meydanda turuştin, baliniñ yiġa avazini 

añlaştin ve ḫetne ḳėnini körüştin perhiz ḳilidu. Undaḳ ḳilmaydiken, bala biteley bolup 

ḳalarmiş. Uyġurlar ḫetne ḳilġanda balidin aḳḳan ḳanni yerge ėḳitmaydu. (Hem ḳan ėḳitiştin 

burunla köydürülgen paḫta baliniñ cinsiy ezasiniñ kėsivėtilgen tėsirige çaçlinip derhâl ḳan 

toḫtitilidu.) Muşundaḳ ḳilsa baliniñ perzentliri turmas bolup ḳalarmiş. Bala ḫetne ḳilinip 

bolġandin kėyin, kėsivėtilgen ḫetnilikni hergizmu taşlivetmeydu. Belki uni ėgiz yerge 

yuşurup ḳoyidu. Muşundaḳ ḳilsa bala çoñayġanda mertivilik, dericisi üstün ailiniñ ḳizini alar 

iken. Roşenki, bumu oḫşatma tepekkurdin peyda bolġan bir âdet nemunisidur. Uyġurlar 

ḳizlarniñ ḳulaḳ teştürüşi üçün meḫsus murasim ötküzüp bermeydu. Emma oġullarniñ ḫetne 

ḳilinişi munasibiti bilen tariḫtin buyan mueyyen kölemde murasim ötküzüp, cemiyetke bir 

eza ḳoşulġanliḳini tebriklep kelgen idi. İptidaiy milletler üçün, nurġun ḳiyin sinaḳlar ularniñ 

ḳoramiġa yetkenlikini ölçeydiġan sinaḳ bolġan bolsa, undaḳta melum menidin ėyitḳanda 

ḫetne oġullarniñ ḳoramiġa yėtiş üçün bėşidin keçürüşke tėgişlik bolġan tunci emma müşkül 

sinaḳtur. 

Balilarġa ait Uyġur perhizliriniñ yuḳiriḳi bir ḳançe teripidin ḳariġanda, balilarġa ait 

perhizler bek köp emes. Bu baliliḳ mezgilde bovaḳḳa ait perhiz aditiniñ köp ḳisminiñ 

emeldin ḳalidiġanliḳi, şuniñ bilen bir vaḳitta balilar ḫuddi çoñ ademlerdek muḳim medeniyet 

ėni ve ictimaiy añġa ige bolup bolarmiġanliḳ sevebidin kėlip çiḳḳan. Emma balilar tedriciy 

hâlda cemiyet ėtirap ḳilġan örp – âdet nizamliriġa layiḳlişidiġan bolġaçḳa, ularniñ özliridimu 

nurġun herketçan medeniyet hâliti ipadilinip çiḳidu. 

********************************************************************

******* 

Uyġurlarniñ tuġum perhizliri asasiy menidin ḳariġanda hamilidarliḳtin tuġuşḳiçe, 

bovaḳliḳtin baliliḳḳiçe bolġan bir ḳançe basḳuçni öz içige alidu. Ḫuddi yoḳurida tehlil ḳilip 

ötkinimizdek, Uyġurlarniñ tuġum perhizliride ilmiy terkib, ḫurapiy terkib ve medeniyet 

terkibliri oḫşaşmiġan nisbette saḳlanġan. Emma meyli ḳaysi ḫildiki perhiz bolsun, 

hemmisiniñ aḫirḳi meḳsidi ana bolġuçi ve tuġulġan bovaḳni her tereptin asraş, terbiyleş, 

baliġa şu milletniñ, şu cemiyetniñ dunya ḳarişi, ḳimmet ḳarişi ve medeniyet hâlitini 
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siñdürüştin ibaret. Dėmek ulardiki meḳsed intayin icabiy ve emeliydur. Devr tereḳḳiyatiġa 

egişip Uyġur cemiyitidiki nurġun kişiler ḫorapat tipidiki tuġum perhizliridin vaz keçken 

bolsimu, mutleḳ köp ḳisim terkib yene melum dericileride mevcud bolup turmaḳta. Biz tehlil 

ḳilġan yuḳiriḳi nuḳtilar peḳet biz növettiki ciddiy özgirivatḳan devrde ḫatirilivėlişḳa 

ülgüreligen âdet nemuniliridur. 

4.2.6. Yėmek – İçmekke Ait Perhizler  

Yėmek – içmek - insan öz hâyâtini ḳamdaş, perviş ḳiliş ve ḳoġdaşta tayinidiġan 

birinçi amildur. Biraḳ, insanniñ yėmek – içmek istėmal ḳilişi ḳariġularçe ḳobul ḳiliş ceryani 

emes, belki yėgili bolidiġan nersilerni istėmal ḳiliş dairiside nėminiñ yėmek – içmek süpitide 

ḳobul ḳilinişi öz növitide yene medeniyet tüsini alġan iştur. Muşu menidin ḳariġanda, yėmek 

– içmekke alaḳidar barliḳ paaliyetler insanlarniñ maddiy medeniyetniñ muhim terkibiy ḳismi 

bolup hėsablinidu. İḳlim şaraitiniñ oḫşimasliḳi ve ozuḳliniş aditiniñ perḳliḳ boluşi sevebidin, 

dunyadiki her ḳaysi milletlerniñ yėmek – içmek medeniyitide perḳler mevcud bolidu. 

Bundaḳ perḳ omumen nėmilerniñ yėmek – içmek terzide ḳobul ḳilinişi, ġiza teyyarlaş 

usulliri, şuniñdin tereḳḳiy ḳilip çiḳḳan yėmek – içmek tėbabiti ve aditi ḳatarliḳ cehetlerde 

körülidu. 

Her bir cemiyette kişiler yėgili, içkili bolidiġan maddiy nersiler içidin melum 

nersilerni ozuḳluḳ süpitide tallivalidu. Şuniñ bilen birge nurġun yėmek – içmek türliri bu 

dairidin çiḳirip taşlinidu. Dėmek nėminiñ yėmek – içmek süpitide istėmal ḳilinidiġanliḳi ve 

yene nėmilerniñ istėmal ḳilinmaydiġanliḳi yalġuz yėmek – içmeklerniñ ozuḳluḳ ḳimmiti, 

payda – zėyini nuḳtisidinla emes, belki yene tariḫiy medeniyet enenisi teripidinmu 

belgilinidu. Mana bu milletlerniñ yėmek – içmek aditiniñ muhim bir teripidur. Yene bir 

tereptin, yėmek – içmek ademniñ hâyâti bilen bivaste munasibetlik bolġaçḳa, kişiler yėmek 

– içmek mesiliside haman bezi yėmeklik ve içimliklerdin şundaḳla ġizaliniş usulliridin özini 

tartip, şu arḳiliḳ saġlamliḳḳa, amanliḳḳa ėrişişni oylaydu. Ġizaliniş enenisi içidiki nėmilerni 

yėyiş ve nėmilerni yėmeslik ḳandaḳ yėmeklik ve içimliklerdin özini tartiş ḳatarliḳlar del örp 

– âdettiki yėmek – içmek perhizliri bolup hėsablinidu. Yėmek – içmek perhizliriniñ 

menbesini sürüştürgende, ular ḳedimki ibtidaiy dinîy ėtiḳadlardin, yaki kėyinki devrlerdiki 

dinîy çüşençe hem işençlerdin, veyaki âdettiki enene sevebidin peyda bolidu. Yene bezi 

yėmek – içmek perhizliri bir milletniñ ozuḳluḳ dairisi sirtidiki barliḳ obyėkitlerni, cümlidin 
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yėmek – içmeklerni öz içige ėlişimu mümkin. Ḳisḳisi, her ḳaysi milletniñ ozuḳliniş 

mesiliside barliḳḳa keltürgen perhizliri istėmak ḳilinidiġan yėmek – içmek, yėmeklik 

teyyarlaş usulliri ve ġizaliniş usuli ḳatarliḳ bir ḳançe terepte ipadilinidu. Bu terepler her ḳaysi 

milletlerniñ yėmek – içmek medeniyitiniñ mezmuniġa, tüsige ve ḳurulmisiġa çoñ tesirlerni 

ėlip kėlidu. 

Uyġurlar bir ḳeder mol ve reñgareñ yėmek – içmek medeniyitige ige bolġan, 

yėmeklik istėmal ḳilişni tėbabet prinsipliri bilen birleştürgen, yėmeklik türliri ve ġiza 

teyyarlaş usulliri köp ḫelḳtur. Munasip revişte, Uyġurlarniñ yėmek – içmek aditi içide 

nurġun perhizler mevcud. Bu perhizlerni nėmilerni yėmeslik ve içmesliḳ (ġiza obyėkti), 

ḳandaḳ şekilde yėmeslik (ġizaliniş şekli), ġiza teyyarlaşta nėmilerni ḳilmasliḳ (ġiza teyyarlaş 

usuli) ḳatarliḳ üç çoñ tür içide küzitiş ve mulahize ḳiliş mümkin. Tövende, Uyġurlarniñ 

türlik sevebler tüpeylidin peyda bolġan yėmek – içmek perhizlirini eşu üç nuḳta boyiçe 

şerhleymiz: 

 

4.2.6.1. Ġiza – Taam Perhizliri 

Uyġurlarniñ yėmeklik perhizliri köp bolup, bularniñ beziliri tibabet prinsipliri boyiçe 

otturiġa ḳoyulġan, beziliri bolsa melum dinîy eḳide ve ḫurupatliḳ mevḳesidin şekillengen. 

Şuña, Uyġurlarniñ yėmekliklerge ait perhiz âdetlirini perḳlendürüp biliş zörüriyiti tuġulidu. 

Uyġurlar uzaḳ tariḫtin buyan yėmekliklerni yėgili boluş – bolmasliḳ nuḳtisidinla 

emes, belki yene ularni tebiiti, ḳuvviti, payda – zėyini nuḳtisidinmu küzetti. Neticide ozuḳ 

bolidiġan nersilerni tonuş ve menpeetlik terzde istėmal ḳiliş – “ozuḳşunasliḳ” nami bilen 

atilip, kündilik turmuşta ve tėbabetçilikimizde izçil ḳollinilip keldi. Uyġurlarniñ yėmek – 

içmeklerni perḳ ėtiş usulliri köp bolup, Uyġur ozuḳşunasliḳida yėmek – içmekler (omumen 

ėġizdin istėmal ḳilinidiġan yėmeklikler) tebiiti, süpitide ve payda – zėyiniġa asasen bir ḳançe 

türge bölüngen. Yėmeklikler doriliḳ yaki ozuḳluḳ ḳimmitige asasen “Ġizay-i Mutleḳ”, 

“Davay-i Mutleḳ”, “Ġizayi Davayi” ve “Davayi Ġizayi” dep töt türge ve bir ḳatar ikkilemçi 

türlerge bölüngen. Yėmeklikler süpitige asasen “Letiyf”, “Kesiyf” ve “Mötidil” dep üç çoñ 

türge ve on sekkiz ḫil ikkilemçi türge bölüngen. Uyġurlar barliḳ ġizalarni yene höllük ve 

issiḳliḳ dericisi boyiçe “Höl soġuḳ”, “Höl issiḳ”, “Ḳuruḳ soġuḳ” ve “Ḳuruḳ issiḳ” dėgendek 

töt türge bölüp tonuydu ve istėmal ḳilişni belgileydu. Uniñdin başḳa, ademniñ yėşi, cinsi, 
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pesil ve vaḳit boyiçe yėmekliklerniñ miḳdari hem süpiti heḳḳidimu ėniḳ teleblerni otturiġa 

ḳoyġan asasta, ilmiy istėmalni tekitleydu. Uyġur ozuḳşunasliḳida yėmekliklerni zörüriyet ve 

ėhtiyac, san ve süpet, vaḳit, usul, şekil ve âdettin ibaret alte şert astida etrapliḳ oylişip andin 

yėyiş ve içiş teşebbus ḳilinidu. Dėmek, yuḳiriḳi zörür şertler asasida Uyġurlar süpiti ve 

tebiiti özlirige mas kelmigen yėmeklik hem içimliklerni istėmal ḳiliştin çeklinidu. Yeni, 

mizaci höl issiḳ kişiler höl issiḳ tebiittiki ġizalardin, mizaci höl soġuḳ kişiler höl soġuḳ 

tebiittiki ġizalardin, mizaci ḳuruḳ issiḳ kişiler ḳuruḳ issiḳ tebiittiki ġizalardin, mizaci ḳuruḳ 

soġuḳ kişiler ḳuruḳ soġuḳ tebiittiki ġizalardin perhiz ḳilidu. Yaş - ḳorami boyiçe, yaşlar 

ziyade az ġizaliniştin, ḳėrilar köp ġizaliniştin, cinis boyiçe erler bek az ġizaliniştin, ayallar 

bek köp ġizaliniştin perhiz ḳilidu. Pesil boyiçe ḳiş peslide soġuḳ tebiettiki yėmekliklerni köp 

istėmal ḳiliştin, yaz peslide bolsa issiḳ tebiettiki yėmekliklerni köp istėmal ḳiliştin perhiz 

ḳilidu. Uyġurlar “Kėsel ėġizdin kiridu, ve yene ėġizdin çiḳip kėtidu.” Dep ḳarap, çeksiz 

iḫtiyariyliḳ boyiçe yėmek – içmeklerni istėmal ḳilitin çeklinidu. Omumen, Uyġurlarda 

ġizani köp yėyiş yaman iş dep ḳarilidu, köp yėyiş ve köp içiş – kėsellikniñ, horunluḳniñ, 

añḳavliḳniñ ve köñli ḳariliḳniñ sevebkari dep tonulidu. Uyġurlarniñ mutepekkuri ve uluġ 

hökümasi Yüsüp Ḫas Hacib «Ḳutadġu Bilik» namliḳ esiride yėmek – içmek mesilisige 

alahide orun bėrip, şundaḳ yazġan: 

«4615  Kėsel galdin kirur, uni çiñ küzet, 

   Yėgin aşni teñşep, az – az ye peḳet. 

4674  Ėġizdin kirur aş bilen bu kėsel, 

   Ḳėritur kişini yėşidin evvel. 

4675  Gėliñni yiġip sen, daim ėsen yür, 

   Ḳilur yüzni sulġun kėsel her mehel. 

         4642  Tileseñ kėselsiz ömür, ey tėkin, 

     Ėti “Az ye” dėgen dorini yėgin.»48 

Uyġurlar yene yėmekliklerniñ tebiitige asasen ḳarimu ḳarşi tebiettiki yėmekliklerni 

birla vaḳitta yėyiştin çeklinidu. Yeni, tebiiti ziyade issiḳ tamaḳlar bilen tebiiti ziyade soġuḳ 

tamaḳlarni birla vaḳitta yėyiş, süpiti ḳarimu ḳarşi yėmekliklerni yėyiş, bir ḫil ġizani yep 

                                                      
48 Yüsüp Ḫas Hacib: «Ḳutadġu Bilik», Milletler Neşriyati, 1984 – yili 5 – ay neşri, Uyġurçe 959 -, 963-, 971- 

betler. 
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bolġandin kėyinla, uniñ hezim boluşini ḳiyinlaşturuvėtidiġan yėmekliklerni yėyiştin perhiz 

ḳilidu. Bu cehettiki konkrėt belgilimiler bek bolġanliḳi, şuniñdek bundaḳ perhizler melum 

ḫildiki eḳide – işenç sevebidin emes, belki saġlamliḳni asraş nuḳtisidin otturiġa ḳoyulġan 

bolġaçḳa, bu yerde ularni köp şerhlimeymiz. 

Yuḳirida ḳisḳiçe tilġa alġan ilmiy ve tecribivi tüs alġan yėmek – içmek perhizliridin 

başḳa, Uyġurlarda şundaḳ bir ḳisim perhizlermu barki, bularniñ bir ḳismi ibtidaiy dinîy 

ėtiḳad sevebidin yaki hazirḳi zaman dinliri teripidin barliḳḳa keltürülgen. Bundaḳ perhizlik 

yėmeklikler ve içimlikler ḳedimdin tartip Uyġurlar yėyiştin ve içiştin çeklinip kėlivatḳan bir 

ḳisim yėmeklikler, İslam dinîda “haram” yaki “mekruh” dep ḳaralġan yėmeklik ve 

içimlikler, şundaḳla türliḳ ḫurapiy sėhriy ḳaraş sevebidin, istėmal ḳilinġanda neslik peyda 

ḳilidu dep ḳarilidiġan yėmeklik ve içimliklerdur. 

İslam dinî Uyġurlarniñ enenivi yėmek – içmek aditige çoñ tesir körsetti. Cümlidin 

hayvanattin ėlinidiġan yėmeklikler mezkûr dinda hâlâl ve haram dep ikki katėguriyige 

bölüngeçke, Uyġurlarniñ göş türidiki yėmeklikliriniñ ve bir ḳisim içimliklerniñ türliride ėli 

çoñ özgiriş barliḳḳa keldi. «Ḳuran» ve Muhemmed peyġemberniñ körsetmiliridiki 

belgilimilerge asasen. Uyġurlar bir ḳisim yėmeklik ve içimliklerni istėmal ḳiliştin 

çeklinidiġan boldi. Tövende, İslamiyettin kėyinki Uyġurlar istėmal ḳiliştin perhiz ḳilip 

kelgen yėmeklik, içimlik ve çėkimliklerni tizip körsitimiz: 

1. Yėyiş Çeklengen Yėmeklikler: 

(1) Çoşḳa (öy çoşḳisi ve toñguz), it, ėniḳ, maymun, ėşek, ḳėçir, bursuḳ, çaşḳan türidiki 

napak hayvanlar;  

(2) Yolvas, ḳaplan, böre, şir, möşük, yilan, çayan, şundaḳla ötkür tirnaḳliḳ, tumşuḳida 

olcini çoḳup – titip yeydiġan bürküt, ḳarçuġa, sar türidiki yirtḳuç hayvanlar ve yirtḳuç 

ḳuşlar; 

(3) Boġuzlap öltürülmigen, belki eközi ölüp ḳalġan, kėsel bolup ölgen, zeherlinip 

ölgen, soḳulup ölgen, bėsilip ölgen, tuncuḳup ölgen, ėsilip ölgen ve yiḳilip ölgen barliḳ 

hayvanlar; 

(4) Alladin başḳa ilahlar yaki meḫluḳniñ nami bilen boġuzlanġan yaki musulman 

bolmiġan âdem boġuzliġan hayvanlar; 

(5) Barliḳ ḳanlar, cümlidin hâlâl ve haram hayvanlarniñ ḳanliri; 
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(6) Gende yep ḳalġan ḳoy, kala, toḫu, ördek, ġaz… Ḳatarliḳ hâlâl hayvanlar; 

2. İçiş Çeklengen İçimlikler: 

(1) Haraḳ (İspirtliḳ barliḳ içimlikler); 

(2) Ḳan; 

(3) Göşini yėgili bolmaydiġan hayvanlarniñ süti; 

(4) Gende yep salġan hâlâl hayvanniñ süti; 

(5) Âdem süti (Ėmiş mezgilide turġan bovaḳklar buniñ sirtida); 

3. Çėkiş Çeklengen Nersiler: 

(1) Zeherlik çėkimlikler cümlidin ḫiroin, kokayin, epsün, morfin ve neşe ḳatarliḳlar; 

(2) Âdettiki çėkimlikler, cümlidin tamaka, payirus, sigart, kkk tamaka, nasival 

ḳatarliḳlar; 

Yuḳurudiki üç türlik nerse İslam dinîda yėyiş, içiş ve çėkş çeklengen nersilerdur. 

Bularniñ bezisiniñ çeklinişi heḳḳide «Ḳuran» da ėniḳ belgilime bar, beziliriniñ çeklinişi 

heḳḳide bolsa toġrisida «Hedis» lerde körsetmiler bėrilgen yene beziliri bolsa ilmiy ḳiyas 

usuli boyiçe çeklengen nerilerdur. Uyġurlar İslam dinîġa ėtiḳad ḳilġandin kėyin, yuḳirida 

sanap ötülgen yėmeklik, içimlik ve çėkimliklerdin çeklinidiġan boldi. «Ḳuran» da 

hayvanlardin peḳet çoşḳiniñ haram ḳilinġanliḳila tilġa ėlinġan, emma hedislerde bu mezmun 

tėḫimu kėñiytilip, haram ḳilinġan hayvanlarniñ dairisi tom tuyaḳliḳ hayvanlar, 

köşimeydiġan hayvanlar, yirtḳuç hayvanlar, yirtḳuç ḳuşlar, barliḳ haşaretler ve ömiligüçi 

hayvanlarni öz içige alidiġan bolġan. Biraḳ özi ölüp ḳalġan hayvanlar içide barliḳ su 

canliḳliri (cümlidin bėliḳ türidikiler) hâlâl ḳilinġan bolup, navada ular sėsip ketmigen bolsila 

yėyiş teşebbus ḳilinġan. Yuḳiriḳidek höküm tüpeylidin Uyġurlar ėşek, ḳėçir ḳatarliḳ tom 

tuyaḳliḳ hayvanlarni, çoşḳiġa oḫşaş köşimeydiġan hayvanlarni, şir, böre… Ḳatarliḳ barliḳ 

yirtḳuç hayvanlarni, it, möşükke oḫşaş göşḫor öy hayvanlarni, paḳa, ḳulule, ḳoñġuz, yilan 

ḳatarliḳ haşaret ve ömiligüçi hayvanlarni, ḳuşḳaç, kepter, demder, paḫtek, ḳirġavul, bödüne 

ḳatarliḳlardin başḳa yavayi ve yirtḳuç ḳuşlarni yėyiştin perhiz ḳilidu. Ḳismen ehvallarda 

kėsellikke şipa izdeş yaki aġir açarçiliḳni bėsiş üçün yuḳiriḳidek hayvan göşlirini yėyişni 

bek yaman ėlip ketmisimu, emma ular başḳa dorilar yaki başḳa yeydiġan nerse tėpilġan 

haman, yenila perhizlik nersiler ḳatarida sanilip, çeklinidu. Uyġurlar uzaḳ tariḫ mabeynide 

atniñ göşini istėmal ḳilip kelgen. Emma at tom tuyaḳliḳ hayvandur. Tom tuyaḳliḳ hayvanniñ 
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her ḳandiḳini yėmeslik nuḳtisidin ḳariġanda, at göşini yėyiş alahide ehval sanilidu. İslam 

dinîdimu at göşi yėyiş çeklengen nerse ḳatarida sanalmiġan bolsimu, Uyġurlar birer 

zörüriyet tuġulmisa, asanliḳçe at öltürüp göşini yėyişni teşebbus ḳilip ketmeydu. Bezide 

kişiler ceñde mingen bolsa, uni yėyişke bolidiġanliḳini ėytidu. 

Uyġurlar hâlâl dep ḳarilidiġan hayvanlarni öltürüp yėyiştimu, ularniñ öltürüliş usuli 

yaki ölüş şeklige ḳarap andin yėyiş yaki yėmeslikni belgileydu. İslamiy ḳaide boyiçe boyiçe, 

hâlâl hayvanlar her ḳandaḳ seveb tüpeylidin özi ölüp ḳalandin kėyin bayḳilidiken, ularniñ 

göşini birdek yėmeydu. Yene musulman bolmiġan âdem boġuzliġan yaki ovliġan hâlâl 

hayvanniñ göşi hem boġuzlinip ḳėni ėḳitilmiġan hayvanniñ göşinimu yėmeydu. Uyġurlar 

toḫu yėmekçi bolġanda, toḫuni yette kün katekte bėḳip bolġandin kėyin andin boġuzlap 

istėmal ḳilidu. Yene kürük toḫunimu boġuzlap yėmeydu. Seveb şuki, toḫular dalada 

yürgende, gende yep sėliştin ḫaliy bolalmaydu. Kürük toḫu bek oruḳlap kėtidiġan bolġaçḳa, 

uni yėse bedenge menpeet ḳilip ketmeydu. Muşu sevebtin, toḫu yėyişte toḫuni yette kün 

katekte bėḳip, yaki toḫu kürüklüktin ḫalas bolġandin kėyin andin boġuzlap yeydu. 

Uyġurlar her ḳandaḳ hâlâl hayvanniñ bedinîde yette ḫil haram (yeni yėyiş – içiş ḳetiy 

çeklengen) ve yette ḫil mekruh (yėyiş – içiş nepretlinerlik) nerse bar dep ḳaraydu. Bu yette 

ḫil haram nerse bolsa: Ḳan, yiriñ, yulun içidiki yulun sür maddisi, öt ḳėpi, öt suyuḳliḳi, 

hayvanniñ çişi, sirli (boyun patiñi) lardin ibaret; yete ḫil mekruh nerse bolsa: yürekniñ ikki 

ḳuliḳi, tuyaḳ, bez, mėñe ḳėpi, köz ḳarçuḳi, erkek hayvanniñ taşiḳi ve çüyisi (cinsiy ezasi) 

din ibaret. Uyġurlar hâlâl hayvanlarni boġuzliġandin kėyin, uniñ yuḳirida tilġa ėlinġan 

ezalirini çiḳirip yaki kesip tiġaşliġandin kėyin andin istėmal ḳilidu. Ḳassaplarmu malni 

öltürüp ḳėnini toluḳ ėḳitip bolġandin kėyin, yuḳirida tilġa ėlinġan terkiblerni çiḳirip taşlap 

andin göşini satidu. Dėmek, Uyġurlar hâlâl hayvan tėnidiki yuḳiridiki 14 ḫil nersini yėyiş ve 

içiştinmu perhiz ḳilidu. «Divanu Luġatit Türk» te mundaḳ bir bayan bar: “Yuñ: Öpkige 

çaplaşḳan iç göş. Buni ayallar yeydu, erler yėmeydu.”49 Hazirḳi Uyġurlarmu oḫşaşla hayvan 

tėnidiki eşu göşni ėlip taşlivėtidu, erlermu, ayallarmu oḫşaşla yėmeydu. Bu nahayiti 

ḳedimdin ḳalġan perhiz aditi bolup, uniñ sevebi bizge hazirçe melum emestur.  

Ḳedimki devrlerdiki totėmlarġa ait perhizlerniñ muhim bir ipadisi totėm hayvanlirini 

öltürüş ve göşini yėyiştin çekleştur. Ḳedimki uruḳ ve ḳebililer özlirige totėm ḳilġan 

                                                      
49 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Luġatit Türk», Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1980 – yili 8 – ay neşri, Uyġurçe. III 

tom, 494 – bet. 
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hayvanlarni şu uruḳ yaki ḳebiliniñ her ḳandaḳ ezasiniñ öltürüp göşini yėyişini ḳattiḳ 

çekleyti. Navada birer kişi totėm hayvininiñ göşini yep ḳoysa, u kişi uruḳ yaki ḳebilidiki 

başḳa ezalarniñ ėġir cazasiġa yoluḳattiḳ yaki öltürületti. Dėmek, bu dunyavi hadise ḳedimki 

Uyġur ecdadliri arisidimu bolġan dep tesevvur ḳilalaymiz. Uyġurlar ecdadliri tariḫta bir 

ḳançe hayvanni totėm ḳilip kelgen. Buniñ içide eñ umumiyliḳḳa ėge bolġini böredur. 

Tesevvur ḳilalaymizki ḳedimki Uyġurlar totėm bolġuçi hayvan börini öltürüştin ve uniñ 

göşini yėyiştin perhiz ḳilġan. Uni öltürüş ecdadni öltürgenlik, uni yiyiş ecdadnni yigenlik 

hėsablinip ḳattiḳ çeklengen. Bügünkiçe bolġan mezgilde Uyġurlar meyli totėm ḳarişi 

sevebidin bolsun yaki İslam dinîdiki yirtḳuç hayvanlarniñ göşini yiyiştin çekleş ḳarişi 

sevebidin bolsun, börini öltürmeydu. Göşini yėmeydu. Bolupmu çarviçiliḳ rayonliridiki 

Uyġurlar börige hem ḳorḳunç neziride hem iḫlas bilen ḳarap, uni ėtip taşlaştin çeklinidu. 

Börini öltürse mal aynimaydu, dep ḳaraydu. Bügünki devrde böre Uyġur yurtlirida nesli 

ḳuruş girdabiġa bėrip ḳaldi. Şuña uni öltürmeslik perhizimu tedrici emeldin ḳaldi. 

Göş ḳedimki Uyġurlarniñ asasiy yėmekliki bolġan idi. Budda ve İslam dinġa ėtiḳad 

ḳiliştin burunḳi Uyġurlarniñ yėmek – içmek aditi heḳḳide “Türki tillar divani” din az – tola 

melumatḳa ige bolsaḳmu emma şu devrlerdiki yėmek – içmeklerniñ umumiy hâliti, bolupmu 

yėmek – içmek perhizliri heḳḳide ėniḳ melumatḳa ige emesmiz. Belki yaşaş ėhtiyaci 

sevebidin ḳedimki Uyġurlar İslamiyettin kėyinki devrdiki Uyġurlar yiyiştin çeklengen 

hayvanlarniñ göşini yigen boluşi, hetta hazir hâlâl dep ḳarilidiġan bezi hayvanlarniñ göşliri, 

sütliri şu devrde istimal ḳilinmiġan boluşi mümkin. Budda dinî Uyġurlar arisida mevcud 

bolup turġan on esirdek vaḳit içide, Budda dinîdiki canliḳḳa azar bermeslik, canliḳni 

öltürmeslik eḳidisi boyiçe pütün Uyġur Buddistlar göş yėyiştin, göşlük tamaḳ yėyiştin ḳattiḳ 

çeklinip, addiy – sadda ve göşisiz ġiza yėyişke âdetlengen. Biz İdiḳut devrige ait yazma 

yadikarliḳlardin göşlük giza göşlük ġiza heḳḳidiki bayanlarni dėgüdek uçritalaymiz. Bu 

ehvaldin, hemde Budda dinîniñ tüp ḳaraşliridin çiḳip turup Budda dinîġa ėtiḳad ḳilġan 

ḳedimki Uyġurlarni göş yėyiştin, süt içiştin çeklengen, dep ėytalaymiz. İslam dinî sevebidin 

Uyġurlarniñ eslidiki yėmek – içmek obyėkitliri eslige kelgen bolsimu, biraḳ yoḳirida bayan 

ḳilġandek çeklimilermu bėkitildi. Neticide miñ yil mabeynide Uyġurlarniñ göş türidiki 

yėmek – içmiki asasen ḳoy, töge, öçke, at, ġaz, ördek, toḫu… Ḳatarliḳ öy hayvanliridin 

kėlidiġan ehval şekillendi. Uyġurlar uzaḳ mezgillik ḳoy göşi istimal ḳiliş ceryanida ḳoy 

göşidin yasilidiġan türlik taamlarni barliḳḳa keltürüp, yėmek – içmek medeniyitini bėyitti. 
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Uyġurlar ėçitḳuluḳ yėmekliklerni içişke âdetlenmigen. Bolupmu küçlük mes ḳiliş 

roliġa ige içimliklerni içiştin perhiz ḳilidu. İslam ėtiḳadidin ilgiriki Uyġurlar süt ve aşliḳni 

ėçitiş arḳiliḳ bir ḳançe ḫil içimlik yasap istimal ḳilip kelgen. Mehmud Kaşġeriy «Divanu 

Luġatit Türk» de ḫatirilep ḳaldurġan “ḳumlaḳ” (heşḳipiçekke oḫşaş bir ḫil ösümlük. Uniñġa 

hesel arilaşturup, şarap yasilidu.) “ḳimiz” (tulumda ėçitilġan yilḳa süti) “buḫsum” (boza, 

tėriḳtin yasilidiġan içimlik) “aġartḳu” (boġday yarmisidin yasalġan boziġa oḫşaş içimlik)50 

ḳatarliḳlar ḳedimki Uyġurlar istimal ḳilip kelgen şaraplarniñ bir ḳismidur. Undin başḳa 

Uyġurlar şeher hâyâtiġa ḳedem ḳoyġandin kėyin üzümdin ėçitilġan içimlik (Bu kėyinçe 

“muselles” dep ataldi.) ėçitidiġan boldi. Ḳisḳisi ispirt terkibi bar içimliklerni içiş ḳedimki 

Uyġurlarda çeklenmigen. Emma Uyġurlar Budda dinġa ve İslam dinîġa ėtiḳad ḳilġandin 

kėyin mes ḳilġuçi içimliklerni içiştin çeklinidiġan boldi. Budda murtliri göñülni pakalaş, 

tuyġuni sap tutuş, havayi – heveske bėrilmeslik teşebbusliri bilen, mey – şarap içiştin ḳetiy 

çeklengen idi. İslam dinîda umumen ademni mest ḳilġuçi her ḳandaḳ içimlik mesilen: Aḳ 

haraḳ, üzüm hariḳi, buġday hariḳi, anar hariḳi, çilan hariḳi, gürüç hariḳi, piva, boza… 

Ḳatarliḳlarni içiş ademniñ eḳlige ve rohiġa yaman tesir ėlip kėlidiġanliḳi sevebidin ḳattiḳ 

çeklendi. Eneniviy Uyġur cemiyitide Uyġurlar haraḳ türidiki barliḳ içimliklerni içiştin 

çeklinip kelgen. Anda – sanda kişiler muselles yaki ḳimiz içip öz teleblirini ḳanduruşup 

kelgen. Yėḳinḳi mezgilde devriy özgirişke ezgişip bir ḳisim Uyġur erliri haraḳ içişni ėġir 

almaydiġan, hetta kesip ḳilivalidiġan ehvalni şekillendürdi. Biraḳ ḫelḳ yenila haraḳ içişni 

intayin yaman köridu. Bolupmu meyli ilgiriki devrlerde bolsun yaki hazirḳi devrlerde 

bolsun, ayallarniñ haraḳ içişi intayin eḫlaḳsizliḳ sanilip ḳattiḳ çeklinip kelgen ve 

çeklinivatidu. Növette ḳismen kişiler arisida haraḳ içiş ėġir ictimaiy mesile bolup ḳaldi.  

Tamaka gerçe yėmeklik yaki içimlik bolmisimu, emma yenila ėġiz burundin 

kirgüzüp cismaniy ve rohiy telebni ḳanduridiġan bir ḫil istimal boyumidur. Tamakniñ 

Uyġurlar arisida ḳaçan peyda bolġanliḳi heḳḳide bizde ėniḳ ispat yoḳ. Emma kök tamaka 

tėriş ve kendir tėrip neşe yasaş ḫili uzaḳ yariḫḳa ėge iştur. Uyġurlarniñ enenivi 

çėkimlikliridin kök tamaka, neşe ve nasivallar bar. Uyġurlar tamakini nisbeten az çikidu. 

Bolupmu İslam dinîda umumen bedenge ve rohḳa ziyanliḳ her ḳandaḳ nerse haram dep 

ḳarilip çeklinidiġanliḳi sevebidin nurġun Musulman Uyġurlar yoḳuriḳi her ḫil çikimliklerni 

çikiştin perhiz ḳilidu. Uyġur erliri anda – sanda tamaka çeksimu, emma ayallar içide tamaka 

                                                      
50 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Luġatit Türk», Şincañ Helḳ Neşriyati, 1980 – yili 8 – ay neşri Uyġurçe, I tom 

620 – bet, 631 – bet, III tom, 600 – bet. 
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çėkidiġanliri yoḳ dėyerlik. Navada çėkip ḳalsimu, meḫpi hâlette çėkidu. Ayallarniñ tamaka 

çėkişi Uyġurlarniñ eḫlaḳiy ḳaraşliriġa ḳetiy maslaşmaydu. Cemiyet ayallarniñ tamaka 

çėkişni intayin yaman körgenliktin hazirḳi tamaka taza evc alġan devrdimu Uyġur ḳiz – 

ayalliri tamaka çėkiştin haman çeklinip kelgen. 

Uyġurlarniñ yėmek – içmek aditide şundaḳ bir ḳisim perhizlermu barki, ular melum 

ḫurapiy ḳaraş yaki sėhriy ėtiḳad sevebidin kėlip çiḳḳan. Mesilen: Uyġurlar toy ḳilmiġan 

yaşlarniñ ve balilarniñ ḳoy, kala ve öçkilerniñ ḳizil öñgiçini yėyiştin çekleydu. Ḳizil 

öñgeçniñ yene bir ismi “yėnişḳaḳ” bolup, navada toy ḳilmiġanlar uni yėse, toy ḳilmaḳçi 

bolġan layiḳi bilen yėnişip kėtermiş. Uyġurlar yene toḫu, ġaz ve ördeklernin yilikini yėyiştin 

perhiz ḳilidu. Çünki şundaḳ ḳilsa namaz şam ḳariġusi bolup ḳalar iken. Bu perhizlerde 

oḫşaşliḳ sėhirgerliki asasiy rol oyniġan bolup, ḳizil öñgeçniñ ėlastikiliḳ ḫususiyiti toyniñ 

yėnişip kėtidiġanliḳiġa, toḫu – ġazlarniñ öziniñ ḳarañġu çüşüşi haman köziniñ 

körmeydiġanliḳi uniñ yilikini yėgende yigüçiniñ namaz şam ḳariġusi bolup ḳalidiġanliḳiġa 

seveb ḳilinġan. Yerkende Uyġurlarniñ yene kiçik balilarġa yilik yigüzse şu bala ata – 

anisiniñ yilikide su içidiġan (yeni ata – anisini bek ḳaḫşitidiġan) bolup ḳalidu, dep, balilarġa 

yilik yigüziştin perhiz ḳilidiġan ehval bar. Buniñ prinsipimu yoḳuridiki perhizlerge oḫşaydu. 

Emma bu ilmiy ḳaraş emes. Çünki yilik nahayiti ḳuvetlik bolup, uniñda kiçik balilar ciddiy 

ėhtiyacliḳ bolġan mėniral maddilar (mesilen, kaltisiy) intayin mol bolup, bu ḫil ehval hazir 

balilar arisida evc ėlivatḳan kaltisiy kemlik kėsellikini davalaş ėhtiyaci sevebidin yoḳulup 

ketti. Ḫelḳ arisida yene turmuşluḳ bolġanlarniñ hayvan tėlini yėmeydiġan aditi bar. Bolupmu 

balisi yėñi tuġulġan yaşlar tal yėse balisi tėliḳḳaḳ bolup ḳalidu dep ḳarap irimdaydu. Yene 

bezi yurtlarda sevze ḳelemçisini yėse ḳelenderge tėgip ḳalidu, yaki ḳelender ėlip ḳalidu dep, 

ḳelemçe ḳilinġan sevzini yėyiştinmu perhiz ḳilidiġan işlar mevcud. Yoḳuriḳi ikki perhiz 

aditide tilniñ sihriy küçige işniş asasiy orunda turidu. Yeni sözlerniñ oḫşap ḳėlişi 

emeliyettiki oḫşaş neticisi barliḳḳa keltüridu dep ḳaraydiġan ibtidaiy tepekkur yoli mevcud. 

Tal yėmeslikte, “tal” sözi bilen “tėliḳiş” söziniñ aldinḳi boġumi ve üç tavuşi oḫşaydu. 

“Ḳelemçe” söziniñ aldinḳi töt tavuşi bilen “ḳelender” söziniñ aldinḳi töt tavuşi oḫşaydu. Ene 

şundaḳ oḫşaşliḳ rėalliḳtiki oḫşaş neticisi keltürüp çiḳiridu. Bu eñ ḳedimki devrlerge teelluḳ 

perhizler boluşḳa munasiptur. Uyġurlar toy ḳilimiġan yaşlarniñ ḳazanniñ tėgide ḳalġan 

ḳoturmaç yaki ḳijmaḳni, hemde un tuzundisi (tügmende un tartḳanda tuziġan ve kėyin 

yiġivėlinġan un) din ḳilinġan nanni yėyiştin ve ḳazanniñ tėgide ḳalġan yuḳundinî yalişidin 

çekleydu. Navada şundaḳ ḳilsa toy bolġanda boran çiḳip kėtermiş, yaki yamġur, ḳar yėġip 

kėtermiş. Derveḳe ḳoturmaç yaki ḳijmaḳ köygen yėmeklik bolġaçḳa u âdem tėnige payda 
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ėlip kelmeydu. Tozundimu elvette şundaḳ. Uniñ üstige u şamal küçi sevebidin tozup, 

tozunda şekillinidu. Bu elvette kişilerge yaḫşi bir hâlettiki yaman ehvalni yaki şamal – 

boranġa oḫşaş hadisilerni eslitidu. Şuñlaşḳa, birersiniñ toyi bolġan küni yamġur yaki ḳar 

yėġip, yaki şamal çiḳip toy keypini buzsa, kişiler toy ḳilġan ḳiz – yigitniñ ilgiri ḳazan 

ḳijmisini yigenlikini yaki tozundidin ḳilinġan nanni yep salġanliḳni tesevvur ḳilişidu. Hazir 

havariy heḳḳidiki bilimler çoñḳurlaşḳanliḳidin, kişiler toy küni bolġan eşundaḳ bolsa, yenila 

çaḳçaḳ süpitide yoḳuriḳi ḳaraşni tekrarlaydu. Uyġurlar ḫėmir yuġuruşḳa işlitip aşḳan suni 

içiştin ve ḳaġilar ėlip ḳėçip kömüp ḳoyġan yañaḳni yėse unutḳaḳ bolup ḳalidu, dep ḳarap, 

şu nersilerni yėyiş, içiştin çeklinidu. Bu perhizlerdimu oḫşaşliḳ ḳarişi mevcud. Yeni ḳaġa 

yañaḳni ėlip ḳaçḳan iken, navada u unutḳaḳ bolmiġan bolsa çoḳum özi kömgen yañaḳni 

tėpip yigen bolar idi. U unutḳaḳliḳ sevebidin kömüp ḳoyġan yañaḳ, ḳonaḳniñ bėşi ḳatarliḳni 

tėpip yėyelmeydu. Dėmek, âdem u kömüp ḳoyġan nersini tėpip yeydiken uniñġa ḳaġniniñ 

unutḳaḳliḳ ḫususiyiti tesir arḳiliḳ yuḳidu. Mana bu nisbeten toġra çüşendürüştur. 

Nan Uyġurlarniñ eñ ḳedimki zamanlardin tartipla istimal ḳilip kelgen asasiy 

yėmeklikidur. Nan Uyġurlar üçün irimlik ve muḳeddes nersidur. Uyġurlarniñ dastur ḫan nan 

bilen zinnet tapidu, kişiler nan bilen ḳesem ḳilidu, nansiz seperge çiḳmaydu. Umumen nanni 

nahayiti muḳeddes bilip, nanni alahide hörmetleydu. Uyġurlar nanniñ cin – alvastilarniñ 

yamanliḳini tosuş, sėhirgerlikini paş ḳiliş ḫislitiniñ barliḳiġa işinidu. Şuña kişiler keçileride 

yalġuz yol yürgende yėniġa nan ėlivalidu. Nanniñ töşükidin darvazġa ḳarisa darvaz 

arġamçidin yiḳilidu. Sėhir ḳilġuçiġa ḳarisa sėhirniñ yalġanliḳi aşkare bolidu, dep irimdaydu. 

Uyġurlar nanni uluġlap uni israp ḳilmaydu, dessimeydu, uvaḳlirini pakiz tirip aġizġa salidu 

yaki âdem dessimeydiġan caylarġa ḳoyidu. Nanni yėyiş cehette Uyġurlar ḳizlarniñ tonur 

yaki oçaḳḳa çüşüp ketken nanni yėyişidin çekleydu. Muşundaḳ ḳilsa ḳizlar teleysiz bolidu 

yaki teliyi kemtük bolidu, dep coruydu. Yene oġullar dadisiniñ astida ḳalġan ḫėmir 

ulandisida ḳilinġan nanni yėyiştin perhiz ḳilidu. Navada oġullar şundaḳ nanni yėse, ularġa 

saḳal – burut çiḳmaymiş yaki sepiride boran çiḳip kėtermiş. Eksçe ḳizlar bundaḳ nanni yėse 

bayġa yatliḳ bolarmiş ve unluḳ (aşliḳi mol dėmekçi) bolarmiş. Köyüp ketken nanni ḳizlar 

yėse naḫşiçi bolarmiş. Ḳisḳisi Uyġurlar ḳiz – oġullarniñ nanniñ pütünini, köyüp ketmiginini 

ve çüşüp ketmiginini yėyişini teşebbus ḳilidu. Bundaḳ ḳiliş arḳiliḳ ularniñ ḳud – beḫtiniñmu 

pütün boluşini tileydu. Uyġurlar ḳedimdin tartip göş ve aşliḳlar bilen birge hayvan 

sütlirinimu istimal ḳilip kelgen. Süttin türlik ėçitḳuluḳ yėmekliklerni yasap içken. Aldinḳi 

sehipide tilġa alġandek, haram hayvanniñ, gende yevalġan hâlâl hayvanniñ ve ademniñ 

sütini içiştin çeklengendin sirt, yene süt içişte bezi ḳaidilerge riaye ḳilip kelgen. Uyġurlar 
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kala, öçke, tögilerni saġidu. Ḳoyni bolsa saġmaydu. Sėġilġan sütni ḳaçilarġa ḳaçiliġandin 

kėyin uniñ ėġizini yapmasliḳtin ḳetiy perhiz ḳilidu. Ėytişlarġa ḳariġanda sütniñ ėġizini oçuḳ 

ḳoysa, cinlar şu sütte balilirini yuyunduridiken, şuniñ bilen bu sütni içken kişi sarañ 

bolarmiş. Emeliyette cin sütte balilirini yuyundurmaydu, belki sütniñ ėġizi oçuḳ ḳalsa topa 

– çañ sütke ḳonidu. Başḳa nersilerniñ çüşüp kėtişidin hem saḳlanġili bolmaydu. Kişiler 

eşundaḳ tecribiviy bilimge yoḳuriḳidek ḫorapatliḳni seveb ḳilip turup, süt ḳaçilanġan 

ḳaçiniñ ėġizini oçuḳ ḳoyuştin tosidu. Uyġurlar yene hėssiy tesir nuḳtisidin çiḳip, sütni 

oçaḳḳa töküvetse, şu süt sėġilġan siyirniñ yilini aġriydu yaki süt çiḳmaydu, dep coruydu.  

Uyġurlar mėvini intayin ezizleydu, mėvini cennettin çiḳḳan nerse dep ḳarap, uni 

israp ḳiliştin, dessep – çeyleştin bekmu ėhtiyat ḳilidu. Bu cehette alahide irimlik ḳaraş ve 

âdetlermu yoḳ. Emma Uyġurlar ḳoġun uruḳini çėçip yėyişke âdetlenmigen. Añlaşḳa 

ḳariġanda ḳoġun uruḳini çėçip yise periştiniñ ḳursiḳini yarġandek bolar iken. Emeliyette 

hiçbir dinda perişte ḳoġun uriḳida bolidu dėgen petiva yoḳ. Bu peḳet ḳoġun uruḳini saḳlap 

ḳėliş kėler yilḳi tėsir üçün uni asrap ḳėliş üçün başḳiçe usul bilen otturiġa ḳoyulġan perhiz 

aditidur. 

İnsanniñ yaşişida yėmekliktinmu muhim urunda turidiġini sudur. Hâyâtliḳ sudin 

ayrilalmaydu. Uyġurlarniñ su heḳḳidiki belgilimilirimu intayin inçike bolup, hâlâl hayvanlar 

yaki ademler içip ėşip ḳalġan suni bolsa hâlâl dep ḳaraydu. Emma çoşḳa, it, yolvas, böre 

ḳatarliḳ hayvanlar içip ėşip ḳalġan suni paskina su dep ḳarap içiştin perhiz ḳilidu. Müşük, 

toḫu, yava ḳuşlar içip ėşip ḳalġan suni başḳa şu bolmiġan ehvalda ularni içiş mekruh bolidu, 

dep ḳaraydu. Navada su terkibige un sopun ḳatarliḳlar çüşüp ketken bolsa, emma suniñ 

umumiy süpiti özgermigen bolsa uni hâlâl dep ḳaraydu. Navada suniñ süpiti özgirip ketken 

bolsa uni içmeydu. Ḳisḳisi suniñ süpitige alahide diḳḳet ḳilidu. Bezi kişiler “Su yette 

domilsa hâlâl” dep ḳarap bulġanġan suni içipmu ḳoyidui ve neticide melum kėselliklerge 

giriptar bolidu. 

Uyġurlar meyli tamaḳ yėyişte bolsun yaki su içişte bolsun, erler ayallardin aşḳan 

tamaḳni yėmeydu, suni içmeydu. Navada muşundaḳ ḳilsa erler ḫotunidin ḳorḳidiġan bolup 

ḳalar iken. Emma ayallar erlerdin aşḳanni yeydu ve içidu. Bu roşenki erler hökümranliḳiniñ 

ḳalduḳliridur. 

Her ḳandaḳ dinda din muḫlisliriniñ melum muddet tamaḳ yėmeslik su içmeslik 

arḳiliḳ teḳvadarliḳni aşuruşni, özini çiniḳturuşni teleb ḳilidu. Cümlidin Budda dinîdiki türlik 

perhizler, İslam dinîdiki hiciriye kalindari boyiçe 9 – ay – Ramizan ėyidiki ottuz kün 
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tutidiġan roza buniñ misalidur. Budda ėtiḳadi davride Budda muḫlisliridin bolidiġan 

Uyġurlar pütün ömride göş, haraḳ, oyun – tamaşa ve hayvani – heveslerdin perhiz tutup 

ötetti. Bu ular üçün meñgülük çeklime bolup hėsablinatti. İslam dinîdimu musulmanlarniñ 

Ramizan rozisi tutuşi perhiz süpitide beş çoñ dinniy mecburiyetniñ birsidur. Uyġurlar İslam 

ėtiḳadidin kėyin Ramizan ėyida sübhidin ilgiriki vaḳittin tartip taki kün patḳiçe tamaḳ 

yėyiştin, su içiştin, dora yėyiştin, tamaka çėkiştin, cinsiy alaḳidin ve başḳa şehvaniy, natoġra 

işlardin, ḳan alduruştin, okul salduruştin ḳattiḳ çeklinip kelgen. Hazirġa ḳeder Uyġurlar 

arisida muşu belgilime cari bolup kelmekte. Ramizan rozisiniñ asasiy çeklimisi yėmek – 

içmekke ḳaritilġan bolup, sübhi peytide yėyilgen ġiza (suhurluḳ) bu perhizniñ başlinişi 

bolsa, kün patḳanda yėyilidiġan ġiza (iptarliḳ) bu perhizniñ bikar ḳilinişi bolup hėsablinidu. 

Bu tertip muşu hâlette ottuz kün davamlaşḳandin kėyin andin aḫirlişidu. Uyġurlar yene 

rozidar kişi yėnida şukişiniñ nepisini ḳozġap ḳoymasliḳ üçün tamaḳ yėyiştin, içimlik içiştin 

perhiz ḳilidu. Şu sevebtin Ramizan aylirida koçilarda aşpuzullar ėçilmaydu, koça – koylarda 

roza tutmiġan kişlermu nerse – kėrek yėyiştin ėtiyat ḳilidu. 

Uyġurlarniñ yėmek – içmek aditide şundaḳ bir ehvalmu barki, kişiler âdette yep 

baḳmiġan bir ḳisim yėmekliklerni (mesilen, sirttin keltürülgen yėñi yėmekliklerni) ve 

içimliklerni (mesilen, gazliḳ şampan ve başḳa isprtsiz içimliklerni) içiştin ėhtiyat ḳilidu. 

Bezi kişiler bir ḫil yėmeklikni yaḳturmisa, yene beziler yene bir ḫil yėmekliklerdin özini 

tartidu. Bundaḳ yėmeklikler ularniñ aldiġa keltürülse köñli ėlişidu. Mesilen, dėñizdin tolimu 

yiraḳ yaşaydiġan Uyġurlar üçün barliḳ dėñiz mehsulatliri ġeyri tuyulidu. Şuniñ bilen ularni 

yėyişni köpinçe ret ḳilidu. Bizniñçe yoḳuriḳi ehvallar heḳiḳiy menidiki perhiz ḳatariġa 

kirmeydu. Çünki heḳiḳiy yėmek – içmek perhizi melum ḫil yėmeklikler ve içimlikler bar 

muhitta yigüsi bar turupmu özini melum ėtiḳad sevebidin yaki ḫurapiy ḳaraş sevebidin eşu 

ḫil yėmekliklerdin özini çekleş boluşi kėrek, örp – âdet cehette yėmeydiġan ġizalarni bu 

sahege kirgüzüş toġra bolmaydu. 

Ḫulasse ḳilsaḳ, Uyġurlarniñ yėmek – içmek dairisi cuġrapiyivi muhit, dinîy ėtiḳad 

ve ḫurapiy ḳaraşlar teripidin yoḳuriḳi dairileride çeklinidu. Buniñ içide ḫurapiy tiptiki yėmek 

– içmek perhizliri hazir tėz sürette yoḳalmaḳta. Din sevebidin kėlip çiḳḳan perhizler bolsa 

köpinçe şu ḫelḳiniñ ėtiḳad özgirişi bilen hemḳedem bolidu. Saġlamliḳ nuḳtisidin otturiġa 

ḳoyulġan yėmek – içmek perhizliri hazirḳi zaman Uyġur tibabet ilminiñ yüksilişige egişip 

yėñi – yėñi ispatlarġa ėrişmekte. Şuniñ bilen ḫelḳ ularni yenimu ilmiy helette çüşinip, 

çeklinidiġan bolmaḳta.  
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4.2.6.2. Ġizaliniş Usuliġa Ait Perhizler  

İnsan üçün tamaḳ yėyiş yalġuz cismaniy telebni ḳanduruş, ḳorsiḳini toyġuzuş işila 

emes, belki u medeniyet tüsini alġan, milletniñ eḫlaḳ ėñi bilen munasibetlik bolġan 

herikettur. Tamaḳ yėyiş usuli her bir millette nisbiy muḳim enene bolup şekillengen, u şu 

milletlerniñ eḫlaḳ ḳarişi, itiḳadi ve añ seviyesini melum cehetlerdin körsitip bėreleydu. 

Uyġurlar tamaḳ yėyişni muḳeddes ve keskin iş dep ḳarap, tamaḳ yėyiş usuliġa alahide diḳḳet 

ḳilidu. Tövende Uyġurlarniñ tamaḳ yėyiş usuliġa dair ḳismen perhizlik âdetlerni bayan 

ḳilimiz. 

Aldi bilen, Uyġurlarniñ dastiḫan salmay tamaḳ yėyişini intayin yaman köridu. 

Dastiḫan Uyġurlarniñ neziride ḳut – beriket peyda bolidiġan nerse bolup, her bir ailide kem 

dėgende bir – ikki dastiḫan bolidu. Tamaḳ yėyiştin burun dastiḫan sėlinidu ve aile ezaliri 

dastiḫan etrapida olturişidu. Uyġurlar dastiḫanni dessimeydu, uni atlap ötmeydu. 

Dastiḫanniñ ḳarşi teripige ötüşke toġra kelse, olturġanlarniñ arḳisidin ötüp baridu. Yene 

dastiḫan salġanda uni meyli âdem az bolsun yaki köp bolsun, haman keñ yėyip salidu, 

ḳatlimaydu. Çünki dastiḫanni keñ yėyip salsa beriketmu köp bolidu, dep ḳaraydu. Dastiḫan 

salġanda yene öy tėmiġa parallil hâlette salidu. Ḳiñġir salsa şu öyde soḳuş – macra çiḳidu 

dep coruydu. İli Uyġurlirida tamaḳ vaḳtida ḳizlar dastiḫanniñ burcek teripide olturup 

ġizaliniştin perhiz ḳilidiġan âdet bar. Navada şundaḳ ḳilsa ḳizniñ teliyi kelmeydiken. 

Uyġurlar balilarni, toy ḳilimiġan ḳizlirini alahide etivarlap her bir işta ularni eñ yaḫşi hâlet 

içige orunlaşturuşni yaḫşi köridu, munasip hâlda ḳizlarni ve kiçik balilarni dastiḫanniñ yan 

teripide yaki eñ layiḳ dep ḳaralġan teripide olturġuzidu. İli Uyġurliri yene dastiḫanniñ 

ḳatlanġan teripini işik terepke ḳaritip sėliştin perhiz ḳilidu. Navada şumundaḳ ḳilsa öyge 

kelgen oġul terep elçisi yėnip kėtidu, dep ḳaraydu. Bu Uyġurlardiki dastiḫan bilen ḳiz 

berikitini oḫşaş dep irimdaşniñ bir ipadisidur. Uyġurlar dastiḫanniñ ustide ġizalinip 

bolġandin kėyin, ḳollirini dastiḫanġa sürtmeydu. Şundaḳ ḳilsa bu edepsizlik bolġanniñ 

sirtida yene ölgenlerniñ rohini uyitidu (rencitip ḳoyidu) dep ḳarilidu. Çünki, ḫelḳ işençliride 

ervahlar taamġa emes, belki dastiḫanġa amraḳimiş. Uyġurlarda yene “Aldimda dastiḫan 

turuptu” dep, dastiḫan bilen ḳesem ḳilidiġan ehvallarmu bar. Tamaḳtin kėyin dua ḳilmay 

turup dastiḫandin ḳopup ketmeydu. Navada dastiḫan kir bolup ketse, uni yuyuşta ėḳin suda 

yuymaydu, muşundaḳ ḳilsa beriket su bilen ėḳip kėtidu, dep irimdaydu. Ḳisḳisi dastiḫan 

Uyġurlarniñ neziride muḳeddes ve irimlik nerse ḳatarida sanilidu. 
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Uyġurlarniñ eneniviy tamaḳ yėyiş saymanliri ḳoşuḳ, piyale, çine, apḳur, sapal, ḳaça, 

teḫse ve lėgendin ibaret. İdiḳut devride Uyġurlar yene bambuk ve söñektin yasalġan çoka, 

hemde piçaḳlarnimu işletken idi. Bu heḳte Von Gabain «İdiḳut Uyġur Ḫanliḳida Hâyât» 

namliḳ kitabida mundaḳ melumat bėridu: “Biz şundaḳ ḳarisaḳ boliduki, Ḫenzularġa 

oḫşimiġan hâlda, Uyġurlar tamaḳ yėgen vaḳitta pakar üstel yaki keñ yėyilġan dastiḫan 

etrapida tizlinip (yükünip) olturidu. Çoka aḳsöñeklerniñ belvėġiġa ėsilidiġan bir ḫil zinnet 

boyumi bolġaçḳa, çoka keñ tarḳalġan bir ḫil boyum bolup hėsablinidu. Körüşke boliduki, 

kişiler bir cüp yaġaç çoka yaki bir cüp söñek çoka bilen nerse yeydu… İdiḳutta bezi 

ḳoşuḳlar, çokilar ve piçaḳ (Ġizalinişta işlitilidiġan piçaḳ) lar yenila saḳlinip ḳalġan.”51  

Emma İslamiyet devridin kėyin, Uyġurlar çokini köp işletmeydiġan boldi. Çünki 

musulmanlarniñ ḳarişiçe tamaḳ uluġ nerse bolġanliḳi üçün uni çoka bilen ḳisip ėliş – 

tamaḳḳa bolġan hörmetsizlik bolup sanalġan. Şu sevebtin, çoka bilen tamaḳ yėyiştin 

Uyġurlar ḫėli mezgilgiçe perhiz ḳilip kelgen. Çoka bilen yėyilidiġan leġmen ḳatarliḳ 

tamaḳlarnimu ḳoli bilen yėyişke âdetlengen. Emma yėḳinḳi mezgillerde çoka Uyġurlar 

turmuşiġa ḳayta siñip kirip, asasliḳ ġizaliniş saymini bolup ḳaldi. Neticide çoka bilen tamaḳ 

yėmeslik perhizimu tedriciy yoḳilip barmaḳta. Uyġurlar İslam ėtiḳadi sevebidin altun ve 

kömüştin yasalġan ḳaça - ḳuça, ḳuşuḳlarni işlitip tamaḳ yėyiştin perhiz ḳilidu. Her ḳançe 

bay aililerdimu mundaḳ iş çeklinidu. Muhemmed peyġemberniñ hedisliride mundaḳ 

diyilidu: “Berae reziyellahu enhu mundaḳ deydu: Peyġember eleyhissalam bizni yette işni 

ḳilişḳa buyruġan ve yette işni ḳiliştin tosḳan… U çekligen yette iş bolsa: Altun üzük 

taḳimasliḳ, kömüş ḳaçida su içmeslik, mamuḳ körpide olturmasliḳ, ḳėlin – nėpiz yipeklerde 

kiyim kėymeslik ḳatarliḳlar.”52 Şu sevebtin Uyġurlar hazirġa ḳeder altun ve kömüştin 

yasalġan ḳança - ḳuçilarni işlitip ġizalinişin çeklinidu. İslamiyettin ilgiri belki yoḳuri 

tebiḳidikiler ġizalinişta altun ve kömüştin yasalġan ḳaça - ḳuçilarni işlitip tamaḳlanġan 

boluşi ėniḳ. Emma kėyinki devrlerde ḫan – padişahlarmu bundaḳ nersilerni çeklidi. Uyġurlar 

yene toy ḳilmiġan ḳiz – oġulliriġa puçuḳ ḳaçida tamaḳ bermeydu. Muşundaḳ ḳilsa rizḳi kem 

bolidu, dep coruydu. Bu intayin keñ tarḳalġan bir ḳaraştur.  

                                                      
51 [Gėrmaniye] Von Gabain: «İdiḳut Uyġur Ḫanliḳida Hâyât» Turpan şeherlik yerlik tezkire tehrirlik işḫanisi 

neşri, Ḫenzuçe tercimisi, 66 – bet.  

52 Muhemmed Foad Abdulbaḳiy: «Hedis şeriftin ünçe - marcanlar» («Luvluul Mercan»), Abdullacan 

Abdukerim tercimisi, Uyġurçe, Şiñcan Ḫelḳ Neşriyati, 2003 – yili 12 – ay neşri, 503 -, 504 – betler. 
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Uyġurlarniñ ramizan rozisi tutḳan hâlette tamaḳ yėyiştin çekliniştin başḳa, yene 

conup hâlette tamaḳ yėyiştin, su içiştinmu ḳattiḳ perhiz ḳilidu. Navada muşundaḳ hâlette 

tamaḳ yėse, yigen loḳmisi haram bolidu, dep ḳarilidu. Emma bu İslamiy ḳaide emes, belki 

canabetlikni intayin napakliḳ, dep ḳaraştniñ neticisidur. Yüsüp Ḫas Hacip «Ḳutadġu Bilik» 

te mundaḳ yazidu: 

 “2858  Yėḳin kelmisun aşḳa napak kişi, 

   Ėriġsiz kişiniñ ėriġsiz işi.”53 

Uyġurlar yene ḳismen yėmekliklerni yėyişte vaḳit – çaġḳa ḳaraydu. Yeni, melum 

vaḳitlarda melum ḫildiki yėmekliklerni yėyiştin perhiz ḳilidu. Mesilen, Uyġurlar 

aptapperesniñ ḫususiyitige teḳḳaslap, uni etigende çėḳiştin perhiz ḳilidu. Navada muşundaḳ 

ḳilsa, kişi bir kün keçkiçe ḳuruḳ töhmetke duçar boluştin aman ḳalmasken. Undin başḳa, 

Yerkendiki Uyġurlar arisida zaval peytide üçke çėḳip yėse ḳerzdar bolup ḳalidu, dep ḳarap, 

ene şundaḳ çaġda üçke çėḳiştin perhiz ḳilidiġan âdetmu bar. 

Uyġurlar tamaḳ yėyiş ceryanida tamaḳḳa ḳilinidiġan her ḳandaḳ natoġra muamile 

yaki edepsizlikni çekleydu. Her tamaḳ vaḳtida ġizaliniş edeplirini tekitlep turidu. Uyġurlar 

tamaḳ pişḳandin kėyin, tamaḳniñ tuncisini şu öydiki toy ḳilmiġan ḳizlarġa bėridu. Navada 

öyde kiçik balilar bolsa aldi bilen eşularġa birip, andin ḳiz bala, andin aile başliḳi, andin oġul 

bala, aḫirida tamaḳ etküçi (Ana) dėgendek tertip boyiçe ġizalinidu. Eger tamaḳ birla ḳėtimda 

pişidiġan bolsa, ḳaça sunġanda yuḳuriḳi tertipni saḳlaşḳa tirişidu. Tamaḳ yėyiş terzi cehette 

Uyġurlar mėñip yürüp tamaḳ yėyiştin, gep ḳilġaç tamaḳ yėyiştin, tamaḳ yevėtip külüştin, 

osuriştin, öre turup tamaḳ yėyiştin, tamaḳ yevėtip burun tartiştin ve mişḳiriştin, tamaḳ 

yevėtip başḳilarniñ ġeyvitini ḳiliştin, yėtip turup tamaḳ yėyiştin (Bimar ve bovaḳlar buniñdin 

mustesna) tamaḳ vaḳtida tola sözleştin, başḳilarniñ loḳmisiġa tikėlip ḳaraştin ḳattiḳ perhiz 

ḳilidu. Bundaḳ ḳilişni bihörmetlik dep ḳaraydu. Tamaḳ yėyişte olturup, gep ḳilmay 

ġizalinişni tekitleydu. Ḳiyapet cehette Uyġurlar yene arḳisiġa yölinip, tekebburane ḳiyapette 

olturup tamaḳ yėyiştin perhiz ḳilidu. Uyġurlar tamaḳ yėgende erler bedeşḳan ḳurup, ayallar 

yançe olturup, yaki hemme kişi yükünüp ve yaki bir putiġa saġrisini ḳoyup, bir putini yerge 

ḳoyup, aldiġa sel ėñişip olturuşni tekitleydu. Ġadiyip, zoñzuyup olturġan hâlette tamaḳ 

                                                      
53 Yüsüp Ḫas Hacip: «Ḳutadġu Bilik» Milletler Neşriyati, 1984 – yili 5 – ay neşri, Uyġurçe, 605 – bet. 
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yėyişni yaman köridu. Muteppekkur Yüsüp Ḫas Hacip «Ḳutadġu Bilik» esiride Uyġurlardiki 

tamaḳliniş usulliri heḳḳide mundaḳ misralarni ḳaldurġan idi. 

 

“4128  Eger aşḳa begler ḳiçḳirsa sėni, 

   Edep bilen aş bek ügen buni. 

4129  Yėmekni al oñ ḳol bilen ey hėkim, 

   Avval ėyit bismillahir rehmanir rehim. 

4130  Kişiniñ aldiġa ḳoluñ sulmaġil, 

   İy zėrek, öz aldiñdikini yigil. 

4131  Çiḳarma piçaḳ hem söñek ġacima, 

   Kişini indime, yėmek uzatma. 

4132  Yėme tuymiġurdek aldirap tiḳip, 

   Ayallardek yene turma naz ḳilip. 

4596  Sėniñdin uluġ aşḳa sunsa ḳolin, 

   Yosun şuki, ḳoluñni uzatḳin kėyin. 

4598  Kişiniñ aldindin loḳma almiġin, 

 Nime bolsa aldiñda şuni yėgin.   

4599  Piçaḳ çiḳarma ġacima söñek, 

   Bolup ketme çapḳaḳ, tüzüt ḳilma bek. 

4600  Toḳ olsañmu ḳançe yigülük u aş,  

   Ėşile kişige hörmet ḳil, adaş. 

4601  Yėmeklerni çişlep uşşaḳ çayniġil, 

   Ḳiziḳ aşni aġziñda püvdimigil. 

4602  Sürünme yėmekte dastiḫan sėri,  
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   Tüzet ḫulḳ, ketmisun, kişi peyzliri.”54 

 

Uyġurlarda yėḳinḳi bir mezgilgiçe tamaḳ yėgende, başḳa çoḳum baş kiyimi kėyivėliş 

teleb ḳilinatti. Yalañbaş hâlette tamaḳ yėyişni intayin yaman köriletti. Hazir bu ehvalda 

nisbeten özgiriş boldi. Uyġurlar oñ ḳolda tamaḳ yėyişni normal ve yaḫşi ehval dep ḳarap, 

sol ḳolda tamaḳ yėyişni yaman körüp çekleydu. Yaḫşi işlarni oñ ḳolda ḳiliş, yaḫşi nersilerni 

oñ ḳolda tutuş, yaman ve napak nersilerni sol ḳolda tutuşḳa buyruş İslam dinîdiki teşebbus 

bolup, Muhemmed peyġemberniñ hedisliride bu heḳte köp bayanlar bardur. Munasip hâlda, 

ġiza pak nerse bolġanliḳi üçün uni oñ ḳolda tutup yėyiş yuḳiriḳi teşebbusḳa uyġun kėlidu. 

Uyġurlar nanni uluġlap, nan yėyiş tertibige alahide riaye ḳilidu. Meyli nan bolsun, başḳa 

tamaḳlarni kötürüp mėnip yürüp nan yevatḳan bolsa “Namrat bolġuñ keldimu?” dep uniñ bu 

herikitini çekleydu. Uyġurlar yolda çėçilip ketken nan uvaḳlirini uçritip ḳalsa uni yolniñ bir 

çėtige ėlip ḳoyidu yaki püvlep aġziġa salidu. Hėçikim nanni taşlimaydu, ḫarlimaydu. Nanni 

bir ḳolda uştuştin, tetür tutup yėyiştin, nanni piçaḳ bilen kėsiştin, hem dap çalġandek çėliştin 

bek perhiz ḳilidu. Buniñ hemmisi nanni uluġlaştin kėlip çiḳḳan perhizlik âdetlerdur. Bezi 

yerlerde Uyġur ayalliri mėhmandarçiliḳḳa barġanda, dastiḫan üstide özi yep ėşip ḳalġan 

nanniñ parçisini dastiḫanda ḳoyup ḳoymay ėlivalidu. Navada ḳoyup ḳoysa balisi turmas 

bolup ḳalidu, dep ḳaraydu. 

Uyġurlar tamaḳ tallaştin ḳattiḳ ėhtiyat ḳilidu. Birer tamaḳ aldiġa keltürülgende 

tamaḳni “Oḫşimaptu” dėgendek sözlerni ḳilmaydu. Navada şundaḳ dėse, tamaḳ uyilarmiş. 

Yene tamaḳni pakize tügitip yėmesliktin, ḳaçiniñ astida tamaḳ yuḳundilirini ḳoyup perhiz 

ḳilinidu. Navada tamaḳni pakize yėmise (ḳaçidiki yuḳundilarni ḳoymay, tügitip yėmise) 

şundaḳ ḳilġuçiniñ balisi set bolup ḳalar iken. Bu perhizde az – tola sėhriy ḳaraş bolsimu, 

emma uniñ israpçiliḳḳa ḳarşi turuş enenisidin kėlip çiḳḳanliḳi ėniḳ. Yerken Uyġurliri 

arisidiki bir âdette mundaḳ perhiz bar. Yeni balilar tamaḳ yevatḳanda, çoñlar ularniñ aşniñ 

ḳoyuḳi bilen suyuḳini teñ istimal ḳilişini tekitlep, “Suyuḳ tamaḳni yėgende, ḳoyuḳ ḳismini 

baldur yevėlip, suyuḳ ḳismini kėyin içse dadisidin baldur ayrilip ḳalidu, suyuḳ ḳismini 

baldur içivėlip, ḳuyuḳini kėyin yėse anisidin baldur ayrilip ḳalidu.”  Dep balilarni ḳorḳutup, 

ularniñ hezim ḳiliş ehvaliġa paydiliḳ teklipke sėhriy tüs bėrip terbiyileydu. Bumu örp – âdet 

medeniyitidiki ḳiziḳarliḳ bir ehvaldur. Uyġurlarda yene bosuġida olturup tamaḳ yėyişni 

                                                      
54 Yüsüp Ḫas Hacip: «Ḳutadġu Bilik» Milletler Neşriyati, 1984 – yili 5 – ay neşri, Uyġurçe.  
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çekleydiġan ehvalmu bar. Ėytişlarġa ḳariġanda, tamaḳ vaḳtida Eşmis Patimem bosuġida 

olturup, şu öyge ḳut – beriket tileydiken. Navada tamaḳ yigüçi bosuġida olturvalsa, Eşmisi 

Patimem bosuġida olturalmaydiken şu öyge beriket tilimeydiken. Emeliyette, dastiḫan 

tamaḳ yėyişke âdetlengen ḫelḳḳe nisbeten, âdem kirip – çiḳip turidiġan bosuġida olturup 

yėyiş binurmalliḳ hėsablinidu. Uniñ üstige bu çeklime işiktin kirip – çiḳidiġanlarġimu 

paydiliḳ. “Eşmis Patimemniñ bosuġida olturuşi” bolsa epsaniviy tuḳulmidur. 

Uyġurlar dastiḫan üstide tamaḳ yep bolġandin kėyin dua ḳilidu. Emma dastiḫan 

üstidiki beziler tamaḳ yevatḳanda yep bolġanlar dua ḳilmaydu. Eger yep bolġuçilar ciddiy 

işi bolup ḳėlip, dua ḳilip dastiḫandin ḳopuşḳa toġra kelse, yep bolġanlar dua ḳilivatḳanda, 

tamaḳ yevatḳanlar ḳaçisiniñ üstini ḳoli bilen tosivalidu yaki ėgiz kötürip turidu. Bu bir ḫil 

aldinî ėliş tedbiridur. Navada muşundaḳ ḳilmisa tamaḳni dua bėsivalariken ve uni yėyişni 

toḫtitiş zörür bolup ḳalar iken. Bu heḳte ḫelḳ arisida mundaḳ bir gep bar: 

  “Bismilla” dėseñ çiñ dėmigenler devalsun, 

  “Şükri” dėseñ boş yėmigenler yevalsun. 

Buniñda dėmekçi bolġini, aldin şükri yaki dua ḳiliş arḳiliḳ, tamaḳ yevatḳanlarniñ 

keypiyatiġa tesir yetküzüp ḳoymasliḳ yaki ularni tamiḳini ḳoyup boldi, ḳilişḳa mecbur 

ḳilmasliḳtin ibaret. 

Su ve çay içiş usuli cehette, Uyġurlar meyli çay içsun yaki su içsun bir tereptin ḳaça 

içige tinip, bir tereptin içmeydu. Bundaḳ ḳilsa su yaki çay mekroh bolidu dep İslamiy 

menbelerde ėniḳ körsitilgen. Eneniviy Uyġur cemiyitide yene nurġun kişiler sunimu öre 

turġan hâlette içiştin perhiz ḳilatti. Ḫelḳ arisida saḳlinip kelgen ḳiziḳarliḳ bir âdet şuki, ikki 

âdem bir ḳaçidin su içişke toġra kelse, biri içip bolġandin kėyin, yene biri suni içiştin burun 

azraḳ töküvitip andin içidu. Hergizmu ulapla arḳidin içmeydu. Navada muşundaḳ ḳilsa ikki 

âdem uruşup ḳalarmiş. Bu hėssiy tesir sihėrgerlikidiki “uçrişiş ḳanuniyiti” asasida barliḳḳa 

kelgen bir irimliḳ ḳaraştur. Uyġurlar çayḫumar ḫelḳtur. Uyġurlarniñ eneniviy yėmek – 

içmek aditide çay intayin muhim rol oynaydu. Uyġurlar çayni demlep bolġandin kėyin 

piyalige ḳuyġanda hergizmu çeynekni ėgiz tutup çayni sorup ḳuymaydu. Çay ḳuyġanda 

piyalide köpük çiḳip ketmeslikke alahide diḳḳet ḳilidu. Başḳilarġa sunġanda bir ḳollap 

sunmaydu. Alġuçilarmu bir ḳollap almaydu. Yene bir ḳaraşta, ḳizlarniñ piyalisige çay 

ḳoyġanda ḳizlar piyalisini kötürüp bermise, nikahi yürüşmey, ḳėri ḳiz bolup ḳalarmiş. Bu 
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Ḳaraş ili Uyġurliri arisida tarḳalġan bolup, buniñda edep – eḫlaḳ ḳarişidin başḳa yene az – 

tola sėhriy terkibmu bar.  

Uyġurlar mėve yigende pakiz yėyişke ehmiyet bėridu.  Mėvini israp ḳiliştin, 

taşlivėtiştin, dessep – çeyleştin perhiz ḳilidu. Ḳoġun ve tavuz piçḳanda, ḳoġun, tavuzniñ 

arḳisidiki sapaḳ ḳismini yumilaḳ hâlette kėsivetkendin kėyin, eşu yumilaḳ şekildiki şapaḳni 

ikki yaki töt parçe ḳilip kėsivėtidu. Navada uni pütün ḳoyup ḳoysa cinlar yumulaḳ şapaḳni 

çörgilitip, domilitip oynaydu, dep coruydu. Uyġurlar diyaridin çiḳidiġan encür bek dañliḳ 

bolup, Uyġurlar encür yėgende aldi bilen uni ikki – uçini şapilaḳlivėtip, yapilaḳ hâletke 

kelgendin kėyin andin yeydu. Şapilaḳlimay yumilaḳ pėtila ėġizġa sėliştin perhiz ḳilidu. 

Encürni şapilaḳlivėtip yėyiş heḳḳide «Ḳissesul Enbiya» da mundaḳ bir rivayet ḫatirilep 

ḳaldurulġan: “Âdem bilen Hevva şeytanniñ azduruşi bilen çeklengen yėmeklik buġdayni 

yep gunahkar bolġandin kėyin, numusni bildi, buġday ḳorsiḳini aġritip teret ḳilġusi keldi. 

Hem yaliñaçliḳ ḫicalitidin teñlikte ḳaldi. Şuniñ bilen Âdem eleyhissalam ervitini yėpiş üçün 

bir neççe yapraḳ sorividi, dereḫler ret ḳilip yapriḳini bermidi. Emma encür Âdem bilen 

Hevva’niñ ḫicaletçiliktin ḳutuluşi üçün yapriḳini berdi. Allah Teala encürniñ bu töhpisi üçün 

uni ḫelḳ içide eñ eziz mėve ḳildi. Emma yapriḳini ademge ruḫsetsiz bergenliki üçün encürge 

çėçeklimey mėve biriş ve ademler mėvisini yigende kaçatlivėtip (şapilaḳlivėtip) yėyiş 

cazasini berdi.” 55 Bu bir rivayettur. Derveḳe encür mėvisini şapilaḳlivetkende, uniñ uniñ 

süyi tarḳap temi yaḫşilinidu. Bu öz pėti yėgendin köp yaḫşi bolidu. Bu ehvalġa yuḳiriḳidek 

rivayetni seveb ḳiliş ve şundaḳ çüşiniş ḫelḳ arisida ḫėli çoñḳur yiltiz tartḳan işençtur. Ḫelḳ 

içide yene “Bir şaptulni ikki âdem teñ yėse u ikki âdem teñla ölüp ḳalidu.” Dėgen perhizlik 

ḳaraşmu bar. Bu intayin ḫurapiy ḳaraştur. 

Ḳissi, tamaḳ yėyiş usuli cehette Uyġurlarda yuḳiriḳidek perhiz âdetliri saḳlanġan. 

Emeliyette, yėmek – içmek istėmal ḳiliş terzi cehette Uyġurlarda yene bir ḳatar eḫlaḳ tüsini 

alġan çeklimiler ve tibbiy ḫaraktėrlik çeklimilermu bar bolup, bu yerde ularni tonuşturuşni 

ḳisḳartimiz. 

                                                      
55 Nesriddin Rabġuziy: «Ḳisesul Enbiya» Ḳeşḳer Uyġur Neşriyati, 1988 – yili 3 – ay neşri, Uyġurçe, 24 - , 25 

– betler. 
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4.2.6.3. Tamaḳ Teyyarlaşḳa Dair Perhizler 

Tamaḳ teyyarlaşḳa alaḳidar perhizler yėmeklik perhizliri bilen munasibetliktur. Biz 

aldinḳi sehipileride tilġa alġan ḳoy ve kala boġuzliġanda, ġeyri musulġan boġuzliġan, 

Alladin ġeyriniñ nami bilen boġuzlanġan, butlarniñ aldida, muḳeddes dep ḳaralġan taşlarniñ 

üstide boġuzlanġan, her ḫil sevebler bilen özi ölüp ḳalġan ve boġuzliġandin kėyin ḳėni 

ėḳitilimiġan hayvanlarniñ göşini yėyiş çeklengenlikini tilġa alġan iduḳ. Emeliyette 

muşularmu yėmeklik teyyarlaşḳa dair perhizler katigoriyisige teelluḳ bolidu. Çarvilarni 

boġuzliġanda, yene ḳismen kişiler birla piçaḳ salġanda cėni çiḳmay, tekrar piçaḳ sürüp 

öltürülgen hayvanniñ göşini yėyiştin perhiz ḳilidu. Şuña Uyġurlar hayvan boġuzliġanda 

piçaḳni intayin ötkür tutup, bir piçaḳ sürüş bilenla malni boġuzlaş meḳsidige yėtişni oylaydu. 

Emma boġuzliġanda bir piçaḳ bilenla boynini üzüp taşliimaydu. Belki aldi bilen boyun 

tomurini üzüp, ḳan tuluḳ ėḳip bolġandin kėyin andin yulunini üzidu. 

Uyġurlarda tamaḳni asasen ayallar ėtidu. Erler tamaḳ ėtiş işliriġa arlişiştin perhiz 

ḳilidu. Ayallarmu yene cunup hâlette zadila tamaḳ etmeydu. Bezi ailileride hetta hėyizdar 

ayallar tamaḳ ėtiş işliriġa iştirak ḳilmaydiġan ehvallarmu bar. Ayallar yene tamaḳ mekroh 

bolidu, dep ḳarap tamaḳ etkende yalañbaştaḳ hâlette turmaydu. Bu perhiz tamaḳniñ pakliḳḳi 

bilen birleşken hâlda otturiġa ḳoyulġan çeklime bolsa kėrek. Uyġur ayalliri tamaḳ ėtiş 

ceryanida asasiy işlarġa oñ ḳolini işlitidu. İkki ḳolda kötürüş ve tutuşḳa toġra kelmisila, sol 

ḳolini işlitip tamaḳ ėtiştin perhiz ḳilidu. Yene ḳismen caylarda tuġmas ayallarniñ tamaḳ 

ėtişidin perhiz ḳilidiġan işlarmu bar. Bu yaḫşi tilek yoşurunġa naçar ḫorapatliḳtin başḳa 

nerse emes.  

Uyġurlarniñ uzaḳ tariḫḳa ige eneniviy tėtitḳu matėriyali tuz bolup, Uyġurlar ḫėli 

ḳedimki zamandila tuz işlitip tamaḳ temini teñşeşni bilgen. Ḳedimki devrlerdila ecdadlirimiz 

tuzni irimlik nerse dep ḳarap, uni işlitiş ve turmuşniñ başḳa sahelirige teḳḳaslaşta ḫilmu - ḫil 

âdetlerni peyda ḳilġan. Uyġurlar tuzni muḳeddes nerse dep ḳarap, uni intayin ezizleydu tuz 

bilen ḳesem ḳilidu, tuz arlaşturulġan her ḳandaḳ nersige hörmet bilen ḳaraydu. Tuz taamniñ 

muhim terkibi ḳismi bolġaçḳa, tuz ėritiş ve tamaḳḳa işlitiş cehette bir ḳatar perhizlik âdetler 

şekillengen. Uyġurlar tuzġa yaki tuz arilaşḳan her ḳandaḳ nersige desseştin perhiz ḳilidu. 

Tuz arilaşḳan nersiler tökülgen cayġa çoñ – kiçik taharet ḳilsa közi kör bolidu, beriket ḳoldin 

kėtidu, dep irimdaydu. Şu sevebtin tuzni udul kelgenla yerge tökmey, meḫsus caylarġa, 

âdem dessimeydiġan orunlarġa tökidu. Uyġurlar tuzni asasen seher vaḳitida çilaydu. Zavalda 
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tuz çilisa balisi yėşil közlük bolup ḳalidu dep, zaval peytide tuz çilaştin perhiz ḳilidu. Ḫelḳ 

arisida yene seyşenbe künide tuz çilaştin perhiz ḳilidiġan âdetmu hem saḳlanġan. Seyşenbe 

nes kün dep tonulġaçḳa, tuzdek muḳeddes nersini bu künde çilaş yaḫşiliḳ ėlip kelmeydu, dep 

ḳaraydu. Uyġurlar yene tuz çilaşta pakiz su işlitidu, hergizmu göş şorpisida yaki issiḳ suda 

tuz çilimaydu. Muşundaḳ ḳilsa balisi yėşil közlük hâlette tuġularmiş. Tuz çiliġanda tuzluḳni 

melum orunġa ḳoyup, andin soġuḳ su ve tuzni salġandin kėyin ḳoşuḳ yaki çoka dėgendek 

nersileride ileştürüp ėritidu. Emma hergizmu ḳol bilen tuzni ileştürmeydu. Navada 

muşundaḳ ḳilsa “İliki şorluḳ” (yaḫşiliḳ ḳilsa yamanliḳ köridiġan) bolup ḳalidu dep ḳaraydu. 

Ḫelḳ arisida tuzniñ sėhriy ḳuvviti bar dep işengenliktin, tuzni piçaḳta ḳoçiġaç başḳa başḳa 

birini ḳarġisa, şu ḳarġiş emelge ėşip ḳalidu deydiġan bir sėhirgerlik ḳaraşmu mevcud. Şuña 

kişiler tuzni piçaḳta ḳoçup turup ėritmeydu. Navada piçaḳta ḳoçup ėritişke toġra kelsimu, 

emma başḳilarni ḳaġimaydu yaki lenet oḳumaydu. Enenivi Uyġur öyliride tuzluḳ âdem 

putlaşmaydiġan boluñ tereplerge ḳoyulidu. Tuzluḳtin tuzni ėlip bolġandin kėyin tuzluḳniñ 

ėġizi oçuḳ ḳoyup ḳoyulmaydu. Navada muşundaḳ ḳilsa, şeytan tuzġa siyip ḳuyarmiş. Yerken 

Uyġurliriniñ (kapildaydiġan) bolup ḳalar iken. Uyġurlar yene tuzluḳni uyaḳ - buyaḳḳa tola 

yötkep yürse orni issimaydiġan, tola öy köçidiġan bolup ḳalidu dep ḳaraydu. Bu ḳaraşlarda 

tuz bir ailiniñ berikiti ve beḫtige simvul ḳilinidu. Biz bu ḫil ehvalni Uyġurlar öy köçkende 

tunci bolup tuzluḳni köçürüp baridiġan aditidinmu tesevvur ḳilalaymiz. Ḳeşḳer tevesidiki 

Uyġurlarda navada ḫoşnilar çarşenbe küni tuz sorap kirse, öyniñ berikiti kėtidu dep ḳarap 

tuz ariyetke bermeydu. Uyġurlar tonur ve oçaḳlarni şordin ḳilinġan laydin yasaydu. Tonur, 

oçaḳlarni ḳizitip bolġandin kėyin, tonur ve oçaḳlarniñ yüzige tuz sėpidu. Tuz sepkende 

umumen “sepküç” dep atilidiġan, ḳumuşniñ pöpikidin yasilidiġan kiçik süpürge bilen 

sėpidu. Ḳol bilen sėpiştin ėhtiyat ḳilidu. Navada tuzni ḳolda sepse “iliki şorluḳ” bolidu, dep 

coruydu. Bu ḳolda tuzni ileştürmeslik perhizi bilen oḫşaş menide otturiġa ḳoyulġan. 

Uyġurlar un ḳatarliḳ aşliḳlarnimu muḳeddes dep ḳarap, tamaḳ ėtiş ceryanida yene bir 

ḳatar perhizlerge riaye ḳilidu. Ayallar her ḳandaḳ tamaḳni ėtiştin burun ḳolni yuymiġan 

hâlette eşḫana yaki ḳazan bėşiġa kelmeydu. Unni cavur yaki teñnige ėlişta yalañbaştaḳ 

hâlette ėliştin, işikni ėçip ḳoyup un ėliştin perhiz ḳilidu. Yene oḫşaşliḳ ḳanuniyiti asasida, 

ayallar taġardin un alġanda taġarniñ otturisidin oyup ėlip, çörisidin ḳirip almisa, unniñ 

berikiti oyulup kėtip, unniñ berikiti bolmaydu dep ḳaraydu. Navada unniñ kėpiki ayrilmiġan 

bolsa uni tasḳaşḳa toġra kėlidu. Bundaḳ ehvalda, un tasḳiġanda elgekte kėpekni ḳoyup 

ḳoymaydu, elgekni urup ḳaḳmaydu. Navada muşundaḳ ḳilsa öy namratlişip kėtidu, dep 

coruydu. Ḫėmir yuġuruş üçün un alġanda, yene zaval vaḳtida uni ėliştin ėhtiyat ḳilidu. 



 

227 

 

Bundaḳ ḳilip salsa unniñ berikiti bolmasmiş. Ḫėmir yuġuruşta höl ḳaça yaki teñnige un alsa, 

şundaḳ ḳilġuçi bala tuġḳanda, bala hemriyi çüşmey turivalidu dep irim ḳilidu. Bu höl cavur 

yaki teñne yüzige unniñ çaplişivėlişidin tesevvur ḳilip çiḳirilġan oḫşatma sėhirgerlik 

ḳarişidur. Ḫėmir yuġuruş ceryanida unni çėçivetmey asta yuġuridu. Un ḫėmirge aylanġanda, 

ḫėmirniñ teñne ve yaki cavurġa tėgip siliḳlanġan yüzini üstige örüp yuġuruştin, çeyleştin 

perhiz ḳilidu. Navada şundaḳ ḳilsa ḫotunniñ ėri ayalidin yüz örüymiş yaki er - ḫotun yėnişip 

kėtermiş. Bu Yerken Uyġurliri arisida ḫėli evc alġan ḫurapiy ḳaraştur. Uyġur ayalliri ḫėmir 

yuġurup bolġandin kėyin, ḫėmirniñ siliḳ yüzini üsti terepke ḳaritip ḳoymaydu. Bundaḳ 

ḳilsimu yoḳuriḳidek aḳivet kėlip çiḳidu, dep ḳaraydu. Uyġurlarniñ eneniside ḫėmir turuç 

irimlik nerse bolup, u ḫėmirni bolduruşḳa yardem bėripla ḳalmastin yene ḳot – beriket nişani 

süpitidimu tonulidu. Şuña ailileride ḫėmir turuçni üzüp ḳoymaydu. Ḫėmir turuç öyde üzülüp 

ḳalidiken, derhâl ḫoşnilardin ariyetke ėlip yene öz vaḳtidila ḳayturivėtidu. Hetta bir ḳisim 

kişiler ḫėmir turuçni ariyetke bėriştin perhiz ḳilidu. Bu heḳte Yerken Uyġurlirida mundaḳ 

bir gep bar: Eger birer kişi başḳilardin ḫėmir turuç ariyetke ėlip, ḳayturuşḳa ülgürelmey ölüp 

ketse, kişiler uni “İşşip ölüvaptu.” dep tene ḳilidu. Bu gerçe keskin ḳaraş bolmisimu, emma 

ḫėmir turuçniñ köpidiġan alahidilikige asasen alġan ötnini baldurraḳ ḳayturuşḳa ḳilinġan 

dalalettur. 

Uyġurlarniñ meşhur tamaḳliriniñ biri çöptur. Çöp ḫėmirni yėyip ėtidiġan, siñişlik, 

paydisi köp ġizadur. Mehmud Kaşġeriy «Divanu Luġatit Türk» te çöpiniñ İskender 

Zulḳerneyn zamanida icad bolġanliḳini tilġa alġan. Uyġurlar çöpni yayġanda supura, taḫta 

ve noġuç işlitidu. Bu cehettimu bir ḳisim irimlik ḳaraş bar. Uyġurlar aştaḫta, noġuç suprini 

meḫsus ḫalta tikip, ėgiz cayġa ḳoyup ḳoyulidu, ular ayrivėtilmeydu. Navada aştaḫta bilen 

noġuçni ayrivetse, beriket ḳaçar iken. Yene aştaḫta bilen noġuçni alġanda ve ḳoyġanda ḳattiḳ 

soḳup, ḳopalliḳ bilen almaydu, belki siliḳ ėlip, siliḳ ḳoyidu. Yene aştaḫta bilen noġuçni 

tiklep ḳoysa kembeġellişip kėtidu dep, yanto ḳoyidu. Ėhtimal bundaḳ ḳilmiġanda aştaḫta ve 

noġuçḳa yėpişivalġan un yuḳundiliri yerge çüşüp kėtişi ve dessilip kėtişi mümkin. Noġuç 

yene erlikke oḫşitilidiġan ehvallarmu bar. Mesilen Uyġurlar ḳizlarni noġuç bilen uruş yaki 

noḳuşni yaman köridu. Şundaḳ ḳilsa ḳiz bala biteley bolidu, er çiḳmay olturup ḳalidu dep 

ḳaraydu. Buniñda noġuçniñ erlikke simovl ḳiliniş iyuşurun bolup, uniñ bilen ḳizlarni uruş 

haman yamanliḳniñ alamiti dep tonulġan. Uyġur ayalliri ikki yėyim aşni çüplep yėştin perhiz 

ḳilidu. Bundaḳ ḳilişni eşmis Patimem’ niñ sünnitige yarimaptu, dep ḳaraydu. 
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Ḫelḳ rivayetliride Eşmis Patime’ niñ ḳurdaşliri (yeni hezriti Eli’nin başḳa ḫotunliri) 

yuḳiriḳidek ḳiliḳliri ve süpütliri bilen Patime’din reşik ḳilar iken. Uyġurlar aş yayidiġan 

supurinimu irimlik nerse dep ḳaraydu. İytişlarġa ḳariġanda supurini yuymasliḳmu 

Patime’din ḳalġan sünnet bolup, navada supirini yuup salidiken, şu öyde beriket bolmaydu. 

Şuña Uyġur ayalliri supurini pakize tutidu, yuymaydu. Yuyuşḳa toġra kelse, peḳet Ramizan 

ėyidila yuyidu. Uyġurlar yene supurini ḳuruḳ ḳoymaydu. İmkân ḳeder az – tola un bilen 

ḳoyidu. Bolmisa supura ḳuruḳ bolup ḳalarmiş. Yene supurini ḳėḳiştinmu perhiz ḳilidu, 

muşundaḳ ḳilsimu, beriket supuridin ve öydin tozup kėter iken. Uyġurlar supurini ėlip 

ḳoyuşta siliḳ ėlip, siliḳ ḳoyidu. Taşlivėtiştin yaki yerge taşlap ḳoyuştin perhiz ḳilidu. Ḫoten 

Uyġurliriniñ ḳarişiçe, supurini taşlisa, şu kişi vapat bolġanda, u sėlinġan tavut uni kötürüp 

mañġuçilar ḳolidin çüşüp kėter iken. Ayallar supurini işlitip bolġandin kėyin imkanḳeder özi 

yiġip, özi cayiġa ḳoyidu. Navada birersi supurini yayġan ve işletken bolsa, ikkinçi âdem uni 

yiġivėtişke toġra kelse, “Supuriniñ ėgisi toyġa kėtitimiş” devetkendin kėyin andin yiġidu. 

Bundaḳ dėyişniñ sevebi şuki, supura bir öydiki beriket nişanidur. Uniñ almişip kėtişi 

beriketniñ almişip ketkenlikidin, bişarettur. “Toyġa kėtiptimiş.” dėgini bolsa supura ėgisiniñ 

hâyât ikenlikini, hâyât bolġandimu toylarda ḫoşal-ḫurram yürivatḳanliḳini hėliḳidek 

tesevvurdiki yamanliḳḳa ḳarşi seveb ḳilip otturiġa ḳoyidiġan aldinî ėliş tedbiridur. Uyġur 

ayalliri yene nan bėḳişḳa işlitilidiġan gezne, ripide ḳatarliḳ nersilerni pakiz saḳlaydu. Topa 

– çañ ḳondurmasliḳ üçün meḫsus ḫalta tikip, eşuniñda saḳlaydu. Yerken Uyġurliri arisidiki 

bir âdette ripidinî yamaştin perhiz ḳilidiġan iş bar. Ėytişlarġa ḳariġanda, rėpidinî tola yamisa, 

ḳiz balisi yatliḳ bolġandin kėyin ėriniñ öyide muḳimlişalmasliḳi ve iḳtisadiy ḳiyinçiliḳ 

sevebidin ata – anisi uni yölep (yar yölekte yölivėlip) hėrip kėter iken. Bumu oḫşaşliḳ asasida 

şekillengen ḫurapiy ḳaraştur. 

Uyġurlar yene ḳazan, ḳoşuḳ - çuka, ḳaça, ḳazan ḳoyidiġan teglik ḳatarliḳ tamaḳ 

saymanlirini hörmetlep, ularni atlap ötidiġan, desseydiġan işlardin çeklinidu. Ḳazanni atlisa 

puti aġriḳçan bolidu, ḳazan ḳarisidin atlisa ḳariġa kėtidu (sevebsiz töhmetke, uvalçiliḳḳa 

ḳalidu dėmekçi) ḳazan ḳoyidiġan teglik (tüvrük) ni atlisa ve tepse balisiniñ ḳuliḳidin yiriñ 

aḳidiġan bolup ḳalidu dep corup, tamaḳ saymanliriġa hörmetsizlik hėsablinidiġan eşundaḳ 

ḳiliḳlarni çekleydu. Uyġurlarniñ işençiside yene ḳazanni sapliḳ bilen ḳirsa, şu öydin beriket 

kėtidu. Tuvaḳ üstide bir nerse kesse, balisi gaça bolup ḳalidu deydiġan, piçaḳni ḳazanġa 

sürkep bilimeydiġan, belki çinilerniñ asti teripi bilen yaki biley taş bilen bileydiġan âdetler 

bar. Bu âdetlerniñ köpinçisi ḫurapiy âdetlerdur. Uniñ asasi ibtidaiy tepekkurġa ḫas hėssiy 

sėhirgerliki içidiki “oḫşaşliḳ” prinsipidur. Ḳismenliri (mesilen, ḳazan tuviḳi üstide bir nerse 
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toġrimasliḳ) tecribiviy ḫaraktėrlik âdetlerdur. Uyġur ayalliri üçün töşüklükni pakize ve 

ḳurġan tutuş – terbiye körgenlikniñ ipadiliridin biri bolup, ayallar imkanḳeder öz töşüklikini 

pakize, retlik, ḳurġaḳ tutuşḳa tirişidu. Tamaḳ ėtidiġan cayniñ ehvaliġa ḳarap bezide bir 

ayalniñ tebiiti heḳḳide ḳismen yekünni çiḳarġili bolidu. Ḫelḳ arisida ayallarni töşüklükni 

pakize ve ḳurġaḳ tutuşḳa ündep ėytilidiġan mundaḳ bir çeklime bar: “Ḳaysi ayal töşüklükni 

höl tutsa, ölgende ḳebrisidin su çiḳip kėtidu.” Gerçe töşüklükni höl tutuş bilen birer ayalġa 

ḳazġan ḳebriniñ yer şaraitiniñ nem boluşi sevebidin su çiḳip kėtişi otturisida muḳerrer 

baġliniş bolmisimu, emma, oḫşaşliḳ ḳarişi asasida otturiġa ḳoyulġan muşundaḳ çeklime 

ayallar üçün, “Töşüklükni höl tutma.” dėgen tenbihtin bekrek tesir körsitidu. Uyġur 

ayalliriniñ töşüklük eneniside ḳaça - ḳumuçlarni pakize – retlik tutidiġan âdet bar. Ḳaça - 

ḳumuçni pakize yuyuş, içi – tėşini oḫşaşla yuyuş ėsil eḫlaḳ cümlisidin bolup, Uyġurlar ḳiz 

– ayallarniñ ḳaça - ḳumuçlarni pakize yuyuşini, yuyġanda yerge köp su çaçritivetmeslikni 

teleb ḳilidu. Ėytişlarġa ḳariġanda, ilgiriki zamanlarda birer âdem birer kişiniñ ḳizini emrige 

almaḳçi bolsa, aldi bilen şu ḳizni aḳ kėgiz üstide ḳaça - ḳumuç yuyġuzuş bilen sinaydiken. 

Eger ḳiz ḳaça - ḳumuç yuyuş ceryanida su çaçritivetse, su tamçiliri aḳ kėgiz üstide asanla 

bilinip ḳalidiken ḳiz sinaḳtin ötelmigen bolidiken. Bu bir toḳulma hėkaye bolsimu, emma 

uniñdiki mesile ḳiz – ayallarniñ ḳaçini pakize yuyuşi, töşüklikni höl ḳilivetmeslikni terbiye 

körgenlikniñ belgisi süpitide tutuştin ibaret. Uyġur aniliri ḳizlarniñ ḳaça - ḳumuç yuyġanda 

naḫşa ėytişidin bek çekleydu. Muşundaḳ ḳilsa “Ġalçiġa tėgip ḳalidu” yaki “Ḳėyni anisi tola 

kapildaydiġan bolidu” dep ḳizlirini ḳorḳutup, eşundaḳ ḳiliḳniñ aldinî alidu. Balilarniñ ḳaça 

- ḳumuçlarni urup oynişini, çoka yaki ḳoşuḳlarni ḳaçiġa uruşini (tamaḳ vaḳtida yaki âdettiki 

çaġlarda) çekleydu. Muşundaḳ ḳilsa, öyde cėdel -mecra çiḳidu, dep irimdaydu. Ḳaça 

yuyġandin kėyin destmal pakize yuyup, yėyip ḳurutilidu. Munek hâlette ḳoyup ḳoyuştin 

perhiz ḳilidu. Navada muşundaḳ ḳilsa ayal kişiniñ tuġuti ḳiyin bolar iken. Bezi ailileride 

yene yoḳuriḳi prinsipḳa tayanġan ḫurapiy ḳaraş boyiçe, erler tamaḳ yeydiġan ḳaça (bundaḳ 

ḳaça başḳilarniñ ḳaçisidin nisbeten çoñraḳ boluşi bilen perḳlinidu) üstige ḳazan tuviḳini 

yėpiştin perhiz ḳilidu. Çünki ḫelḳ işençiside barliḳ töşüklük saymanliri ayallarġa vekillik 

ḳilidu, undaḳ nersiler erlerniñ ḳaçisi üstige ḳoyulsa, şu öyde erniñ gėpi ötmes, ḫotunidin 

ḳorḳidiġan bolup ḳalidu. 

Uyġurlar çöçürini tügüp tizġanda retlik ve ziç tizişni evzel bilidu. Ḳalaymiḳan 

tiziştin, şalañ tiziştin perhiz ḳilidu. Navada şundaḳ ḳilsa, şu kişi ölgende namiziġa âdem az 

kėlip ḳalarmiş. Ölüm namiziġa ademniñ az kėlişi ḫelḳ neziride yaḫşi ehval hėsablanmaydu. 

Buniñda çöçürini şalañ tiziş goyaki ölüm namiziġa az âdem kėlişige oḫşitilip tesevvur 
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ḳilinġan. Yerken Uyġurliri arisida, çöçürini tügüp bolup ḳazanġa salġanda taḳ salmaydiġan, 

belki cüp – cüptin salidiġan âdet bar. Yene şu ḳaraş boyiçe navada tügülüp bolġan çöçürilerni 

ḳazanġa cüp – cüptin sėlip, supura yaki taḫtida ėşip ḳalġan çöçüre cüp bolsa ḫasiyetke, taḳ 

bolsa yamanliḳḳa corulidu. Bu ḫelḳiniñ toy – tökün, er - ḫotunçiliḳ ve ailivi işlarda cüp sanni 

ḳedirleydiġanliḳini çüşendüridu. Uyġurlarda pişḳan aşniñ tuz – temini tėtişta uni birla vaḳitta 

ikki ademniñ tėtişini yaman köridiġan ehval bar bolup, bu belki kişilerniñ tėtiş tuyġusiniñ 

oḫşimasliḳi sevebidin, aşniñ tuz – temi heḳḳide kėlip çiḳidiġan talaş – tartişniñ aldinî ėliş 

üçün toḳup çiḳirilġan bir ḫil âdet bolsa kėrek.  

Otun, oçaḳ ve tonur ḳatarliḳ nersilerge ait Uyġurlarda yene bir ḳisim irimlik ḳaraş 

bar. Uyġurlar oçaḳni pakize tutidu. Meḫsus oçaḳ bėşini, tonur bėşini süpüridiġan kiçik 

süpürge bolidu. Uyġurlar meyli ḳesten bolsun yaki biḫestilik ḳilip bolsun, oçaḳniñ mañliyini 

dessimeydu. Muşundaḳ ḳilsa balisiniñ ḳañşiri pes bolup ḳalidu, dep coruydu. Emeliyette bu 

oçaḳni asraş üçün toḳulġan tenbihtur. Yene oçaḳni tėpip oltursa puti aġriḳçan bolidu, oçaḳḳa 

su sepse, oçaḳ bėşidin atlisa ervah ḳarġaydu dep coruydu. Oçaḳḳa ḳazan asḳanda, ḳazanniñ 

tutḳuçini işikke ḳaritip ḳoysa öy içide ölüm – yitim bolidu dep coruydu. Bu perhizler ene şu 

ḳedimdin ḳalġan âdetler cümlisidindur. Muşuniñġa oḫşaş ḫurapiy perhizlerdin yene kėçide 

otun yarmaydiġan, tuġulġan balisi tokur bolup ḳalidu, dep ilmek otun ḳalimaydiġan, boluş 

aldida turġan toy yėnip kėtidu dep ḳarap, ḳalaş üçün öyge apkirgen otunni 

apçiḳiveymeydiġan, tuġḳanda balisi tetür tuġulup ḳalidu dep ḳarap, otunni tetür (Tom 

teripini keyin, putaḳliḳ teripini baldur sėliş hâlitide.) ḳalaştin perhiz ḳilidiġan ehvallarmu 

bar. Buniñ az bir ḳismida emeliy ḳolayliḳliḳ istelgen bolsa, köpinçisi sėhriy ḳaraştin peyda 

bolġan ḫurapatliḳtur. Bezi kişilerniñ ḳarişiçe, oçaḳta köyüp bolalmiġan çuçulini oçaḳ bėşiġa 

ėlip ḳoysa, kişi ḳerzdarçiliḳtin ḳutulalmasmiş. Emeliyette köyüp bolmiġan çuçulini oçaḳ 

bėşiġa ḳoysa, oçaḳ bėşini ḳara ḳilġandin sirt, yene öyinimu is – tütek ḳilivėtidu. Bu ehval 

yoşurulup, eşundaḳ bir neticini şu herketni tosuşḳa vaste ḳilidu ve çuçulini yerge ėlip, üstige 

su ḳuyup çoġni öçüridu. Aş pişip ḳazanni oçaḳtin çüşürgendin kėyin derhâl tuvaḳni yėyip, 

aşni az – tola dem yigüzidu. Navada yapmisa aş muradiġa yetmeydu, aş tinivalmisa, şu aile 

kişiliri tinmay uruşidiġan bolup ḳalidu dep corulidu. Bu yerdiki “Muradiġa yėtiş.” aşniñ tinip 

az -tola sovvuėlişini, ḳoyuḳ-soyuḳ ḳisminiñ arilişivėlişini körsetse, yene aşniñ heḳiḳiy 

pişişini körsitidu. Bundaḳ ḳiliş emeliyettimu aşniñ temi üçün paydiliḳtur. 

Uyġurlar nan yėḳivatḳanda tonur bėşi ve etrapidiki keypiyatniñ muḳim, sürlük 

boluşini yaḫşi köridu. Her ḳandaḳ bir biḫestilik sevebidin nan oḫşimay ḳėlişi mümkin. 
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Uyġurlar kiçik balilarniñ ve “közi yaman” ademlerniñ tonur bėşiġa çiḳişini çekleydu. 

Uyġurlar oçaḳḳa nanni ayallar yaḳidu, erler yaḳmaydu. Emma tonurġa nan yėḳiş nisbeten 

ḳiyin iş bolġaçḳa, erlermu, ayallarmu yaḳidu. Emma ayallar nan yėḳivatḳanda erler tonur 

bėşida zoñzuyup oltursa oḫşaşla nan çüşüp kėtidu dep ḳarap, eşundaḳ ḳiyapette olturuştin 

perhiz ḳilidu. Yene hėyizda ayallarmu tonur bėşiġa çiḳsa, tonurniñ yüzi ḳizivėlip nan 

oḫşimaydu dep ḳarilidu. Yoḳiriḳi ikki perhizde cinsiy ezani ve hėyz ḳėnini paskina dep ḳaraş 

eñ asasiy orunda turidu. Ḳisḳisi, tonurġa nan yaḳḳanda “napak âdem” cümlisige kiridiġan 

her ḳandaḳ kişiniñ tonur bėşiġa çiḳip, pişivatḳan nanġa ḳarap turuşi çeklinidu. 

Aşniñ süyige tuz arilişidiġanliḳi sevebidin, Uyġurlar uni sirtḳa ḳalaymiḳan 

tökmeydu, israp ḳilmaydu. Ademdin aşsa hayvanġa bėridu, hayvandin aşsa andin âdem 

dessimeydiġan caylarġa tökivėtidu. Aş süyini yolġa, ḳan aḳḳan yerge töküştin, kir yuyġan 

yunda bilen arilaşturup töküştin, aş süyi tökülgen caylarġa hacet ḳiliştin perhiz ḳilidu. Kişiler 

tuz arilaşḳan aşniñ süyini tökidiġan evrez yaki çarvilar yėmeklik yeydiġan oḳur yeni yalaḳni 

dessimeydu, atlap ötmeydu, üstige yaki etrapiġa çoñ – kiçik teret sunduruştin perhiz ḳilidu. 

Undaḳ ḳilmaydiken, teret sundurġuçiniñ kötige carahet çiḳidu, dep coruydu. 

********************************************************************

***** 

Yoḳuridiki yėmek – içmekke ait perhizler, yėmek – içmek usuliġa ait perhizler ve 

tamaḳ ėtişke ait perhizler ḳatarliḳ üç tėma astidiki barliḳ çeklimiler – yėyilmeydiġan ve 

içilmeydiġan ġizalar, ġizaliniştiki ḳollinilmaydiġan terzler, tamaḳ ėtiştiki irimlik ḳaraşlar 

Uyġurlarniñ yėmek – içmek medeniyitiniñ âdet ḫaraktėrini alġan umumiy ḳiyapitidur. 

Elvette, yoḳuriḳilardin sirt, ilmiy hâlette, saġlamliḳni asraş nuḳtisidin otturiġa ḳoyulġan 

nurġun emeliy çeklimiler ve ḳaidiler, yosun tüsini alġan usullar bar bolup, ular örp – âdet 

katėguriyiside bolmiġanliḳi üçün, ular heḳḳide toḫtalmiduḳ. Yoḳurida tehlil ḳilinġan perhiz 

âdetlerdin körüş mümkinki, bu perhizlerniñ kėliş menbesi köp ḫil, nurġunliriġa nahayiti zor 

dericide ḫurapiy amillar siñip ketken. Hazirḳi devrde Uyġurlarniñ yėmek – içmek 

ḳurulmisida ve aditide ḫėli çoñ özgirişler yüz mermekte. Nurġun taam türliri, ġizaliniş 

usulliri emeldin ḳėlip, yėñidin taam türliri ve ġizaliniş terzi meydanġa kelmekte. Buşu 

ehvalġa egişip yėmek – içmek perhizliridimu bir ḳatar özgirişlerniñ yüz bergenliki ėniḳ. Örp 

aditimizdiki yėmek – içmek perhizliri üstide izdinîştiki meḳsed ene şu ḳiziḳarliḳ örp – 

âdetler içidin ecdadlirimizniñ ilmiy ozuḳliniş usullirini ve ozuḳliniş eḫlaḳini terġip ḳilip, 

kėlimat, mizac, ėhtiyac, vaḳit – pesil ve san – süpet boyiçe ozuḳliniş aditini yėtildürüş, 
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yėmek – içmekke ait örp – âdetler içidiki ḫurapiy terkiblerni çiḳirip taşlap, ġizaliniş 

mesilisige ḳarita ḫelḳiniñ eḳliġe muvapiḳlaşḳan, ilmiyleşken çüşençilirini şekillendürüştin 

ibaret.  

4.2.7. Kiyim – Kėçekke Ait Perhiz Âdetleri  

Kiyim – kiçek – medeniyetniñ bir ḫil ipadisidur. Kiyim – kiçek medeniyiti insan 

bilen tebiiy muhit ve ictimaiy muhit otturisidiki öz – ara alaḳe ve tesirler davamida peyda 

bolġan hem tereḳḳiy ḳilġan. İnsanlar tebiet bilen garmoniyilik maslişiş ve uni boysunduruş 

ceryanida, tedrici hâlda kiyim kėyişni ügendi. Uzaḳḳa sozulġan ictimaiy emeliyet ceryanida 

insanlar yalġuz kiyimni bedinîni soġoḳtin mudapie ḳiliş üçünla kėyip ḳalmastin, belki kiyim 

– kėçek bilen bedenni zinnetleşni, şu arḳiliḳ özliriniñ istėtik ḳarişini ve ḫuşhâlliḳ heveslirini 

ipadileşni ügendi. İctimaiy tereḳḳiyatḳa egişip, kişiler kiyim – kėçekler arḳiliḳ ictimaiy orun 

ve mertivini ipade ḳilġili bolidiġanliḳini bayḳap, kiyim – kėçekniñ ictimaiy belge ve simvol 

boluştek alahidilikini barliḳḳa keltürdi. İnsanlar yene kiyim – kėçek matėriyali ve uni kiyim 

– kėçekke özgertiş tėḫnikisini keşp ḳilip, kiyim – kėçekniñ emeliy ḳimmitini künsėri 

mukemmelleştürdi. Şuniñ bilen kiyim – kėçekniñ şekli, uni kėyiş uslubi ve başḳa tereplerge 

alaḳidar ictimaiy ölçem - ḳėliplar (mesilen, kiyim – kėçek aditi, ḳanuni, perhizliri dėgendek) 

şekillendi. Gerçe oḫşimiġan devr ve oḫşimiġan milletniñ kiyim – kėçekke alaḳidar ictimaiy 

ölçemliri her ḫil bolsimu, emma ularniñ hemmisi eşundaḳ medeniyet muhiti içide 

yaşavatḳan her bir şeḫsini melum cehetlerde tizginleydu, şundaḳla şu kişilerniñ istėtik ėñini, 

idiyisini, hės – tuyġulirini ipade ḳilidu. 

Tövende Uyġurlarniñ kiyim – kėçek aditige birleştürüp, Uyġurlarniñ kiyim – 

kėçekke alaḳidar perhizlik âdetlirini kiyim – kėçekniñ reñgi, matėriyali, pasoni, kėyiş usuli, 

ḳoyuş usuli ve yuyuş – yamaş usuli ḳatarliḳ nuḳtilar boyiçe mulahize ḳilimiz. 

4.2.7.1. Kiyim – Kėçekniñ Reñgige Alaḳidar Perhizler  

Reñ Uyġurlarniñ neziride heḳiḳeten roşen simvolluḳ menige ige. Reñginiñ 

oḫşimasliḳiġa ḳarap kiyim – kėçeklerde yuḳiri – tövenlik, ḳut yaki neslik, yaḫşi – yamanliḳ 

çüşençiliri ipadilinip çiḳidu. Şuña Uyġurlar tariḫtin buyan bir ḳançe reñni uluġlap, şu reñdiki 

hemme nersilerni yaḫşi körgen ve mayil bolġan. Şuniñ bilen bir vaḳitta ḳismen reñlerni 
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yaman ve şum dep ḳarap, şu reñdiki kiyimlerni kėyiştin perhiz ḳilip kelgen. Undin başḳa 

Uyġurlar reñde ipadilinip çiḳidiġan cins perḳi mesilisige ėtibar bilen ḳarap er – ayallar 

otturisida melum reñlerdiki kiyimni kėyiş cehettimu ḳismen çeklimilerni peyda ḳilġan. 

Bundaḳ perhizler Uyġurlarniñ ḳedimdin bėri melum dinlar tesiride hemde özliriniñ 

çuġrapiyilik muhit – şaraiti tesiride melum reñlerni uluġlaş ḳarişiniñ eksi süpitide kiyim – 

kėçek sahesige siñip kirgen. 

Uyġurlar tariḫtin bėri aḳ reñni beḫt – amet, yaḫşiliḳ, pakliḳ, aliycanapliḳ… niñ 

simvolli süpitide tonup uluġlap kelgen. Şundaḳla yene kök reñni ibtidaiy şaman ėtiḳadi bilen 

birleştürgen hâlda yaḫşiliḳ ve ametniñ hem ilahiy tüsniñ simvollluḳ bişariti süpitide uluġlap 

kelgen. Ḳizil reñni bolsa yaḫşiliḳniñ, ḫuşalliḳniñ, beḫt – saâdetniñ ġelbiniñ simvoli dep; 

sėriḳ reñni mol – hosul, bayliḳ ve aliycanapliḳniñ simvoli dep; yėşil reñni hâyâtliḳniñ, 

tinçliḳniñ ve munbetlikniñ simvoli dep tonup kelgen. Ḳara reñni ve başḳa sus, soġoḳ reñlerni 

bezide yamanliḳniñ simvoli süpitidimu tonupmu kelgen. Biraḳ, omumi ehvaldin ḳariġanda 

reñniñ yaḫşiliḳ yaki yamanliḳtin bişaret bėriş ḫususiyiti muḳimliḳḳa ige emes, belki u nisbiy 

ehvaldur. 

Dinîy ėtiḳad sevebidin Uyġur erliri bilen ayalliriniñ kiyim – kėçikiniñ reñgide roşen 

perḳ şekillengen. İslamiy ḳaide boyiçe, Uyġurlarda erler ḳizil reñlik, toḳ sėriḳ reñlik, yaki 

reñgi oçuḳ, gül neḳişliri çoñ kiyimlerni kėyiştin perhiz ḳilidu. Erlerniñ kiyiminiñ 

imkanḳeder soġoḳ ve sus reñlerde boluşini tekitlinidu. Kėyiniş cehette erlerniñ ayallarġa 

oḫşivėlişi, (meyli ḳesten bolsun yaki añsiz revişte bolsun) ayallardek toḳ ve roşen reñdiki 

kiyimlerni kėyivėlişi ḳattiḳ eyiblinidu. Uyġur ayalliri reñgi oçuḳ, güllük yaki neḳişlik 

reḫitlerdin ḳilinġan kiyimlerni kėyişni yaḫşi köridu. Bolupmu ḳizlar ve yaş ayallar reñlik 

kiyimlerni kėyişni alahide yaḳturidu. Mehmud Kaşġeriymu Uyġur ayalliriniñ reñlik 

kiyimlerni kėyişni yaḫşi köridiġanliḳini şu devrdiki mundaḳ bir hikmet bilen yiġinçaḳliġan: 

“Ḳiliḳlinay dėse ḳizil kėyer, yaray dėse yėşil kėyer.” 56 bu ḫil enenimu hazirġa ḳeder Uyġur 

ayalliri arisida izçil davamlişip kelmekte. Emma ḳismen ayallar arisida sėriḳ kiyim kėyiştin 

perhiz ḳilidiġan ehval bar. Ular “Sėriḳ kiyim kėyse köñlige ḳayġu tolidu.” Dep ḳaraydu. 

Şundaḳla yene “Eşmis Patimemniñ kündişi sėriḳ kiyim kėyermiş.” Dėgen ḳaraş 

sevebidinmu hem toḳ sėriḳ sėriḳ reñdiki kiyimlerni kėyiştin perhiz ḳilidu. 

                                                      
56 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Luġatit Türk» Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1980 – yili, 8 – ay birinçi neşri, 1 – tom, 

512 – bet. 
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Uyġurlar kiyim kėçekniñ reñgini yene murasim ḫaraktėrige ḳarap özgertidu. 

Omumen ölüm – yėtim, nezire – çiraġ ḳatarliḳ ḳayġuluḳ paaliyetlerge ḳizil, sėriḳ, yėşil 

dėgendek oçuḳ reñdiki kiyimlerni kėyip ḳatnaşmaydu. Belki ḳara, kök (Yaki ḳarakök) ve aḳ 

reñlik kiyimlerni kėyip baridu. Bundaḳ ehvalda rol oynaydiġini reñlerni uluġlaş ḳarişi emes, 

belki reñde ipadilengen keypiyat asasiy orunda turidu. Toy – tökün, meşrep ḳatarliḳ 

murasimlarġa kėyidiġan kiyimlerniñ reñgige alahide çeklime ḳoyulmisimu, emma ḳayġu 

tüsini bėridiġan tum ḳara, tum sėriḳ üstibaşlarni kėyiş perhiz ḳilinidiġan iş sanilidu. Kiyim 

– kėçekniñ reñgi yene kişilerniñ yaş ḳorami bilenmu munasibetlik bolidu. Mesilen, Uyġurlar 

bovaḳlarġa kiyim – kėçek ḳilġanda ḳiz yaki oġul bovaḳlarġa oḫşaş reñlerdiki reḫitlerni 

işletsimu, emma ularniñ baliliḳ çaġliridin tartipla ikki cinsiniñ perḳliḳ reñlerde kėyinişige 

ėtibar bergendin sirt, yene yaş ḳoramiġa ḳarap kiyimlerniñ reñgini tallaydu. Bolupmu 

yaşanġan kişilerniñ yaşlardek reñgi oçuḳ kiyimlerni kėyivėlişni yaman köridu. Şuña meyli 

erler bolsun yaki ayallar bolsun yaşanġan bolsila asasen aḳ, ḳara, kök, külreñ… Dėgendek 

sus, soġuḳ reñdiki kiyimlerni kėyidu.  

Ḫulasse ḳilġanda, Uyġurlarniñ kiyim – kėçekniñ reñgige bolġan ḳarişi bilen dinîy 

devrniñ özgirişi bilen munasibetlik. Uyġurlarniñ reñlerni uluġlaş ḳarişi bilen dinîy ėtiḳad ve 

devr otturisidiki munasibetni muḳim bir formila bilen ipade ḳilġili bolmisimu, emma 

Uyġurlarniñ nisbiy hâlda ibtidaiy ėtiḳad ve Şamanizim devrliride aḳ ve kök reñlerni 

uluġliġanliḳi, Budda dinî devride sėriḳ reñni uluġliġanliḳi, Mani dinî devride aḳ reñni 

uluġliġanliḳi, İslam dinîġa ėtiḳad ḳilġandin tartip yėşil reñni uluġliġanliḳi, yene yėşil reñge 

ḳoşup ḳara reñnimu uluġliġanliḳidek ehvalni tesevvur ḳiliş mümkin. Devrniñ tereḳḳiyatiġa 

egişip kiyim reñliriniñ her ḫil boluşi, sirtḳiy medeniyet tesiri ve şeḫsiy erkinlik tuyġuliriniñ 

ösüşi bilen hazirḳi devrde şeherlerdiki ḳismen kişiler arisida kiyim – kėçekniñ reñgige 

ḳaritilġan köp ḳisim perhizlik âdetlerge sel ḳaraydiġan yėñiçe ehval baş kötürmekte. Şuniñ 

bilen birge ḳismen kişiler topi içide enenivi âdet ve eḳidige ḫilap hâlda kiyim – kėçekniñ 

reñgidiki köp ḫilliḳni ḳoġlişip, sirtḳiy medeniyet şekillirige teḳlid ḳiliştek ehvalmu hem 

mevcud bolup turmaḳta. Emma yėza - ḳişlaḳlardiki Uyġurlar kiyim reñginiñ tallinişiġa 

hėlihem alahide ėtibar bėridu. 
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4.2.7.2. Kiyim – Kėçek Matėriyaliġa Ait Perhizler  

Uyġurlar tariḫ mabeynide eñ köp işlitip kelgen kiyim matėriyali tėre ve yuñdur. 

Ḳedimki eñ meşhur Uyġur millîy kiyimliri yuñ ve tėridin yasalġan bolup, Uyġurlarniñ tėre 

ve yuñdin ḳilinġan kiyimlerni kėyiş tariḫi bek uzun. İslamiyetniñ aldi keynide yuñ ve tėridin 

ḳilinġan kiyimlerni kėyiş izçilliḳini saḳlap kelgen bolsimu, emma İslamiyettin kėyin haram 

hayvanlar, bolupmu haram öy hayvanliriniñ tėrisi ve yuñidin ḳilinġan kiyimlerni kėyiş 

çeklimige uçridu. Cümlidin ėşek, ḫėçir, it ḳatarliḳ hayvanlarniñ tėrisi ve yuñi işlitiliştin 

çeklendi. Emma bezi ehvallarda, bel agriḳi kėsilige giriptar bolġan kişiler it tėrisiniñ 

issiḳliḳni küçlük saḳlaş roliġa asasen, uniñdin cilitke tikip kėyidiġan yaki ḳişliḳ çapanniñ 

içige ester ḳilip kiyidiġan ehvalmu mevcud. Uyġurlarniñ kiyim – kėçikige işlitilidiġan yuñ 

ve tėre bolsa asasen ḳoy, kala, töge ve öçkilerdin ėlinidu. Emma yenila İslam dinîdiki 

çeklimiler tüpeylidin tuncuḳup ölgen, ėsilip ölgen, ḳėni çiḳmay haram bolup ölgen 

yuḳiriḳidek hâlâl hayvanlarniñ tėrisimu yenila kiyim – kėçekke işlitiliştin çeklinidu. Hazirḳi 

zamandiki Uyġurlar hilihem yuḳiridiki çeklengen matėriyallardin kiyim ḳilip kėyiştin perhiz 

ḳilip kelmekte. 

Uyġurlarniñ eñ ḳedimiy enenivi kiyim – kėçek matėriyaliniñ biri yipektur. Uyġur 

yipekliriniñ türi her ḫil bolup, bular içide etles, aḳ yipek ve başḳa bir ḫil reñdiki yipekler bek 

meşhur. Uyġurlar yipekçilik bilen şuġullanġandin başlapla yipek reḫtlerdin kiyim kėygen. 

Emma İslam dinî şaraitida yėpek kiyimler ayal cinisliḳlarġila ḫas bolup ḳėlip, erlerniñ uni 

işlitişi çeklendi. İslam dinîda er cinisliḳlarniñ altun zibu – zinnetlerni taḳişi (İşlitişi) 

çeklengendin sirt, yene yėpektin tikilgen kiyimlerni kėyişimu hem çeklendi. Muhemmed 

peyġemberniñ bir hediside şundaḳ dėyilidu: “Enes İbni Malik reziyellahu enhu deydu: 

Peyġember eleyhissalam mundaḳ dėgen: Bu dunyada yipek reḫtte kiyim keygüçiler 

aḫirretniñ yipek kiyimliridin mehrum ḳalidu.”57 «Ḳuran» dimu cennet ehliniñ yėpek 

kiyimlerni kėyidiġanliḳi ḫatirilengen bolup, erlerniñ cennette yėpek kiyim kėyişige ularniñ 

bu dunyada yėpek kiyim kėyiştin çeklinişi şert ḳilinġan. Yipektin toḳulġan kiyimler omumen 

yumşaḳ, nepis bolup, bedenge rahet bėġişlaydu. U yene kėygüçini latapetlik, nazeketlik 

körsitidu. Muşu sevebtin İslam dinîda erlerniñ casaretke, ḳattiḳ ustiḫanġa hem zeberdest 

gevdige ige boluşi közde tutulup, erlerniñ uni kėyişi çeklengen. Uyġurlar İslam dinîġa ėtiḳad 

                                                      
57 Muhemmed Fuad Abdulbaḳiy: «Hedis Şeriftin Ünçe - Marcanlar», Abdullacan Kėrim Tercimisi, Şincañ 

Ḫelḳ Neşriyati, 2003 yili, 12. ay neşri, Uyġurçe, 505. bet. 
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ḳilġandin başlapla erler yipek kiyim kėyiştin perhiz ḳilidiġan boldi. Hetta Mehmud Kaşġeriy 

«Divanu Luġatit Türk» te “Bal” sözini şerhligende mundaḳ bir şėirni misal keltürüp yipek 

kiyimni kėyişniñ yamanliḳini bayan ḳilidu: 

Şeytan sėni ḳarşi ėlip bal tutti, 

Yipek kėydiñ, çüşenmidiñ, eḳilsiz bolup ḳal.58 

İslam dinî şaraitida erler yipek kiyimlerni kėyiştin ḳetiy çeklinip keldi. Neticide etles 

ḳatarliḳ yipek reḫtlerdin ḳilinġan kiyimler Uyġur ḳiz – ayalliriniñ ḫas millîy kiyimi bolup 

ḳaldi.  

Bundin başḳa yene tėḫnikiviy mesililer yaki salametlik közde tutulup barliḳḳa kelgen 

kiyim – kėçekniñ matėriyaliġa ait perhizler bar bolup, ularniñ köpinçisi âdet ḫaraktėridiki 

çeklime emes, belki tecribe ḫaraktėridiki çeklimiler bolġaçḳa, ularni perhiz örp – aditi dep 

ḳaraşḳa bolmaydu. Şuñlaşḳa bu yerde ularni tilġa almaymiz.  

4.2.7.3. Kiyim – Kėçekniñ Pasoniġa Ait Perhizler 

Her ḳaysi milletlerniñ kiyim – kėçek medeniyitidiki perḳ eñ zor dericide kiyim – 

kėçeklerniñ pasonida ipadilinidu. Kiyim – kėçek aditiniñ şekillinişi insanlarniñ turġan 

muhiti bilen, bolupmu kėlimat şaraiti bilen ziç munasibetke ige. “Her ḳaysi milletler 

işlitivatḳan kiyim – kėçekler içidin biz tebiiy muhit bilen kėlimat şaraitiniñ kiyim 

kėçeklerniñ pasuni hem işlitiliş ḳimmitige ḳarita zor rollarni oynaydiġanliḳini körimiz. 

Soġuḳ belbaġ ve mötidil belibaġ rayonlirida hava soġuḳ bolġaçḳa, töt pesilge mas tikilidiġan 

kiyim – kėçeklerniñ nusḫiliri ve pasonliri köp ḫil, matėriyal işlitiş ve tikiş cehettimu 

inçikidur. Vehâlenki, issiḳ belbaġda yaşiġuçi millet ve ḫelḳlerniñ kiyim nusḫiliri ve pasonliri 

havaniñ illiḳliḳi sevebidin bir ḳeder addiy, tikilişimu ançe murekkep emestur.”59 Uyġurlar 

soġuḳ belbaġ ve mötidil belbaġda pevḳuladde cuġrapiyiviy şaraitta yaşap kelgeçke, nahayiti 

ḳedimki zamandin tartipla kiyim – kėçekniñ şekli ve pasoniġa bek ėtibar bergen. Meyli baş 

kiyim bolsun, yaki ayaġ kiyim bolsun ve yaki üstibaş kiyimliri bolsun, Uyġurlarniñ enenivi 

                                                      
58 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Luġatit Türk» Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1980 – yili 8 – ay birinçi neşri, 3 – tom, 

213 – bet.  

59 Cav Piñ, Lü Yiḫualar Tüzgen: «Kiyim – Kėçek Psiḫologiyisi Heḳḳide Omumiy Bayan» Cuñgo Toḳumiçiliḳ 

Neşriyati, 1995 -yili 9 – ay birinçi neşri, Ḫenzuçe, 172 – bet.  
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kiyimlirini ḳişliḳ kiyimler, yazliḳ kiyimler ve etiyazliḳ - küzlük kiyimler dep üç türge 

bölüşke bolidu. Yuḳiriḳi türlerge munasip hâlda her ḳaysi pesildiki kiyimlerniñ matėriyali, 

reñgi, pasoni melum cehetlerde perḳlinip turidu. Kiyim – kėçek pasoniġa alaḳidar perhizler 

kiyim – kėçekniñ tikiliş şekli öz içige alġan ėtiḳadḳa munasibetlik âdet hadisisi bolup, u 

kiyim – kėçekniñ pasoniġa alaḳidar tėḫnikiviy mesililerni öz içige almaydu. Buniñ içide eñ 

muhim bolġan ikki nuḳta kiyimniñ bedenni yėpiş dericisige munasibetlik perhizler bilen 

cins, yaş, kesip perḳige asasen şekillengen kiyim pasonidiki perhizlik âdetlerdur. 

Uyġurlar ėtiḳad ḳilġan dinlarniñ hemmisi dėgüdek bedenni toluḳ yėpişni teşebbus 

ḳilġan bolup, hetta İslam dinîda ayallarniñ yėrim yaliñaç, süzük kiyimlerni kėyiş ḳetiy 

çeklengen iştur. Nurġun esirler mabeynide Uyġurlar kiyimni pütün ve toluḳ kėyişni insaniy 

pezilet, eḫlaḳ ve hâyâniñ eñ muhim belgisi dep ḳariġan ve ayallar yüzidin ve ḳol alḳinidin 

başḳa caylirini toluḳ yapidiġan kiyimlerni, erlermu boynidin put oşuḳiġiçe ve ḳol bėġişiġiçe 

yapidiġan kiyimlerni kėyip kelgen. Erlerniñ kalte iştan bilen sirtlarda (Hetta öy içide) yürüşi 

ėġir ėlinidiġan iş bolup hėsablanġanniñ üstige, bu cehette ayallarġa ḳoyulidiġan telebler 

tėḫimu ḳattiḳ bolup, bedenniñ her ḳaysi ezaliri, egri siziḳlar roşen közge taşlinip turidiġan 

tar kiyimlerni, yota yaki paḳalçek ėçilip ḳalidiġan ḳisḳa kiyimlerni, yėñsiz kiyimlerni, 

meyde ėçilip turidiġan kiyimlerni kėyiş ḳattiḳ çeklinip kelgen. Ḳisḳisi, bedenni toluḳ 

yapalmaydiġan her ḳandaḳ pasondiki kiyim – kėçeklerni kėyiş ayallar üçün perhiz bolup 

sanalġan. Muşuniñşa munasip hâlda, Uyġurlar kiyim pasoniniñ keñrek, uzunraḳ boluşini 

yaḫşi köridu. İslam dinîda ayallarniñ kiyimi toluḳ boluşi teleb ḳilinġandin başḳa, yene 

erlerniñ kiyiminiñ bek uzun bolmasliḳi belgilengen. Kiyimniñ uzun boluşi uni keygüçide 

peḫir ve çoñçiliḳ tuyġusi ḳozġap ḳoymasliḳ üçün meyli ton ḳatarliḳ sirtḳiy kiyimler bolsun, 

yaki iştan bolsun, ularniñ uzunliḳiniñ put oşuḳidin aşmasliḳi teleb ḳilinġan. 

Kişiler cemiyettiki orniniñ, ḳilidiġan kesip – oḳitiniñ, cinsniñ, yaş ḳoraminiñ ve 

ictimaiy salahiyitiniñ oḫşimasliḳiġa ḳarap kiyim – kėçeklerniñ pasoni cehettimu melum 

perhizlerge emel ḳilidu. Bolupmu buniñ içide cins perḳi tüpeylidin şekillengen perhizler 

heḳiḳeten köp ve ḳattiḳ. Uyġurlar balilarġa kiçikidin başlapla kiyim – kėçekni er – ayalliḳ 

cinsiy ayrimiliḳi boyiçe perḳliḳ kėyişni üsgitidu, pütün Uyġur kiyimliriniñ özidimu nahayiti 

ėniḳ cins perḳi ipadilinip turidu. Muşundaḳ perḳni tekitleş sevebidin erlerniñ ayalçe 

pasondiki kiyimlerni kėyivėlişi yaki ayallarniñ erçe pasondiki kiyimlerni kėyivėlişi 

cemiyetniñ küçlük eyiplişige uçraydu. Kiyim -  kėçekniñ pasoni kiyimniñ yaḳa – yeñliriniñ 

keñ – tarliḳi, tügmisiniñ sani ve orunlaşturulişi, peş hem yançuḳniñ şekli, belniñ, kökrekniñ 
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keñ – tarliḳi ḳatarliḳ cehetlerde ipadilinip çiḳidu. Şu cehettin ḳariġanda, yaḳa uçiniñ 

yumulaḳ boluşi, yeñniñ tar boluşi, tügmisiniñ çapan – köyneklerniñ sol pėşige, izminiñ oñ 

pėşige orunlaşturulişi, yançuḳniñ yantu hâlette kėsilişi, belniñ tarraḳ, kökrek ḳisminiñ 

keñrek boluşi, iştanniñ aldida yiriḳçe bolmay yanda boluşi yaki bolmasliḳi… Ḳatarliḳlar 

ayallar kiyimliriniñ pason alahidiliki bolsa, ularniñ eksidikiliri erler kiyimliriniñ pason 

alahidilikliri bolup hėsablinidu. Dėmek, eşundaḳ eñ asasiy belge – alametlerniñ arilişip kėtişi 

kiyim pasonidiki cins perḳige yatidiġan perhizlik hadisidur. Uniñdin başḳa, Uyġur ayalliri 

toy ḳilġandin kėyin pütün beden bėzeklirini özgertipla ḳalmastin, yene kiyim pasonlirinimu 

melum cehetlerde özgertidu. Dėmek, toy ḳilmiġanlarniñ toy ḳilġanlar kėyidiġan kiyim 

pasonlirini tallişi, hemde toy ḳilġanlarmu ilgiriki melum pasondiki kiyimlirini kėyişi 

perhizlik iş hėsablinidu. 

4.2.7.4. Kiyimni Kėyişke Ait Perhizler  

Uyġurlar kiyim keyiş cehettimu bezi perhizlik ḳaidilerge riaye ḳilidu. Omumiy 

cehettin ḳariġanda kiyim kėyişke ait perhizlerniñ köp ḳismi ḫurapiy ḳaraş asasida 

şekillengen. Az bir ḳismi bolsa dinî çeklimilerniñ kiyim – kėçekke ḳaritilġan ḳismidur.  

Uyġurlar kiyimni keygende oñdin başlaşḳa alahide ėtibar bėridu. İslam dinîdiki 

belgimiler boyiçe omumen yaḫşi işlarni oñ tereptin başlaş kėrek. Bundaḳ perhizlik 

çeklimilerniñ İslamiy asasi bar bolup, Muhemmed peyġemberniñ hedisliride keş keygende 

oñ tereptin başlaş, salġanda sol putniñkini aldin sėliş, başḳa kiyimlerni keygendimu oñ 

tereptin başlaş teleb ḳilinġan.60 Şuniñga munasip hâlda, Uyġurlarda her ḳandaḳ kiyimni sol 

tereptin başlap kėyiş perhiz ḳilinidu. Uyġurlar balilarġa kiçikidin başlapla aldi bilen oñ putḳa 

ayaḳ kėyiş çapan, köynek ve iştanġa oñ ḳol, oñ putni sėliş… ni ügitidu. Sol tereptin başlap 

keyse “Yaman bolidu” dep ḳorḳutup, eşundaḳ kėyiş usulidin çekleydu. 

Uyġurlar kiyim -kėçekni tetür kėyip ḳėliştin ėhtiyat ḳilidiġan perhizlik âdetmu bar. 

Erler bökni tetür kėymeydu. Navada bundaḳ ḳilip salsa, şu er köp ḫotun ėlip ḳalar iken. 

Ayallarmu yaġliḳlirini tetür salmaydu. Çapan, iştan, köynek ḳatarliḳ her ḳandaḳ kiyimni 

tetür kėyiştin perhiz ḳilinidu. Muşundaḳ ḳilsa işi tetür mañidu dep corulidu. Bu heḳte 

                                                      
60 [Süriye] Ebu Zekeriyya Yehya İbin Şeref Enneveviy: «Riyazussalihiyn» («Yahşi Kişiler Baġçisi»), Livan 

İlmiy Kitablar Neşriyati, 1982 – yili, Erebçe neşri, 337 – bet. 
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mundaḳ bir ḳiziḳarliḳ âdet bar: Eger bir kişi kiyimini bilmestin tetür kėyip salsa, uni şu 

caydila örüp oñ kėyivalidu. Eger u kişi buni özi tuymay ḳėlip sirtlarġa çiḳḳanda başḳilar 

arḳiliḳ bilse, uni derhâl yeñgüşlimestin, belki tetür hâlette uda üç kün keygendin kėyin andin 

oñşivalsa bolar iken. Bundaḳ ḳilġanda şu kişige üç kün içide amet kėler iken. Yene şundaḳ 

ehvallarmu barki, peḳet nėrvisidin adaşḳan kişiler yaki ėġir musibetke giriptar bolġan 

kişilerla kiyimni tetür logikiliḳ revişte ene şundaḳ mecnunluḳḳa yaki ėġiz ḳayġuġa mubtila 

bolup ḳalmasliḳ üçün otturiġa çiḳḳan bir türlik aldinî ėliş çarisi bolsa kėrek.  

Uyġurlar yene ayaġna yekpay hâlette kėyiştin, çapan – köyneklerniñ yėñini sapmay 

yaki bir yėñini sėpip, bir yėñini sapmay yürüştin perhiz ḳilidu. Çapan – köynekniñ yėñini 

sapmasliḳ ḫuddi cesetni yögeydiġan kėpenge oḫşitilip (şu sevebtin, ḫelḳ tilida kėpen 

“yaḳisiz, yeñsiz ton” depmu oḫşitilidu) yaki ḳoli yoḳ kişilerniñ kėyiş usuliġa oḫşitilip ḳattiḳ 

çeklinidu. Bu heḳte “Çapanniñ yėñini sapmay yette ḳedem mañsa yaman bolidu. “Dėgen 

gep bar. Ayaġ kiyimni kėyişte, bir pay keşni kėyip, yene bir pėyini keymey mėñiş ve yaki 

öre turġan hâlette keş kėyişmu çeklengen iştur. Bundaḳ çekliminiñ İslam hedisliride asasi 

bardur. Cenubi Şincañ Uyġurliri arisida yene keşni kėyiştin burun yaki kėyip bolġandin 

kėyin, uniñniñ paşnisiġa yaki tapiniġa ḳarisa gaday bolidu, dep corulidu. Ḫelḳ işençliride 

ayaġ kėyip baḳmiġan yaki namratliḳ sevebidin birer ayaġḳa teste ėrişidiġan kişilerla ayaġ 

kiygende uniñġa sinçilap ḳarap şadliḳ hės ḳilidu. Oḫşaşliḳ ḳarişi asasida yuḳiriḳi perhiz ene 

şundaḳ kėlip çiḳḳan. Yene yėñi keş sėtivalġandin kėyin uni kėyiştin burun uni körüşvėtip 

çem teripige ḳarisa bolmaydu, şundaḳ ḳilidiken, ḳariġuçiniñ yüzi sörün bolup ḳalidu, yüzi 

sörün bolup ḳalmasliḳ üçün, çemge ḳariġanda uniñġa tükürėtip andin ḳaraş kėrek dėyilidiġan 

bir ḳiziḳarliḳ âdetmu bar. İştanni öre turup kėyiştin perhiz ḳilġandin başḳa, yene iştanni öre 

turup ḳible tam terepke ḳarap kėyse öyige oġri kiridu.” Depmu ḳaraydiġan ehval bar. 

Bundaḳ boluşi heḳiḳet bolmisimu, emma u şu çeklimini küçlendürüş üçün toḳulġan bir 

epsanidur. Uyġurlar yene yatḳanda çapanni üstige yėpişta, bir peşni baş terepke, yene bir 

peşni ayaḳ terepke ḳilip yėpiştin perhiz ḳilidu. Bundaḳ yėpiş usuli “ġėripçilap yėpiş” 

dėyilidu. Yene ġėrip – musapirlar öy – makansiz bolġaçḳa ular koçidila tüneydu. Yotḳan – 

körpisi yoḳ bolġaçḳa çapanni üstige eşundaḳ yapidu. Bu nam eşu tesevvurdin kėlip çiḳḳan. 

Dėmek, kimki çapanni üstige ġėripçilap yapidiken, uniñ baliliri ġėripçiliḳḳa giriptar 

bolarmiş. Bumu ibtidaiy devrlerdin ḳėlip ḳalġan “Bir yaman iş yaki heriketke teḳlid ḳilinġan 

iş yaki herikettin oḫşaşla yaman aḳivet kėlip çiḳidu.” Dep çüşinilidiġan oḫşaşliḳ ḳarişiniñ 

mehsulidur. 
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Uyġurlar kiyim kėyişte kėyidiġan kiyimniñ sani cehettimu bezi perhizlerge riaye 

ḳilip kelgen. Mesilen, ḫelḳ arisida bir ademniñ bir ḫil kiyimi üç ḳurdin aşsa bolmaydu 

deydiġan gep bar. Şu sevebtin nurġun kişiler bir ḫil kiyimni üç ḳurdin aşurmaydu. Navada 

üç ḳurdin aşsa aşḳan her üç ḳur kiyimge bir ḳur zakat kėlidu dep ḳarap, kiyimni töt – beş ḳur 

bolup ketken haman bir ḳurini yėtim – yėsir ve kembeġellerge iane ḳilidu. Bu emeliyette 

nahayiti yaḫşi ehvaldur. Çünki kiyim – kėçek tėz ḫoraydiġan iḳtisadḳa teelluḳ bolup, uni 

köpeytiş aile iḳtisadiġa bivaste tesir yetküzidu. Şundaḳla uniñ köpiyişi cemiyettiki iḳtisadiy 

perḳni çoñaytivitidu. Hâlbuki uni aşurmasliḳ ve aşḳan ḳismini başḳilarġa hediye ḳilivėtiş – 

cemiyettiki eñ ünümlük ḫeyr – saḫavet işidur. Uyġurlarda yene birla vaḳitta ikki iştan 

kėyiştin, ayallar ḳoş yaġliḳ sėliştin perhiz ḳilidiġan, ḳoş iştan kėyse erler ḳoş ḫotunluḳ bolup 

ḳalarmiş deydiġan ḳaraşlar mevcud. Oḫşaşliḳ tepekkuri asasida şekillengen bu perhizlerge 

yene melum dericide istėtik ölçemlermu siñip ketken bolup, ḳoş kiyim kėyiş yaki bir ḫil 

kiyimni üsti – üstige ḳaplap kėyiş alliḳandaḳtur “Tapḳanni uçisiġa artivalidiġan.” musapir 

yaki tilemçilerge ḫas iştek tesevvur ḳilinġan. 

Uyġurlar kiyim sėliştimu melum ḳaidilerge emel ḳilidu. Aldinḳi sehipide körsitip 

ötkendek, İslam dinîda kiyimni oñdin başlap kėyiş ve soldin başlap sėliş teşebbus ḳilinidu. 

Şuniñġa asasen, kiyim salġanda oñdin başlap sėliş perhizlik herikettur. Ḫelḳ işençliride yene 

kiyimni salġanda tetür örüp sėliş yaḫşi ehval emes. Ėytişlarġa ḳariġanda kiyimni tetür örüp 

salsa, kişiler bilip ḳalmisun dėgen meḫpiyetlik aşkare bolup ḳalar iken. Bu ḫil ḳaraştimu 

oḫşaşla hėssiy tesir tepekkurdiki “oḫşaşliḳ ḳanuniyiti” rol oyniġan, ḫalas. 

Uyġurlarniñ millîy kėyiniş aditide baş kiyimniñ roli nahayiti çoñdur. Uyġur er – 

ayalliri tör pesilniñ hemmiside oḫşimmiġan baş kiyimlerni kėyişke âdetlengen. Meyli enene 

tüpeylidin bolsun yaki dinîy eḳide tüpeylidin bolsun, yėḳinḳi mezgillergiçe Uyġurlar bėşiġa 

bir nerse kėymey yürüşni intayin yaman köretti. Bolupmu bu çeklime ayallarġa intayin ḳattiḳ 

bolup, “Bėşiġa nerse artmiġan ayal bar öyge perişte kirmeydu, öyde ḳut – beriket 

bolmaydu.” Dep ḳaraş nahayiti çoñḳur yiltiz tartḳan idi. Hazirḳi devrde ḳismen kişiler 

enenivi baş kiyimliridin vaz kėçip yalañbaş hâlette yürüşke könivalġan bolsimu, emma, her 

ḳandaḳ bir kişi ölüm – yėtim ve nezire – çiraġ murasimliriġa baş kiyimi kėymey barmaydu. 

Ammivi sorunlarġa baş kiyimni başḳa kiyimlerge ḳariġanda bekrek uluġlaydu. Bundaḳ 

uluġlaş ḳarişi ḳedimki devrlerdin tartip davamlişip kelgen başni muḳedddes biliş bilen 

munasibetliktur. Şuña Uyġurlar baş kiyimlerni ḳoyġanda ėgiz caylarġa ḳoyidu. Yerge taşlap 

ḳoyuştin, dessep sėliştin, başḳilarniñ baş kiyimi bilen almaşturup kėyiştin, tetür örüp kėyiştin 
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perhiz ḳilidu. Yene nurġun kişiler “Bök ve tumaḳlarnin ḳirini ḳatlap keyse ḳoş ḫotunluḳ 

bolup ḳalidu” dep eşundaḳ kėyiş usulidinmu çeklinidu. Ḳisḳisi, baş kiyimge hörmet bilen 

muamile ḳilip, uni bek etivarlaydu. 

Ḫelḳ işençiside yėñi kiyim yėñi beḫittur, yėñi berikettur. Kiyimge iḳtisadiy nuḳtidin 

ve issiniş, bedenni ḳoġdaş nuḳtisidinla emes, belki yene istėtika nuḳtisidin ve beḫt - ḳut 

çüşençiliri nuḳtisidin muamile ḳiliş – Uyġurlarniñ ḳedimdin davamlişip kelgen enenisidur. 

Uyġurlar yėñi kiyim kėyişte melum künlerni ḫeyrlik ve melum künlerni nes dep ḳarap, nes 

künlerde kiyim kėyişti perhiz ḳilidu. Ḫelḳ arisida “Düşenbe küni yėñi kiyim keyse ḳayġuġa 

giriptar bolidu, seyşenbe küni yėñi kiyim kiyse, şu kiyim yirtilġaḳ bolup ḳalidu.” Dėgen 

ḳaraş bar. Şuña yėñi kiyimni şu künlerdin başḳa künlerde kėyidu. Bu ḳaraş Uyġurlarda ḫėli 

uzaḳ tariḫḳa ige. Mesilen, 18 – esirde yaşiġan Ḳaraḳaşliḳ alim Muhemmed İvez 

Ḳaraḳaşiyniñ «Mecmuetul Ehkam» namliḳ kitabniñ «İgin Kiymeklik Heḳḳide» dėgen 

bölikide mundaḳ bayanlar ḫatirilengen: 

  “Kiyme şenbe yėñi igin zinhar, 

  Kiyseñ elvette bolġaysen bimar. 

  Kiyse yekşenbe negah yėñi igin, 

  Şuni bilgil pat oġriġay likin. 

  Came düşenbe kiygen ol bibak, 

  Matem olġay yeḳasin etkey çak. 

  Kimiki seyşenbe yėñi came kiyer, 

  Bolsa ger su içide otġe köyer. 

  Çahar şenbe kėyerġe zaġib bol,  

  İgin üstün iginki talib bol. 

  Peyşenbe kėyiñki zibadur, 

  Ḳeddiñizge bimesel ziyadur. 

  Cümede sünnet oldi nev came, 
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  Ḫahi taḳiyu ḫahi emame.” 61 

Hazirġiçe yuḳiriḳidek ḳaraşlar Uyġurlar arisida izçil davamlişip keldi. Enenivi 

Uyġur cemiytide kişiler yėñi kiyimni peyşenbe ve cüme künidin başḳa künlerde kėyiştin 

perhiz ḳilidu. “Peyşenbe küni yėñi kiyim keyse düşmininiñ gözige issiḳ körinidu.” “Cüme 

künide yėñi kiyim keyse savab bolidu. Keygen şu kiyimge zakat kelmeydu.” Dep ḳarap, 

mezkûr künlerde yėñi kiyim kėyişni bekrek yaḫşi köridu. 

Uyġurlar yene yėñi kiyimni ölüm merikilirige kėyip barmaydu. Şundaḳ ḳilsa şu 

kiyim daim ölüm murasimlirida kėyişke pütülüp kėtermiş. Emeliyette ehvalniñ bundaḳ 

boluşi natayin. Ölümge yėñi kiyim kėyip barmasliḳ belkim yėñi kiyim keygendiki ḫuşalliḳ 

tuyġusiniñ ölümdiki ḳayġu keypiyatiġa mas kelmeydiġanliḳi sevebidin boluşi mümkin. 

Uyġurlarda birer kişi yėñi üstibaş kiyigen haman başḳilar uniñ yėñi kiyimini mubareklişidu. 

Emma yėñi ayaġ kiygende mubareklimeydu. Bundaḳ boluşi ayaġ terepniñ 

uluġlanmaydiġanliḳidin, ayaġniñ melum dericide napak dep ḳarilidiġanliḳidin bolsa kėrek. 

Uyġurlarda bir kişi yėñi kiyim keygende, aldi bilen ata – anisi hâyât kişilerni tebrikleşke 

teklip ḳilidu yaki şundaḳ kişiler aldin tebrikleydu. Andin ata – anisidin birersi yaki her ikkisi 

ölüp ketkenler tebrikleydu. Hergizmu tunci bolup yėtimler mubareklimeydu. Ėytişlarġa 

ḳariġanda yėñi kiyimni tunci ḳėtim ata – anisi ölüp ketkenler tebriklise, şu kiyimni 

keygüçiniñ kiyimi ḳoş bolmaymiş. Bu emeliyette oḫşaşliḳ sėhriy ḳarişiniñ tesiride 

meydanġa kelgen bir âdettur.  

Yuḳirida tilġa alġanlirimiz Uyġurlarniñ kiyim – kėçekni kėyiş usuliġa ait âdet 

ḫaraktėrlik perhizlerdur. Emeliyette buniñdin sirt kiyim – kėçeklerni ḳandaḳ maslaşturup 

kiyiş (Reñ, pason, pakizliḳ, tertip cehetlerde), ḳandaḳ sorunda ḳandaḳ kiyim kiyiş… ke ait 

bir ḳisim çeklimilermu bar bolup, ular sap âdet yaki istėtik ḳaraş sevebidin kėlip çiḳḳan 

çeklimiler bolġaçḳa, ularni enenivi perhiz âdetliri içide mulahize ḳilişniñ zörüriyiti yoḳtur. 

4.2.7.5. Kiyim Tikişke Ait Perhizler 

Tikküçilik kiyim – kėçek yasaş kespidur. U insanniñ soġuḳtin, tebiiy ḫeterlerdin 

mudapie körüş meḳsidide hemde bedenni yėpip oriniş ve güzellik zevḳliri tüpeylidin 

                                                      
61 Muhemmed İvez Ḳaraḳaşiy: «Mecmuetul Ehkam», Erkin İminniyaz Ḳutluḳ Teyyarliġan, Şincañ Uyġur 

Aptonom Rayonluḳ Ḳedimki Eserler İşḫanisi basturġan, Uyġurçe, 1995 – yili, 85 – bet.  
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meydanġa kelgen. Tikküçilik hüniri ve mahariti kiyim – kėçekniñ pasonini belgileydiġan 

muhim amil bolup, uniñ kesiplişişi insanniñ kiyimini sap tebiiy meḳsedler üçünla kėyişidek 

telipidin köp yükselgenliki ve hâlḳiġanliḳidin dėrek bėridu. Uyġurlar ezeldin tikküçilikke 

ėtibar bėrip kelgen. Ular özliriniñ nisbeten alġan ketken kiyim – kėçek medenyitige yarişa, 

yuḳiri seviylik tikküçilik mahariti ve hüner – senitini barliḳḳa keltürgen. Şuniñ bilen birge 

her ḫil sevebler tüpeylidin tikküçilikke dair bir ḳisim perhizlik âdetlermu şekillengen. 

Uyġurlarniñ «Tikküçilik Risalisi» de tikküçilikniñ ḳaide - ḳanuniyetliri, iş tertipliri bayan 

ḳilinġan bolup, bu kespniñ risalilik boluşi, uniñ ḫelḳ neziride muhim hüner ikenlikini 

ispatlaydu.  

Uyġurlar kiyim piçişta ve tikişte bir ḳatar iriimlik ḳaidilerge emel ḳilip kelgen. Buniñ 

biri kiyim piçiş ve tikişte kün tallaştur. Ḫelḳ arisida seyşenbe künide, cüme küni çüştin burun 

şenbe küni kiyim piçsa, şu kiyim dezmal salġuçe köyüp kėtidu yaki yütüp kėtidu dep ḳarap, 

eşu çaġlarda kiyim piçiştin perhiz ḳilidiġan âdet bar. «Salname» de yėzilişçe ayniñ tötinçisi 

ve on tötinçi künliri kiyim piçsa ḫeyrilik bolmas iken. Heptiniñ her ḳaysi künliride kiyim 

piçsa ḫeyrilik yaki neslik bolidiġanliḳi heḳḳidiki ḫurapiy ḳaraşlar yene «Mecmuetul Ehkam» 

dimu ḫatirilengen. Şu eserniñ «İgin Kesmeslik Heḳḳide» dėgen bölikide mundaḳ yėzilidu:  

  “Kişikim kesse igin zor şenbi, 

  Bolur bimar aġraġunçe teni.  

  Ve ger yekşenbide kesse binagah, 

  Ḳalur ġemge, yaraşmas, bolsun agah. 

  Ki düşenbe mubarek kesse igin, 

  Ki ḫuşhâl bolġaysen, bolmasse ġemkin. 

  Ve ger seyşenbe kesse nev serupay, 

  Ki oġri alġayu ya suġa aḳḳay. 

  Eger çaharşenbe kesse ḫob bisyar, 

  Tevanger bolġasen yeini zerdar. 

  Ki alim bolsa peyşenbe kesse, 

  Bolur ilmi ziyade, muni bilse. 

  Eger azni kesse igin ḫop, 
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  Bolur ömri derazu devleti köp.”62 

Yuḳiridiki nezmide tesvir ḳilinġandek ḳaraşlar ḫelḳ arisidimu bar bolup bu u 

âdetlerniñ ḳisḳa mezgilde peyda bolup ḳalġan ḳuruḳ gep emeslikini ispatlaydu. Uyġurlar 

yene ikki hėyt künliri kiyim piçiştin, kiyim tikiştin perhiz ḳilidu. Bundaḳ ḳilişni şu künlerge 

ḳilinġan hörmetsizlik dep ḳaraydu. Nėme üçün ikki hėyit künliride yaḫşi emgeklernimu 

ḳilişḳa bolmaydu? Çünki bu künlerde emgek ḳiliş ḫelḳ işençiside toymiġarluḳniñ, hėyit 

hörmitini saḳlimay işlevėrişniñ kişler ara ḫuşal keypiyatḳa baḳmasliḳniñ ipadiliridur. 

Uyġur tikküçiliri cunup hâlitide kiyim piçiş ve kiyim tikiştin perhiz ḳilġandin başḳa, 

yene dukan içini napak tutuş, tazlimasliḳ, dukan içide naşayan işlarni, naşayan geplerni 

ḳilişnimu çekleydu. Tikküçiler ḫėridarlar ėlip kirgen reḫtlerni ölçep ėlip ḳalġandin kėyin, 

vaḳtida püttürüşke tėrişidu. Bu ceryanda reḫtlerdin ḳėyvitilgen puruçlarni ve yiplarni israp 

ḳilmaydu. Tikküçi ustilar kiyimni püttürüp bolġandin kėyin, ėşip ḳalġan reḫt parçilirini ve 

çoñraḳ puruçlarni kiyim ėgisige ḳayturup bėridu. Hergizmu sel çaġlap ėlip ḳalmaydu. Bu 

heḳte «Tikküçilik Risalisi» de “Her kasip… kişiniñ bir tal yip, bir gez reḫti çaġliḳ nersisige 

ḫiyanet ḳilsa, ḳiyamet küni pir – ustazlar narazi bolidu, bu dunyadimu işi ilgiri basmaydu.” 

Deyilidu. Undin başḳa tikküçiler ve şagiritlar kiçik lata puruçlirini ḳalaymiḳan taşlaştin, 

hacetḫaniġa taşlaştin, köydüriştin, üstige çoñ – kiçik teret ḳiliştin perhiz ḳilidu. Bundaḳ 

nersilerni asasen yerge kömüvitiş ve ėḳin suġa taşlivitiş lazim dėyilidu. Omumen, bu 

perhizler ḫurapiy bolsimu, emma tüp meḳsey yenila ticaretniñ ronaḳ tėpişi, ḫėridarniñ 

raziliḳini közleştin ibaret. 

 

4.2.7.6. Kiyimni Yuyuş ve Ḳoyuşḳa Ait Perhizler  

Kiyimni bir mezgil keygendin kėyin kirlişidu. Şuniñdin kėyin uni yuyuşḳa toġra 

kėlidu. Bu gerçe nahayiti âdettiki iş bolsimu, emma u kişiler neziride ḫėli küçlük âdet tüsini 

alġan bir paaliyettur. Cümlidin Uyġurlar kiyimni yuyuşta melum vaḳit, melum tertip 

cehettiki perhizlerge riaye ḳilidu. 

                                                      
62 Muhemmed İvez Ḳaraḳaşiy: «Mecmuetul Ehkam» Şincañ Uyġur Aptonom Rayonluḳ Ḳedimki Eserler 

İşḫanisi basturġan, erkin İminniyaz Ḳutluḳ Teyyarliġan, 1991 – yili 8 -ay, 84 – bet. 
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Aldi bilen, Uyġurlar kiyim – kėçekni yuyuşta melum künni tallap andin yuyidiġan, 

melum künlerdin bolsa perhiz ḳilidiġan âdetler bar bolġan. Mesilen, Uyġurlarda ilgiri şenbe 

küni, yekşenbe küni, düşenbe küni ve peyşenbe küniliride kir yuyuştin perhiz ḳilidiġan âdet 

bar idi. Bu heḳte «Mecmuetul Ehkam» dimu mundaḳ ḫatiriler ḳaldurulġan: 

  “İgin yumaḳliḳ heḳḳide 

  Ger igin yuse azine küni, 

  Yaḫşiliḳ körgey ol kün – tüni. 

  Şenbe igin yumaḳni ḫob dėme, 

  Ġem ḳayġuni bihude yėme. 

  Yume yekşenbe bolsa igin kir, 

  Er - ḫotun bolġase ecib dilgir. 

  Düşenbe igin yuymañ zinhar, 

  Yuysañ elvette bolġasen bimar. 

  Yuysañ elvette bolġasen bimar. 

  Kim seyşenbe yuse deva bolġay, 

  Bisebeb haceti deva bolġay. 

  Çaharşenbe kişi igin budi, 

  Alayu satse köp körer sodi. 

  Peyşenbe yuymañ igin zinhar, 

  Maliñizġe ziyan bolur bisyar.”63 

Körüşke boliduki, hazirḳi Uyġurlar arisidiki kiyim yuyuşḳa ait perhizlik künler 

heḳḳidiki ḳismen sarḳinda âdet bilen yuḳiriḳi bayanlardiki mezmun melum dericide 

izçilliḳḳa ige. Uyġurlarda yene “Seyşenbe künide kir yuysa yaḫşiliḳ kėlidu. Bu künde 

hėçbolmiġanda ḳol yaġliḳi çaġliḳ nerse bolsimu yuyuş lazim.” Dėgen ḳaraş ve âdet bar. 

Nurġun kişiler (yeni muşu boyiçe iş ḳilidiġan kişiler) nėme üçün bezi künlerde kir yuysa 

                                                      
63 Muhemmed İvez Ḳaraḳaşiy: «Mecmuetul Ehkam», Şincañ Uyġur Aptonom Rayonluḳ Ḳedimki Eserler 

İşḫanisi basturġan, Erkin İminniyaz Ḳutluḳ Teyyarliġan, Uyġurçe, 1995 yili 8 – ay, 86 – bet. 
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bolmaydiġanliḳini ve nėme üçün bezi künlerde kir yuysa yaḫşiliḳ bolidiġanliḳini bilmeydu 

yaki sürüştürmeydu. Bizniñçe ehval mundaḳ boluşi mümkin: Seyşenbe ḫelḳ işençliride 

intayin nes kün bolup, bu künde navada bedenniñ kirini ėriġdaydiġan yaḫşi iş ḳilinidiken, 

elvette muşu kündin kėlidiġan nesliktin saḳlanġili bolidu. Omumen ḳariġanda, ḳedimki 

sadda astronomiyilik ḳaraşlar asasida şekillengen yuḳiriḳidek künlerniñ ḫeyrlik yaki nesliki 

boyiçe melum işlardin çekliniş aditiniñ köp ilmiy asasi bolmisa kėrek. 

Eskertişke tėgişlik bir mesile şuki, enenivi Uyġur cemiyitide Uyġur erliri kir yuyuştin 

perhiz ḳilidu, kirni ayallarla yuyidu. Bu eñ ḳattiḳ cinsiy perḳni tekitleydiġan perhiz bolup, 

erlerdin kimiki kir yuyudiken, u “Ayal ḫeḳniñ işini ḳilġanliḳ.” sevebidin başḳilarniñ 

eyiblişige uçrap kelgen. Kir alġu barliḳḳa kelgendin kėyinki bügünki devrde şeherlerde erler 

kir - ḳat yuyidiġan işlarġa yardemde boluş âdettiki iş terzide ḳarilivatḳan hazirḳi devrde, 

yėza - ḳişlaḳlardiki erler yenila bu iştin çeklinip kelmekte. Kir yuyuş perhizliri içide yene 

ayallar kir yuyġan çaġda erlerniñ kiyimi bilen ayallarniñ kiyimini arilaşturup yuyuştin, yaki 

ayallarniñ kiyimi yuyulġan suda andin erlerniñ kiyimini yuyuştin perhiz ḳilidiġan âdet bar. 

Bu perhizler er - ḫotunçiliḳ munasivige ige bolġuçilar yaki oġul - ḳiz ḳėrindaşlarniñ kiyimi 

üçünmu oḫşaşla ünümge ige. Bu perhizler ayallarni napak dep ḳaraş ve erler 

hökümranliḳiniñ âdet şeklidiki ipadiliridur. Yene ayallar kir yuyġanda yėmeklik yevėtip 

yuyuştin perhiz ḳilidu. Navada şundaḳ ḳilsa, ayallar tuġuvatḳanda, tuġuti bilen çoñ teriti 

bille kėlivėlip, ḳiyinçiliḳ tartidu dep corulidu. Bu saġlamliḳ nuḳtisidin otturiġa çiḳḳan perhiz 

bolsimu, emma u ḳoyuḳ ḫurapiy tüs içige yoşurulġan. Muşundaḳ ḳiliş belki nurġun 

tecribiviy perhizlerniñ ortaḳ ḫususiyiti bolsa kėrek. Uyġurlar yene kiyim yuyġan yundinî 

ḫaliġan cayġa tökmeydu, yunda tökülgen caylarġa dessimeydu. Yundinî eñ napak nerse dep 

ḳarap uni eñ çoñḳur evrezlerge ve çet caylarġa tökidu. Meyli kir yuyuştiki vaḳit perhizliri 

bolsun yaki yundinî töküşke alaḳidar perhizler bolsun, hemmiside tenni uluġlaş, tenge 

kėyilgen kiyim ve uniñdin çiḳḳan kir bilen beden otturisida melum tesirçanliḳ munasibiti 

mevcud dep ḳaraştek işenç yoşurunup turidu. Uyġurlar kiyimlerni yuyup bolġandin kėyin, 

uni yėyip ḳurutuştimu melum perhizlerge riaye ḳilidu. Mesilen, ayallarniñ iç kiyimlirini 

hâyâ ve edebni saḳlaş tüpeydidin kişilerniñ közi çüşidiġan caylarġa yaymaydu. Yene kėym 

– kėçekni yuyup bolġandin kėyn tetür yėyiştin perhiz ḳilidu. Navada yuyulġan kiyimni tetür 

yaysa, şundaḳ ḳilġan kişiniñ işliri tetürge mañarmiş. Yerken Uyġurliri arisida erlerniñ 

kiyimini, bolupmu erlerniñ köynek, çapanlirini yuyġandin kėyin yaḳa teripini peske, peş 

ḳisimni üstige ḳaritip yėyiştin perhiz ḳilidiġan âdet bar. Ėytişlarġa ḳariġanda muşundaḳ ḳilsa 

şu kiyimni keygen er ḫotunidin ḳorḳidiġan bolup ḳalarmiş. Yene şundaḳ perhizmu barki, 
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navada ayallarniñ iştini yuyulup birer cayġa yėyilġan bolsa, erler uniñ astidin ötüştin 

çeklinidu. Cinsiy ezani ve cinsiy ezaġa tigip turidiġan iştan hem kalte iştanlarmu napak dep 

ḳarilidiġanliḳi üçün, ayallarniñ kalte uzun – iştanliri astidin erler ötkende, erlerge ayallarniñ 

napakliḳi deḫli ḳilidu dep ḳaraş asasida muşundaḳ perhizlik âdetler otturiġa çiḳḳan. 

Uyġurlar kiçik balilarnin kiyimini yuyġandin kėyin uni putaḳliḳ dereḫ (tikini köp, 

çatḳan tipidiki dereḫler) ge yėyiştin perhiz ḳilidu. Navada şundaḳ ḳilsa baliniñ kiyimi 

yirtilġaḳ (asan yirtilidiġan) bolup ḳalarmiş dep corulidu. Bu perhizniñ prinsipimu yuḳiriḳiġa 

oḫşaştur. Kiçik balilarniñ, bolupmu bovaḳlarniñ kiyimi yuyulġandin kėyin sirtlarġa yėyip 

ḳoyulġanda zaval peyitliride yiġip ekirivėlinidu, hergiz sirtta ḳaldurulmaydu. Navada sirtta 

ḳalidiken, uniñġa cin – şeytanlar çėpilip, buni bala kėyigende umu kėselge giriptar bolup 

ḳalidu, dep ḳarilidu. Uyġurlarda yene kiyim yuyulġandin kėyin uni ḳurumastinla kėyiştin 

perhiz ḳilinidu. Navada muşundaḳ ḳilsa kiyigüçiniñ nikahi suslişip kėtidu yaki ḳėyin anisi 

öç bolup ḳalidu, dep ḳarilip, eşundaḳ iştin çeklinidu. Emeliyette höl kiyimni kėyse bedenge 

soġuḳ ötidu, kiyigüçi biaram bolidu, ėġir bolġanda kėsel bolidu. “Nikahi suslişip kėtidu yaki 

ḳėyin anisi öç bolup ḳalidu.” Dėgini emeliyette eşu tecribe arḳisidiki ḫurapat tüsini alġan bir 

ḫil heyve yaki heydekçiliktur. 

Kiyimni ḳoyuş cehette, Uyġur ḫelḳi arisida mevcud bolup turuvatḳan perhizler 

kiyimni muvapiḳ bolmiġan vaḳitta muvapiḳ bolmiġan orunġa ḳoymasliḳ şeklide ipadilinidu. 

Aldinḳi sehiplerde tilġa alġan yuyulġan kiyimlerni ėsiş heḳḳidiki perhizlermu melum 

cehettin kiyimni ḳoyuşḳa munasibetlik perhizlerdur. Uyġurlar kiyimni salġandin kėyin 

omumen ularni tetür ḳoymaydu, yeni ayaḳni düm ḳoymaydu, çapanni düm asmaydu, tetür 

ḳatlimaydu, tetür yėpinmaydu. Yuḳiriḳidek ḳilsa işi tetürge mañidu, dep coruydu. Uyġurlar 

baş kiyimni uluġlap uni ḳoyġanda put terepke, peske yaki dessilip kėtidiġan caylarġa 

ḳoymaydu. Baş kiyimni kėyişke toġra kelsun, uni ėgiz caylarġa ėsip ḳoyidu. Baş kiyimidin 

ḳalsa uluġliniş dericisi cehette çapan – köynekler turidu. Bu kiyimlerni ḳoyuş cehette alahide 

perhizler yoḳ. Bu uniñ ottura mevḳege ḳoyulġan kiyimler igenlikini ispatlaydu. Beldin töven 

terepke kiyilidiġan kiyimler napak yaki pes dep ḳaralġan bolġaçḳa, ularni ḳoyuş cehette 

mundaḳ perhizler bar: Ayaġ kiyimni misal ḳilsaḳ, Uyġurlar ayaġ kiyimni ve paypaḳni baş 

terepke ḳoymaydu ve yaki üstün caylarġa ėsip ḳoymaydu. Muşundaḳ ḳilsa düşmini başḳa 

çiḳivalidu, dep ḳaraydu. İştanni ėlip ėyitsaḳ iştanni başḳa ḳoyup yėtiş yaki baş terepke ḳoyup 

yėtiş perhiz ḳilinidu. İlgiriki devrlerde Uyġurlar meyli çapan bolsun yaki iştan bolsun her 

ḳandaḳ kiyimniñ yaḳsidin üstige ėsip ḳomastin belki öyniñ bir buluñiġa toġra kaltek (asḳu) 
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bėkitip kiyimlerni aşu kaltekke artildurup ḳoyatti. Bundaḳ perhiz belki kiyim eşundaḳ 

keygen hâlette ėsilġanda uniñ içiniñ ḳuruḳ bolup ḳėlip ėgisiniñ ölüp ketkenlik hâlitini eske 

salidiġanliḳi sevebidin kėlip çiḳḳan boluşi mümkin. Uyġurlar yene “Erler ėziz ayallar ḫar.” 

idiyisiniñ tesiride er – ayallarniñ kiyimini bir yerge ḳoyuştin yaki erlerniñ kiyimini 

ayallarniñ kiyiminiñ astiġa ḳoyuştin perhiz ḳilidiġan âdetmu bir ḳeder küçlik. Uyġurlar yene 

keş (ayaġ kėyim) lerni düm hâlette ḳoyuştin perhiz ḳilidu. Navada keş tetür örülüp ḳalġan 

bolsa, uni oñ ḳoyup ḳoyidu. Yene bir âdette navada keş tetür örülüp ḳalsa, uni ḳolġa ėlip 

düm ḳilip turup taki keş oñ çüşkiçe yerge ursa savab bolidu dėyilidu. Keşniñ düm bolip ḳėlişi 

başḳilarnin keş igisiniñ ölümini tilevatḳanliḳniñ bişariti dep corulidu. Şuña perhiz ḳilinidu.  

Uyġurlar kiyimge tügme ḳadaş cehette melum perhizlerge emel ḳilidu. Tügme kiyim 

üstige orunlaşturulġan tügün peyda ḳilidiġan ve kiyimniñ her ḳaysi ḳisimlirini bir – birige 

tutaşturidiġan bölektur. Toḳunaḳ, tügün ve hâlḳilarni intayin ḫeterlik ehvalda yėşivitiş, 

buzuvitiş ve ėlivitiş dunyadiki nurġun milletlerge ortaḳ bolġan âdettur. Tügme ve 

tügüçlerdin peyda bolġan tosuḳ ve yėpiḳ hâletlerni rėal turmuştiki ḳiyinçiliḳlarġa tedbiḳlap, 

bu ehvalni oḫşaşliḳ yaki tesir sėhirgerliki boyiçe çüşiniş şu ḫildiki barliḳ perhizlernin pikir 

asasidur. Uyġurlarda bu heḳte kiyimni keymey ḳoyup ḳoyġanda, uniñ tügmisini ėtip 

ḳoyuştin perhiz ḳilidiġan perhizlik âdet saḳlinip ḳalġan. Ėytişlarġa ḳariġanda navada şundaḳ 

ḳilinidiken şu kişiniñ yoli ravan bolmas iken. 

Yuḳiriḳilardin sirt, Uyġurlar kir kiyimler bilen pakiz kiyimlerni bir cayġa ḳoyuştin, 

kiyimlerni bolġanġan ve paskina caylarġa ḳoyuştin, çoñ ademlerniñ kiyimliri bilen 

bovaḳlarniñ kiyimini bir yerge ḳoyuştin ölgen ademlerniñ kiyimliri bilen hâyât ademlerniñ 

kiyimlirini bir yerge ḳoyuştin perhiz ḳilidu. Bularniñ az sandikilirini hėsabḳa almiġanda 

köpinçisi saġlamliḳ ve pakizliḳ nuḳtisidin otturiġa ḳoyulġan tecribe tipidiki çeklimiler, 

ḫalas. 

4.2.7.7. Kiyimni Yamaşḳa Ait Perhizler 

Kiyim yirtilġandin kėyin uni yamaşḳa toġra kėlidu. Bolupmu yoşuruşḳa tėgişlik 

beden ezalirini yėpip turidiġan ḳismi yirtilip ketse, şu haman yamaş zörür bolidu. Uyġurlarda 

yirtilġan kiyimni yamaşḳa ait bir ḳismi perhizlik âdetlermu saḳlinip kelmekte. Mesilen, 

Aḳsu Uyġurliri arisida “Çapan – köynekniñ müre ḳismi yirtilip ketse, igisi ḳerzdar bolup 

ḳalidu.” Dėgen ḫurapiy ḳaraş mevcud. Emeliyette köpinçe müre ḳisminiñ yirtilip kėtişi 
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müride köp nerse kötürüş yaki ziyade ėġiz emgek sevebidin bolidu. Muşu perhizde ene şu 

netice seveb orniġa yötkilip, kiyimniñ müre ḳisminiñ yirtilip kėtişi köñülde perhiz ḳilinġan. 

Uyġurlar yirtilġan kiyimni kėyip turup yamaştin perhiz ḳilidu. Navada muşundaḳ ḳilsa 

yamiġuçi ḳuruḳ töhmetke giriptar bolarmiş. Bundaḳ aḳivetniñ aldinî ėliş üçü, kėyimini 

yamatḳuçi kişi ėġiziġa bir tal yaġaçni çişlivalsa savab bolarmiş. Emeliyette kiyimni kėyip 

turup yamiġanda yamaḳni yaḫşi salġili bolmaydu hem yiñniniñ bedenge sançilip kėtişidin 

saḳlanġilimu bolmaydu. Bu perhiz tecribe tipidiki çeklime bolsimu, neticisi oydurmidur. 

Uyġurlar yene balilarniñ kiyiminiñ yirtiḳini yamiġanda, navada kiyimni kiydürüp turup 

yamaşḳa toġra kelse, balilarni öre turġuzup ḳoyup yamimaydu. Navada muşundaḳ ḳilsa bala 

biteley bolup ḳalidu dep coruydu. Emeliyette balilar eḳliniñ toşmiġanliḳidin kiyiminiñ 

yirtiḳini yamavatḳanda köp heriket ḳilip, yamaḳ süpitige tesir yetküzişi ve yiñne sançilip 

kitişi mümkin. Bumu yuḳiriḳiġa oḫşap kėtidiġan perhizdur.  

Ḫulasse teriḳiside ėyitḳanda, Uyġur kiyim-kėçek perhizliri yuḳiriḳidek bir ḳançe 

tereplerde ipadilinidu. Undin başka bu cehettiki perhizler tuġut âdetliridiki bovaḳlarniñ 

kiyim – kėçikide, toy – tökün, nezire – çiraġ paaliyetliridiki murasim kiyimliride ve bedenni 

yaliñaç ḳoymasliḳḳa dair âdetlerde hem kėñ kölemde uçraydu. Uyġur kiyim – kėçekliri 

nahayiti reñge – reñ bolup, yuḳiriḳilar peḳet Uyġur kiyim – kėçek medeniyitiniñ sap 

perhizlik âdet katėguriyisige yatidiġan menivi ḳismidur. Biz yuḳirida tilġa alġan ve mulahize 

ḳilġan perhizlerniñ köp ḳismi hazirḳi Uyġur turmuşida rėal mevcud bolġan çeklimilerdur. 

Yiraḳ ḳedimki devrlerdiki Uyġurlarniñ kėyiniş aditidiki perhizler heḳḳide matėriyallar 

yėtersiz bolġaçḳa, ilgiriki perhizler toġrisida toḫtiliş asasen mümkin bolmidi. Yene bir 

tereptin, hazirḳi devr Uyġur kiyim – kėçek perhizliriniñ hetta pütün kiyim – kėçek 

medeniyitiniñ ciddiy özgiriş yasavatḳan mezgili bolup, kiyim – kėçekke alaḳidar nurġun 

perhizler tedriciy yoḳalmaḳta. Bumu tariḫniñ Uyġur kiyim – kėçek aditige ėlip kelgen bir 

zerbisi bolsa kėrek. 

4.2.8. Turalġuġa Ait Perhizlik Âdetler  

Ademniñ putun paaliyiti, cümlidin, yėmek – içmek, kiyim – kėçek, işlepçiriş 

paaliyiti, türlik murasimlar ene şu “Aile” yaki “Yurt” da iriside ėlip bėrilidu. Şundaḳ bolġan 

iken, turalġu insanlarniñ hâyâtida eñ zörüriy ėhtiyaclarniñ biri bolup hėsablinidu. Turalġu 

medeniyiti şeksizki bir millet yaki bir döletniñ iḳtisadiy ehvali, tereḳḳiyat seviyesi ve turmuş 
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seviyesi ḳatarliḳlar bilen ziç alaḳidar bolup ḳalmastin, yene u millet yaki döletniñ medeniyet 

enenisi, cümlidin idiyisi eñ tuyġusi, din ėtiḳadi, örp – aditi, istėtik çüşençiliri bilenmu 

munasibetlik bolidu. Kişiler turalġu arḳiliḳ issiniş, yėtip - ḳoyuş, ḫėyim ḫeterdin saḳliniş 

ḳatarliḳ cismaniy ihtiyaclirini ḳandurġanda başḳa, istėtik ḳaraşliri, bėliş hâliti ve ėtiḳad hâliti 

ḳatarliḳ uç ḫil meniviy ihtiyacinimu ḳanduridu. İnsanlarniñ turalġu hâliti eñ ėptidaiy 

devrlerdiki dereḫ ustide, öñkurlerde yaşaştin addiy ḳorulmiliḳ öylerge, ḫiş – kėsektin yaki 

kėgiz, reḫtler, tėrilerdin ḳoporulġan öylerge ve hazirḳi zamandiki bėton ḳorulmiliḳ yaki 

mėtal ḳorulmiliḳ, tuzuluşi murekkep, köp ḳevetliḳ öylerge tereḳḳiy ḳildi.  

Öyni insanlar ezeldin noḳul maddi nerse dep çüşengen emes. Öylerniñ silėnişi, 

yerlerniñ, künlerniñ tallinişi, öy ḳorulmisi hem matiriyali, hoyla – aram işliri, öy çiḳiş ve 

köçuşi baştin aḫiri kişilerniñ din – ėtiḳadi, muḳedeslik ḳaraşliri, cin – alvasti, roh ḳaraşliri, 

istėtik ḳaraşliri, ḳaraşliri bilen çemberçes baġlinip ketken. Şuniñġa munasip hâlda, her ḳaysi 

ḫelḳlerde turalġuġa ait bir ḳatar orp – âdetler şekillengen. Elvette, turalġu âdem yasiġan 

haslat boluş supitde, uniñda hüner – pen maharetliri, coġrapiviy savatlar, muhit ilmi, 

binakarliḳ, istėtika ḳatarliḳ nuḳtisidin otturiġa ḳoyulġan bilim ve savatlar asasi orunda 

turidu. Örp – âdetşunasliḳ nuḳtisidin ėytḳanda, turalġu sėliş ve turalġuda olturuşniñ hem bir 

ḳatar yosunliri bolidu. Buniñ içidiki muhim bir terep – turalġuġada ait irimlik ḳaraş ve 

perhizler bolup, eşu irimlik ḳaraş ve perhizlerni tehlil ḳiliş arḳiliḳ turalġuni 

medeniyetşunasliḳ nuḳtisidin tonuġili, bir milletniñ merkuz sahadiki ḳaraşlirini bėlip alġili 

bolidu.  

Uyġurlarmu başḳa insan türkümlirge oḫşaş ḳedimki devrlerdiki ėptidaiy olturaḳlişiş 

hâliti, köçmen hâlette kėgiz öy tikip olturaḳlişiş hâliti ve kėyinki devrlerdiki yurt bölekliri 

boyçe yaġaç - ḫiş öylerde muḳim olturaḳlişiş hâliti ḳatarliḳ basḳuçlarni bėsip ötti. Türkiy 

helḳler içide Uyġurlar nisbeten baldur şeher – yėzilar boyçe muḳim olturaḳlişiş hâlitige 

köçken ḫelḳtur. Uyġurlar özlirniñ nisbeten yuḳiri medeniyet seviysi, binakarliḳ hüner – 

seniti ve din ėtiḳadi hemde istėtik ḳaraşliriġa munasip hâlda âdettiki turalġu öyler, butḫana, 

miñ öy, mescid ḫaniḳa, mazar - ḳebrstan ḳatarliḳ binakarliḳ nemunilirini yaratḳan. Uyġurlar 

asasen höl – yėġin az bolġan ḳurġaḳ rayonlarġa makanlaşḳaçḳa, ularniñ olturaḳ öylirimu 

muşundaḳ tebiiy şaraitḳa mas hâlda ḳorulġan. Uyġurlarniñ köçmen çarviçiliḳ hâyâtini 

ötküzgen devrliridiki turalġu şekli bolġan aḳ öy (Kigiz öy) liriniñ omumi hâliti ve uniñġa 

alaḳidar bolġan âdetlerdin ḫeversizmiz. Bu yerde nuḳtiliḳ ḳilip kėyinki devrlerdiki yaġaç - 
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ḫiş ḳorulmiliḳ olturaḳ öylerge alaḳidar irimlik ḳaraş ve perhiz aditini nuḳtiliḳ muhakime 

ḳilimiz. 

4.2.8.1. Öy Sėlişḳa Ait Perhizler  

Uyġurlarniñ öy sėlişni eñ muhim, er ömride bir ḳėtim bolidiġan iş dep ḳaraydu. Öy 

– turalġuniñ asasliḳ ipadisi bolup, Uyġurlar öy sėlişta her ḫil ėtiḳad, ḫurapiy ḳaraş yaki 

güzellik çüşençilirini, hemde menpeetdarliḳ nuḳtisidin çiḳip turup bir ḳatar işlardin 

çeklinidu. Uyġurlarniñ hazirḳi zamanda mevcud bolup turġan öyliri asasen mundaḳ ikki ḫil 

bolidu: Biri ögizisi tüz, çasa şekillik ḫiş – yaġaç ḳorulmiliḳ öyler; yene biri, usti ḫiş bilen 

yėrim çember şekilde egme ḳilip yėpildiġan öyler. Uyġurlar meheliler boyiçe toplişip 

olturaḳlaşḳan, olturaḳlaşḳan yer kölimi nisbeten keñri bolġaçḳa, her ḳandaḳ ehvalda turalġu 

bir yürüş öy ve uni ḳorşap turidiġan hoylidin terkib tapidu. Undin başḳa, turalġu öyniñ aldi 

ve keynide baġ bolidu. Mana bu Uyġurlarniñ eñ tipik turalġu ḳorulmisidur. Tövende 

Uyġurlarniñ öy silėşḳa dair perhizlik âdetlerni bir ḳançe noḳta boyiçe şerhileymiz. 

 

4.2.8.1.1. Cay tallaşḳa ait perhizler 

 

Öy silėş üçün yaḫşi yerni tallaş, etrapiliḳ oylaşḳa toġra kėlidu. Uyġurlar meheliler 

boyiçe toplişip olturaḳlaşḳan bolġaçḳa, coġrapiyiviy şaraitni oylişipla ḳalmastin, yene 

kėyinki ehvalni teḫminin ḳilip cay tallaydu. Yene ictimaiy alaḳe mesilisini közde tutup 

ḫulum - ḫoşnilarniñ ehvali, ularniñ öyliri bilen bolġan ariliḳ mesilisinimu ėtibarġa alidu. 

Şuniñġa munasip hâlda, yurttin nėri, pinhan caylarġa öy sėliştin ihtiyat ḳilidu. Uyġurlar 

cemiyitide her ḳaysi mehelilerniñ özige ḫas nami bolidu meslen, “Ḳassablar Mehelisi”, 

“Koziçilar Mehelisi”, “Abdallar Mehelisi”, “Divane Mehelisi”, dėgendek dėmek, her bir 

âdem öy silėşḳa yer talliġanda kespi mas kelmigen kişler olturaḳlaşḳan mehelilerge 

imkanḳeder öy salmaydu. Bolupmu, pes kesip dep ḳaralġan tilemçilik bilen şuġullinidiġanlar 

toplişip olturaḳlaşḳan caylarġa öy salmaydu. Dėmek, kesipniñ toġra kėlişige ėtibar bilen 

ḳaraydu. Uyġurlar öy silėşta, öy salmaḳçi bolġan cayġa yėḳin kişilerniñ (kelgüsidiki 

ḫoşnilarniñ) ḫaraktėrini kuzitidu. Mėcezi yaḫşi, eḫlaḳliḳ, ademigerçiliki bar kişler bilen 

ḫoşna boluşni yaḫşi köridu. Navada kelgüsidiki ḫoşnisi uştuḳ, açköz, bed eḫlaḳ bolsa, undaḳ 
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yerlerge öy silėştin perhiz ḳilidu. Uyġurlar ḫoşnidarçiliḳḳa bek ehmiyet bėridu. Bu heḳte, 

“Yėraḳtiki toġḳandin yėḳindiki ḫoşna yaḫşi.” dėgen maḳalimu bar. Uyġurlar yene “ḫoşna 

heḳḳi” ge alahide ėtibar ḳilidu. “Ḫoşna heḳḳi” dėgini ḫoşnilar ara öz – ara hörmetlişiş, 

yardemde boluş, bir – biriniñ mal – mulükige, tėrritoriyisige çėḳilmasliḳtek mesoliyet ve 

mecburiyetlerni körsitidu. Dėmek, eşundaḳ “ḫoşna heḳḳi” ni saḳliyalmaydiġan âdem bilen 

hemḫoşna boluştin, ularniñ öyi yėniġa öy silėştin perhiz ḳilinidu. Bu kişlik munasibet 

ḳaraşliridin kėlip çiḳḳan perhizlik âdetlerdur. 

Uyġurlar öy silėşta coġrapiyiviy şaraitni közde tutup, omumen teskey (kün nuri 

çuşmeydiġan) caylarġa öy salmaydu. İmkanḳeder kün nuri toloḳ çüşidiġan, etraptiki 

menzirisi güzel (yaki kelgüside güzelleşturuş mümkinçiliki bar) caylarġa öy salidu. Bu bir 

nuḳtidur. Yene biri, öy silėşḳa yer tallaşḳa deryaniñ ḳėşi, yar ėlip turidiġan cilġa, yol (meyli 

kona taşlanduḳ yer bolsun) ḳatarliḳ caylarġa öy salmaydu. Yene bezi caylarda yar ėlip 

turdiġan cilġilarda cinlar makanlaşḳan, bundaḳ yerlerde öy salsa cinlarniñ ziyankeşlikidin 

ḳutulġili bolmaydu, dep ḳaraydu. Yol ademler mañidiġan yer bolġaçḳa, uni igilep öy 

salġanda, kişlerniñ lenitidin ve ḳarġişidin ḳutulġili bolmaydu, elvette. İlgiriki Uyġurlar yene 

zalim beglerge ḫoşna boluştinmu perhiz ḳilġan. Ularniñ öz mal – mülükini ḳaḳti – soḳti 

ḳilişidin yaki ġezipige uçrap palaketke duçar boluştin ėhtiyat ḳilġan. Şu sevebtin ḳedimki 

devrlerde beg hakimlar caylaşḳan şeher - ḳelelerdin yėraḳ makanlişişni evzel bilgen. Bu 

heḳte mutepekkur Yusup Ḫas Hacibmu «Ḳutadġu Bilik» esiride mundaḳ deydu: 

“4545  Öyüñni yėḳin salma çoñ yolġa sen, 

   Uniñdin hezer ḳil, zerer körisen. 

4546  Taşar derya ya begniñ bolma ḫoşnisi, 

   Yėḳin turma hisarġa eḳil igisi. 

4547  Bu üç ḫoşnaliḳtin saña payda yoḳ, 

   Ziyan tegse uniñdin tosar çare yoḳ. 

4548  Öy almaḳ tileseñ, ḫoşniġa ḳara, 

   Yer almaḳ tileseñ, süyini ara.”64 

                                                      
64 Yüsüp Ḫas Hacip: «Ḳutaġu Bilik», Milletler Neşriyati, 1984 – yili 5 – ay neşri, Uyġurçe, 944 – 945 – betler. 
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Uyġurlar yene mescid, ḫaniḳa ḳatarliḳ dinîy paaliyet orunliriniñ ḫas işlitilitişi üçün 

bėrilgen veḫpe yerlerge öy siliştin perhiz ḳilip kelgen. Bundaḳ yerlerge öy sėliş 

çeklengendin başḳa, yene bundaḳ yerlerni puḳralar heḳsiz yardemde bolup tėrişip bergen. 

Bu veḫpe yerniñ muḳeddesliki sevebidin emes, belki uniñ ilahiy ḫizmetke işlitilidiġanliḳi 

sevebidindur. Uyġurlarniñ yene çėḳilip ketken mescitlerniñ orniġimu öy salmaydu. Mescid 

İslam dinîniñ paaliyet orni bolup, uni musulmanlar uluġlap “Ḫodaniñ Öyi” (Ḫuda hediye 

ḳilġan, ḫodaliḳ üçün işlitidiġan öy) dep ataydu. Uniñ orniġa öy sėliviliş kişilerniñ ġezipini 

ḳozġapla ḳalmastin, yene u dinîy ḳaidigimu ḫilaptur. Veḫpe yerge yaki mescidniñ orniġa öy 

silėşḳa ruḫset bėrilgen teḳdirdimu, ḫėlḳ arisidiki petivalarda, işletken yerniñmu bėşiġa yilda 

töt ciñ töt ser aşliḳ öşre bėriş belgilengen. Bu ehval hazir ḳismen hâlette saḳlanmaḳta. 

Uyġurlar rohniñ ölmeydiġanliḳini, cin – alvastilarniñ mevcudliḳi ve ularniñ ademge 

ziyan – zeḫmet yetkuzeleydiġanliḳiġa işiniş tüpeylidin, öy silėşḳa yer tallaşta “rohinatlarniñ 

turar cayi” yaki “cin – alvastilar toplanġan caylar” dep ḳaralġan tövendiki bir ḳançe orunġa 

öy silėşḳa perhiz ḳilidu. Ular: Ḫaman izi, kona ḳotan izi, kona kölniñ orni, kona ḳebristan, 

ḳebristanniñ yėni, mazar ve mazarniñ yėni, ozaḳ mezgil taşlinip ḳalġan öyniñ ornidin ibaret. 

Bundaḳ orunlarda “Cin bar.” dep ḳaralġaçḳa öy salmaydu. Navada kona köl orniġa öy 

silėşḳa tuġra kelse, ḫelḳ arisidiki âdet ḳanuni bolġan “törü” boyiçe kona köl orniġa öy salġuçi 

başḳa bir yerdin köl çėçip, şu kölniñ süyini puḳralar yette yil içikendin kėyin silėşi, yaki 

zakat bėrip, puḳralarniñ raziliḳini alġandin kėyin andin öy sėlişi lazim, dep belgilengen. 

Emma ḳebristanliḳniñ yaki mazarniñ orniġa her ḳandaḳ ehvalda öy silėştin perhiz ḳilidu. 

Uyġurlarda öy sėlişḳa orun tallaşta, şu cayni yaḫşi küzitiştin başḳa, yene pal bėḳiş 

usuli arḳiliḳ melum orunġa öy salsa ḫeyrlik yaki neslik bolidiġanliḳini, öy salsa bolidiġan 

yaki bolmaydiġanliḳini höküm ḳilidiġan ehvallarmu bar. Meslen, bezi caylarda köna köl 

orniġa öy salmaḳçi bolġanda, yuḳirḳidek usullarni ḳollanġandin sirt, yene öy salmaḳçi 

bolġan kişi kona köl ornida ikki – uç kėçe yėtip, u cayniñ cin – ervahlar makan ḳilġan orun 

ikenliki yaki emeslikini bilip, andin öy sėliş yaki salmasliḳni belgileydu. Yene aḳsu 

Uyġurliri arsida mundaḳ bir usulma bar: Öy salġuçi öy salmaḳçi bolġan yerge bir ḫadinî 

ḳadap, uniñ uçiġa bir nanni ėsip ḳoyidu. Bir kėçe ötkendin kėyin eger nan eslidiki ornida 

turġan bolsa, şu cayġa öy silėşni ḳarar ḳilidu. Eger nan yoḳap ketse, şu cayġa öy salmaydu 

ve başḳa cayni tallaydu. Elvette, ḫada uçiġa ėsilġan nanni it ḳatarliḳ hayvanlar 

yevalalmaydu, ademmu ilivalmaydu. Belki başḳa sevebler tupeylidin yoḳap kėtişi mümkin. 

Dėmek, eger nan yoḳap ketse, öy egisi şu cayniñ ervahlar ve cinlarniñ makani ikenlikini, 
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nanni eşularniñ yep ketkenlikini cezim ḳilidu – şu cayġa öy salġanda kėyinki künlerde aman 

bolalmasliḳtin saḳliniş üçün öy siliştin hezer ḳilidu. 

Uyġurlarniñ ḳedimdin tartip davam ḳilip kėlivatḳan öy sėliş aditide, yer tallaş 

mesiliside hem ilmiy hem ḫurapiy ḳaraş sevebidin yuḳiriḳidek irimlik âdet ve perhizlik 

ḳaraşlar saḳlinip kelgen. Bügünki künde nopusniñ tėz ėşişi, tėrilġu yerlerniñ ḳislişişi, hemde 

zamaniviy turalġu – ėgiz, köp ḳevetlik binalarniñ barliḳḳa kėlişi, veḫpe yer tuzuminiñ 

yoḳilişi ḳatarliḳ sevebler tupeylidin, yuḳiridiki perhizlerniñ köpinçisi tedriciy emeldin 

ḳalmaḳta. 

 

4.2.8.1.2. Kün tallaşḳa ait perhizler  

 

Ḳedimki devrlerde Uyġurlar özliriniñ yultuzşunasliḳ ilmi tecribilirge asasen, melum 

yil, vaḳit, saet, künlerde yaḫşiliḳniñ köp boldiġanliḳi, yene bezilirde bolsa neslik, şumluḳniñ 

tola yüz bėridiġanliḳiġa cezm ḳilġan. Şu ḳaraşlarniñ bir ipadisi imaret salġanda vaḳit tallaşḳa 

alaḳidar bolup, bu heḳte ilmiy nucumġa ait eserlerdin «Tariḫi Teḳvim» (aptori ėniḳ emes), 

«Risalei Kevkebname» (aptori ėniḳ emes), «Şekiliname» (aptori ėniḳ emes), «Mecmuetul 

Ehkam» (Muhemmed İvez İbni Mevlane Sedriddin Ḳaraḳaşiy), «Noruzname» (Muhemmed 

İvez İbni Mevlane Sedriddin Ḳaraḳaşiy), «Yultuzname» (aptori ėniḳ emes), ḳatarliḳ klassik 

ḳolyazmilar bar. Şular içide hazirġa ḳeder zaman Uyġur tilida neşrge teyyarlanġan birdinbir 

eser «Mecmuetul Ehkam» da burc ve yultuzlarniñ almişişi, herikiti tesvir ḳilinġanda, bezi 

künlerde imaret silėşniñ yaman ikenliki tilġa ėlinidu. Meslen, şu eserniñ «İntiḳalati Burc 

Heḳḳide Bayan» («Burclarniñ Almişişi Heḳḳide Bayan») namliḳ babida, ay Hemel burciġa 

toġra kelgende, ay Cevza burciġa toġra kelgende, ay Şeretan burciġa toġra kelgende, ay 

Mizan burciġa toġra kelgende, ay Ceddi burciġa toġra kelgende imaret berpa ḳilmaḳniñ 

yaḫşi emes ikenlikini, navada yėñi yil (Hėciriye yili) duşenbidin başlinip ḳalsa, şu yil içide 

imaret salmaḳniñ hem nes ikenlikini tilġa alidu.65 Ḳedimki Uyġurlarniñ öy silėşta ilmiy 

nucumdin ḫeviri bar kişilerdin meslihet sorap, muvapiḳ künni talivalġanliḳ ehvalniñ 

bolġanliḳi ėniḳ. Emma kėyinki çaġlarda öy – imaret silėşta asman cisimliriniñ orni ve 

herikitige ḳarap kün belgileş işiliri asasen yoḳilip ketti. Emma, şu ḳaraşlarniñ ḳalduḳi 

                                                      
65 Muhemmed İvez Ḳaraḳaşi: «Mecmuetul Ehkam», Şincañ Uyġur Aptonom Rayonluḳ Ḳedimki Eserler 

İşḫanisi basturġan, Erkin İminniyaz Ḳutluḳ Teyyarliġan, 1991 – yili 8 – ay, 38-, 39-, 41-, 63- betler. 
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supitide hazirḳi Uyġurlarda mundaḳ âdet saḳlanmaḳta: Yeni, Uyġurlar öy silėşta asasen 

seyşenbe küni ul bėsip ḳoyup, çahar şenbe künide tam ḳopuruşni başlaydu. Peyşenbe, cüme, 

şenbe, yekşenbe ve duşenbe künliride öy silėşni omumen başlimaydu. Yene seyşenbe 

kunidimu ul bėsipla tam ḳopurmaydu. Ariliḳita bir kėçini ötküzidu. Ḫelḳ arsida “Çarşenbe 

– imaret silėşniñ saiti” dėgen gep bar. Bu eşu astronomiyilik çüşençilerdin ḳalġan bir 

ḳaraştur. Derveḳe seyşenbe ul bėsip ḳuyup, çarşenbe tam ḳopuruşḳa başlaş – rėal ehmiyetke 

ėge. Çünki bir künni ötkuzuvalġanda ulniñ yaḫşi bėsilġan – bėslimiġanliḳiġa, ulniñ çiñivėlişi 

ve ḳoruvėlişiġa, şundaḳla eger ul ḫata bėsilġan bolsa ḳayta ḳopuruşḳa paydiliḳ bolidu. 

Uyġurlarniñ yene cuġrapiviy şarait ve ictimaiy paaliyetlerniñ ihtiyaci boyiçe, ḳiş 

pesilide, ramizan aylirida, ölüm – yėtim bolġan ay – künlerde tam ḳopurup öy salmaydu. 

Bular emeliy ėhtiyacdin çiḳip çeklinidiġan işlar bolup, ḫelḳ örp – aditi içidiki perhizler 

katėguriyisige kirmeydu. Omumen, ḫeyrlik işni ḫeyrlik künde başlap, şu öyde muḳimliḳ ve 

amanliḳ saḳlaşni isteş – bu ḫildiki perhizlerniñ tüp çiḳiş nuḳtisidur.  

 

4.2.8.1.3. Öyniñ ḳorulmisiġa ait perhizler 

 

İnsanlar cemiyitde öy salġanda boşluḳniñ bölünişi ve orunlaşturulişi sap menidiki 

fzikiliḳ hadise emes, belki baştin – aḫir medeniyet mensidiki paaliyet bolup keldi. Melum 

bir makanniñ muḳeddes ikenliki yaki âdettikiçe, rėal ikenliki daim u makanniñ özi teripidin 

emes, belki uniñ kişlerniñ makan ėñida tutidiġan orni ve uniñ başḳa makanlar bilen ḳandaḳ 

ḳorulma munasivitde turġanliḳi teripidin belgilendi. Cümlidin, öyniñ işkiniñ yönilişi, her 

ḳaysi öylerniñ ret tertipi, ḳorulmisi, hoylida âdem olturidiġan öyler bilen hayvanlar 

bėḳilidiġan öyler hem hacetḫanilarniñ orunlişişi türlik medeniyet amillîriniñ çeklimisini 

ḳobul ḳilip keldi.  

Uyġurlarniñ öy ḳurulmisi bir hoyla ve uniñ içidiki bir yürüş öy hemde öyniñ aldi – 

keynidiki baġdin teşkil tapidu. Uyġurlarniñ enenivi öy ḳorulmisida hoyla yene içkiriki ve 

taşḳiriḳi hoyla dep ikkige bölüngen. Taşḳiriḳi hoyla eñ sirtḳi tam bilen ḳorşalġan dairini 

körsetse, içikiriki hoyla bolsa âdem olturidiġan öylerni hayvan ėġilidin ayrip turidiġan, ve 

yaki ayallarniñ ḫanisini âdettiki öylerdin ayrip turidiġan hoylidur. 

Muşu menidin ḳariġanda, Uyġurlarniñ âdem ulturdiġan öyler bilen hayvanlar ėġilini 

ḳoşuvetmeydu. Ularni sirtḳi hoyla tėmidin pakarraḳ bolġan küñkürilik tam bilen ayrip, işik 
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bėkitdu. Yene biri hacetḫanidur. Uyġurlar hacetḫanini öyniñ aldi teripige ve ḳible teripi 

(ġerbi) ge salmaydu, belki arḳa teripige yiraḳraḳ ḳilip salidu. “Hacetḫane bilen olturaḳ öyniñ 

ariliḳi yigirme gezdin kem bolsa bolmaydu” dep ḳarap, olturaḳ öy bilen hacetḫanisini ėniḳ 

ayriydu. Omumen, âdem olturidiġan öy, hayvan ėġili ve oḫşimiġan medeniyet makani 

süpitide arilaşturuvėtilmey, bir – birdin ėniḳ ayrilidu.  

Uyġurlar turalġu öylerni bir ḳançe bölekke bölidu. Bulekler mėhmanḫane (mėhman 

öyi, saray öyi), ayvan (dehlize öy) yataḳ öy, aşḫana, ḳaznaḳ (ambar) lardin ibaret. Ayvan 

âdette ḳatar bir yürüş öyniñ otturisida bolidu, saray bilen yataḳ öy ayvanniñ ikki teripide 

bolidu. Aşḫana bolsa yataḳ öy yaki sarayniñ yėnida bolidu. Ḳaznaḳ bolsa öyniñ arḳa teripige 

tutaşturup yasilidu. 

Elvette ḳorolma cehettin yuḳiriḳi siḫėmidin perḳlinidiġan ehvallarmu bolidu. Biraḳ 

yuḳiriḳi arilişip ketse bolmaydiġan üç sahe çoḳum ayrivėtilidu. 

Uyġurlar öy salġanda öy ḳorulmisiniñ çasa boluşiġa itbar bėridu. Yene öyniñ cenub 

– şimal ve şerḳ - ġerb yönilişiniñ toġra boluşiġa diḳḳet ḳilidu. «Tamçiliḳ Risalisi» de bu 

heḳte mundaḳ dėyilgen: “Her bir ustam tamçiliḳ işiġa ḳedem ḳoyġanda, navada 

musulmanlarniñ öyiniñ ḳible teripini yaḫşi ölçisi lazim. Öyniñ ḳiblisini tetür ḳilsa yaḫşi 

emes…”66 dėmek, ḳiblisini toġra ḳiliş dėgini öyniñ bir teripini ġerbke toġrilaş dėgenliktur. 

Uyġurlarniñ öyniñ kuvadrat şekillik (töt terpiniñ uzunluḳi teñ hâlette) boluşidin perhiz ḳilidu 

ve mundaḳ öy vapa ḳilmaydu, dep ḳaraydu. Ruşenki, öyniñ kuvadrat şekillik boluşi bir ḫil 

mukemmellik, kem kütisizliktur. Ziyade mukemmellik ve ivensizliktin neslik kėlip çiḳidu 

dep ḳaraş ḫelḳ işençiliridiki yene muhim mezmundur. Öyniñ ḳiblisini neḳ ġerbke toġrilaş 

yene öy işikiniñ ḳaysi terepke ḳarap ėçilişinimu belgileydu. Uyġurlar öylirini yol boyliriġa 

salġanda, yolniñ ġerptin şerḳḳe yaki şimaldin cenupḳa emes, belki ḳypaş boluşiġimu 

ḳarimay, öylirini (toralġu öylirini) yenila Şerḳ - Ġerp yönilişi böyiçe salidu, ḳibliniñ öyniñ 

boluñiġa kėlip ḳilişini yaḫşi körmeydu. Mundaḳ hâletni ḳolġa keltürüş üçün elvette öyniñ 

işikini töt terepniñ birge udul toġrinlaşḳa toġra ḳilidu. Hazirḳi zamandiki Uyġur öyliriniñ 

köpinçisiniñ işiki Cenupḳa ḳaraydu. Şerḳḳe ḳaritip saldiġanlarmu nisbeten köp uçraydu. 

Ḳiblige ḳaritip saldiġanlar asasen köp uçrimaydu. Emma şimal terepke öyniñ işikini 

ḳaritiştin perhiz ḳilinidu. Navada öy yolniñ Cenubida bolġan teḳdirdimu, hoyla işikini yol 

                                                      
66 «Ḳedimki Uyġurlar Hüner – Kesip Risaliliri» Ḳeşḳer Uyġur neşiriyati, 1988 – yili 12 – ay 1 – neşiri, 314 – 

betler. 
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terep bolġan şimalġa ḳaratsa ḳaritiduki, emma öy işikini şimalġa ḳaratmaydu. Hunlar, 

Türkler ve Uyġurlar ilgiriki Şaman ėtiḳadi tesiride künniñ çiḳiş orni bolġan Şerḳni muḳeddes 

bilgen, öyliriniñ işikini Şerḳḳe ḳartip açḳan idi. Biz Ḫenzuçe tariḫ kitabliridiki bayanlardin 

bu ehvalni tesevvur ḳilalaymiz. Bu ehval taki hazirġiçe davamlişip kelmekte. Uyġurlarniñ 

Cenupḳa ḳaritip öy sėlişida bizniñçe alahide meniviy seveb yoḳ. Belki undaḳ ḳiliş ḳoyaş 

nuridin toluḳ paydiliniş üçündur. Ḫelḳ arisida işikni ḳiblige ḳaritip açmaydiġan âdet bar. 

Yene beziler bolsa Ġerbke ḳartip ėçişni evzel köridu. Uyġurlar hoyla dervazisiġa alahide 

köñül bölidu. Normal iḳtisadi bar kişiler imkanḳeder dervazini yaḫşiraḳ, çoñraḳ yasaydu. 

Emma öz ehvalidin ziyade ėşip kėtidiġan, bek yasidaḳ dervaz ḳoyuştin perhiz ḳilidu. Bu 

heḳte “Selle yoġan iman yoḳ, dervaz yoġan bir nan yoḳ.” Dėgen temsil bar bolup, buniñda 

dervazini öz hâliġa yarişa ḳoyuş teşebbus ḳilinġan.  

Uyġurlar öyniñ neḳ kuvadrat şekillik bolup ḳėlişidin hezer ḳilġandin başḳa, yene 

tamniñ bek ėgiz bolup kėtişidimu perhiz ḳilidu. Enenivi ḳaidide ul basḳan yerdin bala 

bėşiniñ üstigçe bolġan ariliḳ yette gez (gez – Uyġurlarniñ mėtir sėstimisini ḳobul ḳiliştin 

burunḳi uzunluḳ birliki bolup, bir gez 71 santimėtrge toġra kėlidu. Buniñ ḳisḳiraḳ şekli 

hazirmu işlitilmekte. Şu boyiçe hėsabliġanda yette gez töt mitėr toḳsan yette santėmtrġa teñ 

bolidu) din aşmasliḳi kėrek, dep belgilengen. İlgiriki devrlerde Uyġurlarniñ boy turḳi ve 

binakarliḳ enenisige asasen öylerni ėgizrek salatti. Dėmek beş mitėrġa yėḳin ėgizliktiki öy 

yiḳinḳi devrler üçün heḳiḳeten bir ḳeder ėgiz hėsablanġan. Emma yette gezdin aşmasliḳi 

kėrek, dėgen belgilime öyni ėgizrek salidiġan devrler üçün ölçem bolġan. 

Ėġil bolsa öy ḳorulmisida muhim orun tutidu. Yuḳirida tėlġa ilip ötkendek, Uyġurlar 

ėġil ve ḳotan bilen olturaḳ öyni pakarraḳ tam rişatka bilen ayrivėtidu. Ėġil öylerniñ yan 

teripige yaki arḳa teripige orunlaşturulidu. Bu cehette ḫelḳ arsida mundaḳ bir perhizlik âdet 

saḳlinip ḳalġan: Yeni, ėġil sėlip bolġandin kėyin oḳur salmaḳçi bolġanda, oḳurni ėġilniñ 

şerḳ terep tėmiġa çaçlap sėliştin perhiz ḳilidu. Bolupmu haram hayvanlar üçün oḳur salġanda 

tėḫimu şundaḳ. Eger oḳurni şerḳi tamġa çaçlap salsa, haram hayvanlarniñ kassa ḳismi 

ḳiblige bolup ḳalidu ḫelḳ işençiside bu ḳible terep (Mekke terep) ke ḳilinġan ėġir 

hörmetsizlik bolup hėsablinidu. Şuñlaşḳa oḳur salġanda asasen ġerbiy tamni evzel bilidu. 

Şimal ve Cenub terepke sėlişnimu hem yaman körmeydu.  

Ḳisḳisi, Uyġurlar öy sėlişta öylerniñ şeklini etrapliḳ oylişidu. Keñ kuşade, baġliḳ, 

hoyliliḳ öylerni dunya rahetliridin bir dep ḳaraydu. Bezide yer şekli sevebidin yuḳirida 

bayan ḳiliñġan perhizliḳ âdetlerde ḳismen buzuluş boluşi mümkin. Bu bolsa ayrim ehvaldur. 
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4.2.8.1.4. Öy silėşta işlitilidiġan matėriyalġa ait perhizler 

 

Meyli öy yipişta bolsun yaki tam ḳopuruşta bolsun, her ḫil matėriyallar lazim bolidu. 

Uyġurlarniñ olturaḳ turmuşni başliġandin kėyinki öyliri asasen yaġaç – kėsek ḳorulmiliḳ 

öylerdur. 

Biz Uyġurlarniñ öy silėşta işlitidiġan matiriyaliġa ait perhizlik âdetlirini ḳisḳiçe ḳilip 

tövendikiçe bayan ḳilimiz. 

Uyġurlar meyli ḫiş ḳuyuş üçün bolsun yaki lay ėtiş üçün bolsun, pakiz yerniñ topisini 

işlitidu. Omumen ėtizliḳlarni peslitiş (lay su kirivergenliktin ėtizliḳ tedriciy ėgizlep kėtidu) 

Meḳsidi bilen öy silėş meḳsidi birleştürülüp ėtizliḳlarda lay ėtip, ḫiş ḳoyidu ve tam üçün lay 

ėtidu. Emma zaratgahniñ topisini, mescid topisini, mazar topisini, veḫçe yer topisini ve kona 

yol topisini işlitip her ḳandaḳ lay itiş ve kėsek ḳuyuştin ḳattiḳ çeklinidu. Navada yuḳiriḳi 

caylarniñ topisini işlitip öy salidiken, şu öy tėniç bolmaydu dep ḳaraydu. Uyġurlar yene 

layġa külniñ, ustiḫan parçiliriniñ, köyüp ketken nersilerniñ arilişip ḳilişidin hezer ḳilidu. Kül 

yipişḳaḳliḳi yoḳ madda bolġaçḳa, u tamni boşaşturuvitidu. Ḫelḳ işençisi boyiçe, hayvan 

ölgendin kėyin, uniñ rohi ustiḫanlirida saḳlinidu, bu ustiḫan layġa arilaşsa elvette öy tėniç 

bolmaydu. 

Uyġurlar ḳismen dereḫlerge cin – alvastilar olişivalidu, makan ḳilivalidu dep ḳarap, 

eşu ḫildiki dereḫlerniñ yaġiçini öy yipişḳa işletmeydu. Meslen: Toġraḳ deriḫi, side, ḳara 

söget, akatsiye, yañaḳ deriḫi ḳatarliḳlardin çiḳḳan yaġaçlarni öy yipişḳa işlitiş perhiz 

ḳilinidu. Elvette bu perhizlerde yuḳiriḳi yaġaçlarniñ süpiti hem ėtibarġa ėlinġan. Yuḳiriḳi 

yaġaçlarniñ hemmisi dėgüdek tüz emes, tüz bolġan teḳdirdimu çiñ emes. Akatsiye ḳatarliḳ 

dereḫlerniñ yaġiçi bek ḳattiḳ bolġaçḳa, ḫelḳ bu yaġaçlarniñ ḳattiḳliḳ ḫususiyitidin, “Navada 

ḳara yaġaç (asasen akatsiye) işletse öyniñ aldi ḳoruḳ hem ḳattiḳ (munasibetniñ yürüşmesliki 

Uyġur tilida muşundaḳmu ipadilinidu) bolidu.” Dėgen tesevvurni barliḳḳa kelturgen. 

Uyġurlar öy yipiş üçün asasen suvadan tėrek ve ḳariġay yaġaçlirini işlitidu. Başḳa yaġaçlar 

asan çiriydiġan yaki ḳorut baldur yep kitidiġan, yaki acizliḳidin ögzini kötürelmeydiġan 

bolġaçḳa, ularni yuḳiriḳidek süpetler bėrilip işlitiş çeklinidu. Uyġurlar öy bosuġusini mėvilik 

dereḫniñ yaġiçidin ḳilişḳa hirismen kėlidu. Bu suġa mėvilik dereḫtin ḳilinsa şu öy köp 

perzentilik ve bay bolidu dep irimdaydu. 
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4.2.8.1.5. Tam ḳopuruş ve öy yipişḳa ait perhizler  

 

Uyġurlar imaret berpa ḳilişta orun ve vaḳitni bėkitip, öy şeklini belgilep, 

matėriyallarni teyyar ḳilip bolġandin kėyin, belgilengen künde tam ḳopuruşḳa kirişidu. 

Tamni yaki şu aile kişliri ḫoşna - ḫulum, dost – boraderlirniñ yardimi bilen özi ḳopuridu. 

Yaki meḫsus tamçiliḳni kesip ḳilġan tamçilarġa havale ḳilidu. Tam ḳoparġuçi kişi tam 

ḳopuruştin burun öy salidiġan orunda yaġ purutup andin iş başlaydu. Uyġurlar zinaḫor 

ademniñ tam ḳopuruşini ḳetiy çekleydu. İlgiriki çaġlarda ömride zina ḳilmiġan ademniñla 

tam ḳopuruşi teleb ḳilinġan. Yaki kem dėgendimu zina ḳilmiġan birer ademni tipip, u âdem 

kem dėgende yette ḳatar ḫiş ḳoyup bergendin kėyn andin başḳa kişler tam ḳopuridiġan ehval 

bolġan. Bu âdet ilgiri nahayiti küçlük tesirge ige idi. 

Uyġurlar yene canabetlik hâlette, mestilik hâlitide tam silėştin perhiz ḳilidu. Bundaḳ 

iş napakliḳni, kupriliḳni, neslikni kelturup çiḳiridu dep ḳaraydu. Şuña tam sėliş ceryanida 

haraḳ - şarap içiştin, bedḳiliḳ sözleştin hezer ḳilidu. Tamçilarmu âdettiki ehvaldimu naçar 

işlardin saḳlinidu. Bu heḳte «Tamçiliḳ Risalisi» de mundaḳ bayanlar bar: “Mezkuz tamçiliḳ 

kespige ḳedem ḳoyġanda beñ, boza, şarap, haraḳ ḳatarliḳ zeherlik çėkimlik içimlikler, 

neġme – nava, ḳimar, külke – çaḳçaḳ ḳatarliḳlardin saḳliniş lazim… Risalide körsetken 

tertiplerge emel ḳilmay, havaiy – heveske bėrilip yürgen kasipkarġa Allah terpidin töt türlik 

bala - ḳeza (Aldinḳi ikkisi bu alemde, kėyinki ikkisi aḫirette) kėlidu: Birinçi, havaiy – heves 

koçisida yürüp, ḫalayiḳ arisida ḫar boluş; ikkinçi, ḳilġan kespi ilgiri basmay pėḳirçiliḳ tartiş; 

üçinçi, ölgende gör azabi ḳattiḳ boluş; tötinçi, dozaḫ otida ḳattiḳ köyuş.”67 

Uyġur binakarliḳda öyniñ üstiniñ yėpilişi alahide gevdilik orunda turidu. Putun 

Uyġur binakarliḳiniñ cevherliri del öyniñ üstini yėpiş maharitide ipadilinidu. Biz bu heḳte 

mulahize ėlip barmaymiz. Uyġurlar öyniñ üstige ḫa, lim (cege), vasa ve bora işlitip yapidu. 

Uniñ üstige ḳomuş, yiken, lay, topa işlitip çömkeydu. Kimir öylerniñ üstige sap kėsekla 

işlitilidu. Çoñiraḳ öylerge ḫa yaġiçi işlitilse, kiçikrek öylerge ḫa işlitilmeydu. Uyġurlar lim 

salġanda limniñ sanini taḳ ḳilidu, cüp lim ḳoyuştin perhiz ḳilidu. Uyġurlar bu eḳidige 

mundaḳ bir ḫurapiy ḳaraşni netice süpitide yandaşturġan. U bolsimu “Ḳoş lim salsa şu öydin 

                                                      
67 «Ḳedimki Uyġur Hüner – Kesip Risaliliri», Ḳeşḳer Uyġur Neşriyati, 1988 – yili 12 – ay 1 – neşiri, 315 - , 

316 – betler.  
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ḳoş öluk çiḳidu.” (yeni şu öydin birla vaḳitta ikki âdem ölüp kėtidu dėmekçi, dėgendin ibaret. 

Bizniñçe bu noḳul ḫurapiy ḳaraş bolup, uniñ oḫşatma sėhirgerlik ḳarişidin hiçḳandaḳ ilmiy 

ve dinîy asasiy yoḳ. Uyġurlar ayvanni başḳa öylerdin çoñraḳ yasaydu hemde uniñġa ḫa bir 

tal tüvrük işlitip, uyniñ üstünki ḳurulmisini ikkige bölidu. Emma tüvrük işletkende hergizmu 

bir öyge ikki tüvrük ḳoymaydu. Bundaḳ ḳilsa ḫeyrilik bolmay neslik kėlidu, dep coruydu. 

Bizniñçe ḳoş tüvrük ḳoyġan öy ziyade çoñ öydur. Bu perhiz ene şundaḳ ziyade çoñ öyniñ 

öy ėgiside kibir peyda ḳildiġanliḳi ėhtimali tüpeylidin otturiġa ḳoyulġan boluşi mümkin. 

4.2.8.2. Hoyliġa Ait Perhizler   

Uyġurlarniñ imaret ḳorulmisida hoyla muhim orunda turidu. Uyġur hoyliliri aldi 

hoyla, arḳa hoyla dep ikkige, hemde içkiriki hoyla, taşḳiriḳi hoyla dep ikkige ayrilidu. Öy 

içidiki hemme paaliyetler digüdek hoylida elip birilidu. Hoyla ailivi turmuşta öy dairisini 

sirtḳiy dairidin ayriş, öydiki nersilerni ve ademlerni ḫėyim ḫeterdin saḳlaş, ötken – 

keçkenlerniñ öy içidiki körüp ḳilişini tosuş rollirini oynaydu. Uyġurlarniñ hoyliġa ait 

perhizliri mundaḳ ikki cehette ipadilinidu: Biri hoyla içi ve etrapiġa dereḫ, gül – giyahlarni 

östürüş; yene biri, hoyla içidiki işlardin ibaret. 

 

4.2.8.2.1. Hoyla içi ve etrapiġa dereḫ tikişke ait perhizler 

 

Uyġurlar ezeldin tartip muhitni yėşillaşturuş, del – dereḫ ehya ḳilip, muhitni 

yaḫşilaşḳa ėtibar ḳilip kelgen. Öy salmaḳçi bolġan kişi aldi bilen yerni tallap bolġandin 

kėyinla öy ḳurulmisini bėkitip, hoyla etrapi ve içi ḳilinidiġan caylarġa del – dereḫlerni tikidu. 

Yaki öy sėlip bolġandin kėyinla del – dereḫ tikip hoyliniñ içi – tėşini bėzeydu. Uyġurlar 

hoyla – aramni kökertişnila emes, belki yene etrapidiki caylarġa, yurt – mehellilerge dereḫ 

ehya ḳilişnimu yaḫşi körüdu. Uyġurlar hoyliniñ içige dereḫ tikkende köpinçe mėvilik 

dereḫlerni tikidu, sirtiġa bolsa mėvilik ve mėvisiz dereḫlerni arilaş tikidu. Hoyla içige 

tikidiġan dereḫler köpinçe ürük, alma, encur, şaptul, neşpüt, üjme, aluça… Ḳatarliḳ 

dereḫlerni tikidu. Bu cehettiki perhizlik âdetlerde, Uyġurlar hoyliġa tikiştin perhiz ḳilidiġan 

dereḫler ve ularni tikse kėlip çiḳidu dep karalġan yaman aḳivetler tövendikidek: Hoyliġa 

söget tikmeydu, bolsa şu öy ġemkin bolidu; hoyliġa side tikmeydu, bolmisa hoyliġa cinlar 
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olişvalidu; hoyliġa ḳaġa cigde deriḫi tikse bolmaydu, bolmisa namratliḳ bisip kėtidu; hoyliġa 

çilan tikse bolmaydu, bolmisa hoyla çöllişip kėtidu; hoyliġa azġan tikmeydu, bolmisa şu 

öyge cinlar toplişivalidu yaki şu öyde uruş – cidel, zidiyet köp bolidu, öyniñ aldi tikenlik 

bolidu. 

Körüşke boliduki, yuḳiriḳi perhizlerde az – tol ḫurapiy ḳaraş bar. Yeni yuḳiriḳi 

perhizlerde her bir perhizniñ netcisi haman şu ḫil dereḫniñ şekli, ḫususiyitige teḳḳasilinip 

çiḳirilġan neticilerdur. Eger hoyla içige tirek özi ünüp çiḳip ḳalsa uni kėsivetmeydu. Emma 

özliri esla tikmeydu. Azġanni hem tikmeydu hem öziniñ ḳilişiġimu yol ḳoymaydu. Eger özi 

ünüp ḳalsa uniñġa ḳizil gülni yaki etirgülni ulap özgertivitidu. Omumen, Uyġurlar hoyla 

içige mėvisiz dereḫ, tikenlik, çatḳalliḳ dereḫlerni tikiştin perhiz ḳilidu. Çilan mėvilik dereḫ 

bolsimu, emma u intayin tikenliktur. Uyġurlarda “Anarni kölge tik, çilanni çölge tik” dėgen 

hėkmet bar. Omumen tikenlik, mėvisiz, yava – dereḫlerni hoyliġa tikiş – Uyġurlarniñ 

işençiside şu öyge özlrige oḫşaş tüstiki aḳivetlerni ėlip kėlidu. 

Uyġurlar hoyla sirtiġa hem dereḫ tikip etrapni güzelleşturidu. Hoyla sirtiġa dereḫ 

tikişte, işik aldiġa yañaḳ, neşpüt deriḫni tikse, şu öy ölumluk bolup ḳalarmiş. Yene Aḳsudiki 

Uyġurlarniñ eneniside meyli hoyliġa tikken üjme deriḫi bolsun, yaki hoyla sirtiġa tikken 

üjme deriḫi bolsun, uniñ yiltiziniñ hoyla dairisidin hâlḳip yataḳ öyige kirip ḳėlişini şu öyde 

ölüm bolup ḳilişniñ sevebi supitide corup perhiz ḳilidu. Üjme ḫelḳ eneniside cennettin 

çiḳḳan ḫasiyetlik mėve dep ḳarilidu. Emma her ḳandaḳ muḳeddes nerse melum çet – 

çigradin hâlḳip ketse napak nes nersige aylinidiġanliḳi – barliḳ perhizlerniñ tup kėliş 

menbeliriniñ biridur. Uyġurlarniñ işik aldiġa söget tikip, saysidin behrlinidu. Emma işik 

aldiġa mecnuntal tikiştin perhiz ḳilidu. Çünki muşundaḳ ḳilsa şu öydiki kişler sėriḳ kselge 

giriptar bolarmiş. Emeliyette, bumu mecnuntalniñ sarġiyivaldiġan alahidiliki asasida 

tesevvur ḳilinġan ḫurapiy ḳaraştur. Uyġurlar işik aldiġa yene akatsiye deriḫini yolatmaydu, 

uni tikmeydu, özi ünüp ḳalsa kėsivitidu. Akatsiye köp işlitilmeydiġan, saysi boluḳ bolmiġan 

tikenlik dereḫ bolup, u yene cinlar asan uva silėvalidiġan dereḫ dep ḳarilidu. Şuña uniñdin 

köpirek hezer ḳilidu.  

Uyġurlar hoyla içige gül – giyah östürup, öziniñ güzellik teleblirini ḳanduridu. 

Uyġurlar gülni cennettin çiḳḳan nerse, ḫoşalliḳ, beḫit – saâdet ve nazaketniñ simvoli dep 

ḳarap uni bek uluġlaydu. Ḫelḳ arisida “Yette yil gül tiriġan âdem cennetke kiridu.” Dėgen 

ḳaraş bek keñ tarḳalġan. Şuña her bir ailide meyli yerge bolsun yaki taşteklerge bolsun her 

ḫil güller tėrilidu. 
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Uyġurlar ḳizil güllerni hoyla içidiki asan közge çėliḳidiġan yerge tikmeydu. Aḳsu 

Uyġurlirida bu âdet bek küçluk. Ularniñ ḳarişiçe ḳizil gülni hoyla içidiki asan közge 

çėliḳidiġan yerge tikse yaki ḳoysa, kişi etigende öydin çiḳip, yuzini yuymiġan hâlette gülge 

ḳarap salsa yaḫşi bolmaydiken. Çünki ḳizil gül cennettin çiḳḳan bolġaçḳa, uniñġa napak, 

yaki bitaharet hâlda ḳarisa, bu uniñġa ḳilinġan ėġiz haḳaret bolidiken. Bu emeliyette din 

ėtiḳadi asasidiki muḳeddeslik ḳaraşliriniñ perhiz şekildiki bir ipadisidur, ḫalas.  

 

4.2.8.2.2. Hoyla işliriġa ait perhizler  

 

Uyġurlarda hoyla işliriġa ait hem ḳismen perhizlik âdetler bar. Bu perhizlik âdetler 

tövendiki bir ḳançe sahede ipadilinidu. 

Uyġurlar hoyla aramni pakiz tutidu. Uyġur ayalliriniñ enenivi aditide seher turup 

hoyla aramni pakiz tazilap, su sėpiş, andin başḳa işlarġa kirişiş isil eḫlaḳniñ biri süpütide 

tunulup kelgen. Eger seher turup hoyla aramni, mehelini tazilimaydiken, undaḳta bundaḳ 

ayal ölçemisiz ḫotun, horun ayal, tebietsiz ana bolup sanilipla ḳalmastin, muhimi şundaḳ 

ḳilmiġanda öyni cutçiliḳ ve namratliḳ bėsip kėtidu, dep ḳarap ḳetiy çekleydu. Uyġur ayalliri 

zaval vaḳtida yaki zavaldin kėyin hoyla – aramni süpürüştin perhiz ḳilidu. Muşundaḳ 

ḳilidiken, (mal – mülüki) sorulup kėtidu dep ḳaraydu. Zaval peyti Uyġurlar neziride intayin 

nes vaḳit bolup, bu vaḳitta ḳilinġan her – bir iş yaḫşi netice bermeydu. Undin başḳa Uyġurlar 

eḫletni napak dep ḳaraş bilen birge, uni dölet belgisi, ḳut nişani süpitide tonuydu. Hoyla 

aramni zavalda süpürgende mal – mülük sorulup kėtidu dėgen perhiz ene şu ḳaraştin kėlip 

çiḳḳan. 

Yene biri, hoyla işikni ve öy işiklirini oçuḳ ḳoymasliḳ perhizdur. Uyġurlar âdette 

dervazini birer ehval bolmisila kündüzde taḳap ḳoymaydu. Muşundaḳ ḳilidiken, camaet bu 

aile kişilerini biḫil dep yaman köridu. Şuña her bir ailide dervaziniñ içigirek cayġa tala bilen 

hoyla içini ayrip turidiġan perde ėsip, ötken – keçkenlerniñ hoyla içige közi çüşüşniñ aldinî 

alidu. Emma zaval vaḳtidin kėyin çoḳum işikni ḳuluplimiġan teḳdirmu yėpip ḳoyidu. Çünki 

ḳarañġuluḳ bilen yoruḳluḳ yer yüzide almişip turġan peyitte, beḫt bilen beḫitsizlik tėz 

almişidu. Cin alvastilar yer yüzini ḳaplap kėtidu. Cinlar ademge ziyan – zeḫmet yetküzidu. 

İşikni yėpip ḳoysa cinlar öyge kirelmeydu ve öy ezaliriġa ziyan – zeḫmet yetküzelmeydu, 

dep irimdilidu. 
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4.2.8.3. Öy İçige Dair Perhizler  

Uyġurlar öyni yėpip bolġandin kėyin, öy içini özliriniñ iḳtisadiy ehvali ve istėtik 

ḳarişi boyiçe bėzeydu. Uyġurlar yėñi öyge köçüp kiriştin burun, şu öyni pakize tazilap isriḳ 

sėlip, öyni paskiniçiliḳtin ḫaliy ḳilidu. Şundin kėyin kündilik turmuşta her ḳaysi 

paaliyetlerde nurġun işlardin perhiz ḳilidu.  

Uyġurlar öyniñ iç tėşini gec, hak, sir ḳatarliḳ nersileride suvap, pakizliḳni ḳolġa 

keltüridu. Gecdin yaki sirdin türlik neḳişlerni çiḳarsimu, emma tamġa her ḳandaḳ canliḳniñ 

süritini sizmaydu ve asmaydu. İslamiyettin burun Uyġurlarniñ öy ḳurulmisida tamġa her ḫil 

söretlerni sizġanliḳi, hetta heykellerni tikligenliki ėniḳ. Buni biz Budda dinîġa ait miñ 

öylerdin körüp alalaymiz. Emma İslam dinî itiḳadi boyiçe resimlerni öyge ėsişla emes, belki 

yene uni sizişmu ḳattiḳ çeklengen iştur. Şuña Uyġurlar öyniñ tėmiġa ve her ḳandaḳ bisatniñ 

üstige âdem ve başḳa canliḳniñ resimini sizmaydu hem saḳlimaydu. Yėḳinḳi devrlerde bezi 

ailileride uruḳ - tuġḳanliriniñ ve özliriniñ resimini, süritini asidiġan, tizip ḳoydiġan ehvallar 

barliḳḳa keldi.  

Uyġurlar öyniñ işikini âdette zaval peytide oçuḳ ḳoymaydu. Buniñġa oḫşaş perhizni 

aldinḳi sehipide tilġa alġan iduḳ. Ular yene başḳilarniñ işikini kegellep (ikki ḳol bilen işikniñ 

ikki kėşikini tutup turuş) turuşini yaḳturmaydu, buni düşmenlikniñ ipadisi dep ḳaraydu. 

Navada birersi işikte kegellep tursa, uniñġa “Ya kirgin, ya çiḳḳin, düşmendek iş ḳilma.” dep 

tenbih bėrilidu. 

Uyġurlar bosuġida olturuştin perhiz ḳilidu. Navada muşundaḳ ḳilidiken, olturġuçi 

ḳėyniata - ḳėnianisiniñ aldida usurup ḳoyidu dep coruydu. Derveḳe, Uyġurlarda ḳėyniata - 

ḳėyinanisiniñ aldidila emes, başḳa kişilerniñ aldila yel ḳoyup sėlişmu nahayiti ḳamlaşmiġan 

ḳiliḳ bolup sanilidu. Mana muşundaḳ numusluḳ aḳivetni bosuġida olturuşniñ neticisi ḳilip 

körsitiş ve bosuġida olturuşni çekleş – Uyġurlarniñ bosuġini şu öyniñ ḳut belgisi süpitide 

uluġlap kelgenlikini körsitidu. 

Uyġurlar yotḳan, körpe, yastuḳ ḳatarliḳ yėtişta işlitidiġan bisatlarġa ve kigiz, gilem, 

şirdaḳ, palas ḳatarliḳ sėlinçilarġimu bek ėtibar bėridu. Bu cehettiki irimlik ḳaraş ve 

perhizlermu nisbeten köp. Uyġurlar İslamiyet ėtiḳadinîñ tesiride sap yipektin ḳilinġan 

yotḳan – köpilerni, karvat üsti buyumlirini işlitiştin perhiz ḳilidu. Bolupmu bundaḳ yotḳan 

köpileride erler yatmaydu. Bu «Kiyim – kėçek perhizliri» ḳismida tilġa ėlinġan “Erler yipek 

kiyim kėymeslik.” perhizi bilen prinsip cehettin birdektur. 
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Uyġurlar yotḳan – körpe ve yastuḳ - tekyilerni daim işlitidiġan, uluġlaşḳa tėgişlik 

nerse dep ḳarap, ularġa ḳarita tövendikidek heriketlerdin çeklindu. Âdette tekiy ve yastuḳtin 

atlap ötmeydu, ularni bėsip olturmaydu. Uni başḳa ḳoydiġan nerse, baş uluġ bolġaçḳa, başḳa 

ḳoydiġan nersilermu uluġ, tekiyde oltursa puti aġriydiġan bolidu, lėvige ḳoḳaḳ çiḳidu dep 

coruydu. Yotḳan üstide yėtiş, yatḳanda yotḳaniñ oñ – tetüri almişip ḳėliş, baş – put teripi 

almişip ḳėliş ḳatarliḳ binormalliḳlardin perhiz ḳilidu. Ḫelḳ işençiside, kişi navada 

yuḳiriḳidek ehvalni sadir ḳilsa, uniñ işi tetürge mañarmiş, yaḫşi iş ḳilsa yaman neticege 

ėrişermiş. Bu ḳaraşlarda yotḳanni pakiz tutuş asraş bedenniñ salametlikni asraş meḳsedliride 

başḳa, yene melum dericide sėhriy ḳaraş gevdilinip turidu. Her bir öyde yėtişta işlitidiġan 

ḳisḳiraḳ körpisidin başḳa, yene öyniñ keñ tarliḳiġa layiḳ kelgüdek, üç – töt mitirliḳ uzun 

körpilermu bolidu. Yikendazlar omumen mėhmanlarnin olturuşi üçün sėlinidu. 

Mėhmanlarġa meyli âdettiki körpe salsun yaki yikendaz salsun, körpiniñ ḳatlaḳ teripini 

ḳayaḳḳa ḳaritiş, ikki uçi ḳatlanġan tereipni ḳayaḳḳa ḳaritiştimu melum ḳaide davam ḳilip 

kelgen. Omumen, körpe yaki yikendaz salġanda körpiniñ ikki uçi ḳatlanġan terepni yaki 

öyniñ içi teripige ḳaritip salmaydu, belki işik terepke yaki dastiḫan terepke ḳaritip salidu. 

Emma Atuş Uyġurliriniñ körpe sėliş ḳaidiside körpiniñ ikki uçi ḳatlanġan teripni işik terepke 

yaki dastiḫan terepke ḳaritip salmastin, tam terepke yaki öyniñ içi teripge ḳaritip salidu. 

Yuḳiriḳi ziddiyetlik perhiz aditiniñ her ikkisi melum ḳaraşlarġa asaslinip otturiġa ḳoyulġan, 

yeni Atuş Uyġurliri körpiniñ ḳatlaḳ teripini tomraḳ ḳėlinraḳ bolġanliḳi üçün hörmetke 

sazaver mėhmanlar turidiġan tör terepke ḳaritip salidu. Başḳa yerdiki Uyġurlar bolsa 

körpiniñ ḳatlaḳ teripini aldiġa yaki işik terepke ḳaritip salġanda, olturġanda sėrilip kėtiş 

ėhtimaliḳni oylişidu. İş baştin başlinişi yaḫşi bolġandek, körpiniñ uç teripidin tör başlansa 

yaḫşi bolidu dep ḳaraydu. Buniñda yene başḳa ḳaraşlar boluşi mümkin. Bu örp – âdettiki 

rayon perḳi ḫalas. Uyġurlar yotḳan – körpe, kėgiz – gilem ḳatarliḳ öy bisatlirini cüme künide 

ḳaḳmaydu. Çünki cüme küni uluġ kün bolġaçḳa, bu künde tupa – çañ çiḳiriş yaḫşi emes dep 

ḳaraydu. Şuña başḳa künlerde ḳaḳidu. Yotḳan, körpe, kėgiz – kėçek ḳatarliḳlarni pat – pat 

aptapḳa sėlip, uniñdiki nemlik ve tupa – çañni yuḳutidu. Bu öy tazliḳidiki eñ yaḫşi bir iştur. 

Uyġurlar öy süpürişte bir munçe perhizlerge emel ḳilidu. Uyġurlar tariḫ mabeynide 

süpürge (ösümliki) aḳḳunaḳ pöpüki ve çatḳalliḳ ösümliklerdin süpürge yasap işlitip kelgen. 

Ḫelḳniñ neziride süpürge intayin köp meniler yüklengen bir irimlik nersidur. Ḫelḳ süpürgini 

hem beḫit – dölet belgisi, hem aile ḫizmetçisi ḳatarida körüp uni bek ḳedirligen. Süpürgige 

ait âdetlerdin tövendikiler bar: 
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Süpürgini yatidiġan öyde ḳoymaydu;  

Süpürgini tiklep ḳoymaydu. Bolmisa şu öyge bala - ḳaza kėlidu yaki namratlişip 

kėtidu. 

Süpürgini dessimeydu. Bolmisa öz ėri yaki ayalniñ bėşini dessigendek bolidu; 

çarşenbe küni süpürge ariyetke bermeydu; 

Uyġurlar süpürgini “aldi ḳattiḳ” (munasibetni ḳatmallaşturidiġan) dep ḳarap, uni 

kėçide yatidiġan öyde ḳoymaydu. Süpürge bilen balilarniñ bėşiġa urmaydu. Bu perhizlerniñ 

melum ilmiy asasi bar. Süpürge mikrop bilen tolġan nerse bolġaçḳa, uni uni yataḳ öyde 

ḳoysa yaki uniñ bilen başḳa ursa elvette salametlikke deḫli yitküzidu. Uyġurlar yene 

süpürgini otḳa sėlip ḳalaştin perhiz ḳilidu. Navada şundaḳ ḳilsa balisiniñ bėşi taz bolup 

ḳalarmiş. Eger süpürge bek konirap, buzulup ketse uniñġa ikki – üçni tükürvėtip, 

“Süpürginiñ bėşi taz.” devėtip andin ḳalaydu. Heḳiḳeten, süpürge konirisa sėpila ḳėlip tal – 

tal ḳisimi yoḳaydu. Bu ḫuddi çėçi yoḳ ademge oḫşitilip, uni ḳalaştiki yuḳiriḳidek irimlik 

âdetni peyda ḳilġan. Uyġurlarda asasen ḳizlar, ayallar öy süpüridu. Erlerniñ öy süpürişi, 

eḫlet ėlişi perhiz ḳilidu. Ḳizlar öy süpürgende, bir tereptin naḫşa ėytip bir tereptin öy süpürse, 

ġalçiga tėgip ḳalidu, dep curup çeklinidu. 

Uyġur ayalliri öy süpürgende, bir ayal süpürvatḳan yerni yene bir ayal süpürmeydu. 

Navada muşundaḳ ḳilsa, eslide süpürvatḳan ayalniñ ėri şu ḫotuniñ üstige ḫotun ėlivalarmiş. 

Yene öyni süpürvėtip yėrimida taşlap ḳoysa teliyi kemtük bolup ḳalarmiş. Şuña süpürgini 

ḳolġa alġan ayal öy süpürgende bir yolila süpürüp tügitidu, ariliḳta toḫtap ḳalmaydu. 

Yuḳiriḳilar oḫşaşliḳ ḳarişi asasida şekillengen perhizlerdur. Süpürüş usuli cehette, Uyġur 

ayalliri öyni tetür (sirttin içige ḳarap) süpüriştin perhiz ḳilidu. Mundaḳ ḳilsa sirttiki 

meynetçilik öyni basidu, öy namratlişip kėtidu dep işinidu. Yene süpürgini ėgiz kötürüp 

pulañlitip süpürse, şu öydin berket kėtidu dep ḳarap yerge süpürgini bėsip süpüridu. Yene 

süpüründinîñ aldida turup, süpürgini özi terepke sėrip süpüriştin perhiz ḳilidu. Muşundaḳ 

ḳilsa beḫti yėnip kėtidu dep ḳaraydu. Bu perhiz âdetlirige ḫurapatliḳ yupuḳi yėpilġan 

bolsimu, emma ularda öyniñ muhitini bolġimasliḳ, salametlikni asraştek ilmiy meḳsedler 

yuşurunġan. Uyġurlar yene her ḫil ḫurapiy ḳaraşlar tüpeylidin zaval peytide öy süpürüştin, 

çüştin kėyin ve çarşenbe künide öy süpüriştin, perhiz ḳilidu. Muşundaḳ çaġlarda ve çarşenbe 

künlerde öy süpürse öydin berket torup kėtidu, mal – mülük sorulup ketidu dep ḳaraydu. Bu 

nahayiti ḳedimdin ḳalġan yoruḳluḳ bilen ḳarañġuluḳniñ ziddiyiti heḳḳidiki dinîy ḳaraşlardin 

türlinip çiḳḳan âdetlerdur. 
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Uyġurlar öydin çiḳḳan eḫlet külni birge tökmeydu. Şundaḳ ḳilsa şu öyde ölüm bilen 

toy birge bolup ḳalidu (toy bolidiġan küni ölüm bolup ḳalidu) dep ḳaraydu. Buniñdin başḳa, 

zaval peytide ve zavlidin kėyin eḫlet yaki kül tökmeydu. Keçte eḫlet tökse, kül ėlip tökse 

sorulup kėtidu dep ḳarap eḫlet ve külni imkanḳeder kün pėtiştin burun tökivėtidu. Eḫletni 

öyde ḳondurmaydu. Eger eḫlet öyde ḳonup ḳalsa, şu öyde mėyit ḳonup ḳalarmiş. Yeni birer 

âdem şu öyde ölüp ḳalsa bir – ikki küngiçe kişiler bilmey ḳalarmiş. Şuniñġa munasip hâlda 

Uyġurlar öyde hayvan söñeklirini, alma söpikini öyde ḳondurmaydu. Omumen ḳariġanda, 

bu âdetlerde eḫlet hem paskina, napak nerse hem beḫt nişanisi süpitide tunulġan. Kül bolsa 

ḳedimki Uyġurlarniñ Ateşpereslik ėtiḳadida muḳeddes otni köydürüştin, paklişidin peyda 

bolġan nerse bolup, uni uluġlaş ḳarişiniñ saḳindiliri Uyġurlar turmuşida hėlihem 

saḳlanmaḳta. Mesilen, Uyġurlar keçte kül almaydu, kül tökmeydu. Külge çoñ – kiçik teret 

sundurmaydu. Külge su sepmeydu, ata – anisiniñ ḳėnni soriġandek bolur dep ḳarap, külni 

soruştin perhiz ḳilidu. Ḳotanġa kül tökmeydu, çarşenbe künide kül almaydu ve kül 

tökmeydu… Ve hekaza. 

Uyġurlar öy içidiki nersilerni hörmet ḳilip, türlik bisat ve nerse – kėreklerni 

tepmeydu. Nan, tuz, aşliḳ ḳatarliḳlarniñ çėçilip kėtişidin ėhtiyat ḳilidu. Ḫelḳ içide öy içige 

tėriḳ yaki ḳiça çėçėlip kėtişdin hezer eylendiġan âdet bar. Yeni birersiniñ öyide er - ḫotun 

otturisida toḫtimay cidel – macra bolsa, başḳilar “Ularniñ cėdili nimançe toḫtimaydu? Öyge 

ḳiça, tėriḳ çėçilġan bolġiymidi” dep ḳaraydu. Bu emeliyette yuḳiriḳi perhizlik âdetler bilen 

oḫşaş bir prinsipḳa, yeni oḫşaşliḳ prinsipiġa tayanġan perhizlerdur. 

Uyġurlarniñ aditide öy içide melum avaz yaki heriketmu çeklinidu. Mesilen, kişiler 

öy içide isḳirtsa şumluḳ kėlidu, dep ḳarap hoyla – aram ve öy içide isḳirtişni ḳattiḳ yaman 

alidu. Yeni bezi kişiler bolsa öy içide top oynaşni, sekreşni çekleydu. Muşundaḳ ḳilsa öy 

çaşḳan bolup kėtidu, dep ḳaraydu. Emeliyette çaşḳaniñ öyde peyda boluşi öy içide top oynaş 

yaki sekreş bilen munasibetsizdur. Sekreşke oḫşaş heriketler çaşḳaniñ herkitige oḫşap 

ḳalġaçḳa muşu ḫurapiy çeklime otturiġa çiḳḳan. 

Ḳisḳisi, Uyġurlar öy içiniñ pakiz retlik boluşi, tertip ve normaliḳniñ saḳlinişni 

közlep, melum ėtiḳadlar tesiride yuḳiriḳidek âdetlerni şekillendürgen. Bularniñ köpinçisi 

ḫurapiy âdetler bolsimu, emma ular öy içiniñ tüzilişi, bėzilişige bolġan güzellik ölçimi, edep 

– eḫlaḳ normisi ve turmuş terzi ḳatarliḳlar bilen ḳoşulup, Uyġurlarniñ roşen millîy ḫasliḳḳa 

ige turmuş enenisini şekillendürgen.  
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4.2.8.4. Öy Köçüşke Ait Perhizler  

Uyġurlar öy köçkende vaḳit tallaydu. Ḫelḳ arisida seyşenbe ve çarşenbe künliri öy 

köçüşni yaḫşi köridiġan ve muşu ikki künde köçidiġan âdet bar. Bu yėñi öy sėlişta ul bėsip 

tam ḳupuruşni seyşenbe ve çarşenbe küni başlaş aditi bilen birdeklikke ige. Uyġurlar âdette 

peyşenbe künide öy köçiştin perhiz ḳilinidu. Navada muşu künde köçidiken, şu köçüp 

barġan öy kasna mėhman (daim kėlidiġan, emma muhim bolmiġan, hemde kelsimu ḳunup 

ḳalidiġan mėhman) din ḳutulalmaydu, dep ḳaraydu. Bu heḳte «Mecmuetul Ehkam» namliḳ 

kitabniñ «Öydin Öyge Köçmeklik Heḳḳide» namliḳ bölikide Uyġurlarniñ öy köçkende kün 

talaydiġanliḳ ehvalni mundaḳ bayan ḳilinġan: 

“Öydin öyge köçerki yekşenbi, 

Yaḫşi ėrmeski, eyledim tenbih. 

Ey burader bu kündin eyle hezer, 

Verne maliñġe bolġusidur zerer. 

Düşenbe köçerniñ ehvali, 

Kim köçer, öksügey uniñ mali. 

Seyşenbe ėrur beġayet ḫop, 

Şahlardin körer inayet köp. 

Çarşenbe muradi hasildur, 

Köçküçi ġeyipġe vasildur. 

Peyşenbe köçerdin eyle hezer, 

Verne maliñġe bolġusidur zerer. 

Ḫop emestur köçerki azine, 

Çünki tuġḳan ara tüşer kine. 

Neḳil şenbe ḳaçan yaman olġay, 
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Meḫman özre mėhman olġay.”68 

  Yuḳirida bayan ḳilinġan köçüşke ait künler bilen hazirḳi Uyġurlarniñ köçüş aditidiki 

ḳismen künler bir – birige tamamen mas kelidu. Peḳet bezi künlerde öy köçmeslik perhizi 

kėyinki devrlerde yoḳulup ketken. 

Öy köçidiġan çaġda, Uyġurlar kona öydiki oçaḳni çėḳivetmeydu. Eger çėḳip salsa 

köçken cayda “Asti issimaydu”, yeni muḳim ve uzaḳ turalmaydu dep ḳaraydu. Aldinḳi 

sehipide Uyġurlarniñ oçaḳni muḳeddes bilidiġanliḳini tilġa alġan iduḳ. İbtidaiy tepekkürdiki 

“Hėsiy tesir tepekküri” boyiçe ėytḳanda, her ḳandaḳ muḳeddes yaki napak nerside mevcud 

bolġan menivi ḳuvvet haman intayin küçlük tarḳilişçanliḳḳa, tesirçanliḳḳa ige bolup, eger 

muḳeddes nerse haḳaretlik heriketke duçar bolidiken, uniñdiki eşu ḫil menivi ḳuvvetşu 

heriketni ḳilġuçiġa yaman tesir ėlip kėlidu. Oçaḳni çėḳivetmeslik perhizi ene şu ḳaraşḳa 

tayanġan hâlda barliḳḳa kelgen. Beziler bu perhizni “Başḳilarniñ işlitivėlişi üçün 

çaḳmaydiġan boluşi mümkin” dep çüşendüridu. Bundaḳ ḳaraş ḫatadur. Çünki ehval bu 

çüşendürüşniñ eksiçe bolup, taşlanduḳ öyge kirgen her ḳandaḳ âdem çoḳum öydiki oçaḳni 

çėḳip taşlap, andin ḳaytidin oçaḳ salidu. Bu yerde içaḳ ailige vekilik ḳilidiġan irimlik nerse 

dep çüşinilgen. Uyġurlar öy köçkende aldi bilen tuzluḳni yėñi turalġuġa yötkep, uniñdin 

kėyin başḳa nerse – kėreklerni köçüridu. Çünki tuzniñ yoli uluġ, vezini ėġir dep ḳarap tuzni 

eyş ve turmuşḳa teḳḳaslap, u arḳiliḳ yėñi turalġuda yėñi turmuşni başlaşni arzu ḳilidu. Başḳa 

nurġun milletlerde muşuniñġa oḫşap kėtidiġan âdet bar.  

Uyġurlar öy köçüşte, eger köçmekçi bolġan öyde birer âdem ölüp kėtip ḳalsa, melum 

bir mezgil şu öydin köçiştin perhiz ḳilidu. Derhâlla yaki eslidiki pilan boyiçe köçüp 

ketmeydu. Navada şundaḳ ḳilsa, ölgüçiniñ rohi ḳorinar iken. Birer âdem ölüp ketken öyde 

Uyġurlar ḳiriḳ küngiçe çiraġ öçürmey, nurġun işlardin perhiz tutup köp ḳėtim nezire – niyaz 

ötküzidu. Dėmek, muşu işlar tügigendin kėyin andin köçüşni yaman körmeydu. 

Ḳisḳisi, Uyġurlar yurt tuyġusi, muḳeddeslik ḳarişi ve ḫurapiy ėtiḳadlar sevebidin bir 

öydin yene bir öyge köçüşte ene şundaḳ perhizlik âdetlerge riaye ḳilidu. Öy köçüşni âdettiki 

iş dep ḳarimaydu. 

                                                      
68 Muhemmed İvez Ḳaraḳaşiy: «Mecmuetul Ehkam», Şincañ Uyġur Aptonom Rayonluḳ Ḳedimki Eserler 

İşḫanisi basturġan, Erkin İminniyaz Ḳutluḳ Teyyarliġan, 1991 – yili 8 – ay, 84 – 83 – betler. 
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********************************************************************

***** 

Uyġurlarniñ turalġuġa ait perhizlik âdetliridin şuni köreleymizki, bu perhiz âdetliri 

köp ḫil menbe asasida şekillengen, beziler bolsa istiḫiylik hâlda şekillengen. Şuniñġa 

munasip hâlda, ular arisida ilmiy ve tecribiviy ḳimmiti bar bolġan perhizler köp sanni teşkil 

ḳilidu. Ḫurapiy, pasip dep ḳaralġan perhizlermu aile ve turalġuġa munasibetlik türlik 

tereplerni çekleydu, tizginleydu. Bu bir noḳtidur. Biz bulahize ḳilġan Uyġurlarniñ turalġuġa 

ait perhizliri peḳet turalġuġa munasibetlik bolġan menivi âdetler bolup, bu milletniñ 

binkarliḳ tėḫnikisi, baġvençilik bilimi ve ularġa munasibetlik çeklimiler, eḫlaḳiy 

çüşençilerni öz içige almaydu. Yene bir tereptin, insaniñ pütün paaliyiti dėgüdek özliriniñ 

turalġusi dairiside ėlip bėrildiġan bolgaçḳa, turalġuġa alaḳidar barliḳ paaliyetlerdiki 

perhizlik âdetlerni turalġu perhizliri dairiside tehlil ḳiliş mümkin. Biraḳ turalġu perhizliriniñ 

dairisini mundaḳ çeksiz keñeytivėtiş türlerniñ kissifikatisiye ḳilinişḳa paydisiz. Şuña öy 

sėlişḳa, hoyla – aramġa, öy içige ve köçüşke dair perhizlerni tar menidiki, emma neḳ turalġu 

perhizliri dep çüşinip tehlil ḳilişni layiḳ taptuḳ ve şundaḳ ḳilduḳ. Bu ikkinçi noḳtidur. Üçünçi 

nuḳta şuki, cemiyetniñ tereḳiyatiġa egişip, Uyġurlarniñ turalġu muhiti ve turalġu şeklide köp 

özgirişler barliḳḳa keldi. Şeherlerdiki Uyġurlarniñ enenivi turalġusila emes, yene enenivi 

turalġuliriġa alaḳidar menivi âdetlerdimu ḫėli çoñ özgirişler yüz berdi. Bu ehvallar añ 

sevyisiniñ ösüşi bilen birlişip yuḳiriḳi perhizlik âdetlerde ḳsimen özgirişlerni peyda ḳildi. 

Bizniñ teşebbusimiz şuki, milletniñ rohini, put - ḳolini çüşeydiġan, kündilik turmuşiġa 

tosalġu ve çüşek bolidiġan ḫurapiy çeklimilerni teşviḳat, terbiye ḳatarliḳ usullarni ḳollinip 

yoḳutuş, milletniñ menivi ḳiyapitiniñ ėsil tereplirige vekillik ḳilidiġan, menpeetlik 

çeklimilerni milletniñ rohiytige hörmet ḳilġan asasta ilmiy çüşendürüş lazim. 

4.2.9. Seperge Ait Perhizler   

Turalġu – insanlarniñ asasiy paaliyet soruni bolup, ademde daimla “öy – makan” 

tuyġusi bar bolidu. Kişiler öyde turġanda biḫeterdek hės – tuyġuġa kėlidu. Muşundaḳ bir 

idiyivi ḳaraş sevebidin, kişiler öydin sirtḳa çiḳişta eşu biḫterlik tuyġusini yoḳutup ḳoyuş 

hėssiyati şekillinidu sirtḳa seperge çiḳḳanda nurġun işlardin ėhtiyat ḳilidiġan bolup ḳalidu. 

Uyġurlar turmuş, işlepçiḳriş ihtiyaci tüpeylidin seperge çiḳḳanda bir ḳatar edep 

ḳaidilerge riaye ḳilip kelgen. Cümlidin nurġun kilasik eserlirimizde seperge çiḳişniñ 
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ḳaidilirini ḫėli tepsiliy tunuşturulġan. «Mecmuetul Ehkam», «Saetname», «Salname» 

ḳatarliḳ eserlerde seperge çiḳişniñ ḳaidiliri ḫėli tepsiliy ḫatirilengen bolup, bu bizniñ 

Uyġurlarniñ seperge çiḳiş ḳaide – âdetlirini bilişimizdiki açḳuçtur. Uyġurlar seperni eñ 

müşkül işlarniñ biri dep ḳarap, seperge biḫeter çiḳip biḫeter ḳaytip kėliş uçün, bir ḳatar 

işlardin perhiz tutup kelgen. Bundaḳ perhizlik âdetler seper vaḳti, seper yölinişi, seper 

ceryanidiki işlar, ḳaytip kėliş ve seperdiki hemrah ḳatarliḳ tereplerde birdek mecut. 

Uyġurlar yiraḳta seper ḳilġanda ata – anisiniñ ruḫsitini almasliḳni intayin yaman 

köridu. Nurġun kişiler seperge çiḳiştin burun ata – anisiġa seperniñ vaḳti, baridiġan orun, 

bėcirdiġan iş ḳatarliḳlardin tepsiliy ḫeverlendürüp ularniñ duasini alidu. Seper vaḳtini 

dėmeslik, baridiġan cayni yuşuruş, bėriş meḳsitinimu yuşuruştin perhiz ḳilidu. Bundaḳ 

boluşidiki seveb, seper ceryanida her ḫil ḫėyim - ḫeter yüz bėrip ḳalidu. Ata – anisini 

ḫeverlendürmeyla seperge çiḳip ketse, ata – ana bolġuçi balisidin köp ensireydu, ularniñ 

hâyât ikenlikini bilişke teḳezza bolidu. “Ularniñ duasi sevebidin seperge çiḳḳuçi aman 

bolidu.” Dep ḳarilidu. Şuña kişiler eger ata – anisiġa öziniñ seper ḳilġanliḳi heḳḳide özi 

ḫever bėrelmise, başḳa kişi arḳiliḳ ḫever yetküzüp ḳoyidu. Bu Uyġurlardiki ata – aniġa 

mėhribanliḳniñ ėsil ipadiliridin biridur. 

Uyġurlar ḳedimki devrlerdin ḳalġan sadda astronomiyilik ḳaraşliri ve ḳot – nesilik 

çüşençiliri boyiçe melum künlerde seperge çiḳiş yaḫşiliḳ keltüridu, melum künlerde seperge 

çiḳsa neslik basidu dep ḳariġan. Bu ḳaraşlarniñ bezisi İslam dinî teripidin 

mueyyenleştürüldi. Biz ḳedimki eserlerge vakaleten, «Mecmuetul Ehkam» niñ on üçinçi 

babi «Seperge Çiḳmaḳliḳ Heḳḳide Bayan» da ḫatirilengen seper vaḳti heḳḳidiki bayanlarni 

neḳil keltürimiz. «Saetname» namliḳ eserdimu bu heḳte bayan bar bolsimu, emma mezmoni 

«Mecmuetul Ehkam» diki bilen asasen oḫşaş bolġaçḳa bu yerde tilġa almaymiz. «Memuetul 

Ehkam» da şundaḳ diyilidu: 

  Seperge çiḳmaḳliḳ heḳḳide 

 Biliş kėrekki, seperge çiḳişniñ edep - ḳaidiliri nahayiti köp, aldi bilen ḳaysi 

 vaḳitta seperge çiḳsa muvapiḳ bolidiġanliḳi bilmek eñ zörür: 

  Şenbe küni namaz diger vaḳtida seperge çiḳsa muvapiḳtur; 

  Yekşenbe küni çüş vaḳtida seperge çiḳsa muvapiḳtur; 

  Düşenbe küni namaz şam vaḳtida seperge çiḳsa muvapiḳtur; 

  Çarşenbe küni seherde seperge çiḳsa muvapiḳtur; 
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  Peyşenbe küni tañ ėtiş aldida seperge çiḳsa muvapiḳtur; 

  Cüme küni çay vaḳtida seperge çiḳsa muvapiḳtur; 

  Vellahu eilem. (Teñri hemmidin bekrek bilgüçidur.)69  

Uyġurlar hazirġiçe peyşenbe künide seperge çiḳişni evzel biliş bilen birge, cüme küni 

çüştin burun ve seyşenbe küni pütün kün içide seperge çiḳiştin perhiz ḳilidu. Seyşenbe 

künide seperge çiḳmasliḳ bolsa tėḫimu ḳattiḳtur. Çünki ḫelḳ neziride seyşenbe “Ölümniñ 

saiti” bolup, bu künde seperge çiḳsa, pütün seper oñuşsiz bolarmiş. Uyġurlar yene bir kün 

içidiki ikki zaval (Sübhi ve gugum) da seper ḳiliştin, seyşenbe küni çiñḳi çüştiki çüş zavilida 

yalġuz seperge çiḳiştin perhiz ḳilidu. Gugum ve seyşenbe çüşte seperge çiḳmasliḳ 

Uyġurlarniñ yaḫşiliḳ ve yamanliḳniñ, yuruḳluḳ bilen ḳarañġuluḳniñ ziddiyiti heḳḳidiki mani 

ėtiḳadi, hemde cin – şeytan çüşençiliridin kėlip çiḳḳan bolup, bu nisbeten uzaḳ tariḫḳa ige. 

«Mecmuetul Ehkam» da yene ay Seratan burciġa, Esed burciġa, Eḳreb burciġa, Ceddi 

burciġa, Delve burciġa toġra kelgende seperge çiḳiştin perhiz ḳiliş lazimliḳi tilġa ėlinġan. 

Eger seper bir ḳançe künlük bolidiġan bolsa, undaḳta yoldiki öteñlerde ḳonuşḳa toġra kėlidu. 

Seperge çiḳḳuçilar yol yürüp keç bolup ketse davamliḳ yürmeydu. Bolupmu kėçiniñ evvilide 

yol yürüşni muvapiḳ körmeydu. Bu heḳte «Mecmuetul Ehkam» da hem mundaḳ diyilgen: 

“Seperge çiḳişniñ yene bir ḳaidisi şuki, avvalki kėçide yol yürüş muvapiḳ emes. Buniñġa 

diḳḳet ḳilmiġanda, pirlardin ḫeter yėtidu. Yolġa çiḳiş vaḳti yėrim kėçidur.”70 Emma, 

Uyġurlarda yuḳirida bayan ḳilinġan perhizlik âdetlerniñ bir ḳisimini untup kėtildi. 

Ḳedimki Uyġurlarda yultuz ilmi heḳḳidiki sadda çüşençiler, pilanėtlar bilen ademniñ 

teḳdiri otturisida mueyyen baġliniş bolidu dėgen sadda bilim sevebidin, seper ḳilġanda ḳaysi 

çaġda ḳayaḳḳa seper ḳilmasliḳ heḳḳidimu perhizler bolġan. Buniñdin başḳa ḳedimki 

zamanda seperge çiḳidiġan kişi öziniñ ḳaysi yölinişke ḳarap seperge çiḳsa muvapiḳ 

bolidiġanliḳini yaki muvapiḳ bolmaydiġanliḳni yultuz pali arḳiliḳ hem belgileydiġan âdet 

bolġan. Emma bu yėḳinḳi zamanda yoḳulup ketken bu heḳte birer matėriyalmu hem 

ḳolimizda yoḳ. Emma bir ḳisim erlerde seperni ḳaysi künde ḳaysi yölinişke ḳarap heḳḳide 

bir ḳisim ḫatiriler bar. «Mecmuetul Ehkam» da bu heḳte mundaḳ bir nezme bar: 

                                                      
69 Muhemmed İvez Ḳaraḳaşiy: «Mecmuetul Ehkam», Şincañ Uyġur Aptonom Rayonluḳ Ḳedimki Eserler 

İşḫanisi basturġan, Erkin İminniyaz Ḳutluḳ Teyyarliġan, 1991 – yili 8 – ay, 70 – bet.  

70 Muhemmed İvez Ḳaraḳaşiy: «Mecmuetul Ehkam», Şincañ Uyġur Aptonom Rayonluḳ Ḳedimki Eserler 

İşḫanisi basturġan, Erkin İminniyaz Ḳutluḳ Teyyarliġan, 1991 – yili 8 – ay, 73 – bet. 
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  “Barma meşriḳ sariġe düşenbi, 

  Yene şenbeki, eylidim tenbih. 

  Rozi yekşenbe hest, azine, 

  Barma meġripke, keltürer kine. 

  Yene seyşenbe, çaharşenbidur, 

  Su ḳuy sari barmaġan ḫobdur.  (Su ḳuy sari: Şimal) 

  Peyşenbe su yuḳari barma,   (Su yuḳari: Cenup) 

  Menfeet yoḳtur, bihude harma.” 

Körüşke boliduki, Uyġurlarda ilgiriki devrlerde şenbe ve düşenbe künide şerḳḳe 

ḳarap seper ḳiliştin; yekşenbe ve cüme künide ġerpke ḳarap seper ḳiliştin; seyşenbe ve 

çarşenbe künliride şimal terepke seper ḳiliştin; peyşenbe künde cenupḳa seper ḳiliştin perhiz 

ḳilidiġan âdet bolġan. Hazirḳi devrde ḳaysi künde ḳaysi terepke seper ḳilmasliḳ enenisi 

yoḳalġan. 

Uyġurlarniñ seper aditide yene vaba kėsili, çuma kėsili ve başḳa ötküz tarḳilişçan 

kėsellikler tarḳalġan caylarġa seper ḳilmasliḳ aditimu bolġan. Bu perhiz intayin ilmiy ve 

icabiy bolup, buniñ eşu kėselliklerniñ yenimu keñ tarḳilişini çekleşte çoñ roli bolġan. 

Uyġurlar yene seperge çiḳişta (meyli ḳisḳa seper bolsun, yaki uzun seper bolsun) sol 

put bilen başlimyidu. Yeni, işiktin sol put bilen çiḳmaydu. Bu omumen yaḫşi işlarni oñ ḳol 

ve oñ put bilen ḳiliş, oñdin başlaş belgilimisi bilen birdeklikke ige. Seper emma hergizmu 

yėrim yolda yanidiġan işni ḳilmaydu, muşundaḳ ḳilsa seper ḫeyrlik bolmaydu dep ḳaraydu. 

Şuña yolġa çiḳḳan iken, untulup ḳalġan bek zörür nerse bolmisila arḳiġa ḳaytmaydu. 

Seperçiler kėçide yol yürgende isḳirtip mėñiştin çeklinidu, seveb şuki, kėçide yolda isḳirtip 

mañsa, cinni çaḳirġanliḳ bolidu dep ḳarilidu. Ḫelḳ arisida yene yolġa çiḳip uzun ötmey birer 

putulikaşañġa (mesilen, yėḳilip çüşüş, at – ėşekniñ mödürüp kėtişi, harviniñ örülüp kėtişi 

dėgendek ehvallarġa) yoluḳsa, seperni davamlaşturmay arḳiġa ḳaytip, etsi yaki başḳa künde 

seper ḳilidu. Hėliḳi kiçik kilişmeslikniñ çoñ kilişmeslikke bişaret ikenlikini teḫmin ḳilidu. 

Bezi kişiler arisida yene seper ceryanida toşḳan korüp ḳalsa seperni davamlaşturmaydiġan 

ehval bar. Bu ḫurapiy ḳaraştur. Yeni toşḳaniñ aldi puti ḳisḳa, keyni puti uzun, yügürüşke 

çaḳḳan bolsimu, emma uniñ yügürişi tėz, emma uzaḳḳa barmaydu, dėmek, uniñ uçrap ḳėlişi 
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seperniñ kėyinki ḳisimida gah mėñip gah toḫtaşḳa seveb bolidiġan kiçik tosalġularniñ 

barliḳidin bişaret teriḳiside tonulup, şu ḫil âdet barliḳḳa kelgen. 

İslam dinîdiki taḳ sanni uluġlaş ḳarişiġa asasen, İslamiyettin kėyinki karvan 

tögiliriniñ sanniñ cüp sanda boluşidin perhiz ḳilġan. Şuña beş, yette, toḳḳuz… dėgen taḳ 

sanlarda töge teşkillep yurtlar ara ticaret ḳilġan idi. Uyġurlar yene seper ceryanida hayvanġa 

köp yük artmaydu. Uyġurlarniñ seper ḳaidiliri çüşendürülgen kitablarniñ köpinçiside bu 

noḳta alahide tekitlengen. Uyġurlar yol boyi hayvanlarni uzun tayaḳ yaki ḳamça bilen 

heydeydu. Uyġurlarniñ ḳamçisi özgiçe hüner – senetlik boyum bolup, destisini yaġaçtin, 

ḳaçisini tėridin ḳilidu. Destisini ėsil uyup, ḳamçisini çaç örigendek örüydu. Bir ḳisim 

enenileride Uyġurlar ḳamça destisini uzun seper bolup ḳalsa yulġun yaġiçidin ḳilmaydu. 

Bolupmu uzun seperge çiḳḳanda uniñ bilen ulaġni urmaydu. Buniñ sevebi heḳḳide ḫeli içide 

mundaḳ bir rivayet bar: “Ebu Cehil (Ebu Cehil – Muhemmed peyġemberniñ zamanida 

Ḳureyş ḳebilisidin çiḳḳan bir kişi bolup, esli ismi Emru bin Hişam. U Muhemmed 

peyġemberdin tarḳitivatḳan mezgillerde uniñġa izçil ḳarşi turup kelgen ve düşmenleşken 

kişilerniñ biridur. U kėyin Bedr ġazitide ölgen.) niñ burnidin ḳan çiḳḳanda, u ḳanni toñguz 

yalaptu. Şuniñ bilen, toñguzniñ bedinî ḳiçişip kėtip, özini yulġun deriḫige sürkeptu. Şundin 

ėtibaren yulġun deriḫi ḳizil bolup ḳalġan iken. “Bu bir toḳulma rivayettur. Şundaḳtimu ḫelḳ 

yulġunniñ ḳizilliḳini Ebu Cehil’niñ burnidin aḳḳan ḳan sevebidin dep bilip, uni ulaġ 

heydeşke işletmeydu. Esli meḳsed rivayette ėytilġandek emes. Yeni yulġun yaġiçi intayin 

ḳattiḳ bolup uniñ bilen ulaġni urivergende, elvette ulaġ çidimay ḳalidu. Bu bizniki seper 

hemrahi bolġan ulaġni asraş sevebidin kėlip çiḳḳan perhizdur. Uyġurlar uzaḳ seperge yalġuz 

çiḳişni ḫalimaydu. Yalġuz seperge çiḳḳanda köp ḫėyim ḫeterge yoluḳidu dep ḳaraydu. 

Dėmisimu mundaḳ ehvalniñ yüz bėrişi tamamen mümkin. «Mecmuetul Ehkam» da mundaḳ 

diyilidu. Kişi hemrasiz seperge çiḳmiġay ve yaḫşi ademni hemrah ḳilġay.”71 Emma Uyġurlar 

seperde bille mañġuçi hemrah (yoldaş) niñ yaḫşi âdem boluşiġa alahide ėtibar ḳilidu. Naehli, 

oġri, yalġançi ve vapasiz âdem bilen hemseper boluştin perhiz ḳilidu. Yaḫşi kişiler bilen, 

alimlar, pazillar, bilen seperge çiḳişni evzel bilidu. «Saetname» de mundaḳ diyilidu: “Yene 

seperniñ ḳaidiliridin biri, eger birersi seperge çiḳmaḳçi bolġanda, özide başḳilarniñ amaniti 

bar bolsa, seperge çiḳiştin burun amanetni igisige saḳ tapşurup bėrişi kėrek. Hergizmu 

mehrahsiz, yalġuz seperge çiḳmasliḳ, amal bar yaḫşi, alim kişilerge hemra bolup seper ḳiliş 

                                                      
71 Muhemmed İvez Ḳaraḳaşiy: «Mecmuetul Ehkam», Şincañ Uyġur Aptonom Rayonluḳ Ḳedimki Eserler 

İşḫanisi basturġan, Erkin İminniyaz Ḳutluḳ Teyyarliġan, 1991 – yili 8 – ay, 72 – bet. 
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lazim. Caduger yaki paçilar bilen hemrah bolmasliḳ kėrek. …”72  Uyġurlarda bu heḳte 

“Yamanġa yoldaş bolma.” dėgen hėkimetlik maḳalmu bardur. 

Bu yerde tilġa alidiġan bir mesle şuki, İslam dinîdiki belgilime tesiride Uyġurlar 

ayallarniñ yalġuz seperge çiḳişini çekleydu. Bolupmu bėrer kėçe ḳonup mėḳişḳa toġra 

kėlidiġan uzaḳ seperge çiḳişiġa ruḫset ḳilmaydu. Bu roşenki İslamiy çeklimidur. 

Muhemmed peyġemberniñ hedisliriniñ biride şundaḳ dėyilgen: “Peyġember eleyhissalam 

mundaḳ dėgen: Ayal kişi ėridin başḳa, özige ḳandaş bolmiġan kişilerniñ hemraliḳida üç 

künlik musapige sepere çiḳmasliḳ kėrek. “Âdette Allaġa işengen, aḫiret künige işengen ayal 

kişi ėridin başḳa, öziniñ ḳan - ḳėrindişi bolmiġan kişiniñ hemraliḳida bir kėçe – kündüzlik 

seperge çiḳsa bolmaydu.”  73 Muşu belgilime tüpeylidin Uyġur ḳiz ayalliri yalġuz yaki 

bivaste tuġḳini bolmigan erler bilen seper ḳiliştin ḳattiḳ çeklinip kelgen. Bu heḳte hettaki 

bezi petivalarda ayallar yalġuz seperge ḳilsa bolidiġan musapiniñ uzunliḳi vaḳitḳa 

sundurulup belgilengen ehvallarmu bolġan. 

Seperdin ḳaytip kėliş her bir kişide teḳḳazzaliḳ peyda ḳilidu. Uyġurlar seperge 

çiḳḳandin kėyin amal bar işni tėz püttürüp, tėz ḳaytişni evzel bilidu. Yiraḳraḳ seperdin ḳaytip 

kelgende kėçisi yurtiġa kėlip ḳalsa udula öyge kirmeydu belki yaki tañ atḳuzup andin kiridu 

ve yaki birer kişini evetip öydikilerni ḫeverlendürgendin kėyin andin kėridu. Bu yuḳirida 

ḳeyt ḳilinġan eserlerniñ hemmiside ḳeyt ḳilinġan ehvaldur. Yuḳiriḳilar Uyġurlarniñ ḳiliş 

aditi içidiki bir ḳisim çeklimilerdur. Elvette emiliy biḫeterlikni közde tutup otturiġa ḳoyġan 

nurġun çeklimilermu seper ceryanida rol oynaydu. Emma ular ḫelḳ ėtiḳadidiki nerse emes 

belki tecribivi, emiliy çeklimiler bolġaçḳa, bizniñ tėma dairimizge kirmeydu. Uyġurlarniñ 

seper âdetliride yėḳinḳi mezgillerde çoñ özgürüşler yüz berdi. Maşina, poyiz, ayrupilan, 

vėlispit, motusikilit ḳatarliḳ ḳatnaş ḳoralliri ulaġ, harva ḳatarliḳlarniñ ornini aldi. Ḳatnaş 

şaraiti yaḫşilandi, cümlidin yollar tüzlendi, süret tėzleşti. Seper ḫetirini hės ḳiliş yenila 

mevcud bolsimu, emma mundaḳ ḫeter cin – alvastilardin emes, belki ḳatnaş ḳoralliriniñ 

özidin ve başḳa rėal tereplerdin kėlidiġan boldi. Ḳisḳisi ḳatnaş ehvaliniñ omomyüzlük 

yaḫşilinişi bilen nurġun âdetlerde tüp özgiriş yüz berdi. Neticide nurġun çeklimiler tedriciy 

yoḳuluşḳa ḳarap yüzlendi. Emma biz yuḳirida tilġa alġan perhizlik âdetlerniñ köp ḳisimi 

Uyġurlarniñ seper paaliyetliride hėlihem mevcud âdetlerdur. Amanliḳḳa intiliş, hėyim - 

                                                      
72 «Saetname», «Bulaḳ» jurniliniñ 2000 -yilliḳ 3 – saniġa bėsilġan.40 – bet. 

73 Muhemmed Fuad Abdulbaḳi: «Hedis Şeriftin Ünçe- Marcanlar» («Luvluul Mercan»), Abdullacan 

Abdukėrim Tercimisi, Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 2003 – yili 12 – ay neşri, Uyġurçe, 326 – bet. 
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ḫeterdin saḳliniş, yolniñ aḳ boluşini tileş bolsa maddiy tereḳḳiyat bilen muḳerrer baġlinişḳa 

ige bolmiġan, uzaḳḳiçe mevcud bolup turidiġan ehvaldur. 

4.2.10. Çoñ – Kiçik Teretke Ait Perhizlik Âdetler 

Teret, süydük, ter, nepes, heyz, meniy, mezi, tükürük, şölgey, yaş ḳatarliḳlar âdem 

bedinîdin çiḳidiġan çiḳrindilar bolup, bu Uyġur tibabitide “isitfraġ” (çiḳip kėtiş bilen, beden 

ulardin ḫalas bolidiġan nersiler) dėyilidu. Âdem ġizalanġandin kėyin muḳerrer teret, 

süydükke oḫşaş acratmilarni çiḳiridu. Kişiler bedendin çiḳḳan hėyz, ḳan ve meniyni napak 

dep ḳariġanġa oḫşşaş, çoñ teret ve süydüknimu napak, nicis dep ḳarap, uniñdin ėhtiyat 

ḳilidiġan âdetni şekillendürgen. Her ḳaysi milletlerde teret ve süydükni nicis dep ḳarap 

şekillendürgen perhizlerni kişilerniñ hacetḫaniġa tutidiġan pozitsiyesi, hacet ḳilġanda 

ḳandaḳ orunni tallaydiġanliḳi yaki tallimaydiġanliḳi, ḳaysi yölinişke ḳarap hacet 

ḳilmaydiġanliḳi, hacet davamida nimilerni ḳilmaydiġanliḳi, hacet ḳiliş şekli hemde hacet 

ḳilişḳa dair til perhizliri dėgen beş tür boyiçe tehlil ḳiliş mümkin. 

Uyġurlar oḫşaşla çoñ – kiçik teretni nicis nerse, uniñ bedendin çiḳişi pakliḳni buzidu 

dep ḳaraydu. Bu İslam dinî teripidin mueyyenleştürülgen. İslam dinîdiki belgilimide 

bedendin meniy, hėyizdarliḳ ḳėni aḳsa – bu bedenni intayin napak ḳilidu. Napakliḳtin peḳet 

pütün bedenni yuyuş (“ġusli ḳiliş” mu diyilidu.) arḳiliḳ paklanġili bolidu. Emma çoñ – kiçik 

teretniñ bedendin çiḳişi bedenni bek napak ḳilmaydu. Napakliḳtin kiçik dairide yuyunuş 

arḳiliḳ ḫalas bolġili bolidu. 

Uyġurlar çoñ – kiçik çiḳirindilarni tilġa ėlişta saliḳlaşturup, poḳni “gende”, “nicaset”, 

“çoñ teret”, süydükni bolsa “kiçik teret” dep ataşḳa, ularni çiḳirişni bolsa “teret ḳilmaḳ”, 

“teret sundurmaḳ” (beden pakliḳiniñ buzuluşi üçün çoñ – kiçik çiḳirinda çiḳiriş zörür bolidu. 

Bu pakliḳniñ, yeni taharetniñ sunuşidur. Bu atalġu şu sevebtin kėlip çiḳḳan.), “hacet 

ḳilmaḳ”, “arḳiġa barmaḳ” dep ataşḳa âdetlengen. Hacethane her ḳaysi milletlerde her ḫil 

atilidu. Emma hemme milletlerde bu orun siliḳlaşturulup, mecaziy sözler bilen atalġan 

bolup, “arḳa öy”, “hacetḫane” menisidiki sipaye sözler her ḳaysi tillarda uçraydu. Cümlidin 

Uyġurlarmu bu cayni hergizmu “siyip – çiçiş orni” dėmey bir ḳançe ḫil siliḳ nam bilen 

ataydu. Mesilen, Uyġurlar çoñ – kiçik çiḳirindilarni çiḳirindiġan cayni oḫşaşla siliḳlaşturup 

“hacetḫane”, “ḫalacay” (esliy “ḫaliy bolidiġan cay” dėmektur) “terethâne”, “oburni” (Bu 

Rus tilidin kirgen ibaridur.), “arḳaliḳ” (“öy arḳisidiki cay” dėmekçi.), “birinçi nomurluḳ 
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cay” (Bu Ḫenzu tilidiki ipadileş usuliniñ udul tercimisidur.), … dėgendek namlar bilen 

ataydu. 

Dunyadiki bezi milletlerde nahayiti ḳedimki zamandila hacetḫane bar bolġan. Emma 

bezi el ve milletlerde hacetḫane bolmiġan. Omomen köçmen çarviçi milletlerde hacetḫane 

yoḳ diyerlik bolup, muḳim olturaḳlaşḳan milletlerde nahayiti burunla hacetḫane bar bolġan. 

Bezi matėriyallarda ḳeyt ḳilinişiçe, 17 – esirdsin ilgiriki çaġlarda Yavropada meḫsus 

hacetḫane bolmiġan bolup, kişiler peḳet dereḫ tüvi, tam tüvi ve şuniñġa oḫşaş pinhan 

caylarġa çoñ – kiçik teret sundurup kelgen. Yaponiyelikler 8 – esirdin ilgiriki vaḳitlarda aldi 

bilen garşukḳa teret sundurup, andin uni hacetḫane süpitidiki orunġa töker iken. Çünki şu 

çaġlardiki hacetḫane asasen gende yiġip ḳiġ ḳilidiġan öyler bolġan. Cuñgoda bolsa üç 

padişaliḳ devrige ve kėyinki ḫen sulasiġa ait ḫatirilerdila hacet ḳilidiġan orun tilġa ėlinġan. 

Uyġurlarniñ ḳaysi devrdin başlap hacetḫaniġa teret sindurup kelgenliki heḳḳide bizde ėniḳ 

pakit yoḳ. Emma biz şuniñġa cezm ḳilalaymizki, Uyġur ecdadliri muḳim dėhḳançiliḳ igiliki 

ve şeher hâyâtini başliġan çaġlardin tartipla hacetḫane sėlip, şu cayġa teret sundurup kelgen. 

Turmuşta hacetḫane nahayiti muhim orunda turidu. Şuniñġa munasip revişte, 

Uyġurlarniñ öyide birdin, hetta ikkidin hacetḫane bolidu. Bir ailide ikki hacetḫaniniñ boluşi 

köp uçrimisimu, emma can sani köprek ailileride er – ayallar ortaḳ hacetḫane işlitiştin perhiz 

ḳilip, ikki hacetḫane berpa ḳilidu. Uyġur aililiride hacetḫane öyge yėḳin yerge silinmaydu. 

Yaki öyniñ ġerb teripi ve aldi terepke hacetḫane salmaydu. Bundaḳ ḳiliş öy etrapiniñ 

muhitini pakiz tutuştin sirt, yene hacet ḳilġanliḳni kişilerge körsetmeslik üçündur. Şuniñġa 

munasip hâlda Uyġurlar hacetḫanini asma şekilde salidu. Bu “asma ḫala” mu diyilidu. 

Hacetḫaniniñ işiki tosulup âdem olturidiġan cay hacethane işikige udul ḳilinmaydu.  

Hacetḫane meḫsus çoñ – kiçik teret ḳilidiġan caydur. Şundaḳ bolgaçḳa Uyġurlar 

ailileride omumen hacetḫaniġa kirip teret ḳilidu. Emma sirttiki çaġlarda teret ḳistiġanda 

ḳeyerge teret ḳiliş mesliside, teret ḳilişni napak iş dep ḳariġaçḳa, muḳeddes obiykitlarniñ 

yėnida yaki üstige teret ḳiliştin bek hezer ḳilidu. Mesilen: Uyġurlar mescid içige, mescid 

etrapiġa, ḳebristanġa, ḳebristaniñ yėniġa, mazarġa teret ḳilmaydu. Undin başḳa yene munça 

içige, öy içige, deryaġa, kölge, yolġa, sayidaydiġan caylarġa, ḳotan, ėġil, ḳuşlarniñ uvisi 

ḳatarliḳ caylarġimu teret ḳilmaydu. İslam dinîdiki teret ḳiliş orniġa ait bir ḳisim körsetmiler 

bundaḳ âdetlerniñ kėlip çiḳişidiki bivaste seveb bolsa kėrek, mesilen, Muhemmed 

peyġemberniñ hedisliride lenetke layiḳ ikki iştin, yeni kişilerniñ yoliġa yaki ularniñ 

sayidaydiġan cayiġa teret ḳilip ḳoyuştin cezmen yiraḳ turuş lazimliḳi heḳḳide ėniḳ körsetme 
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bardur. Uyġurlar yene eḫlet dövisi, yunda evrizi ḳatraliḳ caylarda cinlar uva salidu, dep 

ḳarap ve cin – şeytanlar igellivalġan “igilik yer” lerge, ḫizir ġucam ötidiġan, ḳitmir ġucam 

(Eshabul Kehf rivayitidiki yette evliyaġa hemrah bolġan evliya it.) yollarġa teret ḳilsa put 

ḳuli, bėli aġriydu, çaḳa – carahetlerge giriptar bolidu, şamal kėsilige giriptar bolup, ėġizi 

maymaḳ bolidu, dep ḳarap eşu caylarġa teret ḳiliştin perhiz ḳilidu. Kişiler öydin ėlip çiḳip 

töküvetken eḫlet ve kül, ḳoġun, tavuz şapiḳi ḳatarliḳ nersilerniñ ustige teret ḳiliştin ḳattiḳ 

perhiz ḳilidu. Kimki şundaḳ ḳilidiken, ėġiz – maniġa suluḳ çaçratḳu çiḳidu, dep ḳaraydu. 

Bolupmu kiçik balilarniñ ėġiz – maniġa çaçratḳu çiḳip ḳalsa, buni ularniñ eḫlet ḳoġun tavuz 

şapiḳiġa teret ḳilip ḳoyġanliḳidin körüp, “çaçratḳu” dep atilidiġan sihirgerlik usulini ḳollinip 

saḳaytidu. Yerken Uyġurliri arisida yene ayallar külge teret ḳilsa tuġmas bolidu, dep ḳarap, 

çekleydiġan âdet bar. 

Uyġurlar tuzni, aşliḳni muḳeddes biliş eḳidisi sevebidin tuz bar yerge, aş süyi 

tökülgen cayġa teret ḳiliştin ḳattiḳ perhiz ḳilidu. Muşundaḳ ḳilsa közi kor bolidu, berket 

ḳoldin kėtidu dep ḳaraydu. Biz turmuşta Uyġurlarniñ del – dereḫlerni ḳedirleydiġanliḳini, 

otun ve ḫazanni ezizlep, otunni nan bilen teñ kördiġanliḳini uçritimiz. Şu sevebtin ḫelḳ 

arisida ḫazan üstige, otun uvaḳliri üstige, mėvilik dereḫniñ yėniġa teret sunduruştin perhiz 

ḳilidiġan âdet bar. Yene ziraetni ezizlep ėtizliḳḳa, ḫamanliḳḳa bivaste olturup teret ḳiliş 

yaḫşi iş hėsaplanmaydu. Buniñdin sirt uçaḳni uluġlaşniñ perhiz şeklidiki ipadiliridin tunur 

bėşiġa ve yėniġa, oçaḳ bėşiġa ve yėniġa, toy – tükün ve nezire üçün işletken oçaḳlarniñ 

orniġa teret ḳilmasliḳ, şu caylarda ġusli ḳilmasliḳ ḳatarliḳ âdetlermu bar. Uyġurlarda yene 

roh heḳḳidiki çüşençler sevebidin ḳan tökülgen caylarġa, âdem ḳėni üstige, mėyitni yuyġan 

cayġa teret ḳiliştin, şu yerlerde ġusli ḳiliştin bek ėhtiyat ḳilidiġan âdet bar. Bundaḳ heriket 

rohlarġa ḳilinġan ėġir haḳaret bolupla ḳalmastin, yene şu rohlarniñ teret ḳilġuçiġa ziyan 

yetküzüp ḳoyuşiġimu seveb boluşi mümkin, dep ḳarilidu. Uyġurlar cin bar dep ḳaraydiġan 

başḳa caylar ve nersiler, mesilen: manda deriḫi (bu bir ḫil çatḳal tipidiki ösümlik) üngen cay, 

kona öy, kona tügmen, evrez, kir süyi tökidiġan yer, yalġuz dereḫ ḳatarliḳlarniñ tüvige yaki 

üstige teret ḳiliştin ḳattiḳ perhiz ḳilidu. Bundaḳ caylarġa birer seveb bilen nėrvisidin azġan 

maymaḳ bolup ḳalġan kişilerni başḳilar ularniñ cinlar igiligen melum caylarġa teret ḳilip 

ḳoyġanliḳidin körüşşetti. Şuniñ bilen, bundaḳ kėselni davalaydiġan pėriḫon, baḫşilarniñ 

yėniġa bėrip, ulardin kėsilini saḳaytip ḳoyuşini ötünetti. Şuniñ bilen, cinlar bilen pėriḫon 

yaki baḫşilar arisida bir meydan keskin “ėlişiş” bolġandin kėyin, baḫşilar yėñip ademni 

saḳaytatti, yaki cinlar yėñip âdem saḳaymaytti. Muşundaḳ “koniliḳ ḳiliş” niñ iznaliri hazirḳi 

turmuşta ḫurapatliḳ süpitide yenila mevcud bolup turmaḳta. Ḫelḳniñ cinlar heḳḳidiki 
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çüşençisi boyiçe, her küni zaval peytide cinlar yer yüzige şunçilik tolup kėtiduki, yerge yiñne 

taşlisa, yiñne yerge çüşmesken. Navada teret ḳilġuçi kişi bilmestin cinlar turġan orunġa hacet 

ḳilip salsa ular hacet ḳilġuçiġa çoñ zerer yetküzidiken. Şuñlaşḳa helḳ muşu ėtiḳad boyiçe 

kėçide, zaval peytide hergizmu udul kelgen. Cayġa teret ḳilmaydu. Belgilengen noḳtiġa teret 

ḳiliştin burunmu “poş – poş” (Ey cinlar, nėri turuñlar! Dėgen menide) devėtip andin teret 

ḳilidu, bu ḫelḳ arisida bek çoñḳur yiltiz tartḳan bir âdettur. Ḳisḳisi, Uyġurlar muḳeddes, dep 

ḳariġanliḳi her ḳandaḳ caylarġa teret ḳilişni, muḳeddes dep ḳariġan her ḳandaḳ nersiniñ 

üstige teret ḳilişni çeklep kelgen. Bolup, bu perhizler çoñ – kiçik teretni nicis dep ḳaraydiġan 

eḳidinî tėḫimu küçlendürgen. 

Uyġurlar çoñ – kiçik teret ḳilġanda melum yölinişlerge, melum şeyi yaki orunlarġa 

ḳarap teret ḳiliştinmu perhiz ḳilidu. Şuniñ cümliside, kişiler ḳilbige yüzlinip yaki ḳiblige 

arḳisini ḳilip çoñ – kiçik teret ḳiliştin (bu aldida tosalġu bolmiġan dalidiki perhiz bolup, 

Uyġurlarniñ hacetḫaniniñ evrez töşikini Şimaldin Cenupḳa ḳaritip sėlişi muşuniñdin kėlip 

çiḳḳan) Mescidke, mazarġa, ḳebristanliḳḳa ḳarap teret ḳiliştin, künge, ayġa ve şamal 

ėġizliriġa ḳarap teret ḳiliştin, kėçide Şimalġa yeni Şimaliy ḳutup yultuziġa ḳarp teret ḳiliştin 

perhiz ḳilidu. Bularniñ içide bir ḳisimi İslamiy eḳide sevebidin yene bir ḳisimi ḳedimki tebiet 

dinliriniñ sevebidin kėlip çiḳḳan. Ḳedimki devrde Uyġurlarda Şerḳḳe ḳarap teret ḳiliştin 

perhiz ḳilidiġan âdet bar bolġan idi. Bu İslam eḳidiliridiki ḳilbige arḳisini teret ḳilmasliḳ 

çeklimisi bilen birlişip tėḫimu küçlük tüs aldi. 

Uyġurlar teret ḳilvatḳan ceryanda yene nurġun işlardin perhiz ḳilidu. Aldi bilen teret 

ḳilişta iştan sėlişḳa toġra kelgeçke evret ėçilep ḳalidu. Cinisni napak dep ḳaraş ve evretni 

aşkara ḳilmasliḳ çeklimisige asasen kişiler teret ḳilivatḳanda başḳilarniñ özini körüp 

ḳėlişidin, bolupmu evritini körüp ḳėlişidin bek hezer ḳilidu. Navada teret ḳilivatḳanlarniñ 

evritige ḳaraydiken, közige yiñne asḳu çiḳip ḳalidu, dep coruydu. Bezi ailileride ikki 

hacetḫaniniñ boluşi, yaki hacetḫaniniñ perdisi ve işikini teret ḳilġanda yėpivėtiş, başḳa âdem 

kėlip ḳalġudek bolsa yötilip ḳoyuş bilen bişaret bėriş… Ḳatarliḳlar başḳilarniñ bolupmu yat 

cinislarniñ öz evritini körüp ḳalmasliḳi üçündur. Uyġurlar İslam dinîdiki munasip 

belgilimilerge asasen hacetḫaniġa oñ puti bilen kirmeydu, belki sol puti bilen kirip, oñ puti 

bilen çiḳidu. Teret davamida bolsa oñ ḳuli bilen evretni tutmaydu ve çoñ terettin kėyin oñ 

ḳuli bilen arḳa terepni sürtmeydu. Navada sol ḳol yoḳ yaki yarilanġan bolmisila, bihude oñ 

ḳolni işletmeydu. Uyġurlar hacetḫaniġa yalañbaş kirişni yaman köridu. Muşundaḳ ḳilidiken 

“Bėşi körge patmaydu” dep ḳarap, hacetḫaniġa kiriştin burun bėşiġa yaġliḳ çaġliḳ nerse 
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artivalidu. Buniñdin sirt, hamilidarliḳniñ aḫirḳi mezgilide turġan ayallar hacetḫaniġa yalġuz 

kirmeydu. Bolmisida cin çaplişidu, ḳosaḳtiki bala çüçüp kėtidu, dep irimdaydu. Navada ikki 

âdem (bir cinistin bolġan ikki âdem) hacet sunduruşḳa teñ çiḳip ḳalsa, teret ḳilivatḳanda 

yėḳin olturmaydu. İlgiriki ikki âdem bir yerde hacetke oltursa, ikki kişi ḳolini sozsa bir – 

birige yetmigidek arliḳta olturidiġan ḳiziḳarliḳ âdet bar idi. Bu hem evretni yuşuruş, hem 

edepni saḳlaş, hem nicasetni napak dep ḳaraştin kėlip çiḳḳan bir âdettur. Bezi yurtlarda 

tamaḳtin kėyinla hacetke çiḳiştin yaman köridiġan ehval bar. Ėytişlarġa ḳariġanda 

muşundaḳ ḳilsa toy işida elçi yėnip kėtermiş. Emeliyette toy elçisi bilen hacetke çiḳiş 

otturisida munasibet yoḳ. Buniñdiki yuşurun asas del tamaḳtin kėyinla teret ḳilġanda 

ḳosaḳniñ sėlinip kėtişi, hezim ḳilişniñ buzulişidin ibaret. Dėmek, teret ceryanidiki bir ḳisim 

perhizlik âdetler içige insanniñ öz salametlikini asraştek meḳsed yuşurunġan. Yene 

muşuniñġa oḫşap kėtidiġan perhizlerdin öre turup kiçik teret ḳilmasliḳ (İlmiy ispatlaşlarġa 

ḳariġanda, öre turup kiçik teret ḳilġanda âdem bedinîdiki beş yüz millîlėtir öpçürisidiki 

süydük ḳisḳa vaḳit içide çiḳip ketkeçke, ḳorsaḳ bėsimi eslidinla ḳan bėsiminiñ melum 

deriḫide tövenlişini keltürüp çiḳridiken. Eger ḳan bėsimi eslidinla töven âdem bolsa, öre 

turup kiçik teret ḳilġanda tėḫimu yaman aḳivet kėlip çiḳişi mümkin iken. Bu yene süydükniñ 

yerdin çaçrap kiyimni bulġimasliḳi üçündur.) Ölidiġan çaġda zuvani tutulup ḳalidu, dep 

hacetḫanida gep ḳilişmasliḳ, naḫşa ėytmasliḳ, imani hacetḫanida ḳalidu, dep çoñḳur nepes 

almasliḳ, yel kėsilige giriptar bolidu, telbi icabet bolmaydu, dep hacetḫanida mişḳirmasliḳ 

ve tükürmesliḳ ḳatarliḳlar bar. Uyġurlarda aççiḳ yėmekliklerni köp istėmal ḳiliş aditi 

bolmiġanliḳiġa munasip revişte, hacetḫanida uzaḳ olturuştin perhiz ḳilidiġan âdetmu bar. 

Ḫelḳ arisidiki işençileride, hacetḫanida uzaḳ oltursa, ölidiġan çaġda cėni teste çiḳarmiş. Eger 

ėġir ayaḳ ayalniñ ėri hacetḫanida uzaḳ oltursa, ḫotuniniñ tuġuti ḳiyin bularmiş. Ḫurapiy 

ḳaraşlarda teret ḳiliş ḫuddi tuġutḳa, teret ḳilişniñ tesliki tuġutniñ teslikige yaki canniñ 

çiḳişiniñ teslikige teḳḳaslinişi, er hacetḫanida uzaḳ oltursa ḫotuniniñ tuġutiniñ ḳiyinlişişi 

sėhirgerliktiki prinsiplarniñ epçillik bilen bu âdetler üstige tedbiḳ ḳilinişidur. 

Uyġurlar çoñ – kiçik terettin kėyin kisek parçisi bilen aldi ve arḳa pişapni sürtidu. Bu 

“Çalma tutuş” mu diyilidu. İslamiy belgilimide çoñ – kiçik terettin kėyin aldi – arḳa pişapni 

pakiz sürtüş perz bolup, taharet ėliş üçün evretni yuyuş bolsa sünnettur. Şuña pişaplarni 

sürtüş ularni yuyuştinmu muhim orunda turidu. Meyli çoñ teret bolsun yaki kiçik teret 

bolsun, uniñ yuḳundisiniñ iştanġa tėgişi kiyimni napak ḳilidu. Şuñlaşḳa Uyġurlar öyliridiki 

hacetḫaniġa çalma – kisek çoḳup ḳoyup ḳoyidu. Hazirḳi zaman tibabet iliminiñ ispatlişiġa 

ḳariġanda, çalma – arḳa pişapni sürtse, bovasir kėsiliniñ alġili bolidiken. Bu savatni biz 
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Uyġurlarda bovasir kėsellikniñ asasen yoḳ diyerlik boluşidek ehvaldin ispatlaymiz. 

Uyġurlar çalma – kisekte arḳa – aldi pişaplarni sürtidu. Emma ḫet yėzilġan ḳeġez, söñek, 

yimeklik, hayvan tėziki, ġazañ, ot – çöp, reñgi aḳ nersiler (mesilen: paḫta) ḳatarliḳ 

nersileride aldi ve arḳa pişapni sürtüştin perhiz ḳilidu. Bolupmu peyġemberlerniñ ismi, 

Alla’niñ ismi ve uniñ 99 isim süpiti hemde bu isimlardin ėlinġan âdem ismi bar ḳeġezlerni 

işlitiştin ḳattiḳ çeklinnidu. Aḳ nersileride sürtmeslik Mani dinî ėtiḳadidin ḳalġan sarḳitlardin 

bolsa kėrek. Yuḳiridiki hayvan tėzekliride pişapni sürtmeslik perhiziniñ eksiçe, bir ḳisim 

kişiler hayvan tėzikide pişapni sürtse balisi ḳara köz bolidu, dep ḳarap, tėzek tėpip sürtidiġan 

işlarnimu ḳilidu. Emma bu op – oçuḳla ḫurapiy ḳaraştur. Uniñ asasi tėzekniñ ḳariliḳi baliniñ 

köziniñ ḳariliḳini peyda ḳilidu, dėgen işençtur.  

Uyġurlar teret ḳilip bolġandin kėyin derhâl kömüvėtişni âdet ḳilġan. Bolupmu çoñ 

teretni çoḳum kömüvėtidu. Hacetḫanilarda kömüş üçün teyyarlanġan meḫsus topa bolidu. 

Başḳa cayġa ḳilġan bolsa şu caydiki topa bilen kömüp taşlaydu. Ėytişlarġa ḳariġanda 

çiḳirilġan gendinî ḳoyaş körse bolmas iken. Navada gendinî kömmey uç ḳoysa şu ademniñ 

eyibi aşkare bolup ḳalar iken. Yuḳiriḳilar Uyġurlarniñ çoñ – kiçik teretke ait bir ḳisim 

perhizlik ḳaraşliridur. Körüşke boliduki, bu perhizler ḫuddi başḳa sahediki perhizlerge oḫşaş 

nurġun tereplerge çėtilidu ve nurġun seveblerni özige menbe ḳilidu. Bu perhizlik âdetler 

meslisidur. Yene bir tereptin, Uyġurlar hacetḫane ve gendinî napak dep ḳaraş bilen birge, 

uni melum amet ve ḳut bilen birleştürüp çüşendüridu. Bu heḳtiki irimlik âdetlerdin 

tövendikiler bar: Uyġur ḳizliri kiçikidin başlap hacetḫanini pakiz tazilap berse beḫtim ėçilidu 

dep ḳarap, hacetḫane muhitini pakiz tutuşḳa âdetlengen. Yene bir ḫil irimlik işençlerde, 

kimiki hacetḫanini paskina tutsa, şu kişiniñ közige yiñne asḳu çiḳip ḳalidu. Bundaḳ yiñne 

asḳuni peḳet şu kėselge giriptar bolġan kişi hacetḫaniġa üç ḳėtim tezim ḳilip, öz ḫataliḳini 

tonup, hacetḫanidin epu soriġandin kėyinla yoḳilarmiş. Yene bir ḳaraşlarda ḳizlar 

hacetḫanida olturup Teñridin tilikini tilise, tėliki tėz icabet bolarmiş. Uyġurlar yolda 

kėtivėtip gendigi dessep salsa, “Amitim keldi.” Dep coruydu. Şundaḳ dėyişniñ menisi 

oñaysiz yaki ḳamlaşmiġan işni yaḫşi terepke corup, özige teselliy bėriş bolsa kėrek. Uyġurlar 

yene ḳolidin hėç iş kelmeydiġan iḳtidarsiz ademni “Poḳni aridin ikkige bölelmeydiġan” 

dėgen idiyom arḳiliḳmu ipadileydu, vehekeza. Yuḳiriḳilar çoñ – kiçik teret ve hacetke ait 

irimlik ḳaraşlardur. Bu cehettiki perhizlik âdetler ḫelḳniñ muḳeddeslik ḳarişi, edeb – eḫlaḳ 

ḳarişi ve hâyâ – nomus çüşençiliri bilen ḳoşulup, til perhizi şeklidimu ipadilinidu. 
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Çoñ – kiçik taharet – insanniñ asasiy fziologiyilik iḳtidaridin biri bolup, u ictimaiy 

ve tariḫiy tereḳḳiyatniñ tesirige nahayiti az uçraydu. U hem yimek – içmek, kiyim – kėçek, 

turalġu ve seper, hemde toy tükün, ölüm – yėtim işliriġa oḫşap ketmeydu. Bu tereptiki 

perhizler bolsa tėḫimu meḫpiy, yuşurun bolidu. Şundaḳ bolġaçḳa, hacetḫane ve uniñġa ait 

âdetler örp – âdetşunasliḳ noḳtisidin yaki medeniyetşunasliḳ noḳtisidin tüzük ėtibarġa tetḳiḳ 

ḳilinmidi. Del muşundaḳ sevebler tüpeylidin hacetḫane ve çoñ – kiçik teretke ait perhizler 

islahat ve zerbe obyėkti boluştin ḫaliy bolup ḳėlip, hazirġa ḳeder ḫėli mukemmel saḳlinip 

keldi. Bu cehettiki perhizlik âdetler ve irimlik ḳaraşlar bir ḫelḳniñ meniviy ḳiyapitidin az – 

tola uçur bėriştek ḳimmiti bilen bizniñ ḳiziḳişimizni ḳozġaydu, elvette.  

4.2.11. Til Perhizliri   

Til – insanlarniñ alaḳilişiş ḳoralidur. İnsanlar tildin paydilinip pikir almaşturidu, 

öziniñ oy – pikirini bayan ḳilidu. Til tepekkurniñ yardimide peyda bolidu ve ipade ḳilinidu. 

Ḳisḳisi, insan til arḳiliḳ insanliḳ hâlitini saḳlaydu ve davamlaşturidu. Til her ḳandaḳ ehvalda 

tavuşlarniñ âdettikiçe birikişi emestur. Belki u medeniyet, örp – âdet manasiġa ige bolġan, 

insan medenyitiniñ muhim terkibiy ḳismidur. Perhiz ḳedimki cemiyetitiki ibtidaiy ėtiḳadtin 

ḳalġan sarḳit bolup, kişilerniñ özi çüşinelmigen sirliḳ küçlerdin ḳorḳuş, hörmetleş sevebidin 

peyda bolġan passip aldinî ėliş tedbiridur. Perhiz aditiniñ tildiki ipadisi bolġan til perhizliri 

bolsa tilni sėhri ḳuvvetke ige dep ḳaraşniñ inkasidin ibaret. İbtidaiy devrdin tartipla insanlar 

tilda sėhri ḳuvvetniñ mevcudliḳiġa til bilen u ipadiligen yaki vekillik ḳilġan rėalliḳ otturisida 

mueyyen munasibetniñ barliḳiġa, til arḳiliḳ başḳilarġa ziyan yetkuzgili yaki payda kelturgili 

bolidiġanliḳiġa işengen idi. Şuñlaşḳa, kişiler melum yaman, napak yaki muḳeddes nersidin 

perhiz ḳilġan çaġlarda, şu nersilerniñ namini hem tilfa ėliştin ėhtiyat ḳilġan idi. Tebiettin 

taşḳiri sirliḳ küçler yalġuz ilah, âdem, roh, cin – alvasti ve ademler işlitidiġan her ḫil ḳoral – 

saymanlardila emes, belki alaḳe ḳorali bolġan tilda mevcud bolġanliḳiġa işinilgen idi. Sėhri 

tepekkürda til özi bildürgen nerse bilen baġlinişḳa ige bolidiken, undaḳta sėhir ve cadu 

ḳatarliḳ paaliyetlerde tildinmu paydilanġili bolidu. Yeni tilġa ziyan sėliş arḳiliḳ tilniñ igisige 

(sözligüçige) hem ziyan yetküzgili bolidu dep ḳarilatti. Tilniñ tumuştiki ipadiliri köp ḫil 

bolup, âdem ismi, ilah, cin – alvasti… lar ismi, nerse ismi, ḳatarliḳlar tilniñ eñ asasiy 

ipadisidur. Şuña tilġa ait perhizler aldi bilen isimġa ḳaritilġan. Undin sirt, tilniñ mezmoni 

yaman bolsa emeliyettimu yamanliḳ ėlip kėlidu dėgen ḳaraşḳa asaslanġan yaman sözleştin 

çekliniş perhizi, napakliḳ çüşençisidin kėlip çiḳḳan, napak nersilerniñ namini ve napak dep 
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ḳaralġan iş heriketlerni tilġa almasliḳ perhizi, muḳeddes obyėkitlerge haḳaret keltürüştin 

hezer ḳiliş asasida, şu obiykitlarniñ namini bivaste tilġa almasliḳ yaki özgertip atimasliḳ 

perhizi tilniñ muḳeddesliki tüpeylidin, ėġizdin çiḳḳan söz mezmoniġa hörmet ḳilip melum 

işlardin çekliniş perhizi ḳatarliḳlar til perhizliriniñ muhim ipadisidur.  

Til perhizi ḫelḳniñ dinîy ėtiḳadiġa, resim - ḳaidilirige munasibetlik ėtnografik 

çüşençiliri sevebidin peyda bolġan çeklimilerniñ tildiki körünişidur. Kişiler perhizlik 

obyėkitlerge ḳaritilġan til perhizliride eşu obyėkitlerniñ namini tilġa almasliḳ yaki 

“Dimeslik” arḳiliḳ özliriniñ pasip psiḫikisini ipadileydu. Dėmek, “dimeslik”, yeni “Tilġa 

almasliḳ” – til perhizliriniñ eñ asasliḳ şeklidur. Emma, turmuşta her ḫil ėhtiyac sevebidin 

kişiler öz – ara alaḳide hemme şeyiniñ namini tilġa almasliḳtin, her ḳandaḳ bir mezmonda 

sözlimesliktin ḫaliy bolalmaydu. Muşundaḳ vaḳitta til perhizliriniñ yene bir şekli bolġan 

melum menini başḳa söz bilen ipadileş kėlip çiḳidu. Til perhiziniñ bu ḫil şekli yene eḫlaḳiy 

ḳaraşlar sevebidin kėlip çiḳḳan siliḳlaşturup sözleş usuli bolġan “ėvfėmizim” bilen ḳoşulup, 

millet tilidiki acayip sirliḳ hâletni şekillendüridu. Til ve yėziḳ insan icad ḳilġan nersiler 

bolsimu, emma til ve yėziḳniñ acayip roli aldida, kişiler yene ular muḳeddes nerse supitide 

çuḳunup kelgen. Kişiler til arḳiliḳ beḫt tileydu, til arḳiliḳ başḳilarni ḳarġaydu ve lenet 

oḳuydu, özlirige ḫeyrlik isimlarni tallap ḳoyidu, hetta isim bilen ademniñ teley – amiti, 

teḳdiri otturisida melum baġlinişlarniñ barliḳiġimu işinidu. Bu ehval ḳedimki devrde 

insanniñ özini ḳoġdişi üçün bolġan bolsa, kėyinki çaġlarda edeb ve resim – yosun üçün boldi. 

Emma norġunliġan til perhizliriniñ arḳisida yenila tilniñ sėhriy ḳuvvitige işiniştek eḳide 

yoşurunġan bolup, bu âdettiki ėvfimizimliḳ tilidin perḳlinip turidu. “Ėvfimizim” bolsa 

melum pikirni “yaḫşi gep bilen sozleş” dėgenlik bolup, u melum ictimaiy nizamlardin, 

meslen, edeb, hayâ, yoson ḳatarliḳlardin kėlip çiḳḳan. Ėvfimizimniñ eñ mohim alahidiliki 

bolsa nisbeten abistrakit, ikki bisliḳ sözlerni ve oḫşitişlarni siliḳlap işlitip, bivaste tilġa alfili 

bolmaydiġan yaki sözliguçi bilen añliġuçilar otturisida oñaysizliḳ peyda ḳilip ḳoyidiġan 

menilerni bimallal mulahize ḳiliş ve almaşturuş üçün şarait yaritiştur. Bezi ilim sahibliriniñ 

ḳarişiçe, til emeliyiti ceryanida sozlerniñ bir – birini almaşturup işlitiş iḳtidari bolidu. 

Vehâlenki perhizlik sözlerge almaşturup işlitişke bolidiġan söz yaki söz birikmisi del 

ėvfimizidur. Bu pikirniñ eḳilge muvapiḳ cayliri köp, çünki, perhizlik til ėvifimizim arḳiliḳ 

ipade ḳiliniş imkanyitige ige bolidu. Emma ėvfimizim perhizlik tilni ipadileşniñ bir ḫil usuli 

boluştin başḳa, cemiyettiki eḫlaḳiy yosunlar katiguriyiside edeb, hâyâ ḳatarliḳ meḳsedler 

üçünmu işlitilidu. Omomen perhizlik til bilen ėvfimistik til otturisida ḳsimen cehette mas 

kėlişler mevcud. Ḳedimki devr üçün ėytḳanda tildiki çeklimilerniñ mutleḳ köpçiliki 
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perhizlik til bolup, bulardiki eḳidiviy ve ḫurapiy terkibler untulup kėtilgendin kėyin, kėyinki 

devrdiki ėvfimizim bilen til perhizi ortaḳ mevcud bolidiġan ehval şekillengen. Yene bir 

nuḳta şuki, til perhizi insaniyet cemiyitiniñ hemme saheside dėgüdek oḫşaş mezmonġa ige. 

Emma ėvfimizimda millîy tillar ara nahayiti çoñ perḳler saḳlinip turidu. Hettaki eyni bir til 

içidimu dialėkit ve şive perḳi tupeylidin hemde kesip ayrimisi tüpeylidin ivfimistik ipadileş 

usulida çoñ perḳler bar bolġan bolidu. Uyġurlar ḳedimki zamanda tartipla türlik ėtiḳadlar 

tesiride, ozliriniñ til emeliyiti ceryanida nurġun perhizlik sözlerni şekillendürgen. Başḳiçe 

ėytḳanda, Uyġurlar özliri yaratḳan til terkibidiki nurġun sözlerdin melum ėtiḳadlar tesiride 

perhiz ḳilidiġan âdetni şekillendürgen. Biz Uyġurlaniñ yėziḳ tariḫidin ilgiriki devrlerdiki 

tilġa ait perhizlik âdetlirini bilişke amalsizmiz. Peḳet «Divanu Luġatit Türk» diki tilġa ait 

ḫatirilerdin ḳedimki Uyġurlarniñ şu ḫil aditidin az tola ḫeverdar bolalaymiz. Cemiyet 

ḳurulmisiniñ murekkeplişişi ve milletniñ eḫlaḳ sistėmisiniñ mukkemmellişişi neticiside 

kėyinki devrlerde perhizlik til âdetliri ve ėvfimizimliḳ til uslobi barġançe tereḳḳiy ḳilip, 

hazirḳi zaman Uyġur örp – âdetliridiki perhizlik tillar ve özgirişçan, köp ḳirliḳ ėvfimizimliḳ 

söz atalġularġiçe davamlişip keldi. Uyġurlar nahayiti ḳedimki devrdin tartipla toġra, del 

sözleşke, söz eḫlaḳiġa ėtbar bėrişke başliġan, tilni insan üçün muhim ölçem süpitide tonup 

kelgen. Ediblirimiz, mutepekkurlirimizniñ ḳelimi astida Uyġur tiliniñ ḳudriti toluḳ namayen 

boluş bilen birge, ular yene tilniñ rolini, toġra sözleşni izçil tekitlep kelgen. Mehmud 

Kaşġeriyniñ «Divanu Lüġatit Türk» esiride ḫatirilengen ḳedimki ecdadlirimizniñ “Erdem 

başi – til” (Edebniñ bėşi – til) dėgen hėkmiti buniñ delillidur. 

Tövende Uyġurlarniñ perhizlik til âdetlirini bir ḳançe noḳta boyiçe ḳisḳiçe tehlil ḳilip 

mulahize ḳilimiz. 

4.2.11.1. Ataḳ Perhizliri 

Atak perhizliri dėgini asasen kişilerniñ birbirini ataşta işlitidiġan isim, famile ve 

leḳemge oḫşaş namlarni ḳollanġanda riaye ḳilidiġan perhizlirini körsitidu. Biz hazirḳi 

devrde kişilerniñ öziniñ ismi ve familisini başḳilarniñ ḫaliġançe tilġė ėlişiġa ançe ėtibar ḳilip 

ketmeydiġanliḳini bayḳaymiz. Emma ḳedimki devrlerde ehval undaḳ addiy emes idi. Yeni 

kişiler özi bilen ismi otturisida mueyyen munasibetniñ barliḳiġa işengen ehvalda kişilerniñ 

bir – biriniñ ismini çaḳirişi perhizlik heriket bolup hėsablanġan boluşi ihtimal idi. Bu heḳre 

Frazėr mundaḳ deydu: “Bedeviy milletler til bilen şeyini ėniḳ perḳlendürelmigen, isim bilen 
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u vekillik ḳilġan nerse otturisida uḳum cehettiki baġlinişniñ bolidiġanliḳiġa, hâlbuki mundaḳ 

baġlinişniñ heḳiḳiy maddiy baġliniş bolidiġanliḳiġa, şuniliḳ bilen sėhirniñmu ḫuddiy çaç, 

tirnaḳ ve bedenniñ başḳa her ḳandaḳ ḳismi arḳiliḳ ademge ziyan keltürüşke bolġiniġa oḫşaş, 

isim arḳiliḳmu şu isimniñ igisige ziyan keltürgili bolidiġanliḳiġa işenge idi. Emeliyette, 

ibtidaiy insanlar isimni öz (bedinî) niñ muhim terkibiy ḳismi dep ḳarap, uni bek diḳḳet bilen 

ḳoġdiġan idi.”74 Bu heḳte Lėvi Bruhl (Bruhl Levy) mu şundaḳ dep körsitidu: “İbtidaiy 

insanlar özliriniñ isimini melum ḫildiki konkrėt emeliy hem muḳeddes nerse dep ḳariġan 

idi… Şuñlaşḳa isim mesiliside uni ḳoġdaş tedbirini ḳolliniş tamamen zörür idi. Yeni öziniñ 

ismini ve başḳilarniñ ismini ḫaliġançe tilġa ėlişḳa bolmaytti. Bolupmu ölüp ketkenlerniñ 

ismini ataşḳa bolmayti. Hetta ölüp ketkenlerniñ ismini öz içige alġan âdettiki sözlermu 

işlitilmey taşlivėtiletti. Melum kişiniñ isimġa çėḳiliş del şu isim bildürgen şeyige çėḳiliştin 

dėrek bėretti… Şuñlaşḳa her ḳandaḳ kişiniñ ismini işletmeslikniñ zor sevebi bar idi.” 75 

İbtidaiy insanlar hem özliriniñ ismini başḳilarġa dėmigen, hem başḳilarniñ isminimu 

asanliḳçe tilġa almiġan. Undaḳ bolmaydiken isimniñ igisi ziyankeşlikke uçraydu dep 

ḳariġan. Şuñlaşḳa, her ḳandaḳ bir ademniñ ismini bivaste tilġa almasliḳ, şu arḳiliḳ özlirige 

kėlidiġan ḫevptin saḳliniş ibtidaiy devrdiki muhim til aditi bolup ḳalġan. Uyġurlarda birer 

ademniñ ismini bivaste tilġa almasliḳ perhiziniñ ḳalduḳliri saḳlanġan bolsimu, kėyinçe bu 

perhiz aditi eḫlaḳiy katėguriye teveside inavetlik bolup ḳalġan. Şuniñ cümliside öz ismini 

muḳeddes biliş, uni mehkem saḳlaş, başḳilarġa, bolupmu natunuş kişilerge ėytip bermeslik 

hazirġiçe saḳlanġan âdet bolup, buniñ eñ körünerlik bir ipadisi del bir ḳisim kişilerniñ 

sėhirgerliklerniñ öz ismini ḳeġezge pütüp, uniñġa ḳara sėhir işlitip isim arḳiliḳ özige 

ziyankeşlik ḳiliştek cadugerliktin saḳliniş üçün reḳiplerge ve özini ḳoġlişip yürgen aşiḳlarġa 

öz ismini bildürmeslik aditidin ibaret. Ataḳ perhizliri tövendiki bir ḳançe tereplerde 

ipadilinidu. 

Ölgenlerniñ İsmini Çaḳirmasliḳ: Ḳedimki devrlerde ölüp ketkenlerniñ ismini tilġa 

almaydiġan âdet mevcud bolġan. Çünki muşundaḳ ḳilġanda ölgüçiniñ rohi ḳaytip kėlip, şu 

ismini tilġa alġuçiġa ziyan yetküzelmeytti. Kişiler ölgüçiniñ rohidin ḳorḳḳaçḳa, uniñ ismini 

ḳayta işletmey taşlivėtetti. Navada undaḳ ḳilmaydiken, ölgüçiniñ rohi özi bilen isimdaş 

                                                      
74 [Engiliye] Frazėr: «Altun Şaḫ» Çuñgo Ḫelḳ Edebiyat – Seniti Neşriyati, Ḫenzuçe tercime nusḫisi, 1 – tom, 

362 – bet.  

75 Lėvi Bruhl: «İbtidaiy Tepekkur», soda (Şañvu) kitab bėsiş idarisi, 1981 – yili 1 – ay neşri, Ḫenzuçe tercimisi, 

42 – bet.  
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kişige asanla ziyan – zeḫmet yetküzüp ḳoyuşi mümkin idi. İsim heḳḳidiki bundaḳ ḫurapiy 

işenç Uyġurlar arisida nahayiti ḳedimdila yoḳalġan bolup, eger bar dėyilse uniñ mundaḳ 

şekli saḳlinip ḳalġan boluşi mümkin. Yeni Uyġurlar hazirġiçe ölüp ketkenlerniñ ismini 

udulla tilġa almay, ularniñ isminiñ aldiġa “merhum”, “merhume”, “rehmetlik” dėgendek 

sözlerni ḳoşup ataştin ibaret. Bundaḳ ataş usuli hazirġiçe ḳollinip kelmekte. 

Ecdadlarniñ İsmini Bivaste Atimasliḳ: Uyġurlarda ecdadlarni hörmetleş, ata – 

bovilarniñ rohiġa sėġiniş millîy örp – âdetniñ muhim terkibiy ḳisimi bolupla ḳalmay, u yene 

ėsil eḫlaḳiy enenidur. Uyġurlar meyli ölüp ketken ecdadliri bolsun yaki hâyât kişiler içidiki 

yaşanġan kişiler bolsun, ularniñ ismini bivaste tilġa ėlip ataştin perhiz ḳilidu. Yoḳurida ėytip 

otkendek, ölgenlerniñ ismi aldiġa “merhom” sözini ḳoşup atsa, tiriklerniñ ismini “aka”, 

“taġa”, “çoñ ana”, “bova”, “dada”, “hamma”, “ana”, “aça”, “anika”… dėgendek sözlerni 

ḳoşup ataydu. Bundaḳ ataşlar ecdad – evlat perḳini roşen körsitipla ḳalmastin, yene 

hörmetleş menisinimu öz içige alidu.  

Kişiler Ara Munasibette Bir – Biriniñ İsmini Bivaste Çaḳirmasliḳ: Uyġurlar til 

alaḳiside tuġḳançiliḳ munasibiti, kesibdaşliḳ munasibiti, ḫizmetdaşliḳ munasibiti, ecdad – 

evlat munasibitige ige kişiler arisidimu başḳilarniñ namini bivaste tilġa ėliştin hezer ḳilidu. 

Omumen yėşi çoñ kişilerni çaḳirişḳa toġra kelse ularniñ heḳiḳiy, ismini atimay, “bova”, 

“moma”, “taġa”, “hamma” … dėgendek sözlerni ḳoşidu veyaki “pişḳedem”, “yaşanġan”, 

dėgendek sözler bilen ataydu. Âdette “ḳėri” dėgen sözni işlitiştin hezer eyleydu. “ḳėri” dep 

ataş eḫlaḳiy nuḳtidinmu hörmetsizlik sanilidu. Çoñlar kiçiklerni çaḳirġanda ismini udulla 

tilġa almay “ukam”, “siñlim”, “balam”, “ḳizim” dėgendek sözlerni ḳoşup çaḳiridu yėşi teñ 

dėmetlik kişilermu bir – biriniñ ismini udulla çaḳiriştin perhiz ḳilidu. Belki “aḫun”, “can”, 

“ḫan”, “gül”, “ḫėnim” dėgendek süpet sözlirini ḳoşup çaḳiridu. Uyġurlar özliriniñ hüner 

kesib ve oḳu – oḳutuş işlirida ustaz – şagirt munasibitidiki söz eḫlaḳiġa intayin ėtibar bėridu. 

Âdette her ḳandaḳ şagirt yaki oḳuġuçi ustaziniñ namini udulla tilġa ėlip çaḳirmay, belki 

“ustam”, “ustaz”, “muellim”, dėgendek sözler bilen çaḳiridu. Bu heḳte ḳedimki Uyġur hüner 

kesib risaliliriniñ hemmiside dėgüdek şagirtlarniñ öz ustaziniñ ismini çaḳirmasliḳ ḳaidisi 

ėniḳ belgilengen. Ataḳ perhizliri ḳandaşliḳ munasibitige ige kişiler arisidiki söz alaḳiliride 

tėḫimu roşen ipadilinidu. Balilar ata – anisiniñ bova – momiliriniñ ismini bivaste 

atimiġandin başḳa, nikah arḳiliḳ ḳandaşliḳ munasibitige ige bolġan er - ḫotun, ḳėyinana - 

ḳėyinata ve kėlin, küyoġol otturisida bir – biriniñ ismini bivaste tilġa ėlip ataştin bek perhiz 

ḳilidu. Uyġurlarda küyoġul bolġuçi yaki kėlin bolġuçi ḳėyniata ve ḳėynanisiniñ ismini tilġa 
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ėliştin hezer ḳilidu. Bundaḳ ḳiliş ularġa ḳilinġan çoñ hormetsizlik hėssaplinidu. Er - ḫotunlar 

arisida bir – biriniñ ismini çaḳiriş bolsa tėḫimu şundaḳtur. Meslen: Uyġur ayalliri erliriniñ 

ismini âdette tilġa almaydu. Çaḳirişḳa toġra kelse “dadisi”, “hėliḳi”, “bizniñ kişi”, “bizniñ 

er ḫeḳ”, “hoy” … Dėgendek sözlerni işlitidu. Erler ḫotunlirini çaḳirişta “anisi”, “öydiki”, 

“hėliḳi”, “bizniñ ḫotun”, “ḳuşnaçim” … dėgendek sözlerni işlitidu. Yene köpligen ailileride 

er bilen ḫotun bir – biriniñ ismini şu öydiki oġul yaki ḳiz baliniñ ismiġa almaşturup ataydiġan 

ehvalmu bek keñ tarḳalġan. Eger öyde birla perzet bar bolsa, undaḳta er - ḫotun her ikkisi 

yalġuz balisiniñ oġul yaki ḳiz boluşidin ḳetiynezer, uniñ ismi bilen çaḳiridiġan ehval bar. 

Eger peḳet balisi bolmisa, undaḳta herikkeylen ḳarşi terepke ammibapraḳ (Mesilen: 

“Patemḫan”, “Ayşemḫan”, “Memitaḫun” … dėgendek) isimdin birni ḳoyuvėlip şu boyiçe 

çaḳirdiġan ehvalmu bar. Emma yėḳinḳi devrlerde erkin muhebbetlişip toy ḳilidiġanlarniñ 

saniniñ künsėri ėşişiġa egişip, er ḫotunlar bir – biriniñ ismini udulla çaḳiriş aditi 

omumlaşmaḳta. 

Leḳem – Uyġurlar ataḳ aditide bek kėn tarḳalġan bir ehvaldur. Uyġurlar ularniñ 

fizologiyelik alahidiliki, ḫaraktėri, micezi, yurt ayrimisi, kespiy ḫususiyiti ḳatarliḳ 

belgilimilerge asasen leḳem ḳoyidu. Uyġurlarda köpinçe ademniñ özige yarişa leḳimi 

bolidu. Navada leḳem u ademge tuluḳ mas kelmeydiken, u u ademge siñmeydu ve 

özleşmeydu. Kişilermu asanla untup kėtidu. Navada bek muvapiḳ leḳem bolsa, u bir ḳançe 

evlatḳiçe bir cemetniñ nişani bolup ḳalidu. Uyġurlarda “Leḳemni ḫizir ḳoyidu” dėgen maḳal 

bar. Bu yaḫşi ḳoyulġan leḳemdin bir kişiniñ omumiy ehvalini bilgili bolidu dėgendin dėrek 

bėridu. Uyġurlar ḳoyidiġan leḳemlerniñ hemmisila çirayliḳ, menisi yaḫşi bolup ketmeydu. 

Cismaniy eyibi yaki ḫaraktėr acizliḳiġa asasen ḳoyulġan leḳemlerni kişiler leḳem ėgisige 

ḳarita bivaste ataştin imkanḳeder perhiz ḳilidu. Yuḳiriḳi ḳisḳiçe bayandin körüşke boliduki, 

Uyġurlar kişiler ara âdettiki munasibetlerde bir – birini ataşta imkanḳeder siliḳraḳ sözleşke 

tirişidu. Emma ḳedimki devr insanliriniñ öz ismi ve başḳilarniñ ismini atimasliḳtek perhiz 

aditiniñ eksiçe, Uyġurlar öz ismini muḳeddes çėḳilġili bolmaydiġan dep ḳarap, kişilerniñ öz 

ismiġa haḳaret keltürişini, öz ismini ḳesten özgertip ataşni yaki ismini atimay “hoy”, “hey” 

dėgendek sözler bilen ataşni zadila yaḳturmaydu. Kişiler ara bir – biriniñ ismini tuluḳ toġra, 

çirayliḳ atap çaḳiriş isim ėgisige ḳilinġan hörmet bolup sanilidu. 

Bezi Hayvanniñ Namini Udul Atimasliḳ: Tutėm ibtidaiy insanlarniñ neziride uluġ ve 

muḳeddes nerse bolup, ibtidaiy, insanlarniñ tutėmġa ḳarita perhizlik aditi uni öltürmeslik, 

göşini yėmeslik ve uniñ namini bivaste tilġa almasliḳ ḳatarliḳ üç terepte ipadilinidu. 
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Ḳedimki ḳevmler tutėm bolġuçi hayvanniñ namini bivaste tilġa almay, uni eñ yėḳin 

tuḳḳançiliḳni bildüridiġan sözler bilen atiġan. Böre Türkiy tilliḳ ḫelḳlerde omumyüzlik 

tėvinişke sazaver bolġan hayvan bolup, uni ḳedimki Türkiy helḳler “böre” dep atimay, 

bezide başḳa namlar bilen atiġan. Mesilen: Hazirḳi Ḳazaḳlar börini “ḳaşiḳir”, “ḳara ḳulaḳ”, 

“sėriḳ ḳulaḳ”, “huvlima” dep ataydu. Başḳa Türkiy milletler bolsa “ḳurut”, “meydan iti”, 

“ati yütken”, “aġzi ḳara” … dėgendek namlar bilen ataydu. Uyġurlarda tutėm çüşençisi 

başḳa Türkiy ḫelḳlerge ḳariġanda baldurraḳ yütken bolġaçḳa, börini öz ismi bilen bivaste 

atavėridu. Başḳiçe ataydiġan ehval körülmeydu. Uyġurlarda başḳa hayvanlardin ömüçükni 

“dö” dep atimaydiġan âdet bar. Ėytişlarġa ḳariġanda ömüçükni “dö” dėse ömüçük 

çėḳivalarmiş. Yene Uyġurlar çayanni “çayan” dėyiştin taşḳiri yene “sėriḳ ėşek” deydu. 

Bularniñ hemmiside şu hayvanniñ nami atalsa, ular kėlip ismini atiġuçini çėḳivaldu, dėgen 

sėhriy işenç mevcud. Uyġurlar tamaḳ vaḳtida yene “çoşḳa” ve “toñguz” dėgendek hayvan 

isimlirini bivaste atimaydu. Bundaḳ ḳiliş çoşḳini uluġlaş üçün emes, belki uni nicis nerse 

dep ḳariġanliḳi, uniñ ismini ataş ġizaliniş keypiyatiġa tesir yetküzüp ḳoyidiġanliḳi üçündur. 

“Men” Dep Atimasliḳ: Uyġurlar ictimaiy alaḳe ceryanida başḳilarġa özliriniñ ehvalini 

bayan ḳilip bėrivatḳanda, bivaste hâlda “men” ibarisini işlitiştin imkanḳeder özini tartidu. 

Bolupmu öziniñ aile – tavabati, mal – mülki, ġelibisi, köz ḳarişi… Heḳḳidiki yaḫşi ehvallarni 

bayan ḳilġanda, “mėniñ ḫotunum”, “mėniñ özüm”, “mėniñ uliġim”, “mėniñ bėġim”, “mėniñ 

pikirim” … dėgendek sözlerni azraḳ işlitidu. “Men” din ibaret bu birinçi şeḫs birlik 

uḳumidiki söz bilen melum nersilerniñ tevelikini bildürse, uniñda melum nersini köz – köz 

ḳilivatḳandek tüs çiḳip ḳalidiġanliḳi vecidin, şu sözniñ orniġa “biz” ibarisini işlitidu. Şuniñ 

cümliside yuḳiriḳi birikmilerni “bizniñ ḫotun”, “bizniñ ulaġ”, “bizniñ öy”, “bizniñ hoyla” 

… dėgendek şekilde ataydu. “Men” ni tilġa almasliḳniñ yene birė ḫil şekli şu söz orniġa 

özini töven tutuş menisidiki ibarilerdin “pėḳir” (Bu Erebçe “kembeġel” menisidiki sözdur.) 

“kemine” (Bu “yoşuruş”, yaki “yoşurunmaḳ” menisidiki sözdur.) larni işlitidu. Bu ibariler 

“men” niñ ornida işlitilse, u “biz” ge ḳariġanda tėḫimu kemterlikni ve ḳarşi terepke bolġan 

hörmetni ipadiliyeleydu. 

Millet Namini Buzup Atimasliḳ: Her ḳaysi millet ḫelḳliri içide nahayiti küçlük yurt 

söyüş tuyġusi ve millîy iptiḫarliḳ tuyġusi bar bolġanliḳi sevebidin, her bir millet naminiñ 

atilişidimu haḳaret tüsini alġan ataḳlardin perhiz ḳilidiġan âdetler saḳlanġan. “Uyġur” dėgen 

nam Uyġur millîtini şekillendürgüçi her ḳaysi ḳebile ve ḳevmlerge ortaḳ nam bolup 

ḳalġandin kėyin, Uyġurlar özliriniñ millet naminiñ başḳa millet ve ḫelḳler teripidin toġra ve 
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çirayliḳ atilişiġa köñül bölgen. Tañ sulalisi devride Urḫun Uyġur Dölitiniñ ḫaḳanliriniñ Tañ 

sulalisidin “Uyġur” dėgen sözniñ Ḫenzu tilidiki ahañ tercimisi “Hui-he, 回纥” diki “he, 纥

” ḫėtini “Şuñḳar” menisidiki “Hu-gu, 鹘” ġa özgertip “Hui, 回” “Hu-gu, 鹘” ataş ve 

tariḫnamilerge pütüşni teleb ḳilişi bu pikirniñ tipik misalidur. Uyġurlar 10 – esirlerdin kėyin 

Musulman milletke aylanġan hemde ilgiri Uyġurlarniñ hemmisi degüdek baş kiyim kėyip 

yüriydiġan bolġaçḳa, bezi Ḫenzu tariḫnamiliride Uyġurlarnin ismi yene “Chan tou huihu, 缠

头回鹘” (Mesilen, «San zhou ji lüe, 三州辑略» ḳatarliḳ kitablarda) depmu yėzilġan ve 

atalġan. Muşu sevebtin Ḫenzularda “Bėşini selle yaki çümbel bilen oruvalidiġan Uyġurlar” 

dėgen menidiki “çentu” sözini Uyġurlar haḳaret meniside işlitilgen yaki addiy menide 

işlitilgenlikidin ḳetiynezer, bu söz bilen millet naminiñ atilişini ḫalimaydiġan hem uni 

haḳaret hės ḳilidiġan âdetni şekillendürgen. Ḫuddiy şuniñġa oḫşaş, Uyġurlarniñ bezide 

başḳa milletler teripidin “sart” dep atilip ḳalidiġanliḳinimu körimizki, bumu Uyġurlarda 

oḫşaşla bizarliḳ keypiyati peyda ḳilip ḳoyidiġan bir ataş usulidur. Omumen, her bir milletniñ 

başḳa milletler teripidin ḳoyulġan özgiçe nami boluşi mümkin. Şuniñ bilen birge, leḳem 

ḫaraktėrlik namlar bilen başḳa milletlerni ataş milletler munasibitige ziyan ėlip kėlişimu 

mümkin. 

Ḳisḳisi, ataḳ perhizliri hem isimni ademniñ bir terkibiy ḳisimi dep ḳaraştin hem 

muḳeddes nersilerniñ ismimu muḳeddes bolidu dep ḳaraştin hemde edep, hâyâ, yosun 

sevebidin kėlip çiḳḳan bolup, hazirḳi devrde mevcud bolup turġan ataḳ perhizliriniñ mutleḳ 

köp ḳisimi eslidiki ibtidaiy menisidin köp yiraḳlişip ketken.  

4.2.11.2. Şum Sözlerge Ait Perhizlik Til Âdetliri  

Uyġurlar ḳedimdin tartip tilniñ alahide sėhriy küçi barliḳiġa işinip kelgen bolup, ḫelḳ 

arisida bu tüp ḳaraşniñ ipadiliri ėġizdin çiḳḳan her bir yaman sözniñ yaman aḳivet ėlip 

kėlidiġanliḳiġa işiniş, vehime ve ḳorḳunç sevebidin melum şum sözlerni ḳiliştin saḳliniş, 

alahide ehvalda şu ehvalġa mas kelmeydiġan şum sözlerni ḳiliştin çekliniş ḳatarliḳlardin 

ibaret. 

Uyġurlar melum vaḳitlarni muḳeddes melum vaḳitlarni nes dep bilip, ene şu nes 

çaġlarda melum şum sözlerni ḳiliştin bek ėhtiyat ḳilidu. Bundaḳ ehvalni “Ėġizdin saet çiḳip 

kėtiş” dep ataydu. Bu yerde diyilvatḳan “saet” sadda astromiyilik tecribiler, til ve vaḳit 
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heḳḳidiki ḫurapiy ḳaraşlar boyiçe tutulġan melum kündiki ḳutluḳ, ḫeyrlik peyt yaki şum, nes 

deḳiḳiler bolup ene şu ḳutluḳ künlerde ḫeyrlik peytlerde ėġizdin birer yaḫşi gep çiḳsa, 

emeliyettimu derhâl eşu sözniñ ipadisi körülidu. Mana bu ḫelḳ çüşençisidiki “saet” tur. 

“Saet” dėgenlik şu menide “Ėytilġan söz bilen melum emeliy ehval mas kėlip ḳalmaḳ” 

dėgenliktur. Kişiler sözligende melum yamanliḳ bilen munasibetlik şum sözlerni ḳiliştin 

intayin hezer ḳilidu. Eger birersi birer şum sözni ḳilip salsa, başḳilar derhâl “Aġziñġa taş”, 

“Ėġiziñdin çiḳḳini saet bolup ḳalġay” dep reddiye bėridu. Birer ḫeyrlik sözni ḳilġanda 

“Ėġiziñdin çiḳḳini saet bolup ḳalġay” dep arzusini ipadileydu. Omumen yaman şum sözniñ 

dairisi nahayiti keñri bolup, “saet” bilen udul kėlip ḳalsa, yaman aḳivet ėlip kėliş roli bolidu. 

Şuña meyli keskin terzde bolsun yaki çaḳçaḳ ḳilip bolsun, ölüm, kėsellik, apet, ḳaza ḳatarliḳ 

menilerni bildürdiġan sözlerni ḳiliştin ḳetiy çeklinidu. 

Tilda reñgareñ, acayip – ġarayip perhizlik tillar ve ularniñ orniġa almişip kėlidiġan 

siliḳ sözler, ivfimizimlar intayin köp bolup, til üçün eytḳanda “ölüm” ve uniñ bilen 

munasibetlik uḳumlar eñ ḳattiḳ perhiz ḳilinidiġan obyėkittur. Ölüm tilġa ėlinġan haman 

kişiler ḳayġuġa tolidu, hoduḳidu ve azablinidu. Kişiler ölgenlerge yaki tiriklerge ḳarita 

imkanḳeder “ölüm” din ibaret bu sözni tilġa ėliştin ėhtiyat ḳilidu. Şuniñġa munasip hâlda 

başḳa sözlerni tėpip çiḳip “ölüm” ni süpetlep ve bėzep ipadileydu. Eger ölüm ve uniñġa 

munasibetlik başḳa işlar udulla tilġa ėlindiken, kişileride ḳayġu, hoduḳuş ḳozġap ḳoyidu. 

Eger “saet” toġra kėlip ḳalsa tėḫimu yaman aḳivetni keltürüp çiḳirişi mümkin dep ḳarilidu. 

Perhizlik til bilen uniñġa almişidiġan sözler tilda birla vaḳitta mevcud bolup turidu. 

Almişidiġan sözler bolsa taşḳiy yüzekiy ve şeklen bolidu. Perhizlik til bolsa yuşurun ve 

mahiyetlik bolidu. Uniñdin başḳa, ölüm sözi ölgüçiniñ ėtiḳadi, salahiyiti, ictimaiy ve sinipiy 

orni hemde sözligüçiniñ ėtiḳadi, medeniyet seviyesi, hėssiyati ḳatarliḳlar bilen munasibetlik 

hâlda başḳa sözler bilen almişidu. Uyġurlar “ölüm” sözini siliḳlap mundaḳ ipade ḳilidu: 

“vapat bolmaḳ”, “ḳaza ḳilmaḳ”, “ḳaza tapmaḳ”, “ şėhit bolmaḳ”, “ḳurban bolmaḳ”, “ecel 

şarabi içmek”, “çiriġi öçmek”, “tiniḳi toḫtimaḳ”, “nepisi üzülmek”, “yüriki soḳuştin 

toḫtimaḳ”, “alemdin ötmek”, “u dunyaġa ketmek”, “aḫiretke seper ḳilmaḳ”, “bendiçilik 

ḳilmaḳ”, “rihlet ḳilmaḳ”, “ can çiḳmaḳ”, “candin cuda bolmaḳ”, “cehennemge ketmek”, 

“Huda’niñ derhahiġa ketmek”, “özini u dunyada körmek”, “can üzmek”, “can teslim 

ḳilmaḳ”, “can bermek”, “ecili toşmaḳ”, “ecel yetmek”, “küni toşmaḳ”, “çaçrap ketmek” 

ḳatarliḳlar. Yuḳiriḳi yigirme yette ḫil ipadileş usulidin başḳa yene “ölüp ḳalmaḳ”, “ölüp 

ketmek” ḳatarliḳ şekillermu bar bolup, bular yenila “ölmek” ke oḫşaş perhizlik sözler 

hėsablinidu. Yuḳiriḳi “ölüm” ge almişidiġan sözler oḫşimiġan tüs menilirige ige. “Ölüm” 
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sözige almaşturup işlitidiġan sözlerniñ hemmisi digüdek ėvfėmizimliḳ sözler emes, beziliri 

bolsa tėḫimu selbiy ve haḳaret menisige ige sözlerdur. Uyġurlarniñ ölüm sözini başḳa sözler 

bilen ipadileş usuli heḳḳide mundaḳ ḳiziḳarliḳ bir hėkaye bar: Bir padişah bolġan iken, u bir 

küni uduldiki bir çişidin başḳa hemme çişi çüşüp kėtip çüş körüptu. Etisi u ordidiki hemme 

vezirlirini çaḳirtip, bu çüşige tebir bėrişni buyruptu. Vezirler: “Uluġ padişahim, çüşliriniñ 

menisidin ḳariġanda, siliniñ ḫotun – bala ve uruġ – tuġḳanliriniñ hemmisi özliridin burun 

ölüp kėtidiken” deptu. Bu gepni añliġan padişah derġezep bolup, ularniñ kallisini tėnidin 

cuda ḳilişḳa boyruptu. Andin padişah ependimni çaḳirtip uniñdin çüşige tebir soraptu. 

“Hörmetlik padişahim, çüşliridin melumki, özliriniñ ömri ḫotun – bala uruġ – tuġḳanliriniñ 

ömridin uzun bolidiken.” Dep tebir bėriptu ependi. Padişah ependinîñ cavabidin ḫursen 

bolup, uniñġa köp inam biriptu. Bu hėkayidin perhizlik sözlerni ḳilişniñ aḳiviti ve uni 

siliḳlap, başḳa usullar bilen ipadiligende peyda bolidigan yaḫşi neticisi köreleymiz.  

Uyġurlar seherde toġra, ḫeyrilik sözlerni ḳilişni teşebbus ḳilidu. Etigende şum 

sözlerni sözlise, şu ḫil şumluḳ şu küni yüz bėrip ḳalidu, dep coruydu. Çünki seher bir kündiki 

hemme işniñ başlinişi bolup, her bir işniñ bėşi ḫeyrlik başlanmisa, uniñ aḳivitimu yaḫşi 

bolmaydu dep ḳaydu. Uyġurlarda keçlerde cin – şeytanlarniñ pariñini ḳiliştin perhiz 

ḳilidiġan işmu bar. Çünki “Cinniñ gėpini ḳilsa cin kėler” iken. 

Sanlarniñ helḳ işençliride hem ḫeyrlik hem şum menliri bar. Sanlarniñ ḫeyrlik yaki 

şumluḳ ḫususiyitige ige boluşi ularniñ cüp yaki taḳliḳi bilen munasibetlik bolup, 

Uyġurlarniñ tariḫtin buyan taḳ sanlarni cüp sanlardin evzel körüş enenisi bar. Âdette cüp 

sanlar aile, toy tükün nikah işlirida köprek tilġa ėlinidu. Emma taḳ sanlar turmuşniñ muhim 

saheliri, cümlidin tuġut âdetliri, turalġu kiyim – kėçek, ölüm – yėtim, nezire – çiraġ… işlirida 

bek keñ ḳollinilidu. 

Til âdetliridiki şum sözlerni ḳiliş ḫelḳ aditiniñ içide çeklinidiġan bir tereptur. Elvette 

perhizlik til âdetliri rayon, vaḳit, âdet, kesip perḳige ḳarap oḫşimiġan tüs alidu. Şuña ularni 

ḳara - ḳuyuḳla bir ölçem boyiçe tehlil ḳilġilimu bolmaydu. 

4.2.11.3. Haḳaretlik Sözlerge Ait Perhizlik Til Âdetliri 

İnsanlarniñ numus ve şerep tuyġusi bir ḳisim sözlerniñ perhizlik söz boluşini 

belgiligen. Bundaḳ sözler cinis ve uniñġa munasibetlik şeyiler, işlarġa alaḳidar perhizlik söz, 
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kişilerniñ eyibini açidiġan söz, muḳeddes şeyi ve muḳeddes uḳumlarġa ait söz ḳatarliḳlar 

şekilde ipadilinidu. 

Ḫelḳ işençliride cinis ezaliri ve cinisiy paaliyet napak, numusluḳ iş dep ḳaralġan 

bolġaçḳa, kişiler cinisiy ezani ve cinisiy paaliyetni yoşuruş bilen bir vaḳitta, yene ularġa ait 

sözlerni ḳiliştinmu bek perhiz ḳilidu. Cinis heḳḳide sözleşke toġrakelse undaḳta uni bivaste 

tilġa almay, başḳiçe sözler bilen ipadileydu. Mesilen, Uyġurlar erlik cinsiy ezani “everet”, 

“aldi pişap”, “zeker” (Erebçe “erlik” meniside), “tanasil eza” (Erebçe “köpiyiş ezasi” 

meniside), “alet” (Erebçe “ḳoral” yaki “sayman” meniside), “aldi”, “asti”, “can yer”, “hėliḳi 

nerse” … dėgendek sözler bilen ipade ḳilidu. Ayallarniñ cinsiy ezasini oḫşaşla udulla tilġa 

almay, “evret”, “aldi pişap”, “tanasil eza”, “ferc” (Erebçe “Yėriḳ” meniside), “can yer”, 

“aldi”, “asti”, “hėliḳi yer” … dėgendek sözler bilen ipadileydu. Ḫoten Uyġurliri arisida 

“paḳa” sözi bilen ayalliḳ köpiyiş ezasini mecaziy revişte ipadileydiġan âdet bar bolup, u 

yerdiki Uyġurlar “Ayallarniñ yėnida tilġa ėliştin perhiz ḳilidu. Paḳini ayalliḳ cinsiy ezaġa 

oḫşitiş hemde uni küçlik köpiyiş iḳtidariniñ simvoli dep ḳaraş dunyaviy kölemdiki işenç 

bolup, ḳedimki Misirliḳlar, Yavropaliḳlar ve başḳa milletler neziride paḳa izçil türde ayalliḳ 

köpiyiş ezasiġa teḳḳaslanġan. Bu ehvalniñ perhiz şeklide Ḫoten Uyġurliri arisida saḳlinip 

ḳalġanliḳi ḳedimki Uyġurlardimu bundaḳ işençniñ mevcud bolġanliḳini ispatlaydiġan bir 

delildur. Ḳedimki Uyġur tilida erlik cinsiy eza “yiġaç” ayallarniñ cinsiy ezasi “sugruḳ” 

dėyilgen. Vehâlenki bu sözler kėyinçe istėmalimizdin çüşüp ḳalġan. 

Cinsiy ezani tilġa ėliş üçün şunçilik perhiz ḳilinġan iken, undaḳta cinsiy paaliyetmu 

elvette tilġa ėlişni çeklinidiġan iştur. Uyġurlarda cinsiy alaḳiniñ nami bivaste tilġa 

ėlinmastin, belki u oḫşimiġan ehvallarda “cinsiy alaḳe ḳilmaḳ”, “birge bolmaḳ”, “bir 

yastuḳḳa baş ḳoymaḳ” (ibare yene toy ḳilişḳimu ėytilidu), “cima ḳilmaḳ” (“cima” niñ Ereb 

tilidiki menisi “ḳoşulmaḳ” tur.), “zina ḳilmaḳ”, “ḳoşulmaḳ”, “cüpleşmek” dėgendek ibariler 

işlitilidu. Uyġurlarda yene “ḳilmaḳ”, “etmek” ve “ḳėtilmaḳ” dėgen ibarilernimu cinsiñ 

munasibetni körsitişke işlitidiġan ehval bar. Tilşunas Mehmud Kaşġeriy «Divanu Luġatit 

Türk» de mezkûr sözlerniñ eyni devrde cinsiy alaḳini körsitiş menisi barliḳi sevebidin 

perhizlik sözler cümlisidin bolup ḳalġanliḳi heḳḳide mundaḳ melumat bėridu: “Etti: Teñri 

mėniñ işimni oñlidi. U namaz ötidi. Oġuzçe. Uyġurlar bir işni ḳilsa ‘etti’ sözini işlitidu. 

Türkler ‘ḳildi’ deydu. Lėkin bu söz cinsiy alaḳigimu işlitilgenliktin, ḫotunlar ḫicalet 
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bolmisun dep, bu sözni ḳolliniştin vaz keçken.” 76 ? “Ḳildi: Âdem iş ḳildi… Bu söz şundaḳ 

işlitilgende er kişiniñ ḫotun bilen cinsiy alaḳe ḳilişidin kinaye bolġaçḳa, Uyġurlar bu sözdin 

ḳėçip, ‘ḳildi’ niñ orniġa ‘etti’ sözini işlitidu.”77 Hazirḳi Uyġurlardimu ḫuddi şuniñġa oḫşaş 

“ḳildi” ve “etti” sözlirini cinsiy alaḳini bildürüşke işlitidiġan siliḳ sözleş aditi keñ 

tarḳalġandur. 

Uyġurlar yene cinsiy alaḳini eslitidiġan yaki cinsiy ezadin yoşurun dėrek bėridiġan 

hėyiz, çoñ – kiçik teret, hamilidarliḳ, tuġut ḳatarliḳ tereplerdiki söz – atalġularni oçuḳ aşkare 

ataştin hem uheḳte udul sözleştin perhiz ḳilidu. Uyġurlarda hėyiz körüp ḳalġan ayal - ḳizlar 

öziniñ hėyiz körgenlikini başḳilarġa, bolupmu erlerge ėytmaydu. Navada u heḳte sözleşke 

toġra kelse “hėyiz körüptu” dep atimay “âdet körüptu”, “ay körüptu”, “aġrip ḳaptu”, “mėcezi 

yoḳ bolup ḳaptu”, dėgendek sözler bilen ataydu. Uniñdin başḳa “tuġmaḳ” dėgen söz gerçe 

omumiy, keñ menige ige söz bolsimu, emma ayallarġa nisbeten bu sözni bėvaste işlitiş bir 

az ḳopal añlinidu. Şuña ademniñ tuġuşini “boşanmaḳ”, “yeñgimek”, “közi yorimaḳ”, 

“tevellud ḳilmaḳ”, “közükmek”, “közeymek”, “kosatmaḳ” dėgen ibariler bilen ipadileydu. 

Ḳedimki Uyġurlarmu ayalniñ tuġuşini “tuġurmaḳ”, “ḳurtulmaḳ” ve “yeñgimek” dėgen 

ibariler bilen ipadiligen. Bu heḳte «Divanu Lüġatit Türk» da mundaḳ melumat bar: 

“Ḳurtuldi. Ḳutuldi, yeñgidi. Ḫotun yeñgide…” “Tuġurdi: Tuġdi, ḫotun bala tuġdi. 

Hayvanlar tuġsimu, istiare ḳilip ‘tuġurdi’ dėyilidu. “Yenidi: Yeñgidi. Bu suz peḳet 

ḫotunlarniñ tuġuşiġila işlitilidu. Hayvanlarġa nisbeten tuġulġan nersiniñ ėti ėlinip, uniñġa 

‘ladi, ledi’ ḳuşumçisi ḳoşulsa, tuġḳanliḳini bildüridu.” 78 Hazirḳi Uyġur tilidimu “tuġdi” sözi 

eynen tilġa ėlinmay yuḳiridiki siliḳ ibariler işlitilip, ayalniñ tuġḳanliḳi ipadilinidu. 

“Tuġmaḳ” sözi hayvanlarġa ve ademlerge oḫşaş işlitilsimu, emma hayvanlarġa köprek 

ḫaslaşturulidu. Hayvanlarġa “tuġdi” sözi işlitilgen teḳdirdimu, her ḫil hayvan türiniñ tuġuşi 

yenila oḫşaş ipadilenmeydu. 

Uyġurlarda teret ḳilişni cinsiy eza baġlap tesevvur ḳilip, hemde çoñ – kiçik teretni 

napak nerse dep ḳarap, cinsiy ezani tilġa ėliştin perhiz ḳilġandin başḳa yene çoñ – kiçik 

teretni “poḳ”, “süyduk” dep atimay, “çoñ teret”, “kiçik teret”, “nicaset”, “gende” dep ataydu. 

                                                      
76 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Lüġatit Türk», Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1980 – yili 8 – ay, Uyġurçe neşri, 1- tom 

231 – bet. 

77 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Lüġatit Türk», Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1980 – yili 8 – ay, Uyġurçe neşri, 2- tom 

33 – bet 

78 «Divanu Lüġatit Türk» niñ 2 – tom 338 – bet ve 106 – bet, 3 -tom, 123 -, 124 – ve 125 – betlirige ḳaralsun.  
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Teret ḳilişni “çiçiş” yaki “siyiş” dėyiştin perhiz ḳilip “teret ḳilmaḳ”, “zer ḳilmaḳ” (Cenubi 

Şincañ Uyġurliridiki yene bir ḫil ataş usuli), “hacet ḳilmaḳ”, “teret sundurmaḳ”, “arḳiġa 

ötmek”, “hėliḳi yerge bėrip kelmek”, “hacetke barmaḳ” … dėgendek ibarilerni işlitidu. 

Bolupmu ḳizlar üçün çoñ – kiçik teretki bėrişni u dul tilġa ėliş bek çoñ perhizlik iştur. 

Uyġurlarda cinis atalġulirini tilġa ėlip kişini tillaş bek ḳattiḳ ėġir ėlindu. Bolupmu 

cinsiy ḳalaymiḳançiliḳ bilen şuġullinidiġan namlardin “calap”, “şapaḳçi”, “pahşe” dėgen 

sözler bilen ayallarni haḳaretleş, “ḳoñçi”, “hėciḳiz”, “köt” dėgen sözler bilen erlerni 

haḳaretleş intayin yaman körülidu. Dėmek, binormal cinsiy paaliyet tilda perhizlik iş sanilip 

ḳalmay, normal cinsiy paaliyetmu tilda melum perhizlik iş bolup hėsablinidu. 

Uyġur ḫelḳi arisida başḳa tereplerde haḳaret tüsige ige sözlerni ḳiliştin perhiz 

ḳilidiġan ehvalmu bar. Uyġurlarda “ėşek”, “it”, “çoşḳa”, “kala”, ḳatarliḳ hayvanlarniñ 

namliri bilen kişilerni tillaş yaḫşi iş sanalmaydu. Âdette şu hayvanlarniñ namliri bilen 

kişilerni tillaş yaki melum âdem isimliri bilen yuḳuruḳi hayvanlarniñ namlirini birge tilġa 

ėliş çeklinidu. Buniñ içide “ėşek”, “it” köp işlitilidiġan haḳaret sözliri bolup, “çoşḳa” sözini 

musulmanlar ara her ḳançe derġezep bolsimu işletmeydu. “Kala” bolsa melum ademniñ 

ḫuyiniñ osal, mėceziniñ içki mayilliḳi sevebidin gep ḳilmay turivalidiġan ehvallarġa ḳarita 

işlitilidu. Omumen ḳariġanda, Uyġurlarda haram hayvanniñ namini tilġa ėlip kişilerni 

haḳaretleş intayin hezer ḳilinidiġan, kişiler ara muḳerrer hâlda ittipaḳsizliḳni keltürüp 

çiḳiridiġan ehvaldur.  

Uyġurlarda âdettiki kişi isimliriniñ erkiletme şekli, haḳaret şekli bolidu. Mesilen: 

“Patem”, “Patek”, “Ayşem”, “Ayşek”, “Toḫtem”, “Toḫtek”, “Zorem”, “Zorek”, “Zunnem”, 

“Zunnek” yaki “Zunnuḳ”, “Ġopem” (yaki “Ġopurum”), “Ġopek” (yaki “Ġopurek”) 

dėgendek. Şu sevebtin kişiler başḳilarniñ aldida şu kişiniñ ismini yüzidin yüzige “-ek”, “-

uḳ” yaki başḳa setleştürgüçi ulanmilar ḳoşulġan haḳaret şekli bilen atimaydu. Bolmisa, bu 

şu kişige ḳilinġan haḳaret sanilip, ḳarşi terepniñ ġezibini ḳozġaydu. 

Kişiler arisida her bir ademniñ cismaniy rohiy ve eḳliy eyib – nuḳsanliri bilen tillaş, 

ictimaiy orni ve salahiyitidiki tövenlik bilen haḳaret ḳiliş ehvallirimu uçraydu. Bular sap 

eḫlaḳiy mesililer bolup, ular heḳḳide mulahize yürgüzmeymiz. 
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4.2.11.4. Ḳesem, «Yaman Til» ve Ḳarġiş Sözlirige Ait Perhizlik Âdetler 

Ḳesem – ėġizdin çiḳḳan ehde, kėlişim dėgenlik bolup, u melum muḳeddes şeyi yaki 

ilahini delil – ispat ḳilip, ėġizdin çiḳḳan melum gepniñ mezmuniġa mueyyen muddetkiçe 

riaye ḳilişni körsitidu. Ḳesem insanniñ eḳidisige, işençisige ve meydaniġa baġliḳ bolidu. U 

melum menide yüksek irade ve ėtiḳadniñ belgisidur. Ḳesem mezmun cehettin ikkige 

bölünişi mümkin. Biri, bir işni ḳiliş toġrisidiki ḳesem; yene biri, birer işni ḳilimasliḳ 

toġrisidiki ḳesemdin ibaret. Ḳesemge melum nerse yaki ilahni nazaratçi yaki delil ḳiliş 

ḳedimdin kelgen âdet bolup, u tilniñ sėhriy küçige işiniş bilen munasibetliktur. Ḳesemniñ 

mezmunida birer işni ḳilmasliḳ heḳḳidiki ehde til perhizge yatidiġan ḳisim bolup, ḳesem 

ḳilġuçi melum işni ḳilmasliḳḳa yaki şertlik yaki şertsiz hâlda ḳesem ḳilġan bolsun, undaḳta 

u şu ceryanda ḳesemde ḳilişni çekligen iştin baştin aḫir özini tartidu. Ḳesemde ispat 

keltürülidiġan obyėkitlar yaki ilah bolidu ve yaki şu ḫelḳ işençiside muḳeddes sanilidiġan 

obyėkitler bolidu. Mesilen, Uyġurlar tariḫtin bėri özliri ilah dep atiġan tebiet cismliri bilen, 

her ḳaysi dinlaridiki ilahlar bilen ḳesem ḳilip kelgen. Undin başḳa yene nan, tuz, dastiḫan, 

tamaḳ, , vaḳit, nur (yoruḳluḳ menbeliri), «Ḳuran» ḳatarliḳlar bilenmu ḳesem ḳilip kelgen. 

Bularniñ hemmisi dėgüdek ḫelḳ arisida muḳeddes dep ḳaralġan şeyi ve nersilerdur. Melum 

işni ḳilmasliḳ toġrisida ḳesem içiş şu iştin perhiz tutuşniñ başlinişi bolup, şertsiz ve 

meñgülük ḳesimide ḳesem ḳilġuçi ḳesem mezmuniġa meñgü riaye ḳilip, şu işni her ḳandaḳ 

ehvalda ḳilmaydu. Şertlik ḳesemde, ḳesem mezmuniġa şert ḳilinġan işta özgiriş bolsila, 

ḳesemniñ roli yoḳulidu, ḳilmaymen dėgen işni ḳilivėridu. 

Ḳesemniñ yene bir teripi ötken işni ḳilġan yaki ḳilġanliḳḳa ḳesem ḳiliş bolup, İslam 

dinîda ḳesemniñ bu ḫil şekli şeriet sortida keñ işlitilgen. Hazirḳi zaman Yavropasida sot 

yiġinlirida, vezipige olturġanda ve toy murasiminiñ aldida ḳesem ḳilinġan ehvallarmu 

mevcud bolup, bu ḳesemdin ibaret til aditiniñ sirliḳ ḳuvvitige, tizginleş roliġa ikenlikige 

işinişniñ insanlarda yenila mevcud bolivatḳanliḳini ispatlaydu. Uyġurlar ḳesemdin sirliḳ 

küçige işinip, ḳesemni uluġlaydu, ḳesimige emel ḳilġanlarni iradilik, mustehkem ademler 

ḳatarida köridu. Tola ḳesem ḳilip, ḳesimini tola buzidiġan kişilerni “ḳesemḫor” dep, ehdige 

vapa ḳilmaydiġan, işençisiz kişi dep ḳarap ularni yaman köridu. 

Uyġurlar tilda alahide sėhriy ḳuvvet bar, dep ḳarap toġra sözleşke ehmiyet bergendin 

başḳa, melum nersilerni ziyade amraḳliḳ bilen maḫtap sözligende, ḳelbtiki hėrismenlik bilen 

tildiki maḫtaş terkibliri ḳoşulsa, til yaman ḫisletke ige bolidu, dep işinidu. Buni Uyġurlar 
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“yaman til” dep ataydu. Uyġurlar başḳilarniñ özliriniñ bovaḳ balilirini, boluḳ ösken 

ziraetlirini, ayniġan mal – çarvilirini maḫtap sözleşni yaḳturmaydu. Bolmaydiken ularġa 

“Yaman til” tėgip, bovaḳklar aġrip ḳalidu, ziraetlerge ala çüşüp kėtidu, çarvilarġa apet 

tėgidu, dep ḳaraydu, dep ḳaraydu. Ḫelḳ arisida kişiler bir – biriniñ balilirini yüz turane 

maḫtaştin, “Baliñiz çirayliḳken”, “Baliñiz sėmiz, timen iken”, “Baliñizniñ iştihasi yaḫşi 

iken” dep maḫtaştin, baliriniñ, mal – çarviliriniñ sanini neḳ ėytip bėriştin ḳattiḳ perhiz ḳilidu.  

Bu ḫil âdet hazirġa ḳeder nahayiti çoñḳur tesirge ėge. Yene bir tereptin Uyġurlar bovaḳ 

balilar giriptar bolġan kėselliklerniñ köp ḳismini ularġa yaman til ve yaman köz tėgiştin 

peyda bolġan dep ḳarap, bir ḳatar akitip sėhirgerlik tedbirlirini ḳollinidu. Ene şu tedbirler 

içide oḳulidiġan epsunlarda, “Tili yamanniñ tiliġa tegküz, közi yamanniñ közige tegküz.” 

Dėgen terkibler bar.  

Tilniñ sirliḳ ḳuvvitige işinişniñ yene bir muhim bir ipadisi ḳarġiş sözliri ve epsun-

erveşlerdur. Sėhriy tepekkür boyiçe ėytḳanda til alaḳilişiş ḳoralila emes, belki hem cadu 

ḳuvvitige ėge nersidur. Bu del biz devatḳan “ḳarġiş sözliri” ve “epsun” dur. Epsunni mundaḳ 

ikkige bölüşke bolidu: Biri, türlik sėhirgerlik paaliyitde tebiettin taşḳiri küçlerni çaḳiriş, 

yardem tileş, ḳoġlaş meḳsidide oḳulidiġan dėyilidiġan sözlerdur. Yene bir ḫili bolsa âdettiki 

alaḳe paaliyetliride başḳilardin rencigende ėytilidiġan ḳarġiş sözliridur. Bular ḫaraktėr 

cehette oḫşap kėtidu. Emma işlitilidiġan orni oḫşimaydu. Lenet sözliri köpinçe âdettiki ėġiz 

tilida işlitilidiġan ammibab epsun bolup, biz perhiz aditi heḳḳidiki mulahizimizde muşu ḫil 

ḳarġiş, lenet sözlirinila ḳisḳiçe tilġa alimiz. Uyġurlar yaman mezmundiki tilniñ yaman netice 

keltüreleydiġanliḳi, yaḫşi mezmundiki tilniñ yaḫşi netice keltüreleydiġanliḳiġa işinidu. Bu 

türlik dinlar teripidinmu mueyyenleştürülgen iştur. Ḳedimki Uyġurlarda Teñriniñ bendige 

lenet oḳuşi, ḳarġiş “kargiş” dep, üstün tebiḳidikilerniñ töven tebiḳidikilerni yaki kişilerniñ 

bir – birige lenet oḳuşi “Ḳirġan” dep atalġan bolup, bu perḳ «Divanu Lüġatit Türk» de ėniḳ 

çüşendürülgen.79 ( )_ Uyġurlar Teñri’niñ ḳarġişnila emes, belki ademlerniñ ḳarġişimu 

ademge melum tesir ėlip kėleleydu, dep ḳaraydu. Emma bu cehette mundaḳ bir mesilini 

aydiñlaşturviliş lazim. U bolisimu, ibtidaiy sėhirgerilikte ḳarġişniñ yaman aḳibitiniñ tildin 

kilidiġanliḳi heḳḳidiki işenç bilen süniy dinlarda ḳarġişniñ neticisi İlah teripidin 

kilidiġanliḳiġa işiniş otturisida perḳ bar. Meyli ḳaysi tereptin kelsun, ḫelḳ işençiside ḳarġiş 

haman emeli ünüm peyda ḳilidu. Şuñlaşḳa Uyġurlarda kişiler bir birige her ḳançe 

                                                      
79 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Lüġatit Türk» Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1980 – yili 8 – ay, Uyġurçe neşri, 2 – 

tom, 421 – bet. 
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ġezeplensimu “Nan Uyġur”, “Bėşiñni yersen”, “Ölgür”, “Tuz urġur”, “Şori ḳurġur”, 

“Ḳurtlap ölgür”, “Nan kor ḳilidiġan”, “Devziḫiy”… dėgendek ḳarġiş sözlerni ḳiliştin, hemde 

undaḳ sözlerni añlaştin bek perhiz ḳilidu. Ḫelḳ arisidiki işençlerde tövendiki bir ḳançe ḫil 

ademniñ ḳarġişi heḳiḳeten emeliy peyda ḳilidu dep ḳarilidiġan bolup, ular tövendikilerdur: 

Birinçisi, ata – ana: Uyġurlar ata – ana bolġuçiniñ öz balisi özlirini intayin 

ḳaḫşatḳanda balisiġa ḳilidiġan ḳarġiş – lentiniñ muḳerrer yaman aḳivet ėlip kėlidiġanliḳiġa 

işinidu. Şundaḳ bolġaçḳa, ata – ana bolġuçilar baliliri her ḳançe çapa salsimu ularġa yaman 

söz bilen lenet oḳuştin hezer ḳilidu. Balilarmu ata – anisiniñ ḫizmitide yaḫşi bolup, ularni 

razi ḳilişḳa tirişidu, hemde intayin yaman işlar bilen şuġullinip ularniñ ḳarġişiġa uçraştin 

ėhtiyat ḳilidu. Bu heḳte “Ata ḳarġişi oḳ, ana ḳarġişi poḳ” dėgen maḳal bar. Buniñda dėyilgini 

ata balisini ḳarġisa, ḳarġiş şu haman emelge aşidu, ana balisini ḳarġisa, şu haman emelge 

aşmaydu bala bir ömür veyrançiliḳta ötidu dėgenliktur. Muşundaḳ bolġaçḳa İslam dinîdimu 

kişilerniñ özini, perzentlirini ve mal – mülkini ḳarġişi meniy ḳilinġan. 

İkkiinçisi, evliya – enbiyalar yaki “evliyaliḳ” maḳamiġa yetkenler: Uyġurlarniñ 

işençiside Teñrige ḳançiki yėḳin ademniñ duasi şunçe asan icabet bolidu, ularniñ başḳilarġa 

oḳuġan leniti ve ḳarġişimu derhâl yaman netice peyda ḳilalaydu, dep ḳaraydu. Uyġur 

cemiyitide tesevvur taza evc alġan devrlerde royabḳa çiḳḳan «Uluġlarniñ Nepes 

Mubarekliri» dėgen kitabta ėytilişiçe: “…Hezriti piri appaḳu veliyullaniñ ḳedsemliri yetken 

yerdin tañla mehşergiçe beriket ketmeytiler. Basḳan ḳedimidin buyluḳ atuş (isriḳ salidiġan 

arça deriḫi) ünüp çiḳatti… Ḫocam (Appaḳ ḫocini dėmekçi) duayi bed ḳilivetkenler (yaki 

ḳarġivetkenler) telve, kaski bolup kėtetti… (Uniñġa) ḳaviġan itlar bolsa gaça, ḳotur bolup 

ḳalatti… U bir dua ḳilip “İshaḳiye” murtedlirini gaça, gas, gal (poḳaḳ), it, ḳaçir hayvan 

ḳilivėtetti. “Muşuniñġa oḫşap kėtidiġan bayanlar tesevvup pirliriniñ karametliri ḫatirilengen 

her ḫil ḳolyazmilarda köp uçraydu. Huddiy şuniñġa oḫşaş, hazirġiçe ḫelḳ arisida dinîy ilim 

seviyesi üstün kişilerniñ ḳarġişiniñ yaman aḳivet ėlip kėleleydiġanliḳi heḳḳidiki ḳaraşlar 

saḳlinip turuvatidu. 

Ḳandaḳ sözlerni şum, napak dep hėsablaş ve ḳandaḳ sözlerniñ perhizlik sözler bolup 

ḳėlişida milletler, rayonlar, tillar ara nisbeten çoñ perḳler saḳlinidu. Her ḳaysi helḳler 

özliriniñ til işlitiş aditi, yaḫşiliḳ ve yamanliḳ heḳḳidiki ḳarişi, şerep ve nomus tuyġusi, eḫlaḳ 

enenisi ḳatarliḳlarġa asasen til âdetliride perhizlerniñ oḫşimiġan tüslirini şekillendüridu. Til 

perhizliridiki perhiz ḳiliş usuli mundaḳ üç ḫil bolidu. Biri, melum sözlerni ḳeti ėytmasliḳ; 

yene biri, yaman sözni özgertip ėytiş; Üçinçisi bolsa yuḳiriḳi ikki tedbir öz rolini cari 
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ḳilduralmiġanda, tėḫimu akitip tedbir ḳollinip yaman aḳivetni aḳivetni tügitiştur. Bu elvette 

epsun – erveşni öz içige alidu. 

Tilda eslidila yaman – yaḫşi dėgen perḳ bolmaydu. Bu tilġa medeniyet, örp – âdet 

ölçemliri çeklimiliri yükligen perḳtur. Bir tilda obyėktip rėalliḳtiki yaman ehvalini ipade 

ḳilidiġan sözler şum söz hėsablanġandin başḳa, aşu sözlerge yėḳin telebpuzdiki sözlermu 

aşu katėguriyege teve ḳilinidu. 

Bu yerde yene Uyġurlarda İslamiy eḳide sevebidin şekillengen ikki ḫil til perhizini 

ḳisturup ötimiz. Ulardin biri bir kün keçkiçe gep ḳilmay yürüştin perhiz ḳiliş bolup, bu âdet 

İslam eḳidiliridin kėlip çiḳḳan. Yeni Muhemmed peyġemberniñ hedisliri içide cahiliyyet 

devridiki dinîy âdet sanilidiġan bir kün keçkiçe gep ḳilmay yürüşni çekligen mezmunlar bar 

bolup, bundaḳ âdet dinîy ḳaidige ve normal alaḳige yat bolġanliḳi üçün otturiġa ḳoyulġan 

hem Uyġurlar arisida tarḳilişḳa hem til aditi süpitide muḳimlişip ḳalġan boluşi mümkin. 

Uyġurlarda yene ḫupten namizidin kėyin köp parañlişişni çekleydiġan âdet bar. Yerken 

Uyġurliri arisida “Er - ḫotunlar yėtip köp parañlaşsa, ikkisidin biri baldur ölüp kėtidu” dėgen 

işenç tarḳalġan. İslam dinîdiki bir hediste goyaki şuniñġa oḫşaydiġan bir çeklime bar bolup, 

Uyġurlardiki bu til perhiziniñ şu dinîy belgilimidin kelgenlikini tesevvur ḳilişḳa bolidu. 

Derveḳe, kėçide köp parañ sėliş uyḳuġa, etisi seher turuşḳa deḫli yetküzidu. Uyġur tibabet 

ilmidimu kėçiniñ evvilide yėtip tañ seherde turuşniñ âdem tėnige zor paydisi barliḳi 

sözlinidu. Er - ḫotundin biri burun ölüp kėtidu, dėgini ene şu perhizni küçlendürüş üçün 

oydurulġan toḳulma bolup hėsablinidu. 

Ḳisḳisi, til perhizliri insanlarniñ tilini sirliḳ çüşinişniñ mehsuli bolup, tildin ibaret bu 

uçur, alaḳe ḳoraliniñ heḳiḳiy mahiyiti ėçilġanda ve uni pütün ḫelḳ çüşinip yetkende, tilniñ 

sėhri ḳuvvitige baġliḳ bir ḳatar perhiz âdetliri tebiiy yoḳilidu. Eḫlaḳiy ve nomus – hâyâ 

tuyġusiġa munasibetlik til perhizliri cemiyetniñ, milletniñ eḫlaḳ ḳarişida özgiriş boluşiġa 

egişip ḳismen özgirişlerni yasişi mümkin. Növette Uyġur cemiyitiniñ ḳismen terepliride til 

cehette “aşkariliniş” “yaliñaçliniş” hâlitiniñ barliḳḳa kėlişimu şu özgirişlerniñ bir ḫil ipadisi 

bolsa kėrek. 

4.2.12. Çüşke Ait Perhizler   

Çüş uḳumi insan ecdadliriniñ roh ve çüşençiliri bilen çemberçeş baġlanġan, gödek 

ve yavayi tepekkürniñ mehsulidur. İbtidaiy insanlar üçün ėytḳanda çüş intayin sirliḳ bir 
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hadise bolup, çüşniñ kėlip çiḳişi ve hâliti toġra toniyalmasliḳ tüpeylidin, roh bilen çüşni 

birleştürüp ḳarap, ademniñ rohi tėnidin ayrilsa çüş hasil bolidu dep hėsabliġan idi. Yeni ular 

âdem tuġulġanda roh uniñ tėnige orunlişidu, âdem uyḳuġa ketkende u tendin ayrilip sirtiḳi 

dunyada seyle – sayahet ḳilip yüridu, mana bu çüş ḳörüştur, roh âdem tėnige ḳaytip kelgende 

ademmu uyġunidu dep hėsablidi. İnsanlar çüş rohniñ tendin vaḳitliḳ ayrilişi dep ḳaraş 

dericiside toḫtap ḳalġan emes. Ḫuddi Lėvi. Biruhl ėytḳandek: “İbtidaiy insanlar çüşni bir ḫil 

emeliy sėzimdur, bu sėzim şunçilik işençlikki, u âdem oyġaḳ vaḳittiki sėzim bilen oḫşaydu, 

dep ḳariġan idi. Buniñdin başḳa, ularniñ ḳarişiçe çüş asasen kelgüsiniñ bişariti, ademniñ 

cinlar, rohlar ve ilahlar bilen ḳilġan alaḳisi idi…”80 ibtidaiy insanlar öziliriniñ çüşige tuluḳ 

işinip, çüşide körgen nersiler bilen oyġaḳ vaḳtida körgen nersilerni oḫşaş orunġa ḳoyup 

muamile ḳildi. Şundaḳ bolgaçḳa, ular çüşige tayinip melum bişaret yaki vehiyge ėrişkili 

bolidiġanliḳini tutup yetken idi. 

Elvette çüş uḳuminiñ özi çüş bişaritige teñ bolmaydu, u peḳet çüş bişariti heḳḳidiki 

ḫurapatliḳniñ idiye asasidur. Peḳet roh ḳarişi, çüş ḳarişi, cin – alvasti, ilah ḳarişi din ibaret 

muşu üç basḳuçluḳ forma arḳiliḳ insanlarniñ çüşke bolġan ḳarişini izahlisaḳ, andin çüşniñ 

ilah yaki cin – alvastilarniñ çüş körgiçige ḳilġan vehiysi dep ḳaralġanliḳtin çüş bişariti 

heḳḳidiki ḫurapatliḳniñ kėlip çiḳḳanliḳini bileleymiz. Uyġurlarniñ tesevvurida çüş ezeldin 

tartip bir ḫil sėhirlik nerse dep ḳaralġan. Uyġurlarniñ çüş heḳḳidiki ḳaraşlirini İslamiyetni 

çek – çigra ḳilip turup ikki devrge bölüşke bolidu. Yeni ḳedimki Uyġurlar ibtidaiy tepekkür 

usuli boyiçe çüşni bişaretlik ḫususiyetke ige dep ḳariġan ve bu heḳte nisbeten sėstimiliḳ 

ḳaraş şekillendürgen. Uyġurlarniñ İslamiyettin ilgiriki çüş ḳaraşliri meşhur yadikarliḳ «İriḳ 

Bitig» te bayan ḳilinġan. Undin başḳa «Oġuzname» de bir şamanniñ oġuzḫanġa çüşniñ 

yardimi bilen bezi meslihetlerni bergenlikidek bayanlar uçraydu. «İriḳ Bitig» Uyġurlarniñ 

İslamiyettin ilgiriki çüş ḳaraşliriniñ cevhiri süpitide Uyġurlarniñ ibtidaiy dinîy ėtiḳadi ve 

tepekkürini tehlil ḳilişta muhim matėriyal bolsimu, emma uniñda melum çüşniñ yaḫşiliḳi 

yaki yamanliḳi yėzilġan bolup, yaḫşi çüştin kėlidiġan yaḫşi aḳivet, yaman çüştin kėlidiġan 

yaman aḳivet tepsiliy sözlenmeydu. Şundaḳtimu atmiş beş çüş tebiri ḫatirilengen bu eserde 

atmiş beş çüş tebiriniñ ottuz toḳḳuziġa “ezgü” (yaḫşiliḳ), on sekkizige “yablaḳdur” 

(yamanliḳtur) dep ḫulasise çiḳirilġanliḳidek ehvaldin Uyġurlarda 9 – esirdila çüşkke tebir 

ėytiş âdetliriniñ meydanġa kelgenliki, ḫelḳ içide çüş tebiriniñ barliḳidek ehvallarni 

                                                      
80 [Fransiye] Lėvi. Bruhl: «İbtidaiy Tepekkur», Soda İşliri Kitab Bėyiş Yurti Neşri, 1991 – yili 1 – ay 1 – neşri, 

48 – bet. 
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bileleymiz. Yeni ötken zamanlarda ḫan – padişahlar ordilirida meḫsus tebirçilerni turġuzup, 

körgen çüşlirige tebir ėytḳuzuşḳan, bundaḳ tebirçiler öz növitide yene öz devriniñ astirnomi, 

yultuzşunas, bezide şamani bolġan. Meñgü taş yadikarliḳliri ve başḳa ḫelḳ edebiyati 

eserliride çüş bayanliriniñ melum salmaḳni ėgilişi Uyġurlarda çüşke bolġan sirliḳ işençniñ 

mundin miñ yillar burunla tuluḳ şekillinip bolġanliḳini toluḳ ispatlaydu. Uyġurlarniñ 

İslamiyettin kėyinki çüş çüşençiliri nahayiti zor dericide İslam dinîdiki çüş ḳaraşliriniñ 

tesirige uçriġan bolup, «Ḳutadġu Bilig» esiridiki bir babniñ meḫsus çüşke tebir bėrişke 

bėġişlanġanliḳidek ehvaldin tartip taki hazirġa ḳeder çüş heḳḳidiki sansiz tebirnamiler, çüş 

bayani tesvirlengen ḫelḳ ėġiz edebiyati eserliri, şekli her ḫil palçiliḳ ussulliriniñ keşp ḳilinişi, 

ḫelḳ arisida “Palçi” nami bilen atalġan, çüşke tebir bėrişni kesip ḳilġan kişilerniñ boluşi 

ḳatarliḳlarda birdek İslam dinîdiki çüş ḳarişi muhim tesir ḳaldurġan. İslam dinîdiki 

ḳaraşlarda çüş tebiri İslamdiki dinîy turmuşniñ muhim terkibiy ḳisimi bolup, u hem İslam 

pelsepe sėstimsiniñ biridur. Muhemmet peyġemberniñ hedisliride ėytilişçe, möiminniñ çüşi 

ḳiriḳ alte ḫil ḫisletniñ biri, şundaḳla ḳiriḳ alte ḫil vehiy şekiliniñ biridur. Yene bezi hedislerde 

ėytilişçe Muhemmet peyġember Allah’din vehiy ḳobul ḳilġan. Çüş Allah’din kėlidiġan 

ḫoşḫever süpitidiki yaḫşi çüş, şeytanniñ vesvesidin kėlidiġan yaman çüş ve oyliġan, ḫiyal 

ḳilġan nersilerdin şekillinidiġan pikren çüş dep üçke ayrilidu. Her ḫil çüşlerge tebir bėrişmu 

muşu asasta ėlip bėrilidu. 

Tebir bėrişke bėġişlanġanliḳidek ehvaldin tartip taki hazirġa ḳeder çüş heḳḳidiki 

sansiz tebirnamiler, çüş bayani tesvirlengen ḫelḳ ėġiz edebiyati eserliri, şekli her ḫil palçiliḳ 

ussulliriniñ keşp ḳilinişi, ḫelḳ arisida “Palçi” nami bilen atalġan, çüşke tebir bėrişni kesip 

ḳilġan kişilerniñ boluşi ḳatarliḳlarda birdek İslam dinîdiki çüş ḳarişi muhim tesir ḳaldurġan. 

İslam dinîdiki ḳaraşlarda çüş tebiri İslamdiki dinîy turmuşniñ muhim terkibiy ḳisimi bolup, 

u hem İslam pelsepe sėstimisiniñ biridur. Muhemmet peyġemberniñ hedisliride ėytilişiçe, 

möiminniñ çüşi ḳiriḳ alte ḫil ḫisletniñ biri, şundaḳla ḳiriḳ alte ḫil vehiy şekiliniñ biridur. 

Yene bezi hedislerde ėytilişçe Muhemmet peyġember Allah’din vehiy ḳobul ḳilġan. Çüş 

Allah’din kėlidiġan ḫoşḫever süpitidiki yaḫşi çüş, şeytanniñ vesvesidin kėlidiġan yaman çüş 

ve oyliġan, ḫiyal ḳilġan nersilerdin şekillinidiġan pikren çüş dep üçke ayrilidu. Her ḫil 

çüşlerge tebir bėrişmu muşu asasta ėlip bėrilidu. Uyġur tepekkür tariḫida mutepekkürlar 

çüşniñ peyda boluşi, roli, tebiri mesillilirige İslamiy yusunda yandaşti. Cümlidin Yüsüp Ḫas 

Hacip çüşniñ peyda boluşini mundaḳ izahlidi: 

5988  Yaman -  yaḫşi ḳazani bildürse Ḫuda, 
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   Ayan eyler uni yatsa uyḳuda. 

6015  Ėlişman, bitertip çüşlerdur biri, 

   Cesur er, buniñ yoḳ irur tebiri. 

6016  Nėme oylap yėtip, çüşise şuni, 

   Bolur örimise bu ḫil çüşini. 

6017  Yene bir çüşki, u şeytani çüştur, 

   Bu çüş körgüçi ġusle ḳilsa bolur. 81 

_( ) 

Bu ḫil ḳaraş biz yuḳirida tilġa alġan ḳaraş bilen oḫşaştur. Emma Yüsüp Ḫas Hacip 

çüşniñ peyda boluş meslisi heḳḳide yuḳiriḳi seviyede toḫtap ḳalġan emes. U ademniñ 

mizaci, pesil, yimeklik bilen çüşniñ mezmoni otturisida muḳerer baġliniş bolidiġanliḳini 

mundaḳ izahlaydu: 

6005  Talay çüşler barki, ġizaġa ḳarar, 

   U bolsa yaramsiz, çüş ḫunük bolar. 

6006  Yana bir çüşki, u pesilge ḳarar, 

   Küçeyse tadusi aña u baḳar. 

6007  Bahar pesli bolup, kiçik bolsa er, 

   Körünse ḳizil hemme hem ḳuñur yer, 

6008  Uniñ ḳani küçeygen bolur belgülik, 

   Dėgen sen uniñki ḳėnin alġuluḳ. 

6009  Ger olsa pesli yaz, çüş körse yigit, 

   Çüşise sėriḳ, hâl ya küküm ugit. 

6010  Ėşiptur uniñ, iy hėkim, seprasi, 

   Sürge hem terencivil uniñ dorisi. 

                                                      
81 Yüsüp Ḫas Hacip: «Ḳutadġu Bilik» Milletler Neşriyati, 1984 – yili 5 – ay neşri, Uyġurçe 
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6011  Küz pesli çüşise orta yaş bir er, 

   Çuḳur, taġ, ḳuduḳ ya ḳara nersiler. 

6012  Sevdasi küçeygen bolur, ey ḳayaş, 

   Yėsun dora, mėñe saplaşḳa, adaş. 

6013  Ḳiş pesli bolup çüş körse ger ḳėri, 

   Aḳar su çüşise ya muz, ḳar, toli, 

6014  Uniñ belġemi, kör, küçeygen bolur, 

   İssiḳliḳ içürüp, yidürse bolur.82 

Körüşke boliduki, her ḳandaḳ çüşniñ ilahiy seveb, şeytan yaki oy - ḫiyal bilen 

munasibetlik boluşi natayin. Bu pikir hem Uyġur tėbabitide ėtibarġa ėlinidiġan mesililerniñ 

biridur. 

Uyġurlarniñ hazirḳi çüş çüşençiliride çüş yenila bişaretlik ḫususiyetke ige. Şundaḳ 

bolgaçḳa kişiler çüş ve uniñġa munasibetlik barliḳ paaliyetlerde bir munçe ehvaldin perhiz 

ḳilidu. Tövende bu heḳtiki perhiz âdetlirini bir ḳançe noḳta boyiçe mulahize ḳilimiz. 

4.2.12.1. Çüş Körüşke Ait Perhizler 

Uyġurlarda uḫlaş vaḳtida uḫlaş ḳiyapiti ve uḫlaş orniġa alahide ėtibar bėridu. Âdette 

kişler düm yėtiş, sol yanni bėsip yėtiştin perhiz ḳilidu. Muşundaḳ ḳilsa “Ḳara basidu” dep 

coruydu. Oñ yanni bėsip yėtiş teşebbusi İslamiy hedislerde köp uçraydu. Bu yene öz növitide 

saġlam bolmiġan yėtiş usuli bolup, emeliy ehvalġimu zit kėlidu. Ḳilbe terepni uluġlaş 

sevebidin Uyġurlar uyḳuda putini ḳible terepke ḳaritip yatmaydu. Şundaḳla «Ḳuran» 

ḳoyulġan öydimu uḫlimaydu. Uḫlaş vaḳti cehette Musulman Uyġurlar şam namizi bilen 

ḫupten namiziniñ ariliḳida uḫlaştin perhiz ḳilip, bundaḳ vaḳitta yatsa, ḳizil ḳan içide yatḳan 

bilen baraver dep ḳaraydu. İslam dinîdimu kün çiḳivatḳan peytte namaz öteş ve uḫlaş 

çeklengen. 

                                                      
82 Yüsüp Ḫas Hacip: «Ḳutadġu Bilik» Milletler Neşriyati, 1984 – yili 5 – ay neşri, Uyġurçe 
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Uyġurlar yene tėbabet nuḳtisidin tamaḳ yepla uḫlaş, yuyunup höl pėtila uḫlaş, ziyade 

soġuḳ yerde taki ziyade issiḳ yerde uḫlaş, şamal ötüşüp turidiġan cayda uḫlaş… 

Ḳatarliḳlardin perhiz tutidu. Yañaḳ östüridiġan caylardiki Uyġurlar yañaḳ deriḫiniñ sayiside 

uḫlisa ölüp ḳalidu dep corup undaḳ yerdimu uḫlimaydu. Bu yañak deriḫi ve mėvisiniñ 

tebiette nahayiti soġuḳ bolidiġanliḳi ve zeherlik bolidiġanliḳi noḳtisidin otturiġa ḳoyulġan 

perhizdur. Uyġurlar yaman çüş körüşni yene “ḳara bėsiş” depmu ataydu. Uyġurlarda ḳara 

bėsip ḳalmasliḳ üçün cin – şeytanlar bar dep ḳaralġan caylardin yalġuz dereḫ tüvi, side, 

toġraḳ tüvi, eski tam tüvi ḳatarliḳ caylarda uḫlimaydu. Şundaḳla yene uḫlaş orniniñ astida 

nan uvaḳliri, süñek parçiliriniñ boluşidinmu perhiz ḳilidu. Bu yaman çüşni cin – şeytanlar 

keltürüp çiḳiridu dep ḳaraşniñ bir ipadisidur. Bu ḳaraşniñ eksiçe Uyġurlarda ḳebristanliḳ 

tiniç dep ḳarilidiġan, mescid bolsa tiniçsiz dep ḳarilidiġan ehval bar. Şuña kişiler her ḳandaḳ 

ehvalda bolsun, mescid içide uḫlimaydu. Emma ḳebristanliḳlarda tüneşni yaman körmeydu. 

Bu ecdadlar rohi özilirini ḳoġdaydu dep çüşinişniñ ipadisidur. Biz Uyġur ḫelḳ edebiyatidiki 

nurġun eserlerdin şu eser ḳehrimanliri bolmiş yoluçi, musapirlarniñ yol boyida ḳebristanliḳ 

tėpip, âdem kömülmigen şam görlerge kirip yėtip uḫliġanliḳidek ipizotlarni köp uçritimiz. 

Âdem uḫliġanda çüş köridu. Bezide çüş körivayḳan âdem ornidin özimu tuymiġan 

hâlda turup kėtidu çüşi içidiki tertip boyiçe melum işlar bilen şoġullunup kėtidu. Bu 

çüşekeştur. Uyġurlarda çüşekevatḳan ademni oyġitiştin perhiz ḳilidu. Bu ḳaraş mundaḳ bir 

asasta meydanġa kelgen boluşi mümkin: Çüş körüvatḳan ademniñ rohi tendin sirtḳa çiḳip 

kėtidu. Eger roh tenge ḳaytip kelmestin burun ten mecboriy uyġitivėtilse undaḳta roh tenge 

ḳaytip kėlelmey ḳalidu enmu ölidu. Muşuniñġa oḫşap kėtidiġan ḳaraşlar başḳa milletlerdimu 

bar. Mesilen, «Cuñgo Ḫelḳ Perhizliri» dėgen kitabta yėzilişçe, Ḫenzularda uḫlavatḳan 

ademniñ yüzini buyap ḳoyuştin yaki paskina ḳilivėtiştin çeklinidiġan âdet bar bolup, bundaḳ 

ḳiliştiki meḳsed rohniñ ḳaytip kelgende tenni tonuyalmay ḳėlip, uniñġa kirelmesliki ve 

şuniñġa egişip kėlidiġan tenniñ ölüşiniñ aldinî ėliş üçün iken.83 

Uyġurlarda yene ḫorek tartip uḫlavatḳan ademni oyġatsa, uniñ ḫoriki oyġatḳuçiġa 

yuḳup ḳalidu dep ḳarap, undaḳ ehvaldin perhiz ḳilidiġan âdet bar. Bu ḫorekni yuḳumluḳ 

kėselge oḫşitip ḳaraşniñ mehsuli bolsa kėrek, Uyġurlar bovaḳlarniñ uyḳusiġa başḳiçe 

ḳaraydu. Yene bovaḳlar uḫlavatḳanda ėsedep ketse, buni periştilerniñ baliġa “Dadañ ölüp 

ketti” dėgenliki sevebidin bala bu gepke işinip yiġliġanliḳini, eger bovaḳ uḫlavėtip külüp 

                                                      
83 Rėn Çėñ: «Cuñgo Ḫelḳ Perhizliri» Ḫuaşen Edebiyat – Senet Neşriyati, 1998 – yili 10 – ay neşri, Ḫenzuçe, 

535 – bet. 



 

303 

 

ketse, periştiler uniñġa çüşide “Anañ ölüp ketti” dėgende, bovaḳ bu gepke işenmey “Bayila 

anamni emgen tursam, bu gėpiñ nedimu rast bolsun?” dep külüp ketkenliki dep yėşidu. Yene 

bovaḳlarniñ yüzini periştiler kėçide yuyup ḳoyarmiş. Şuña aḫşamda yüzi kir yatḳan 

bovaḳlarniñ yüzi etigende pakiz bolup ḳalidiken. 

4.2.12.2. Çüşke Tebir Bėrişke Ait Perhiz 

Uyġurlarniñ çüşke tebir bėriş usuli heḳḳide Yüsüp Ḫas Hacip öz esiride ḫėli etrapliḳ 

melumat bergendin sirt, yene «Mecmuet’ul Ehkam» da bir ḳatar çüşler türlerge bölünüp 

tebirlinidu. Undin başḳa ḫelḳimiz arisida tarḳilip yürgen «Çüş Tebiri» nami bilen atalġan 

kitabçileride hem nurġun çüşlerge tebir bėrilgen bolup, ular asasen ḫelḳ ėtiḳadi 

katėguriyisidiki nersige aylinip bolġan. 

Çüşke tebir bėriş meyli dunya ehliniñ közide bolsun yaki din ölimaliriniñ neziride 

bolsun yuḳiri bilim teleb ḳildiġan iştur. Uyġurlar âdette çüşlirige tebir bergüzmekçi bolsa 

hergizmu ilimsiz, bedeḫlaḳ kişini izdimeydu, belki meḫsus şu kesip bilen şoġullanġanlarni, 

çoñraḳ ölimalarni izdep öz çüşlirige tebir güzişidu. Uyġurlarniñ ḳarişiçe çüşke ḳalaymaḳan 

tebir bėriş yaḫşi emes. Bolupmu çüşke tunci bėrilgen tebir u tebirniñ ḳandaḳ boluşidin ḳetiy 

nezer, çüşke muḳimlişip ḳalidu. Şuñlaşḳa tunci bergen tebirni imkanḳeder yaḫşi bėriş lazim. 

Yüsüp Ḫas Hacip «Ḳutadġu Bilik» te: 

6021  Bilip yaki bilmey bu çüş örümigil, 

   Niçük örise çüşmu bolur del şu ḫil.84  

   Dep yazidu. 

Yuḳiriḳidin başḳa yene, Uyġurlarda birer çüş körse uni derhâl birer kişige ėytiştin 

perhiz ḳilidiġan yaki uniñġa özi tebir bėrip sir tutuştin perhiz ḳilidiġan âdet bar. 

4.2.12.3. Nes Çüşke Ait Perhizler 

Çüşniñ ḳandaḳ bişaretlik menige ige boluşi köp hâllarda çüştiki şeyi ve hadisiniñ 

ḫaraktėri teripidin belgilinidu. Emeliyette çüştiki şeyi ve hadisilerniñ ḫaraktėri daim 

                                                      
84 Yüsüp Ḫas Hacip: «Ḳutadġu Bilik» Milletler Neşriyati, 1984 – yili 5 – ay neşri, Uyġurçe. 1229 – bet.  
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medeniyet muhitiniñ tesirige uçraydu. Dėmekçimizki, melum çüşni yaḫşiliḳḳa yaki 

yamanliḳḳa coruş-millîy medeniyet enenisi, dinîy ėtiḳad, muhit-şaraitniñ çeklimisige 

uçraydu. Uyġurlar tariḫtin bėri bir türküm çüşlerni yaḫşiliḳniñ bişariti dep ḳariġan bolsa, 

yene bir türküm çüşni tebirleşte yamanliḳniñ bişariti dep ḳarap, bundaḳ çüşlerdin hezer ḳilip 

kelgen. Her ḳandaḳ çüşni yaḫşi vaḳit tallaş ve imkân bar yaḫşiliḳḳa coruş – eşu pozitsiyeniñ 

aktipraḳ bir ipadisidur. Ḫelḳ arisida çüşniñ yaḫşi yaki yamanliḳtin bişaret bėriş alahidilikige 

ḳarita işençiniñ dėgüdek bir ḫil bolmasliḳiġa ḳarimay, bir türküm çüşlerniñ mezmoni haman 

ortaḳ ėtirap ḳilinġan nes, şum ehvaldin bişaret dep tonulidu. Şuña ḫelḳ bundaḳ çüşlerdin 

perhiz ḳilidu. Tövende Uyġurlar arisida tarḳilip yürgen çüş tebirliri ve «Mecmuet’ul Ehkam» 

ḳatarliḳ eserlerdiki çüş tebirliriniñ yamanliḳtin bişaret bėriş menisi tereptin bir ḳançe 

noḳtilar boyiçe misal keltürimiz. 

1) Çüş igisini ḳayġuġa giriptar ḳilidiġan çüşler: 

 Çüşide padişahlarni ḫoşal hâlda körmek. 

 Çüşide kėme suġa ġeriḳ bolmaḳ. 

 Çüşide tütün – isni körmek. 

 Çüşide ḳuçḳaç körmek. 

 Çüşide kala ḳoġlimaḳ. 

 Çüşide çoñ bolmaḳ. 

 Çüşide ḳorsiḳi toymaḳ. 

 Çüşide öyge kirmek. 

 Çüşide aççiḳ ḳoġun yimek. 

 Çüşide cuvaz yėġi körmek. 

 Çüşide ötkeme körmek. 

 Çüşide közi kor bolmaḳ. 

 Çüşide teñge körmek. 

2) Çüş igisini töhmetke giriptar ḳilidiġan çüşler: 

 Çüşide here körmek. 

 Çüşide tügmen ḳuruḳ çörgilimek. 
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 Çüşide yultuzlar tökülmek. 

 Çüşide tuz körmek. 

 Çüşide hava güldürlimek. 

3) Çüş igisini kėselge giriptar ḳilidiġan çüşler: 

 Çüşide ġora üzüm körmek. 

 Çüşide aççiḳ alma körmek. 

 Çüşide anar körmek. 

 Çüşide bėhi körmek. 

 Çüşide tola yiġlimaḳ. 

 Çüşide roh urmaḳ. 

4) Çüş igisiniñ ölümidin bişaret bėridiġan çüşler: 

 Çüşide töge minmek. 

 Çüşide töge ḳiçḳirmaḳ. 

 Çüşide süzük su körmek. 

 Çüşide boġaz töge körmek. 

 Çüşide rohniñ izzitige ėrişmek. 

 Çüşide bėşi ġayip bolmaḳ. 

 Çüşide paḳlan körmek. 

5) Çüş ėgisiniñ işliriniñ ravac tapalmasliḳi ve ziyan tartidiġanliḳidin bişaret bėridiġan 

çüşler: 

 Çüşide it ḳavimaḳ. 

 Çüşide aççiḳ taam körmek. 

 Çüşide turġun su körmek. 

 Çüşide ėşektin yėḳilmaḳ. 

 Çüşide hayvan tėzikini körmek. 

 Çüşide bedinîge moy çiḳmaḳ. 
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 Çüşide ġelvir körmek. 

 Çüşide sivet körmek. 

 Çüşide çėçini çüşürmek. 

 Çüşide çėçi ösmek. 

 Çüşide bir közi kor bolmaḳ. 

 Çüşide kor bolmaḳ. 

 Çüşide burni puçuḳ bolmaḳ. 

 Çüşide lay su körmek. 

 Çüşide altun körmek. 

 Çüşide yėrim ay körmek. 

6) Çüş igisiniñ perzentsiz boluşidin yaki eyiplik perzetke ėrişişidin bişaret bėridiġan 

çüşler: 

 Çüşide höpüp körmek. 

 Çüşide oġlaḳ körmek. 

 Çüşide tuḫum yimek. 

 Çüşide tuḫum çėḳilmaḳ. 

 Çüşide erlik altini ġayip bolmaḳ. 

 Çüşide Hindi (Hindistanliḳ) körmek. 

 Çüşide Nesara (Ḫiristiyan) körmek. 

 Çüşide tavaḳ çėḳilmaḳ. 

 Çüşide üzük körmek. 

(Uyġurlarda yene hamilidar ayallarniñ üzük çüşişi uniñ ḳiz tevellut ḳilidiġanliḳiġa 

bişaret ḳilinidu.) 

7) Çüş igisiniñ yaman kişiler bilen dostlişişi ve düşmenlik boluşidin bişaret bėridiġan 

çüşler: 

 Çüşide ėyiḳ körmek. 
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 Çüşide aḳ ḳuçḳaç körmek. 

 Çüşide kepter körmek. 

 Çüşide leglek körmek. 

 Çüşide otun körmek. 

 Çüşide ilan körmek. 

 Çüşide ḳara ilan körmek. 

 Çüşide çaşḳan körmek. 

 Çüşide sėġizḫan körmek. 

 Çüşide öyge ot ketmek. 

 Çüşide cigde körmek. 

 Çüşide sarni körmek. 

 Çüşide tülkini körmek. 

 Çüşide ḳazanġa ot ḳalimaḳ. 

8) Çüş ėgisiniñ ḫeterge uçrişidin bişaret bėridiġan çüşler: 

 Çüşide oruḳ kala körmek. 

 Çüşide böre körmek. 

 Çüşide ḳaġa ḳaḳilidimaḳ. 

 Çüşide yer yaḳilap mañmaḳ. 

 Çüşide uçup yėḳilmaḳ. 

 Çüşide it ḳestige uçrimaḳ. 

 Çüşide çüşide çaḳmaḳ çaḳmaḳ. 

9) Çüş ėgisiniñ uruḳ - tuġḳanliriġa kėlidiġan ölüm, kėselliktin bişaret bėridiġan çüşler: 

 Çüşide öyniñ yuḳiri tėmi örülmek. 

 Çüşide öyniñ töven tėmi örülmek. 

 Çüşide öyniñ ḳible tėmi örülmek. 

 Çüşide öyniñ şeriḳ tėmi örülmek. 



 

308 

 

 Çüşide torus örülmek. 

 Çüşide çoñ dereḫ yėḳilmaḳ. 

 Çüşide oñ ḳoli ġayip bolmaḳ. 

 Çüşide sol ḳoli ġayip bolmaḳ. 

 Çüşide yayla ḳoruḳluḳ atḳa minmek. 

 Çüşide yultuz ėḳip çüşimek. 

 Çüşide bėşiġa ḳėliç tegmek. 

 Çüşide koza çėḳilmaḳ. 

11) Çüş ėgisiniñ yurtiġa kėlidiġan apettin bişaret bėridiġan çüşler: 

 Çüşide ay körmek. 

 Çüşide kala boġuzlimaḳ. 

 Çüşide kün tutulmaḳ. 

 Çüşide yer tevrimek. 

 Çüşide oruḳ inek körmek. 

 Çüşide oruḳ buġday simiz buġdayni çirmivalmak. 

(Aḫirḳi ikki çüş «Ḳuran» diki Yüsüp peyġemberge ait ḳisseliride uçraydu.) 

12) Yiġa – Zaridin bişaret bėridiġan çüşler: 

 Çüşide kök üzüm yėmek. 

 Çüşide aḳ ton keymek. 

 Çüşide kök ton keymek. 

 Çüşide maysa körmek. 

Yuḳiriḳi türler kişilerniñ çüş mezmuniniñ yaḫşi – yaman boluşini teve ḳilidiġan çoñ 

tüler bolup, buniñdin başḳa yene yuḳiriḳi türlerge teve bolmaydiġan, başḳiçe yamanlarġa 

bişaret ḳilidiġan çüşlermu bar. Emma ularniñ sani azraḳ bolġaçḳa bu yerde tizip 

körsetmiduḳ. «Ḳutadġu Bilik» te bayan ḳilinişçe Udġurmiş çüşide ellik vaḫiniliḳ bir şotini 

köridu. U yantu ḳoyulġan bu şotiġa yamişip ellikinçi vaḫiniġa yėtip barġanda, bir etçi 

(Ḳassap) uniñġa su bėridu. U suni içipla yuḳiriġa örlep yoḳaydu. Bu çüşke Ögüdülmiş uniñ 
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köñlini ayaş noḳtisidin yaḫşiliḳḳa corup tebir bergende, Udġurmiş uni öziniñ ölümidin 

bişaret ikenlikini ėyitidu ve uzaḳḳa barmayla vapat bolidu. Uniñ öz çüşige tebir bergende 

ėyitḳan munu sözi mezkûr çüşiniñ nes çüş ikenlikini delilleydu. Yeni: 

6062  Ger çüşide bir ḳaça su içse, yėrim. 

   Tügedi tiriklik yėrimi yėrim. 

6063  Eger içse suni tügitip ėriḫ, 

   Tügedi tiriklik ḳėzildi ḳevrim.85  

4.2.12.4. Yaman Çüşniñ Şum Aḳivitini Tügitişke Dair Perhizler 

Bir âdem yaman çüş körüp ḳalġandin kėyin uni yuḳiriḳi ehvallarniñ birige tedbiḳ 

ḳilip, özige ḳandaḳ yaman aḳivet kėlidiġanliḳi bilgüsi kėlidu. Emma çüşke tebir bėriş 

maharitini hemmila âdem igilep ketken bolmaydu. Uniñ üstige çüş tebirlirini oḳup ḳoyuş ve 

öz çüşidin kėlidiġan yaman aḳivetni bilip ḳoyuş bilenla, şu ḫil balayi – apettin saḳlanġili 

bolmaydu. Şuña, ḫelḳ işençiside her ḳandaḳ yamanliḳ ėlip kėlidiġan yaman çüşnimu melum 

usullar bilen özgertivetkili, kėlidiġan yaman aḳivetni, tosup ḳalġili, tügetkili bolidu. Biz 

aldinḳi sehipileride tilġa alġan çüşni körgenla ademge sözlep yürmeslik, kiçide yaman çüşke 

tebir bermeslik, çüşiniñ tünci tebirini yaḫşi terepke tartip bėriş ḳatarliḳlar emeliyette muşu 

meḳsedte otturiġa çiḳḳan perhizlik âdetlerdur. 

Uyġurlar çüştin kėlidiġan yamanliḳni tügitiş cehette yuḳiriḳi usullarni sirt yene çüşni 

ėtirap ḳilmasliḳ, sol teripige tükürüş ve sediḳe bėriş ḳatarliḳ usullarnimu ḳollinidu. Bular 

içide çüşni ėtirap ḳilmasliḳ ḫurapatliḳ asaritidin nisbeten ḳutulġanliḳniñ ipadisi bolup, çüş 

körgüçi her ḳandaḳ çüş körüşidin ḳetiynezer, bundaḳ çüşniñ yaḫşiliḳ - yamanliḳ bilen 

muḳerer munasibitiniñ bolidiġanliḳiġa işenmey, eger işensimu, buni ėġizda ėtirap ḳilmasliḳ 

pozitsiyisi bilen “Çüş dėgen uyḳuniñ poḳi” dep ḳuyidu çüştin kėlidiġan yamanilḳni 

tügetmekçi bolidu. Eger rastinla birer hadise yaki ḫeter körülse, buni çüşke emes, belki başḳa 

seveblerge baġlaydu. Bu çüşke tebir bėriş ḫurapatliḳida ilmiylikke ḳarap yüzlinişniñ otturiġa 

çiḳanliḳini ipadileydiġan amildur. Uyġurlarda yaman çüş körüp ḳalġandin kėyin sol terepke 

tükürüş uzaḳ tariḫḳa ige bir âdettur. Bu âdet eslide İslam dinîda belgilengen usul bolup, 

                                                      
85 Yüsüp Ḫas Hacip: «Ḳutadġu Bilik» Milletler Neşriyati, 1984 yili 5 – ay neşri, Uyġurçe. 1241 – bet. 
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kėyinçi Uyġurlarmu ḳobul ḳildi. Bu yerde dėyilvatḳan “Sol terepke üç ḳėtim tükürüş” peḳet 

sol teripige ḳaritip şölgey çaçratmay üç ḳėtim tükürgendek heriket ḳilişni körsitidu. Bu şu 

çüşniy yamanliḳḳa aylinip kėtişini tosudiġan çoñ herikettur. Kişiler arisida bu usul bek keñ 

tarḳalġan bolup, her kişi yaman çüş körüp ḳalsa yaki “Ḳara bėsip” ḳalsa derhâl ornidin turup 

sol teripige üç ḳėtim tükürüp ḳoyup andin yatidu yaki başḳa işni ḳilidu. 

Yaman çüştin kėlidiġan balayi - ḳazani yuḳurḳi usullar bilenmu tosup ḳalġili 

bolmaydiġandek ehval bayḳalsa, yeni çüştiki paleketlikniñ süri bek ėniḳ bolsa, undaḳta 

ḳollinidiġan usul sediḳe bėriştur. Çüş tebirige alaḳidar nurġun kitablarda ve «Mecmuetul 

Ehkam» niñ çüş tebiri bölikide bir ḳatar çüşlerniñ neslik ėlip kėlidiġanliḳi, şuña sediḳe bėriş 

lazimliḳi tektlengen. Yüsüp Ḫas Hacipmu sediḳe bėrişniñ yaman çüştin kėlidiġan 

yamanliḳni tügitişte muhim çare ikenlikini mundaḳ izahlaydu: 

4369  Bimene bolsa ve çüş yaman, 

   Bėrip sediḳe, özün kütsun. 

4371  Çüşüñ yaḫşi körseñ, söyüngin haman. 

   Yaman bolsa heḳḳe sėġinġin haman, 

4372  Pėḳirlerge bersiñ kömüş, mal tavar, 

   Ḫuda ḫalisa ger balani tosar.86  

Dėmek, bu ḳaraş ḫelḳ arisdiki âdetler bilen tamamen oḫşaydu. Ḫelḳ arisida tilemçi – 

saillarniñ tekrar – tekrar deydiġan gėpi “Sediḳe balani yer, töve gunani yer” dėgendin ibaret 

bolup, buniñda sediḳe berse kelgüsi balayi – apetniñ yėnip kėtidiġanliḳi ipade ḳilinidu. Şuña 

Uyġurlar yaman çüş körüp ḳalġan haman, körgen çüşniñ neslik dericisige ḳarap yėtim – 

yėsir, pėḳir – miskinlerge sediḳe bėridu. İslamiy ḳaraşlarda yene “Zakat malniñ ḳulupi, 

sediḳe canniñ ḳulupi “Dėgen gepmu bar bolup, bu yerde dėyilvatḳini zakat berse mal yütmey 

yaḫşi saḳlinidu, sediḳe berse ölümdin başḳa barliḳ apetlerdin saḳlinip ḳalġili bolidu 

dėgenliktur. 

Çüş hazirġa ḳeder eḳliy tereḳḳiyatniñ cevhiri bolġan ilim – pen teripidin tuluḳ yėşilip 

bolunmiġan bir rohiy hadisidur. Şundaḳ bolġaçḳa çüş bilen âdem teḳdiri otturisidiki 

munasibetniñ ḳandaḳ bolidiġanliḳi heḳḳidiki tutuşniñ ėniḳ ve toġra bolmiġanliḳidin, çüş 

                                                      
86 Yüsüp Ḫas Hacip: «Ḳutadġu Bilik» Milletler Neşriyati, 1984 – yili 5 – ay neşri, Uyġurçe. 901 – bet.  
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heḳḳidiki ḫurapiy ḳaraş ve yuḳirida tilġa alġandek perhizlik âdetlermu oḫşimiġan dericide 

hėlihem saḳlinip turmaḳta. Hazirḳi zaman çüş heḳḳidiki tetḳiḳatta Sėgmund Frėudniñ çüş 

tebiri heḳḳidiki ḳaraşliri gevdilikrek. U öziniñ «Çüş Tebiri» (The Interpretation of Dreams) 

namliḳ kitabida çüşniñ intayin tuluḳ ehmiyetke ve ḳimmetke ige pisḫik paaliyet ikenliki, 

uniñ üstige çüş köñlide bėsilip ḳalġan arzu – hevesniñ başḳa şekilde ḳandurluşi ikenliki, 

şuña çüşni kişiler ėytip yürgendek kelgüsniñ bişariti dėgendin köre, uni ötmüş tecribiliriniñ 

eslinişi dėyiş tüzük bolidiġanliḳi… Ḳatarliḳ pikirni ilgiri süridu. Frėud’niñ çüşke tebir bėriş 

usuli çüş tariḫidiki yip – yėñi bir usul, bu cehettiki bir inḳilap bolup hėsablinidu. Buniñdin 

sirt yene Yavropada çüş tebirige ait usullardin yene, «Uḫşaşliḳ Prinispi» (Principle of 

Analogous) din paydilinidiġan simvolluḳ çüş tebiri (Symbolic Dream Interpretation) usuli 

(Bu usulġa «Tevrat» ve «Ḳuranda» da tesvirlengen Yüsüp peyġemberniñ pirevnniñ çüşige 

yette oruḳ kaliniñ, yette sėmiz kalini yütvetkenlikidek çüşige bergen tebiri tipik misal 

bolaydu.) ve «Tesevvur Prinsipi» (Principle of Association) din paydilanġan “Sifir Mitodi” 

(Cypher Method) ḳatarliḳlar bar. Emma yuḳiriḳi ḳaysi ḫil usulda bolsun, u haman ḫelḳ 

arisidiki enenivi çüş tebiri usuliniñ ornini ėlip kėteligini yoḳ (Bu hetta Yavropadimu 

şundaḳ.) işinimizki, çüş heḳḳidiki tetḳiḳatlarniñ çoñḳurlişişġa egişip, kişilerniñ çüşke bolġan 

tunişi ösüp, bu cehettiki ḫurapiy ḳaraşlarmu yoḳulup baridu. Emma bu meḳsed emelge 

aşḳuçe, enenivi çüş ḳaraşliri ve munasip âdetler mevcud bolup turivėridu. Uyġurlarniñ 

âdetlirige nezer salsaḳ, kişler ėñiniñ ėçilişiġa eġişip her ḳandaḳ bir kişi çüş körgen haman 

öz çüşlirige tebir izdeşmeydiġan bolup ketti. Çüş tebiriçilikni kesip ḳilġuçilarmu asasen 

yoḳulup, u kitab, çüşnamiler arḳiliḳ ėlip bėrilidiġan yaki bezide sel ḳarilidiġan boldi. Emma 

yaman çüşlerdin perhiz ḳiliş, yamanliḳliriniñ aldinî ėliş âdetliri, yaḫşi çüş körse ḫoşal bolup, 

aliḳandaḳ arzu – ümidlerde boluş ehvalliri ḫelḳ arisida yenila mevcud. Bundaḳ ehvallarniñ 

yoḳulişi aḫirḳi hėsabta yenila ḫelḳniñ añ seviyesiniñ tereḳḳiyat dericisi bilen baġlinişliḳ 

bolidu. Şu menidin ḳariġanda, bundaḳ ḫurapiy âdetlerniñ yoḳulişimu barliḳ ḫurapiy 

âdetlerniñ yoḳulişi bilen teñ ḳedemlik bolidu. 

4.2.13. Her Ḫil Kesblerge Ait Perhizler  

Kesip insanlar cemiyitidiki ictimaiy iş teḳsimatidin peyda bolġan. İnsanlarniñ yaşaş 

ve tereḳḳiyat ėhtiyaci ularniñ mueyyen emgek serp ḳilişini belgiligen. Emma emgekniñ şekli 

her ḫil bolidu. İşlepçiḳiriş tuzülmiside nisbiy musteḳil, emma öz – ara bir – birige 

tayinidiġan, oḫşimiġan tiptiki emgekler biz devatḳan her ḫil kesiblerdur. Kesiblerniñ oḫşaş 
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bolmasliḳi ictimaiy işlepçiḳiriş munasibitiniñ teñpuñliḳini saḳlapla ḳalmastin, yene 

cemiyetniñ türlik ėhtiyacini ḳamdaşni kapaletke ige ḳilidu. Şuniñ bilen birge kişiler kesib 

ayrimisiniñ oḫşimasliḳiġa asasen melum kesbiy salahiyetke ige bolidu. Her bir kesib kişiliri 

otturisida melom birdeklik, payda – ziyan munasibitidiki oḫşaşliḳ bolidu. Mana bu birdeklik 

ve oḫşaşliḳ her bir kesibniñ alahidilikini şekillendüridu. Her ḳaysi kesipler özliriniñ 

oḫşimiġan ḳiyapiti ve alahidiliki arḳiliḳ, alahide örp – âdet formisi şeklide cemiyette mevcud 

bolup turidu. 

Uyġurlarniñ işençiside kesibniñ türi ottuz alte ḫil yaki yetmiş ikki ḫil bolidu, dėgen 

ḳaraş bar. Yene “Oġul baliġa yetmiş ikki ḫil hüner az kilidu” dėgen bir hėkmetmu bar. Bu 

sözler hüner – kesibniñ ottuz alte yaki yetmiş ikki ḫil emes, belki bolidiġanliḳini körsitidiġan 

ibaridur. Uyġurlarda kesib bilen hüner ḫaraktėr, obyėkit, iş tertpi cehetlerde perḳlinidu. 

Kesib omomen keñ menide her ḳandaḳ işlepçiḳiriş paaliyitini körsitidu. Tar menide bolsa 

belgilik maharet teleb ḳilidiġan, yasaş asas ḳilinidiġan, nisbeten senetlik tüsi bar işlepçiḳiriş 

paaliyetlirini körsitidu. Biz bu yerde ėytivatḳan «Kesiblerge Ait Perhizler» keñ menidiki 

kesibke teelluḳ bolġan barliḳ işlepçiḳiriş tarmaḳliri bolup, u hem tar menidiki kesibni hem 

hünerlerni öz içige alidu. Uyġurlarda hüner – kesibler risalilik ve risalisiz hüner dep 

ayrilġandin başḳa, yene pirliḳ hüner ve pirsiz hüner depmu ayrilidu. Risalilik hüner – bir 

ḳeder yirik tiptiki muntizim hüner – kesiblerni körsetse, risalisiz hüner – kesibler bolsa 

ḳoşumçe ḫaraktėrdiki her ḫil hüner – kesiblerni öz içige alidu. “Risale” – “Destur”, “Ḳaide 

– nizamlar toplimi”, “hüner – kesib ḳollanmisi” dėgenlik bolup, “pir” bolsa, desturi (yeni 

risalisi) bar kesiblerni tunci ḳėtim icad ḳilġan kamalet igisi dėgenlikiktur. Her bir hüner – 

kesiblerniñ pirliriniñ şekillinişi nahayiti murekkep bolup, aldi bilen ular her ḳaysi kesiblerniñ 

peyda boluşi ve tunci ḳitim şu kesibni ḳilġan kişiniñ şu kesibke ḳoşḳan töhpisi heḳḳidiki 

epsane – rivayetler bilen munasibetliktur. Bu del «Medinîyet ve Tėḫnikiniñ Peyda Boluşi 

Heḳḳidiki Epsane» tipidiki epsanilerdur. Yene biri, Uyġur hüner – kesib pirliriniñ 

şekillinişige İslam dinî çoñḳur tesir körsetken. Hazirḳi Uyġur hüner – kesibliriniñ pirliriniñ 

hemmisi digüdek İslam dinîdin kelgen. Bolup, risalilerniñ özimu ḳoyuḳ İslamiy tüske ige. 

Uyġurlarniñ hüner – kesib risaliliri nahayiti ilgiriki zamandila peyda bolġan kesib tecribiliri 

asasida yėzilġan bolup, ularda her ḳaysi hüner – kesibniñ iş ḳaidiliri, eḫlaḳ mizanliri, perhiz 

âdetliri, şu kesiblerge ait rivayetler ve dualar ḫatirilengen bolup, ḫelḳ arisida hüner – kesibni 

risale ḳaidiliri boyiçe ėlip bėriş, her bir kasib özi ḳilidiġan kesibke ait risalini saḳlap, pat – 

pat oḳup turmuş, risalni ecdadtin evlatḳa miras ḳaldurup kişilerge tarḳitiştin ibaret. Risaliler 

içidiki kesib ḳaidiliri bilen ḫelḳ örp – aditi içidiki türlik kesiblerge ait ḳaidiler birdeklikke 
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ige. Bu bizniñ Uyġur hüner – kesiblirige ait perhiz âdetlirini igilep ėlişimizdiki muhim 

menbedur. 

Uyġurlardiki her ḫil hüner – kesiblerniñ bir ḳisim ortaḳ ḳaide – nizamliri bar. Mesilen, 

kesib atlimasliḳ, kesbni oñayliḳçe özgertmeslik dėgendek. Bu ḫil ḳaidiler her ḳaysi 

kesiblerniñ muḳim tereḳḳi ḳilişini, kesiblerdiki menpeetni ḳoġdaşni kapaletke ige ḳilġan. 

Undin başḳa hemme kesiblerde digüdek ustaz – şagirt munasibitige, kesbiy tillarġa, risale 

saḳlaşḳa ait ve kesbiy nizamni buzġuçi kasiblarni cazalaşḳa ait ortaḳ perhizlik âdetler bar 

bolup, biz bularni növiti kelgende mulahize ḳilimiz. 

Hüner – kesiblerge ait perhizler her ḳaysi kesibler ara mueyyen ortaḳliḳḳa ve perḳlerge 

ige. Bu perhizlerniñ kėlip çiḳişi nuḳtisidin ėyḳanda, bu her ḫil dinlarġa, ibtidaiy tepekkurdin 

ḳalġan ḫurapiy ḳaraşlarġa, kesbniñ menpeetini ḳoġdaş ėhtiyaciġa, kesb yusunliri ve 

nizamliriġa çėtilidu. Her ḫil hüner – kesbler ḫelḳniñ hâyâtliḳni ḳamdaştiki zörür paaliyiti 

bolgaçḳa, bu cehettiki perhizlik âdetler haman keskin terzde tunulidu ve riaye ḳilinidu. Bu 

âdetler nisbeten bikinme bolup, şuniñġa munasip hâlda ular devrniñ özgürüş ḳedimi bilen 

teñ özgermeydu. Belki ḫėli uzaḳḳiçe saḳlinidu. Biz bu alahidilikni tövende mulahize 

ḳilidiġan Uyġur hüner – kesblirige ait perhizlik âdetler içidin köreleymiz. 

 

4.2.13.1. Dėhḳançiliḳḳa Ait Perhizler 

  Uzaḳ devrlerdin bėri dėhḳançiliḳ işlirida ipadilinip kelgen perhizlik âdetlerniñ sani 

köp bolupla ḳalmay, belki özgiçe alahidilikke ige. Bu aladidilik del tebietniñ hėmmitini sirliḳ 

çüşiniş, işlepçiḳiriş obyėkitlirige çoḳunuş, tayiniş ve tileş pisḫikisidin ibaret. Biz bular içidin 

bėkinme hâlettiki dėhḳançiliḳ sistėmisida perhizlerniñ âdem bilen tebietni baġlap turidiġan 

nersige aylinip ḳalġanliḳini körimiz. Derveḳe, kişilermu eşundaḳ perhizlik âdetler arḳiliḳ 

özliri bilen tebietniñ munasibitini teñşep turidu. 

Uyġurlar yerlik usulda tėriḳçiliḳ ḳilişḳa âdetlengen. Dėhḳançiliḳniñ pesil ḫaraktėri 

intayin köçlük bolġaçḳa, barliḳ yiġim – tėrim işlirida Uyġur dėhḳanliri vaḳitniñ del ve toġra 

boluşiġa bek diḳḳet ḳilidu. Ḳedimḳi devrlerde seyyarilerniñ herkiti, yultuzlarniñ orni, 

burclarniñ almişişi… dėgendek ehvallarġa ḳarap andin dėhḳançiliḳni ḳilidiġan ehvallar 

bolġan idi. Mesilen: «Salname» dėgen kitabta mundaḳ bayanlar bar: “… Ḫususen, dėhḳanlar 
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ziraet tikse, yil içide ḳaysi ziraet yaḫşi, ḳaysi ziraet ḳimmet, ḳaysiniñ erzan bolidiġanliḳini 

muşu Salnamige ḳarap bikitişni tevisiye ḳildim…”87  «Mecmuetul Ehkam» dimu ay Hemel 

burciġa ve Ḳevs burciġa tuġra kelgende ziraet tėrisa yaḫşi bolmaydiġanliḳi ḫatirilengen. Bu 

tecribiler emeliy dėhḳançiliḳ işlirida eynen ḳollinilmiġan bolisimu, emma ularniñ 

dėhḳançiliḳta yultuzlarniñ herkitige ḳaraydiġan enenige bolġan tesiri nahayiti çoñ. 

Uyġurlarda taki yiḳinḳi mezgillergiçe Hüker, Çolpan, Yette Ḳozuḳ yultuzliriniñ, Taraza, 

Sunbule yultuzliriniñ orniġa ḳarap ziraet tėriş hem yiġişniñ vaḳtini belgileydiġan 

astonomiyilik tecribiler bar idi. Ḫelḳ arisida maḳal teriḳiside ipadilengen astronomiyilik 

bilimler ene şu âdetniñ ḳalduḳliridur. Mesilen, “Sunbule yėmi - ḳişniñ ġimi”, “Sunbolide su 

sal, Mizanda tėri, tėri, tėrimisañ ḳoy nėri” dėgendek maḳallarniñ peyda boluşimu ene şu 

ḳaraşlar bilen munasibetlik. Ḳisḳisi, sadda astronomiyelik çüşençilerge asaslinip dėhḳaçiliḳ 

vaḳit mezgillirini belgileş hem ilmiy asasḳa ige, şundaḳla uniñda ḫurapatliḳ terkiblirimu yoḳ 

emes. 

Uyġurlar dėhḳançiliḳ igiliki bilen şuġullanġandin ėtibaren tėrip kelgen ziraetlerdin 

asasliḳi buġday, ḳonaḳ, arpa, şal (gürüç), tėriḳ, maş türidiki ziraetler, sevze ve çamġur 

ḳatarliḳ köktatlar, zire, arpabidiyan… Ḳatarliḳ dora ösümlikliri ve kėvez ḳatarliḳ ziraetlerdin 

ibaret. Uyġurlar İslamiyettin kėyin, yerge tamaka tėrişni ḳattiḳ çeklidi. Navada birer dėhḳan 

yerge tamaka tėrip ḳalġan bolsa, u cemaetniñ lenitige ve küçlik eyiplişige duçar boldi. Bu 

heḳte hetta mundaḳ petivalarmu otturiġa çiḳti: Yeni, melum ėtizliḳḳa tamaka tėrilip ḳalġan 

bolsa, şu yerge yette yil yaki ḳiriḳ yilġiçe ḳoġun tėrip, ḳoġunluḳni çitlimasliḳ yaki baḳmasliḳ 

kėrek. (yeni, uni kişilerniñ ḫaliġançe yėyişige taşlivėtip, aşḳiḳini yiġivėliş kėrek) Muşundaḳ 

ḳilġandila, andin yer paklinidu, tamaka tėriġuçiniñ gunahimu yuyulidu. Roşenki, bu âdet 

melum dairileride yolġa ḳoyulan bolup, u perhiz tamakini haramdep ḳaraştin kėlip 

çiḳḳandur. 

Uyġurlar ėtizġa asasen hayvan ḳiġlirini, sėstilġan ösümliklerdin ḳilġan yerlik oġutlarni 

ḳuyup, ziraetlerni bėḳip kelgen. Ėtizġa âdem gendisini ḳuyuş mesiliside köp talaş – tartiş 

yoḳtur. Âdette âdem gendisi ėtizġa ḳuyulsimu, emma pişay dep ḳalġan ziraet bar ėtizġa aden 

gendisini ḳuyuş yenila çeklengen iş bolup sanilidu. Uyġurlar toḫuniñ gendisini naayiti 

                                                      
87 «Salname», «Miras» Jorniliniñ 1996 – yiliniñ 4 – saniġa bisilġan hazirḳi zaman Uyġur tilidiki yeşmis. 

Uyġurçe, 1 – bet. 
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paskina hem ziraetke paydisiz dep ḳarap, uni ėtizġa töküştin çeklinidu. Navada toḫu 

gendisini ėtizġa ḳuysa, ėtizġa tiken üner iken. 

Uyġurlar dėhḳançiliḳ saymanlirini bek ḳedirlep, ularni irimlik nerse ḳatarida köridu. 

Uyġurlar hüner – kesb risaliliri içidiki «Tėriḳçiliḳ Risalisi» de mundaḳ dėyilgen: “Buḳusa, 

buyunturuḳ, keşkün, anġuḳ ḳatarliḳ sapan cabduḳlirini hezriti Cebrėil Âdem eleyhissalamġa 

dėhḳançiliḳni ögetken çaġda bėhiştin ėlip çiḳḳan. … Dėhḳançiliḳ esvaplirimu her ḫil 

tesbihlerni ėytip turidu. Şuniñ üçün uniñ üstidin atlaşḳa, üstide olturuşḳa bolmaydu.»88 Muşu 

risalide ėytilġandek ḳaraşlar ḫelḳ arisida bek keñ tarḳalġan bolup, Uyġurlar her ḳandaḳ 

dėhḳançiliḳ saymanlirini desseştin, atlaştin, tükürüştin perhiz ḳilidu. Ketmenge dessise 

nanġa dessigendek bolidu dep, ketmende oltursa, nanni astiġa ḳoyġanliḳ bolidu dep corup 

çekligendin başḳa, yene her ḳandaḳ dėhḳançiliḳ esvapliri ḳalaşmu ḳattiḳ çeklinidu. Bu heḳte 

mundaḳ gepler bar. “Kimiki yaġaç sapan (buḳusa) ni köydürüp ḳalisa, balisi put - ḳoli 

maymaḳ hâlette tuġulidu.”, “Söremni otḳa ḳalisa, balisi aḳsaḳ tuġulidu”, “Sėvetni ḳalisa, 

balisi çolaḳ hâlette tuġulidu”. Bu ḳaraşlarniñ hemmiside dėhḳançiliḳ saymanlirini uluġlaş, 

muḳeddes körüş tuyġuliri bar. Yuḳirida ėytilġandek, dėhḳançiliḳ saymanliri irimlik nerse 

bolġaçḳa, kişiler ularġa ḳarita yuḳiriḳidek perhizlik muamilini tutḳandin başḳa, yene ularni 

melom ḫasyetke ige depmu ḳaraydu. Mesilen, ḫelḳ arisidiki bir âdette ḳoş heydeşte 

işlitilidiġan boyunturuḳni segençük ḳilip uniñġa balini salsa, bala salamet bolidiken hem 

çarçap ketmeydiken. Bu dėhḳançiliḳ saymanlirini uluġlaşniñ eñ tipik misali bolsa kėrek. 

Uyġurlar ḳoş kala bilen yer aġduridu. Bir kala bilen yer aġduruşni mekroh dep hėsablap 

çekleydu. Bu hayvanġa mėhriban boluşniñ ipadisidur. Buḳusa yaki sapan bilen yer 

aġduruvatḳanda, beziler hetta ayallarniñ ėtiz bėşiġa çiḳişidin ḳattiḳ perhiz ḳilidu. Kişilerniñ 

ḳarişiçe, yer aġduruvatḳanda ayallar ėtiz bėşiġa çiḳsa, tėriġan ziraet ala ünüp ḳalarmiş. Pütün 

dėhḳaçiliḳ ceryanida ayallarni napak dep ḳarap bir ḳatar işlarġa yuluḳturmasliḳ - Uyġur 

dėhḳançiliḳ perhizliridiki muhim bir tereptur. Yene emeliy meḳsedni ḫurapatliḳ içige 

yoşurup, “Aġdurup ḳoyġan yerni dessise, ḳirni buzivetse yaman bolidu.” Dep ḳarap eşundaḳ 

ḳiliḳlarni tusidiġan ehvallarmu bar. Uyġurlar yer aġdurup bolġandin kėyin buḳusa ve 

sapanġa çaplişivalġan topini irimlik nerse dep ḳarap, uni bovaḳlar üçün işlitidu. Biz «Tuġum 

Perhizliri» de bovaḳ bala bar öyge ölüm ḫevirini ėlip kirse bolmaydiġanliḳini tilġa alġan 

iduḳ. Eger birer bovaḳniñ boyni piçilip bek biaram bolup ketse, ḫelḳ bundaḳ kėselni “ölük 

                                                      
88 «Ḳedimḳi Uyġur Hüner – Kesb Risaliliri», 1 - Ḳisim, Ḳeşḳer Uyġur Neşriyati, 1998 – yili 12 – ay, 1 – neşri, 

Uyġurçe, 14-, 20- betler.  
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çilisi” dep atap, bu kėselniñ bovaḳniñ birer kişiniñ ölüm ḫevirini añlap ḳalġanliḳidin 

bolġanliḳini cezim ḳilidu, hemde uni davalaş üçün yer aġdurġanda buḳusa yaki söremge 

çaplişip ḳalġan topini aptapḳa silip ḳurutup, andin uni ėzip, şamalġa sėlip sorup, topiniñ 

yumşaḳ ḳismini baliniñ boyniniñ piçilip ketken yėrige sürkep ḳoyuş arḳiliḳ davalaydu. 

Uruḳ çėçiş dihḳançiliḳ emgikidiki hâlḳiliḳ bir iştur. Uyġurlar uruḳ çėçişni intayin ciddi 

iş dep ḳarap, ossi kėlişken yerge uruḳ çėçişniñ del vaḳtida boluşiġa diḳḳet ḳilidu. «Tėriḳçiliḳ 

Risalisi» de uruḳ çėpiş heḳḳide mundaḳ ḳaide bėkitilgen: “Uruḳni yerge çapḳanda diḳḳet 

ḳilidiġan sekkiz muhim iş bar. Birinçi, ėtiḳadni pak ḳiliş; İkkinçi, Allah’ni yad ḳilip pirlar 

heḳḳide dua ḳiliş; Üçinçi, uruḳni oñ ḳuli bilen çėçiş; tötinçi, her ḳançe aççiḳi kelgen bolsimu 

nameiḳul, nasaz sözlerni ḳilmasliḳ; beşinçi, köñül – köksini keñ tutuş; altinçi, bedenni 

hemişe pakiz tutuş; yettinçi, alimlarni dost tutuş; sekkizinçi, Allah’ḳa tevekkül ḳiliş.”89 Ḫelḳ 

arisida uruḳ çėçiş aditi yuḳirida bayan ḳilinġan ehvallardinmu inçike ve murekkep bolup, 

uruḳ çaçḳuçi cehette, Uyġurlarda ayallar bolupmu hėyizdar ayallarniñ uruḳ çėçişi meniy 

ḳilinidu. Şundaḳ ḳilisa ziraet ala ünüp ḳalidu dep corup, uruḳni asasen erler çaçidu. Eger ėri 

bolmiġan ayalniñ yėrige uruḳ çėçişḳa toġra kelse, u ayal başḳa erlerge uruḳ çaçḳuzidu. 

Navada birer ėtizniñ ziraet buluḳ bolmay ziraet ala ünüp ḳalġan bolsa, başḳilar ala üngen şu 

ziraetniñ uruḳini ayal kişi çaçḳan iken dep ḳaraydu. Şuña imkanḳeder yėşi toḫtiġan teḳvadar 

kişilerge uruḳ çaçḳuzidu. Yaş oġul balilarniñ uruḳ çėçişimu şu asasta perhiz ḳilinidu. Ḫuddi 

risalide ėytḳandek, Uyġur erliri uruḳ çaçḳanda bedenni pakiz tutidu, cunup hâlitide yaki 

ėhtilam bolġandin kėyin yuyunmayla uruḳ çėçiştin intayin perhiz ḳilidu. Uruḳ çėçiş intayin 

del vaḳtida boluşi teleb ḳilinsimu, biraḳ Uyġurlar çarşenbe künide uruḳ çėçişni ḫalimaydu. 

Peyşenbe ve cüme künide uruḳ çėçişni evzel köridu. Erler uruḳ çaçḳanda pak bolġandin sirt, 

oñ ḳolida uruḳ çaçidu, sol ḳolida uruḳ çėçiştin bolsa perhiz ḳilidu. Mundaḳ ḳilsa iş yaḫşi 

netice bermeydu dep ḳaraydu. Uruḳ çaçarda aldi bilen “Bismillahirehmanirrehim” dep andin 

“Tilsiz ve tilliḳ canu – canivarlarniñ heḳḳide, yėtim oġul – tul ḫotunlarniñ heḳḳide” dep 

andin çėçişḳa başlaydu. Uruḳ çaçḳanda uruḳni çañgalġa ėlip yiḳin yerge çaçmay, silkip yiraḳ 

yerge çaçidu. Muşundaḳ ḳilsa, ziraet tekşi üngendin başḳa, uruḳ ėtiz sirtiġa ve ḳirlarġa 

çiçilip, üngenliriniñ dėnini canivarlar yeydu, ziraet oḫşaydu, sahibi (igisi) mu savap tapidu 

dep ḳaraydu. Uruḳ üngendin kėyin, oḫşiġan ziraetlerge başḳilarniñ yaman köz bilen ḳarişini, 

ziyade maḫtap sözlep, “Yaman til” tekküzişini istili buzuḳ ayallarniñ oḫşiġan ziraetler 

                                                      
89 «Ḳedimḳi Uyġur Hüner – Kesb Risaliliri», Ḳeşḳer Uyġur Neşriyati, 1988 – yili 12 – ay 1 – neşri, Uyġurçe, 

1 - ḳisim, 16 -, 17 – betler. 
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yinidin ötüşini, ayallarniñ canabetlik hâlitide yaki heyzdarliḳ hâlitide ziraetgahḳa kirişini 

hem maysa taḳlişini ḳattiḳ çekleydu. Yuḳiriḳi iştin ḳaysi biri sadir bolidiken, ziraetke ala 

çüşüp kėtidu, boġday ḳuyḳup kėtidu (Bek boluḳ öskini bilen başḳliri az ve püçek bolidu.) 

ḳonaḳ bėşi alamedek bolup ḳalidu dep ḳaraydu. Emeliy işlepçiḳiriş ceryanida başḳa kişilerni 

ziraetimge ḳarima, maḫtima, yėnidin ötme dėgili bolmaydu, bezi tasadipiy hadisilerdin 

saḳlanġilimu bolmaydu. Şundaḳ bolġaçḳa, ziraetke yaman köz yaki yaman til tegmeslik, 

napak kişilerniñ yėḳinlişişi yaki ḳedem bėsişi sevebidin ziraetniñ bolġunup ala bolup 

ḳėlişidin saḳliniş üçün, bezi aktip aldinî ėliş tedbirliri ḳollinilidu. 

Aşliḳ yiġiş diḫḳançiliḳ eñ hâlḳiliḳ ve muhim paaliyetlerniñ biri bolup, bu hosulġa 

ėrişidiġan, toḳçiliḳ bolidiġan, canu – canvarlar şatlinidiġan peyt, şundaḳla bir ḳatar 

yamanliḳlardin, yamanliḳ keltüridiġan söz – heriketlerdin hezer ḳilidiġan peyttur. Orma 

mezgilide bolsun yaki başḳa ziraetlerni yiġiş vaḳti bolsun, Uyġurlar başḳa ḳoşumçe işlarni 

toḫtutup ḳoyup pütün es – yadi bilen yiġimġa kirişidu, emgek küçi yitişmigende kişiler bir 

– birige yardem bėrişip, lapḳutlişidu. Orma oruvaḳanda mundaḳ bir neççe perhizge riaye 

ḳiliş ḫelḳ arisida ḫėli omumiyliḳḳa ige: Orma oruvaḳanda orġaḳni oynap mėñiş perhiz 

ḳilinidu. Ḫelḳ işençiside, kişi orġaḳni oynap mañsa, ormisa ilgiri kelmeymiş. Bu emeliyette 

orma orivaḳanda diḳḳet – ėtibarini orma oruşḳila ḳaritişḳa ḳilinġan perhiz şekilidiki 

dalalettur. Orma oruvatḳanda bir sol orma orulup bolġandin kėyin aram ėlişḳa toġra kelse, 

orġaḳni yerge taşlap ḳoymaydu, belki yerge sancip ḳoyidu. Orġaḳni yerge taşlimasliḳ 

perhizini bezi kişiler orminiñ ilgiri kelmeydiġanliḳiġa seveb ḳilsimu, bizniñçe ehval undaḳ 

emes. Belki orġaḳni taşlap ḳoyġanda ence (Buġday ormisi, orulġan buġday - ḳunaḳniñ kiçik 

baġlimi) arisida ḳėlip yütüp kėtişi mümkin. Sancip ḳoyġanda uni tėpiş asan bolidu ve yütüp 

ketmeydu. Mana bu eşu perhizniñ kėlip çiḳişidiki asastur. Uyġurlar buġday ve ḳonaḳ ḳatarliḳ 

ziraetlerni orup bolġandin kėyin, şamal ötüşüp turidiġan, ḳatnaş şaraiti ḳolay bolġan pakiz 

bir cayni tallap şu yerni ḫaman ḳilidu ve orulġan ziraetni ḫamanġa yötkeydu. Ziraeti orulġan 

ėñizliḳta yoḳsullarniñ başḳa tėrivėlişiġa yol ḳoyidu. Can – canivarlar heḳḳi dep, ėñizliḳni 

pakiz süpürüvetmeydu, ḳalduḳ danlarni ėlip ketmeydu. Ḫaman tėpiş – dėhḳançiliḳ 

emgikiniñ eñ ciddiy ve eñ ümidlik mezgili bolġaçḳa, dihḳanlar ḫamanniñ mol hosulluḳ 

boluşini közlep, her ḫil irimlik âdetlerge riaye ḳilidu. Ḫaman Uyġurlar neziride beḫt, ḳut, 

beriket seynasidur. Ḫamanġa ḳadalġan moma yaġaç bolsa beriket nişanidur. Şuña Uyġurlar 

ḫamanġa alahide ėtibar bilen ḳarap bundaḳ ḳut seynasida bir ḳatar iş – heriketlerdin 

çeklinidu. İlgiriki uzaḳ bir mezgilde Uyġurlar buġday, arpa, tėriḳ ençilirini hayvanlarġa 

desitip yençigen. Bundaḳ ḫaman tėpişte bir ḳatar yanmu – yan hayvanlarniñ ḫamanda encini 
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çeylişi üçüp moma ḳadilidu. Ḫelḳ arisida moma ḳadimay ḫaman çeylise ḫamanġa 

yoluḳmaydu, ḫamanda berket bolmaydu dep irimdaydu. Emeliyette bu moma bolmisa 

hayvanlarni ḫamanda başḳurġili bolmaydiġanliḳ sevebidindur. Uyġurlar ḫamanni muḳeddes 

orun dep ḳarap, ḫamanġa tüküriştin, ḫamanġa hacet ḳiliştin, ḫamanġa sol put bilen kiriştin, 

ḫamanġa ulaġ minip kiriştin, ḳolini keynige ḳilip gidiyip kiriştin, ḫamanda isḳirtiştin, 

ḫamanda tillişiştin ḳattiḳ perhiz ḳilidu. Ḫaman keypiyatniñ muḳim, ḫoşal - ḫoram ve keskin 

boluşiġa kapaletlik ḳilidu. Ḫamanġa kirgende besmele (Bismillahir rehmanir rehim) ėytip 

oñ puti bilen kiridu. Bu heḳte sėhri ḳaraş asasida şekillengen mundaḳ ikki perhiz bar: Yeni 

kişiler ilgiriki devrlerde ḫamanġa tömür saymanlarni ėlip kirmeytti, ḫamanġa su ėlip 

kirmeytti ve su içmeytti, içişke toġra kelse ḫaman sirtiġa çiḳip içetti. Tömür saymanlarni 

ėlip kirmeslik tömürniñ ḳattiḳ bolġanliḳi sevebidin ḫamandiki beriket az bolup ḳalidu dep 

ḳaraştin bolsa kėrek. Çünki “Beriket” söziniñ tüp menisi “Köpüyip ḳėliş, avuş” tur. Ḳattiḳ 

nerse köpeymeydu. Dėmek, tömürge oḫşaş uyul, ḳattiḳ nerse aşliḳḳa yėḳinlaşsa aşliḳta 

beriket (Köpiyiş) bolmaydu. Ḫaman ėliş mezgilliridiki eñ çoñ ḫevp yamġur yėġip kėtiştur. 

Dėmek, ḫamanliḳḳa ėlip kirgen su yamġurni eslitidiġan bolġaçḳa, u çeklengen boluşi 

mümkin. Uyġurlar hamanliḳḳa kirgende bedenniñ pakiz boluşini teşebbus ḳilidu. Napak, 

cunup ademlerniñ ḫamanġa kirişini çekleydu. Bundaḳ ehval sadir bolsa aşliḳta beriket 

bolmaydu, aşliḳ bulġunidu dep ḳaraydu. Bezi caylarda camanġa dövilep ḳoyulġan encilerniñ 

ġerip teripidin ötüşni çekleydiġan ehval bar. Kişilerniñ ḳarişiçe, Ḫizir ḫamanliḳniñ yaki 

enciniñ ġerip teripide bolidiken. Navada kişi ḫamanniñ ġerip teripidin ötse, Ḫizir ḫamandin 

kėtidiken – d (?*364) ḫamanda beriket bolmaydiken. Uyġurlarniñ ḫaman çeyleştiki irimlik 

âdetliriniñ biri «Ḫaman Naḫşisi» ėytiştur. «Ḫaman Naḫşisi» yene «Lay – lay Naḫşisi» 

depmu atilidu. Lay – layçilar ḫaman çeylavatḳanda, oñ mürisige arini ėlip, sol ḳuli bilen 

ḳuliḳini tutup, ḫamanġa ḳatḳan at -  ulaġlarniñ momini devr ḳilip aylinişiġa egişip yuḳiri 

avaz bilen «Lay - Lay» salidu. Ḫelḳ işençiside «Lay – Lay Naḫşisi» ėytsa ḫamanda beriket 

bolidu, «Lay – Lay» salmisa beriket bolmaydu. «Lay – Lay» tovlaştiki meḳsed cin – 

şeytanlarni ḳoġlap, ervahlarni ḫamanġa çaḳiriş üçünmiş. Ḫaman çeylinip bolġandin kėyin, 

şamalġa sėlip sorulidu, şu arḳiliḳ dan bilen saman ayrilidu. Ḳismen caylarda ḫaman 

soruvatḳanda ayal kişiniñ ḫamanniñ ayiġi (saman çüşidiġan terep) din ötuşi perhiz ḳilinidu. 

Navada muşundaḳ ḳilsa selkin şamal toḫtap ḳalarmiş. Derveḳe, ilgiriki devrlerdiki şamal 

küçige tayinip ḫaman soruydiġan ehval üçün ėytḳanda şamalniñ toḫtap ḳėlişi yaḫşi iş emes. 

Bu ayallarni napak, töven dėgen ḳaraş bilen ḳoşulup, yuḳiriḳi perhiz kėlip çiḳḳan. Hazir 

matorluḳ şamaldurġuçniñ işlitilişi bilen bu ḫil perhizmu tedriciy yoḳalmaḳta. Ḫaman sorulup 
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bolġandin kėyin, dan moma etrapiġa dövilinip çeşlinidu. Danni çeşligede moma etrapiġa 

aylandurup tökidu. Muşu vaḳitta çeş etrapida oyaḳ - boyaḳḳa ötuş, ḫamanġa tuyuḳsiz kėlip 

ḳalġan ademlerni ḳuruḳ ḳol yanduruş, çeşni taġarġa ussuvatḳanda moma ustige ḳaraş perhiz 

ḳilinidu. Muşundaḳ heriket - ḳiliḳlarni ḳiliş beriketni uçurvitidu dep çüşinilidu. Boġday 

çeşlep ḳoyġanda yene başḳilarniñ kėlip yaman köz silişi, yaman til tekküzişi meniy ḳilinidu. 

Navada aşliḳ ussivatḳanda “közi yaman” dep ḳaralġan ademler kėlip ḳalsa, işni kėçiktürüp 

ḳilidu. Aşliḳni taġarlarġa ussuvatḳan ceryandiki til perhizliridin yene başḳilar kėlip “Ussup 

bolduñlarmu?”, “Tugep ḳalġandu?” dėgendek sözlerni ḳiliştin çeklinişi, aşliḳ 

ussuvatḳuçilarniñ “Ecep tügimidi bu iş?” dėgendek sözlerni ḳilmasliḳi ḳatarliḳlar bar. 

Navada birersi kėlip muşundaḳ geplerni ḳilip salsa, bundaḳ gepni añliġuçilar derhâl derdiye 

bėrip “Aġziñġa taş!” dep ḳoyidu. Uyġur dėhḳanliri çeşni ussuştin burun çeçvin, kepsen ve 

öşre ḳatarliḳlarni ayrip ayrim cayġa tökidu. 

Uyġurlar ḫamandiki aşliḳni öyge toşup bolġandin kėyin, şu aşliḳni tartip un ḳilidu ve 

tunci etken tamaḳni başḳa kişilerge bermey özliri yevalidu. Bolupmu un tartmastin burunla 

boġday yaki ḳonaḳni yėrip, yarma ėtip içivalidu. Bundaḳ ḳiliş şu aşliḳniñ beriket tėpip 

uzaḳḳiçe yėtişi, özlirigila ḫas bolup, israp bolmasliḳi üçün ḳilinġan irimlik âdettur. 

Yuḳiriḳi mezmonlar Uyġurlarniñ dėhḳançiliḳ kesbige dair asasiy perhizlik âdetliridur. 

Elvette, rayon perḳige asasen ḳismen perhizlik âdetlerde oḫşimasliḳlar mevcud bolidu. 

Şundaḳtimu yuḳiriḳi perhizler pütün milletke ortaḳ bolġan âdetlerdur. Yėza igilikniñ ḳismen 

maşinilişişi, kişilerniñ añ seviyesiniñ ösüşige egişip, dėhḳançiliḳ işlepçiḳirişiġa dair bir 

ḳisim âdetlerde özgiriş boldi. Emma omomiy cehettin ḳariġanda, Uyġurlarniñ dėhḳançiliḳ 

bilen şuġulliniş kölimi, iş tertipi… de köp özgiriş bolmiġaçḳa, ḫėli köp irimlik âdetler 

hėlhem saḳlanmaḳta. 

Dėhḳançiliḳ yene baġvençiliknimu öz içige alidu. Uyġurlar arisida “Bėġi yoḳniñ cėni 

yoḳ.” dėgen maḳal bar. Şuña yėza - ḳişlaḳlarda her bir ailiniñ kem dėgende birdin bėgi 

bolidu. Bu heḳtiki irimlik âdetler nisbeten az bolup, biz ularni tövende sanap ötimiz. 

Uyġurlar baġ – varanġa yaman köz ve yaman til tėgidu dep ḳarap, kişilerniñ öz bėġini ziyade 

maḫtişini, yaman köz bilen ḳarişini yaḳturmaydu. Şuña baġḳa köz ve yaman til teġmisun 

dep, baġ – varanġa birmunçe irimlik nersilerni ėsip ḳoyidu. Uyġurlarnin neziride hemme 

mėve (tavuzdin başḳa) cehettin çiḳḳan. Şuña ularni asraş yaḫşi eḫlaḳ cümlisige kiridu. 

Uyġurlar dėhḳançiliḳ pirini Cebrėil perişte yaki Âdem eleyhissalam dep ḳarisa, baḳḳalliḳniñ 

pirini Seydiveḳḳas dėgen zat dep ḳaraydu. Yene ḫelḳ arisida “Yette yil baḳḳalliḳ ḳilġan kişi 
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cennetke kiridu.” dėgen gepmu bar. Uyġur baḳḳalliriniñ ḫėridarġa mėve – çivilerni 

ḫaliġançe tėtitḳuzidiġan, emma heḳ teleb ḳilmaydiġanliḳ enenisi sevebidin kėlip çiḳḳan 

ḳaraştur. 

4.2.13.2. Ovçiliḳḳa Ait Perhizler  

Uyġur ecdadliri nahayiti ḳedimki zamandin tartipla çarviçiliḳḳa yandaşturup ovçiliḳ 

kesbi bilenmu şuġullinip kelgen. Uyġurlar ov ovliġanda ovlimaḳçi bolġan hayvanlarni 

közitidu. Âdette her ḳançe mohtac bolsimu, hergiz boġaz hayvanni ovlimaydu. Uyġurlar 

İslam dinî ėtiḳandin kėyin, ovçiliḳ ḳilġanda ḳapḳan ḳurup hâlâl hayvanlarni ovlaştin, 

hayvanniñ boyniġa sirtmaḳ sėlip ovlaştin perhiz ḳilidiġan boldi. Çünki ḳapḳan ḳurup yaki 

sirtmaḳ sėlip hayvanni ovlisa, ulardin ḳan çiḳmaydu emma ölidu. Ḳėni çiḳmay ölgen 

hayvanniñ köşiniñ haram bolġanliḳi sevebidin, bu yosunda evlanġan hayvanni yėgili 

bolmaydu ov bihode bolup ḳalidu. Şuña yel miltiḳ, çomaḳ ḳatarliḳ ḳorallarni köprek işlitidu. 

Yene bir âdette ovçilar hâlâl hayvanni ovliġan ḳoral bilen haram hayvanni ovlaştin perhiz 

ḳilidu. Bundaḳ bolġanda, İslamiy ḳaide boyiçe ėytḳanda ovlanġan hâlâl hayvanniñ göşini 

yėgili bolmaydu bundaḳ ovmu bihode bolup ḳalidu. Yene şundaḳ ovçilarmu barki, ular 

muḳeddes kün dep sanalġan cüme künide ve Ramizan ėyida ovçiliḳ ḳilmaydu. Hėyt 

künliridimu ovçiliḳ ḳiliştin perhiz ḳilidu. Buniñdin sirt hayvanlarda roh bolidu, dep ḳarap 

melum hayvanlarni ovlimasliḳ, yaki melom çaġda ovlimasliḳ, totėm hayvanni ovlimasliḳ 

ḳatarliḳ perhizler ve ovçiliḳ yosunliri ḳedimḳi zamanlarda bolġan ve hazirmu ḳismen 

caylarda saḳlinivatḳan boluşi mümkin, bu cehette matėriyalmiz ve melumatmiz kemçil 

bolġaçḳa, muşunçilik toḫtilimiz. 

4.2.13.3. Baḳmiçiliḳḳa Ait Perhizler  

Baḳmiçiliḳ ovçiliḳtin kėyinla bolġan igilik şekli bolup, u yavayi hayvanlarni köndürüp 

öy hayvanliriġa aylanduruş, hemde ulardin melom ėḳtisadiy ḳimmetke ėrişiş üçün barliḳḳa 

kelgen. Dėhḳançiliḳ igilik şeklide, baḳmiçiliḳniñ orni yuḳiri bolup, baḳmiçiliḳ dėhḳançiliḳ 

igilikide izçil ḳuşumçe orunda turup kelgen ve kėyinçe tedriciy hâlda musteḳil kesbke 

aylanġan. Hazirḳi Uyġurlarda baḳmiçiliḳ bilen dėhḳançiliḳ birlikte ėlip bėrilmaḳta. Yene 
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ḳismen hâllarda bu ikki kesbni ayrivėtidiġan ehvallarmu bar. Tövende biz Uyġurlarniñ 

piliçilik kesbiybilen çarviçiliḳ kesbidiki perhiz âdetlirini nuḳtiliḳ ḳilip tehlil ḳilimiz.  

Uyġur ḫelḳi uzaḳ tariḫtin boyan üjme ustürup, piliçilik, yipekçilik, meşütçilik ve yipek 

toḳulmiçiliḳidin ėbaret kesbler bilen şuġullinip, yipek yoli medeniyitide piliçiliktin hasil 

ḳilġan yipek mehsulatliri bilen belgilik orun tutup kelgen. Ḫoten, Ḳeşḳer ḳatarliḳ yurtlarda 

ḳedimdin tartip üjme üstürülüp, piliçilik davam etküzülüp kelgen. Piliçilikniñ bir ḳatar 

murekkep iş ceryani bolidu. Biz bu mesile heḳḳide toḫtalmaymiz. Peḳet pile bėḳiş ceryanida 

riaye ḳilişḳa tėgişlik dep ḳaralġan ḳismen perhizlik âdetlernila tilġa alimiz. Uyġurlar pile 

baḳidiġan ademniñ ve öyniñ taziliḳiġa alahide diḳḳet ḳilidu. Bu konkrėt pakizliḳni körsitipla 

ḳalmastin, yene idiyediki yaki eḳididiki pakizliḳnimu körsitidu. Kişiler piliḫaniġa kirgende 

ve çiḳḳanda çoḳum pak hâletni saḳlaydu. Napak ademler ḳataridiki cunup kişiler, hėyzdar 

ayallarniñ pileḫaniġa kirişi meniy ḳilinidu. İşi bolmiġan kişilerniñ piliḫaniġa bihude kirişimu 

çeklinidu. Yene piliḫanida naşayan işlarni ḳiliş, naşayan gep – sözlerni ḳilişmu perhiz 

ḳilinidu. Muşundaḳ bolmaydiken, pile çöçüp ġoza püçek bolidu, hosul kėmiyip dep ḳaraydu. 

Uyġurlar pileḫana muhitiniñ sap boluşini, tėmporaturisiniñ muḳim boluşini bek ėtibarġa 

alidu. Pileḫanida tamaka çėkiş, is – tütek tarḳitiş, pililerge çañ – tozanliḳ yupurmaḳ, ḳiġ ve 

eḫlet arilaşḳan yupurmaḳlarni pililerge bermeslik ḳatarliḳlar emeliy mepeet nuḳtisidin 

otturiġa ḳoyulġan tecribivi perhizler bolup hėsablinidu. 

Uyġurlar çarviçiliḳni asasiy kesb dep ḳarap, hâyâti paaliyetlerde uniñġa tayanġanliḳi 

üçün, bu cehettimu bezi irimlik âdetlerni ve perhizlerni şekillendürgen. İslamiyettin kėyin 

Uyġurlar çarviçiliḳniñ kėlip çiḳişini İslamiy yosunda tesvirlep, çarva bėḳiş Musa 

peyġemberdin, çarviçiliḳniñ (bolupmu padiçiliḳniñ) piri Musa eleyhisalamdur dep ḳaridu. 

Çarva bėḳişta meyli yaylaḳlarda bolsun yaki ailide bolsun, ḳotan lazim bolidu. Biz 

«Turalġuġa Ait Perhizler» de haram hayvan (mesilen, ėşek, ḳėçir) niñ ḳotinini salġanda 

ularniñ arḳa terpini ḳiblige ḳaritidiġan ḳilip salmaydiġanliḳi, belki ḳotanniñ Ġerb, Şimal ve 

Cenop teripige oḳur salidiġanliḳini sözlep ötken iduḳ. Dėmek, ḫelḳ işençiside ḳotan mallar 

ayniydiġan, tölleydiġan beriket makani bolup, buniñġa ait hem bir ḳisim perhizler bar. 

Mesilen, Uyġurlar meyli yaylaḳtiki ḳotanda bolsun yaki aile içidiki ḳotan (ėġil) da bolsun, 

uniñ içide isḳirtmaydu, çoñ – kiçik teret ḳilmaydu, pakizlaş meḳsidide ḳotanni süpürmeydu. 

Navada ḳotanni süpürse ḳoyġa böre tėger iken. Şuña süpürmey, vaḳti – vaḳtida topa sėpip 

hayvanniñ astini ḳuruḳ tutidu. Emma ḳotanni ḳuruġdaş meḳsitide hergizmu kül tökmeydu. 

Uyġurlarda “Âdem ḳulaḳtin semriydu, hayvan tuyaḳtin” deydiġan maḳal bar. Buniñda 
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dėyilgini hayvanniñ asti çile bolup, vaḳti – vaḳtida ḳuruġdalmisa, hayvan semrimeydu 

dėgenliktur. Uyġurlar yene canabetlik hâlette ḳotanġa kiriştin bek perhiz ḳilidu. Undaḳ 

bolmaydiken, malda beriket bolmaydu, töl aziyip kėtidu dep ḳaraydu. Uniñdin başḳa yene 

ḳotandin mal alġanda cüme künide yaki her küni zaval peytide mal almaydu. Ḳotandiki 

yalaḳ (oḳur) tuz terkibi bar yėmeklikler ḳuyulidiġan, hayvanlarġa yem bėrişte işlitilidiġan 

nerse bolġaçḳa, uniñdin atlap ötüştin hezer ḳilinidu. 

Mal töllevatḳan mezgil ḫelḳ işeniside intayin hâlḳiliḳ peyt bolup, bundaḳ çaġda çarva 

baḳḳuçilar bir ḳisim işlardin perhiz ḳilişḳa toġra kėlidu. Ḫurapiy ḳaraş boyiçe, mallar 

töllevatḳan mezgilde çala köygen otunni ḳayta ḳalaştin perhiz ḳilidiġan âdet bar. Ėytilişiçe, 

navada şundaḳ ḳilsa, mallar küni toşmastin burunla tuġup ḳalarmiş. Uyġurlar yene “yaman 

köz” ḳarişiġa asasen mallar töllevatḳanda yat kişilerniñ ularġa ḳarap turuşini çekleydu. Mal 

igisimu hem mal tuġuvatḳan deḳiḳileride malniñ tuġuşiġa ḳarap turmaydu. Bundaḳ ḳilsa 

“Mal çetinep ḳalidu.” dep coruydu. “Çetineş” dėgenlik malniñ tuġmas bolup ḳėlişini yaki 

alaḳiraḳ kėsilige giriptar bolup ḳėlişini körsitidu. Omumen, ḳotanġa napak hâlette kiriş, kül 

töküş, mal töllevatḳanda ḳarap turuş, “yaman köz” lük ve “yaman til” liḳ ademlerniñ ḳarap 

turuşi ḳatarliḳlar malniñ çetinep ḳėlişiġa sevebçi bolidu dep ḳarilidu. Uyġurlar yene yėñi 

tuġulġan töllerni sanimaydu. Bundaḳ ḳiliş aldiraḳsanliḳ bolup, ular ey boluvalġandin kėyin 

andin sanaydu. Uniñdin burun sanaş malniñ berikitini uçuridu dep ḳarilidu. 

Mal – çarva bėḳişta bir yaylaḳtin yene bir yaylaḳḳa köçüşmu irimlik iş bolup, bu heḳta 

mal padisini peyşenbe künide ve cüme künide bir yaylaḳtin başḳa bir yaylaḳḳa 

köçürmeydiġan perhizlik âdet bar. Ėytişlarġa ḳariġanda, peyşenbe künide yaylaḳ köçse, 

köçküçiniñ ḳazini sunup öyidin beḫt ḳaçar iken. Navada cüme künide mal köçürse, mal ensiz 

bolup, çarvilar ölüp kėtidiken. 

Uyġurlarniñ âdetliride padiçe ve çarviçilarġa ḳoyulidiġan bir munçe teleb bar. 

Malçiliḳniñ rivayetlik tariḫi ve ḳaide – yosunliri çüşendürülgen «Malçiliḳ Risalisi» de 

şundaḳ dėyilidu: “Maldarġa ḳançe nerse bidettur? Cavab: Birinçi, yalġan sözleş; ikkinçi, 

malni ḫar körüş; üçinçi, natoġra iş ḳiliş; tötinçi, maldar ḫelḳ bir – biri toġrisida yaman söz 

ḳiliş; beşinçi, yuñni napak yerge ḳoyuş; altinçi, mal – kala bėḳip risale saḳlimasliḳ; yettinçi, 

napak vaḳitta malniñ arisiġa kiriş; sekkizinçi, bir – biridin otlaḳ talişiş.”, “Her ḳandaḳ ḳoy 

baḳḳuçi âdem özini nahayiti pakiz tutuşi kėrek. Eger taziliḳḳa riaye ḳilmay napak hâlda ḳoy 
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baḳsa, baḳḳan ḳoyliriġa kėsellik tarḳap, her ḫil apetlerge uçraydu.”90 Bulardin sirt yene şu 

ḫildiki perhizlik âdetlerdin mal padisini yėrip ötmeslik, pada baḳidiġan tayaḳni tayinip 

mañmasliḳ, ḳoyni keynige ḳilip turup ḳoy baḳmasliḳ, mal baġlaydiġan arġamçidin 

atlimasliḳ, cüme künide mal öltürmeslik, malni tillimasliḳ ve urmasliḳ ḳatarliḳlar bar. 

Rivayetlerde ėytilişiçe, malni ḳiriḳ yil tillimay ve urmay baḳsa, padiçiġa Ḫizir yoluḳarmiş. 

Bu bizge Musa peyġemberniñ Kenan çöllikide ḳiriḳ yil mal baḳḳandin kėyin Ḫizirġa 

uçriġanliḳtek bir İslam rivayitini eslitidu. Uyġurlar keñ yaylaḳlarda pada baḳḳanda, bir – 

biriniñ padiliriniñ arilişip ketmesliki hem şu sevebtin ziddiyet körülmesliki üçün, çarvilarniñ 

ḳuliḳi, bėşi, bedinî ḳatarliḳ caylarġa oḫşimiġan belge ve en salidu. Muşundaḳ tonuş ve 

perḳlendürüş usulida mundaḳ bir irimlik âdet bar: Yeni, hayvanniñ ḳuliḳini kėsip belge 

salġanda, ḳulaḳtin kėsip çiḳirivėtilgen parçini çömüle uvisidin başḳa yerge esla taşlimaydu. 

Buniñdiki seveb malniñmu çömülileridek avup kėtişini arzu ḳiliş bolsa kėrek. 

Ḳisḳisi, Uyġurlar çarviçiliḳni muhim kesb dep ḳarap, bu ceryanda yuḳiriḳidek 

perhizlik âdetlerge riaye ḳilip kelgen ve kelmekte. Mallarġa ait başḳa nuḳtidiki perhizlerni 

«Hayvanatḳa Alaḳidar Perhizler» bölikide mulahize ḳilidiġan bolġaçḳa, bu yerde 

muşunçilik toḫtiliş bilen kupayilinimiz. 

 

4.2.13.4. Soda– Ticaretke Ait Perhizler  

Uyġurlar yipek yoli ticaret alaḳiside ticaretke mahirliḳi bilen muhim orun tutup kelgen 

ḫelḳtur. Ottura tüzleñlikler teripidin Yüençi, Vėyḫi, Ḫuyḫė namliri bilen atalġan 

Uyġurlarniñ ecdadliri içki sodiġa ėtibar bėripla ḳalmastin yene taşḳiy sodiġimu intayin ėtibar 

bergen. Bolupmu Urḫun Uyġur ḫanliḳiniñ ottura tüzleñlik ḫanliḳliri bilen bolġan soda – 

ticariti intayin canlanġan. Uyġurlarniñ ėtnik terkibini şekillendürüşke ḳatnaşḳan soġdilar 

yipek yoli sodisida intayin akitip rol oyniġan ḫelḳ bolup, ularniñ sodiġa mahirliḳ alahidiliki 

Uyġurlarġa udum terzide miras bolup ḳalġan. İdiḳut Uyġur ḫanliḳi ve Ḳara Ḫaniylar 

Ḫanliḳiniñ soda – ticaret işlirimu intayin güllengen bolup, ularniñ içkiy ölkiler, Ġerbtiki 

ellerdin Sasaniylar, Samaniylar, Ereb sultanliḳliri, Hindistan ḳatarliḳ dölet ve sulaliler bilen 

ḳilġan çarva – mal, aşliḳ, yipek – gezmal, metbee buyumliri, dora – dermek, par – pur 

                                                      
90 «Malçiliḳ Risalisi», Ḫelḳ Arisidin Tėpilġan Ḳolyazma Nusḫa, 24 -, 25 -, 95 -, 96 – betler. 
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buyumlar… Sodisi intayin canlanġan. Biz Uyġurlarniñ başḳa eller bilen ḳilġan soda – 

ticaretke ait yazma menbelirini bu yerde neḳil ḳilip körsetmeymiz. 

Uyġurlarniñ ticaret şekli yurt, el atlap ticaret ḳiliş ve muḳim olturup dukan ėçip ticaret 

ḳilişni öz içige alidu. Uyġurlar sodinî uluġ bilip, ticaret eḫlaḳi, ticaret mizanliri ve ḫurapiliḳ 

arilaşḳan ticaret âdetlirini şekillendürgen. «Sodigerçilik Risalisi» ene şu mezmunlar 

ḫatirlengen desturdur. Ticaretçilik aditide sodigerge, soda ḳilişḳa, soda ḳilidiġan vaḳtḳa, 

taraza ve ölçemge munasibetlik bir ḳatar ḳaide – mizanlar ve perhizler bar bolup, ularni 

tövende ḳisḳiçe mulahize ḳilimiz. 

Uyġurlarda İslamiyettin ilgiriki ėlip satidiġan nersilerniñ dairisiniñ omumiy cehettin 

şu devr şaraitiġa mas hâlette bolġanliḳini bilimiz. Emma İslamiyettin kėyin, Uyġur 

ticaretçilikide ėlip – sėtilidiġan nersilerniñ dairiside ḳismen özgiriş boldi. Cümlidin yėyiş, 

içiş ve işlitiş çeklengen her ḳandaḳ nersini sėtiş, sėtiviliş haram dep bėkitilidi. Mesilen, 

çoşḳa, çoşḳa göşi, başḳa haram hayvanlarniñ göşi, haraḳ ve başḳa isprtliḳ mes ḳilġuçi 

içimlikler, tamaka, neşe ḳatarliḳ mes ḳilġuçi çėkimlikler, but (heykel), kirsit ḳatarliḳlar sėtiş 

çeklengen nersiler ḳatariġa ötti. Omumen, İslam dinîda melum nerse çeklengen çaġda uni 

işlitiş emes, belki ėlip sėtişmu çeklengen. Yėḳinḳi mezgillerde az sandiki bir ḳism Uyġurlar 

her ḫil sevebler tüpeylidin haraḳ, tamaka ḳatarliḳ nersilerni başḳa mallar bilen ḳoşup 

satidiġan boldi. Emma yillar mabeynide yuḳiridiki nersilerniñ sėtilişidin perhiz ḳilidiġan iş 

intayin küçlük idi. Hettaki Uyġurlar Budda dinîġa ėtiḳad ḳilġan mezgillerdimu ademni mes 

ḳilġuçi içimlik ve çėkimlikniñ sėtiliştin çeklengenliki ėniḳ. Uyġur enenivi ticaretçilikide 

yene cezim ḳilġili bolmaydiġan nersilerni sėtişmu çeklengendur. Cezim ḳilġili bolmaydiġan 

dėgende bu hayvanniñ ḳorsiḳidiki bala hayvan, asmandiki ḳuş, sudiki bėliḳ, tirik hayvanniñ 

içkiy ezaliri, pişmiġan mėve ve ėtizdiki ziraet ḳatarliḳ kelgüsidiki neticisige cezim ḳilġili 

bolmaydiġan nersilerni körsitidu. Bundaḳ nersilerni aldin satsa, ularġa muddettin burun 

balayi apet ve kėsel tėgiştin, toluḳ bolmasliḳidin saḳlanġili bolmaydu, satḳuçi bilen 

sėtivalġuçi otturisida talaş – tartiş kėlip çiḳidu. Şuñlaşḳa bundaḳ nersilerni sėtiştinmu perhiz 

ḳilinġan. Uyġurlar yene ticarette başḳa kişidin mal alġan bolsa ve uni yene paydisiġa 

satmaḳçi bolsa alġan orunniñ özidila şu malni satmaydu. Eger şundaḳ ḳilip satsa, tapḳan 

paydisi mekruh bolidu dep ḳarilidu. Şuñlaşḳa Uyġurlar mal ėlip – mal satarda, malini 

alġandiki kėyin uni kem dėgende yette ḳedem nėriġa yaki bėriġa yötkep andin satidu. Bu 

mėhnetsiz tapḳan pul mekruh dėgen eḳidinîñ bir ipadisidur. Aşliḳ ėlip – sėtiş Uyġur 

ticaretçilikiniñ muhim bir türidur. Uyġur ticaretçiliri aşliḳ ėlip satarda sėtivalġan aşliḳni 
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ḳolida ḳiriḳ kündin artuḳ saḳlimaydu, belki ḳiriḳ kün içide sėtivitişke kapaletlik ḳilidu. 

Yuḳiri paydinî közlep kişler turmuşta eñ ėhtiyacliḳ bolġan aşliḳni besip yėtiviliş cemiyettiki 

pul paḫalliḳi kapitalniñ cuġlinip ḳėlişi, şu arḳiliḳ bay – kembeġellik perḳiniñ çoñyip kėtişini 

keltürüp çiḳiridu. Mana muşu sevebtin aşliḳni uzaḳ vaḳit besivilip satmasliḳ ḳattiḳ 

çeklengen. 

Uyġurlar ticaret ḳilidiġan vaḳit cehette ḳismen perhizlerge emel ḳilip kelgen. Uyġur 

yurtlirda heptiniñ her ḳaysi künliride növet bilen bazar bolidiġan ehval uzaḳ tariḫḳa ige. 

Şundaḳ bolġaçḳa bazar bolidiġan yurtlarniñ nami bazar bolidiġan künniñ nami bilenmu 

atilidiġan ehval bar. Emma köpinçe yurtlarda “Cüme bazar” dėgen yer nami yoḳ. Çünki 

enenivi Uyġur ticaretçilikide cüme künide ticaret ḳiliş çeklengen bolup, bu cüme künide taet 

– ibâdet, arm küni dep ḳaraş bilen munasibetliktur. Uyġurlarda yene sadda astronomiyilik 

bilimliri ve tecribiliri asasida asman cisimliri ve burclarniñ orni hem herikiti bilen ticaretniñ 

yaḫşi yaki yaman bolidiġanliḳini baġlap çüşendürgen. Mesilen «Salname» dėgen kitabta 

Ḳemer (Ay) niñ saetide ticaret ḳilsa yaḫşi bolmaydiġanliḳi tilġa ėlinġan. 

Uyġurlar bazarni uluġlaydu, bazarniñ ḳudritige, bazar arḳiliḳ ictimaiy munasibetlerniñ 

ḳoyuḳlişidiġanliḳi, ayidiñlişidiġanliḳi, heḳ - naheḳniñ ayrilidiġanliḳiġa işinidu. Bazardiki 

dukan ornini yaḫşi tallap, yaḫşi ḳurvalidu. Âdette Uyġur yėzilirida kişiler yol mañġanda ḫelḳ 

naḫşilirini ėytip mañidiġan âdet bolisimu, emma bazarġa bėriş yolida hergizmu naḫşa 

ėytmaydu. Çünki “Bazar - ḳiyametniñ sodisi” dep ḳaraydu. Dukan cehette Uyġurlar dukanni 

beriket seynasi dep ḳarap, dukanniñ etrapi ve içini pakize tutidu. Aşḫanilar ve başḳa 

dukanlarniñ bosuġisini paskina ḳoymaydu, belki her vaḳit tazilap turidu. Bosuġa paskina 

bolsa dukanġa beriket kirmeydu dep ḳaraydu. Ḫelḳ arisida yene dukandarlar ḫėridarniñ 

dukan içide aptapperes ḳatarliḳ şöpüklik nersilerni çėḳişiġa yol ḳoymaydu. Çünki aptapperes 

ḳuruḳ, uşşaḳ nerse bolup, uni dukanda çaḳsa dukanniñ aldi ḳuruḳ (Âdem az kirdiġan) bolidu 

dep coruydu. 

Uyġurlar İslamiyettin kėyin ayallarniñ bazarġa bėrip ticaret ḳilişni ḳattiḳ çekligen idi. 

Bundaḳ ehval taki 20 – esirniñ otturisiġiçe davamlaşti. Yurt kattiliri, ölimalar ve begler 

ticaret ḳilġan ayallarni ḳattiḳ teḳip astiġa ėlip, ularniñ dukan ėçip mal sėtip olturişini meniy 

ḳildi. Hazirmu ḫelḳ arisida ayallarniñ ticaret ḳilişini yaman köridiġan ehval bar. Bundaḳ 

boluşi ayallar bazarġa bėrip yat kişilerge yüzini körsitip, sözlişişniñ namehrem, dep 

ḳaralġanliḳi bilen munasibetliktur. Şuña tariḫ mabeynide ticaretçilik asasen erlerniñ ḳolida 

bolġan. Ticaretçilikte erler üçünmu bir ḳatar telebler bar. «Sodigerçilik Risalisi» de 
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yėzilişçe: “Sodigerçilikte toḳḳuz ḫil iş haramdur: Birinçi, cazaniḫorluḳ ḳiliş; ikkinçi, 

amanetke ḫiyanet ḳiliş; üçinçi, ḳerz alġan ademniñ öyide taam yėyiş; tötinçi, yėtimlerniñ 

mal – mülkini ėliviliş; beşinçi, ėlip sėtişta yalġan söz ḳiliş; altinçi, tarazini ėġir – yėnik ḳiliş; 

yettinçi, ėlip sėtişta allaġa ḳesem ḳiliş; sekkizinçi, bahasini pütüşüp bolġan malni ḳaytidin 

başḳa kişige ḳimmet bahada sėtiş; toḳḳuzinçi, yalġan ḳesem ḳiliş.”, “Sodigerçilikte yette iş 

yamandur: Birinçi, özini napak tutuş; ikkinçi, kiyim – kėçekni paskina kėyiş; üçinçi, ayali 

bilen cinsiy munasibet ḳilġandin kėyin ġusle ḳilmay turup taam yėyiş; tötinçi, dukan içini 

paskina tutuş; beşinçi, süpürende – eḫletni dukan içige ḳoyup ḳoyuş; altinçi, ömüçük torini 

öyde turġuzuş; yettinçi, başḳilarġa ḳattiḳ söz ḳiliş.” 91 buniñdin başḳa, yene şu risalide 

sodigerler çoñlarniñ aldida mañmasliḳ, bihude sözlerni ḳilmasliḳ, dukanda kėreksiz – 

meynet nersilerni taşilmasliḳ, dukanda bėmene çaḳçaḳ ḳilişmasliḳ, dukanda teretsiz 

olturmasliḳ, yaman, edebsiz ademler bilen arilaşmasliḳ, havayi – meveske bėrilip zina 

ḳilmasliḳ ve her ḳandaḳ vaḳitta başḳilarniñ dilini aġritmasliḳḳa oḫşaş perhizler bėkitilgen. 

Uyġurlarda ticaret bilen şuġullinidiġan yaki bir nerse satmaḳçi bolġan her ḳandaḳ 

ademniñ öyige bazar küni ettigenliki yat ayallarniñ yaki yat erlerniñ kirişi perhiz ḳilinidiġan 

âdet bar. Çünki, navada öyge kirgen er yaki ayal canabetlik hâlitide bolup ḳalsa, undaḳta 

ularniñ napakliḳi sevebidin sodigerniñ şu kündiki sodisi palaketke uçraydu yaki baziri 

aḳmay ḳalidu dep ḳarilidu. Şuña bazar küni ettigende kişiler bir – biriniñ öyige kiriştin hezer 

ḳilidu. Muşuniñġa oḫşap kėtidiġan âdetniñ biri bazar küni ettigende başḳilarġa her ḳandaḳ 

nerse ötne bermeslik yaki ötne almasliḳtur. Bundaḳ ḳilişmu oḫşaşla şu kündiki ticaretke 

deḫli yetküzer iken. Uyġurlar bazarġa mal ėlip bėriştin burun isriḳ sėlip, mėliniñ bazarliḳ 

boluşini tileydu. İsriḳni köpinçe arça yaġiçi, çiñgilik, üç yol tutaşḳan doḳmuştin tėrivalġan 

otun uvaḳliri ḳatarliḳlarda salidu. Ėytişlarġa ḳariġanda çiñgilikte malġa buy salsa, şu malniñ 

baziri çiḳip, ḫėridarlar malġa çiñgiliktek yamşar iken. İsriḳ sėlip bolġandin kėyin andin 

işiktin oñ putini ėlip Bismillah ėytip, bazarġa ravan bolidu. 

Uyġurlar deslep ḳilġan sodiġa bek ėtibar bėridu. Deslepki sodida bėḫilliḳ ḳilmaydu, 

ḫėridarmu köp talişip olturmaydu. Deslepki soda oñuşluḳ bolsa şu künki ticaretmu oñuşluḳ 

bolidu dep ḳarilidu. Şuña sodiger deslepki ḫėridarniñ rayini ḳayturmay, malni erzanraḳ 

satidu. Uyġurlarda yene deslepki sodinî nėsi ḳiliştin perhiz ḳilidiġan iş bar. Deslepki soda 

nisi bolsa şu kündiki pütün soda nėsige mėñip, hâyân tegmeydu dep ḳaraydu. Nėsi mal sėtiş 

                                                      
91 «Ḳedimki Uyġur – Hüner Kesb Risaliliri» Ḳeşḳer Uyġur Neşriyati, 1988 – yili 12 – ay 1 – neşri, Uyġurçe, 

1 - ḳisim, 377-, 378-, 379 – betler. 
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ḫelḳ yaḳturmaydiġan iş bolup, nėsi mal satmasliḳ heḳḳide bir ḳatar ḳoşaḳlar bar. Ticaretçiler 

yene deslepki sodinîñ pulini başḳilarġa ariyet bėriştin, şu künniñ paydisini şu künila 

başḳilarġa ariyet bėriştin yaki ḳerz üçün töleştin perhiz ḳilidu. Ticaretçiler dukan aldiġa 

tilemçi – saellar kėlip ḳalsa, eger soda ḳilmiġan bolsa sediḳe bermeydu. Eger deslepki sodinî 

ḳilip bolġan bolsa, tilemçilerge cüp sanda pul sediḳe ḳiliştin hezer ḳilip, taḳ sanda pul sediḳe 

ḳilidu. Eger nan sediḳe ḳilişḳa toġra kelsimu pütün nan sediḳe ḳilmay, azraḳ ḳismini 

uştuvėlip, ḳalġan ḳismini sediḳe ḳilidu. Bu perhiz âdetliriniñ hemmiside beriketniñ başḳilar 

ḳoliġa pütün ötüp ketmesliki meḳsed ḳilinġan. Muḳim dukan ėçip ticaret ḳilidiġanlar âdette 

bir künde nerse satḳan pulni meḫsus sanduḳḳa yiġidu. Bu “ġelle sanduḳi” dėyilidu. 

Ticaretçiler ticaret davamida ġelle sanduḳidin pul ėlip ḳerzge bermeydu, pul işletmeydu, 

bazarda ġelle sanduḳidiki pulni sanimaydu, belki bazardin ḳaytḳandin kėyin aile ezaliri yaki 

muhim ezalar yėġilip ġellini sanap, ailidiki her ḳaysi kişilerniñ ehvaliġa bėḳip barçe pul 

tarḳitidu. Bu Uyġur ticaretçilikidiki ėsil âdetlerniñ biridur. Tirik mal – çarva satḳili kirgen 

kişler bidikler arḳiliḳ mėlini sėtip bolġandin kėyin, malniñ yuñidin azraḳ kėsivalidu, hemde 

malni baġlap kelgen arġamça bilen ḳoşup bermey, arġamçini ėlivalidu, muşundaḳ 

ḳilmaydiken, öyde ḳalġan başḳa hayvanlardin ḳut kėtidu dep ḳaraydu. 

Ticaret ceryanida bidik yaki vastiçi arḳiliḳ satḳuçi bilen sėtivalġuçi otturisida kėlişim 

hasil ḳiliş, mėlini yalġan ḳesem bilen satmasliḳ, malniñ emeliy ehvalini ḫėridarġa 

tonuşturuş, buzuḳ nerse yaki kėsel mal bolsa hėridardin yanduruvilip, pulni ḳayturuş… 

Dėgendek işlar soda eḫlaḳiniñ muhim terkibiy ḳismi bolup, Uyġurlarniñ soda eḫlaḳida 

tėḫimu muhim mesililerniñ biri – ciñ – tarazini toġra tutuştur. Taraza Uyġurlarniñ neziride 

nahayiti zil nerse bolup, uni toġra tutmasliḳ¸ alarda ėġir ėlip, satarda yėnik sėtiş intayin ḳebih 

cinayettur. İslam dinîda tarazini toġra tutuş ölçemde adil boluş tekra tekitlengen bolup, 

‹Kuran› dimu tarazini ḳalaymiḳan tutuş, nersini sėtivalġuçilarġa kem bėrişniñ intayin yaman 

gunah ikenliki ėytilġandu. Uyġur ḫelḳ arisida mundaḳ bir gep bar: “Yette yil taraza tutḳan 

ademge öziniñ ḳizini nikahiġa ėliş rava bolar.” Bu yerde dėyilgini yette yil taraza tutḳanda, 

tarazini toġra tutalmay, gunah ötküzüp kufri bolidu uniñ cinayetkarliḳiġa öz ḳizini nikahiġa 

ėliştek ḳebih eşmu mas kėlip ḳalidu dėgenliktur. Derveḳe, tarazini toġra tutmay, adil 

bolmasliḳniñ İslam dinîda ve ḫelḳ işençiside eşu dericide yaman körülişi Uyġurlarniñ ticaret 

ėñiġa melum icabi tesirlerni körsetken. Taraz heḳḳide yene mundaḳ bir ḫurapiy perhiz bar. 

Yeni kişi tarazini yüdüp mañsa ḳerzdarçiliḳtin ḳutulalmaydiken. Muşu ḳaraş ḫelḳ arisida 

bek çoñḳur yiltiz tartḳan bolup, meyli bazarġa bėrişta bolsun, yaki yėnişta bolsun, kişler 
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tarazini yüdüp mañmaydu. Tarazini yüdüp mañmasliḳ perhizi belki uni muḳeddes nerse, zil 

nerse dep ḳaraş bilen munasibetlik bolsa kėrek. 

Uyġurlarniñ soda – ticaretke dair perhiz âdetliridin körüşke boliduki, bu perhizler 

asasen İslamiy menbelerdin, paydiġa bolġan herismenlik, ziyandin ḳėçiş pisḫikisidin peyda 

bolġan bolup, emeliy ticaret ceryanida ularniñ soda tereḳḳiyatiġa kapaletlik ḳiliş, soda 

keypiyatida turaḳlaşturuş rollirimu bolġan, elvette. 

4.2.13.5. Ḳol Sanaetke Dair Perhizler  

Ḳolsanaet bolsa insanlarniñ ictimaiy işlepçiḳirişida nisbeten kėyinrek peyda bolġan 

kesbtur. Başḳiçe ėytḳanda, ḳolsanaet insanlar yavayiliḳ devridin meripet devrige ötüvatḳan 

devrlerde peyda bolġan ve tereḳḳiy ḳilġan. Bu devrlerde insanniñ tebietni çüşiniş dericisi bir 

ḳeder yuḳiri kötürülgen bolsimu, emma emeliy işlepçiḳirişta ḫeter ve vehiminiñ yenila 

mevcud boluşi sevebidin, kişlerniñ pisḫika cehettin passip tedbir ḳollinip özini ḳoġdişi 

eceblinerlik emes idi. Şundaḳ bolgaçḳa, ḳolsanaet kesbide ḫurapat tüsini alġan irimlik âdet 

ve perhizler azraḳ bolup, köpinçisi biḫeterlikni meḳsed ḳilip otturiġa ḳoyulġan emeliy 

çeklimiler ve yosun – resim tipidiki çeklimilerdur. Uyġurlarniñ ḳol sanaet kesbiy nahayiti 

burunla tereḳḳiy ḳilġan bolup, nahayiti burunḳi zamandin tartipla Uyġur ecdadliri paḫta, yuñ 

ve tėridin ḳilinidiġan ḳolsanaet buyumliri, yaġaçtin ḳilinidiġan ḳolsanaet buyumliri, tömür, 

mis, ḳeley, altun, kümüş ḳatarliḳlardin ḳilinidiġan ḳolsanaet buyumliri ve topa – gecdin 

ḳilinidiġan ḳolsanaet buyumlirini yasiġan, işletken hem soda – ticarette ėlip satḳan. 

Uyġurlarniñ hüner kesbliri tonuşturulġan «Risale» lerniñ köpinçisi ḳolsanaet kesbige dair 

bolup, biz tövende Uyġur ḳolsanaet kesbige alaḳidar perhizlik âdetlerni omumlaşturup 

tonuşturimiz. Çünki ḳolsanaet ait barliḳ perhizler dėgüdek oḫşaş bolup, ularniñ mezmuni 

tövendiki dairilerdin çiḳip ketmeydu. 

Birinçi, Hünervenlerge Ḳoyulġan Çeklimiler: Uyġurlar hünervenlerniñ eḫlaḳliḳ, 

teḳvadar, mėhriban boluşini teleb ḳilġandin sirt, yene ularniñ yaman dep ḳarilidiġan bir 

ḳisim illetlerdin yiraḳ boluşinimu teleb ḳilidu. Bu illetler her ḳaysi risalileride ve ḫelḳ 

işençiside mundaḳ tereplerni öz içige alidu: Haram bilen hâlâlni ilġimastin istimal ḳiliş, 

zinaḫorluḳ ḳiliş, oġriliḳ ḳiliş, ḳimar oynaş, şarapḫorluḳ ḳiliş, hünerde saḫtipezlik ḳiliş, 

yalġan sözleş, napak yürüş, kişi heḳḳige ḫiyanet ḳiliş, ḫeridarġa yirik söz ḳiliş ve ḳopal 
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muamile ḳiliş. Bundaḳ ḳiliş hünervenlik eḫlaḳġila emes, belki cemiyet eḫlaḳiġimu ḫilap 

iştur. 

İkkinçi, Ḳol Sanaet Esvab-Saymanlirini Asraşḳa Dair Çeklimiler: Her bir hünerde 

Uyġurlar şu hünerde işlitilidiġan ḳoral – saymanlarni uluġlap, ularni desseştin, atlaştin, 

napak hâlette tutuştin, buzuştin, sėtiştin, üstide olturuştin, haḳaret ḳiliştin, aççiḳida tillaştin 

perhiz ḳilidu. Bu saymanlarniñ köpinçisini pirlar icad ḳilġan yaki cennettin çüşürülgen, 

ularġa ḳarita her ḳandaḳ haḳaretlik heriket şu hünerdin payda – menpeetni ḳaçuridu dep 

ḳaraydu. 

Üçinçi, Şagirtlarniñ Ustaziġa Ḳilidiġan Muamilisige Dair Çeklimiler: Hüner kesbliri 

ḳedimki zamandin hazirġiçe hünervenlerniñ şagirt ḳobul ḳilip hüner ögitiş vastisi bilen 

davamlişip kelgen. Şagirt ḳobul ḳilip terbiyileş Uyġurlarniñ enenivi kesbiy maaripiniñ eñ 

mergezlik şekli bolup, til, ictimaiy pen bilimliri, ḳismen tebiiy pen bilimliri dinîy 

mekteplerde oḳuġuçilarġa ögitilgen bolsa, hünervenlerniñ öyi ve iş orni kesbiy maarip ėlip 

bėrilidiġan orun bolġan. Uyġurlar balilirini âdette yette – sekkiz yaş çėgidin tartipla özliri 

muhim dep ḳariġan birer hünerge bėridu. Bala hünerven yėnida birer yil ḫizmitini ḳilip, 

hünerge közini pişuridu. Andin yene beş – alte yil eşu hünerni meḫsus öginidu. Yėñi kirgen 

şagirtlarġa çoñ şagirtlar ügitidu. Mana muşundaḳ bir mezgillik ceryandin kėyin, beş – alte 

yil ötüp bala hünerge pişḳanda hüner ayriydu. Hüner ayriş dėgini melum hünerni öginip 

bolġandin kėyin ustazidin ayrilip, eşu hüner boyiçe ayrim dukan ėçip iş başlaştur. Hüner 

ayrip bolġandin kėyin umu başḳa şagirt ḳobul ḳilip terbiyileydu. Mana bu enenivi kesbiy 

maariptiki “devriy oḳuş tüzümi” dur. Uyġurlarda hünervenlerni hörmetlep, ularġa balilirini 

şagirtliḳḳa bergende meḫsus dastiḫan ḳilip balisini hünerven yėniġa ėlip baridu. Hüner 

öginiş ceryanida şagirt ustazini hörmetlep, uniñ buyruḳiġa şertsiz boysunidu. Aile işliriga 

yardem bėridu. Bu cehettiki eñ muhim perhizler: Ustaziġa hörmetsizlik ḳilmasliḳ, ustaz 

üstidin şikâyet ḳilmasliḳ, ustaziga ḳattiḳ muamile ḳilmasliḳ, ustazniñ eyibini açmasliḳlardin 

ibaret. 

Tötinçi, Pirlarġa Hörmetsizlik Ḳilmasliḳ Perhizi: Uyġurlar her bir hünerde birdin pir 

bolidu dep ḳaraydu. Pir – ḫelḳ özliri yaratḳan hüner – kesblerni dinîy ve epsaniviy yosunda 

çüşendürüp, eşu hüner – kesblerniñ yaratḳuçisi süpitide tonulġan kişler bolup, bu başḳa 

milletlerdiki “hüner muekkili” yaki “hüner ilahi” uḳumliriġa oḫşap ketmeydu. Uyġurlar 

devatḳan hüner pirliri yaki yėrim rivayetlik şeḫsler yaki konkrėt tariḫiy şeḫsler bolup, 

ularniñ köpinçisi İslamiy rivayetlerdiki peyġemberler yaki evliyalardur. Mesilen, 
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Uyġurlarniñ ḳarişiçe, tamçiliḳniñ piri İbrahim peyġember (Bu İbrahim peyġemberniñ 

keibini bina ḳilġanliḳi heḳḳidiki rivayet bilen munasibetlik), yaġaççiliḳniñ piri Noh 

peyġember (Bu Noh peyġemberniñ topan balasidin aman ḳėliş üçün kėme yasişi bilen 

munasibetlik), tikküçilikniñ piri İdiris peyġember, tömürçilikniñ piri Davut peyġember 

(«Ḳuran» da Davut peyġemberniñ usta tömürçi ikenliki tilġa ėlinġan.)… Dur. Başḳa 

hünerniñ pirlirini bir – birlep sanap olturmaymiz. Dėmek, Uyġurlar her bir hünerde haman 

şu hünerniñ piriniñ ismini hörmet bilen tilġa ėlip, ulardin medet tiligendin kėyin andin iş 

başlaydu. Uyġur hüner kesb risaliliriniñ hemmiside dėgüdek şu hünerlerniñ pirlirini yad ḳiliş 

lazimliḳi, untup ḳalmasliḳ ve hörmetsizlik ḳilmasliḳi, pirlerni ve ustazlarni kemsitip haḳaret 

ḳilġanlarni şeriet hökmi boyiçe ḫalayiḳ arisida ėşekke temür mindürüp sazay ḳilip, ḳiriḳ 

derre uruş lazimliḳi sözlengen. 

Ḳisḳisi, ḳol sanaet kesblirige ait Uyġur perhizliriniñ köp ḳismi eḫlaḳiy çeklimiler 

bolup, ḫurapiy terkibler azraḳtur. Cemiyetniñ ḳurulmisiniñ özgirişi ve tereḳḳiyat sevebidin 

Uyġurlarniñ millîy ḳolsanaiti ėġir tehlikige duç kėlivatḳan muşu devrde, yuḳurḳidek 

perhizler hėlihem ḳismen hüner – kesbler içide davamlişip kelmekte. 

********************************************************************

******* 

Yuḳirida bayan ḳilġanlirimiz asasen Uyġurlarniñ her ḫil işlepçiḳiriş kesblirige ait 

muhim perhizlik âdetlerdur. Her ḫil kesblerge ait perhizlik âdetlerdin tartip taki eḫlaḳiy 

çeklimilergiçe her ḳaysi milletlerde çoñ ohşaşliḳlar mevcud. Yene bir tereptin, yuḳirida biz 

bayan ḳilġan perhiz âdetliri şu kesbler içidiki kişlerla bilidiġan âdetler emes, belki âdettiki 

kişler yaki ġeyriy kesbtiki kişlermu riaye ḳilidiġan perhizlerdur. Üçinçi bir tereptin, bir 

millettiki kesbler peḳet yuḳiriḳilar bilenla çeklenmeydu. Omumen “Yetmiş ikki hüner” niñ 

hemmisiniñ özige yarişa perhizlik âdetliri bolidu. Yene şundaḳ kesblermu barki, ular 

cemiyettiki naçar, oġriliḳ, neşikeşlik, tilemçilik ḳatarliḳlar. Şarit ve vaḳit çeklimisi 

tüpeylidin biz bu sahelerdiki âdetler üstide matėriyal topliyalmiduḳ. Bu saheler biz tilġa 

almiġan başḳa kesbler bilen ḳoşulup, yenimu ilgirlep tetḳiḳ ḳilişni teleb ḳilidu, elvette. 

4.2.14. Ölüm – Yėtimge Ait Perhizler  

Âdem tuġulġan iken haman ölidu. Ölüm barçe hâyâtliḳniñ eñ aḫirḳi noḳtisi bolup, 

hâyâtliḳniñ ḳimmiti ölüm arḳiliḳla ḳatar tapidu. Ölüm ḳėçip ḳutulġili bolmaydiġan 
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muḳererlik bolsimu emma, tariḫtin bėri insanlar meñgü yaşap ḳilişni, ölümdin ḳutuluşni yaki 

ölüm mudditini arḳiġa sürişni arzu ḳilip kelgen. Ölüm insan üçün eñ ḳorḳunçluḳ balayi – 

apet bolup, muşu sevebtin insan ölüm heḳḳide sözleştin, añlaştin ve ölümge dair işlarġa 

yėḳinlişiştin eyminidu. Ölüm insanyet medinîyitide sap fziologiyelik özgiriş meniside tenniñ 

hâyâtliḳ iḳtidaridin ḳilişi dep tutulġan emes, belki, u baştin aḫir türlik medeniy mena beḫiş 

ėtilgen hâlda çüşinilgen hadisidur. Ölüm aldi bilen barçe dinlarda pevḳuladde izahlaşḳa 

sazaver boldi. Başḳiçe ėytḳanda, dinlar ölümni oḫşimiġan şekilde izahlaş bilen melum 

perḳlerge ige boldi. İkkinçi tereptin, ademniñ ölüşi ölümniñ muḳererlikini eslitiş bilen bir 

vaḳitta, ölgüçi bilen tiriklerniñ ḳandaşliḳ, eldaşliḳ, ḳevmdaşliḳ yaki yoldaşliḳ munasibitini 

tunuş dericisini tėḫimu yükseldürdi. Şu sevebtin ölgen her ḳandaḳ âdem cemiyet teripidin 

taşlivėtilgen yaki ėtirap ḳilinmiġan emes.  

İnsanniñ roh heḳḳidiki çüşençiliri sevebidin ölüm tėḫimu sürlük tüske ige boldi. “Roh 

ölmeydu” dėgen ḳaraş sevebidin, barliḳ ölüm paaliyetliri ve depne paaliyetlirige bolġan 

pozitsiye keskin tüs ėlipla ḳalmastin, bu ḳaraş yene hâyâti paaliyetlergimu çoñḳur tesir 

körsetti. Rohtin ibaret özgirişçan, şekilsiz, subistansiyisiz mevcudluḳ emeliy ademge 

ḳariġanda tėḫimu sirliḳ küç - ḳuvvetke ige dep ḳaralġaḳa ve u yene bir hâlette (Yene bir 

dunyada, dinîy çüşençilerdiki dozaḫ ve cennette) davamliḳ yaşaydu dep ḳaralġaçḳa, tirikler 

ölgenlerni depne ḳilişta iḫtiyariy bolmidi belki depnige bek ėtibar bėrip, ölümge, ölgüçige 

bolġan hörmiti ve ḳorḳunçini ipadilidi. Bügünge ḳeder her ḳaysi millet, her ḳaysi dinlarniñ 

özige yarişa depne – ölüm âdetliri bar. Bundaḳ âdetler tiriklerniñ neziride ölgüçini tėḫimu 

aramliḳḳa ige ḳilidiġan ceryan bolup, tertipsiz, ḳaidisiz depne ölgüçige azap ėlip kėlipla 

ḳalmastin, tiriklerniñ oy – pikirini buzup, ularniñmu şundaḳ muamilige duçar boluşini 

keltürüp çiḳiridu. Biz ezeldin çėçilañġu, şad - ḫoramliḳḳa tolġan depne – ölüm ceryanini 

uçratmaymiz. Hetta camaet bilen ölgüçiniñ munasibitide ölüm bilen teñla yoḳilidiġan 

munasibetnimu körmeymiz. Muşu noḳtidin ḳariġanda ölüm kişiler ara munasibetni 

mustehkemleydu, ḳandaşliḳ munasibetke tutidiġan pozitsiyini yükseldüridu. Emma meyli 

ḳandaḳ boluşidin ḳetiynezer, ölüm ve depne ḫeter haman şumluḳ, ḳayġu menilirini yoşurġan 

bolidu. Şunlaşḳa ölüm-depne paaliyiti haman ve apet tuyġusiġa çömgen, kişilermu dericidin 

taşḳiri hezer, ėhtiyat ve perhiz hâlitide turġan bolidu. Muşundaḳ hâlet barliḳ depne 

paaliyetliriniñ oñuşluḳ ėlip bėrilişini kapaletke ige ḳilipla ḳalmastin, bundaḳ hâlet yene 

yamanliḳtin savaḳlinişniñ birdin – bir usuli bolup ḳalidu. Tövende Uyġurlarniñ ölüm – yėtim 

âdetliridiki perhizlik hadisilerni tariḫiy ehvallarġa birleştürüp bayan ḳilimiz.  
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4.2.14.1. Ölümge Ait Perhizler  

Uyġurlarniñ İslamiyettin burunḳi depne âdetliri heḳḳide melumatlarġa ige bolsaḳmu, 

emma ölüm meslisi heḳḳidiki ḳaraşlirini bilişke acizmiz. İslamiyettin kėyinki Uyġurlar 

aḫiret heḳḳidiki eḳidige asasen, ölümni hâyâtliḳ bilen aḫirettiki tiriliş otturisidiki vaste dep 

ḳaridu. Emma bu ḳaraş öz növitide ölümdin ḳorḳuş ve vehimidin hâliy turġanmu emes. 

Uyġurlar ölümni eñ yaman aḳivet, ḳaza (yeni şum iş) dep ḳarap ölüm heḳḳide köp sözleştin, 

ölüm heḳḳidiki bayanlarni añlaştin imkanḳeder ėhtiyat ḳilidu. Til perhizliride “Ölüm” sözini 

meyli añliḳ yaki añsiz revişte sözleş, “Ölüm” sözini bivaste tilġa ėliştin perhiz ḳilidu. (Bu 

heḳte til âdetlirini «Til perhizliri» ḳisimida yiterlik bayan ḳilimiz.) Bolupmu, kėsel bolġan 

yaki yaşanġan kişiler yėnida ölüm heḳḳida sözleş yaḫşi iş hėsablanmaydu. İslam dinîda 

ademniñ ölgendin kėyin cennetke kirişi yaki dozaḫḳa kirişi (ḳisḳisi, aḫirettiki teḳdiri) ġayip 

işlarniñ biri bolup, uni biliş peḳet Allahḳila ḫas. Şuña ademlerniñ ölüminiñ vaḳti ölgendin 

kėyinki teḳdiri mesililirini tilġa ėliş perhizlik iş bolup hėsablinidu. 

Ölüm bir ḳançe sevebtin boluşi mümkin. Biri, ḳėrip ölüş; yene biri, kėsel bolup ölüş; 

üçünçi biri, hadisige uçrap ölüştin ibaret. Uyġurlarniñ ḳarişiçe, ḳėrip ölüş insanġa teñri ata 

ḳilġan eñ çoñ beḫit bolup, u bir ḫil tebiyliktur. Uyġurlar yaşanġandin kėyinla dua ḳilġanda 

asan ölüm tileydu. Asan ölüm digini tėz vaḳit içide vapat boluş, bu ceryanda köp azap 

çekmeslikni körsitidu. Muşu menidin ḳariġanda ḳėrip tebiy ölüş asan ölümniñ asasiy 

şeklidur. 

Özini öltürvėliş ölümniñ yene bir ḫil usuli bolup, Uyġurlar özini öltürvėlişḳa intayin 

ḳarişi turidu. Özini öltürvalġan kişilerni köp eyipleydu. Bu âdet İslam dinîy ḳatarliḳ süniy 

dinlarda birdek çeklengen iştur. Uyġurlar meyli eḫlaḳiy ḳaraş tüpeylidin bolsun, yaki dinîy 

ḳaraş tüpeylidin bolsun, özini öltürvėlişni intayin yaman körüp çekleydu. Muşuniñġa oḫşaş 

bir usul âdem öltürüştur. Barliḳ cemiyette âdem öltürüş meniy ḳilinġan cinayettur. Âdem 

öltürgiçe özimu cemiyetniñ hoḳuḳluḳ organliriniñ cazasidin ḳėçip ḳutulalmaydu. 

Uyġurlarniñ neziride napak ve şum ademlerniñ bir ḫili ḳatil bolup, ḳatilniñ çirayiġa ademniñ 

ḫun ḳisasi tėpip çiḳidu, dep ḳaydu. Kişiler ḳatil bilen arlişiş, yėḳinlişiş, hemsöhbet boluş… 

tin perhiz ḳilidu. 

Uyġurlarda her ḳançe aġriḳ bolsimu yėtivalmaydiġan âdet bar. Bu heḳte “Cüme yatsa 

etsi ḳopur, şenbe yatsa ḳaçan ḳopur” dėgen temsil bar. Şuña şenbe küni aġrip ḳalġan kişi 

imkanḳeder birer kün sevri – taḳet bilen öre turup, etsidin başlap andin yėtip davalinidu. 
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Uyġurlar cüme künide, Rozi hėyt ve Ḳurban hėyt künliride vapat boluşni arzu ḳilidu. 

Ėytişlarġa ḳariġanda bu künlerde vapat bolġan kişi cennetke kirermiş, yaki körde Münkir – 

Nikir atliḳ ikki periştiniñ soal – soraḳliridin ḳutulup ḳalarmiş. Emeliyette, bu üç künde vapat 

boluşni arzu ḳiliş bu künlerde ölüm namiziġa yėġilidiġan ademniñ köp bolġanliḳliḳi bilenmu 

munasibetlik. 

Uyġurlarniñ ölümge teyyarliniş paaliyitiniñ biri – yatarġa yer tallaştur. Uyġurlar 

uzundin boyan uruḳ - tuḳḳanliri yaki uluġ kişiler yatḳan yerge yėḳin, yaki tupriḳi, orni yaḫşi 

bolġan caylarni aldinala igilep ḳoyoş yaki sėtivėlişni âdet ḳilip kelgen. Uyġurlarda “Ata – 

anamniñ ayiġida yatimen” dėgen arzu küçlük bolidu. Yaḳa yurtlarda vapat boluştin perhiz 

ḳilidu. Şuña yaḳa yurtta olturaḳlişip ḳalġan kişiler ölüm peytliri yėḳinlap kelgende öz 

yutliriġa ḳaytip kėtidu, yaki ölüp ketken bolsa öz arzusi boyiçe balliri ve uruḳ tuḳḳanliri 

yurtiġa ėlip bėrip depne ḳilidu. Buniñda küçlük İslam dinîy eḳidisi bar. İslamiyette ölgüçi 

ölümdin ilgiri melum bir cayda yėtişni vesiyet ḳilġan bolsa, uni şu yerge depne ḳilsa bolidu. 

Başḳa seveb bolsimu ölgen cayniñ özige depne ḳilsa yaḫşi, diyilidu. 

Uyġurlarniñ işençiside melum hayvanniñ ġeyri herkiti ölümniñ bişaritidur. Kişiler 

bundaḳ herikettin perhiz ḳilipla ḳalmastin aktip tedbir ḳollinip, bu ḫil şum bişaretni 

yoḳutidu. Mesilen; mikiyan çillap ketse bu ġeyri ehval bolġanliḳtin buni şu öydiki birersiniñ 

ḳazaġa yolḳidiġanliḳiniñ bişariti dep ḳarap, ḫorazġa oḫşaş çilliġan mikiyanni şu haman 

öltürüp taşlaydu. Yene bir âdette ėġir kėsel sevebidin orun tutup yėtip ḳalġan âdem bar öyniñ 

etrapida ḳaġa ḳaḳildisa, buni şu bimarniñ pat arida vapat bolidiġanliḳiniñ bişariti dep ḳarap 

intayin hoduḳidu. Şuña bundaḳ ehvaldin ḳattiḳ hezer ḳilip, ḳaḳildiġan ḳaġini ḳoġlivėtidu. 

Uyġurlarda ḳerzdar pėti ölüp kėtiş bek hezer ḳilidiġan iştur. Birer âdem kėsel bilen 

yėtip, ölümniñ yėḳinlaşḳanliḳni bilgen haman, derhâl başḳilardin alġan ḳerzini tuluḳ 

ḳaytivėtidu. Oḫşaşla yene başḳilardin aldiġan ḳerzinimu del vaḳtida ḳayturvalidu. Eger 

tuyuḳsiz ölüm sevebidin ḳerzni ḳayturuşḳa yaki ḳayturvėlişḳa ülgürmise, ölgüçiniñ baliliri, 

ḫotuni, uruḳ - tuġḳanliri mėyit namizi oḳulvatḳanda ölgüçi bilen başḳilarniñ ėlim – bėrim 

munasibitini yuşurun sürüştürüp ėniḳliġandin kėyin, uzunġa ḳalmay bundaḳ munasibetni 

üzidu. 

Birer kişi ḳėriliḳtin yaki kėsellik sevebidin sekratḳa çüşkende, pütün uruḳ tuġḳan, bala 

– çaḳilar neḳ meydanda hazir bolidu. Ölüp kėtidiġan kişi baliliriġa miras heḳḳide, kişilik 

munasibet heḳḳide vesiyet ḳilidu, başḳilarniñ raziliḳini alidu. Sekrat peyti bir kişiniñ ölüş 

vaḳti bolġaçḳa, şu meydanda hazir bolġanlar köp sözleştin, ün çiḳirip yiġlaştin, uyaḳ 
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buyaḳḳa mėñiştin perhiz ḳilidu. Sekrat peytide sürlük, keskin tüs saḳlinidu. Bezi caylarda 

yene bir âdem can üzidiġan çaġda şu âdem yatḳan öydiki tamġa ḳėḳilġan barliḳ miḫ, ḳozuḳ, 

ėsilġan nersilerni ḳaldurmay ėlip taşlaydiġan âdet saḳlanġan. Bundaḳ ḳilmaydiken, 

sekrattiki ademniñ cėni teste çiḳidu dep ḳarilidu. Bu nahayiti ḳedimge tutişidiġan eḳididin 

şekillengen âdet bolup, roh yaki canniñ bedendin ayrilişi ölümdur, roh tendin yaki şu öydin 

çiḳip kėtişi üçün yuḳirḳidek tedbir ḳollanmiġanda, sekratni uzartivėtidu, dep ḳaraştin kėlip 

çiḳḳan. Bundaḳ ḫurapiy heriket İslam dinîdiki “asan ölüm” ge bolġan arzu bilen maslişip 

ḳalġaçḳa, bu âdet musulman Uyġurlar arisida hazirġiçe davamlişip kelgen. Uyġurlar birer 

kişi ölgen künde yamġur yaġsa, buni yaḫşiliḳḳa coruydu. Bundaḳ bolsa yamġur ölgüçiniñ 

gunahini yuyidu, ölgüçige savap bolidu dep ḳaraydu. Bu yamġurniñ (yaki suniñ) yuyuş 

ḫususiyitidin keltürüp çiḳirilġan işenç bolsa kėrek. 

Yuḳirida ėytḳinimizdek, Uyġurlar ḳėrip ölüşni yaḫşi körgendin başḳa, yene tuġutta 

ölüş, tam bėsivėlip ölüş, suda tuncuḳup ölüşni yaḫşi iş dep ḳaraydu. Bu heḳte Muhemmed 

peyġemberniñ tam bėsivėlip ölgenler, suġa çüşüp kėtip ölgenler, cihadta ölgenler şehid 

bolidu, dėgen sözi bar. Uyġurlar tuġutta ölüp kėtişni yaḫşi ehval dep tonusimu, lėkin 

hamilidar ayalniñ tuġmastin burunla hamile bilen bille ölüp kėtişni yaḳturmaydu. Ḫelḳ 

arisidiki işençileride hamile tuġulmay turup ölüp ketken ayallar aḫirette “yüklük kėlipsen” 

dėyilip, ḳarşi ėlinmaymiş. Uniñdin sirt, ḳatil bolup öltürülüş, ėġir hadisige uçrap cesidi 

buzulup kėtiş, hâyâtliḳida yaman işni köp ḳilip lenetke giriptar bolup ölüş… ler ḫelḳ neziride 

perhiz ḳilinidiġan ölümler cümlisidindur. 

4.2.14.2. Haza Ėçişḳa Ait Perhizler  

Bir âdem ölüp ketse, Uyġurlar arḳidinla yiġa – zare ḳilişip, bu ḫil tuyuḳsiz ḳazadin 

ėçinip haza açidu. Haza ėçişta yene ölümniñ vaḳtiġimu ḳarilidu. Bir âdem âdette etigende 

yaki çüşte ölüp ketse, uruḳ - tuġḳanliri derhâl haza ėçip ḳayġusini ipadileydu. Eger keçḳurun 

yaki yėrim kėçide ölüp ketse, asasen öy içide haza ėçip, teyyarliḳ işlirini püttürvalġandin 

kėyin, andin sirtḳa, hoyliġa çiḳip çoñ avaz bilen yiġa – zara ḳilidu. Haza ėçişḳa teyyarliḳ 

ḳilidiġan işlar asasen ölüm ḫevirini başḳilarġa yetküzüş, yėḳin uruḳ - tuġḳanliri üçün uzun 

ḳara çapan, tumaḳ (yaz peslidimu tumaḳ kėyilidu), aḳ belbaġ, aḳ yaġliḳ teyyarlaş, körkar, 

ġessal (mėyit yuġuçi), kėpenligüçi tėpiş ḳatarliḳlarni öz içige alidu. Ölüm ḫevirini 

yetküzüşniñ usulimu bir ḳançe ḫil bolup, eñ asasliḳi, ḳattiḳ yiġa – zara bilen yėḳin etraptiki 
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kişilerge ölüm bolġanliḳini bildürüş, yiraḳ caylarġa âdem evetip ölüm ḫevirini yetküzüş ve 

mescid imamliriġa uḳturuş bilen camaetni ölümdin ḫeverdar ḳiliştin ibaret. Haza açḳanda 

ölüp ketken kişiniñ öpçüriside ḳattiḳ yiġa – zara ḳilişmaydu. Belki erler sirtḳa çiḳip haza 

açḳaç ölüm murasimiġa kelgenlerni kütüvalidu. Haza açḳanda mėyitni ėçiş, üstini bėsip 

yiġlaş ḳattiḳ çeklinidu. 

Haza ėçiş aditi her ḳaysi milletlerde dėgüdek oḫşimiġan tüs alġan. Uyġurlarniñ 

tariḫtiki haza içiş âdetlirige nezer salidiġan bolsaḳ, tariḫta uzaḳ vaḳit davam etkürülgen 

ölümde ḳattiḳ yiġlaş, yüzini piçaḳta yaki tirniḳida tilip ḳan çiḳiriş, çėçini yuluş, yaḳisini 

yirtiş, çapinini tetür kėyip, hasa tėynip yiġlaş ḳatarliḳ şekillerni köreleymiz. Bundaḳ haza 

ėçiş omumen Uyġurlarniñ bivaste ecdadlirida ve ularniñ ėtniñ terkibini şeküllendürüşke 

ḳatnaşḳan ḳevmlerde izçil mevcud bolġan. Cümlidin Hunlar, Saklar, Türkler ve Uyġur 

ḳatarliḳ ḳevmlerde bundaḳ âdet izçilliḳḳa ige. «Elni İdare Ḳilişḳa Paydiliḳ Omumiy 

Örnekler» ((«资治通鉴») namliḳ eserniñ 221 – cildida mundaḳ melumat bar: “Şimaliy 

çöllüktikilerniñ aditiçe, ölgüçiniñ cesidi çėdirġa ḳoyulidu, uniñ bala – çaḳa ve uruḳ - 

tuġḳanliri at – kala soyup, çėdir aldida ḳurbanliḳ ḳilidu. Ular çėdirni at bilen yette ḳėtim 

aylinidu. Andin çėdir işikige bėrip piçaḳ bilen yüzlirini tilip, ḳattiḳ yiġlap, ḳan ve yaşlirini 

teñ ėḳitidu. Ular muşundaḳ işni yette ḳėtim ḳilġandin kėyin toḫtaydu.”92 

Mehmud Ḳeşġeriymu Alp Er Tuña’niñ matem murasimi bolġandiki ehvalni 

  “Erler böridek huvlişip, 

  Yaḳa yirtip vaḳirişip, 

  Üniniñ bėriçe çiḳirap, peryad çėkip, 

  Öksüp közi örtiler.”93 

Dep tesvirleydu. Uniñdin başḳa, tarim oymanliḳi ve Ottura Asiyadiki sizma 

menbelerde, dunḫuañ, kuçar ḳizil miñ öyliridiki resimlerde bir tüküm kişilerniñ haza 

tutḳandiki ḳiyapiti del beziliri yaḳilirini yirtivatḳan, beziliri çaçlirini yulivatḳan, beziliri 

yüzini, meydisini, ḳulaḳlirini piçaḳta tilivatḳan hâlette sizilġan. Uyġurlar İslamiyet 

ėtiḳadidin kėyin yüz – közini tilip, çaçlirini yulup haza tutuş aditini taşlidu. Çünki İslam 

                                                      
92 Lin Gen ve Gav Ziḫovlar Tüzgen: «Ḳedimki Uyġurlar Tariḫi» İçkiy Moñġul Neşriyati, 1994 – yili 10 – ay 

neşri, Ḫenzuçe, 76 – bet.  

93 Mehmud Ḳeşġeriy: «Divanu Luġatit Türk» Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1980 – yili 8 – ay neşri, Uyġurçe I tom. 

254-, 255 – betler. 
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dinîda “Apetke taḳet, ölümge sevr” bek tekitlinidiġan bolup, Muhemmed peyġemberniñ 

“Kimki mėyitke yiġlaydiken, uniñ yiġliġanliḳi tüpeylidin mėyit azapḳa ḳalidu. Yüzlirini 

tatilap, yaḳilirini yirtip, alla – tovva sėlip yiġliġanlar bizniñ sünnitimizge mensüp emes 

kişilerdur.”, “Mėyit ḳebriside (başḳilarniñ uniñ üçün) ünlik yiġliġanliḳ sevebidin 

azaplinidu.”, “Mėyit öziniñ uruḳ - tuġḳanliriniñ yiġisi sevebidin azaplinidu.”, “Şübhisizki, 

sevr musibet yetken vaḳtida (boluşi lazim).”94 Dėgen hedisliri bar. Bundaḳ çekliminiñ 

otturiġa ḳoyulişidiki seveb, Allah insanġa hâyâtliḳ berdi, uni ėlip kėtiş hem uniñ iḫtiyaridiki 

iş. Bendinîñ çuḳan – süren sėlip yiġlişi allaniñ iradisige ḳarşi çiḳḳanliḳ, yaki kem dėgende 

narazi bolġanliḳtur, dėgen ḳaraştin ibaret. Muşuniñġa munasip hâlda, İslam dinîġa ėtiḳad 

ḳilġan Uyġurlar ecdadliriniñ haza şeklini asasen taşlap, addiy yiġa – zara bilen mėyitke 

bolġan ḳayġusini ipadileydiġan boldi. Yiġlaş gerçe İslam dinîda yenila çeklengen iş bolsimu, 

emma Uyġurlar yiġa – zarasiz uzitildiġan ölümniñ camaet arisida ġeyri inkas peyda 

ḳildiġanliḳini nezerde tutup, muvapiḳ yiġlaştin yaḫşi köridu. “Ölüm yiġisi bilen, toy külkisi 

bilen” dėgen maḳalmu şu ehvalġa ḳarta ėytilġan. Şuña yėḳin uruḳ - tuġḳini ölüp ketkende 

yiġlimiġan oġol - ḳizni yaki ademni başḳilar “köyümsiz”, “baġri taş”,  dep ḳarap eyipleydu. 

İslamiyettin Uyġurlarniñ haza ėçiş usulida çoñ özgiriş bolġini bilen bir vaḳitta, 

ḳayġuni ipadileşniñ yėni usulimu peyda boldi. Buniñ içide tipikrek usullar çapanni tenür 

kėyip yiġlaş, hasa yaki tayaḳ tutup yiġlaş, haziçi ayallarni teklip ḳilip «haza ḳoşiḳi» ėytip 

haza ėçiştin ibaret. Çapanni tetür kėyiş ölgüçige bolġan ḳayġu hėsiyatni ipadileşniñ çoñ şekli 

bolup, Uyġurlarniñ bu ḫil haza ėçiş aditi heḳḳide Ḫenzu tariḫnamiliridin «Ġerbiy Zėmin 

Heḳḳide Nezimler» («西疆杂述诗») niñ 3 – cildide mundaḳ bayan bar: “Çoñ – kiçik 

hazidarlardin erler bėşiġa selle orap, ayallar aḳ romal sėlip yüzini yėpip ḳariliḳ tutidu. Üç 

kün ötkendin kėyin «Ḳuran» oḳup ḳariliḳni sunduridu. Üç kün yaki yette küngiçe ḳebre 

bėşiġa bėrip nezir ḳilidu, dua – tilavet ḳilidu. Ayallarniñ ėri ölüp ketse, kiyimini uda üç kün 

tetür kėyip haza tutidu. Bir yil ötkendin kėyin ḳayta yatliḳ bolidu.”95 Hazirmu muşu ḫil haza 

ėçiş şekli nahayiti az sandiki kişiler arisida saḳlanmaḳta. Ḳoliġa novġuç tutup «hazaḳoşiḳi» 

ėytiş, yaki meḫsos haziçi ayallarni teklip ḳilişmu ḳedimge tutişidiġan âdet bolup, bu hazir 

atuş, ḳaġiliḳ ve korla ḳatarliḳ caylardiki Uyġurlar arisida mevcud bolup turmaḳta. «Haza 

                                                      
94 [Misir] Muhemmed Fuad Abdulbaḳi Topliġan: «Hedis Şeriftin Ünçe - Marcanlar» («Luvluul Mercan»), 

Abdullacan  Abdukerim tercimisi, Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 2003 – yili 12 – ay neşri, Uyġurçe, 204 -, 205 – 

betler. 

95 Fėñ Cyaşėñ, Çėñ Sulo, Mo Guañvėnlar Tüzgen: «Uyġur Tariḫiġa Dair Matėriyallar» Ḫenzuçe, Milletler 

Neşriyati, 1981 – yili, 11 – ay neşri, Ḫenzuçe, 2 - ḳisim, 406 – bet. 
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Ḳoşaḳliri» ölgüçige ḳaritip ėytilidiġan muñluḳ naḫşa bolup, «Divanu Luġatit Türk» diki Alip 

Er Tuña’ġa oḳulġan mersiyile, atuş ḫelḳ ḳoşaḳliri arisidiki «Meremnisa» «Damolam», 

«Anam», «Anam Ḳuniḫan, Dadam Karvan» ḳatarliḳlar meşhur haza ḳoşaḳliri bolup 

hėsablinidu. Meyli ḳoşaḳ ėytip haza ėytiş bolsun, meyli çapanni, börkni tetür kėyip haza 

ėytiş bolsun, bular İslam dinîdiki belgilimilerge ḫilap bolġaçḳa, omomen ḫelḳ arisida 

çeklinidiġan işḳa aylinip ḳalġan. Undin başḳa yene âdet – yosun sevebidin ḳattiḳ vaḳirap 

yiġlaş, kiyimini yirtiş, çaçni yuluş, yüzige uruş arḳiliḳ ḳayġusini ipadilep haza ėçişmu 

perhizlik işlar cümlisige kiridu. 

Ḳisḳisi, haza tutuş bir âdem ölgendin kėyin taki uni depne ḳilġuçe davamlişidiġan 

paaliyet bolup, bu ceryanda yuḳiriḳidek bir ḳatar işlarġa riaye ḳilġandin sirt, yene neġme – 

nava ḳiliş, külüş, naḫşa ėytiş ḳatarliḳ işlar birdek çeklinidu. Bu çeklime yalġuz ölgüçiniñ 

bivaste uruḳ - tuġḳanliriġa ḳaritilġan bolmastin, yene şu mehelle, şu yurttiki hemme kişige 

ḳaritilidu. 

 

4.2.14.3. Mėyitni Kėpenleşke Ait Perhizler 

Âdem ölgendin kėyin, u köpinçe yaliñaç depne ḳilinmaydu. Bu dunyadiki hemme 

medeniyetlerge ortaḳ ehvaldur. Uyġurlarniñ tariḫidiki ehvallarġa nezer salsaḳ, ḳedimki 

Uyġur ecdadliriniñ mėyitni depne ḳiliştin burun ularġa türlik kėpenlerni kiygüzgenlikini 

körimiz. Ḳedimki sadda dinîy ḳaraşlar boyiçe ėytḳanda, âdem ölsimu, rohi ölmeydu. 

Mėyitke kiygüzilgen kiyimni roh yene kiyidu, hem depne buyumlirini işlitidu. Şuña yaliñaç 

depne ḳiliş eşu devr üçün ėytḳanda perhizlik iş bolup hėsablinidu. Emma Budda dinî 

hökümran orunda turġan devrlerde Uyġurlarda mėyitni kėpenleş işi bolmiġan, belki uni 

bivastila köydürgen. İslam dinîda mėyitni yalañaç kömüş çeklinidu. Gerçe mėyitni çoḳum 

kėpenleşniñ zöröryiti bolmisimu, emma uni tavutḳa ėlip sėliş, depne ḳiliş ceryanidiki 

ḳolaysizliḳ közde tutulup, hemde ademge bolġan hörmet yüzisidin mėyit kėpenlinişi lazim, 

dep ḳarilidu. 

Uyġurlar ölup kitiştin özige yetküdek aḳ reḫt hazirlap, kėpenlik üçün saḳlap ḳuyidu. 

Navada âdem ölup ketse, ciddiy ehvalda u saḳlap ḳoyġan reḫt işlitilidu. Uyġurlarniñ aditide 

bir kişi ölgendin kėyin u esli cayida yatḳuzulup ḳoyulidu. Ėñki ḳėtilidu. Put barmaḳliri bir – 

birige çėtilidu. Eger yaz pesli bolup, hava issiḳ bolsa, cesetni ḳum üstige yatḳuzup, baldur 
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çirip kėtişniñ aldinî alidu. Uyġurlar âdette cesetni tėzraḳ depne ḳilişni evzel bilidu. Etigini 

ölüp ketken kėşini şu küni pişin namizi mezgilide, çüşte ölüp ketken bolsa namazdiger 

vaḳtida yaki etisi etigende, aḫşimi ölüp ketken kişini tañ seherde depne ḳilidu. Eger yiraḳta 

uruḳ - tuġḳini bolsa, ular kėlip bolġuçe bir – ikki kün saḳlisimu, hergiz üç kündin artuḳ 

saḳlimaydu. Cesetni saḳlaş ceryanida uni yalġuz ḳalduruştin perhiz ḳilidu. Şuña yėnida 

yėḳin uruḳ - tuġḳunidin bir ḳançe kişi «Ḳuran» tilavet ḳilip olturidu. Uyġurlar mėyit 

ḳoyulġan öyge müşük kirip ḳėliştin, müşükniñ mėyit üstidin atlap ḳoyuşidin nahayiti perhiz 

ḳilidu. 

Mėyitni kėpenleş ölüm – yėtim aditidiki birinçi tertip bolup, u mėyitni yuyuş, 

kėpenleş, cinazige sėliş ḳatarliḳ işlarni öz içige alidu. Uyġurlar başḳa dinlarġa ėtiḳad ḳilġan 

devrlerde mėyitni tutuş aditiniñ bar – yoḳliḳi heḳḳide ėniḳ melumatḳa ige emesmiz. Emma 

İslam dinîda mėyitni kömüştin burun yuyuş ve kėpenleş ėniḳ belgilengen iştur. Muhemmed 

peyġemberniñ bir ḳatar hedisliride mėyitni kėpenleştin burun üç ḳėtim yuyuş ėniḳ 

sözlengen. Uyġurlar mėyitni yuyuşta uni “teḫtiravan” dep atilidiġan tüz taḫta üstige ḳoyup 

kiyimini saldurup yuyidu. Mėyitni yuġanda meyli ḳiş meyli yaz bolsun issiḳ su işlitilidu. 

Mėyitni yuyuşḳa su issitiş cehette bir ḳatar ḫurapiy âdetler saḳlanġan, mesilen, mėyitni 

yuyuydiġan suni issitḳan çaġda ilgiri işletmigen ḳazan yaki korini işlitidu. Her ḳançe 

kembeġel bolġan teḳdirdimu kona ḳazan yaki korini işletmeydu. Mėyit yuyuydiġan su içişke 

layiḳ pakiz su bolġandin sirt, yene uniñ ėḳin su boluşi teleb ḳilinidu. Bir ḳisim kişiler ėḳin 

su gunahni yuyuyidu dep ḳarap, toruba süyi, ḳuduḳ süyi ḳatarliḳ “ölük suni” işlitiştin, ėḳin 

suni yiraḳtin ėlip kėlişte yolda aram ėliştin perhiz ḳilidu. Mėyitni yuyuyidiġan suni 

issitḳanda ḳattiḳ yėḳilġular, mesilen, kömür, ḳattiḳ otun ḳatarliḳlarni işlitiştin perhiz ḳilip, 

saman, paḫal, şaḫ ḳatarliḳ yumşaḳ yėḳilġularni işlitidu. Bizniñçe bu suniñ issitiş vaḳtini 

keynige sürüp, teyyarliḳniñ toluḳ boluşiġa kapaletlik ḳiliş, hemde oḫşaşliḳ ḳarişi boyiçe 

yumşaḳ yėḳilġuda issitḳan su yumşaḳ bolidu dep ḳarap, mėyitke aramliḳ bėġişlaş üçün 

boluşi mümkin. Mėyitni yuyuş üçün su issitḳanda er mėyit üçün er kişi, ayal mėyit üçün ayal 

kişi su issitidu. Arilişip kėtiştin perhiz ḳilidu. Su isip bolġandin kėyin su issitḳuçilarġa 

ölgüçiniñ birer ḳur kiyimi, tarġaḳ, eynek ḳatarliḳ nersiliri soġa ḳilinidu. Mėyitni yuyuşta, 

mėyitniñ kiyimi saldurulup bolġandin kėyin, evriti yėpilip töt âdem yuyidu. Töt ademniñ 

ikkisi ġessal (yuyġuçi) ikkisi su ḳuyup bergüçi bolup, ġessalarniñ biri “baş yuyġuçi”, yeni 

mėyitniñ üsti bedinîni yuyġuçidur. Yene biri bolsa “ayaḳ yuġuçi”, yeni belniñ asti ḳisimini 

yuġuçidur. Ġessallar mėyitni yuyġanda sopun işlitidu. Emma ötkenki mezgillerde mėyitni 

yuyuşḳa zavut sopuni işlitiştin perhiz ḳilidiġan âdet bar idi. Çünki kişiler zavut sopunida her 
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ḫil haram hayvanlarniñ yėġi boluş ėhtimaliḳidin ensirep, bu perhizni çiḳarġan boluşi 

ėhtimal. Şuña yerlik sopun bilen yuyup kelgen. Mėyitni yuġuçilar aldi bilen mėyitni taharet 

alġandek yuyidu. Andin pütün yuyuşḳa başlaydu. Yuġanda bedenniñ oñ teripidin başlap 

yuyuyidu. Sol tereptin, yaki ayaḳ tereptin yuyuş çeklinidu. Mėyitke su ḳuyġuçilar mėyitniñ 

oñ yėniġa oñ ḳolida, sol yėniġa sol ḳolida su ḳuyidu. Hergiz arilişip ketmeydu. Ġessallar 

yuyuşta mėyitni bivaste ḳol bilen tutuştin ėhtiyat ḳilip ḳoliġa peley yaki ḳol ḳap kiyvalidu. 

Emma sol ḳolinila işlitip oñ ḳolida yumaydu. İslam menbeliride mėyitni yuġanda taḳ sanda 

yuyuş (yeni üç, beş, yette… Ḳėtim yuyuş.) teşebbus ḳilinġan. Şuña Uyġurlar mėyitni taḳ 

sanda yuyidu, çüp sanda yuyuştin perhiz ḳilidu. Eger mėyit er bolsa, neḳ meydanda 

ölgüçiniñ birer oġul balisi tursa, ayal bolsa ḳiz balisi tursa bolidu. Yuyuş ceryanida 

yuyġuçilar ve başḳilarniñ bihude söz ḳilişi ve turmuş pariñini ḳilişi çeklinidu. Bu sürlük 

muhitta peḳet durud oḳulidu ve yuyuşḳa dair sözlerla ḳilinidu. Er mėyitniñ çėçi saḳal – buruti 

ve evret tüki pakiz çüşürilidu. Ayal mėyitniñ evret tükila çüşürilidu. Çüşürmey avret tüki 

bilen kėpenleş napakliḳ dep ḳarilidu. Ayal meyitniñ çėçi örülgen bolsa çuvup yuyulup 

bolġandin kėyin, ikki tal örüp ḳolutiḳiga ḳisturup ḳoyulidu. Uyġurlar mėyitni köpünçe öy 

içiniñ seynasida yaki supiniñ üstide yuyidu. Mėyit yuyilip bolġandin kėyin su siñgen tupini 

ḳiriḳ kün saḳlaydu ve yaki u yerge buġday çėçivėtidu. Şuniñ bilen buġday ünüp kökleydu. 

İlgiriki çaġlarda mėyit yuyġan cayġa her peyşenbe küni nokça ḳadaydiġan yaki çiraḳni ḳiriḳ 

kün yandurup ḳoyidiġan âdet bar idi. Ene şu âdetniñ davami süpitide şu yerdiki topini kün 

körüp ḳalmisun dep, kėçide ėlip çiḳip suġa ėḳitvėtidu yaki ėtizliḳḳa töküvėtidu. Bu mėyitni 

napak dep ḳaraş, rohniñ hörmitini ḳiliş ve roh ḳaytip kėlidu, dep ḳaraş bilen munasibetlik 

âdettur. 

Uyġurlarda mėyitni yuyġuçilar yalġuz mėyitni yuyupla ḳalmay, yene kėpenni tikip 

teyyar ḳilidu ve murdinî kėpenge alidu. İslamiyettin ilgiriki mėyitni kėpenge ėliş 

İslamiyettin kėyinkige oḫşaş undaḳ muḳim tüs almiġan. Yaliñaç depne ḳiliş, kiyim bilen 

depne ḳiliş ve köydürüşlerniñ her ḳaysisiniñ kėpenleş şekli digüdek bir ölçemde bolmiġan. 

İslamiyettin kėyinki Uyġurlar mėyitni kėpenleşke âdetlendi. Bu âdet boyiçe er mėyit üç ḳat 

kėpenge, ayal mėyit beş ḳat kėpenge orulidu. Kėpenniñ sani ḳoş bolsa bolmaydu. İslamiy 

ḳaidide kėpen üçün aḳ rėḫtniñ boluşi belgilengen. Muhemmed peyġemberniñ 

körsetmiliridimu mėyitni aḳ reñlik reḫtlerde kėpenleşke buyrulġan. Buniñdin sirt, 

Muhemmed peyġemberniñ cesidinî kėpenleşke Yemendin çiḳidiġan aḳ reñlik paḫta reḫt 

işlitigenliki heḳḳide hedisler bar. (Bu heḳte «Sehihul Buḫari» namliḳ kitabniñ «Cinaze 

Namizi» dėgen babiġa ḳaralsun.) Uyġurlar kėpenlik reḫtlerni ölümge teyyarliḳ süpitide ḫėli 
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burunla teyyarlap ḳoyidu, hetta bu reḫtlerni mescidlerge ėlip bėrip camaetniñ namaz 

oḳuvėlişiġa caynamaz ḳilip bėridu. Kėpen tikküçiler mėyitniñ boyini ölçep bolġandin kėyin 

kėpen tikişke kirişidu. Kėpen tikkende, kėpen tömür yiñne bilen tikilmey, muvapiḳ usulda 

kėpenlik reḫtniñ özidin yip suġurup ėlinip şu yip bilen yunap çigip ḳoyulidu. Kėpenni 

yögigende oñ tereptin yögimey sol tereptin çögeydu. Kėpenni yögigende mėyitniñ yüz 

ḳisimini vaḳtinçe çigip tikivetmeydu. Belki ėçildiġan ḳilip ḳoyidu. İkki putniñ baş barmiḳini 

bir – birige çigip ḳoyidu. Mėyitniñ ėġiziġa kėpenniñ kirip ḳilişidinîmu bek ėhtiyat ḳilidu. 

Biz «Âdem Bedinîge ait Perhizler» bölikide bu heḳte az – tola tilġa alġan iduḳ. Mėyit 

kėpenni çişlivalsa yaki puti almişip ḳalsa, kėyinkilerni sörep kėtidu dėgen ḳaraş tüpeylidin, 

bu ḫil çigiş usuli kėlip çiḳḳan. Bundaḳ ḳiliş hem mėyitni kötürüp yötkeşke ḳolayliḳ yaritiş 

üçündur. 

Mėyit kėpenlinip bolġandin kėyin, uruḳ - tuġḳanliri uniñ bilen vidalişidu. Ölgüçi bilen 

vidalişiş meñgülük cudaliḳ bolup, bu tiriklerniñ ölgen kişiniñ ruḫsarini aḫirḳi ḳėtim 

körivėlişi bolup hėsablinidu. Vidalişiş üçün mėyit yėniġa ölgüçiniñ bivaste uruḳ - tuġḳanliri 

kirip, mėyitniñ yüzini ėçip köridu. Emma İslamiyet ḳaidiside er yaki ḫotuniñ ölüşi er - 

ḫotunçiliḳ munasibitiniñ üzülgenlikniñ eñ çoñ belgisi bolup, yat cinislarniñ çirayiġa ḳaraşniñ 

nameḫremliki sevebidin, ölgen er bilen ḫotuni, ölgen ayal bilen ėri vidalişiştin perhiz ḳilidu. 

Eger vidalişiş zörüryiti tuġulsa, erniñ ölgen ḫotunini, ayalniñ ölgen ėrini körivėlişiġila 

bolidu. Emma tutuş, söyüp vidalişiş ḳetiy çeklinidu. Bu yerde şundaḳ bir ehvalni bayḳaş 

mümkin, yeni bir âdem rėal turmuşta yat cinislarġa ḫaligançe ḳarap köz sėlip tursimu, emma 

ölümdin ibaret bu eñ yaman aḳivet aldida alahide teḳvadarlişip, dinniñ, cemiyetniñ 

belgilimisi ve eḫlaḳ ölçimi boyiçe iş ḳilidu. Bu ölümniñ her ḳandaḳ ademni 

temtiritidiġanliḳini delillise kėrek. 

Mėyit kėpenlinip bolġandin kėyin tavvutḳa sėlinidu. Mėyitni tavvutḳa salġanda 

tavvutniñ sol teripidin sėliş, alġanda sol tereptin ėliş perhiz ḳilinidu. Âdette İslamiy ḳaide 

boyiçe oñ tereptin sėlip oñ tereptin alidu. Mėyitni yuġan caydin ėlip çiḳişta yaki tavvutḳa 

ėlip bolġandin kėyin tavvutni öydin ėlip çiḳişta put (ayaġ) tereptin ėlip çiḳiş perhiz ḳilinip, 

baş tereptin ėlip çiḳilidu. Ḫelḳ işençiside tavut roh çaplaşḳan nerse bolup, kişiler uniñdin 

eyminip âdette öyde saḳlimaydu, belki mescid, ḳebristan ḳatarliḳ caylarda ḳoyup ḳoyidu. 

Birer kişi vapat bolsa, tavut derhâl ėlip kėlinidu ve işlitip bolġandin kėyinla esli cayiġa ėlip 

bėrivėtilidu. Ḫelḳ neziride tavut tar yaki ḳisḳa bolup ḳalsa yaḫşi bolmaydu. Şuña uni keñrek, 

uzunraḳ yasaydu. Kiçik vadek yaġaçlirini alma yiġiçidin ḳėlişni alahide yaḫşi köridu. Ḫelḳ 
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neziride alma ḫisletlik dereḫtur. Bolupmu uniñ mivisi bir ḳatar simuvulluḳ menilerge ige 

bolġandin sirt, yene uniñ ḳedimdin bėri davamlişip kelgen aḳ sihrigerlik (Aktip yaḫşi 

meḳsed üçün ėlip bėrilidiġan sėhriy paaliyet) niñ vastisi bolup, cin – alvastilarni ḳoġlivėtişte 

uniñdin isriḳ sėlinip işlitilgen. Tavut vadeklirini alma yiçidin ḳiliş mėyitke cinlarniñ 

ziyankeşlik ḳilişiniñ aldinî ėliş üçün bolsa kėrek. Mėyitni yuyup bolup, tavutḳa sėliş üçün 

ėlip çiḳivatḳanda yaki tavutni hoyliġa toḫtatḳanda, kişilerniñ mėyitni yaki tavutḳa ėsilişi ḳeti 

çeklinidu. Mėyitni tavutḳa ėlip bolġandin kėyin, pütün camaetniñ ḫoşlişvėlişi üçün tavut 

hoyliġa toḫtitilidu. Bu çaġda ölgüçiniñ uruḳ - tuġḳanliriniñ yiġa – zara eñ yuḳiri pellige 

çiḳip, hemme kişi tavutḳa ėsilip ayriliş piraḳini ipadilimekçi bolidu. Ḫoten Uyġurliri arisida 

hazidarlar mėyitni uzutuştin burun tavutḳa iñşip yiġliġanda, yaş tamçisiniñ tavut üstige yaki 

mėyit üstige tėmip kėtişidin bek perhiz ḳilidiġan âdet saḳlanmaḳta. Tavutni kötürüp mėñiştin 

burun mėyitniñ er yaki ayal boluşiġa ḳarap, tavut üstige aḳ yaki sidam reḫittin ḳilġan yopuḳ 

yėpilidu. Ḳedimki dervlerde bir kişiniñ melum nersini tavut bėşiġa ėsip ḳoydiġan âdet 

bolġan. Mesilen 20 – esirniñ başlirida ötken meşhur Uyġur muzikanti, ravapçi Taşvay vapat 

bolġanda, uniñ tavutni üstige uniñ ömür boyi çėlip kelgen ravabi ėsip ḳoyulġan iken. Hazir 

«Ḳuran» ayetliri keştilengen çoñ yupuḳnimu yapidiġan evallar peyda boldi. Dėmek, yuḳiriḳi 

tertipler tamam bolġandin kėyin, kişiler tavutni kötürüp ḳebristanliḳḳa ėlip mañidu. Tavut 

kötergende mėyitni midirlitivėtiş ḳeti perhiz ḳilidiġan iş bolup hėsablinidu. 

Ḳisḳisi, hazirḳi Uyġurlardiki mėyit yuyuş, kėpenleş asasen İslamiy enenilerge 

maslaşḳan bolup, yuḳirida ėytḳandek, bezi paaliyetlerde yene az – tula ḫurapiy terkiblermu 

bar. Meyli ḳaysi ḫil usul ḳollinilsun, buniñ hemmiside ölgüçiniñ rohiniñ emin tėpişi, 

tiriklerniñ palaketke uçrimasliḳi, depne işliriniñ ḳaidilik, tertiplik ėlip bėrilişi közlengen. 

4.2.14.4. Depiñge Ait Perhizler  

İnsaniyet medinîyitige nezer salidiġan bolsaḳ, her ḳaysi devrlerdiki, her ḳaysi 

millettiki, her ḳaysi dinġa ḫas depne âdetliriniñ digüdek perḳlinidiġanliḳini körimiz. İnsanlar 

eñ ibtidaiy devrlerdin tartipla ölgen ademni hayvanni kömgendekla kömüp taşliġan emes. 

Depnide ḳedimdin bėri havaġa (yeni şamalġa) depne ḳiliş, suġa depne ḳiliş, tupraḳḳa depne 

ḳiliş ḳatarliḳ usullar asasliḳ ḳollinilip kėlingen. Bulardin taşḳiri, yene köydürüp depne ḳiliş 

bilen kömüp depne ḳiliş birleştürülgen aldi bilen köydürüp andin âdem külini kümüp depne 

ḳiliş, kökke depne ḳiliş bilen yerge kümüş birleştürülgen cesetniñ göşini ḳuşlarġa 



 

342 

 

yügüzvėtip, ustiḫinini yerge kümüş… ke oḫşap kėtidiġan arilaş depne usullirimu bar. 

Cesetni kümüş şekli ve sani cehettin ėytḳanda yene hemdepne, kolliktip depne, cesetni 

püklep depne ḳiliş, söñikini ettin ayrip depne ḳiliş, tüz depne ḳiliş… Ḳatarliḳ nurġun 

şekillermu bar. Meyli ḳandaḳ depne usuli ve şekli ḳolliniliştin ḳetiynezer, hemme ḫil depne 

usulida ikki amil asasiy rol oynaydu. Biri muhit, ikkinçisi ėtiḳad. Muhit dėgende, bu 

obyėktip cuġrapiyiviy şaraitniñ çeklimisini körsitidu. Dėmekçimizki, başḳa barliḳ 

medeniyet hadisilirige oḫşaş, depne işliridimu muhit bilen medeniyet çemberçes baġlinidu. 

Muhit çeklimisidin hâlḳiġan depne şeklini ḳiyas ḳilġili bolmiġindek, ėtiḳad tüsini almiġan 

birer ḫil depne şekilimu uçratḳili bolmaydu. Folklor noḳtisidiki perhiz üçün ėytḳanda, muhit 

çeklimisi sevebidin icra ḳilinmaydiġan depne şekilliri perhizlik heriket ḳatariġa kirmeydu. 

Peḳet ėtiḳed ėtiḳad sevebidin melum depne usulidin vaz kėçiş, hezer ḳiliş hetta çetke ḳėḳişla 

andin perhizlik heriket bolalaydu. 

Uyġurlarniñ depne aditiniñ özgiriş ehvalini İslam dinîniñ Uyġurlar içide tarḳilişini çek 

– çigra ḳilip turup, İslamiyettin burunḳi ve kėyinki ikki basḳuçḳa bölüşke bolidu. Tövende 

İslamiyettin kėyinki Uyġurlarniñ depne paaliyitidiki perhizlik âdetlerni mulahize ḳiliştin 

burun, undin, ilgiriki devrlerde ḳollanġan depne şekilliri ve depne usulliri, şundaḳla ularġa 

munasibetlik ḳismen perhiz âdetlirini ḳisḳiçe eslep ötimiz. 

 

4.2.14.4.1. Kökke depne ḳilişḳa ait perhizler 

 

Kökke depne ḳiliş – cesetni oçuḳ kömmey ḳoyuşni körsitidu. Uniñ cesitini ḳuşlarġa 

yem ḳilivėtiş, şamalġa ḳoyup ḳurutuş, çöl – bayavanlarġa ḳoyup ḳoyuş ve dereḫ kavikiġa 

depne ḳiliştek asasiy şekilliri bar. Cesetni oçuḳçiliḳḳa depne ḳiliş şimaldiki helḳler arisida 

uzunġiçe davamlaşḳan depne aditi bolup, bu âdet Şaman dinîdiki kökke çoḳunuş bilen 

munasibetlik. Kėyinki devrlerde bu ḫil depne Budda dinî teripidin mueyyenleştürüldi. 

Neticede ḳedimki ėtiḳadtin vaz kėçip, Budda dinîġa işengen milletlerde hėlihem bu ḫil depne 

usuli davamlaşturulmaḳta. Bu ḫil depne şekliniñ asasi bolsa cesetni kökke depne ḳilsa, 

ademniñ rohi asmanġa (erşke, cennetke. Şaman ėtiḳadi boyiçe, cennet – ucmaġ eriş 

üstididur) Kötürileleydu, dėgendin ibaret. Biz Uyġurlarniñ ilgiriki devrlerde bundaḳ depne 

aditiniñ barliḳini Uyġur ecdadliriniñ kökke çoḳunġanliḳini seveb ḳilip turupla 

cezimleştüreleymiz. Emma bir noḳta şuki, hazirḳi Sėriḳ Uyġurlar (Yoġurlar) arisidiki Türkiy 
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tilliḳ ḳebilileride âdem ölgendin kėyin, cesetni yiraḳ çöllikke ėlip bėrip ḳuşlarġa yem 

ḳilivėtidiġan âdet bar. Navada bu âdet ularda tariḫtin bėri davamlişip kėlivatḳan bolsa, 

undaḳta Uyġur ecdadliridimu muşu ḫil depne şekli bolġan dep ėytalaymiz. Tilġa ėlişḳa 

erziydiġan bir mesle şuki, Lopnur Uyġurliri arisida “Bir ḳeder burunḳi vaḳitlarda ḳurġaḳ ve 

döñ yerlerge ḳoyuş yaki öre turġan toġraḳ kavakliriġa örisige depne ḳiliştin sirt, mėyitni 

yikenge orap, er kişi bolsa üstige kėme, ayal kişi bolsa üstige çoñ çara kir yuyidiġan çoñ 

teñne) kömtürüp depne ḳiliş aditimu mevcud bolup ötken.”96 Dėmek, bumu kökke depne 

ḳilişniñ bir ḫil şekli bolup, buniñ Lopnur Uyġurliri arisida davamlişip kėlişi şu yerdiki 

ḫelḳlerniñ ḳedimki itḳadni melom dericide saḳlap ḳalġanliḳi ve şarait çeklimisi bilen 

munasibetlik bolsa kėrek. 

 

4.2.14.4.2. Otḳa depne ḳilişḳa ait perhizler 

 

Otḳa depne ḳiliş aditi tupraḳḳa depne ḳiliş aditidin ḳalsila dunyadiki eñ omomyuzluk 

tarḳalġan depne şeklidur. Mėyitni otḳa depne ḳilişniñ bir ḳançe ḫil şekli mevcud. Biri, 

mėyitni köydürvitiş; yene biri, mėyitni köydurup bolġandin kėyin, ceset külini yerge depne 

ḳiliş; üçinçi biri, mėyitni köydurup bolġandin kėyin, külini kömzekke ḳaçilap öyde ḳuyuş 

yaki munarġa depne ḳiliş. Bular içidiki ikkinçi ve üçinçi ḫil usul medinîyet menasidiki otḳa 

depne ḳiliştur. 

Uyġurlar ecdadliri, şundaḳla Hun, Türk ḳatarliḳ ḳevmler, Sibiriye, şimaliy ve Cenubiy 

Amėrika, Ottura ve Şerḳiy Cenobiy Asiya rayonlirida ḳedimde yaşiġan ḫelḳlarde mėyitni 

otḳa depne ḳiliş keñ omomlaşḳan idi. Şundaḳla u tupraḳḳa depne ḳiliş bilen birlikte elipmu 

bėrilġan idi. Ḫenzu tariḫnamiliride Uyġurlar ve ularniñ ḳandaşliriniñ mėyitni otḳa depne 

ḳiliş aditiniñ barliḳi heḳḳide az – tola uçurlar ḫatirilep ḳaldurulġan. Mesilen, «Yėñi 

Tañname» niñ 215 – cildi «Türkler Tezkirisi» de şundaḳ yėzilġan: “Türklerniñ aditiçe ölükni 

köydüridu. Andin yarge depne ḳilip ḳebre tikleydu.” «Yėñi Tañname. Barġut Ḫuyun 

Tezkirisi» de şundaḳ ḫatire ḳaldurulġan: “Barġut ḫuyun miñşaġa ġardi, u yerde kėsel bolup 

                                                      
96 Abdurehim Hebibulla: «Lopnur Uyġurliriniñ Örüp - Adetliri», «Şincañ Medenyiti» jurnili 1996 – yilliḳ 5 – 

saniġa bėsilġan, Uyġurçe, 49 – bet. 
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ḳaytip keldi hem Liñvu (Bügünki Niñşya aptonum rayoniniñ Liñvu nahiyisi) da öldi. 

Ḳebilisi uniñ cesidinî köydürüp depne ḳildi.”97 

Bu bayanlardin körüşke bulidiki, şimaldiki Uyġurlar ve Turklerniñ otḳa depne ḳiliş 

aditi Tañ sulalisiniñ deslepki yillirida asta – asta yuḳulup, tupraḳḳa depne ḳilişḳa özgergen. 

İdiḳut devridiki Uyġur Buddistliri ve kösenlikler arisida ḫėli uzaḳ mezgilgiçe otḳa depne 

ḳiliş usul ḳollinilġan undin başḳa, Yüez sulalisi devride içkiriy ölkilerge bėrip Muñġul döliti 

teveside ḫizmet Ötigen ve İçkiri’de olturaḳlişip ḳalġan Uyġurlarmu otḳa depne ḳiliş usolini 

yolġa ḳoyġan idi. Bu usulda aldi bilen cesetni köydürüp, kulini yiġivalġandin kėyin, andin 

uni kümüp ḳebre tikleytti. Bu heḳtiki bayanlar «Yüen Hökümitiniñ Ḳanonlar Desturi. 

Uyġurlarniñ Depne İşliri Nizami» içide ḫatirilengen. «Revzetus Sefa» namliḳ eserde: 

“Türkiy ḫelḳlerniñ eñ yiraḳ tariḫi zamanlardiki ecdadliri ve ḳandaşliri bolġan Ḫezerler 

buniñdin 5860 yillar ilgiri ölukni depne ḳiliş işida mundaḳ âdetni ḳollinatti: Birersi vapat 

bolsa, camaet yiġilip ceset etrapida sazlar çėlip, naḫşa ėytip, uni otta köyduretti. Bu âdet 

ularniñ arisida uzaḳ zamanlar davam ḳildi.”98 Diyilgen. Bu rivayet tusi ḳuyuḳ bayan 

bolsimu, emma otḳa depne ḳilişniñ Turkiy ḫelḳlerde uzaḳ tariḫḳa ige igenlikini körsutup 

bėridu. 

Omumen ėytḳanda, cesetni otḳa depne ḳiliş Şaman ėtiḳadi ve Buddizim eḳidisi bilen 

munasibetliktur. Uyġur ecdadliri Buddizimdin ilgiri otḳa depne ḳiliş aditini davam 

ḳilduruişta asasen otḳa tiviniş psiḫikisini çiḳiş ḳilġan. Budda dinîda ot arḳiliḳ cesetni 

köydürüp, napak tenni yoḳutuş, ölgüçiniñ rohini tėzraḳ erşke çiḳiriş lazim, dep ḳaralġaçḳa, 

bu usul Budda dinîġa ėtiḳad ḳilġan mezgillerde tėḫimu mukemmelleşti hem yėñi asasḳa 

ėrişti. Uyġur ecdadliri taki İslam dinîni ḳobul ḳilġanġa ḳeder melum dericide bu usulni 

ḳollinip keldi.  

Cesetni otḳa depne ḳilişta ḳismen perhizlik âdetlerniñ bolġanliḳi ėniḳ. Mesilen, Ḫenzu 

tariḫnamiliriniñ biride Ḫoten Buddistliriniñ cesetni köydürüp, külini komzekke ḳaçilap 

yerge kömüdiġanliḳi, ḫatirilep turuş üçün yėniġa but ornitidiġanliḳi, ölgüçiniñ uruḳ - 

tuġḳanliri çėçini ḳirḳip, yüzini morlap haza tutidiġanliḳi, peḳet padişahlarniñ cesidila otta 

                                                      
97Lin Gen ve Ġav Ziḫovlar Türgen: «Ḳedimki Uyġurlar Tariḫi», İçkiy Moñġul Neşriyati, 1994 – yili 10 – ay 

neşri, Ḫenzuçe, 76 – bet. 

98 Abdukėrim Raḫman: «Uyġur Folklori Heḳḳide Bayan», Şincañ Univėrsitėti Neşriyati, 1989 – yili 7 – ay 

neşri Uyġurçe, 387 – bet. 
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köydürülmey, yiraḳ dalilarġa depne ḳilindiġanliḳi yezilġan.99  Bu melumatlardin körüşke 

boliduki, şu devrlerde âdettiki kişilerniñ cesidi köydürülsimu, emma ḫan – padişahlar 

muḳeddes dep ḳaralġaçḳa, ularniñ cesidimu muḳeddes, köydürgili bolmaydu dep ḳarilip, 

köydürüp depne ḳiliş perhiz ḳilinġan. Uyġurlarniñ otḳa depne ḳiliş aditi yiraḳ devrlerge 

mensüp bolġanliḳtin şundaḳla bu heḳte matėriyal kemçil bolġanliḳtin, otḳa depne ḳiliştiki 

perhizlik âdetlerni muşunçilik mulahize ḳiliş bilen kupayilinimiz. 

 

4.2.14.4.3. Tupraḳḳa depne ḳilişḳa ait perhizler  

 

Tupraḳḳa depne ḳiliş eñ ḳedimki depne şekilliriniñ biri bolup, tupraḳḳa depne ḳilişta 

ölgüçiniñ ictimaiy orni alahide ipadilinip turidu. Tariḫiy matėriyallarda ėytilişiçe, tupraḳḳa 

depne ḳiliş nahayiti uzun tariḫḳa ige bolup, bu âdetniñ Hun, Türk ve Uyġurlarda bolġanliḳi 

melum. Mesilen: «Vėyname. Ḳañḳillar Tezkirisi» de şundaḳ yėzilġan: “Yerni kolap orek 

yasaydu, andin cesetni uniñġa ḳoyidu. … Lėkin orekni kömüvetmey oçuḳ ḳoyidu.”100 

Buniñdin başḳa, rayonimizniñ her ḳaysi cayliridin tėpilġan ḳedimki ḳebrilerniñ mutleḳ 

köpçiliki yer asti ḳebirliri bolup, bu ecdadlirimizniñ tupraḳḳa depne ḳiliş aditiniñ uzaḳ 

tariḫḳa ige ikenlikini ispatlaydu. Uyġurlar Mani dinîġa ėtiḳad ḳilġandin kėyinla tupraḳḳa 

depne omumlişişḳa başlidi. Yeni, Tañ sulalisiniñ desleplki yilliriġa toġra kėlidiġan 

devrlerdila otḳa depne ḳiliştin vaz kėçip, tupraḳḳa depne ḳilişni yolġa ḳoyġan. Bu âdet yene 

uniñdin ilgiriki uzaḳ bir ceryandimu bolup ötken. Cümlidin ateşpereslik ėtiḳadida bezide 

cesetniñ etlirini ḳuşlar yep bolġandin kėyin yaki şülivalġandin kėyin, ustiḫanni yerge depne 

ḳilidiġan âdet bolġan. May dinî ėtiḳadi mezgilde gerçe cesetni bivastila yerge kömgen 

bolsimu, emma âdem tuġma hâlette depne ḳilinġan, kėpenleş bolsa perhiz ḳilinġan. Uyġurlar 

İslam dinîġa omomyülük ėtiḳad ḳilġandin kėyin, andin tupraḳḳa depne ḳilişni resmiy âdet 

süpitide yolġa ḳoydi. Şuniñdin ėtibaren tupraḳḳa depne ḳiliş Uyġurlarniñ ölgen ademni 

depne ḳilişidiki birdin – bir usulġa aylandi. Biz bu heḳtiki perhizlerni kėyinki sehipileride 

mulahize ḳilimiz. 

                                                      
99 «Şincañ Medeniyet Yadikarliḳliri», Uyġurçe, 1985 – yili 1 – san, 154 – bet. 

100 Lin Gen ve Gav Ziḫovlar Tüzgen: «Ḳedimki Uyġurlar Tariḫi» İçkiy Moñġul Neşriyati, 1994 – yili 10 – ay 

neşri, Ḫenzuçe, 76 – bet. 
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4.2.14.4.4. Hemdepnige ait perhizler 

 

Hemdepne insaniyet tariḫida eñ desleptila körülgen hadise bolup, ḳedimki nurġun 

milletlerde ölgüçige u hâyât vaḳtida etivarlap işletken nersiler, at ve başḳa hayvanlar ve uniñ 

yėḳin kişilirini hemra ḳilip bille kömidiġan âdet bolġan. Cümlidin ḳedimki Saklar, Hunlar, 

Türkler ve Uyġur ḳatarliḳ ḳevmlerdimu bu ḫil âdet bolġan. Hemdepniniñ ikki ḫil asasiy şekli 

bolġan: Biri, ölgüçige hemdepne buyumliri, hayvan ve ademni ḳoşup bille kömüş; yene biri, 

ölgüçige hemdepne buyumliri, hayvan ve ademni ḳoşup köydürüp depne ḳiliştin ibaret. 

Buniñ içide köprek körüldiġini bille yerge kömüş bolup, bu ikki ḫil usulniñ her ikkisiniñ 

idiye asasi ölgüçi ölgendin kėyin uniñ rohi eşu hemdepne buyumlirini işlitidu, hemdepne 

ḳilinġan kişiler ularġa ḫizmet ḳilidu, dėgen ḳaraştin ibaret. Uyġur ecdadliri arisida hemdepne 

ḳiliş uzaḳ tariḫḳa ige. «Tariḫiy Ḫatiriler» ḳatarliḳ Ḫenzuçe menbelerde ve Ereb – İslam 

menbeliride Uyġur ecdadliriniñ bundaḳ aditiniñ barliḳi heḳḳide ėniḳ melumatlar bar. Bu âdet 

hetta Orḫun Uyġur Ḫanliḳi devridimu mevcüt bolġan. Mesilen: «Elni İdare Ḳilişḳa Paydiliḳ 

Omumiy Örnekler» niñ 221 – cildida şundaḳ ḫatirilengen: “Uyġur Bilge Ḳaġan öldi. 

…Uyġurlar niñgo melikini uniñ bilen hemdepne ḳilmaḳçi boldi. Şuniñ bilen melike ėyttiki: 

Uyġurlar Cuñgo’niñ örp – âdetlirini yaḫşi körgeçke, Cuñgoluḳ ḳizni ḫotunluḳḳa alġan. Eger 

özliriniñlarniñ aditiñlar boyiçe iş ḳilmaḳçi bolsañlar, undaḳta nime üçün tümen çaḳirim yiraḳ 

yerdin ḫotun alġantiñlar?’ şuniñ bilen u (Bilge Ḳaġan üçün) yüzlirini tilip yiġlap matem 

tutti.”101   

Uyġurlar Budda dinîġa ėtiḳad ḳilġan mezgillerdimu, cesetke türlik lazimetliklerni 

ḳoşup köydürgen. Uyġurlar tariḫta işlitip kelgen eñ muhim hemdepne boyumi attur. At 

ḳedimki Saklar, Hunlar, Türkler ve Uyġurlarniñ neziride ḳoyaş ilahiġa ḳurbanliḳ ḳilişḳa eñ 

yaraydiġan hayvan bolup, u yene çevendazlar ölse tirik depne ḳilidiġan ve şu devrlerdiki 

işençte çevendazlarniñ rohi u dunyada minidiġan nersidur. Rayonimizdin çiḳḳan âdem 

cesetige yandaşturup bille kömülgen at cesiti bu ḳaraşniñ ėniḳ delilidur. İslamiyettin kėyin, 

hemdepne ḳiliş aditi ḳetiy çeklendi. Âdem yaki hayvanġa tügül, âdettiki turmuş 

                                                      
101 Fėñ Cyaşėñ, Çėñ Sulo, Mo Guañvėnlar Tüzgen: «Uyġur Tariḫiġa Dair Matėriyallar», Ḫenzuçe, Milletler 

Neşriyati, 1981 – yili 11 – ay neşri, Ḫenzuçe , 2 - ḳisim, 34 – bet. 
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buyumliriniñ ḳebrige kömülişi ḳattiḳ perhiz ḳilindi. Ḳebride ceset ve u yögelgen kėpendin 

başḳa hėçnerse ḳaldurilmidi. 

Bu yerde ḳisturup bir mesle bir ḳançe cesetni bir yerge depne ḳiliş aditidur. 

Uyġurlarniñ ḳoşup depne ḳiliş aditide mundaḳ bir ḳançe ehval bar: Yeni bir ḳançe cesetni 

birla vaḳitta bir görge kömüş, bir görge ilgiri – aḫir bolup bir ḳançe cesetni kömüş, er bilen 

ayalni, yaş bilen ḳėrini birge kömüş ḳatarliḳlardin ibaret. Arḫėologiylik ḳėzilişlar arḳiliḳ 

tėpilġan ḳebirlerdin Ḫoten Lop nahiyisi tevesidiki Sampul ḳedimiy ḳebristanliḳi, 

Ḫotunsumul nahiyisi tevesidiki Çavurġol ḳebristanliḳi, bügür tevesidiki Çimbaġ ḳedimiy 

ḳebristanliḳi, Ürümçi Nensen Kan rayoni tevesidiki Araġol ḳedimiy ḳebristanliḳi, Bariköl 

rayoni tevesidiki Nenven ḳedimiy ḳebristanliḳi, Ḳumuldiki Yanbulaḳ ḳedimiy ḳebristanliḳi, 

Aḳsu Onsu nahiyisidiki Boz Döñ ḳedimiy ḳebristanliḳi ve Altaydiki Ḳirimçi ḳedimiy 

ḳebristanliḳi ḳatarliḳ sekkiz ḳedimiy ḳebristanliḳtin tėpilġan ḳebrilerge ikkidin tartip neççe 

onġiçe ceset kömülgen bolup, ularniñ içide erler, ayallar, çoñlar ve balilar bar. Bu cesetler 

birla ḳėtimda yaki arḳa – arḳidin kömülgen. Bir ḳėtimda kömülgen cesetlerniñ bezilirini 

hemdepne dep ḳaraşḳa bolidu. Bille depne ḳiliş uruḳdaşliḳ tuzumi devride taza evc alġan 

depne şekli bolup, uniñ barliḳḳa kilişi hergizmu matėriyal yaki yerniñ ḳisliḳi sevebidin emes, 

belki ḫuddi Morgan ėytḳandek, “Omomen ḳandaş ve uruḳ - tuġḳan bulġuçilaniñ cesidimu 

meñgu ayrilmasliḳi kėrek.” Dėgen ḳaraş sevebidindur. Şuña ėytişḳa boliduki, bille depne 

ḳilinġanlarnin hemmisi otturisida melom ḳandaşliḳ yaki tuḳḳançiliḳ munasibiti bar. Ular 

yaki tuḳḳançiliḳ munasibiti yiḳin kişiler yaki bir aile kişiliriniñ cesetliri bille depne ḳilinġan 

ḳebrilerdur. Bu ḫil enene Uyġurlarda hazirġa ḳeder davam ḳilmaḳta. Buniñ ikki ḫil şekli bar: 

Biri, “Cemet ḳebristanliḳi” berpa ḳiliş arḳiliḳ yėḳin - uruḳ tuġḳanlarniñ ayrim  - ayrim 

ḳebrilirini bir dairige yasaş; yene biri, bir ḳebre içige bir ḳançe ademni ilgiri - aḫir depne 

ḳiliştin ibaret. Kėyinki ehvalda eger eslidiki ḳebre yer astiġa ḳizilġan bolsa, bundaḳ lehetke 

ḳaytidin ceset kömülmeydu. Eger yer ustige yasalġan “şam köz” bolsa, uniñ içige kėyin 

başḳa cesetni kömüşke bolidu. Bu iş İslam dinîdimu çeklenmigen. Biraḳ çeklinidiġan bir 

nuḳta şuki, eger deslepte kömulgen ceset er bolsa, kėyin u körge peḳet erlernila kömüşke 

bolidu. Deslepki ceset ayal bolsa, uniñ ḳebrisige kėyin vapat bolġan ayallarla ḳoyulidu. Ayal 

ceset yatḳan yerlikke kėyin ölgen erniñ cesidinî, yaki er ceset yatḳan yerge kėyin ölgen 

ayalniñ cesidinî kömüş perhiz ḳilinidu. Çünki bu eñ eḳelliy teleb bolġan “namehrem” 

meslisige ḫilap bolidu. Yene navada ikki âdem birla vaḳitta ölüp ketse, ularniñ bir cinistin 

yaki yat cinistin boluşidin ḳetiynezer, ularni birla körge kömmeydu. Bu körniñ emeliy 

ehvalini nezerde tutḳanliḳla emes, belki ölgen kişige hörmet ḳilmiġanliḳ dep ḳarilidu. 
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Yuḳiriḳi depne usolliridin sirt, Uyġur ecdadliri öz şaraitiġa yarişa mėyitni 

momiyaliġanġa bilen depne ḳilidiġan âdetni yolġa ḳoyġan. Emiliyette bu Misir firevnlirini 

momiyaliġanġa dėgüdek oḫşap ketmeydu. Kirorondin tipilġan dunyaġa meşhor “Kiroron 

Güzili” atliḳ ayal ceseniñ bedinîge çirişniñ aldinî alidiġan yerlik “Momiya” sürütilgendin 

kėyin andin tupraḳḳa depne ḳilinġanliḳi arḫėologiye tarmaḳliri teripidin teḫmin ḳilinmaḳta. 

 

4.2.14.4.5. İslamiyettin kėyinki depnige ait perhizler 

 

Uyġurlarniñ cesetni tupraḳḳa depne ḳilişi uzaḳ tariḫḳa ige bolsimu, emma İslamiyet 

ḳaidisige maslaşḳan tupraḳḳa depne ḳiliş bu dinniñ Uyġur millîti içide omumlişiġa egişip 

omulaşti. İslam dinîdiki tüp ḳaraşniñ biri “Âdem tupraḳtin yaritilġan, şuña u tupraḳḳa 

ḳaytidu” dėgendin ibaret bolup, tupraḳḳa depne ḳilişniñ murekkep ceryani bolidu. Bu yerde 

şu heḳtiki perhizlernila muhakime ḳilimiz. 

Depne orni cehette, Uyġurlar tariḫtin bėri ḳebristanliḳ ve mazar berpa ḳilip ceset 

kömüp kelgen. Ḳebristanliḳlar yene kişilerniñ cemiyettiki orni, ḳandaşliḳ - cemetçilik 

munasibiti, cemiyetke ḳoşḳan töhpisi ḳatarliḳlarġa ḳarap caamet ḳebristanliḳi, ḳehrimanlar 

ḳebristanliḳi (Bu nam yėḳinḳi devrlerde peyda boldi. Bu “şėhitlik” ke baraver kėlidu.), 

cemet ḳebristanliḳi ve mazar ḳatarliḳlarġa ayrilidu. Buniñ içide mazar alahidirek ḳebtistanliḳ 

bolup, u ötken devrlerde İslam dinîni tarḳitiş yolida cihad ḳilġan kişilerniñ, “evliyaliḳ” 

maḳamiġa yetken pir – ustazlarniñ ḳebrisini çöridigen hâlda meydanġa kelgen ḳebriler 

topidin ibaret. Uyġurlar ḳebristanni yaḫşi, ḳorġaḳ yerdin tallaydu. Nem, su çiḳip kėtidiġan, 

zey yerlerni ḳebristanliḳ ḳilimaydu. Bu emeliy meḳseddarliḳḳa ige çeklimidur. Undin başḳa 

melum eḳide arilaşḳan perhizlerdin mal ḳotini ḳilinġan caylarda, ceñ bolġan caylarda, ėtiz – 

tėrilġu yer bėşiġa, öyniñ aldiġa ve arḳiġa ḳebristan berpa ḳilmasliḳ ḳatarliḳlar bar. Uyġur 

ḳebriliri Uyġur binakarliḳ senitiniñ ülgiliridin biri bolup, yer üstige ḳupurilidiġan şam görler, 

gümbezler addi hâldiki ḳebre esletmilirila emes, ular öz növitide yene ḫelḳniñ güzellik zevḳi 

arilaşḳan medeniyet mehsulidur. Uyġurlar ḳedimki devrlerdin bėri ayrim vaḳitlarda cesetni 

egiz munarlarġa, butḫanilarġa depne ḳilġan. Kėyinki devrlerde ölgüçi üçün ḳebre ḳaturuş 

enenisi şekillinip, hazirġiçe davam ḳilip kelmekte. İslam dinîda ölgüçi üçün alahide ḳebre 

ḳaturuş yaḫşi iş sanalmaydu. Bolupmu yerdin bir – ikki ġėriç igizliktiki topa dövisidin 

hâlḳiġan şam görler, gümbezler, ḳebre taḫtiliri İslamda çeklengen nersiler bolup, bu 
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çeklimiler melum dairlerde öz rolini caryi ḳildurup kelgen. Emma bezi kişiler bundaḳ 

çeklimilerge ḳarimay enenivi usulda ḳebre ḳaturup kelgen bolup, diyarimizdin tėpilġan 

ḳedimiy ḳebristanliḳlar içidiki İslamiyettin kėyinki devrlerge teve bolġanliriniñ hemmiside 

dėgüdek ḳaturulġan heyvetlik ḳebriler bar. İslam dinîda âdem kömülgenlikini bildürüş üçün 

yerdin igizrek topa dövilep ḳoyuş teşebbus ḳilinġan bolup, Uyġur puḳraliriniñ hemmisiniñ 

ḳebrisi dėgüdek eşu ḳiyapette yasalġan. Ḫelḳ neziride, lehet üstige dövilengen topini şamal 

uçurtup tursa, ölgüçiniñ gunahi yeñgiller iken. Uyġurlar ḳebirler konirap ketse asasen rimont 

ḳilmaydu. Eger ḳebre buzulup ėçilip ḳalġudek bolsa andin ėçilip ḳalġan yėrinila tüzep 

ḳoyidu. Emma növette ḳebre rėmunt ḳiliş ve yaḫşilaş işliri künsayin köpiyip barmaḳta. 

Kişiler yene ölgenlerge ḳilġan duasiniñ ḳebrige udul yėtip bėriş üçün ḳebre etrapiġa tam 

ḳopuruştin perhiz ḳilidu. Emma ḳebre ḳaturuş - ḳaturmasliḳ, etrapni tosuş ve tosimasliḳ 

noḳul eḳidigila çėtildiġan iş bolup ketkenmu emes. 

Uyġurlar ḳebrilerni uluġ yer dep ḳarap alahide hörmetleydu. Bundaḳ hörmetniñ eñ 

yuḳiri çektiki ipadiliridin biri mazar ėtiḳadçiliḳidur. Şundaḳtimu addiy ḫelḳ ḳebristanni 

meḫsos tavap ḳilidiġan işni ḳilmisimu, emma ḳebristan ve u yerde yatḳan ölgen kişilerniñ 

hörmiti yuzisidin bir ḳatar işlardin perhiz tutidu. Mesilen, Uyġurlar ḳebre bişiġa gül – giyah 

tikip östurgendin taşḳiri, bu yerde özlikidin ünüp ḳalġan giyahlarni kisiştin, utun – çavarlarni 

işlitiştin, ot – çöplirini mallarġa yigüzüştin, ḳebristanda mal – çarva biḳiştin perhiz ḳilidu. 

Bundaḳ ḳilsa ölgenlerge haḳaret bolupla ḳalmastin, ḳebristanniñ utun – giyahlirida cin bar 

dep ḳarap, ularni işletmeydu. Şuniñġa oḫşap kitidiġan âdetniñ biri ḳebristanniñ topisini 

işlitiştin perhiz ḳiliştur. Uyġurlar mazar ve ḳebristanliḳ yėnidin eger at – ėşeklik ötüp ḳalsa, 

çüşüp dua ḳilidu. At – ėşek üstidila dua ḳilip utuş, dua ḳilmay ötüp kėtiş, ḳebristan yinidin 

ötkende yerge tükürüş yaki ḳebristan içige tükürüş, ḳebristan içide yaki ḳebristanġa ḳarap 

çoñ – kiçik teret ḳiliş ḳatarliḳ heriketleridin ḳattiḳ perhiz ḳilidu. Çoñ kişiler ḳebristanġa 

ḳolini uzatmaydu. Kiçik balilarġa ḳebristanġa ḳol uzutuş ölgenlerni haḳaretligenlik bolidu, 

şundaḳ bolsa ḳuli ḳurup ḳalidu, dep terbiye işleydu. Eger bilip – bilmey ḳolini uzutup ḳalsa, 

eşu gunahi üçün ḳolini ḳattiḳ çişlep yaki tükürüp andin ḳolni ḳattiḳ desseş kėrek dep 

ḳaraydu. Uyġurlar ḳebristan içige kirgende ḳebriler ustide olturuştin, ḳebrilerniñ arisiġa tola 

kirip – çiḳip yüzüştin, ḳebrini ayliniştin (Ḳebrini ayliniş meḳsedlik bolsa, u tavap ḳilişḳa 

oḫşap ḳalidu bu ḳebrige çoḳunuş bolup ḳalidu. Bu İslam eḳidisige ḫilaptur.), ḳebre içige 

kiriştin, ḳebrige yöliniş ve ḳebre üstige birer nerse ḳoyuştin, ḳebristanda tamaḳ yėyiş ve 

bihude sözleştin perhiz ḳilidu. Uyġurlarda yene oçuḳ (özi içilip ḳalġan yaki ceset 

kömülmigen) görge ḳarisa, ḳebre bişiġa tikilgen ḫatre taşliridiki ḫetlerni oḳusa unutḳaḳ 
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bolup ḳalidu dep corup, bundaḳ iştin perhiz ḳilidiġan âdet bar. Ėhtimal, oçuḳ yaki ḳuruḳ 

lehetke ḳarisa, ḫatre taşlardiki ḫetlerni uḳusa, oçuḳ ḳebre yaki ḫatre taş ḳariġuçiniñ yaki 

oḳuġuçiniñ rohini tartip kėtidiġanliḳidin ibaret ḳorḳunçluḳ tesevvur türtkiside bundaḳ 

perhizler şekillengen boluşi mümkin. Çünki ademniñ rohi bilen es – yadi (eḳliy ḳuvviti) 

daim bir – biri bilen girelişip kėtidiġan uḳumlardur. Uyġurlarda yene ḳebristanliḳḳa kirişte 

pak boluş teleb ḳilinidu. Şuña ḳebristanġa napak hâlette kiriş perhiz ḳilinidu. Munasip hâlda 

ḳebristanda naşayan işlarni ḳilişmu ḳattiḳ çeklengen işlar cümlisige kiridu. Uyġurlarda 

Musulmanlarniñ ḳebristani bilen ġeyri Musulmanlarniñ ḳebrisiniñ yaki ḳebristanliḳniñ bir 

yerde boluşi intayin yaman körülidiġan ehvaldur. Musu sevebtin, Şincañdiki Uyġurlarniñ 

ḳebristanliḳi bilen başḳa millet (Bolupmu Musulman bolmiġan millet) niñ ḳebristani arḳilida 

ḫėli yiraḳ musape bar. Şundaḳ âdet tesiride, Uyġurlar Musulman bolmiġan kişilerniñ 

özliriniñ ḳebristanliḳiġa her ḳandaḳ seveb bilen kirişini çekleydu ve bundaḳ ḳilişni dinîy 

eḳidige ḫilap dep ḳaraydu. 

Ḳisḳisi, ḳebrige ait perhizler yaki İslam dinî eḳidisige yaki ḫurapiy ḳaraşlarġa ve yaki 

insaniy hörmet, mėhr – muhebbet tuyġuliriġa baġliḳ bolġan hâlda, Uyġurlarniñ depne 

âdetliriniñ muhim bir terkibiy ḳismi bolup hėsablinidu. 

Uyġurlar kėpenlengen tavutni teyyarlap bolġandin kėyin, uni kötürüp ḳebristanliḳḳa 

mañidu. Tavutḳa egişip mañġuçilar âdette erler bilen çeklinidu. Depne murasimiġa 

ayallarniñ ḳatnişişi çeklinidu. İslam dinîda ayallarniñ tavutni kötürüp mėñişi çeklengen 

bolup, bu mekroh iştur. Emma ölguçiniñ narside ḳizliri bar bolup ḳalsa, ular tavut aldida 

yiġlap miñip, pütün depne paaliyitige iştirak ḳilidu. Uyġurlar tavutni ḳebristanliḳḳa ilip 

bararda imkân ḳeder piyade elip baridu. Ariliḳ bek yiraḳ bolġandila andin maşina yaki harva 

bilen elip baridu. Tavvutni erler növet bilen kötüridu. İslam dinîda erlerniñ tavut kötirişi 

yaḫşi iş dep ḳaralġaçḳa, erler tavut kötürgende talişip kötürüp, pat – pat yeñgüşlişidu. 

Tavutni yolda ilip kitivatḳanda, yol yaḳisida olturġanlar derhâl ornidin turup, taki tavut ütüp 

ketkenge ḳeder olturmaydu ve ölgüçige dua ḳilidu. Uyġurlarda tavutni ilip mañġanda, 

tavutni ilip mañguçi yaki egişip mañġuçilar tavutniñ aldiġa kirip ketse, şu kişilerniñ aḫirette 

nami eimali sol tereptin kėlip ḳalidu dep ḳarap, şundaḳ iştin çeklinidiġan, mėyitni ilip 

mañġanda yaki mėyit namizi uḳulivatḳanda ḳizlarniñ tavut aldidin ötüşi çeklinidiġan 

ehvallar bar. Emeliyette, erlerniñ tavut aldida mėñişi İslam dinîda çeklenmigen iştur. Biraḳ 

ayal cinisniñ tavutḳa egişişi ve tavut aldidin ötüşi mekruh sanalġan. Muşu ḳaraşniñ eksiçe 

ėlip bėrilidiġan bir âdet ḫelḳ arisida saḳlanmaḳta. Yeni, tuġum âdetliride hamilidar ayal ölüm 
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bolġanda mėyitni ėlip mañġan tavutniñ aldidin ötüvetse, ḳorsiḳidiki balisiniñ ayiḳi tiz çiḳip, 

baldur mañidu dep ḳarap şundaḳ ḳilivitidiġan ehval Yerken Uyġurliri arisida ḳismen 

saḳlanġan. Bu ḳorsaḳtiki baliniñ tavuttiki mėyitniñ mėniş iḳtidariġa varisliḳ ḳilişi tesevvur 

ḳilinġan bir ḳaraş bolsa kėrek. Tavut kötürgüçiler tavutni öydin epçiḳip udul ḳebristanliḳḳa 

ėlip barmaydu, belki mesçit yaki birer parçe ėtizliḳḳa, keñ seynaġa tuḫtitidu. Şuniñ bilen bu 

yerde cinaze namizi oḳulidu. Cinaze namizi ḳisḳila oḳulup, camaet mėyitke raziliḳ bėrip 

bolġandin kėyin, yene kötürüp ḳebristanliḳḳa ḳarap mañidu. Uyġurlar cinaze namiziġa ve 

depne murasimiġa ademniñ köp kėlişini arzu ḳilidu.  Âdem köp yiġilsa “namaz tapti” dep 

ḫuşhâl boluşidu. Âdem az kelse bundaḳ ehvalni ölgüçiniñ diyaniti, eḫlaḳi ve kişilik 

munasibitige taḳap çuşenduridu. Omumen her ḳandaḳ âdem ölümige ademlerniñ az iştirak 

ḳilişidin perhiz ḳilidu. Bundaḳ perhiz aditi İslam eḳidisidin kelgen. Bir ḳançe hediste cinaze 

namiziġa ve depne murasimiġa ademlerniñ köp kėlişiniñ ölgüçige bolidiġan ḫasiyiti 

sözlengen. Mesilen, Muhemmed peyġemberniñ hedisliride şundaḳ dėyilidu: “İbni Abbas 

Muhemmed peyġemberniñ mundaḳ dėgenlikini añliġan idim deydu: ‘Bir musulman ölüp 

ketkendin kėyin, Allaġa şėrik keltürmigen ḳiriḳ möimin uniñ cinaze namiziġa ḳatnaşsa, 

undaḳta Allah ularniñ ölgüçi heḳḳide ėytḳan özrilirini ḳobul ḳilidu.”102 

Tavut ḳebristanliḳḳa ėlip bėrilġandin kėyin ḳebre aldida tavut toḫtitilip, dinîy ilim 

sahibliri ḳiraet ve dua ḳilġandin kėyin, mėyitni yerlikke ḳoyidu. Yerlikke ėlip kirişte 

mėyitniñ puti teripidin ėlip kiridu. Bundaḳ ehvalni ḫelḳ “Ölüp ketken kişi azraḳ bolsimu 

ḳoyaş nurini köprek körivalsun.” Dep çuşenduridu. Yerlikke ḳoyġanda mėyitniñ bişini 

şimalġa, putini cenupḳa ḳaritip, yüzini bolsa ḳible terepke burap ḳuyidu. Mėyit ayal bolsa 

yüzini açmaydu. Çünki yerlikke ḳoyġuçilar erler bolġaçḳa, cesetniñ çirayini körüş 

namehremdur, dep ḳarilidu. Uniñdin kėyin, gör ėġizini ḫiş – kėsekler bilen etkendin kėyin 

ölgüçiniñ oġli yaki bivaste uruḳ - tuġḳini yette ketmen topa taşlap yėrim hâlette kömidu. 

Ölgüçige ḳandaş bolmiġan kişilerniñ bu yette ketmen topini taşlişi perhiz ḳilinidu. Meyli 

görkarlar bolsun yaki mėyitni yerlikke ḳoyġuçilar bolsun, ularniñ özliriniñ birer nersisiniñ 

gör içide ḳėlip ḳėlişidin ḳattiḳ hezer ḳilidu. Çünki ḫelḳ işençiside gör içide ḳilip ḳalġan nerse 

öz ėgisini tartip kiter imiş. Bu ḳedimge taḳişidiġan ḫurapiy ḳaraş bolup, uniñ asasi idiye 

menbesi âdem bilen işlitidiġan nersiliri utturisida tesir munasibiti bar dep ḳaraştin ibaret. 

                                                      
102 [Süriye] Ebu Zekeriyya Yehya İbin Şeref Enneveviy: «Riyazussalihiyn» («Yaḫşi Kişiler Baġçisi»), Livan, 

Bėyrut, Darul Kutubul İlmiyye (İlmiy Kitablar Neşriyati), miladiy 1972 – yili, hėciriye 1402 – yili neşiri, 

Erebçe, 397 – bet. 
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Uyġurlar mėyitniñ kėpenni çişlivėlişi, putiniñ mingişip ḳėlişi ve ḳoliniñ yumulup 

ḳilişidin ḳattiḳ ėhtiyat ḳilidu. Navada şundaḳ bolup ḳalsa u hâyât kişilerni sörep kėtidu dep 

coruydu. Eger birer öyde ikki – üç âdem yaki birer yurtta bir ḳançe âdem arḳa – arḳidin ölüp 

ketse, kişiler buni deslepte ölgen kişiniñ puti mingişip, ḳoli yumulup ḳalġanliḳidin yaki çişi 

kėpenni çişlivalġanliḳidin körüp, eşu mėyit ḳuyulġan ḳebrini ėçip uni tuzep ḳoyidu. Bu ḫil 

âdet ilgiriki devrlerde keñ tarḳalġan idi. Emma yiḳinḳi mezgillerde asasen yuḳaldi.  

Mėyit kömülüp bolġandin kėyin, bir ḳançe âdem ḳebre bişida ḳėlip ḳebrini saḳlaydu. 

Ḫelḳ arisidiki ḳaraşlarda mėyitni kömüp bolupla ḳaytip ketse, mėyit “Yalġuz hės ḳilip” ḳalar 

iken. Şuña ḳebrini bėḳip «Ḳuran» uḳup ikki – üç kėçini utkuzuş keñ tarḳalġan âdetke 

aylanġan. Emma İslam dinîda ölgüçi üçün uḳulidiġan «Teilil» (yeni “Lailahe İllellah, 

Muhemmedun Resulullah” dėmek) ve ḳiraetniñ öyde boluşi teşebbus ḳilinidu. Depne 

paaliyiti aḫirlaşḳandin kėyin, ölgüçiniñ öydikiler, uruḳ - tuġḳanliri hetta ḫulum - ḫuşniliri 

yene bir mezgillik perhiz hâlitige ötidu. Şuniñ bilen, bundaḳ perhizler matem şeklide taki 

bir yilġiçe davamlişidu. 

4.2.14.5. Matemge Ait Perhizler  

Uyġurlarda bir ailide birer âdem vapat bolġan bolsa, u ölgendin tartip depne ḳilġuçe 

barliḳ işlepçiḳiriş paaliyiti (Cümlidin dihḳançiliḳ, soda – ticaret, hüner – kesip meşġulati) ni 

toḫtatḳandin sirt, yene yette nezirisi bėrilmigüçe işlepçiḳiriş paaliyetliri bilen şuġulliniştin 

perhiz ḳilidu. Yette kün ötmey turup işlepçiḳiriş paaliyiti bilen şuġullinivalġan kişilerni 

başḳilar ölgiçiniñ hörmitini ḳilmidi, dėgendek gepler bilen eyipleydu. Ölgüçiniñ uruḳ - 

tuġḳanlirimu eger zörör ehval bolmisla üç küngiçe işlepçiḳiriş emgikigi daḫil bolmaydu. 

Ḳedimḳi devrlerde birer âdem ölse pütün uruḳ yaki ḳevm boyiçe iş toḫtitidiġan ehvallar 

bolġan idi. Emeliyette bu ölgüçiniñ ictimaiy orni bilenmu bilenmu munasibetlik iştur. 

Hazirḳi Uyġurlarda yiḳin ḫulum - ḫuşniliri kem dėgende bir kün iş ḳilmaydiġan âdetni 

saḳlap ḳalġan. Çünki erler üçün depne murasimiġa ḳatnişiş, ayallar üçün ölüm künide 

bolidiġan haza murasimiġa ḳatnişiş tebiy hâlda ularni işlapçiḳiriş emgikidin tusup ḳoyidu. 

Uyġurlarda ölüm mezgili ve matemdarliḳ mezgiliniñ deslepki melom vaḳitliriġiçe 

türlik ictimaiy munasibetler toḫtitilip ḳoyulidu ve azaytilidu. Omomen, ölüm bolġandin 

tartip ḳiriḳ küngiçe ölgüçiniñ ailisidikiler başḳa kişiler bilen aktip munasibet ḳilmaydu. 

Belki yuḳlap kelgenlerni kütivėliş bilenla kupayilinidu. Matemdarliḳ mezgilide matemdarlar 
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barliḳ köñul içiş paaliyetlirige ḳatnişiştin, oyun – külke ḳiliştin, er - ḫutunçiliḳ ḳiliştin, toy 

– tökünlerge bėriştin perhiz ḳilidu. Buniñ vaḳti rayonlarġa ḳarap dėgüdek oḫşap ketmeydu. 

Eñ kem perhiz tutidiġanliri üçün ḳiriḳ kün, köp bolġanda bir yil bolidu. Hetta ölgüçiniñ 

ḫulum - ḫuşniliri ve uruḳ - tuġḳanlirimu neġme – nava ḳiliş, oyun – külke ḳiliştin ḳiriḳ 

küngiçe perhiz ḳilidu. Emma şu mezgillerde başḳa bir kişi ölüp ketse, uniñ depne işliriġa 

iştirak ḳiliş peḳet çeklenmeydu. Uyġurlar yene aile başliḳi vapat bolġan öyde bir yilġiçe toy 

– tökün murasimi ötküzüştin perhiz ḳilidu. Eger er - ḫotundin başḳa bireylen ölüp ketse, 

undaḳta bu muddetni nisbeten aldiġa sürüşke bolidu. Aile başliḳliri eger ḳoşulġan bolsa, 

ḳiriḳ kün ötkendin kėyin andin daġ – duġsiz murasim bilen toyni ḳilivėtidu. Muşundaḳ 

ehvaldin saḳliniş üçün, Uyġurlar hâyât çėġida baliliriniñ toyini ḳilivitişke aldiraydu. Bundaḳ 

“Ḳiyametlik ḳerz” ni aḫiretke ėlip kėtiştin bekrek hezer ḳilidu.  

Matemdarliḳ mezgilidiki perhizler nisbeten küçlük. Uyġurlar ölüm bolġanda erler 

bişiġa tumaḳ, uçisiġa uzun peltu, putiġa ötük kiyip, bėlige aḳ belbaġ baġlap matemdarliḳini 

ipadileydu. Ayallarniñ matemdarliḳ kėyiniş usuli bolsa bişiġa aḳ romal siliş, uzun çapan 

kėyip, bėlige aḳ baġlaş ve ötük kiyiştur. Matem kiyimliriniñ eñ çoñ alahidiliki bedenni tuluḳ 

yapidiġan boluş, reñgi ḳara yaki aḳ boluş bolup, buniñda aḳ reñdiki kiyim ve belbaġlar üstün 

orunda turidu. Uyġurlarniñ matem mezgilide aḳ reñlik kiyim – kėçek kiyiş enenisi ḳedimḳi 

Ateşpereslik ve Mani dinî bilen baġlinişliḳ bolup, mezkûr dinlarda aḳ - yoruḳluḳniñ, nurniñ, 

ḳoyaşniñ ilahiy güzellikniñ belgisi idi. Yene bir tereptin, aḳ reñ ipadileydiġan pakliḳ tuyġusi 

hâyâtlarniñ ölgenlerge pak hâlette turup ḳilidiġan hörmitiniñmu kėlip çiḳiş asasidur. Hâlbuki 

Uyġurlar matemdarliḳ mezgilide aḳ kiyim kiyişni “ḳariliḳ tutuş” dep ataydu. Nėme üçün aḳ 

kiyim kiyip turupmu yene “ḳariliḳ tutuş” diyilidu? Bizniñçe ölüm kişilerniñ neziride 

palakettur, ḳarañġu zulmettur. Ölgüçiniñ matemdarliriniñ azabimu ġoya ḳarañġu zulmetke 

oḫşaş rohni çuşkünleştürgüçi, ölüm vehimisi sevebidin köñullerni ḳara ḳilġuçidur. Yene bir 

tereptin, bu yerde “ḳara” sözi “reñdar” sözige ḳarşi menide işlitilgen bolsa kėrek. Şundaḳ 

bolgaçḳa “ḳariliḳ tutuş” ḳara kiyim kėyivėlişni emes, belki “ḳara” bilen baġlinişliḳ bolġan 

ėġir, sürlük, ḳayġuluḳ keypiyatni ipadileşke işlitilgen. Uyġurlar yuḳiriḳi ḳaraş asasida, 

matem mezgilide ḳizil, sėriḳ, yėşil dėgendek reñlik kiyimlerni kiyişni birdek çekleydu. Bu 

ehval taki “ḳiriḳ nezir” ge ḳeder davamlişidu. Uniñdin başḳa, ḳiriḳ kün içide ölgüçiniñ 

bivaste ayal tuġḳanliri bėşidiki aḳ romalini, bėlidiki aḳ belbaġni, uçisidiki uzun çapanni 

yeşmeydu. Yene matemdar ayalniñ zinnet buyumlirini işlitişi, girim ḳilşi (közlirige sürme 

tartişi, çaç miy sürkişi, ḫine yėḳişi, yüzlirige perdaz ḳilişi), ḫuşpuraḳ nersilerni işlitişi perhiz 

ḳilinidu. Er tuġḳanliri bėşidiki tumaḳni, aḳ belbaġni, uçisidiki uzun çapan ve ütükni silėşi, 
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zinnet buyumlirini taḳişi, saḳal burutlirini ḳirip, çiçini alduruşi perhiz ḳilinidu. Ḳeşḳer 

Uyġurliri arisida yene matemdarlar ḳiriḳ nezirisi bolġanda bėlidiki aḳ belbaġni ve aḳ rumalni 

ėlip taslisimu, emma uzun çapan ve ötükini bir yilġiçe salmaydu. Ḫoten Uyġurliri arisidiki 

matem aditide mėyit çiḳḳan öydiki ölgüçiniñ bivaste uruḳ - tuġḳanliri ḳiriḳ küngiçe kiyim 

yeñgüşleştin, kir yuyuştin perhiz ḳilidu. Matemdarliḳ mezgilidiki perhizler ėri ölüp ketken 

ayallar üçün tėḫimu ḳattiḳ bolup, köpinçe yurtlarda ėri ölüp ketken ayallar ḳiriḳ küngiçe 

yilim çėpip çaç taraştin, zibu – zinnet taḳaştin ḳattiḳ perhiz ḳilidu. Yene köpligen caylarda 

ėri ölüp ketken ayalniñ töt ay on küngiçe mesture hâlette turuşi, sirtḳa çiḳmasliḳi 

belgilengen. 

Uyġurlar ölgüçiniñ rohi derhâl erişke çiḳip kėtidu, dep ḳarimaydu. Belki “Uyġurlarniñ 

ölüm – yėtim âdetliride muḳeddes sanlar ölgen ademniñ rohi heḳḳidiki çüşençiler bilen 

munasibetlik. Âdette iḫlasmenlerge (Muritlarġa) ölgüçiniñ rohi birinçi üç künde tendin 

ayrilmay öyde bolidiġanliḳi nesihet ḳilinidu. Roh yettinçi küni öydin çiḳip hoylida bolidu. 

Ḳiriḳ kün toşḳanda öy bilen ḳebre ariliḳida aylinip yüridu. Yil ötkendin kėyin öz ḳebriside 

bolidu. Uniñdin kėyin ölgüçiniñ rohi yettinçi asmanġa çiḳip, Teñri bilen ve barliḳ rohlar 

bilen bille yaşaydu.” 103 muşundaḳ ḳaraş sevebidin Uyġurlar ölüm bolġan öyde yette küngiçe 

çiraḳ öçürmeydu. Bolupmu mėyitni yuġan yerni yurutup ḳoyidu. Bu rohlarniñ ḳarañġuda 

temtirep ḳėlişiniñ aldinî ėliş üçün ve yaki ot yaman rohni ḳoġlaydu, dep ḳariġanliḳtin bolsa 

kėrek. Şuniñġa egişip peyda bolġan perhizlik âdetlerdin mėyit çiḳḳan öyde üç küngiçe yaki 

yette küngiçe yer süpürmeslik, ölüm çiḳḳan öyniñ eḫlitini yette küngiçe sirtḳa tökivetmeslik, 

yette küngiçe su sepmeslik ḳatarliḳlar ḫėli keñ tarḳalġan. Bu perhizler ölgüçini untup 

ketkenlikni ipadilep sėlişniñ aldinî ėliş üçünla bolmastin, yene ḫuddi ademge oḫşaş teḳi – 

turuḳ, sezgüge ige rohniñ öyge tėyilip ketmey bimalal kirelişi üçün şarait yaritiş üçün bolsa 

kėrek. Uyġurlardiki nurġun nezir – çiraġ paaliyetliri emeliyette rohḳa ḳuvvet bėriş, uni yöleş 

meḳsitide ėlip bėrilidiġan işḳa aylinip ḳalġan. İslam dinîdiki tüp ḳaraşta, âdem ölgendin 

kėyin uniñ rohi “Berzeḫ” dėgen yoḳluḳ hâlitide saḳlinidu. Aḫirette tirilip, bedinîge ige 

bolup, depne ḳilinġan caydin ḳopidu. Roh bolsa ḳebre içide melum azaplarġa duç kėlişi 

mümkin. Emma roh hergizmu ademge ziyan – zeḫmet yetküzelmeydu hem yardemmu 

bėrelmeydu. Şuña yuḳiriḳidek perhizler İslam neziride ḫurapatliḳ bolup, nurġun musulman 

Uyġurlar rohniñ mevcudliḳiġa işensimu, emma yuḳiriḳidek perhizlerge emel ḳilmay, normal 

                                                      
103 D. A. İsyėv: «Ḳedimki Uyġurlarniñ Tesevvuridiki Sihriy Küçler», «Miras» jurnili, 1995 – yilliḳ 1 – san.1 

Uyġurçe, 69 -, 70 – betler. 
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munasibet tuyġusi ve matemdarliḳ keypiyati bilenla yüridu. Bu ḫelḳ medinîyiti içidiki 

zidiyetlik bir tereptur. 

Matemdarliḳ mezgilidiki yimek-içmek cehette, Uyġurlar yene ḳismen perhizlerġimu 

emel ḳilidu. Uyġurlar bir öyde birer âdem ölüp ketse, şu öyde yette küngiçe tamaḳ ėtiştin, 

ḳiriḳ küngiçe çoyliliḳ tamaḳ (leġmen, çöp… dėgendek ġizalar) ni ėtiştin perhiz ḳilidu. 

Derveḳe, ölüm bolġan öydikiler haza depne işliri bilen bolup kėtip, tamaḳ ėtişke vaḳit 

çiḳiralmaydu. Muşundaḳ çaġlarda ḫulum ḫoşnilar arḳa – arḳidin tamaḳ sunup, bir ḳançe 

küngiçe matemdar ailini ḳamdaydu. Bu ḫelḳ arisidiki yaḫşi âdetlerniñ biri bolup, uniñ ünimi 

nahyiti çoñ bolidu. Matemdar ailide tamaḳ ėtişni perhiz ḳiliş emeliyette ḳatiḳ çeklime emes, 

peḳet rėal ehvalni çiḳiş ḳilip otturiġa ḳoyulġan bir âdettur. Ḳiriḳ küngiçe çoyliliḳ tamaḳ 

etmeslik ḫelḳ işençiside heḳiḳi perhiz bolup, ėytişlarġa ḳariġanda matemdar ailide çoyliliḳ 

tamaḳ etse, bu ölgüçini untup ḳalġanliḳ bolidiken. Bolupmu leġmen ėytip yise ḳiyamet küni 

şu lėġmen sirtmaḳḳa aylinip yigüçiniñ boyniġa sėlinar iken. Bizniñçe bu ḫil ḳaraş intayin 

bimenadur. Uniñ kėlip çiḳişi leġmenniñ uzun sozulidiġan tamaḳ boluş ḫususiyiti keltürüp 

çiḳiridiġan arḳa – arḳidin yüz bėridiġan ölüm heḳḳidiki oḫşaşliḳ tesevvuridur. 

Uyġurlar ölgüçiniñ kiyimlirini yuyġuçi ġessallarġa, görkarlarġa ve yėtim – yėsirlarġa 

tarḳitip bergendin sirt, ölgüçiniñ perzentliri birer kiyimni teverük ḳilip saḳlap, ḳedirlep 

kiyidu. Aḳsu Uyġurliri arisida mundaḳ bir âdet bar: Ölüm bolġanda mėyitni depne ḳilişta 

işletken tömür esvaplar, mesilen, keke, palta, gürcek… Ḳatarliḳlarni üç küngiçe öz igilirige 

ḳayturup bermeydu. Şundaḳ ḳilsa şu nersilerniñ igilirimu, ḳazaġa yoluḳidu dep ḳaraydu. 

Şuña u nersilerni igilirige tarḳitip bermey, üç küngiçe hoylida yaki sirtta ḳoyup yultuz 

körsetkendin kėyin andin ḳayturup bėridu. Bu perhiz aditi depnide işletken nersiler melum 

apet yaki şumluḳni özige yuḳturvalidu, dėgen tesirçanliḳ ḳarişidin şekillengen bolup, buniñ 

menbei ḳedimki ibtidaiy tepekkürdiki sėhirgerlik ḳaraşliriġa bėrip taḳilidu. 

Bu yerde mundaḳ bir mesilini ḳisturup ötuşke tuġra kėliduki, matemdarlarniñ her ḳaysi 

cehettiki tutidiġan perhizliriniñ vaḳti ve küçlüklük dericisi perhiz tutḳuçi bilen ölgüçiniñ 

munasibitiniñ yiraḳ yiḳinliḳi bilen munasibetlik bolidu. Yeni ölgüçige ḳançiki yiḳin kişiler 

tutidiġan perhizler şunçe köp, vaḳitmu uzun ve ḳattiḳ bolidu. Yiraḳraḳ munasibettiki 

kişilerniñ tutidiġan perhizliriniñ sani az, vaḳti ḳisḳa ve susraḳ bolidu. Matemdarlar tutidiġan 

perhizlerniñ hemmisi vaḳitliḳ yaki şertlik perhizlerge kiridu. Bu perhizler ölümni şert ḳilip 

barliḳḳa kėlip, mueyyen muddet davamlişip andin bikar bolidu. Muşundaḳ perhizlerni yoḳ 

ḳiliş paaliyiti del matemdarlarniñ “Ḳarisini uştuş” tin ibaret bolidu. 
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4.2.14.6. Ḳebre Yoḳlaşḳa Ait Perhizler 

Uyġurlar ḳedimdin tartip ecdadlar rohiġa siġiniş ve rohlarġa tivinişniñ ipadisi süpitide 

ḳerellik yaki ḳerelsiz hâlda ata – boviliriniñ ḳebregahlirini ziyaret ḳiliş ve yoḳlaşni izçil 

davamlaşturup kelgen. İslam dinîdin kėyin, bu dinda ḳebrini yoḳlaş eger çoḳunuş üçün 

bolmisa durus bolidu dep ḳaralġanliḳtin, ḳebre yoḳlaş tiḫimu keñ külemde omomlişip, 

Uyġur millîtiniñ ḫelḳ medinîyiti terkibide ögiçe bir terep bolup ḳaldi. Hazirġiçe Uyġurlar 

ḳebre gahlarni ḳerelsiz yoḳlap, ata – bovilar rohiġa dua – tilavet ḳilġandin taşḳiri, her cüme 

kuni cüme namizidin kėyin (erler üçün), peyşenbe etigen yaki şenbe etigende (ayallar üçün), 

roza hėyt ve ḳurban hėyt künliri hėyt namizidin kėyin ḳebre yoḳlaşni âdet ḳilġan. Bular içide 

kölimi zor bolġan ḳebre yoḳlaş paaliyiti “ayem” bolup, Uyġurlar hėciriye kalindari boyiçe 

sekkizinçi ay – barat ėyi (Yene bir ismi şeiban) niñ on beşinçi kiçisini “ayem kiçisi” dep 

ataydu. “ayem” niñ eslisi “eyyam” bolup “kün, künler” dėgen menide. Bu yerdiki menisi 

“Tuneydiġan, ḳebre yoḳlaydiġan kün” dėmektur. Muşu kunde Uyġurlar aile boyiçe 

ḳebristanliḳḳa çiḳip, ölgenlerniñ tupraḳ bişida yiġilip, dua – tilavet ḳilidu. Bu paaliyetni 

muhim dep bilgenliktin her ḳançe yiraḳ caydiki kişilermu ata – boviliri kümülgen 

ḳebristanliḳḳa bėrip yiġa – zare ḳėlip, dua – tilavettin kėyin ḳaytip kilidu. Bu ehval taki 

hazirġiçe davam ḳilmaḳta. 

Ḳebre yoḳlaşniñ yene bir ḫil şekli ḳebre süpürüştur. Uyġurlar ḳerelsiz hâlda 

ḳebristanġa bėrip ata – boviliriniñ ḳebrisi etrapini süpürüp tazilap, su çėçip taziliḳ ḳilġandin 

sirt, yene biz yuḳirida tilġa alġan ḳebre yoḳlaydiġan ḫas künlerdimu ḳebrilerni süpüridu. Bu 

ecdadlar rohiġa ḳilinġan hörmet ve tezimniñ çoñ ipadiliridin biri dep ḳarilidu. 

Uyġurlar meyli ḳebre yoḳlaşḳa barsun yaki ḳebre süpürüşke barsun, haman ḳuruḳ ḳol 

barmaydu. Âdette birer ikki oçum gürüç, buġday ėlivėlip, uni ḳebre üstige çaçidu. Buni 

ḳuşlar tėrip yėse, ölgüçige savap bolidu dep ḳaraydu. Ayem kėçisi ėlip bėrildiġan nersiler 

tėḫimu köp bolup, her bir aile kişiliri poşkal, ḳuymaḳ, nan dėgendek nersilerni ėlip bėrip 

ḳebre bėşida yiġa – zare ḳilişḳandin kėyin şu yerdiki tilemçi – saillarġa, yaki başḳilarġa 

vakaliten ölgüçi üçün dua – tilavet ḳilġan mollilarġa tarḳitip bėridu. Aşurup öyge ėlip 

kėliştin ehtiyat ḳilidu. 

Ḫelḳ içide ḳebre yoḳlaş paaliyitiniñ tėḫimu zor kölemge sirliḳ tüske ige bolġan şekli 

mazarlarni ziyaret ḳiliş bolup, her ḳaysi mazarlarni yoḳlaydiġan mueyyen vaḳit bolidu. 

Buniñdin başḳa ḫaliġan vaḳitta hem yoḳlaydu. Şincañdiki nurġun mazarlarda hetta aylap – 
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yillap yėtip - ḳopup, dua – tilavet ḳilidiġan, hacet tileydiġan kişiler bolidu. Bu mazarlardiki 

ölgenler tiriklerniñ bivaste tuġḳanliri bolmisimu, emma ular ilgiriki devrlerdiki baturlar, 

şėhitler, pir ustazlar bolġaçḳa, ḫelḳ ularni eslep yoḳlap turidu. Bu ecdadlar roḫiġa tivinişniñ 

Uyġurlardiki yuḳiri şeklidur. 

İslam dinîda erlerniñ ve nareside ḳizlarniñ çoḳunuşni meḳsed ḳilmay ḳebrilerni yoḳlişi 

durus dep ḳaralsimu, emma ayallarniñ ḳebre yoḳlişi, erlerniñmu ecdadḳa çoḳunuş 

ḫaraktėrini alġan ḳebre ziyariti ḳetiy çeklinidu. Şuñlaşḳa muşu ḫil ziddiyetlik ḳaraş asasida 

nurġun Uyġur ayalliri ḳebre bėşiġa çiḳiştin perhiz ḳilidu. Eger yoḳlaşḳa toġra kelse 

ḳebristanliḳ sirtida turup dua ḳilip ḳaytidu. Rivayetlerge asaslanġanda, ayallar ḳebristanliḳḳa 

kirse, rohlarġa şu ayal toġma hâlette köriner iken ve ular u ayalġa ḳariyalmay ḳalidiken. Bu 

ḳebre yoḳlaşḳa dair bir perhizdur. Yene biri, tariḫtin bėri mazar tavap ḳiliş bilen uni tavap 

ḳilmasliḳ otturisida nisbeten keskin iḫtilap yüz bėrip turdi. Ortodoksal İslam eḳidisi 

(eneniviy İslam eḳidisi) boyiçe ademni uluġlap uni çoḳunuş obyikti ḳilivėliş, ölgenlerge çoñ 

ḳebre yaki ḳebirisi üstige mescid, mazar berpa ḳilip tavap ḳiliş intayin ėġir gunah, Allah’ḳa 

şėrik keltürgenlik bolup, bu üzül – kėsil çeklengen. Şuña ortodoksal İslam terepdarliri 

devrlerdin bėri türlik mazarlar yėnida turup kişilerniñ bundaḳ yerge kelmeslikini, gunahkar 

bolmasliḳini tevsiye ḳilġan, hetta növiti kelse ḳattiḳ vastilerni işlitip tavapçilarni ḳoġlap 

ketküzüvetken. Hazir bundaḳ ehval mevcud bolmisimu, emma kişiler ėñida mazarġa 

çoḳunuş ve tavap ḳilişniñ din eḳidisige ḫilap ikenlikidek tonuş ösüp, ḫelḳ özliri eşundaḳ 

ziyaret ve tavaplardin vaz keçmekte. Omumen ėytḳanda, bu cehettiki perhizler barġansėri 

küçiyip, ḳebre ziyaritidin başḳa, mazar tavap ḳiliş işliri yoḳilişḳa ḳarap yüzlenmekte. 

Uyġurlarniñ depne ve ölüm – yėtim âdetliri nahayiti murekkep ceryanni baştin 

keçurdi. Uyġur ölüm – yėtim âdetlirini biz iziġa çuşti, dėyişke toġra kelse, bu İslam dinîdin 

kėyinki iştur. Biz tupraḳḳa depne ḳiliş omumiy yüzluk yolġa ḳuyulmiġan devrlerdiki 

perhizlik âdetlerniñ hemmini bilişke ḳadir emesmiz. İslam dinîdin kėyinki ölüm ve depne 

âdetliri içide biz buniñdin ilgiriki devrlerdiki ölüm – depne âdetliriniñ iznalirini köreleymiz. 

Bu ilgiriki mensup ehvallardur. Hazirḳi ehval bolsa ḫuddi yuḳiriḳi mulahizilirimizde körsitip 

ötkendektur. Ölüm – yitim âdetliri barliḳ örp – âdetler içide nisbeten bikinme bolġaçḳa, bu 

cehettiki perhizlik hadisiler ve ḳaraşlarda köp özgiriş bolġini yoḳ. Peḳet şeherleşken 

Uyġurlarniñ ölüm – yėtim âdetliride az – tola özgiriş yüz bėrivatidu. Emma buasasiy terep 

emes. Asasiy terep bolsa yuḳiriḳi ḳaidiler saḳlap ḳilinġan hâlda, barliḳ ölüm – yitim 

âdetliriniñ addiyliḳḳa, ḳolayliḳ boluşḳa ḳarap yüzlinişdin ibaret. 
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4.2.15. Nezir – Çiraġḳa Ait Perhizler 

Nezir – insaniyet medinîyitide nahayiti uzaḳ tariḫḳa igebolup, u insanlarni ilah, cin – 

ervahlar ve ecdadlar rohi ḳatarliḳ tebiettin taşḳiri küçlerge ḳilidiġan hediye ve sovġa bėriş, 

şu arḳiliḳ ularni razi ḳiliş, ularddin medet ve yardem tileş, ulardin kėlidiġan ziyan – 

zeḫmetnin aldinî iliş paaliyitidur. İnsaniyet cemiyitide nezir obyėkitliri intayin köp bolġan. 

Cümlidin âdem, hayvan, başḳa maddiy nersiler ve yėmeklikler izçil türde nezir üçün işlitip 

kėlingen. Dunyadiki ibtidaiy dinlardin tartip hazirḳi zamandiki süniy dinlarġiçe hemmiside 

nezir yuḳiri orunġa ḳuyulġan bolup, nezir kişilerniñ ilahḳa hörmiti, iḫlasmenliki, sadaḳitini 

bilduridiġan paaliyetke aylanġan. 

Uyġurlarniñ tariḫiġa nezer salidiġan bolsaḳ, ḫuddi muşuniñġa oḫşaş ehvalni 

köreleymiz. Uyġurlarda ḳedimki devrlerde özliri “Teñri” dep ḳariġan tebiet cismliriġa, 

rohlarġa, cin – alvastitilarġa nezir ḳilidiġan aditi bar idi. Bu heḳte Mehmud Kaşġeriy 

«Divanu Luġatit Türk» de Uyġurlarniñ nezir aditi heḳḳide ikki sözlemni tilġa ėlip mundaḳ 

deydu: “Yaġiş: Ḳurbanliḳ. Yeni, İslamdin burunḳi Türklerniñ birer iş yüzsidin yaki Teñrige 

yėḳinliḳini bildürüş yüzisidin butlarġa atap soydiġan ḳurbanliḳi.”, “Yoġ: Nezir. Ölük 

kümülgendin kėyin üç küngiçe yaki yette küngiçe bėrildiġan aş.” “Yoġladi: Nezir ḳildi. U 

ülikke nezir ḳildi. Bu Türklerniñ aditidur.”104 Buniñdin mundaḳ bir ḳançe mesililerni biliş 

mümkin: Biri, ḳedimki Uyġur ḳatarliḳ Türkiy ḳevmlerde ülükke bėrildiġan nezir “yoġ” dep, 

Teñri üçün ḳilinidiġan nezir “Yaġiş” dep perḳlendürülgen. Yene biri, ḳedimki Uyġur 

ḳatarliḳ Türkiy ḳevmlerde Teñri yaki but üçün ḳilinidiġan nezir boyuminiñ tirik hayvan 

ikenliki, âdem ölgendin kėyin bėrilidiġan neziriniñ bolsa aş – tamaḳ ikenliki ėytilġan. 

Üçinçi, tereptin, ölgüçige üç nezir ve yette nezir bėrişniñ nahayiti uzaḳ tariḫi bar iş ikenliki 

ḳeyt ḳilinġan. Devreḳe, hazirḳi Uyġurlardimu Teñri (Allah) üçün hayvan boġuzlinidu ve bu 

İslamiy atalġu boyiçe “ḳurbaliḳ” diyilidu. Ecdadlar üçün bėrildiġini âdettiki ġiza (Bezide 

hayvanmu boġuzlinidu) din ibaret. Bu biz devatḳan tar menidiki “nezir” dur. Cin – şeytanlar, 

rohinatlar üçün bėrildiġini “nezir” yaki “ḳurbanliḳ” dėyilmeydu. Bundaḳ neziriniñ köpinçe 

muḳim ismi bolmaydu, belki ehvalġa ḳarap oḫşimiġan sözler bilen atilidu. 

                                                      
104 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Luġatit Türk», Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1980 – yili 8 – ay neşri, Uyġurçe, III 

tom. 1 -, 195 -, 422 – betler. 
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Hazirġa ḳeder Uyġurlarniñ nezir paaliyetliri tövendiki dairilerni öz içige ėlip kelgen: 

(1) Ölgüçi üçün bėrilidiġan üç nezir (üç künlük nezir), yette nezir (yette künlük nezir), ḳiriḳ 

nezir (ḳiriḳinçi kündiki nezir), yil nezirisi (üç yüz atmiş kün toşḳanda bėrilidiġan nezir). 

Ayrim caylarda ölgüçi üçün yuḳiriḳi nezirlerdin sirt ėlip bėrildiġan sipare (beş nezir), 

yigirme nezirisi ve yüz nezirisi ḳatarliḳlar bar; (2) Teñri (Allah) üçün Ḳurban Hėyt küni 

boġuzlinidiġan hayvan ve Allah yolida bėrilidiġan başḳa neziriler; (3) Su tileş, yamġur tileş 

üçün ḳebristanlarda, keñ seynalarda ötküzilidiġan “zara ḫetme” dep atilidiġan ammivi nezir; 

(4) Seper amanliḳi, camaetniñ hörmiti yüzisidin bėrildiġan nezir; (5) Cin ve ervalar üçün 

bėrildiġan “avaḳ ėşi”, “yaġ purutuş” ḳatarliḳ nezirler. Bular içide ölgüçi üçün, yeni ecdadlar 

rohiġa atap bėrildiġan nezir ḫelḳ içide hem köp hem keñ tarḳalġan bolup, bu nezirniñ asasiy 

ḳisimini teşkil ḳilidu. Bundaḳ nezirniñ vaḳti ḳereli ölgüçiniñ ölgen vaḳtiġa ḳarap bolidu. 

“ḳurbanliḳ” ḫuddi yuḳirida ėytilġandek ilah üçün bėrildiġan nezir bolup, İslam dinîdiki 

ḳurbanliḳ hiciriye yili boyiçe on ikkinçi ay (zulhecce ėyi) niñ oninçi küni, yeni ḳurban hėyt 

künide ḳiliniş belgilengen muḳim vaḳti bar bolġan nezirdur. Zaraḫetme ve seper nezirisi 

ḳatarliḳlar yenila Teñri üçün bėrilidiġan neziriler sanilidu. Cin – ervahlar üçün bėrilidiġan 

nezirler intayin sėstimisiz ve kiçik dairlik, nezir boyumimu kiçik ḳaçiġa usulidiġan aş yaki 

yaġdin çiḳḳan bus bolup, buniñ İslamiyettin ilgiri bundaḳ boluşi natayin. İslam dinîda cin – 

ervalarġa nezir ḳiliş kupriliḳ, ölgüçige nezir ḳiliş bidet dep ḳaralġaçḳa, cin – şeytanlarġa 

ḳilidiġan nezir ḫelḳ medinîyitidiki ḫurapiy terkibke, hocum obikti ve melum menidiki 

sėhirgerlikniñ terkibiy ḳismiġa aylinip ḳalġan. Şuña bundaḳ nezirler “nezir” mu diyilmeydu. 

Növette bundaḳ neziriler ciddiy yoḳuluşḳa ḳarap yüzlenmekte. Tövende Uyġurlarniñ nezir 

– çiraġ işliridiki ḳismen perhizlik âdetlirini ḳisḳiçe tilġa ėlip ötimiz. 

Nezir Ḳilġuçi Cehette: İlgiriki devrlerde Uyġurlarniñ ecdadliri meyli kiçik kölemde 

bolsun, yaki ammivi kölemde bolsun, ḳerellik ve ḳerelsiz nezir ötküzüp turatti. Cümlidin 

ḫaḳanlar özilirini Teñri oġulliri dep atiġaçḳa, ular kök Teñrisi ve yer – su Teñrisige çoñ 

kölemlik nezir ve ḳurbanliḳ ḳilġandin sirt, ata – boviliriniñ rohiġimu nezir – çiraġ ötküzetti. 

Bu heḳte «Vėyname. Tėlilar Tezkirisi» de ėniḳ ḫatiriler bar. Ḳedimki Uyġur ecdadlirida 

ḳamlar meḫsus nezir – çiraġ işlirinimu biciretti. Ular dölet yaki ḳebilidiki emçilik, palçiliḳ, 

yultuzşunasliḳ, sėhirgerlikni ḳolida tutḳandin başḳa, çoñ – çoñ nezir ḳurbanliḳ işlirinimu öz 

ḳolida tutḳan idi. Her ḳaysi süniy dinlarġa işengen devrlerde nezir – çiraġ işlirini köpinçe şu 

dinlarniñ rehbiri üstige alidiġan boldi. İslam dinîdin kėyinki Uyġurlarda nezir – çiraġ işlirini 

hem dinîy erbaplar, yurt kattiliri bėciridiġan boldi. Emma âdettiki ḳurbanliḳ ve ölüm 

nezirlirini her aile öz aldiġa başḳuridiġan, cin – ervalarġa ḳilindiġan nezirini asase ayallar 
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ḳolida tutidiġan boldi. Erlerniñ bundaḳ sihriy tüs alġan paaliyetke ḳatnişiştin perhiz ḳilişi 

bizge eñ deslepki ḳamlar ve şamanlarniñ ayallar bolidiġandek bir ehvalni eslitidu. 

Meyli ḳaysi ḫildiki nezir bolsun, Uyġurlar hėyizdar ayallar ve cunup kişilerniñ nezir 

işliriġa ḳatnişişni çekleydu. Ayem aḫşimidiki nezirige hėyizdar ayallar ḳatnaşturulmaydu. 

Hetta hamilidar ayallarniñ muşu ḫildiki ammvi nezir – çiraġ işliriġa ḳatnişişi perhiz ḳilinidu. 

Bu yerdiki alahide bir ehval şuki, ḳurbanliḳ ḳilidiġan her ḳandaḳ malni ayallarniñ boġuzlişi 

perhiz ḳilinidu. Eger ėri yaki oġul balisi bolmiġan ayallar ḳurbanliḳ ḳilmaḳçi bolsimu, başḳa 

erlerge ḳurbanliḳ ḳilġuzidu. Elvette ayallar boġuzliġan hayvanniñ göşide şek bar dep 

ḳaralġan yerde, ular boġuzliġan hayvanniñ ilah üçün ḳilindiġan nezirge yarişi mümkin 

bolmaydiġan iş bolup hėsablinidu. 

Uyġurlar her ḳandaḳ ḫildiki nezirini ḳilġanda âdem tallap çaḳiriştin perhiz ḳilidu. 

İmkanḳeder ḳėri – yaş, er – ayal, bay – kembeġellerni oḫşaşla çaḳiridu. Növettetiki yüzlinişte 

İslam dinîdiki “Nezir – kembeġellernniñ heḳḳidur.” Dėgen eḳidige asasen, baylar yaki 

öziniñ turmuşini ḳamdiyalaydiġan kişilerni nezirige çaḳirsimu nezirige çaḳirsimu 

barmaydiġan, yaki barsimu nezir ėşini yėmeydiġan ehval barliḳḳa kelmekte. Uyġurlar 

nezirini ciddiy, surluk iş, muḳedes paaliyet dep ḳariġaçḳa, nezirige ḳatnaşḳuçilar enenige 

ḫilap hâlda ḳizil, sėriḳ, yişil, yaki ala reñdiki kiyimlerni nezirige kėyip bėriştin, baş kiyimi 

keymigen hâlda nezirige daḫil boluştin perhiz ḳilidu. Hemme kişiler imkanḳeder baş 

kiyimini, sidam reñdiki kiyimlerni kiyip baridu. 

Nezir Orni Cehette: Uyġurlar ḳedimdin tartip ḳebristanliḳlarda, dalilarda, öy içide 

mazarlarda nezir ḳilip kelgen. Nezir orni ademler bilen İlah, rohlar ve cin – alvastilar alaḳe 

urnitidiġan cay bolġaçḳa, muḳedes dep ḳaralġan. Hazirḳi zaman Uyġurliriniñ İslamiyettin 

kėyin muḳim nezir – çiraġ orunliri eneşu yuḳiridiki caylardur. Uyġurlar ḳandaḳ nezirige 

ḳazan ėsip, camaetke aş bėrişidin ḳetiynezer, nezir ėşi ėtidiġan oçaḳni pakiz yerni kolap 

yasaydu. Âdette paskina caylar (mesilen, ḳutan ve hacetḫaniñ yėni) ġa oçaḳ salmaydu. Şuña, 

her bir ailiniñ hoylisida nisbeten muḳim bolġan nezir oçiḳi yasaydiġan cay bolidu. Bir öyde 

ölüm bolup ḳėlip, ölgiçi üçün üç, yette, ḳiriḳ ve üçyüz atmiş kunluk nezirler bėrilgende, her 

ḳėtimda işlitilgen oçaḳ şukuni çėḳivėtilidu. Kėyinki nezir üçun, oçaḳ ḳaytidin yasilidu. 

Oçaḳni çaḳmay ḳaldurup ḳoysa, şu öyde yene başḳa kişi ölüp kėtidu dep ḳarap, oçaḳni 

saḳlap ḳoyuştin perhiz ḳilidu. Oçaḳ orni tindurulup bolġandin kėyin, yene şu orunniñ 

kelgüside işlitilip ḳėlişi nezerde tutulup ve neziriniñ uluġ iş ikenliki ėtibarġa ėlinip, bundaḳ 

yerlerge çoñ – kiçik teret ḳiliştin, paskina su ve yundilarni töküştin hezer ḳilidu. Ḳisḳisi, 
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bundaḳ ḳiliştin meḳsed nezir orniniñ sürlük tüsini saḳlap, neziriniñ keskin keypiyat içide 

ėlip bėrilişiġa kapaletlik ḳiliştin ibaret. 

Nezir Boyumliri Cehette: Nezir ilah, ervah ve cin – alvastilarġa hediye ḳilindiġan 

nersidur. Nezir daim nezir obyėkitliri paydilinidiġan nerse, dep ḳarilidu. Undin başḳa u 

kişilerniñ ilahḳa iḫlasmenliki, ecdadlar rohiġa bolġan iḫlasmenlikiniñ ipadisidur. Cin – 

alvastilarġa nisbeten nezir ular keltürgen balayi – apetlerniñ ḳayturulişini teleb ḳildiġan 

herikette işlitidiġan nersidur. Emma ezeldin tartip insanlar nezir boyumliriniñ özini nezir 

obykitliri işlitidu, dep ḳariġan emes, belki ular işlitidiġan nerse del eşu buyumlarniñ rohi – 

hidi dep ḳaralġan. Mesilen, ḳurbanliḳ ḳilġanda hayvanniñ göşini nezir ḳilġuçilar özliri 

istimal ḳilidu. Nezir ėşinimu nezir ḳilġuçilar özliri istimal ḳilidu. Yaġ puratḳanda çüçigen 

yaġni kişiler işlitidu. Bu yerde ilahḳa yėtidiġini ḳan, rohḳa yėtidiġini dua – tilvet, iḫlas, bus 

yaki hidtin ibaret.  

İnsanyet cemiyitide omumen kişiler özliri yep içidiġan göşler, aşliḳlar, mėve, haraḳ, 

yaġ ḳatarliḳlar nezir boyumi süpitide işlitilip kelgen. Emma, her bir ḫelḳ özliri yėmeydiġan 

nersilerni hergizmu nezir boyumi süpitide işletmigen. Nezir boyumliriniñ işlitişniñ usulliri 

her ḫil bolup, ibtidaiy devrlerde nezir buyumini ilah dep ḳaralġan dereḫler, taşlarġa ėsip 

ḳoydiġan, taġlarniñ öñkürlirige ḳoyup ḳoydiġan, totėm hayvanliriġa hediye ḳilidiġan, çet – 

yaḳa caylarda ḳoyup ḳoydiġan ehvallar bolġan. Uniñdin sirt, kėyinki devrlerde ölgüçi üçün 

atalġan nezir buyumlirini ceset bilen bille kömüş, bille köydürüş nahayiti keñ kölemde 

mevcud bolġan. Muşu noḳtidin biz barliḳ hemdepne buyumlirini nezir boyimi dep 

ḳariyalaymiz. Nezir buyumliri içide eñ asasliḳ ve ilahḳa munasibetlik dep ḳaralġan nezir 

boyumi âdem ve hayvandur. Âdem ḳurbanliḳ ḳiliş (Human Sacrifice) ademni öltürüp ilahḳa 

nezir ḳilidiġan iş bolup, bundaḳ âdet ḳedimki devrde bezi ḫelḳler arisida bek keñ evc alġan. 

Mesilen, ḳedimki Aztėk (İndianlarniñ bir tarmiḳi) ḳebililiri öz ḫudasiniñ ġezibini bėsiş üçün, 

bir ḳėtimdila seksen miñ tutḳunni ḳurbanliḳ ḳilġan. Bu ḫil âdet yene Afriḳidiki bezi bedeviy 

ḳebilileride, şundaḳla Rim tariḫida bolup ötken idi. Uyġurlarda âdem ḳurbanliḳ ḳiliş heḳḳide 

birer matėriyalmu yoḳ. Şuña bu heḳte bir nerse diyelmeymiz. Emma hayvan ḳurbanliḳ ḳilip 

Teñrige nezir bėriş Uyġurlar ezeldin intayin yaḳturdiġan ve keñ ḳollinip kelgen âdettur. Atni 

ḳurbanliḳ ḳiliş Uyġur ḳatarliḳ Türkiy milletlerde eñ yaḫşi nezir bolup, hayvan boġuzlap 

ilahni razi ḳiliş hetta kėyinki devrlerde İslam dinîy teripidinmu mueyyenleştürüldi. İslam 

dinîda musulmanlarġimu ḳurbanliḳ ḳiliş perz süpitide yüklendi. Şuniñdin kėyin, 
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Uyġurlarniñ hayvan ḳurbanliḳ ḳiliş enenisi tariḫiy izçilliḳḳa ige âdet süpitide hazirġiçe 

davam ḳilmaḳta. 

Nezir buyumliri heḳḳide Uyġurlarda tövendikidek bir ḳatar perhizlik âdetler bar. 

Uyġurlar ḳurban hėyt mezgilde atni ḳurbanliḳ ḳilmaydu. Yeni at tom tuyaḳliḳ boluş süpiti 

bilen uniñ göşini yigili bolmisimu, emma, uruşta körsetken töhpisi sevebidin uniñ göşini 

yėyiş durus dep ḳaralġan. Şundaḳ bolġaçḳa “tepme hâlâl” ḳilinġan (eḳliy yekün bilen hâlâl 

dep sanalġan) atni ḳurbanliḳ ḳiliş Allah üçün yarimaydu dep ḳarap, atni ḳurbanliḳ ḳiliştin 

perhiz ḳilidu. Uyġurlar ḳurbanliḳḳa köprek ḳoy, kala ve töge işlitidu. Bu cehette yene tuġut 

yėşiġa yetmigen çişi ḳoy, ḳuliḳi yoḳ ḳoy, yaki ḳuliḳi kėsilip belge sėlinġan ḳoy, müñgüzi 

sunuḳ ḳoşḳar, it ḳoyruḳluḳ ḳoy, alte ayġa toşmiġan erkek paḳlan, on ayġa toşmiġan mozay, 

on ayġa toşmiġan botilaḳ (töge balisi), ḳarġu, aḳsaḳ hayvan ve tuġumçan saġliḳ ḳatarliḳlar 

ḳurbanliḳ ḳiliniştin perhiz ḳilinidu. Ḳoy reñginiñ yene aḳ yaki boz boluşni teleb ḳilinidu. 

Ḳara reñlik ḳoy ḳurbanliḳ ḳilişḳa yarimaydu, dep ḳarilidu. Buniñdin körüşke boliduki, ilah 

üçün ḳurbanliḳ ḳilinidiġan hayvan esliy yaritiliştiki ḳiyapitini saḳliġan boluşi, tendurust 

boluşi zörör.  

Uyġurlar Ḳurban Hėytta çamisiniñ yėtişiçe ḳurbanliḳ ḳilidu. Ḳoy, kala ḳurbanliḳ 

ḳilişḳa ḳurbi yetmigenler toḫu boġuzlap bolsimu ḳan ėḳitidu. Bu yerde ḳurbanliḳniñ ilahḳa 

yėtidiġan ḳisimi şu hayvandin aḳḳan ḳan bolup, muşu menidin ėytḳanda, bazardin teyyar 

sėtivėlinġan göş ḳurbanliḳ bolalmaydu. Uyġurlar ḳurbanliḳ ḳilġanda boġuzlinidiġan 

hayvanni şu ailidikiler tutuşup bėridu. Başḳa kişilerniñ tutuşup bėrişi perhiz ḳilinidu. Çünki 

muşundaḳ ḳilsa savap bölünüp kėtidu dep ḳaraydu. Ḳurbanliḳ mal boġuzlinip bolġandin 

kėyin uni soyup, göşini parçiliġanda, söñeklirini çanap parçilaştin perhiz ḳilidu. Şuña 

hemme kişi digüdek göşni parçiliġanda söñekni çanimay ügiliridin acritidu. Navada 

muşundaḳ ḳilmisa, u mal aḫirette tirilmes iken.  

Uyġurlar meyli ḳandaḳ nezir ḳilsun, omumen “Haram yol” bilen tėpilġan malda nezir 

ḳilişni çekleydu. Haram yol bilen tėpilġan mal mülük dėgini oġurliġan, buliġan, cazane ḳilip 

tapḳan, haram nerse sėtip tapḳan, kişilerniñ heḳḳi arilişip ḳalġan mal – mülükni yaki pulni 

körsitidu. Âdette ilahḳa pak mal bilen nezir bėriş lazim dep ḳaraydu. Uyġurlar nezir ėşini 

uluġ bilip ėşip ḳalġan ḳismini töküvetmey, uni yėtim – yėsirlarġa tarḳitip bėridu. Kişilermu 

hem nezir ėşini aşurup ḳoymasliḳḳa tirişidu. Nezir ḳilinġan aşniñ oḫşimay ḳalġanliḳi, 

ḳandaḳ mal mülüktin ėtilgenlikige şek keltürmeydu. Ḫelḳ Arisidiki bir âdette, ölüm nezirsi 

bolġanda şu ailidiki çoñlardin bireylen nezir ėşini yėyiştin perhiz ḳilidu. Uyġurlar yene her 
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ḳandaḳ kişiniñ nezir bėriş bahaniside mal boġuzlişini yaman köridu. Neziriniñ ḫalis 

(Ġerezsiz, Teñri üçünla bolmaḳliḳ) boluşni teleb ḳilidu. Uyġurlar nezirige işlitidiġan 

boyumlarġa kelgende köp biḫilliḳ ḳilmaydu. Bundin başḳa yene nezirige yaki ḳurbanliḳḳa 

atalġan nersilerni, çarva malni satmaydu, başḳilarġa bėrvetmeydu. Eger ölüp ḳalġidek bolsa, 

derhâl başḳini yeñgüşlep ḳurbanliḳa ataydu. Melum malni ḳurbanliḳa atap bėḳiş ḳedimki 

Uyġurlardimu bar iş bolup, bu heḳte Mehmud Kaşġeriy «Divanu Luġatit Türk» de mundaḳ 

melumat ḳaldurġan: “İzuḳ: Ḳutluḳ ve mubarek nerse, irimlik nerse. U ö iḫtiyariġa ḳoyup 

bėrilgen mal ‘İzuḳ’ dėyilidu. Uniñġa yük artilmaydu, uniñ süti sėġilmaydu, yuñi 

ḳirḳilmaydu. İgisi uni birer nersige atap saḳlaydu.”105 Bu yerde diyilivatḳan “Melom nerse” 

tebiyke ilahiy meḳsedler üçün ḳilinidiġan ḳurbanliḳni körsitidu. 

Uyġurlar Teñri yaki ölguçiniñ rohi üçün bolmiġan her ḳandaḳ nezirge şek bilen 

ḳaraydu. Bu yerde dėmekçi bolġan mena – kişiler ġeyri meḳsedler bilen nezir ḳiliştin perhiz 

ḳilidu, dėgendin ibaret. Ölgüçi, üçün ḳilinidiġan bir ḳançe nezirini ḳilişta, navada vapat 

bolġan ademniñ köp balisi bolsa, şu balilarniñ her biriniñ öyide ayrim – ayrim nezir ötküzuş 

yaḫşi hėsablanmaydu. Peḳet ölgüçiniñ öyidila nezir ḳiliş durus bolidu, dep ḳarilidu. Allah 

yolida ḳilinidiġan nezir ve ḳurbanliḳ musteḳil ailisi barliki kişi ḳilidiġan iş bolup, buniñ 

kölimi çoñraḳ bolidu. Nezir künide erler etigende top – top bolup nezir ötküzülgen öyge 

kėlip nezir ėşi yep, dua – tilavet ḳilip ḳaytidu. Erler pütünley uzitilip bolġandin kėyin andin 

ayallar kütülidu. Nezir paaliyitide cinis, yosun, edep – eḫlaḳ, din eḳidisi cehettiki tertiplar 

ve keypiyat âdettikige ḳariġanda bir ḳançe derice yüksilidu. Bu ḫelḳniñ nezirige ehmiyet 

bilen ḳaraydiġanliḳini çüşendüridu. 

Uyġurlarniñ nezir – çiraġ paaliyitidiki perhizlik âdetler biz yuḳirida tilġa alġandek 

ançe köp emes. Uyġurlarniñ nezir – çiraġ aditini İslamiyetni çek – çėgra ḳilip turup ikkige 

ayrişḳa bolidu. İslamiyettin burunḳi Uyġurlar ecdadliriniñ çoḳunġan ilahliri, muḳeddes 

bilgen şeyi, nersiler köp bolġaçḳa ularniñ şeripige ötküzülgen nezirlermu köp bolġan. Emma 

eşu “İlah” larniñ untulişiġa egişip ularġa bėrilidiġan nezirlermu yoḳulişḳa yüzlendi ve 

yoḳalmaḳta. Ölgüçige nezir bėriş İslam dinîda teşebbus ḳilinġan iş bolmisimu biraḳ, 

Uyġurlar ilgiriki ölgüçilerge nezir bėridiġan enenilirini davamliḳ saḳlap keldi. Yėḳinḳi 

mezgillerde tonuşniñ yėñilinişiġa egişip, nurġun kişiler ölgüçi üçün bėrilidiġan nezirini 

ḳollimaydiġan boldi. Şuniñ bilen nezirige bolġan pozitsiye suslişip, kişiler ularġa köñül 

                                                      
105 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Luġatit Türk», Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1980 – yili 8 – ay neşri, Uyġurçe, I tom 

89 – bet. 
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bölmeydiġan, çiñ turmaydiġan yüzliniş şekillinip ḳaldi. Bu devr özgirişiniñ nezir çiraḳ 

işliriġa ėlip kelgen çoñḳur tesiridur. Şundaḳ bolġaçḳa biz bu sahdiki perhizlik âdetlerni 

köprek toplaşḳa ḳadir bollalmiduḳ. Nezir – çiraḳ özi ilah ve rohlarġa bėrildiġan hediye 

bolsimu, emma u yene melum dericide yamanliḳtin saḳliniş, şumluḳniñ aldinî ėliş yaki uni 

tügitiş roliġa ige. Bu cehette u sap passip hâlettiki işenç ve paaliyetla emes, belki aktip 

hâldiki heriket (Teñrini rohni tesirlendürüp, ularniñ rehmitini ḳolġa keltürüş, ular keltürüp 

çiḳirişi mümkin bolġan yamanliḳtin saḳliniş herkiti) tur. Şuña nezir – çiraġlarni melum 

dericide perhizlerge ḫilapliḳ ḳiliştin kėlip çiḳidiġan yamanliḳni tügitiş yaki yaman aḳivetniñ 

peyda boluşiniñ aldinî alidiġan usul dep ėytiş mümkin.  

4.3. Tebiet Eşyaliri ve Hadisilirige Ait Perhizler 

Tėgi – tehtidin ėyitḳanda, perhiz – ademlerniñ öz – özini çeklişi yaki özidiki binormal 

alametlerge tutidiġan hezer ḳiliş pozitsiyesi ve herikitidur. Şu menidin ėyitḳanda, her ḳandaḳ 

perhiz ademlerniñ özi bilen munasibetlik bolidu. Emma bu dėgenlik peḳet ademla perhizler 

bilen alaḳidar bolidu dėgendin dėrek bermeydu. Belki dunyadiki barliḳ şeyileride 

körülidiġan binormal (Kem dėgende ėnsanniñ neziride binormal) hadisiler, özgirişlermu 

perhizlerniñ kėlip çiḳiş menbesi bolalaydu. Tövende Uyġurlarniñ turmuşi davamida 

işlitilidiġan türlik şeiylerge alaḳidar perhiz âdetlirini emeliy misallar bilen mulahize ḳilimiz. 

4.3.1. Hayvanatḳa Ait Perhizler 

Hayvanat bolsa tebiet dunyasidiki insandin başḳa eñ canliḳ ve paaliyetçan şeiylerdur. 

Hayvanat kişlerniñ turmuşiġa her ḫil vehime ve ḫeterlerni ėlip kelgendin başḳa, yene 

insanlar hayvanlardin nurġun nepke ėrişidu, ularni işlitidu, paydilinidu. Ḳisḳisi hayvanat 

bolmisa tebietniñ hâliti tesevvur ḳilġilimu bolmaydu. Muşundaḳ bolġaçḳa, ḳedimki 

devrlerdin tartipla insanlar hayvanatḳa izçil revişte çoḳunuş, tiviniş pozitsiyisini tutup 

kelgen. İbtidaiy devrlerdiki hayvanat totėmiġa tiviniş muḳim olturaḳlişip tėriḳçiliḳ ḳildiġan 

ėkinçilik devridin tartip hayvanniñ sirliḳ ḳuvvitige, bişaret bėriş iḳtidariġa işnişke özgerdi. 

Öy hayvanliri yaki yavayi hayvanlar ularniñ emeliy turmuşḳa ėlip kėlidiġan payda – ziynige 

ḳarapla emes, yene insanniñ ularġa tutidiġan vehimilik pozitsiyesi, yöniliş keypiyatiġa ḳarap 

yaḫşi yaki yaman dep ayrilidiġandin başḳa, ularda körüldiġan binormal hadisiler, keypiyatlar 
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bişaret teriḳiside çüşinilip, bundaḳ binormalliḳlardin aḳtip usulda yoḳtiş zörüriyiti peyda 

boldi. Muşundaḳ işenç ḫelḳniñ medenyitide ḫelḳ işençi, ḫelḳ ėtiḳadi şeklide mevcud bolup, 

turmuşniñ her ḳaysi saheliride ipadilendi. 

4.3.1.1. Ḳuşlarġa Ait Perhizler 

4.3.1.1.1 Öy kuşliriġa ait perhizler  

 

Uçar ḳanatlar içide toḫu, ördek, ġaz ḳatarliḳlar insanlar eñ ḳedimki zamanlardila 

köndürgen ve ailide bėḳip göşidin, tuḫumidin paydilinip kelgen hayvanlardur. Ular kişlerniñ 

turmuşi bilen ziç munasibetlik bolup, ḫelḳ içidiki bir ḳisim perhizler ene şular bilen 

baġlanġan hâlda barliḳḳa kelgen. 

Uyġurlar özliri yaşiġan cayniñ iḳlim şaraitiġa asasen toḫoni köp baḳḳan. Toḫo ḳedimki 

Uyġur tilida “taḳaġu” dep atalġan bolup, Uyġurlarniñ enenivi möçel kalindaridiki devr 

ḳilidiġan on ikki yilniñ oninçisi “toḫu” niñ nami bilen atalġan. Toḫu yene ḳedimki şaman 

sihrgerlikide daim işlitidiġan nezire boyumi bolup, u cin – alvastilarni ḳoġlaşḳimu işlitilgen. 

Sėhriy paaliyetlerde ḳara toḫuni ḳurbanliḳ ḳiliş, toḫu tuḫumini işḳiy sihrgerlikte işlitiş 

hazirġa ḳeder Uyġurlar arisida davamlaşturulup kėlivatḳan âdettur. Uyġurlar yene toḫuniñ 

ḳiçḳirişiġa asasen bolupmu ḫorazni “Tañ elçisi” dep ḳaraydu. İslam dinîda ḫorazniñ tañdin 

ḫever bėriş roli mueyyenleştürülgen bolup, muşu ḳaraş tesiride Uyġurlar ḫorazni bekmu 

hörmet ḳilidu. Uni tillaştin perhiz ḳilidu. Ḫorazniñ seherde çillişi normal iş bolsimu, eger u 

bimehel çillap ḳalidiken, bu yaḫşiliḳḳa corulmaydu. Mesilen, Uyġurlar zaval peytide 

(gugum ve uniñ keynidiki çaġda) ḫoraz çillap ḳalsa, buni yamanliḳniñ bişariti dep ḳarap 

perhiz ḳilidu hemde ḫorazni derhâl tutup piçaḳniñ arḳa teripini uniñ gėliġa bir ḳançe ḳėtim 

sürkep ḳoyidu. Bundaḳ ḳiliş “Sen bimehel çillap ḳaldiñ, yene şundaḳ ḳilsañ öltürimen” 

dėgen menini bildürüş bilen birge, u ėlip kėlidiġan yamanliḳni tügütişniñ çarisi bolup 

hėsablinidu. Mėkiyanniñ kakilap bolġandin kėyin vaḳildişi, datlişi normal hadisidur. Emma 

uniñ ḫorazni dorap çillişi ḫelḳ neziride intayin yamanliḳiniñ bişaritidur. Uyġurlar meyli 

ḳaysi çaġda bolsun mėkiyan ḫorazni dorap çillisa, şu öyniñ ėgisige balayi - ḳaza kėlidu dep 

ḳarap, bundaḳ mėkiyanni derhâl öltürüp taşlaydu. Bundaḳ toḫuni öltürüş u ėlip kėlidiġan, 

bala - ḳazani yanduruşniñ birdin – bir çarisi dep hėsablinidu. 
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Ḫelḳ işençiside toḫu irimlik hayvandur. Şundaḳ bolġaçḳa Uyġurlar toḫuġa su çėçiştin 

perhiz ḳilidu. Yene kėçide toḫu körüp ḳalsa “Taḫ” dep ḳoġlaştin perhiz ḳilidu. Ėytişlarġa 

ḳariġanda cin – alvastilar kėçide toḫu siyaḳiġimu kirivalarken. Navada u toḫu cin bolup ḳalsa 

“taḫ” dėgüçige ziyan – zeḫmet ėlip kėler iken. Emeliyette toḫuniñ kėçide uyaḳ - buyaḳḳa  

mėñip yürişi mümkin emes. U ḳarañġu çüşüşi bilenla ḳondaḳḳa çiḳip uḫlaydu. U tipik 

“namaz şam ḳarġusi” dur. Uyġurlar yene toḫuġa arpa bermeydu. Bolmaydiken, toḫu paleç 

bolidu dep ḳaraydu. Emeliyette bular heḳiḳi mendiki perhizler emes, peḳet tecirbivi bilim 

asasidiki emeliy çeklimilerdur. Uyġur yėzilirida toḫu katekke ḳamilip bėḳilmaydu. Şundaḳ 

bilġaçḳa, toḫularniñ öydin başḳa yerde kakilap ḳoyuşi daim körülüp turidu. Ḫelḳ arisida 

toḫuniñ tuḫumini oġurlisa yaman bolidu dėgen gep bar. Navada toḫuniñ tuḫumini oġurlisa, 

oġurliġuçiniñ bėşiġa münek çiḳarmiş, yaki u alemde (aḫirette) oġurliġan tuḫumni ėġizidin 

kakilaşḳa mecbor ḳilinarmiş. “Bėşiġa münek çiḳidu” dėgini oḫşaşliḳ prinsipi asasida 

otturiġa ḳoyulġan neticidur. Kėyinkisi mubaliġe bolup, oġurliḳḳa ḳarişi turuş teşebbusiniñ 

neticisidur. 

 

4.3.1.1.2. Yavayi ḳuşlarġa ait perhizler  

 

Yene şundaḳ bir turkum ḳuşlarmu barki, ular Uyġurlarniñ menivi turmuşida çoñ orun 

tutḳan, Uyġurlar ularni asrap, turluk meḳsetler üçün paydilinip kelgen. Ḳarilġaç pesil ḳuşi 

bolup, Uyġurlar yurtliriġa yaz peslide ḳarilġaç köp kėlidu, hemde kişilerniñ pişayvanlirida, 

öy içide uva sėlip balilaydu. Uyġurlar ḳarilġaçni insanġa menpeet yetküzgen ḳuş dep ḳarap 

uni ölturmeydu. Öylirige uva salġuzmay ḳoġlivitiştin perhiz ḳilidu. Uyġurlar ḳarilġaç uva 

salġan öyge ḳut kilidu dep ḳarisimu, emma bezi caylardiki Uyġurlarniñ ḳarişiçe Uyġurlar 

ḳarilġaçniñ öyniñ ḳaysi cayiġa uva silişiġa ḳarap, uni oḫşimiġan hâlette çuşinidu. Mesilen, 

Yerken ve Ḫoten’diki Uyġurlarniñ ḳarişiçe ḳarilġaç öyniñ içkiri teripige uva salsa şu öy bay 

bolidu. Emma ḳarliġaç işik bişiġa uva salsa şu öy namratlişip kėtidu dep coruydu. Şuña 

ḳarilġaçniñ öyniñ içkiri teripige uva silişiġa hėrismen kėlidu. Uyġurlarniñ ḳarişiçe yilan 

möçellik âdem bar öyge ḳarilġaç uva yasimaydu. Bu ḳaraş nahayiti uzaḳ tariḫḳa ige bolup, 

«Ḳisesul Enbiya» da yėzilişiçe Noh peyġember topan balasida zor kime yasap, İlahniñ 

barliḳiġa ve birlikige iman kelturgen kişilerni şu kimige silip, su ustide leylep yurgen çaġda 

çoşḳiniñ burnidin çuşken ikki çaşḳan kėmini tėşivitidu. Şuniñ bilen kimige su kirişke 

başlaydu. Bu çaġda Noh peyġember töşükni ėtişke birini izdėgende, yilan otturiġa çiḳip 
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yigülük iliş şerti bilen töşükke yögülüp yėtip töşükni ėtidu. Topan balasi aḫirilaşḳandin 

kėyin yilan Noh peyġemberdin vede ḳilġan yimekliklerni bėrişni soraydu. Noh peyġember 

herini (yene bir rivayette paşini) dunyadiki canliḳlar içidin göşi eñ tatliḳ bolġinini bilip 

kėlişke evetidu. Here hemme canivarlarni bir ḳitimdin çiḳip ḳinini titip körgendin kėyin, 

aḫirida âdem güşiniñ hemmidin tatliḳ ikenlikini bilip, bu ḫeverni Noh peyġemberge ėytişḳa 

ketivatḳanda ḳarliġaçḳa uçrap ḳilip uniñġa ehvalni ėytidu. Şuniñ bilen ḳarliġaç heriniñ tilini 

çuḳup üzivilip kėkeç ḳilip ḳoyidu ve uniñ bilen bille Noh peyġembernin yiniġa bėrip, kėkeç 

bolġan herige vakaliten dunyadiki hemme candarlar içide paḳiniñ guşiniñ tatliḳ ikenlikini 

ėytidu. Neticide yilanġa paḳa güşini yiyiş nisip bolidu, âdem bolsa yilan ozuḳi boluştin 

ḳutulup ḳalidu. Ḳarilġaç muşu ḫizmiti tupeylidin izetlik bolup, ademlerniñ öyiniñ içige uva 

salidiġan bolidu.106 Bu rivayet Uyġur ḫelḳ arisida bek keñ tarḳalġan bolup, uniñ menbesi 

İslam rivayetliri bolsimu, emma uniñdiki örp – âdetke, ḫelḳ işençlirige ait bayanlar yenila 

Uyġurlarniñ turmuşidin kelgen. Ḳarliġaçniñ yilan yilliḳ âdem bar öyge uva salmasliḳi 

heḳḳidiki işenç del ḳarliġaçniñ öz öylirige uva silişni arzu ḳilişniñ yene bir sevebidur. 

Uyġurlar yene höpüpnimu irimlik ḳuş dep ḳaraydu. İslami ḳissilerge asasen bėyitilġan 

Uyġur rivayetliridimu höpüp Sulayman peyġemberniñ ḫizmitide bolup, uniñġa biliḳis atliḳ 

yėrim âdem yėrim perini tunuşturġan dep tesvirlinidu. Ḳedimki Uyġurlardimu höpüpniñ 

tacisi sihri paaliyetlerde işlitilgen. Hetta hazirġa kelgiçe bir ḳisim Uyġurlar höpüpniñ tacini 

yulup yaki kisivilip, uni bovaḳ balilarniñ posmisġa tikip ḳuyup, şu balilarniñ kelgüside 

hoḳoḳdar, döletmen, tacdar boluşini umid ḳilidu. Bu emeliyette “Oḫşaşliḳ Prinsipi” ġa 

tayanġan sėhriy ḳaraştin başḳa nerse emes. Uyġurlar höpüpni tutsa ḳoli titreydiġan bolup 

ḳalidu dep ḳarap, etraptiki tam yaḳilirida yürgen, danlavatḳan höpüplerge çiḳilmaydu, 

uvisini çuvuştin perhiz ḳilidu. Uyġurlar höpüpniñ güşini yėmeydu. 

Uyġurlar yene torġay, paḫtek ḳatarliḳ ḳuşlarnimu bek asraydu. Ularni öltürüştin, 

yėyėştin, balilirini tutup oynaştin perhiz ḳilidu. Ularni tutuş oḫşaşla ḳoli titreş kisilige seveb 

bolidu dep balilarni çekleydu. Ḫelḳ arisida yene paḫtek ve torġayniñ tuḫumiġa ḳaraştin, 

tutuştin ve çėḳivitiştin perhiz ḳilidiġan âdet bar. Muşundaḳ ḳilsa şundaḳ kişiniñ yüzige 

sepkün çüşer iken. Emeliyette turġay ve paḫtek tuḫumliri yüzide nurġun. Sepkün (ḳara daġ) 

bar. Yuḳiriḳi ḳaraşlarda uçrişiş prinsipi boyiçe yüzige şu sepkünlerniñ köçüşi tessevvuriġa 

                                                      
106 Nesiriddin Rebġuzi: «Ḳisesul Enbiya», Ḳeşḳer Uyġur Neşriyati, 1988 – yili 3 – ay neşri, Uyġurçe, 53 -, 54 

– betler. 
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asas bolġan. Buniñdiki yene bir meḳsed ḳuşlarni asraş bolup, yuḳiriḳidek perhizler bu 

meḳsedni emelge aşuruşniñ eñ yaḫşi çarisi süpitide rol oynap kelgen. 

Uyġurlar yene başḳa her ḳandaḳ ḳuşni öltürüştin, bolupmu ḳuş balilirini öltürüştin 

ḳattiḳ çeklinip, balilarni “Şundaḳ ḳilsañ, ata – anañdin baldur yėtim ḳalisen, aḫirette ḳisasiġa 

ḳalisen” dep ḳorḳutup, ularġa ziyan – zeḫmet yetküziştin çekleydu. Ḳisḳisi, ḳuşlar bilen inaḳ 

bolup bille ötüş Uyġur ḫelḳiniñ enenisige aylanġan bir tereptur.  

Uyġurlarniñ ḳuşlar heḳḳide hazirġa ḳeder davamlaşturup kėlivatḳan irimlik âdetliri ve 

perhizliri yuḳiriḳilar bolup, ilgiriki devrlerde bu tėḫimu köp ve mol boluşi mümkin. Yene 

ḳuş heḳḳidiki nurġun irimlik ḳaraşlarni biz ḫelḳ rivayetliri içidin köreleymiz. Derveḳe barliḳ 

ḫurapiy âdetler ve ḳaraşlarġa oḫşaş, ḳuşlarġa ait ḫurapiy ḳaraşlarmu tedriciy yoḳilip baridu. 

Emma ḫelḳniñ istitik ḳarişi bilen birlişip, millet meniviyitiniñ bir ḳisimiġa aylanġan 

yuḳiriḳidek ḳaraşlarni bir yulila süpürüp taşlaş mümkin bolmaydu, hem undaḳ ḳilişniñmu 

hėçḳandaḳ zöröryiti yoḳ. Bu ḫil ḳaraşlarniñ uzaḳḳiçe mevcud bolup turidiġanliḳi ve ulardiki 

mueyyen dericidiki eḳilġe muvapiḳ amillarni ėtirap ḳiliş ḳuşlar heḳḳidiki perhizlik âdetlerge 

tutidiġan pozitsiyemizdur. 

4.3.1.2. Çaharpaylarġa Ait Perhizler 

4.3.1.2.1. Öy hayvanliriġa ait perhizler 

 

Öy hayvanliri asasen kişiler köndürgen at, kala, ḳoy, öçke, it, müşuk, ḳėçir ḳatarliḳ 

hayvanlarni körsitidu. Kişler turmuşta öy hayvanliriniñ köçidin, güşidin, tėre ve yuñidin 

hemde ḳiġidin paydilinidu. Bezilirini öy saḳlaşḳa, çaşḳan tutuşḳa işlitidu. Ḳisḳisi, ular 

turmuşniñ her ḳaysi saheliride özliriniñ rollirini cariy ḳiliduridu. Kişiler öy hayvanlirini 

biḳip köpeytip, ularġa alahide köñul bölidu. Şundaḳ bolġaçḳa ularni asraş ve biḳiş heḳḳide 

her ḳaysi milletniñ özige ḫas tecribiliri bolġandin sirt, ḳedimki devrlerdin ḳalġan hayvanni 

muḳeddes biliş ḳarişi tupeylidin kėlip çiḳḳan bir ḳatar perhizler milletniñ örp – âdetliri içide 

muhim orun tutidu. 

Uyġurlar nahayiti ḳedimḳi zamandila bir ḳisim hayvanlarni köndürüp öy hayviniġa 

aylandurġan ve ulardin paydilinip kelgen. Bu hayvanlar içide ḳoy, kala, ėşek, ḳiçir, at, öşke 

ve töge, şundaḳla it ve muşuk asasiy orunda turġan hayvanlar bolup, emeliy turmuşta kişiler 
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bu hayvanlarni özlirige ḫizmet ḳildurġandin başḳa, ularniñ nurġun paaliyet, ḳiliḳlirini 

rivayetlik tüste tesvirlep çüşenduridu. Bu hayvanlarġa alaḳidar âdetlerniñ köp ḳismi perhiz 

şeklide ipadilinidiġan bolup, bundaḳ perhizleniñ bezisi emiliy meḳsed üçün, bezisi eşu 

hayvanlarni uluġlaş bilen munasibetlik. Yene bir ḳismi eşu hayvanlarda körülgen binormal 

ehvallarġa ḳarita tutulidiġan hezer ḳiliş pozitsiyisidur.  

Ḳoy Uyġurlarniñ çarviçiliḳ igilikide asasliḳ orun tutḳan hayvan bolup, Uyġurlar ḳoyni 

yaḫşi köridu, ḳedirleydu. Ḳoyniñ yuvaş rayiş ḫisliti sevebidin uniñġa hörmet bilen ḳaraydu. 

Uyġurlarda ḳoyġa alaḳidar mundaḳ bir ḳisim perhizler bar. Uyġurlar ḳoyni tepmeydu, 

muşundaḳ ḳilsa tepkuçiniñ puti tokur bolidu dep coruydu. Ḳoyni miniş, yuñidin tartiş, uni 

buġuzliġanda uniñ aldin ötüş perhiz ḳilinidu. Ḳoyni tillaş bolsa nahayiti yaman dep ḳarilidu. 

Kala Uyġurlarniñ turmuşida, cümlidin dėhḳançiliḳ emgiki ve yimek – içmek, kön - 

ḫurum sanaitide zörör menbe bolup kelgen. Kala Uyġurlarda çidamçanliḳniñ misali, emma 

u bezide dutlükniñ, añḳavliḳniñ simvovolidur dep ḳarilidu. Kala ėtiz – ėriḳ emgikide 

nahayiti zörür bolġanliḳtin, Uyġurlar kaliġa ait mundaḳ perhiz âdetlirini şekillendurgen. 

Mesilen, ḳoş kalini ursa, tillisa, yaz peslide kaliġa bide berse, burniġa tivilġa ötkuzülmigen 

kala bilen yer heydise yaman bolidu dep ḳariġandin başḳa, “Kaliniñ muñgüzige ursa, tuyiḳi 

sirḳiraydu” dep kaliniñ müñgüzige uruş çeklinidu. “Kaliniñ müñgizige ursa, tuyiḳi 

sirḳiraydu” dėgen bu ibare ḫelḳ arisida yene temsilge aylinip ḳalġan bolup, u birer kişiniñ 

özi bilen yiḳin munasibettiki kişi ziyan – zeḫmetke uçriġanda, öziniñmu ḳayġuridiġanliḳiġa 

ḳaritip ėytilidu. Kala yene ḳedimki Uyġur efsaniliride zėminni tėrep turġuçi meḫluḳ bolup, 

u bir muñgüzidin yene bir muñgizige yerni yötkigende yer tevreş kėlip çiḳar iken. 

Ėşek bolsa dėhḳabçiliḳ işlirida, ḳatnaş işlirida köp işlitilidiġan hayvan bolup, Uyġurlar 

ėşek göşini yėmeydu. Şuña ḫelḳ arisida “Ėşekniñ özi haram, küçi hâlâl” dėgen ḳaraş bar. 

Yene bir ḳaraşḳa asaslanġanda “Ėşek süti ḳiriḳ ḫil kėselge dava bular” iken. Muşu ḳaraş 

asasida bezi kişiler ėġir kėselge giriptar bolġanda isek sütini içidiġan işlar ilgiriki devrlerde 

anda – sanda mevcot bolġan. Uyġurlar yene ėşekni tetür miniştin ḳattiḳ perhiz ḳilidu. Bu 

âdetniñ kėlip çiḳişi mundaḳ: İlgiriki devrlerde İslam şeriiti boyiçe, zina ḳilġan, uġriliḳ ḳilġan 

kişilerniñ yüzige ḳara sürtülüp, andin ėşekke tetür mindürülip, ḫelḳ alemge sazayi ḳilip ibret 

ḳildurulatti. Bu kişi üçün intayin resvalişişniñ ipadisi bolup, ėşekke tetür miniş eşu ḫil 

ehvalġa teḳḳaslinip çüşinilgen, şuña perhiz ḳilinġan. Aḳsu Uyġurliri arisida ėşek iġinġan 

yerdin atlap ütüştin, şu yerni desseştin perhiz ḳilidiġan âdet bar. Kişiler bundaḳ yerni napak, 
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bolġanġan dep ḳarap tukürüp ḳuyup mañidu. Bu ėşekni añḳavliḳḳa, dötlükke simovol 

ḳilidiġan ehval bilen birdeklikke ige. 

Türkiy tilliḳ milletler içide at eñ uluġlaşḳa sazaver bolġan, ilahiyliḳ tüske ige muḳedes 

hayvandur. Dunyadiki başḳa nurġun milletlerde hem atni sirliḳ ḫisletke ige dep ḳaraydiġan 

ehval mevcud. At çaharpaylar içide orni hemmidin yuḳiri hayvan bolup, uniñ roli bek 

çoñdur. U ḳatnaş, dihḳançiliḳ ve yėmek – içmekte işlitilpa ḳalmastin, muhimi ḳedimki 

zaman uruşliri attin mustesna emes. Türkiy tilliḳ ḫelḳlerniñ ḳarişiçe at ḫuddi ademge oḫşaş 

rohi bar hayvan bolup, u tepekkür ḳilalaydu, sözliyeleydu ve yiġliyalaydu. U igisige baştin 

– aḫir sadiḳ bolup, igisini ḫeterdin ḳutḳuzidu. Bolupmu aḳ at bu ḫisletlerni özide tėḫimu köp 

mucessem ḳilġan bolup, u ilahi at dep ḳaralġan. Ḳedimki Uyġurlarniñ işençiside at Teñrige 

yaġiş ḳilişḳa eñ munasip kėlidiġan hayvan bolup, kök Teñrige ḳilinġan yaġişta meḫsus at 

ḳurbanliḳ ḳilinġan. At yene hem depne boyumliri içide eñ ėsil boyum sanalġan. Biz ilgiriki 

sehipileride at güşini yiyiş çeklengenliki, emma haram ḳilinmiġanliḳni tilġa alġan iduḳ. Şuña 

Uyġurlar âdettiki ehvalda atni öltürüp yimeydu. Peḳet eñ debidilik yaġiş ve ḳurbanliḳlarġila 

atni boġuzlaydu. Mesilen, Ḳumul rayonidiki Uyġurlar uzun mezgil yamġur yaġmay, 

ziraetliri ḳurup kėtey dėgen ḫeterlik peytletde aḳ atni ḳurbanliḳ ḳilip yamġur tileşni hazirġa 

ḳeder davam etküzüp kelgen. Atni miniş cehette, Uyġurlar yaḫşi at yaki yaḫşi köridiġan atni 

ayallarniñ minişige bermeydu. Ḫelḳ işençiside, bundaḳ ḳilsa ayallarniñ piri atniñ pirini 

bėsivalarmiş, yaki atniñ piri töven turup ḳalarmiş. Emeliyette buniñdiki tüp mena u emes, 

belki ayallarni napak dep ḳaraş sevebidin, ularniñ muḳeddes hayvan at üstige minişini 

çekleştin ibaret bir terepmu bar. Uyġurlar atni mingende tetür miniştin perhiz ḳilidu. Elvette 

bu ehval ėşekni tetür menmeslik perhiziniñ menisige oḫşimaydu. Yene at mingende atniñ oñ 

yėnidin mėnişni çekleydiġan ehvallarmu bar. Kişler bilen atni başḳuruş ihtiyacidin çiḳip 

turup, “Ḳamçisiz at minse yaman” depmu ḳaraydu. Muşuniñġa oḫşaş atni asraş nuḳtisidin 

otturiġa ḳuyulġan çeklimiliklerdin sėmiz atni tiz çapturmasliḳ, uzun mezgil ot - ḫeşek bilen 

baḳḳan atni minip uzun seperge çiḳmasliḳ, seperdin yėñi kelgen atni suġarmasliḳ ḳatarliḳlar 

bar. Uyġurlar minidiġan atni bekmu asraydu. Ularġa toyġiçe boġuz bergendin sirt, ularniñ 

taşḳiy ḳiyapitini güzelleştürrüşkimu ėtbar bėrip, atni pat – pat yuyup turidu, tüklirini, 

yaylirini, ḳuyruḳini tarap tüzeydu. Şuniñ üçün yene atniñ yaylirini kėyiştin, ḳuyruḳini kėsip 

uni soltek ḳilip ḳoyuştin perhiz ḳilidu. Atniñ muḳedeslik orniniñ yuḳiri kötürülüşige egişip, 

at bilen munasibetlik bolġan barliḳ nersiler, cümlidin at cabduḳlirimu kişler neziride 

ḫasyetlik nersiler ḳataridin orun alġan. Şundaḳ bolġaçḳa, kişler bu ḫasyetlik nersilerge 

bolġan her ḳandaḳ haḳaretlik heriketni ḳetiy çekleydu. Mesilen, Uyġurlar yügen bilen atni 
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uruştin, at cabduḳlirini atlap ütüştin, at ḳamçisini başḳilarġa ariyet bėriştin perhiz ḳilidu. 

Kişlerniñ aditide uzundin buyan işlitip kėlivatḳan atni birersi sorap ḳalsa, atni ėger – 

cabduḳliri bilen bersimu, emma ḳamçisini bermeydu. Eger ḳamçini bėrişke toġra kilėp ḳalsa, 

at öz igisniñ amitini ėlip kėterken. Şuña, Uyġurlar âdette atniñ ḳamçisini alahide saḳlaydu, 

çünki ularniñ neziride at ḳamçisi sürlik nerse bolup, uniñ bilen yilanni ḳorḳutḳili bolidu dep 

ḳarilidu. Şuña, dalida yėtip ḳalġan atliḳlar bėşiġa at ḳamçisini ḳoyup yatidu. Uyġurlar yene 

ayallarni napak dep ḳarap, atniñ ėgiride (u yerge ḳuyulġandin kėyinmu) ularniñ ulturuşni 

çekleydu. At ḳedimdin tartip irimlik nerse dep ḳaralġanliḳtin, Uyġurlar atniñ ezalirini her ḫil 

emçilikte, sėhriy davalaş işlirida ḳollinip kelgen. Meslen, Uyġurlar sögelni davalaşta atniñ 

ḳuyruḳiniñ ḳili bilen sögelni baġlap uni çüşürvėtidu. Meyli boġuzlanġan at bolsun yaki özi 

ölüp ḳalġan at bolsun, uniñ bėşini taşlivėtiştin perhiz ḳilidu. Uyġurlar bundaḳ atniñ bėşini 

huylidiki alma deriḫiniñ uçiġa ėlip ḳoyup, “yaman köz” tėgiştin saḳlinişḳa işlitidu. Buniñdin 

başḳa, puti sunup ketken ademlerniñ putini tėñip ḳoyġandin kėyin, atniñ yüginini artip ḳoysa 

putniñ çüçüp kėtişdin saḳlanġili bolidu dep ḳarap irim ḳilidu. Ḳumul Uyġurliriniñ arisida 

ḫuddi muşuniñġa oḫşap kėtidiġan âdettin atniñ aldi putiniñ söñikini yamanliḳni yoḳutup 

kėsel davalaydu dep ḳarap, put aġriḳini davalaşḳa işlitidiġan âdet bar. Ḫelḳ işençiside atniñ 

tėziki yaki uniñ putidin çüşüp ḳalġan laymu emlik ḳuvvetke ige. Şuña bu nersiler kiçik 

balilarġa aç kirip ḳalġanda ularni aşlaşḳa işlitidu. Uyġurlarda hetta atniñ cabduḳlirimu sėhriy 

ḳuvvetke ige dep ḳarilidu. Mesilen: Cavġiyiġa yara çiḳip ḳalġan kiçik balilarniñ ėġiziġa 

atniñ ėġizduriḳi (yügen) ni çişletse, şu yara saḳyip kėtidu dep ḳarap, kiçik balilarġa eşundaḳ 

tedbir ḳollinidiġan âdet hėlihem mevcud. Ḳisḳisi, atni muḳeddes bilip, uniñġa ḳarita her 

ḳandaḳ haḳaretlik herikettin perhiz ḳiliş ve atniñ ezaliri hem cabduḳlirini aktip sėhirgerlik 

(emçilik) te işlitiş atḳa ait irimlik âdetlerdiki ḳoş tereptur. 

Töge Uyġurlar bėḳip paydilinip kelgen muhim öy hayvinidur. Uyġurlarniñ neziride 

tögimu irimlik hayvandur. Biz «Tuġum Perhizliri» ḳisimida hamilidar ayallar bilen tögige 

munasibetlik ḳismen perhiz âdetlirini körsitip ötken iduḳ. Undin başḳa töge İslamiy 

menbelerde uluġlanġan hayvandur. Uyġurlarda töge bėḳişḳa ait bir ḳatar emeliy çeklimiler 

bar. Mesilen, töginiñ burnini yaz peslide teşmeslik, tögini issiḳ su bilen suġurmasliḳ 

dėgendek. Uyġurlar tögini ḳurbanliḳ ḳilişḳa yaki âdettikiçe buġuzlaşta bolsun, bir piçaḳ 

bilen buġuzlimaydu, belki uni ikki yerge piçaḳ sürüş bilen buġuzlaydu. Bundaḳ ḳiliştiki 

meḳsed töginiñ boyni uzun bolġaçḳa uniñ boyniġa bir piçaḳ sürgende töginiñ cėni pat 

çiḳmay ḳiynilip kėtidu. Bu Uyġurlarniñ mal buġuzlaş ḳaidisige mas ḳelmeydu. Uyġurlar 

yene tögniñ yuñini irimlik nerse dep ḳarap, uni köz tigiştin saḳlinişḳa işilitidu. 
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Uyġurlar hâlâl hayvanlarni buġuzlaş usulidimu bezi perhizlerge riaye ḳilidu. Meslen, 

«Ḳassapliḳ Risaliside» de ėytilişiçe, “Ḳassaplar mal soyġanda paydisiz, set geplerni ḳilip 

turup mal buġuzlaştin, malniñ putini baġlimay turup mal buġuzlaştin, hemdu – sana uḳumay 

turup mal buġuzlaştin çeklinişi lazim.”107 Uyġurlar mal buġuzliġanda yene malniñ hemme 

putini boġmay, üç putinila buġidu, bir putini boş ḳuyup, piçaḳ sürgende tėpiçeklivėlişiġa yol 

ḳoyidu. Yene bir tereptin, malġa piçaḳ sürgende bir piçaḳ bilenla yulunini üzüvėtiştin, gal 

piçaḳ işiltip ḳoyup uni malniñ boyniġa tekrar sürkeştin perhiz ḳilidu. Belki bir piçaḳ sürüpla 

buyun tumurini üzüp, ḳan toluḳ ėḳip bolġandin kėyin andin yulunni ve söñikini üzidu. 

Bundaḳ ḳilişlardiki meḳsed malniñ ziyade ḳiynalmasliḳi, uniñ göşiniñ İslamiyet ḳaidisidiki 

hâlâlliḳ ölçimige toġra kėlişi üçündur. 

İt kişiler bilen bolġan alaḳisi ziç bolġan hayvandur. Bolupmu ovçiliḳ enenisige ige 

yurt ve milletlerde, it alahide ėtibarliḳ öy hayvini hėsablinidu. Uyġurlar itni uv ovlaşḳa, öy 

biḳişḳa, çarva mallarni böridin ḳoġdaşḳa işlitilidu. Emma yuḳiriḳi zörüriyetler bolmisa 

âdette it baḳmaydu. Yene bir ḳisim hedislerde it baḳḳan öyge perişte kirmeydiġanliḳi 

yėzilġan bolup, muşundaḳ eḳidiler tüpeylidin Uyġurlar it bėḳişni teşebbus ḳilmaydu. Başḳa 

hâlâl hayvanlar yalap ḳoyġan ḳaça - ḳumuçni yette ḳitim yusila pak bolidiġanliḳiġa 

işensimu, emma it yalap ḳoyġan ḳaça-ḳumuçni yette ḳitim yumiġiçe pakalanmaydu dep 

ḳaraydu. Muşu sevebtin, itniñ âdem işlitidiġan nersilerni yalap ḳuyuşni çekligendin sirt, itni 

öy içige kirgüzmeydu. Muhemmed peyġemberniñ hedisliride ėytilişiçe, ḳaçini it yalap 

ḳalġan bolsa, uni yette ḳėtim su bilen çayḳivėtip, topa bilen bir ḳėtim sürtivetkendin kėyin 

işletse bolidu.  

Uyġurlarda yene itḳa ait ḳismen ḫurapi perhizlermu bar. Mesilen, “İtḳa tükürse 

bolmaydu”, “İtni minse bolmaydu”, “İtḳa su çaçsa, çaçḳuçiġa sögel çiḳidu”, “İtḳa güröç 

berse bolmaydu” dėgendek. Ḫelḳ arisida itta körülgen binormal ehvallarmu yamanliḳniñ 

nişanisi süpitide tonulidu. Mesilen, itniñ ḳavişi âdettikiçe ehval bolsimu, emma it yiġlisa şu 

itniñ igisige bala - ḳaza kilidu dep ḳarilidu. Şuña, kişiler yiġliġan itni urup ḳoġlivitidu. Ḫelḳ 

arisida yene “Köp ḳaviġan it yaḫşiliḳ keltürmeydu.” dep ḳarap, bundaḳ ehvaldin hezer 

ḳilidiġan âdet bar bolup, bumu itta körülidiġan binormalliḳḳa tutidiġan ihtiyat puzitsiyisiniñ 

bir ipadisidur. Uyġurlarniñ işençiside, it öz igisiniñ ölüm mudditini bilermiş. İgisiniñ vapati 

yiḳinlaşḳan bolsa, it öz igisige ḳayġurup huvlarmiş. Şuña it huvlisa yamanliḳḳa corup, 

                                                      
107 «Ḳedimki Uyġur Hüner – Kesip Risaliliri», Ḳeşḳer Uyġur Neşriyati, 1988 yili 12 – ay neşri, Uyġurçe, 1 - 

ḳisim, 1 - ḳisim, 122 – bet. 
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bundaḳ ehvaldin perhiz ḳilidu. Uyġurlarda it yene vapadarliḳniñ simvolidur. Yene itniñ tüki 

ve gendisi başḳilarġa ziyankeşlik ḳilişta işlitidiġan ḳara sėhirgerlikniñ bir vastisidur. 

Möşük çaşḳan tutidu. Şuña Uyġurlarda müşük bėḳişḳa alahide heves bar. Şuniñġa 

munasip hâlda müşükke dair bir ḳatar perhizlik âdetlermu şekillengen. Uyġurlar möşükni 

alahide etivarlap uni öy içide baḳidu. Möşükke su çaçsa, çaçḳuçiġa sögel çiḳidu dep corup, 

uniñġa su çiçiştin perhiz ḳilidu. Oḫşaşliḳ prinsipi asasidiki perhizleridin yene müşükni noġuç 

bilen urmasliḳ aditimu bar. Ḫelḳ işençiside müşükni noġuç bilen ursa, u öyge yilan sörep 

kirermiş. Buniñda noġuç bilen yilan şeklen cehette oḫşitilip tesevvur ḳilinġan. Uyġurlar 

uḫlavatḳan müşükni oyġatmaydu. Bu âdet İslami menbelerdin kelgen bolup, bir rivayette 

ėytilişiçe, bir müşük Muhemmed peyġemberniñ çapininiñ pėşide yitip uḫlap ḳalġan iken. 

Peyġember ornidin turuş üçün müşükni oyġatmay çapininiñ müşük yatḳan ḳismini kisivitip 

ḳoyup ketken iken. 

Uyġurlar yene müşükni tutup dümbisini yerge tekküzüştin perhiz ḳilidu. Devrḳe ḫelḳ 

arisida “Müşükniñ on cėni bar” dėgen gep bar. Bu yerde diyilivatḳan mena möşükniñ her 

ḳançe ėgizdin çüşüp ketsimu töy putçilap çüşüşini körsitidu. Möşükniñ bu ḫil alahidiliki 

yuḳiriḳi perhiz aditiniñ asasidur. Uyġurlar möşükni öltürüştin intayin perhiz ḳilidu. Bundaḳ 

ḳilsa müşükniñ ḳisasiġa ḳiliş ve ölgende cėni teste çiḳḳandin başḳa, öltürgüçi Mekkige 

bėrişta Şur deryasidin ötelmeydidiken. Bu rivayetniñ eslisi mundaḳ: Her bir âdem Mekkige 

bėrişta Şor deryasi (bu Aral dėñizi bolsa kėrek) din kėme bilen ötüşke toġra kėlidiken. 

Kėmige çiḳip Şor deryasidin ötidiġan çaġda, kişler bir – biridin möşük öltürgen yaki 

öltürmigenlikini sorişidiken. Navada möşük öltürgen bolsa u kişi deryadin ötküzülmeydiken 

hec ada ḳiliş meḳsitige yėtelmeydiken. Ḫelḳ muşu ḫil işeç tüpeylidin möşükni ḳetiy 

öltürmeydu. Köpinçe müşuk on neççe hetta yigirime neççe yillar yaşap andin öz ecili bilen 

ölidu. Añlaşlarġa ḳariġanda, möşük ölükini körsetmeymiş. Derveḳe, müşük ḳėrip ölüp 

kėtidiġan çaġda yiraḳ, âdem barmiġan caylarġa bėrip birer – ikki kün sekrap tutup andin 

ölüp kėtidu. Bu ḫelḳ neziride uluġliḳiniñ ipadisi bolup, “Yaḫşi müşük ölükini körsetmeydu.” 

dėgen temsil birersi ėġir apetke duçar bolġanda, bu ehvalni ata – anisiġa, uruḳ tuġḳanliriġa 

ėytmay, u ehvalniñ höddisidin özila çiḳip kėtişke ėytilidu. Uyġurlarniñ neziride cin – 

alvastilar yene möşük siyaḳiġimu kirivalidu. Şuña kėçide müşük körüp ḳalsa uni “peş” dep 

ḳoġlimaydu. 

Hayvanlarda yene bir ḳisim binormal hadisilermu perhizlik nersiler ḳatarida sanilidu. 

Mesilen, Uyġurlar köp merigen ulaġ, köp ḳaḳaḫliġan toḫu, köp ḳaviġan it ḳatarliḳlardin 
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ihtiyat ḳilidu. Eger ularniñ bundaḳ aditi yoḳalmaydiken, ularni sėtivėtidu yaki başḳilarġa 

hediye ḳilivėtidu. Çarvilarniñ tuġuşi heḳḳidimu şuniñġa oḫşap kėtidiġan irimlik âdet bar. 

Mesilen, Uyġurlar her ḳandaḳ hayvan tuġuvatḳanda ḳarap turuştin perhiz ḳilidu. Eger undaḳ 

ḳilmaydiken, şu hayvan tuġḳili unmaydu, yaki tuġut vaḳiti keynige sürülüp kėtidu dep 

ḳaraydu. Yuḳiriḳilar Uyġurlarniñ uy hayvanliriġa alaḳidar perhizlik âdetler bolup, biz bu 

yerde hayvanlarni bėḳişḳa ait tecribivi bilimlar (çarviçiliḳ tecribiliri) ve u heḳtiki ilmiy 

çeklimilerni tilġa almiduḳ. Yuḳurḳilar hayvanlarġa ait irimlik ḳaraşlar ve perhizlik âdetler 

bolup, mana bu bizniñ mulahize nişanimizdur. 

 

4.3.1.2.2. Yavayi hayvanlarġa ait perhizler 

 

Yavayi hayvanlar öy hayvanlari, yeni köndürülgen hayvanlardin başḳa barliḳ 

hayvanlarni körsitidu. İnsanlar üçün ibtidaiy devrlerdiki ḫeter asasen yavayi hayvanlardin 

kėletti. Ḳismen yavayi hayvanlarni totėm dep ḳarap çoḳunuş ve hörmetleştin başḳa, köpligen 

yavayi hayvanlar kişilerni ḳorḳitidiġan vehimige salidiġan obyėkitler idi. Uyġurlarniñ 

ḳedimki zamandiki yavayi hayvanlarġa alaḳidar perhizlik âdetliridin ḫeversizmiz. Emma 

böre Türkiy tilliḳ ḫelḳlarniñ totėmi boluş bilen, uni öltürüş, göşini yėyiş ve ovlaş ḳetiy 

çeklengen bolup, bu totėm perhizliridur. Çarviçiliḳ rayonlirida börini ovlaştin perhiz 

ḳilidiġan ehval hazirmu bar bolup, çarviçi ḫelḳlerniñ ḳarişiçe börini ovlisa yaki öltrüse, çava 

aynimaydu. Bizniñçe buniñdiki seveb şuki, eger böre çarva mallar içidiki aciz ve aḳsaḳ - 

çolaḳlarni (yeni özini ḳoġdaş iḳtidari bolmiġanlarni) yep tügetmise, çarvilarniñ çeksiz 

köpiyip otlaḳ yėteşmeslikidek, aḫirida oḫşaşla çarvilarniñ ayniyalmasliḳidek aḳivet kėlip 

çiḳidu. Bu yerde çaviçilar yaylaḳniñ ėkologiyelik teñpuñliḳi ve hâyâtliḳ zenciridiki 

masliḳini saḳlaşni perhiz aditi şekilide bilip davamlaşturup kelgen. 

Aġmiḫan kiçik emma ziraetlerge ve çarvilarġa ziyan yetküzidiġan hayvandur. 

Uyġurlarniñ neziride aġmiḫan sirliḳ hayvan bolup, uni sirliḳ ḳuvvetke ige dep çüşiniş ḳediki 

zamandila bar iş idi. Mesilen, Mehmud Kaşġeriy «Divanu Luġatit Türk» de mundaḳ deydu: 

“Arġun: Aġmiḫan, çaşḳan cinsige kiridiġan, uzunliḳi yėrim gez kėlidiġan bir canivar. Tam 

yėriḳliridin ḳuçḳaçlarni ovlaydu, ḳoyġa ėtilsa ḳoyniñ göşi sarġiyidu, uḫlavatḳan ademge 
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ėtilsa, u ademniñ süydiki tutulidu.”108 Hazirḳi Uyġur yėziliridiki kişilerdimu muşuniñġa 

oḫşap kėtidiġan ḳaraş bar. Yeni kişiler aġmiḫan tuġuvatḳanda ḳarap turuştin perhiz ḳilidu. 

Eger ḳarap tursa, aġmiḫan balisini sörep uvisini yötkep kėtidu, eger uniñ ġezivi kėlip ḳalsa, 

mal – çarvilarni boġup öltüridu dep ḳarap, u tuġuvatḳanda ḳaraştin, uni parakende ḳiliştin 

hezer ḳilidu. Yene aġmiḫan öy hayvanliridin atlap ḳoysa şu hayvan ölüp ḳalar iken. Şuña 

uniñ hayvanlardin sekrep ötüşigimu yol ḳuymaydu. Esli aġmiḫaniñ püriki etrapida bir cüp 

bez bar bolup, uniñdin nahayiti sėsḳ hid çiḳidu. Aġmiḫan uniñdin çiḳḳan sėsḳ hidḳa tayinip 

reḳiplirige taḳabil turidu. U hidniñ ademge ve hayvanġa ḳandaḳ ziyanliḳ tesir ėlip 

kėlidiġanliḳini ilmiy nuḳtidin ispatlaş lazim. Şundaḳtimu ḫelḳ özliriniñ sadda tecirbivi 

bilimlirige taynip, aġmiḫanġa ḳarita eşundaḳ sirliḳ revişte ḳarap kelgen. 

Derveḳe yavayi hayvanlarniñ türi nahayiti köp. Emma yavayi hayvanlarniñ çoñ türliri 

Şincañ rayonida ḫėli ilgirila yoḳulişḳa başliġan, köpinçisiniñ nesli ḳuruġan bolġaçḳa, ular 

heḳḳide ḫelḳniñ irimlik ḳarişimu hem yoḳulup ketken. Şuña yavayi hayvanlarġa alaḳidar 

perhizler heḳḳide muşunçilik sözleş bilen kupayilinimiz. 

4.3.1.3. Ömiligüçi Hayvan ve Haşaretlerge Ait Perhizler 

Ömiligüçi hayvan ve haşaretlerniñ hemmisi dėgüdek yavayi hayvanlar bolup, ular 

içide yene pile ḳurutiġa oḫşaş köndürülgenlirimu bolidu. Tövende bu türdiki hayvanlarġa 

alaḳidar Uyġur ḫelḳ perhizlirini tunuşturimiz. 

Yilan ömiligüçi hayvan içidiki eñ sürlük hayvanniñ biri bolup, dunyadiki her ḳaysi 

milletler medenyitide yilan eñ köp tesvir ḳilinġan, çoḳunulġan muḳeddes hayvandur. Uniñ 

süri kişileride vehime peyda ḳilsa, turḳi türlik yaman tessevurlarġa sevebçi bolidu. 

Uyġurlarniñ neziride yilan sirliḳ meḫluḳtur. Bolupmu aḳ yilan alahide sirliḳ ḳuvvetke ige 

bolup, u bir munçiliġan âdetlerde ipade ḳilinidu. Uyġurlar âdette yilanni öltürmeydu. Yilanni 

öltrüse yilanniñ başḳa uruġ – tuġḳanliri kėlip öç alidu dep ḳaraydu. Şuña öyge yilan kirip 

ḳalsa, uni çiḳirivetmeydu yaki ḳoġlivetmeydu, belki uniñġa süt bėridu. Eger öyge kirip 

ḳalġan yilan yilanlarniñ padişahi bolup ḳalsa, u yilan süt içkendin kėyin müñgüzini taşlap 

çiḳip kėtermiş, kişi şu yilanniñ müñgüzini ėlivėlip, uni tumar ḳilip assa, ḳesttin saḳlinarmiş. 

                                                      
108 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Luġatit Türk», Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1980 – yili 8 – ay 1 – neşri, Uyġurçe, 1 

– tom, 162 – bet. 
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Muşuniñġa oḫşap kėtidiġan eval şuki, kişlerniñ “yilan müñgüzi” heḳḳidiki tessevvuri asassiz 

bolsimu, emma yilan söñikiniñ sėhriy paaliyette işlitilişi hazirġiçe mevcud bolup turġan 

ehvaldur. Uyġurlar yene yilan mañġan çaġda peyda bolġan izdin atlaştinmu perhiz ḳilidu. 

Melum bir caydin yilanlar tup – top bolup köçüp ketse, kişiler şu yerde birer palaketniñ yüz 

bėridiġanliḳini teḫmin ḳilişidu. Bu ḫil palaket yer tevreş, su apiti… Ḳatarliḳlar boluşi 

mümkin. Bundaḳ ḳaraşniñ melüm asasi barliḳi heḳḳide yilan ḳatarliḳ hayvanlarniñ aldin 

sėziş aḳtidari üstidiki tetḳiḳiḳatlarni ėlip bėriş lazim. Şundaḳ bolġandila “ḫurapat” dep 

ḳarilivatḳan nurġun mesililerniñ tektini yorutup bergili bolidu. Uyġurlar yene İslamiy 

ḳaraşlar boyiçe yilanni öltürüşni teşebbus ḳilidu. Yeni ḫelḳ arisida “Teriḳet izdiseñ aġritma 

canni, şeriet izdiseñ öltrü yilnani” dėgen gep bar bolup, bu yerde diyilivatḳan “şeriet” del 

İslam ḳanunini körsitidu. 

 Uyġurlar paḳini hem hayvan dep ḳarap uni öltümeydu hem yimeydu. Emma Uyġur 

tėbabitide ḳurutilġan paḳa gevdisi yelni basḳuçi dora ḳatarida işlitilidu. Yene, ḳara 

sėhirgerlikte ḳestlengüçiniñ ismi ḳoşulġan epsunni oḳup uni paḳiġa süplep, andin paḳina 

oçaḳniñ astiġa kömüp bolġandin kėyin, oçaḳḳa ot ḳalap paḳina asta – asta ḳiynap ölütürüş 

arḳiliḳ ḳeslengüçini ziyanġa uçritişḳa urunuş ḳilmişi buniñ bir misalidur. 

Keslençük rayonimizniñ her ḳaysi caylirida uçraydu. U ḳurġaḳ yer ve çöllüklerde 

köprek bolidu. Uyġurlar keslençükni ve yene bir ömüligüçi hayvan kileni öltüse şamal yaki 

boran çiḳip kėtidu dep ḳarap, ularni öltüvėtiştin çeklinidu. Bundaḳ âdet omumen keslençük 

bar her ḳandaḳ caydiki Uyġurlar arisida mevcud. Keslençük bilen kileniñ öltürülişi bilen 

şamal çiḳiş otturisida ḳandaḳ baġliniş boluşi bu âdetlerde ėtibarġa ėlinmiġan bolup, u 

canliḳlarġa ziyan – zeḫmet yetkümeslikniñ bir ipadisi, ḫalas. 

Omumen, Uyġurlarda ziyandaş bolmiġan her ḳandaḳ haşaretni öltümeydu. 

Ateşpereslik ėtiḳadida barliḳ haşaretler napak dep ḳarilip öltürülişi kėrek dep ḳarilatti. Bizde 

ḳedimki ateşperest Uyġurlarniñ ḳedimde haşaretlerni öltürgenlikige ait matėriyal yoḳ. Buniñ 

eksiçe Budda dinîda her ḳandaḳ canliḳi asraş Budda muḫlisiniñ orunlaşḳa tėgişlik işi bolup, 

canliḳlarni öltürüşke tügül, ularġa öz cismini hediye ḳiliş teşebbus ḳilinidu. Uyġurlarniñ 

Budda dinîġa alaḳidar yazma yadikarliḳliridin biz bu meslini tutup alaymiz. İslam dinîda 

asasen ziyandaş bolġan yilan, çayan, ḳaġa, çaşḳan ḳatarliḳ hayvanlarni öltürüş, emma başḳa 

paydiliḳ hayvanlarni asraş teşebbus ḳilinġan. Şundaḳ bolġaçḳa, musulman Uyġurlar paşa, 

süverek, çivindin bolek barliḳ haşaretlerni öltrümeydu. Cümlidin çömüle, ömüçük ḳatarliḳ 

köp uçraydiġan haşaretlerni zadila öltürmeydu. Çümülini öltümeslik ve dessimeslikke yene 
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Uyġur ḳisse – rivayetliridiki Sulayman peyġemberniñ ḳoşun tartip mañġanda, çömüliler 

padişahiniñ uniñ aldiġa kėlip öz ḳevmini dessep öltürüp ḳoymasliḳḳa devet ḳilġanliḳi, 

Sulayman peyġemberniñ çümüliler bir çekte ötüvalġanliḳidin kėyin andin sepirini davam 

etküzgenlikidek ipizot ḳuvvet bėridu.  

Yuḳiriḳi perhizler peḳet Uyġurlarniñ emeliy turmuşida hazir mevcud bolġan, emeliy 

hayvanlarġa alaḳidar perhizlerdur. Ḫelḳ tesevvurliriġa asasen yene nurġun hayvanlarni 

“icad” ḳilġan bolup, rivayetlerdiki Enḳa (Sumruġ), Altun Kakilaydiġan Toḫu, Ḳiat 

(«Oġuzname» ėposida tilġa ėlinġan hayvan. Buni beziler kerkidandur dėyişidu.) Ecdihâlâr 

eşundaḳ tesevvurlarniñ mehsulidur. Hayvanlar heḳḳidiki Uyġur perhizliridin mundaḳ 

tereplerni, yeni: Hayvanni asraş ve köpeytişke kapaletlik ḳiliş, ularda körülgen 

binormallarniñ bişaretlik ḫususiyitini tutuş ve mueyyenleşturuş, dinîy eḳide asasida 

hayvanġa oḫşimaydiġan muamile tutuş hayvanni rohḳa ige dep ḳarap, uniñ ḳismen ezalirini 

yaki özini sėhirgerlikte işlitiş ḳatarliḳ tereplerni körüp alġili bolidu. 

4.3.2. Ösümlükke Ait Perhizler 

Turmuşta kişler hayvanlar bilen alaḳe ḳilipla ḳalmastin, yene yėmek – içmek, turalġu, 

işlepçiḳiriş, issiniş ḳatarliḳ cehetlerde ösümlüklergimu tayinidu. Ösümlüklerge bolġan 

ėhtiyac ve uni tonuşniñ çoñḳurlişişiġa egişip, ösümlüklerde melum sirliḳ ḳuvvetniñ barliḳiġa 

işiniş ibtidaiy devrlerdin bėri davam ḳilip kėlivatḳan iş bolup, buniñ eñ çoñ ipadisi ösümlük 

totėmiġa çoḳinuştur. Kişiler totėm ösümlüki ḫuddi ademge oḫşaş tuyġuġa, canġa, hetta 

ilahiyliḳ ḫaraktėrge dep ḳaraştin başḳa, ayrim sandiki del – dereḫlergimu mueyyen menilerni 

yüklep çüşendi ve çüşendürdi. Tövende Uyġurlarniñ del – dereḫke ait perhizlik âdetlirini bir 

ḳançe noḳta boyiçe şerhlep ötimiz.  

Del – dereḫni uluġlaş - ḳedimki şimaldiki ḳoyuḳ ibtidaiy ormanlarda yaşiġan  milletler 

arisida şekillengen tebiet dinliridiki hadise bolup, del dereḫlerniñ küçlik köpüpüş ėḳtidari ve 

hâyâtliḳ iḳtidari tüpeylidin ularda bir ḫil tebiettin taşḳiri küç - ḳuvvet bar dep tunulġandin 

başḳa, u yene şaman dinîdiki üç ḳevetlik alem – asman, asman, zimin, yer astini bir – birige 

tutaşturġuçi ilahiy “şota” dep ḳaralġan. Yene bir tereptin, «Cuname. Türkler Tezkirisi» ve 

Cuveyni’niñ «Tariḫi Cahan Kuşay» ḳatarliḳ eserliridiki rivayetlerde Uyġur ecdadliriniñ 

dereḫtin törelgenliki heḳḳidikki mezmonlar sözlengen bolup, bu dereḫniñ Türkiy tilliḳ 

ḫelḳler, cümlidin Uyġurlar üçün totėmliḳ menige ige ikenlikini körsitidu. Uyġurlar turmuş 
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ėhtiyaci ve ḳurġan muhit sevebidin del – dereḫlerni ezizlep uni yuḳiri orunġa ḳoyuş bilen 

bir vaḳitta, del – dereḫlerni cin – şeytanlarniñ turar cayi dep çüşinip, ularġa sirliḳ pozitsiye 

bilen ḳaridi. Undin başka del – dereḫlerde körülgen binormal ehvallardinmu hem melum 

yaman aḳivetlerni tesevvur ḳilip, del – dereḫlerge ait bir ḳisim perhiz aditi şeküllendürdi. 

Uyġurlarniñ ḫelḳ işençiside bir ḳisim dereḫler nes, dereḫlerdur. Yene bir ḳisim 

dereḫler bolsa ḫasiyetlik dereḫlerdur. Şum, nes dereḫ dėgini tikenlik, mėvisiz, yaġiçi karġa 

kelmeydiġan, ösüşi egri – bügri, kişige yüçün tuyġu bėridiġan side, akatsiye, azġan 

ḳatarliḳlardin ibaret. Ḫasiyetlik dereḫ dėgini üjme, encür ḳatarliḳ mėvilik dereḫlerdur. 

Uyġurlar yene ḳedimki dereḫlerni uluġlap asanliḳçe kesmeydu. Şuniñġa oḫşaşla, del 

– dereḫ bolmiġan taḳir yerde önüp ḳalġan birer yalġuz dereḫni hem kesmeydu. Ḫelḳ arisidiki 

ḳaraşlarda bundaḳ dereḫler cinlarniñ uvisi bolup, kimki şundaḳ dereḫlerni kėsidiken, ḳoli 

tutmas bolidu, yaki başḳa kėselge giriptar bolidu. Bezilerniñ ėytişiçe, bundaḳ dereḫlerni 

kesse ulardin ḳan çiḳar iken. Uyġurlar yene ḳebristandiki yaki ḳebristan etrapidiki del – 

dereḫnimu kėsip işlitiştin, igilik yer (cinlar igilivalġan yer) ve ḳitmir ġucam çüşken yer) diki 

dereḫlerni kesse bolmaydu, navada şundaḳ ḳilidiken, kesküçiniñ put - ḳoli tutmas bolidu, 

bėli aġrip, bedinîge çaḳa carahet çiḳip, şamal darip ḳalidu dep ḳaraydu. Bu ḫil aḳivetler 

ḫurapiy işençlerde cin – şeytanlarniñ “öyi” ni çuvup, ornini ḳozġivetkenlikniñ neticisi bolsa 

kėrek. Uyġurlar sėde dereḫ ḳėrip ḳalsa cinlar uva yasivalidu dep ḳarap, uni pat – pat kėsip 

turidu. Eger ḳėrip ketken sėde bolsa unimu kesmeydu. Bezi yėzilardiki Uyġurlarniñ ḳarişiçe 

akatsiye deriḫinimu nes, şum dereḫtur. Muşu menidin ėytḳanda, akatatsiye deriḫini östürüş 

ve uni her ḳandaḳ orunġa işlitiş perhizlik heriket hėsablinidu. Yañaḳ deriḫi ösidiġan Ḫoten, 

Ḳeşḳer, Aḳsu ḳatarliḳ caylarda yañaḳ deriḫini hoyla içige tikiş perhiz ḳilinġandin sirt, yene 

yañaḳ deriḫiniñ çėçikini körüp ḳėlişmu ḳattiḳ ėhtiyat ḳilinidu. Eslide yañaḳ deriḫi 

çėçeklimey mėve bėridu. Yene bir ḳaraşta, yañaḳ deriḫi kėçide çėçeklermiş. Navada yañaḳ 

deriḫniñ çėçikini körüpḳalsa, körüp ḳalġuçiniñ öyide ölüm – yėtim yüz bėrip ḳalar iken. Bu 

yañaḳ deriḫide körülgen binormal hâletke ḳarita tutulġan ėhtiyat pozitsiyisi ve şu asasta 

peyda bolġan bişaretlik ḳaraştin başḳa nerse emes. Ḳulmaḳ çatḳan tipidiki ösümlük bolup, 

uniñ güli növette piva işleşke paydilinilmaḳta. Ḳulmaḳ ösümliki heḳḳide ḳedimki 

Uyġurlarda mundaḳ bir ḫil ḫurapiy ḳaraş bar idi. Buni Mehmud Kaşġeriy öz esiride tilġa 

alidu: “Ḳumlaḳ: Ḳulmaḳ, Ḳipçaḳ yurtlirida ösidiġan, heşḳipiçekke oḫşaydiġan bir ḫil 

ösümlük. Uniñġa hesel arilaşturulup şarap yasilidu. Bu ösümlük kėmige çüşüp ḳalsa, dėñiz 
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dolḳullinip, kėme çayḳilip, içidikiler hâlâket ḫevpide ḳalarmiş.”109 Muşu izahtin ḳariġanda 

ḳulmaḳniñ kėmige çüşüp ḳėlişi perhizlik iş hėsaplanġan bolup, İslam dinî şaraitida şarap içiş 

ve yasaş çeklengenliktin, bu ösümlükke ait ḫurapiy ḳaraşmu ilgiriki devidila yoḳulup ketken.  

Uyġurlarniñ neziride mėvilik dereḫler cennettin çiḳḳan, ḫasiyetlik dereḫlerdur. 

Mėvilik dereḫlerniñ “ḫasiyetlik” boluşi ularniñ kişilerni ozuḳ bilen temin etkenlikidin bolsa 

kėrek. Şuña Uyġurlar mėvilik dereḫni ḳedirlep, ularġa haḳaret keltüridiġan her ḳandaḳ 

herikettin saḳlinidu. Cümlidin mėvilik dereḫniñ yėniġa mişḳiriş, çoñ – kiçik teret ḳiliştin 

perhiz ḳilidu. Ḫelḳ neziride üjme deriḫi tėḫimu ḫisletlik dereḫtur. Bezi pikirlerge 

asaslanġanda üjme deriḫi ḳiriḳ yaşḳa toşḳanda, uniñda cinlar uva salar iken. Şundaḳ 

bolġaçḳa ḳėri üjme deriḫini kėsiş, köçürüş perhiz ḳilinidu. Eger üjme deriḫi bek ösüp kėtip 

yolni tosuvalġan bolsa, uni kėsivetmeydu, belki başḳa caydin yol alidu. Biz «Turalġuġa Ait 

Perhizler» de tilġa alġan “Üjme deriḫniñ yiltizi öyge kirip ḳalsa, şu öyde ölüm – yėtim 

bolidu” dėgen irimlik âdetniñ menbesi del üjmini ilahlar dunyasi, insanlar dunyasi ve cin – 

alvastilar dunyasini tutaşturġuçi “Alem deriḫi” yaki “asman şotisi” dep tutuşta, hemde 

üjminiñ yiltizi bilen tutuşup turidiġan cin – alvastilar dunyasiniñ öy bilen baġlinip ḳėlip ölüm 

– yėtim keltürüp çiḳiridiġanliḳidek tesevvurdur. Uyġurlar turmuşniñ her ḳaysi sahâliride 

üjme yaġiçini işlitişni yaḫşi köridu. Cümlidin bosivuġa, böşük, aştaḫta – noġun, tamaḳ üstili, 

teñne ḳatarliḳlarni birdek üjme yaġiçidin yasaşni evzel bilidu. 

Dereḫlerniñ tuyuḳsiz ḳurup kėtişimu kişileride ḳorḳunç keypiyatini peyda ḳilip 

ḳoyidu. Mesilen, Uyġurlar baġ yaki holidiki birer tüp mėvilik dereḫ ḳurup ketse, şu ailige 

pişkenlik kėlidu, öy igisi ḳazaġa yoluḳidu dep ḳaraydu yene muşu ḳaraştin ḳaraştin biri şuki, 

birer öyde kişi vapat bolup ketse, şu kişige ḳaraşliḳ mėvilik dereḫtin birersi ḳurup kėtidu. 

Bu dereḫniñ öy igisige matem tutuşi, dep corulidu. Bu dereḫnimu rohḳa yaki canġa ige 

bolidu, uniñ bilen igisi otturisida melum hessiy ötüşüş bolidu dėgen ibtidaiy pikir usuliniñ 

kėyinki ḳalduḳliridur. Uyġurlar mėvisiz dereḫni birer zöröriyet sevebidin kėsip işletsimu, 

emma yaḫşi ösüp mėve bėrivatḳan dereḫlerni kėsivėtiştin perhiz ḳilidu. Şincañ’niñ kėlimat 

şaraitiġa asasen, bu yerdiki mutlek köp mėvilik dereḫler bir yilda bir ḳėtim çiçeklep mėve 

bėridu. Bu mezkûr rayon üçün ėytḳanda ḳanunyetlik hâlettur. Emma köpinçe Uyġurlar 

mėvilik dereḫni bir yilda ikki ḳėtim çėçeklişini şum ehval, palaket ėlip kėlidiġan iş dep ḳarap 

bek ėhtiyat ḳilidu. Bezi kişiler hetta bundaḳ ikki ḳėtim çėçekligen mėvilik dereḫlerni kėsip 

                                                      
109 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Luġatit Türk», Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1980 – yili 8 – ay 1 – neşri, Uyġurçe, 1 

– tom, 620 – bet. 
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taşlaş arḳiliḳ, yėtip kelgüsi apetniñ aldinî almaḳçi bolidu. Emeliyette bumu yuḳiriḳi perhiz 

âdetlirige oḫşaş, ilmiy asasi bolmiġan ḫurapiy âdettur. Başḳiçe ėytḳanda, kilimatniñ illiḳ ve 

nem boluşiniñ ḳismen dereḫlerni ikki ḳėtim çiçeklitidiġanliḳidek biologiyilik savatni toġra 

çüşenmesliktur. 

 Uyġurlar utunni nanġa oḫşaş muḳeddes köridu. Çėçilip ḳalġan utun uvaḳlirini ḫuddi 

nan uviḳini tergendek tėrip yol çėtige ėlip ḳuyidu yaki ėlip kėtip ḳalaydu. Utun ve utun 

uvaḳliri üstige çoñ – kiçik teret ḳilmaydu. Emma ḳebristandiki utun – çavarlarni bolsa 

tėriştin perhiz ḳilidu. Yaġaçniñ ḳeyerge işlitilgenliki uniñġa bolġan kişilerniñ pozitsiyisini 

belgilep ḳoyuşi mümkin. Muşu menidin ėytḳanda, Uyġurlar öziniñ yaġaçni işlitip kövrük 

salġandin başḳa, kövrükni buzup, utunni ḳalaştin ḳattiḳ perhiz ḳilidu. Utunni ḳedirleş, 

camaet mülkini asraş meḳsed ḳilinġan yuḳiriḳi perhizler kişilerniñ öz muhit – şaraitiġa yarişa 

turmuş usuli ve eḫlaḳ ölçimi süpitide millet aditi içide çoñḳur orun alġan. 

Uyġurlar gülge intayin hėrismen, gülḫumar ḫelḳtur. Uyġur hoyliliri güller bilen zinnet 

tapidu, ḳiz – yigitler gül bilen köñül izhar ḳilidu. Kiyim – kėçek, öy – imaretler gül neḳişliri 

bilen güzellişidu. Uyġurlar östüridiġan güllerniñ türi köp ḫil bolup, bu güller kişilerniñ 

güzellik iştiyaḳi ve zevḳi üçün ḫizmet ḳilipla ḳalmastin, yene gül Uyġur tibabitidiki ḳuvvet 

dorisi gülḳenitniñ asasliḳ matėriyalidur. Uyġurlarda güllerge ait perhizler asasen gülni 

bihiştin çiḳḳan nerse dep ḳarap uniñġa haḳaretlik heriketlerni ḳilmasliḳ ve gülniñ özide 

körülidiġan binormal ehvalġa munasibetliktur. Uyġurlar ḳizil gülni bek etivarlaydu. Uniñda 

peyġembirimizniñ hidi bar dep ḳarap, taşlaştin, dessep çeyleştin perhiz ḳilidu. Uni 

tozutivetse, beḫti tozup kėtidu dep coruydu. Ḳizil gülge napak hâlette yaki yüzini yuymiġan 

hâlette ḳarimaydu. Uyġurlar gülni ademniñ beḫtige simovul ḳilip çüşinidu. Muşu asasta “On 

güliniñ biri ėçilmiġan.” (dunyaniñ rahitini tėḫi körmigen, dėgen menide) dėgendek temsiller, 

gül heḳḳidiki nurġun ḳoşaḳlar barliḳḳa kelgen. Uzun muddetlik işlepçiḳiriş emeliyiti 

ceryanida kişiler gülniñ reñgi ve ėçiliş mezgilige ḳarita ḳanunyetlik ehvallarni igilep alġan 

ve şu asasta gül östürüp kelgen. Emma gülniñ ėçiliş mezgilide almişiş ve binormalliḳ kėlip 

çiḳidiken, kişler buni şumluḳniñ bişariti dep ḳarap intayin perhiz ḳilġan. Mesilen, Uyġurlar 

ailileride teşteklerde söget gülini köp östüridu. Söget gülniñ reñgi âdette ḳizġuç bolidu, 

emma bezide melum sevebler bilen (Bu sevebni botanika ilimi sahaside izahlaş zörör.) ak 

reñdimu ėçilip ḳalidu. Bundaḳ ehvalda, Uyġurlar söget güliniñ aḳ reñde ėçilişini intayin 

yamanliḳniñ alamiti, ölüm – yėtimniñ bişariti dep ḳarap, bek hezer ḳilidu. Muşuniñġa oḫşap 

kėtidiġan âdetniñ biri tiken güliniñ ėçilişi bolup, âdette tiken gül ėçilmaydu, u gülsiz zinnet 
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deriḫidur. Navada u ėçilip ḳalidiken, bu oḫşaşla ölümniñ bişariti dep ḳarilip bek hezer 

ḳilinidu. Elvette gülniñ ėçiliş hâliti bilen melum bala - ḳazani birleştürüp ḳaraş bir ḫil bişaret 

ḫurapatliḳidur. 

Budda dinîda nilufer güli intayin muḳeddes gül dep ḳarilidu. U mezkûr dinda aliy 

canapliḳniñ, pakliḳniñ, patḳaḳtin çiḳipmu bolġanmiġan Buddaliḳiniñ simuvulidur. Budda 

rivayetlirige asaslanġanda amita Budda tizginlep turġan ġeriptiki pak zimin şad - ḫoram 

makan bolup, kişiler nilufer  güli içige orunlaşḳan iken. Bu dunyada tirişip savapliḳ iş ḳilġan 

kişiler üçünla pak tupraḳ içidin bir tal nilufer ünup çiḳip, ular eşu gül içide olturup Buddani 

zikri ḳilidiken. Uyġurlarniñ Budda dinîġa alaḳidar ḳedimki esiri «İkki Tikinniñ Hėkayisi» 

de tesvirlinişiçe aḳ niyet tikin barliḳ canliḳlarġa payda – menpeet yetküzeleydiġan çintemeni 

eñgüşterini izdep ecdahâlâr padişahiniñ yėniġa bėriş sepiride bir bovayġa yoluḳidu. Bovay 

seper meslihetini bėş davamida uniñġa “Taḳḳa barsiñiz kök nilufer körisiz. Her bir nilufer 

gülide birdin zeherlik ilan bar. (Ularniñ) Zeherlik nepsi yiraḳtinla körünip turidu. Eger bir 

nilufer gülidin tutup çiḳsa yaman ḫevp diyilidu.” 110 muşuniñġa oḫşaş, Budda dinîy devridiki 

Uyġurlar nilufer gülini Buddiġa sėġinidiġan muḳeddes kurs dep işinip, yuḳurḳidek  binormal 

ehvaldin ėhtiyat ḳilġandin başḳa, yene nilufer gülige ḳarita her ḳandaḳ binormal 

heriketleridin perhiz tutḳanliḳi tebiiy. 

Ḳisturup ötüşke tėgişlik bir ḳançe mesile şuki, Uyġurlar mėvilik dereḫ içide şaptolni 

sirliḳ menidirek çüşinidu. Şaptol deriḫi âdette töt – beş yilla yaḫşi mėve bėrip andin asasen 

mėve bermeydu, şaḫliri ḳurup yilim ḳaplap kėtidu. Biz “Şaptol deriḫide cin bolidu.” dėgen 

ḳaraştin Uyġurlarniñ asasen şirnilik, şilimşiḳ dereḫlerge cin asan çaplişidu dėgen tüp pikirni 

çüşineleymiz. Yene bir mesle bolsa, Türkiy tilliḳ ḫelḳlerde dereḫni erlikke teḳḳaslap 

çüşiniştur. Ḳedimdin tartip Uyġur ayalliri bala yüzi körmigende birer tüp dereḫniñ yėnida 

birer kėçe yėtip perzet tileydiġan âdetni davamlaşturup kelgen. Ḳehriman Manas ve 

Alpamişlaniñ anilirmu hem ormanliḳlarda tünep eşu oġlanliriġa hamilidar bolġanliḳi mezkür 

dastanlarda ėytilidu. Üçünçi bir mesle şuki, hazirḳi Ḳumul Uyġurlirida ḳiş peslide buġday 

maysisi östürüp, «Kök Meşripi» ötküzidiġan âdet şekillengen bolup, bu ḳedimki 

ecdadlirimizda aşliḳ Teñrisi (bu uḳum taza ėniḳ bolmisimu) çüşençisiniñ ve uniñ şeripige 

murasim bėridiġan ehvalniñ mevcudliḳini çüşendüridu. 

                                                      
110 Abduḳeyyim Ḫuca, Tursun Ayup. İsrapil Yüsüpler Tüzgen: «Ḳedimki Uyġur Yazma Yadikarliḳliridin 

Tallanma», Şincañ Ḫelḳ Neşriyat, 1983 – yili, 9 – ay 1 – neşri, Uyġurçe, 203 – bet.)  
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Ösümlükke ait yuḳiriḳidek perhizlerdin başḳa yene, her ḫil ösümlüklerniñ tebiiti, 

zeherlik – zehersizlik alahidiliki, payda – zėyini heḳḳidiki tibabet ḳaraşliri ve emeliy 

çeklimilermu bar bolup, bu bizniñ tėma dairimizge kirmeydiġan mesile bolġaçḳa, bu heḳte 

toḫtalmiduḳ. 

4.3.3. Tebiet Cisimliriġa ve Hadislirige Ait Perhizler  

Tebiet cisimliri dėgende, bu yerde u barliḳ cansiz tebiet şeyilirige işare ḳilinidu. Tebiet 

hadisliri dėgende, u tebiet cisimliriniñ tereḳḳiyat ve özgiriş ceryanidiki türlik hâletlirini 

körsitidu. İnsanlar tebiet cisimliri ve hadisiliri ḳoynida yaşap ularġa taynip kelgeçke, türlik 

milletlerde eñ ḳedimki zamandin tartipla tebiet cisimliriġa ve hadisilirige çuḳunidiġan ėtiḳad 

barliḳḳa kelgen ve davamlaşḳan. 

Kişiler tebiet cisimliri ve hadisilirini beḫit – saâdet ve balayi – apet ėlip kėleleydu dep 

ḳariġan, ularġa ḳarita türlik perhiz âdetlirini şekillendürgen. Biz tövende Uyġurlarniñ 

növette saḳlinip turuvatḳan tebiet cisimliri ve hadisilirige alaḳidar perhizlirini bir ḳançe 

nuḳta boyiçe mulahize ḳilip ötimiz. 

4.3.3.1. Asman Cisimliriġa Ait Perhizler  

Uyġur ḳatarliḳ Türkiy tilliḳ milletlerniñ, hetta Altay til sėstimisidiki pütün milletlerniñ 

eñ ḳedimki zamanlardin tartipla davamlaşturup kelgen dinî – tebiet dinî bolġan Şamanizim 

bolup, Kök Teñrini merkiz ḳilġan tebiet Teñrilirige çoḳunuşni eḳide ḳilġan bu dinda çoñ – 

çoñ asman cisimliriniñ hemmisi dėgüdek Teñri ḳatarida hėsanlanġan. Bu dinîdiki asman 

cisimliriġa bolġan çoḳunuşniñ perhiz şeklidiki ḳalduḳliri hazirġa ḳeder Uyġurlar arisida az 

– tola uçrap turidu. 

Uyġurlar başḳa dinlarġa ėtiḳad ḳilġandin kėyin kök asman Teñri dep çoḳunuş ehvalni 

yoḳalġan bolsimu, emma ḫelḳ arisida eşu ėtiḳadniñ az – tola iznaliri bar. Meslen, Uyġurlarda 

hazir asmanġa ḳarap tükürüştin perhiz ḳilidiġan âdetler bar bolup, bu ḳedimki devirleridiki 

Kök Teñrige haḳaret ḳilmasliḳ bilen oḫşaş menaġa ige. Bu heḳte Mehmud Kaşġeriy «Divanu 

Luġatit Türk» de “Kökke (asmanġa) tükürse, yüzige çüşür” dėgen maḳalni yėzip 
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ḳaldurġan.111 Hazirḳi Uyġurlarda yene asmanġa ḳarap hacet ḳiliştin perhiz ḳilidiġan ehvallar 

bar bolup, bumu Kök Teñrisige ḳilinġan haḳaret süpitide tunuşniñ iznasidur. Ḳoyaş pütün 

meḫluḳatni issiḳliḳ ve yoruḳluḳ bilen teminleydiġan asman cisimi bolup, ḳedimki dinî 

çüşençileride ḳoyaş ilah dep çoḳunilġan. Dunyadiki ḳedimki dinlarniñ hemmiside dėgüdek 

ḳoyaş ilahi eñ üstün ilah dep sanalġan. Uyġurlarniñ Şaman dinî ėtiḳadididimu ḳoyaşḳa 

çoḳunuş muhim mezmun ḳilinġan bolup, “Kün Teñri” ene şu ḳoyaşniñ ilahlaş turuşniñ 

neticisidur. Uyġurlar ḳedimki ecdadliriniñ bu cehettiki ḳismen âdetlirini davamlaşturup 

kelgen. Mesilen, hazirḳi Uyġurlarda yüzini yuymay künge ḳaraştin, künge ḳarap hacet 

ḳiliştin, cunup hâlette künge ḳaraştin perhiz ḳilidiġan âdet bar. Türkiy tilliḳ milletlerniñ 

Şamanizim ėtiḳadiçe, ḳoyaş yaman roh bilen köreş ḳilidiken, bezide uni yaman rohlar 

tutuvėlip ḳorşap, zulmet alimige basturvėtidiken. Bu mezkür eḳididiki kün tutuluşḳa 

bėrilgen çüşendürüştur. Undin başḳa, ateşpereslik ve Mani ėtiḳadidimu ḳoyaş ilah süpitide 

tonulup, uniñ ḳarañġuluḳ ve zulimet küçliri bilen köreş ḳilidiġanliḳi muhim eḳide asasi 

ḳilinidu. Şuña ḳoyaşḳa ait perhizlerde mezkûr dinlarniñ tesiri bar elvette. Künniñ tuyuḳsiz 

ġuvalişip, nursizlinişi yaki köyüşi, veyaki tutulişi baştin aḫiri birer balayi – apetniñ, 

yamanliḳniñ bişariti dep tunulġan bolup, Uyġurlar bundaḳ ehvaldin bekmu hezer ḳilidu. 

İlgiriki devrde kün köyse yiġlişip, dua – tegbir ḳilişidiġan aâdet bar idi. Omumen, ḳoyaşniñ 

alemge yuruḳluḳ ve issiḳliḳ bergüçi asman cisimi ikenliki, uniñdiki köyüş, tutuliş 

hadisiliriniñ normal tebiiy özgiriş ikenliki ilmiy yosunda çüşenmigenlikitin, yuḳurḳidek bir 

ḳatar ehvallar kėlip çiḳḳan. 

Ḳoyaş bilen munasip hâlda, Uyġurlar ayġimu alahide hörmet bildürüp, uniñġa ḳarita 

bir munçe işlardin çeklinidu. Uyġurlar âdette ayġa ḳarap tüküriştin, çoñ – kiçik teret ḳiliş, 

ḳolini teñleştin perhiz ḳilidu. Mehmud Kaşġeriy «Divanu Luġatit Türk» de ḳedimki 

Uyġurlardiki “Tolun ay ḳol bilen körsitilmes”112 dėgen bir maḳalni tilġa alġan bolup, bu âdet 

hazirġiçe perhiz şekilide davam ḳilip kelmekte. Uyġurlarda ayniñ tutulişi ve köyişinimu 

yamanliḳiniñ bişariti dep ḳariġan. Yene sadda yultuzşunasliḳ ilmi tecribilirige asaslinip 

ayniñ tik çiḳişi ölüm – yėtimniñ köp bolidiġanliḳiġa bişaret ḳilinġan. Hazirḳi zaman 

astronomiye ilmide ayniñ herikiti ve yer bilen bolġan arliḳi hem buluñ munasibetliriniñ 

insanġa keltüridiġan tesiri tetḳiḳ ḳilinişi, şu asasta yuḳiriḳi perhizniñ ilmiy tecribe yaki 

                                                      
111 Şu kitab, Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1980 – yili 8 – ay 1 – neşri, Uyġurçe, 2 – tom 107 – bet. 

112 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Luġatit Türk», Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1980 – yili 8 – ay 1 – neşri, Uyġurçe, 1 

– tom, 112 – bet. 
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ḫurapat ikenliki ėniḳlinişi kėrek. Ḳisḳisi, Uyġurlar ayni bek hörmetleydu. Her ḳėtim hilal ay 

çiḳḳanda kişiler “Essalamu eleykum ayḫan” dep ayġa tezim ḳilidu. Ramizan ėyi çiḳip kėtip, 

ramzan rozisi tutuş aḫirilaşḳan aḫşimi kişiler kona ayni uzutup, yiñi ayni ḳarşi alidiġan 

paaliyetlerni ḳilidu. 

Uyġurlarda ilgiri yultuz heḳḳidiki çüşençilermu her ḫil bolup, bu çüşençe kėyinki 

devrlerdiki yultuzşunasliḳ ve astronomiyeniñ tereḳḳiyat asasi bolup ḳalġan. Şaman dinîġa 

ėtiḳad ḳilidiġan Altay tilliḳ milletlerniñ hemmisi ay ve ḳoyaşḳa çoḳunġandin başḳa, 

yultuzlarġimu çoḳunġan, emma yultuzlar Teñri dericisige kötürülüp çüşinilgen nerse emes. 

Uyġurlarniñ işençliride her bir kişiniñ birdin yultuzi bolidu. Kimniñ yultuzi yuḳiri bolsa, şu 

kişiniñ teliyi kėlidu, yultuzi töven bolsa amiti ḳaçidu. Ḫelḳ arisida kişiler zadi ḳaysi 

yultuzniñ öziniñ yultuzi ikenlikini ėytip bėrelmisimu, emma yultuzi tövenlise, şu kişiniñ 

ömri ḳisḳa bolidu dep corup, tövenligen yultuzni özniniñ yultuzi dep ḳaraştin hezer 

ḳilidiġan, yultuzi oḫşaşlarġa vaba kėsili yuḳidu dep ḳarap, bir yultuzni ikki âdem mėniñ 

yultuzum dep bėkitiştin hezer ḳilidiġan, yultuzi soldin çiḳsa şu kişini palaket basidu dep 

ḳarap, özi belgilep ḳoyġan yultuzniñ soldin çiḳip ḳėliştin ėhtiyat ḳilidiġan ve yaki soldin 

çiḳḳan yultuzni öziniñ yultuzi dep ḳaraştin perhiz ḳilidiġan âdetler şekillengen. Bu yerde 

diyilvatḳan “soldin çiḳiş” emeliyette melum yultuzniñ yer yüziniñ ġerip teripidin peyda 

boluşini körsitidu. Uyġurlarda yene yultuz çiḳḳanni ay tuġdi dep ipadileydiġan ehvallarmu 

bar idi. Bu ayni çişi cinisliḳ Teñri dep çüşünip, uniñ küçlük tuġuş iḳtidariġa ve uniñdin 

tuġulġan yultuzlarniñmu melum Teñrilik ḫusiyetke ige ikenlikige bolġan işençidur. Mana 

muşundaḳ işenç neticiside Uyġurlarda yene yultuzġa ḳarap hacet ḳiliştin, kėçide yultuz 

sanaştin pezer ḳilidiġan âdetler bar bolġan. Yultuzlar içide ḳuyruḳluḳ yultuzniñ ḳiyapiti 

kişileride kişileride kişileride tėḫimu çoñ vehime ḳozġiġaçḳa, âdetlerde ḳuyruḳluḳ yultuzġa 

ḳarimasliḳ perhizi kėlip çiḳḳan. Âdem bilen yultuzlarniñ munasibiti bar, bir âdem tuġulsa 

asmanda bir yultuz peyda bulidu, bir âdem bir yultuz saḳiydu. Mana bu ḫelḳ işençisidiki 

yultuz saḳiyiş hadisige birilgen izahtur. Uyġurlar birer yultuz aḳsa, şu yultuzniñ igisi vapat 

bolġanliḳiniñ bişariti dep ḳarap yultuzniñ saḳip kitişidin bek hezer eyleydu. Yene, yultuz 

saḳiġanni körüştin bek perhiz ḳilidu. Eger kişiler birer yultuzniñ saḳiġinini körüp ḳalsa, içide 

derhâl töve – işitiġpar ėytip, Teñridin keçürüp soraydu. Bezi rayonlarda yultuzniñ ḳandaḳ 

şekilde saḳişi oḫşimiġan hâlda çüşünilidu. Mesilen, bu ḫil çüşençide eger yultuz yerge tik 

saḳisa, bu andin ölümniñ bişariti iken. Eger yantu saḳsa, bu cin – şeytanniñ bişariti iken. 

Bundaḳ çüşendürüş melum cehette ḫurapatḳa, melum cehette İslam eḳidisige baġliḳ. Çünki 

«Ḳuran» diki «Cin» süriside cinlarniñ asman ehli (periştiler) niñ sözlirini añlaş üçün 
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asmanġa çiḳidiġanliḳi, emma aḳar yultuzniñ ularni ḳoġlaydiġanliḳi bayan ḳilinġan. Dėmek, 

şu işenç boyiçe ėytḳanda aḳḳan yultuz cinlarġa ėtilġan nersidur. Şuña köpligen (Musulman) 

Uyġurlar aḳḳan yultuzniñ birer ademniñ ölüminiñ bişariti ikenlikige işenmeydiġan boldi. 

Hėliḳide ḳorḳunuç ve perhizlermu növette yoḳalmaḳta. 

4.3.3.2. Havarayiġa Alaḳidar Perhizler 

Havarayi insanlar eñ köñül bölidiġan, şundaḳla insanlar hâyâtiġa çoñ tesir körsitidiġan 

tebiy özgirişler bolup, uni aldin biliş heḳḳidiki izdinîş ve urunuşlar eñ ḳedimki devrlerdin 

tartip davamlişip, bügünki devrge kelgindimu uni pütünley igilep boluş mümkin 

bolmaydiġan iş teriḳiside mevcud bolup turmaḳta. Ḳedimki Uyġurlarniñ eḳidiside havarayi 

hadisiliri ilahiy revişte çüşünilgen ve çüşendürülgen bolup, ularniñ kişilerge ve mal – 

çarvilarġa keltüridiġan paydisi yaki zėyini karametlik iş dep sanilip, tebiet hadisiliriniñ 

paydisi tilengen, zėyinidin perhiz ḳilinġan.  

Ḳedimki Uyġur ecdadlirida güldürmamini ve tunci çaḳmaḳni yaḫşi köridiġan, buni 

Kök Teñri’niñ bahardin bergen siginali dep bilidiġan ehvallar bolġan. Uyġurlar çaḳmaḳni 

yene Teñri’niñ cazasidur, çaḳmaḳ soḳup ölgen yaki yarilanġan ademni eñ ėġir cazaġa 

uçriġuçidur dep ḳaraydu. Kişiler çaḳmaḳ soḳup küyüp ketken yaki sunup ketken del – 

dereḫlerdin bek ḳorḳidu. Şuniñ bilen birge Türkiy tilliḳ milletlerniñ enenivi bayrimi noruz 

bayriminiñ bahar peslidiki tunci güldürmama avazini nişane ḳilidiġanliḳi güldürmama ve 

çaḳmaḳḳa bolġan eḳidinîñ bir ipadisidur. 

Uyġur ḳatarliḳ Türkiy tilliḳ milletlerniñ ecdadliriniñ ḳedimki yaşaş hâlitige nezer 

salidiġan bolsaḳ, ularniñ yaylaḳlardiki köçimen hâyâtida yaki yėrim turalġu hâyâtiġa ḳuyun 

yaki şidetlik boranniñ ėlip kėlidiġan ziyininiñ köp bolidiġanliḳi, Teklimakan ḳumluḳi 

etrapidiki bostanliḳlarda yaşap kelgen ecdadlirimiz üçünmu boran ve ḳuyunniñ tebiiy ḫevp 

ikenlikini tesevvur ḳilalaymiz. Muşundaḳ bolġaçḳa, şamal, boran ve ḳuyun kişilerniñ 

neziride yamanliḳ ve şumluḳniñ belgisi, cinlarniñ süri süpitide tunulġan. Hazirḳi Uyġurlar 

ḳattiḳ boran çiḳḳanda kiçik balilarniñ sirtta oynap yürüşige ruḫset ḳilmaydu. Bolupmu 

ḳuyun kötürülgende uni “Ḳuyun taz!” dep tillap, ayet oḳup uniñdin yiraḳlişidu. Kişilerniñ 

işençiside alvasti yaki cin ḳuyun bilen bille kėlidiġan bolup, uniñġa uçriġan âdem cin 

çaplişivėlip sarañ bolidu. Ḳuyun Uyġur ḫelḳ edebiyatiniñ her ḳaysi janirlirida digidekla selbi 

obraz süpitide tesvir ḳilinġan. İslam dinîda şamal boran yaki ḳuyunni tillaş çeklengen. Ḫuddi 
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şenbe künide kėsel bilen yatsa saḳiyiş tes bulidu dėgende oḫşaş ḫelḳ arisida şenbe küni boran 

çiḳiştin hezer ḳilidiġan ehval bar. Ėytişlarġa ḳariġanda, şenbe künide boran çiḳsa, u bir 

heptigiçe toḫtimaydiken. Bumu şamal ve ḳuyunniñ şekilliniş sevebini toġra çüşünelmeslik, 

çüşengendin kėyinimu enenivi ḳaraşlarni bir yolila taşlivėtelmeslikniñ ipadisidur. Yamġur 

insanlar ve hayvanatlarni tatliḳ su bilen teminleydiġan muhim bir menbedur. Uyġurlarniñ 

neziride yamġur İlahniñ rehmiti dep çüşinilidu. Şamanizim devride yamġurni Kök Teñri’niñ 

köz yėşi dep ḳaraydiġan ehvalniñ bolġanliḳi melum. Bu heḳte alahide irimlik âdet ḳaraşlar 

köp uçrimaydu. Uyġurlarda bezi kişiler ḫuddi aldinḳi sehipide ėytip ötkendek şenbe künide 

başlanġan iş uzaḳ davamlişidu dep, ḳarap şenbe küni yamġur yėġiştin köñlide perhiz ḳilidu. 

Undaḳ bolmiġanda yamġur bir hepte toḫtimay yėġip işlepçiḳiriş ve turmuşḳa ėġir tesir 

körsitidu. Uyġurlarniñ enenivi işençiside bulut goyaki bir canliḳ nerse bolup, uniñ tėni 

intayin yomşaḳ, u pat – pat ussap turidu ve ussiġanda deryalarġa çüşüp su içip asmanġa çiḳip 

kėtidu, andin ḳurġaḳ caylarġa bėrip ėçiken suni tökivėtidu. Uyġur aġzakiy tilida intayin 

yumşaḳ ve yumran nersini bulutḳa oḫşitip ipadileydiġan ehval bar bolup, bu bulutni yuḳirida 

iytiḳinimiz bilen munasibetliktur. Ḳedimki Uyġurlarda bulutniñ örtnişniñ yaman iş ikenliki 

heḳḳide Mehmud Kaşġeriy öz esiride mundaḳ melumat bėridu: “Örtendi: Köydi; Örtengen 

nerse. Kün patḳandin kėyin bulut ḳizarsa, ‘Bulut örtendi” diyilidu. Türkler buni yaḫşiliḳḳa 

coruydu. Maḳalda mundaḳ kelgen: 

                       Tünde bulut örtense, ḫotun oġul tuġḳandek bolur, 

                        Tañda bulut örtense, öyge yiġa kirgendek bolur. 

Türkler kėyikisini yaḫşiliḳḳa corimaydu.”113 

Mehmud Kaşġeriy bu yerde devatḳan mesile musulman bolmiġan Uyġurlarniñ ve 

başḳa Türkiy ḫelḳlerniñ neziride tañda bulut örtinişniñ birer şumluḳtin bişaret 

birėridiġanliḳidek hadisidin ibaret. Derveḳe, kėyinki mezgillerde bu işen çyoḳilip ketti. 

Kişilermu bulutni âdettiki bir tebiet hadisi ḳatarida çüşinişke mayil boldi. 

                                                      
113 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Lüġatit Türk», Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1980 – yili 8 – ay 1 – neşri, Uyġurçe, 1 

– tom 333 – bet. 
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4.3.3.3. Yer, Su ve Otḳa Ait Perhizler  

Uyġurlar ḳedimki Şaman eḳidisi boyiçe yernimu ilah süpitide tonup çoḳunġan idi. 

Hazirḳi Uyġurlar arisida yer Teñrisige çoḳunuşniñ saḳindiliri süpitide mundaḳ perhizler 

mevcud: Uyġurlar yerni ḳattiḳ tepse yer ilahi ġezepilinidu dep ḳarap, şundaḳ bihode 

herikettin hezer ḳilidu. Yene yerge ḳaynaḳ su töküştin hezer ḳilidiġan ehvallarmu bar. 

Uyġurlarda ademniñ tupraḳtin yaritilġanliḳi ve yene tupraḳḳa ḳaytidiġanliḳi heḳḳidiki 

işençler teripidin küçlendürülgen âdetler içide tupraḳḳa ait perhizler bar bolup, kişiler topa 

soruşni ata – anisiniñ ölümini tiligenlik bilen baraver dep ḳarap undaḳ ehvaldin perhiz ḳilidu. 

Bolupmu zaval peytide topa soruştin ḳattiḳ perhiz ḳilidu. Ḳedimki Uyġurlarniñ ḳarişiçe 

zėmin su üstide leylep yügen nerse bolup, uni melum zor hayvan (Ḳedimki efsanileride bu 

hayvan kala, taşpaḳa, bėliḳ… tur.) tėrep turidu. Bu zor hayvanlar hėrip turḳini yeñgüşlimekçi 

bolġanda yer tevrep kėtidu. Dėmek, eyni devrlerde yer tevreşniñ sevebi eşundaḳ çüşiniliş 

bilen bir vaḳitta, bimehel yer tevreş intayin şumluniñ belgisi dep ḳaralġan. Mesilen: «Altun 

Yaruk» tesvirlinişiçe, kiçik tėgin öz cismini aç ḳalġan çişi yolvasḳa yem ḳilip bergen peyitte, 

“Bu ġayet zor ḳuñur yer her türlik tevrep ketti, ḫuddi ḳattiḳ boran çiḳip köl süyini 

çayḳiġandek, sular yuḳiri – töven davalġup çayḳaldi. Asmandiki kün (Goya) Teñri tori 

çirmivalġandek ḳarañġulişip, nursizlişip ġuvalaşti, töt etrapniñ hemmisi ḳarañġu zulmetke 

aylandi. Ḳara tuman bilen ḳaplandi.”114 Yer tevreşni Teñriniñ ġezipi dep çüşiniş ḳedimdila 

bolġan iş emes, belki hazirḳi Uyġurlar arisidimu mevcud bir ehvaldur. «Mecmuetul Ehkam» 

dėgen kitabta «Yer Tevreş Heḳḳide» ve «Yer Tevrigen Künler Heḳḳide» namlik ikki 

mezmon astida Uyġurlarniñ yer tevreş heḳḳidiki enenivi ḳaraşliri yekünlengen bolup, uni 

tövendikidek neḳil ḳilip körsitimiz:  

                              “Yer tevreş heḳḳide 

Muherrem ėyida yer tevrise uluġlarġa ölüm yėtidu. Bu vaḳitta seperge çiḳiş ançe yaḫşi 

emes, eger kėçisi yer tevrise ölüm ve yarliniş bolidu; 

Seper ėyida yer tevrise, dėhḳançiliḳḳa apet yėtidu; 

Zebul evvel ėyyida yer tevrise, kiçik balilarġa ve ayallarġa çiçek çiḳidu. Eger kėçisi 

yer tevrise, ölüma ve padişahlarġa ölüm yėtidu; 

                                                      
114 Abduḳeyyim Ḫuca, Tursun Ayup. İsrapil Yüsüpler Tüzgen: «Ḳedimki Uyġur Yazma Yadikarliḳliridin 

Tallanma», Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1983 – yili 9 – ay 1 – neşri, Uyġurçe, 174 – bet. 
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Rebiussani ėyida yer tevrise, yiḳilġan âdem paleç hem aġriḳçan bolup ḳalidu. Eger 

kėçisi yer tevrise zalim ademler otta köyüp ölidu. 

Cemadiyel evvel ėyida yer tevrise, aġriḳ - silaḳ köp bolidu. Bu yilda açarçiliḳ yüz 

bėridu, lėkin tėzla ötüp kėtidu;  

Cemadiyel aḫir ėyida yer tevrise, aġriḳ, paleç kėselliki köp bolidu. Eger yer kėçisi 

tevrise yamġur köp yaġdu; 

Recep ėyida yer tevrise, bu yilda ziraet oḫşaydu, lėkin vaba köp bolidu. Eger yer kėçise 

tevrise her kişi sediḳe bėriş kėrek, merike – munacat ötküzüş kėrek. 

Şeiban ėyida yer tevrise, nerḫ (baha) erzan bolidu. Eger yer kėçisi tevrise, aġriḳ - silaḳ, 

pitne – pasat köp bolidu. 

Ramzan ėyida yer tevrise, açarçiliḳ boldiġanliḳidin bişaret bėridu. Eger yer kėçisi 

tevrise, bu yilda molçiliḳ bolup, aġriḳ - silaḳ azraḳ bolidiġanliḳidin bişaret bėridu.  

Şevel ėyida ter tevrise, ularġa ölüm yitip, ceñgi – cidel tula bolidiġanliḳidin işaret 

biridu. Eger yer kėçisi tevrise, el arisida ḫeterlik işlar tola yüz bėridu.  

Ziraetlerge meleḫ (hâl) çüşidu; 

Zulḳeide ėyida yer tevrise, ḫelḳ arisida pitne – adavet köpiyidu. Eger yer kėçisi tevrise, 

ḫuddi kündüzi tevrigenge oḫşaş alametler yüz bėridu. Lėkin nerse – kėrekler molçiliḳ bulidu; 

Zulhecice ėyida yer tevrise, bu yilda ölüm yitim tola bulidu, ziraetler ḫop eḫşaydu. 

Vellhua (Vellahu) eilem (Teñri hemmidin bekrek bilgüçidur.)” 

                             Yer tevrigen künler heḳḳide 

Yekşenbe küni yer tevrise, bu yilda yėmek – içmek keñriçikik, lėkin aġriḳ ötküzülgüsi. 

Seyşenbe küni yer tevrise, bu yilda tolaraḳ yamġur köp yaġidiġanliḳidin bişarettur. 

Çaşenbe küni yer tevrise, turmuş ḳiyinda ütidiġanliḳidin bişarettur. 

Peyşenbe küni yer tevrise, bu yilda tolaraḳ yaşanġanlarġa ülüm yėtidiġanliḳidin 

bişarettur. 
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Cüme küni yer tevrise, bu yilda padişahlarġa, ḫutun - ḳizlarġa aġriḳ - silaḳ köp 

bolidiġanliḳidin bişarettur. Vellahu eilem. (Teñri hemmidin bekrek bilgüçidur.)115 

Derveḳe, yuḳiriḳi köz ḳaraşlarniñ hemmisiniñ ḫelḳ işençisige aylinip ketkini yoḳ. 

Emma bular arisidiki ḳismen ḳaraşlar hazirmu mevcud bolup, ḫelḳ arisida yer tevrigende 

mėñip yürse navada yiḳilip çüşse, şu kişi paleç bolup saḳaymaydu dep ḳaraydiġan âdet 

tarḳilip yürmekte. 

Yuḳiriḳilardin sirt, ölüm – yitim işlirida “yette ketmen tupa taşlaş”, “iḫlas topisi” 

ḳatarliḳ âdetler, ticaretçilerniñ deslep ḳilġan sodisiniñ pulini yerge sürkep andin ġellige 

sėlişi, yer bilen ḳesem ḳiliş, “yer yutsun” dep ḳarġiş ḳiliş… lar ene şu tupraḳḳa bolġan 

ėtiḳadniñ başḳa ipadilliridur. 

Suniñ insan, hetta pütün hayvanliḳ üçün muhimliḳini ėtmisaḳmu bulidu. Melumki, 

ḳançiki muhim bolġan nersilerni kişiler şunçilik sirliḳ hės ḳilidu. Uyġurlar derya süyini 

“uluġ su” dep ḳarap, uniñ acayip küçlük ḳuvvitiniñ barliḳiġa işinidu. Ḳedimki enenileride, 

kişler kövecep ėḳivatḳan uluġ suni tusup ḳėliş üçün amal ḳilalmiġanda, “Toḫti isimlik 

ademniñ put - ḳulini baġlap uniñġa ėġir taşni asidu. Andin dambiniñ (yaki tuġan aldidiki 

suniñ) eñ çoñḳur yėrige taşlaydu.”116 Bu âdet tilniñ sėhriy küçige işiniş bilen munasibetlik 

bolup, bundaḳ âdetniñ yoḳalġiniġa nahayiti uzaḳ zamanlar boldi. Uyġurlar bulaḳ süyini 

sirliḳ, ḫasiyetlik dep ḳaraydu. Bulaḳni ayalliḳ cinis bilen tesevvur ḳiliş asasida barliḳḳa 

kelgen çüşençiler bolup, bulaḳ boyiġa bėrip perzet tileş aditi Şincañniñ her ḳaysi cayliridiki 

Uyġurlar arisida ḫėli keñ tarḳalġan. Uyġurlarda suniñ hâyâttiki muhimliḳi, suni uluġlaş 

ḳaraşliridin çiḳip peyda bolġan mundaḳ perhiz âdetliri bar: Âdette Uyġurlar suġa 

tükürmeydu, çoñ – kiçik teret ḳilmaydu, su içige yunda, eḫlet dėgendek paskina nersilerni 

tökmeydu. Östek deryalarda çaç taraş, kir yuyuş, östeñ boyiġa hacetḫana yaki ḳotan berpa 

ḳiliş ḳatarliḳlar kişiler perhiz ḳilidiġan hem intayin yaman köridiġan işlar hėsablinidu. Köl 

süyi işlitişte köl boyida kir yuyuştin, köl etrapiġa çoñ – kiçik teret ḳiliştin, kölge düm yėtip 

turup su içiştin perhiz ḳilidiġan ehvallarmu intayin keñ tarḳalġan. Uyġur mehelliliride çoñ – 

kiçik köller bolidu, bu köllerniñ süyi ḳiş yaz işlitilidu. Süzük su aḳidiġan yurtlarda kölmu 

bolidu hem derya süyimu bivaste işlitilidu. Uyġurlar çileklerge su alġili çiḳḳanda ėriḳini 

                                                      
115 Muhemmed İvez Ḳaraḳaşiy: «Mecmuetul Ehkam», Şincañ Uyġur Aptonom Rayonluḳ Ḳedimki Eserler 

İşḫanisi basturġan, Erkin İminniyaz Ḳutluḳ Teyyarliġan, 1991 – yili 8 – ay, Uyġurçe, 89 -, 90 -, 91 – betler. 

116 Za. İsyiv: «Ḳedimki Uyġur Ḳebililiriniñ Tessevvuridiki Sėhriy Küçler», «Miras» Jurnili, 1995 – yili 1 – 

saniġa bėsilġan maḳalidiki bayandin.  
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yaki köl süyini atlap turup su ėliştin, yüzini yuymay turup su alġili çiḳiştin, suniñ ėḳişiġa 

ḳarap su ėliştin, bamdan namizidin burun ve şam namizidin kėyin su alġili çiḳiştin perhiz 

ḳilidu. Su ėlip ḳėlişte yolda köp turmaydu, bolmaydiken, suġa şeytan siyip ḳoyarmiş. 

Yuḳiriḳi perhizlerniñ köp ḳisimi suniñ pakliḳini saḳlaş, suniñ pakiz ḳisimini içiş üçün bolsa 

bir ḳisimi suġa haḳaretlik heriket ḳilmasliḳ, suniñ hörmitini saḳlaş üçün otturiġa ḳoyulġan. 

Uyġurlar su işlitişte kün nurida illip ḳalġan suda kir yumaydu yaki yuyunmaydu. Ėytişlarġa 

ḳariġanda kün nurida illip ḳalġan su mekruh iken, hem u âdem tėnide aḳ kėselni peyda 

ḳilidiken. Aptapta su illitḳanda (yeni aptapni su yüzige bivaste çüşürüp bilen su illitḳanda) 

su terkibide ḳandaḳ özgiriş bolidu, u heḳiḳeten kėsel keltürüp çiḳiramdu - yuḳ dėgen 

mesililer ilmiy cehettin ispatḳa ėrişelise, Uyġurlarniñ işençiside yuḳiriḳi perhiz aditiniñ 

ḫurapiy işenç yaki paydiliḳ çeklime ikenlikini ayriyalaymiz. Uyġur ḫelḳi arisida şundaḳmu 

bir işenç barki, u bolsimu “Yette yumiliġan su hâlâl.” dėgendin ibaret. Muşu ḳaraş tüpeyli 

nurġun kişiler yette yumiliġan suniñ pakliḳiġa şeklinişke cüret ḳilalmay, eslide melum 

menbede bolġanġan, emma ikki – üç mėtir ariliḳḳa ėḳipla yette yumilap “pak bolġan” suni 

içip, ciger kesili, ḫolira ḳatarliḳ yuḳumluḳ kėsellerge giriptar bolup, cemiyetke çoñ ziyan 

ėlip keldi. İçimlik su şaraitiniñ nisbeten yaḫşilinişḳa egişip, “yette yumiliġan” suniñ 

pakliḳiġa kişilerniñ gumani aşti. Bu bir yahşi ehvaldur. 

Ot ḳedimki birmunçe dinlarda çoḳunuş obiykti bolup kelgen. Uyġurlarda hazir otḳa 

ait perhizler nahayiti az ḳalġan bolup, saḳlinip ḳalġanliri tövendikiçe: Uyġurlar otni 

pakliḳniñ simvili dep ḳarap, ot içige tükürmeydu, çoñ – kiçik teret ḳilmaydu, piçaḳ, keke, 

palta ḳatarliḳlar bilen otni kesmeydu (tömürçiliktiki ehvallar buniñdin mustesna), otḳa su 

sepmeydu yaki paskina nersilerni taşlimaydu. Uyġurlarda otḳa ait tipik perhiz aditi zaval 

peytide ot oynimasliḳ bolup, ḳarimaḳḳa bu ot kėtişniñ aldinî ėliş tedbiridek körüngini bilen, 

emiliyette u yoruḳluḳ bilen ḳarañġuluḳ ziddiyetlişip turġan peytte muḳeddes otni kötürüp 

yürmeslik, oynimasliḳtek ateşpereslik eḳidisige bėrip taḳilidu. Sereñge ve çaḳmaḳ ḫelḳ içide 

omumlişiştin ilgiri, Uyġurlar yaġaçni yaġaçḳa sürkeş yaki taşni bir – birige uruş arḳiliḳ ot 

hasil ḳilip çoġ çiḳarġandin kėyin, uni öçürmey saḳlap işlitetti. Aşu çaġlarda ot ariyetke bėriş, 

bolupmu çarşenbe künide ot ariyetke bėriş perhizlik sanalġan bolup, ot arisa şu öyniñ berikiti 

ḳėçip, pitne – pasatḳa ḳalidu dep corulġan idi. Yene ḳedimki devrlerde otni öçürmeslik 

perhizimu bar idi. Bu ehvalni biz «Çin Tömür Batur» çöçikidiki veḳelerde Meḫtumsula’niñ 

otni öçürüp ḳoyup, cadugerdin ot tiligenliki üçün, bir ḳatar balayi – apetke duçar 

bolġanliḳidek ėpizottin körüp alimiz. 
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Uyġurlarda otni uluġlaş nahayiti ḳedimki devrlerdin başlanġan bolsimu, emma añniñ 

ösüşi ve İslam dinîniñ türlik bidetlerni hem ilahḳa şėrik keltüridiġan paaliyetlerni ḳetiy 

çekilişi neticiside, otḳa çoḳunuşḳa ait nurġun âdetler yoḳalġan. Biz yuḳirida tilġa alġan 

terepler bolsa hazirġa ḳeder Uyġur hâyâtida saḳlinip turuvatḳan âdet iznaliridur. 

 

4.3.3.4. Vaḳit – Çaġ Perhizliri 

Vaḳit ve çaġ âdettiki tebiiy hadise bolsimu, emma her ḳandaḳ bir millette ular sap 

fizikiliḳ menide çüşinilgen emes. İnsanlar ademniñ, hayvanat ve ösümlüklerniñ tuġuluşi, 

çoñyişi ve ḳėrip ölüşini, asman cisimliriniñ toḫtavsiz herikitini, tebiet hadisiliriniñ yüz bėrişi 

hemde pesillerniñ almişişini tekrar – tekrar küzitip, ularniñ hemmiside nahayiti küçlük 

dericide vaḳit ḫaraktėrlik ḳanuniyetniñ mevcud bolidiġanliḳini bayḳidi. Emma insanlar 

bundaḳ ḳanuniyetni biliş bilenla çeklinip ḳalġini yoḳ. Belki ular ḳandaḳ vaḳitta ḳandaḳ ehval 

yüz bėridu, ḳaysi çaġda ḳandaḳ özgiriş bolidu… dėgendek mesililerni aşu ḳanuniyiti asasida 

şerhlep çüşendürüşke tirişni. Kürmiñ ḳėtimliḳ emeliyettin ötküzüş davamida, insanlarni 

kelgüside yüz bėridiġan veḳeler ve melum vaḳitta ḳandaḳ iş ḳilsa muvapiḳ bolidiġanliḳi, 

ḳandaḳ işni ḳilsa yaḫşi aḳivet bermeydiġanliḳi heḳḳide tecribilerni yekünlidi. Bu ḫil 

bişaretlik ḳaraşlar ḳançilik dericide emeliyetke uyġun boluşidin ḳetiynezer, u ḫelḳ 

medenyitiniñ muhim terkibi ḳismi bolup ḳaldi. Biz hazirġiçe uçritidiġan bişaretlik 

ḳaraşlarniñ mutleḳ köp ḳismi vaḳit ve çaġḳa munasibetlik bişaretler bolup, u eyni devrşerde 

ḫelḳniñ astronomiyelik çüşençiliriniñ cevhiri süpitde ipadilengen bolsa, bügünki devrde 

“kelgüsişunasliḳ” niñ asasi bolup ḳaldi. İnsanlarniñ vaḳit – çaġḳa ait bişaretlik ḳaraşliri ve 

şuniñdin şekillengen başḳa âdetliri kem dėgendimu tövendiki bir ḳançe tereptin kėlidu: Biri, 

eñ ḳedimki devrlerdin biri davamlişip toplinip kelgen sadda astronomiyelik çüşençiler. Bu 

vaḳit – çaġḳa ait bişaretlik ḳaraşlarniñ asasliḳ menbesi bolup hėsablinidu; yene biri, türlik 

dinlar teripidin uluġlanġan yaki yaman körülgen vaḳit – pesiller heḳḳidiki bilimler. Muşu 

asasta, insanlar melum bir bölek vaḳit yaki künni perhizlik vaḳit dep ḳarap, aşu muddette 

hoşyarliḳni âdettiki çaġlardikidin neççe hesse östürüp, nurġun işlardin çekilinip kelgen. Bu 

öz növitide milletlerniñ medenyiti içide millet psiḫikisiġa, örp – aditige, meniviyitige, 

işlepçiḳiriş ve kündilik paaliyetlirige çoñḳur tesir körsitip, bügünki kündiki reñgareñ vaḳit – 

çaġ çüşençilirini keltürüp çiḳarġan.  
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Roşenki, Uyġurlarniñ vaḳit – çaġ heḳḳidiki ḳaraşliri köprek ecdadlirimizniñ 

astronomiyilik çüşençilirini menbe ḳilidu. Yene melum dericide dinîy amillarniñ tesirimu 

vaḳit – çaġ âdetliride öz ipadilirini tėpip turidu. Uyġur ecdadliri nahayiti ḳedimki 

zamanlardin başlapla özliriniñ hâyâtliḳ ihtiyaciġa muvapiḳ hâlda, tebietniñ sirini biliş 

istikini asman cisimliri heḳḳidiki kosmologiyilik ve mėtrologiyilik çüşençilerge tedbiḳlidi. 

Eñ deslepki möçel heḳḳidiki çüşençilerdin tartip, kėyinki devrlerdiki pilantlarniñ burcluḳ 

devri (yilliḳ heriket devri) heḳḳidiki çüşençilergiçe, hetta kėyinki devrdiki hėciriye kalindari 

heḳḳidiki bilimlergiçe, Uyġurlarniñ kalindarçiliḳ enenisiniñ ceryani bolup, bu ceryanda 

vaḳit – çaġ heḳḳidiki ilmiy tonuşniñ tedricisi östi. Şuniñ içide eḳilge muvapiḳ nurġun amillar 

boluş bilen yene, sadda çüşençe ve ḫurapiy ḳaraşḳa tayanġan ḫata terkiblermu mevcud. 

Hâlbuki bu “Ḫata” terkibler daim bir milletniñ ḫelḳ medenyitiniñ muhim tarmiḳi bolup 

ḳalidu. Biz tövende Uyġurlarniñ melum vaḳit – çaġlarġa tutidiġan pozitsiyesi ve aşu 

vaḳitlarni nes yaki ḫeyrilik dep ḳarap bir ḳatar işlarġa hėrismen boluşi ve yaki perhiz 

tutuşidek ehvallarni bir ḳançe menbe asasida emeliy âdetlerge birleştürüp ḳisḳiçe bayan ḳilip 

ötimiz.  

 

4.3.3.4.1. Möçel perhizliri  

 

Uyġurlarniñ möçel heḳḳidiki ḫatirisi eñ deslepte Mehmud Kaşġeriyniñ «Divanu 

Luġatit Türk» namliḳ esiride bayan ḳilinġan. Uyġurlarda möçel bolġuçi hayvanniñ ḫuy – 

peyli sevebidin, şu möçel nami bilen atalġan yilda birer hadisiniñ yüz bėrişi heḳḳidiki 

ḳaraşlar kėyinki devrlerdimu saḳlanġan ve mezmuni bėyiġan bolup, 18 – esiride yėzilġan 

«Mecmuetul Ehkam» da «Yil Bėşi Heḳḳide Höküm» dėgen mavzu astida on ikki möçel 

yilida yüz bėridiġan yaman işlar tepsiliy ḫatirilengen. Bu yerde sehipe çeklimisi bilen ularni 

neḳil ėlip körsetmeymiz. Aşu bayanda her bir möçel yilida yüz bėridiġan işlar bolup, işençte 

uniñ aldinî alġili bolmaydu. Bu cehettin ḳariġanda ularni perhiz katigoriyisige kirgüzgili 

bolmaydu. 

Möçel heḳḳidiki çüşençe pütün dunyadiki milletlerde bar bolġan ehvaldur. Bezi 

yillarniñ nami oḫşimiġan milletlerde oḫşimiġan atalsimu, emma bu omomiyiliḳ emes. Bu 

bizge insaniyet medenyitide kişini heyran ḳalduridiġan menbedaşliḳ munasibitiniñ 

barliḳidin dalalet bėridu. 
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4.3.3.4.2. Künlerge ait perhizler 

 

Her ḳandaḳ bir işniñ küçlük vaḳitçanliḳini tekitleş Uyġur eneniside ve höküma, 

muneccimlerniñ çüşençiside muḳim izçilliḳḳa aylanġan iş bolup, Uyġur hökümaliri özliri 

yazġan kitablarda yil, pesil, ay, kün, vaḳit, saet, deḳiḳe ḳatarliḳlarni astronomiyilik tecribiliri 

asasida çüşendürüş bilen birge, yenimu ilgirlep melum vaḳit, saetlerniñ ḳandaḳ işlarni 

ḳilişḳa muvapiḳ kėlidiġanliḳi yaki kelmeydiġanliḳini şerhlidi. Biz Uyġurlarniñ hem 

astronomiyege hem bişaret ilmige ve palçiliḳḳa ait eserliriniñ köpinçisige «Salname», 

«Saetname», «Noruzname», «Rozname» dėgendek isimlarniñ ḳoyulġanliḳini körimiz. 

Uyġurlar ene şu kün ve saetlerniñ beziliride neslik bolidu, beziliride ḳut bolidu dep ḳarap, 

her bir paaliyette kün tallaşḳa alahide ehmiyet bergen. Biz ilgiriki sehipileride Uyġurlarniñ 

seyşenbe, çarşenbe, cüme ve şenbe künliride nurġun işlardin perhiz ḳilidiġanliḳini tilġa 

alġan. Uyġur ḫelḳi arisida yene heptiniñ her ḳaysi künliriniñ ḳaysi işlarni ḳilişḳa mas 

kėlidiġanliḳi heḳḳide “Düşenbe – kiyim piçturuş ve tiktürüşniñ saiti; seyşenbe – ölümniñ 

saiti; çarşenbe – seper ve toyniñ saiti; peyşenbe – nezireniñ saiti; cüme – namiziniñ saiti; 

şenbe – ceñgahniñ saiti; yekşenbe – bazarniñ saiti” dėgen gepler bar. Bu yerde dėyilivatḳan 

“saet” bilen “Til Perhizliri” de tilġa alġan “Ėġizdin saet çiḳip kėtiş” otturisida melum 

oḫşaşliḳ bar. Bu “saet” ler hergizmu birer saet uzaḳliḳtiki vaḳit, birer bölek vaḳit yaki birer 

mezgilnila emes, belki melum neslik ve ḫeyriliklik çüşençisi bilen baġliḳ bolġan 

atalmilardur. Uyġurlarda melum künni şu künniñ bir ay içidiki, bir hepte içidiki orniġa 

asasen uniñġa oḫşimiġan menilerni yüklidi. Şuña aşu “name” ismi bilen atalġan kilassik 

eserlerniñ hemmiside dėgüdek künlerniñ ḫasiyiti yaki nesliki heḳḳide meḫsus sehipiler bar. 

Ene şu eserlerde neslikni üçke bölgen bolup, ular: nehs ekber (çoñ neslik), nehis eziym (bir 

ḳeder eġir neslik), nehs esġer (kiçikrek neslik) tin ibaret. «Mecmuetul Ehkam», «Saetname» 

ḳatarliḳ eserlerde neslik yuḳurḳidek bölüngendin başḳa, her ikki eserde yene mundaḳ 

dėyilidu: “Çoñ neslik her ayda ikki kündur. Musa eleyhissalam mundaḳ dėgen: Yilda 

yigirme töt kün nes künler hėsablinidu. Bu künlerde hiçḳandaḳ işḳa ḳedem ḳoymasliḳ kėrek. 

Şu künliri tuġulġan bala zalim, ḫunḫur ve yaman işlar bilen şuġullanġuçi bolup ḳalidu. 

Bimar bolsa asanliḳçe şipa tapalmaydu. Şuña bu künlerde ihtiyat ḳiliş zörürdur.” Aşu 

eserlerde hiciriye kalindaridiki aylar boyiçe melum künlerde çoñ neslik yüz bėridiġanliḳi 

mundaḳ nezmiy yosunda ipadilengen: 

 “Aşura ėyiniñ törti, on biri nestur, 
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 Seper ayiniñ biri, yigirmisi nestur. 

 Rebiul evvulniñ sekkizi, yigirmisi, 

 Rebiul aḫir ayniñ biri, onbiri nestur. 

 Cemediyel evvel ayniñ oni ve on biri nes, 

 Cemadiyel aḫir ayniñ ikkisi, törti nestur. 

 Dua ayiniñ on biri, on üçi nestur, 

 Barat ayiniñ törti, altisi nestur. 

 Remezan ayiniñ üçi, sekkizi nestur, 

 Hėyit ėyiniñ altisi, sekkizi nes. 

 Ara ayiniñ ikkisi, üçi nestur, 

 Ḳurban ayniñ altisi, yigirmisi nestur.” 

Neslikniñ ikkinçi ḫili kiçikrek neslik (nehs esġer) bolup, bundaḳ pişkellik yüz 

bėridiġan künler heḳḳide yuḳiriḳi ikki eserde oḫşaşla mundaḳ bir nezim bar: 

 “Her ayda nestur yette kün eya möimin, 

 Hezer ḳil beladin ḳilay dėseñ emin. 

 Üçi bilen on üçi, on alte birle beşi, 

 Yigirme biri, yigirme törti, yigirme beşi.” 

Aşu kitablarda ėytilişiçe neslikniñ üçinçi ḫili “Nehs eziym” (Bir ḳeder eġir neslik) her 

ayda bir kün bolarken. U künler: Muherrem ėyiniñ yigirme beşinçi küni, seper ėyiniñ oninçi 

küni, rebiul evvel ėyiniñ on tötinçi küni, rebiul aḫir ėyiniñ yigirminçi küni, cemeyidil evvel 

ėyiniñ yigirme sekkizinçi küni, cemayidiyel aḫir ėyiniñ toḳḳuzinçi küni, recep ėyiniñ on 

üçinçi küni, şeiban ėyiniñ yigirme üçinçi küni, ramizan ėyiniñ yigirme tötinçi küni, şevval 

ėyiniñ beşinçi küni, zulḳeide ėyiniñ yigirme yettinçi küni ve zulhecce ėyiniñ yigirme 

sekkizinçi küniliridin ibaret. 

Yuḳiriḳi kitablarda yuḳiriḳi künlerde neslik bolidu dėgen ḳaraşlar ḳoyaş, ay ḳatarliḳ 

pilanitlarniñ burcluḳ herikitige ġeyriy eḳli revişte teyinipla ḳalmastin, muhimi ular İslamiy 

enene teripidinîmu hem ḳuvvetlendürülgen. 
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Biz yene tėma ėhtiyaci boyiçe mezkûr kitablarda bezi işlardin perhiz ḳiliş kėrek dep 

ḳaralġan künler heḳḳidiki bayanlarni neḳil süpitide körsitimiz. 

Ayniñ üçünçi küni: Bu kün nestur. Bu künde hėç işta yaḫşiliḳ bolmas, çünki bu Âdem 

eleyhisalam bilen Hevva ana bihiştin ḳoġlap çiḳirilġan kündur. Bu künde hėç iş ravac 

tapmas.  

Ayniñ beşinçi küni: Bu kün nestur. Çünki bu Ḳabil Habil’ni öltürüp ḳan tökken 

kündur. Bu künde bolġan işta hėç yaḫşiliḳ bolmas. Her ḳandaḳ perzent bu künde vucudḳa 

kelse naheḳ ḳan tökküçi bolġusi. 

Ayniñ sekkizinçi küni: Bu mubarek kündur. Emma üç iştin, yeni hacet tileştin, uluġlar 

bilen körüşiştin, ḳan almaḳtin perhiz ḳiliş lazim. 

Ayniñ on üçinçi küni: Bu kün nestur. Bu künde bolġan işlarda yaḫşiliḳ bolmas. Şuña 

hemme iştin perhiz ḳiliş kėrek. 

Ayniñ on altinçi küni: Bu kün nestur bu künde hemme iştin perhiz ḳilmaḳ kėrek.  

Ayniñ yigirme altinçi küni: Bu kün nestur. Bu künde bolġan hemme işlardin perhiz 

ḳilmaḳ kėrek. Bu künde perzent dunyaġa kelse zalim bolġusi, eger aġrip ḳalsa uzun yėtip 

ḳalġusi. 

Ayniñ yigirme tötinçi küni: Bu künde bolġan bezi işlarda neslik bolur. Kėsel bolsa 

sediḳe bergey, çünki bu nehrud tuġulġan kündur. 

Ayniñ yigirme beşinçi küni: Bu yaman kün bolup, hemme işlarġa sebr ḳiliş, ḳilidiġan 

işlarda perhiz ḳiliş kėrek (Bu bayanlar «Mecmuetul Ehkam», «Salname», «Saetname» 

ḳatarliḳ eserlerde digüdek oḫşaş ḫatirilengen bolġaçḳa, biz az tula tuluḳlima ḳilip 

kiriştürduḳ.) 

 Körüşke boliduki, bu “nes künler” dep ḳaralġan künlerde epsanivi terkibler nahayiti 

köp, mesilen: Yehudi Ḫiristiyan ve İslamiy enenilerdiki âdem bilen hevvaniñ cennettin 

ḳuġlinişi, ularniñ çoñ oġli Ḳabil’niñ öz inisi Habil’ni öltürgenliki, İbrahim peyġember 

zamanidiki butperest padişah Nemrud ḳatarliḳlar bilen baġlinişliḳ bolġan bu künler birdek 

nes kün dep ḳaralġan. 

Künler heḳḳidiki yuḳiridiki ḫurapiy perhizler ve irimlik ḳaraşlardin başḳa, yil bėşiniñ 

heptniñ ḳaysi künidin başliniġanliḳi bilen peyda bolidiġan yaḫşiliḳ ve yamanliḳlardin hem 

ulardin ėtiyat ḳiliniş lazimliḳi; heptiniñ oḫşimiġan gahliriniñ yaḫşiliḳi yaki nesliki hem 
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ulardin ėhtiyat ḳiliş lazimliḳi; ayniñ on ikki burçiniñ her biriniñ uduliġa kelgende ḳilişḳa 

tėgişlik işlar mezkûr kitablarda nahayiti tepsiliy çüşendürilgen bolup, biz bir tereptin sehipe 

çeklimisi, yene bir tereptin u ḫil ḳaraşlarniñ ḫelḳ örp – aditiniñ bir ḳisimiga aylinalmay, 

peḳet öz devriniñ kitabiy bilimi bolup turġanliḳidek sevebtin, ularni neḳil keltürmeymiz. 

Vaḳit – çaġ perhizliri Uyġur perhizliri Uyġur örp – âdetliriniñ her ḳaysi saherlirige 

kirişip girelişip ketken âdet bolup, u vaḳittin ibaret tebiiy hadisini melum ḫisletke ige nerse 

“canliḳ” cisim dep ḳarap, uniñdin yaḫşiliḳ kütidiġan yaki yamanliḳlardin ėhtiyat ḳilidiġan 

bir ḫil sadda ġeyri eḳliy âdettur. Emma yuḳiriḳidek âdetlerde ecdadlirimiz “vaḳit” tin ibaret 

bu hadise bilen âdem psiḫikisiniñ melum munasibiti barmu – yoḳ, vaḳitniñ özgirişi ademniñ 

paaliyitige ḳandaḳ tesir körsitidu, … dėgen mesililer üstide az – tola eḳliy tonuşḳa ige bolġan 

boluşi mümkin. Hazirḳi ilim – pen uçḳandek tereḳḳiy ḳilivatḳan, pen muvapiḳiyetliri arḳiliḳ 

nurġun sirlar yėşilivatḳan devrde, vaḳit – çaġ perhizliri içidiki vaḳit bilen insan teḳdiri, vaḳit 

bilen iş – emgekniñ (heyrilik ve neslik neticiliri) otturisidiki munasibet ḳatarlik mesililer 

hazirḳi zaman fizikisi ve hâyâtliḳ ilmi sahesidiki vaḳitta ait yėşilmey kėlivatḳan sirlar dairige 

kirgüzülüp tetḳiḳ ḳilinsa ve uniñ neticisi çiḳsa, biz bundaḳ irimlik âdetlerni pütünley asassiz 

ḫurapatliḳ yaki az – tola asasiy bar tecribler dep bėkiteleymiz. Ḳandaḳla bolmisun, hazirḳi 

Uyġurlarda noḳul menidiki vaḳit – çaġ perhizliri nahayiti az körülidu. Bu âdetlermu öziniñ 

emeliy menisini yoḳitişḳa egişip, özlirimu yoḳap baridu, elvette.  

4.3.4. Süniy Boyumlarġa Ait Perhizler  

Süniy boyumlar dėginimiz ademler yasiġan nersilerni körsitidu. Kişlerniñ neziride 

tebiy şeyiler muḳeddes ve irimlik ḫususiyetke ige bolupla ḳalmastin, eşulardin yasalġan 

süniy boyumlarmu oḫşaşla irimlik nerse bolalaydu. Bu ḫil sirliḳ ḫususiyet süniy boyumġa 

yaki uniñ ḫan eşyasi bolġan şeyidin, yaki uni yasiġuçi ve işletküçi kişiniñ “perhizlik âdem” 

(muḳeddes kişi yaki napak kişi) bolġanliḳidin ve yaki şu süniy boyumniñ özidiki şeklen 

ḫususiyet ve işilitiş orni ḳatarliḳ cehetlerdin kėlidu. Kişler bundaḳ ḫususiyetlik şeyilerge 

çuḳunmisimu, biraḳ ularda âdettiki nersilerge ḳariġanda tėḫimu çoñraḳ sirliḳ ḳuvvetniñ 

barliḳiġa işnip, ularġa ḳarita haḳaretlik heriket, sözdin saḳlinidu. Ularni ėlip ḳuyuşta, 

işilitişte alahide ėhtiyatçan bolup kėtidu. Biz kiyim – kėçek, yimek – içmek, turalġu ve türlik 

kesiplerge ait perhizler hem ölüm – yitim, neziride – çiraġ perhizlirini tehlil ḳilġan 

çėġimizda, yuḳiriḳi sahelerde işilitilidiġan süniy boyumlarġa ait perhizlernimu nezerdin 
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saḳit ḳilmiġan iduḳ. Tevelik cehettin ḳariġanda ular süniy boyumlarġa ait perhizlik âdetler 

bölikige teelluḳ bolidu. Şundaḳtimu tekrar bayan ḳiliştin saḳliniş üçün, biz ilgiriki tilġa 

almiġan az sandiki bir ḳisim perhizlerni mulahize ḳilimiz.  

Uyġurlar tariḫ mabeynide tömürdin yasalġan ötkür saymanlarġa ḳarita melum sirliḳ 

ḳaraşlarda bolup kelgen. Bu ḫil ḳaraşniñ iznalirini bügünki turmuşimizda anda – sanda 

uçritalaymiz. Tömürdin yasalġan ötkür saymanlar dėgende, u piçaḳ, ḳėliç, palta, keke 

neyze… Ḳatarliḳ esvaplarni körsitidu. Uyġurlarda muşularniñ hemmisige ait oḫşimiġan 

âdetler bolsimu, emma hemmisige ortaḳ perhizlik âdetler bar. Tömür esvaplarġa hörmet 

ḳiliş, ularniñ meniviy ḳuvvitige işniş Türkiy ḳevmliride ḳedimdila bar iş idi. Mehmud 

Kaşġeriy «Divanu Luġatit Türk» esiride Türkiy tilliḳ ḫelḳlerniñ tümürni uluġlaş aditi 

heḳḳide mundaḳ bir âdetni ḫatirilep ḳaldurġan: “Tümür: Bu söz ‘Kök temür kerü turmas’, 

dėgen maḳaldimu kelgen. Bu ‘Kök tümür bikar turmaydu, tekken yėrini yarilaydu’ dėgenlik 

bolidu. Buniñ başḳa bir menisimu bar. Ḳirġiz, Yabaḳu, Ḳipçaḳ ve başka ḫelḳler ḳesem 

içkende yaki vede ḳilġanda, ḳiliçni yaliñaçlap andin köndileñ ḳoyidu bu ‘Kök kirsun, ḳizil 

çiḳsun’, deydu. ‘Vede buzulsa ḳėliç ḳanġa boyalsun, tömür öç alsun’ dėgen bolidu. Çünki 

ular tömürge hörmet ḳilidu.”117 Tömür esvaplar bilen ḳesem ḳiliş, uni uluġlaş yalġuz Ḳipçaḳ, 

Yabaḳu ḳebililiridila emes, belki pütün Türkiy ḳevmlerde mevcud bolġan ehval idi. 

Uyġurlarda ḫamanliḳḳa tömür esvap ėlip kirmeslik, görkarlar eşletken tömür esvaplarni 

igisige ḳayturmay bir ḳançe künni ötküzüş ḳatarliḳ perhizlerdin başḳa, yene tömürdin 

yasalġan piçaḳ, ḳėliç, palta ḳatarliḳlarġa ait mundaḳ perhizlermu bar: Âdette piçaḳni, ḳiliçni 

başḳa kişilerge sunġanda alġuçi kişige uniñ uçini odul ḳilip sunuştin perhiz ḳilidu. Şuña 

köpinçe bu esvaplarni yantu hâlette (tiġini alġuçi ve sunġuçiniñ hėçḳaysisiġa ḳarimaydiġan 

hâlette) sunidu. Uyġur erliriniñ hemmisi dėgüdek piçaḳ asidu, piçaḳniñ özige layiḳ ġilapi 

bolidu. Piçaḳ ve ḳėliçḳa ait âdetlerde, Uyġurlar piçaḳni ġilaptin ayrimaydu, yeni piçaḳni 

ġilaptin başḳa cayġa ḳoymaydu. Eger piçaḳ yütüp ketken ve başḳilar işlitivatḳan bolsa, 

undaḳta ġilapniñ içige birer tal yaġaç sėlip ḳoyup, yamanliḳtin saḳlinişni oylaydu. Bezi 

caylardiki Uyġurlar yene töşüklikte işlitidiġan piçaḳlarni biligende, ḳazan çörisige sürkep 

bileştin perhiz ḳilidu. («Yėmek – İçmek Perhizliri» ge ḳarañ). Bundin başḳa Yerken 

Uyġurliri arisida piçaḳni palta yaki keke ḳatarliḳ esvaplarġa sürkep bileştin hezer ḳilidiġan 

âdet bar. Eşundaḳ ḳilsa düşmini bilen iş tėrip ḳoyarmiş. İnsanşunas Frazėr’niñ «Altun Şaḫ» 

                                                      
117 Mehmud Kaşġeriy: «Divanu Luġatit Türk», Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 1980 – yili 8 – ay neşri, Uyġurçe , 1 – 

tom 468 – 469 – betler. 
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namliḳ kitabida ibtidaiy milletlerniñ yaki bedevi milletlerdiki tömür esvaplarġa ve ötkür 

ḳorallarġa ait perhizler del bedevi milletlerniñ yėñi şeyiler (tömürge oḫşaş) ni yaḳturmay, 

ulardin hėyiḳişi, hemde rohḳa ziyan sėlip ḳoyidu dep ḳaraşliridin kėlėp çiḳḳanliḳi ėytilidu. 

Ehval hemme yerde şundaḳmu yoḳ? Buniñġa birer nerse dėyiş ḳiyin. Türkler dunyada eñ 

burun tömür tavliġan, Altay taġlirida tömür rodisi ėritip tömür ḳorallarni yasiġan ḫelḳniñ 

biri ikenliki, Aşina ḳebilisiniñ tariḫiy menbelerde “Tömürçi Türkler” dep atalġanliḳi Türkiy 

tilliḳ ḫelḳlerdiki tömürge bolġan hörmetniñ uniñ ular üçün yėñi şeyi bolġanliḳi üçün emes, 

belki ularniñ tömürniñ ḳudritidin tuluḳ paydilanġanliḳi bilen munasibetliktur. Yene tömürni 

cin – alvastilarni ḳoġlap, yamanliḳtin saḳlaş ḫususiyitige ige bolidu dėgen ḳaraşmu bar. 

Piçaḳniñ eşu sahade işlitilişi bu pikirimizniñ delilidur. Uyġurlarda yene ḳayçini ḳuruḳ 

kėsiştin perhiz ḳilidiġan ehval bar bolup, Yerken Uyġurliriniñ ḳarişiçe ḳayçini ḳuruḳ kesse 

düşmini köpiyip ḳalar iken. Ḳariġanda, bu âdette ḳayçini ḳuruḳ kėsiş ḫuddi uruş meydanida 

başḳilarġa heyve ḳilip ḳoral oynitip düşmenni çaḳirişḳa oḫşitilġan hem eşu netice çiḳirilġan 

bolisa kėrek. Biz «Âdem Bedinîge Alaḳidar Perhizler» de ḳayçida tirnaḳ alsa bolmaydu 

dėgen perhizni tilġa alġan iduḳ. Elvette, eşu perhizde ḳayçida ḳoş bisi ḳoş ḳiyinçiliḳ ve 

palaketke teḳḳaslinip çüşinilgen. Uyġurlarniñ neziride yiñne ḳizliḳḳa oḫşitilip çüşinilidu. 

Muşundaḳ çüşençe asasida kişiler yiñnini yip ötküzmey ḳuruḳ ḳoyuştin perhiz ḳilidu. 

Yiñnige ait keñ tarḳalġan âdetlerdin yene yip ötküzülmigen yiñnini yaşlarġa, tuġut 

yėşidikilerge bermeslik, navada yaşlar yip ötküzülmigen yiñnini alsa biteley bolup ḳalarmiş 

yaki ḳiz perzentlik bolup ḳalarmiş, yip ötküzilgen yiñnini berse yaki alsa, alġuçi oġul 

perzentik bolarmiş dėgendekler bar. Muşundaḳ ḳaraş tüpeylidin, kişiler yipsiz yiñnini 

bermeydu ve almaydu. Eger zörör bolup ḳalsa, yiñniniñ igisi yiñni yerge sancip ḳoysa, 

soruġuçi yerdin ėlivalidu. Bundaḳ ḫurapiy âdettin bizniñ çüşinip alidiġinimiz peḳet ikki 

meslidur: U bolsimu biri, yiñne ḳizliḳḳa, yipni oġulluḳḳa simovul ḳiliş, yene biri, bu ḫil 

yaman aḳivettin saḳliniş üçün alġuçi bilen bergüçi otturisidiki tesirni (yiñnini yerge sancip 

ḳoyuş ve uni ėlivėliş bilen) üzüp taşlaştin ibaret. 

Uyġurlarda yene ḳulup ve açḳuçḳa ait bir ḳisim perhizler bar. Uyġurlar balilarġa 

açḳuçni ciriñlatmasliḳ ve açḳuçni çörgiletmeslik heḳḳide tenbih bėridu. Kişilerniñ ḳarişiçe 

açḳuçni ciriñlatsa kembeġellikni çilliġanliḳ bolidiken, açḳuçni çögiletse öyge oġri kiridiken. 

Emeliyette, yuḳiriḳi her ikki çekliminiñ belgilik asasi bar. Açḳuçni çörgiletse yaki ciriñlitip 

oynisa, u yütüp kėtişi mümkin. Tėpivalġuçi unersini işlitip ėgisiniñ nersisini oġurlivėlişi 

mümkin. Nersisi oġurlanġan kişi kembeġel bolup kėtişi mümkin. Muşuniñġa oḫşaş tutaş 

tesevvur açḳuçḳa nisbeten yuḳiriḳidek çeklimilerni keltürüp çiḳarġan. Ḳulup ėtilidiġan, şu 
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sevebtin yolni ve alaḳini tosudiġan nerse bolġaçḳa, tuġutluḳ ḫotun bar öyde “ḳulup” 

dėgendek sözlerni ḳilsa, tuġutluḳ ayalniñ süti kesilip kėtidu dep ḳarilidu hem bundaḳ 

sözlerni ḳiliş çeklinidu.  

Süniy boyumlar derveḳe nahayiti köptur. Biz ilgiri bu heḳte öz növetliride yiterlik 

bayanlarni bergen iduḳ. Şuña tekrarlimaymiz. Diḳḳet ḳilişḳa erziydiġan bir mesle şuki, 

barliḳ muḳeddes boyum ve nersilermu asasen süniy boyumdur, yaki kem dėgende ademniñ 

emgikidin ötken nersilerdur. Ularġa ḳarita perhizler bek küçlük bolup, bu perhizler asasen 

şu muḳeddes nersilerni napak tutmasliḳ, işletmeslik, haḳaretlik söz heriketlerde bolmasliḳ 

ḳatarliḳ şekillerde ipadilinidu. Her ḳaysi dinlar dairiside işlitilvatḳan boyumlar ene şu 

muḳeddes nerse katėguryisige kiridiġan nerse bolup, buniñ ipadiliri Uyġurlarniñ turmuşida 

köp uçraydu. Mesilen, Uyġurlar «Ḳuran» ni taharetsiz tutuştin ve oḳuştin, ėlip – sėtiştin, uni 

ayaġ terepke ḳoyuştin, «Ḳuran» ayetliri yėzilġan ḳeġezlerni desseştin, hacetke işlitiş ve 

köydürüştin ḳattiḳ çeklinidu. İlgiriki devrlerde omumen Erebçe yėziḳ yėzilġan her ḳandaḳ 

ḳeġez avam teripidin “ayet” dep ḳarilip uniñġa haḳaretlik söz – herikette boluştin özlirini 

tartidiġan ehvallar nahayiti köp uçraytti. Elvette, başḳa dinlarġa işengen devrlerdimu şu 

dinlardiki nom – desturlarniñ alahide etivarlanġanliḳi tebiy ehvaldur. Muḳeddes dep 

ḳarilidiġan yene bir türdiki yasalma boyum tumar türidiki nerse bolup, u hayvanniñ birer tal 

ezasi, birer tal tebiet cisimi yaki süniy nerse (ḳeġez…) boluşi mümkin. Uyġurlar arisida 

tumarniñ sirliḳ ḳuvvitige işinidiġan melum sandiki kişilerniñ aditide tomarni başḳilarġa 

ariyet bermeslik, körsetmeslik (Şuña kiyim ḳatliriġa tikilidu, yaki ḳoltuḳ terepke ėsilidu.), 

yuymasliḳ taşlivetmeslik ve yėnidin ayrimasliḳ ḳatarliḳ perhizler bar. Tumarniñ sirliḳ 

ḳuvvitige işenmeydiġan musulmanlar arisida bolsa tumar asmasliḳ, tumar pütmeslik, uniñ 

köçige işenmeslik ḳatarliḳ çeklimiler bar. Bu İslam eḳidisi bilen ibtidaiy devrlerdin ḳalġan 

ḫurapiy işençiler otturisidiki zidiyetniñ bir ipadisidur. Bu ḫil zidiyet növette ilmiy 

çüşençilerniñ ösüşi bilen tėḫimu ötkürlişip, ḫurapat türidiki barliḳ heriket – paaliyet ve 

psiḫikilar üçün zor bėsim bolup ḳaldi. Süniy boyumlar heḳḳidiki ḳarġularçe işenç ve 

perhizler yoḳilvatḳan perhiz ve işençilerniñ aldi bolup ḳaldi.  
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Kişiler Baġçisi»), Livan, Bėyrut, Darul Kutubul İlmiyye (İlmiy Kitablar Neşriyati), miladiy 

1972 – yili, hėciriye 1402 – yili neşri, Erebçe. 

20. Muhemmed Fuad Abdulbaḳiy: «Hedis Şeriftin Ünçe - Marcanlar» («Luvluul 

Mercan»), Abdullacan Abdukerim tercimisi, Uyġurçe, Şincañ Ḫelḳ Neşriyati, 2003 – yili 12 

– ay neşri. 

21. [Gėrmaniye] Ėrnėst Kassiėr: «İnsan Heḳḳide», Şañḫey Tercime Neşriyati, 1985 – 

yili 12 – ay, Ḫenzuçe neşri. 

22. [Fransiye] Lėvi Bruhl: «İbtidaiy Tepekkur», Soda (Şañvu) Kitab Bėsiş İdarisi, 

1981 – yili 1 – ay neşri, Ḫenzuçe tercimisi. 

23. [Engiliye] C. G. Frazėr: «Altun Şaḫ», Cuñgo Ḫelḳ Edebiyat – Seniti Neşriyati, 

1987 – yili, bėyciñ, Ḫenzuçe tercime neşiri.  

24. [Avstriye] Sigmund. Frėod: «Tutėm ve Perhiz», Cėnvėn Neşriyati, 1986 – yili 

neşiri, Ḫenzuçe. 

25. [Fransiye] Ėmili Durkėm: «Dinîy Turmuşniñ Asasiy Şekilliri», Şañḫey Ḫelḳ 

Neşriyati, 1999 -yili 11 – ay neşri, Ḫenzuçe. 

26. [Engiliye] Franz Stėynėr: «Perhiz» (Taboo), Koḫėn ve Ġerb Neşriyatçiliḳ Şėrikiti, 

1956 – yili neşri, Ėngilizçe. 
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27. Rėn Çėñ: «Cuñgo Ḫelḳ Perhizliri», Ḫuaşen Edebiyat- Senet Neşriyati, 1964 – yili 

8 – ay neşri, Ḫenzuçe. 

28. Cu Tyenşun: «İbtidaiy Medeniyet», Şañḫey Ḫelḳ Neşriyati, 1999 – yili 11 – ay 

neşri, Ḫenzuçe. 

29. Lin Ḫuyşyañ: «Medeniyet İnsanşunasliḳi», Soda (Şañvu) Kitab Bėsiş Yurti, 1991 

– yili 3 – ay neşri, Ḫenzuçe. 

30. Cin Zė: «Dinîy Perhizler», Ḫelḳara Medeniyet Neşriyati, 1994 – yili 4 – ay neşri, 

Ḫenzuçe. 

31. Şincañniñ her ḳaysi cayliridiki Uyġurlar arisida toplanġan perhiz aditige alaḳidar 

matėriyallar.   

Yuḳiriḳilardin başḳa, aptor bu kitabniñ yėziliş ceryanida Çaġatay Uyġur tilidiki ve 

hazirḳi zaman Uyġur tilidiki nurġun matėriyallardin hemde ḫelḳ edebiyati nemuniliridin 

paydilanġan bolup, bu matėriyallar köp şundaḳla parçe – purat bolġaçḳa, bu yerde tizip 

körsitilmidi.  
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Aḫirḳi Söz 

 

Uyġur ḫelḳ perhizliri çoñ bir tetḳiḳat tėmisidur. Bu eser muşundaḳ bir muhim ve çoñ 

mesilini yorutuşḳa bėġişlanġan kitab boluş bilen uni tövendikidek bir ḳançe alahidilikke ige 

boldi dep ḳaraymiz: 

1. Bu eserde bundin burun parçe – purat toplanġan ve toplanmiġan helḳ perhizlirini ve 

alaḳidar âdet hem işençlerni türler boyiçe nuḳtiliḳ tunuşturuş asas ḳilindi. Her bir sahdiki 

perhizlik âdetlerni nezeriye nuḳtisidin inçike yėşiş ve şerhleş sehipe ėtibari ve başḳa sevebler 

tüpeylidin kėyinge ḳalduruldi. 

2. Uyġur ḫelḳ perhizliri Uyġur örp – âdetliriniñ rohiy mezmunliridin biri, şundaḳla 

Uyġurlarniñ meniviy âdetliriniñ asasliḳ mezmunini teşkil ḳilidu. Uniñda ḫurapat amillîrimu, 

ilmiy – tecribiviy terkiblermu, ḳiziḳarliḳ işenç – eḳidilermu, yene Uyġurlarniñ tariḫta 

işengen her ḳaysi dinlarġa ait çeklimilermu, ḫelḳ dinîy nuḳtidin keskin muamile ḳilidiġan 

âdetlermu bar. Kitabta yuḳiriḳi amillarni ayrip muamile ḳilişḳa diḳḳet ḳilindi. Ḫaraktėri 

heḳḳide dermehel höküm çiḳirilmiġan perhizlik âdetler kişilerniñ çoñḳurlap çüşiniş asasida 

hel ḳilişiġa ḳalduruldi. 

3. Mezkûr eserde Uyġur perhizliri nuḳtisidin Uyġur ḫelḳiniñ örp – âdet medeniyiti 

sistėmiliḳ tonuşturuldi. Şuña uni “Perhiz nuḳtisidin Uyġur örp – âdetlirini tesvirleş” dep 

ėytişḳimu bolidu. 

4. Perhiz ḫelḳniñ meniviy turmuşiniñ içkiy mizani, maddiy paaliyetliriniñ yėziḳsiz 

belgilimisi boluş bilen, u tariḫta ḫelḳniñ turmuşiġa zor tesir körsetken. Biz tonuşturġan 

nurġun perhizler ve perhizlik âdetler tariḫniñ ėḳinida alliḳaçan yoḳalġan bolsa, yene bir 

ḳisim perhizler bügünki künde türlik sevebler tüpeylidin tėz yoḳilip barmaydu. Şuña kitabta 

tonuşturulġan perhizlik âdetlerniñ hemmisini bügünki Uyġur nturmuşida mevcud dep ḳaraş 

bir tereplimilik bolup, icabiy perhiz ve çeklimilerniñ tariḫ ceryanlirida haman davamliḳ 

saḳlinip ḳalidiġanliḳini, passip, ḫurapiy perhizlerniñ zaman tereḳḳiyatiġa egişip yoḳilip 

baridiġanliḳini bilişimiz kėrek. 

5. Nurġun ḫelḳ perhizliri barki, ilarniñ ḫaraktėrige aldirapla ḫurapatliḳ ḳalpiḳini 

kėyigüzüp çörüp taşla aldiraḳsanliḳ bolsa kėrek. Şuña, işinimizki, kişilerniñ tonuş 

seviyesiniñ ėşişiġa, millîy medeniyetniñ ilġar teripige bolġan ėtirap tuyġuliriniñ küçiyişige 
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egişip, nurġun perhizlik âdetlerniñ emeliyette millet ḫaraktėriniñ muhim mezmuni, millet 

eḫlaḳiniñ muhim kapaliti hem ėsil enene ikenliki tedriciy bayḳilişi mümkin. 

       2006 - yili 5 – ay, Ürümçi 
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ÖNSÖZ 

Yasak (tabu) toplumunun her bir sahasında aynı şekilde mevcut olan bir çeşit kültür 

hadisesi olduğundan günümüzdeki folklor biliminde bu çeşit kültür hadisesine önceden 

olduğu gibi önem verilmiş ve sürekli olarak verilmeye devam etmiştir. Yakın zamanlarda 

yasak âdeti üzerindeki araştırmalar giderek görünür hâle gelmiş; kültür antropolojisi, 

millîyetçilik, psikoloji ve diğer bütün toplumsal bilimler dairesinde dahi çok dikkat – itibara 

layık olmuştur. Yasak, insan toplumunun gelişimini belli yönlerden yansıtmakla birlikte aynı 

zamanda bunun maddi kültür ve manevi kültürünün gelişim seviyesini de ifade etmektedir. 

Bugün biz sayısız yasaklar ağı içinde yaşasak bile ancak onun varlığını her zaman derin 

şekilde hissedemeyiz. 

 Bu kitap Uygur hâlk yasakları ve ilgili âdetleri biraz daha sistemli toplayıp, tanıtan 

ve mülahaza eden bir eser olarak burada gerçek materyaller ve yazma belgeler esasında, 

folklor bilimi noktasından Uygur hâlk yasakları titizlikle hazırlandı ve ayrıntılı bir biçimde 

incelendi ve tanıtıldı. Yasakların manası, meydana geliş esasları, özellikleri, toplumsal rolü, 

korunması ve değişmesi, gelişime uğraması gibi meseleler izah edildi. Kısaca söylersek, bu 

kitapta yasak âdeti noktasında Uygurların bütün bir örf-âdet kültürü aydınlatılmıştır. 

 Uygur örf-âdetleri sisteminde yasaklar; çok fazla ve dağınık, müstakil, ancak diğer 

âdet- şekilleri ile kopmayacak şekilde bağlı hâlde mevcut olan manevi hadisedir. Uygur hâlk 

yasakları hâlk inanışlarının önemli terkibî kısmıdır. Uygur hâlk yasakları çoğunlukla her 

türlü örf-âdet hadiseleri ve törenleri ile ilişkilenip birikmiş, bu durumda yasak 

materyallerinin belli âdet olayları içinde seçilip hem de onların incelenmesiyle bu yasaklar 

ile ilişkili âdetler içinde dolaşan yasaklar aracılığıyla bu âdetlerin derin manasını anlamak 

ve izah etmek, bahsedilen incelemelerdeki önemli bir nokta ve işarettir. 

 Demek, görülüyor ki, Uygurların yasak âdetlerini daha fazla ortaya çıkarmak ve 

sistemli şekilde aydınlatılması için biz de aşağıdaki birkaç noktaya dikkat çektik: 
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Gerçek Materyalleri Toplama Çalışmaları: 

 

Hâlkımız arasında korunan her sahadaki yasakla ilgili hadiselerin tümünü ortaya 

çıkarıp ve toplamak için hâlk arasında gerçek incelemeler yapıldı. Tam ve güvenilir 

doğrudan materyallere erişmek için yazar Uygurların yasak âdetine yönelik epey uzun süreli 

incelemeler yürütüldü. İnceleme konularını seçerken geleneksel kültürü nispeten mükemmel 

şekilde koruyan köy- kışlakları esas alıp yasak âdetlerinin korunması, değişim durumlarını 

mümkün olduğu kadar tam yansıtmak için her tür yaştaki ve her türlü kültür seviyesindeki 

kişiler incelenerek konu edildi. 1999 yılından itibaren yasak âdetlerini toplamaya 

başlamanın dışında, 2005 yili 3 aydan 7 aya önceki-sonraki olup, Güney, Şincan ve Batı 

Şincan bölgelerindeki her bir vilayet ve nahiyelere varıp bu yerlerdeki her türlü kişiler ile 

geniş ölçüde karşılaşıp, nispeten daha çok olan birinci el materyallere, Uygurların yasak 

âdeti, yasaklara bakışı ve uygulamalı inanç-itikatları hakkındaki materyaller toplandı.  

 

Yazma Materyal Kaynakları 

 

Uygur hâlkının örf-âdetinin her bir sahasında mevcut olan önceki yasaklı âdetlerini 

bilmek ve bunun hakkındaki materyalleri hatırlamak amacıyla aşağıdaki iki çeşit materyali 

toplamaya önem verilmiştir. 

1. Çin’in Eski Tarih Kitapları: Eski Doğu Türkistan’ın durumu ve Türk, Uygur 

milletlerinin dinî itikadı, örf-âdeti hakkındaki hatıralara Çin’in eski tarihnamelerinin 

çoğunda farklı oranlarda karşılaşılmıştır. Her bir tarihî devirde yazılan eserlerden 

“Veyname”, “Süyname”, “Kona Tanname”, “Yeni Tanname”, “Devleti İdare Etme 

Örnekleri”, “Yüen Tarihî” nin yanı sıra Uygurlar ve onların atalarının manevi 

inanışlarına ait hatıralar olmasının dışında yine her bir devirde batı bölgelerine gelip 

seyahat eden seyyahların ve bürokratların eserlerinden “Büyük Tan’g Sülalesinin 

Batıya Seyahat Hatırası”, “Batı Yurtlarında Görüp Duyduklarım”, “Derya-Denizler 

ve Kara Kurum Hatırası”, “Müslüman Yurtlarının Umumî Tezkiresi” yanı sıra 

Uygurların yasak âdetleri ile ilgili beyanlar var olup bunların eksik olup olmadığı 

materyaller ile temin edilmiştir. 
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2. Uygur Dilindeki Klasik Vesikalar: Uygur medeniyet tarihînde mevcut olan yasak 

âdeti ve uygulamalı inanç- itikatları hatırlatan eserler yasak araştırmalarının yine 

önemli bir materyal kaynağıdır. Bu eserler esasen Kaşgarlı Mahmut’un “Divânu 

Lügât’it- Türk” Yusuf Has Hacib’in “Kutadgu Bilig” eseri, Buda devri ile ilgili 

eserlerden “Maytrisimit”, “İki Prensin Hikâyesi” ve başka bir yazar, Muhammed 

İvez Karakaşiy’in “Mecmuet’ul Ehkâm” adlı sözlük karakterindeki kitabı, aynı 

zamanda “Salnâme”, “Saetnâme”, gibi eserler, bazı tezkireler, Uygur tıp ilmine ait 

eserler hem de yakın yıllarda neşredilen dil, edebiyat ve tarihe ait eserlerden ibarettir.  

3. Dinî Eserler: Dinî eserler denildiğinde esasen İslam dinî ile ilgili buyruk ve 

eserlerden “Kuran” ve türlü hadis kitapları, böyle dinî akideleri açıklayan bazı 

eserlerden ibarettir. Bir noktayı açıklamak gerekiyor ki, bu eserler Uygur hâlk 

yasaklarını toplayan kaynaklar değil, belki hâlk içinde yayılıp devam eden yasak 

âdetini kanıtlamaya dayanan kaynaklardır. Demek ki, Uygur yasakları çok kaynaklı 

âdet hadiseleri olup onları çok yönlü kaynaklar esasında toplamak, düzenlemek ve 

izah etmek bilimsel araştırmaların mükerrer talebidir. 

 

Yasak Araştırmalarının Gerçek Önemi: 

 

Günümüzde Çin’in bilim-araştırma çalışmalarındaki gelişmeler matbaada 

bulunmaktadır. Tabii bilimler, toplumsal ve gerçek hâyâtta sık kullanılan bilimler sahasında 

ayrı özellikteki neticeler meydana gelip her bir bilimin ilmî seviyesi uluslararası sahada öne 

geçmeye başlamıştır. Kısacası, folklor Çin’de diğer bilimlere nispeten sonradan canlanan 

genç bir bilim olsa da ancak Çin folklorcularının her milletin folklor kültürü üstünde 

yürüttükleri incelemeleri çok fazla meydana gelmiş maddi kültür yapısına aracılık ederek 

hizmet etmiştir. Devletimizde yasak âdeti hakkında araştırmalar sonradan başlayıp ancak 

çabuk verim vermiş, kendi rolünü yürürlüğe koymuştur. Bunun yanı sıra Uygur yasakları 

üstünde yapılan araştırmaların aşağıdaki gibi gerçek öneme sahip olması mümkündür: 

(1) Bilimlerin dallanma derecesi ve her bir ayrı saha boyunca yürütülen sistemli 

incelemeler bir devlet veya bir milletin ilim sahasının umumî seviyesi ve durumunu 

göstermektedir. Böylece Uygur yasakları üstündeki araştırmalar Uygur folklor bilimi 
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sahasındaki boşluğu doldurmakta büyük öneme sahiptir. Bu kendi sırasında milletlerin 

toplumsal bilimler incelemeleri için uygun bir pay olarak sayılmıştır. 

(2) Maddi gelişmeler, manevi serbestliği öncelikli şart etmiştir. İktisadî ve toplumsal 

gelişmeyi ileri sürmek için hâlkın manevi refahını yükseltmek gerekmektedir. Açıkçası, hâlk 

arasında yasak benzeri Uygur âdetleri var ki onlar kişilerin ruhunu boğup, maneviyâtina yük, 

ilerlemesine engel olmuştur. İşte bu âdetlerin tarihî görünümü akla uygun ve uygun olmayan 

tahliller vasıtasıyla ayırıp hurafe, diğer akli terkiplerini faydalı etmenleri ayırmak bunun 

aracılığıyla hâlkı böyle kötü âdetlerden vazgeçmek, kendi maneviyâtını özgür kılıp 

toplumsal durumunu arındırmaya öncülük etmek, tam olarak yasak üstündeki incelemelerin 

de vazifesi ve önemidir. Demek ki yasak araştırmaları hâlkın manevi refahını yükseltip yol 

açmak gibi kültürel değere sahip olmaktadır. 

(3) Yasak âdetleri ve onlara benzeyen muska ve tılsımla ilgili âdetler, milletin manevi 

görünümü, millî karakteri ve manevi hâyâtının birleştiği önemli bir kısmıdır. Uygur âdetleri 

ve büyüye ait incelemeler evrensel düşünceyi ileri sürmek, milletin örf-âdet karakterini 

doğru sahiplenme esasında manevi kültür terbiyesinin yürütülmesi gibi yönlerden öneme 

sahiptir. 

 Bundan başka bu türdeki araştırmalar yine Uygur folklor medeniyetinin aşağıdaki 

birkaç önemli tarafını aydınlatmak için faydalı olacaktır: 

Birincisi, ilkel inançlar ve dinî inançların hâlk arasında açıklanması ve gerçek hâyât 

terazisinde dolaşma süreci; 

İkincisi, ilkel inanç çevrelerinin korunması, değişimi ve onun kanuna uygunluğu; 

Üçüncüsü, yasaklar ile milletin manevi kültürünün her yönden içiçe olan münasebeti; 

Dördüncüsü, toplumsal fen bilimleri, basit materyalist görüş ve hâlk arasındaki 

bilimsel düşüncelerin yasak şeklinde dağılışı ve gelişimi.  
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5.1. Uygur Yasakları Hakkında Kısaca Beyan 

5.1.1. Yasak Hakkında Açıklama 

 Yasak hâlk içinde geniş biçimde dağılan ananevi kültür hadisesi olup o folklor bilimi 

dairesinde inanç folkloru dalı niteliğinde incelenmektedir. Uluslararası ilim sahasında 

yasaklardan ibaret kültür hadiseleri tabu (taboo) diye adlandırılmaktadır. “Tabu” sözü 

aslında güney Pasifik Okyanusu Polinezya takım adalarında yaşayan yerli hâlkların dilinde 

benimsenen söz olup bunun asıl anlamı “mukaddes”, “tekin olmayan” demekten ibarettir.  

 Antropoloji ve etnoloji noktasından çıkan yasaklar üzerinde araştırmalar Avrupa’da 

19. yüzyılın ortasında başlamıştır. Yasak hakkında Avrupa antropologları, bilginlerinden 

Ernest Cassier, Sigmund Freud, J. G. Frazer gibi belli noktalar boyunca yasaklardan ibaret 

kültür hadiselerini izah etmişlerdir. Yukarıdaki üç nefer, ilim sahiplerinin, yasak hakkındaki 

bilimsel çözümü ve tabiri günümüzde yasaklar hakkındaki anlatmaları temsil eden özellikler 

olarak sayılmıştır.  

 Freud kendisinin “Totem ve Yasak” (Totem&Taboo) adlı konuya özgü eserinin 

“Tabu ve Karşıt Duygular” adlı bölümünde şöyle belirtmiştir: “‘Tabu’, ‘yasak’ 

Polinezyalıların gönlünde iki tür karşıt anlama sahiptir. Öncelikle yasak ‘mukaddes’, ‘üstün’ 

anlamlarına sahip olup yine bir taraftan o ‘gizli’, ‘tehlikeli’, ‘sınırlı’, ‘kirli’ anlamlarına 

sahiptir… Tabu sözü yasaklanan ve sınırlanan aynı parçalardan olmayan özelliklerdeki 

nesnelerin varlığını bildirmektedir.”118 Basitçe söylenirse, yasağın ortaya çıkışı insan ve cin-

kötü ruhların bedenine yerleşen olağanüstü gizli güçler sebebiyledir. Açıklamada Freud 

yasağın ortaya çıkışını insanın ruh dünyası ve psikolojisi noktasından anlatmıştır. Onun 

yasağın ortaya çıkışı hakkındaki “karşıtlık psikolojisi” görüşü pek çok yasak türlerinin 

mahiyetini anlatmaya uygundur.  

 İngiliz antropolog Frazer ’in yasak hakkındaki beyanları yine bir tür bakış açısını 

temsil etmektedir. Frazer “Altın Dal” adlı meşhur eserinde yasak üzerine önemli bakış açıları 

ortaya koymuştur. O eserinde şöyle deyip belirtmektedir: “Eğer belli olağanüstü hareket-

şekillerin akıbeti insana oldukça keder ve tehlikeli şeyler getirirse o vakit insan doğal 

                                                      
118 Sigmund Freud: “Totem ve Tabu”, Jenven Yayını, 1986 yılı yayını, Çince, 31. sayfa. 
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görünümü itibariyle gayet dikkatli şekilde böyle davranışları yapmaması gerekir, böyle 

yaptığında bu akibetlerden korunmuş olur. Başka bir deyişle, insan kendisinin sebep-sonuç 

ilişkisi doğrultusunda hata bilinci esasındaki hata inanç-itikat boyunca felaket getiren işleri 

yapmaması gerekir. Kısaca söylersek, insanın yasaklara uyması gerekmektedir.”119 Frazer’ 

in yasak hakkındaki değerlendirmesi şu oldu; her bir yasak üç sebepten meydana gelmekte, 

aralarındaki herhangi bir sebep eksik olursa bunlar yasakların şekillendirilmesinde yeterli 

olmamaktadır. Bu üç sebep: yasakların subjektifliği, yasakların objektifliği ve yasakların 

amaçlarından ibarettir. 

 Frazer yasakları yine büyücülük noktasından anlatmıştır. Kısacası o büyücülüğü aktif 

ve pasif büyücülük diye ayırarak daha önemlisi büyücülüğün iç prensiplerinin çözerek yasak 

âdetini anlatılmasında önemli bir yol açıvermiştir. Bütün aktif ve pasif büyücülüğün teşkil 

edilmiş prensiplerini ilk defa Frazer oldukça etraflı ispatlar ile “Altın Dal” adlı eserinde 

detaylı olarak açıklayıp şöyle yazmıştır: “Eğer biz sihirbazlığın neden hâlâ mevcut olduğunu 

inceleyecek olursak, onu iki taraftan derli toplu olmasına dikkat ettik: Birincisi, her nesne 

kendi benzerini meydana getirir, diyen inanış veya sonuçlar kesin olan sebeplerden 

farksızdır, diyen inanç prensibi; ikincisi, kendi aralarında karşılaşan nesneler arasında 

karşılaşma-teması, münasebetleri kesildikten sonra onların arasında uzak mesafeden de 

kendi arasında etkileşim meydana gelir, diyen inanç prensibi. İlkini “benzerlik yasası” veya 

“temas yasası” diye adlandırmıştır. Büyücülükte kişiler birinci kuralı, yani “benzerlik” ten 

çıkarak yalnız taklit etme üzerinden kendi yapacak olduğu işi gerçekleştirmekte, ikinci 

kuraldan çıktığında da o eğer belli nesne belli bir insanla karşılaşırsa, o nesne üzerinden 

bahsedilen kişiye tesir etmektedir. Bununla birlikte bu nesnenin bahsedilen kişinin bedeninin 

bir kısmı veya bir kısmı olmadığına bakılmamaktadır. Benzerlik yasasında temellendirilen 

büyücülüğe “taklidî büyücülük” denilmektedir. Karşılaşma yasasında veya temas yasasında 

temellendirilen büyücülüğe “karşılaşma büyücülüğü” denilmektedir.120 Frazer’ in 

yukarıdaki beyanına dayanarak, büyücülükte temellendirilen prensipleri bu iki türe ayırmak 

mümkündür: 

                                                      
119 (İngilizce) J.G. Frazer: “Altın Dal”, Çin Halk Edebiyatı-Sanatı Yayını, 1987 yılı, Pekin, Çince tercüme 

yayını, 31. sayfa. 

120 (İngilizce) J.G. Frazer: “Altın Dal”, Çin Halk Edebiyatı-Sanatı Yayını, 1987 yılı, Pekin, Çince tercüme 

yayını, 1 Cilt, 31., 32.sayfalar.  
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1. Benzerlik yasası (law of similarity) veya sembol yasası (symbolism): Bu yasanın 

anlamı olarak, genellikle benzerlerin ve kendi aralarında sembolleşen şeylerin birbirine gizli 

surette tesir etmesi, demekten ibarettir. Bununda şöyle iki alanda prensibi var: 

(1) Her nesne kendi benzerini meydana getirir (like cause like): Bir nesne kendine 

benzeyen nesneleri meydana getirir. Sadece gerçek nesneyi taklit ederse, gerçek sonuçlara 

erişirdi. Mesela giysisini rakibinin taklidî heykeline batırmasıyla, rakibi gerçekten 

yaralanıyordu.  

(2) Her nesne kendi benzerini tedavi etmektedir (like cures like): Belli bir nesneye 

benzeyen sahte nesne bu gerçek nesneyi dizginliyordu. Bunun içindir ki hatalı diye bakılan 

nesneler kötü diye görülen hastalıkları tedavi ediyordu.  

2. Temas yasası (law of contact) veya bulaşma yasası (law of contagion). Bunun da iki 

dalda prensibi var:  

(1) Genellikle belli bir bütün cisimden ayrılan her bir parçanın gizli surette birbirine 

etki etmesidir. Mesela, saç insan vücudundan ayrıldıktan sonra yine insan vücuduna etki 

etmesi için kullanılmıştır.  

 (2) Genellikle önceki bir zamanda temas edip, karşılaşan iki şey arasındaki belli gizli 

etki devamlı korunmaktadır. Mesela, insan bedeni ile kılık-kıyafetler arasındaki ilişki 

hakkındaki sihri görüşler bu prensibi esas almaktadır. 

 Frazer büyücülüğün yasasını çözmekle birlikte aynı zamanda yine büyücülüğü aktif 

büyücülük diye iki türe bölüp, yasakları pasif büyücülük, diye adlandırmıştır.  

 Ernest Cassier’ in yasak hakkındaki bakış açısının temeli “Yasakta insan 

vücudundaki korkular esas” dediğinden ibarettir. Onun «İnsan Hakkında» adlı eserinde: 

“Yasakların mahiyeti tecrübe değildir, belki doğal olarak belli bir işten sakınmaktır.”121 diye 

belirtmiştir. Dünyadaki herhangi bir milletin hâlk kültüründe mevcut olan yasak âdetlerinin 

durumuna göre Cassier’ in söylediği “korku psikolojisi” bilgisi mutlaka pek çok yasağın 

ortaya çıkışını anlatmak için uygun gelmektedir.  

 Yukarıdaki görüşlerini özetleyecek olursak, yasak insanların kendisinin kutsal, temiz 

ve sınırlı olmayan, diye bildiği nesne ve hareketlerine yönelik kendisini sınırlama ve yine 

                                                      
121 [Almanca] Ernest Cassier: «İnsan Hakkında» Şangay Tercüme Yayını, 1985 yılı, 12. ay, Çince yayını 133-

134. sayfalar.  
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hatalı, kirli ve uğursuz diye baktığı nesne ve hareketlerden kendinî uzak tutmasından ibaret 

bütün bir sürecin genel adıdır. 

 Yukarıda yasakları şekillendirmede temel olan sebepler yasakların subjektif, objektif 

ve amaçlarından ibarettir, diye söylemiştik. Açıkçası, yasakların konusu insan tarafından 

belli sebepler yüzünden kutsal diye görülmesindendir. Sınırsızlık veya uğursuzluktan 

sınırlandırılmış insan ve gerekli şeyler, aynı şekilde hareket, suretleri göstermektedir. 

Subjektif olduğunda sınırlanmış bölgelere giren, sınırlamayı bozan insan ve onun iş-

hareketlerini göstermektedir. İstenilen böyle sınırlamalar koyarak yasak konularının kötü 

sonucuna uğramasını engellenmek ve önünü almaktır. Böyle olduğunda yasakların esas 

sebepleri sınırlı olmayan mukaddes nesne, sınırlama ve cezalardan ibaret üç noktada 

değiştirerek bakılmıştır.  

  Bu tür fikir faaliyeti niteliğindeki yasaklar, en eski insan varlığının yabanilik 

devrinde şekillenmiştir. Batı alimlerinin incelemeleri esas alındığında yasaklar, insanların 

tabiat dışı güçler hakkındaki bakış açılarını şekillendirdiği zamanlarda ortaya çıkmıştır. İlkel 

insanların ruh hakkındaki görüşlerinin ortaya çıkışı, ilkel insanların düşüncesi, duygusu ve 

kendi cismi hakkındaki basit bilgisi, aynı şekilde rüya gibi psikolojik hadiseleri yanlış 

anlaması ve anlatılması ile ilişkilidir. Bundan başka yine ilkel insanların ölüm konusunu 

doğru tanımlayamaması ve doğru anlatılmaması sebebiyle ruh ölmez, görüşü de tam olarak 

şekillenmiştir. Ruh ölmez görüşü, sıralanan yasakların pek çok kısmının esasını ortaya 

çıkaran kaynak olup yasakların önemli şekilde ortaya çıkış zemini sayılmaktadır.  

 Yukarıda kısaca anlatılan yasakların ortaya çıkışına dair psikolojik yöndeki 

açıklamalardır. Aslında var olan yasaklar saf anlamdaki psikolojik durumlar- mesela bilinç 

seviyesinin sınırlılığı sebebiyle insanların tabiat, cemiyet ve kendisi hakkındaki bilgilerinin 

eksik ve tek taraflı olması; onların ruhun ölmezliği hakkındaki görüşü ve bütün varlıkta ruh 

olur, diyen animistik görüşlerinden başka daha da önemlisi herhangi bir millet ve kavmin 

kendi coğrafi çevre koşulları üretim-yaşam şekli ve millî kültür ananesi gibi faktörler 

sebebiyle de şekillenmesidir. Böyle bir menfaat duygusu, insanların kendilerine manevi ve 

maddi kolaylık ve baht aramasına, ortaya çıkma ihtimali olan zararlı ve tehlikeli şeyleri 

engellemek için bir tür ihtiyaç ve taleptir. Böyle ihtiyaç ve talep sebebiyle, bu tür ihtiyaçlara 

manevi yöndeki gizli inançlar katılıp, menfaatlerini esas alan bir sıra yasaklar şekillenmiştir. 

Bundan başka yasakların şekillenmesinde yapay dinler önemli rol oynamıştır. Herhangi bir 

din kendi dairesinde bir dizi dinî sınırlamalara sahiptir. Böyle sınırlamalar ister aklî veya 
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gayrı aklî surette olsun, pek çok kişi tarafından ortaklaşa kabul edilmiştir. Yapay dinlerle 

alakalı yasaklar ilahi ve ruhi faktörler sebebiyle belli derecede ilkel inanış ve ilkel dinler 

esasındaki yasakları bilmek açısından yukarı kaldırılan ve yükselen şekilleridir.  

 Folklor bilimi dairesinde gittikçe derinleştirilen yasaklar üzerindeki incelemelerde 

aydınlatılması gereken bir mesele de şu ki, pek çok millette gerçek manadaki yasaklar ile 

âdetlerdeki ahlak sınırlamaları ve kanun belirlemeleri arasındaki fark çok ince olduğu için 

onların belli ölçüleri olmadığından fark edilmesi zor bir iştir. Açıkça yasaklar manevi örf-

âdet kategorisindeki bir anlama sahip olup öncelikle yasak diye bakılan sınırlamalar belli 

millet ve kavmin en eski zamandan beri devam edip gelen ortak inanç esaslarını ayakta 

tutarak, yasaklarda insanların cahillik ve çok büyük derecede akıl dışı faktörleri temeline 

yerleştirmiştir. Ahlak kategorisinde güçlü şekilde ifade edilip insan aklının kabul edip-

etmemesi, menfaatli ve menfaatsiz oluşu, maksatlı ve benzeri manalardaki zorunlu sınırlama 

ve zorunlu ilişkiden ibaret olmuş, dış faktörler yasaklar için daha çok önemsiz şeyler olarak 

sayılmıştır. Yasaklarda belli şeyleri ve olayları kutsal diye bilmek sebebiyle ortaya çıkan 

çekinme ve tehlikeli hissetme hatta bu sebepleri bilerek kendi kendinî sınırlama önemli bir 

yer tutmaktadır. Üstelik yasaklar daima belli dinî inanışları temel konuları olarak almıştır. 

Ahlak gerçi belli dinî istekleri kendisinde anlamlandırsa bile ancak ondaki dinî görünüm 

daima akılcılığın ve menfaatçiliğin yerini geçememiştir. Bu sebepten ahlak ile yasak ister 

meydana geliş esası yönünden olsun veya ister maksat, usul ve bu durumlardaki psikolojik 

değişim durumları olsun bu durum ana farkı oluşturmaktadır. Elbette yasak ile kanunların 

farkını söylemesek de bu çok daha açıktır. Fakat biz eski devirlerde, insan toplumlarında 

belli inanış esasında ayakta tutulan yasak sisteminin kanunların rolüne geçmiş olabileceğini 

bir kenara atamıyoruz. Sınıfsal toplumların ortaya çıkışıyla birlikte kanunları da oluşmuştur. 

Maalesef bu tam olarak gerçek manadaki yasakların kaybolmaya, yavaşlamaya doğru 

yönelmesinin başlangıcı olmuştur. 

 Bütün Uygur örf-âdetleri içinde yasaklar, başka örf-âdet hadiselerinden ayrılan bakış 

açılarının ve inanışların olmaması, belki diğer örf-âdetler ile sıkı şekilde ilişkilenip yerine 

getirilmesi gereken bir âdettir. Uygur örf-âdet sisteminin her bir şubesini gözden geçirecek 

olsak, her bir örf-âdetin kendine uygun yasaklarının varlığını hissetmiş oluruz. Mesela, 

Uygur sanat-meslek folklorundaki istenilen bir türü ele alıp söylersek, her bir meslek veya 

sanatla ilgili birçok yasak mevcuttur. Yine herhangi bir tören veya faaliyette nispeten 

kalıplaşan bir sıra yasaklar olmuştur.  
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 Başka milletlerin yasakları ile aynı şekilde, Uygur yasaklarının oluşması da derin 

manevi, maddi, dinî ve toplumsal esaslara sahiptir. Gerçi mutlaka pek çok kısımda Uygur 

yasaklarında ilkel devirlerdeki basit inanış ve animistik görüşler kendisinde kök salacak olsa 

da yine pek çok yasak sonraki devirlerdeki üretim usulü, dinî inançları ve benzerlerini zemin 

alan esasta oluşmuştur. Bize göre yukarıdaki sayfalarda yasakları şekillendiren faktörlerle 

bu tür yasaklardan elde edilenler benzeşmemektedir. İlkel inanç ve Şaman dinî ile ilgili 

Uygur yasakları, eski devirlerde Uygurların kutsal, diye gördüğü nesne ve olaylar ve yine 

Şaman dinîndeki ilahi unsurlar ve hareketlere bağlı olarak meydana çıkmıştır.  

 Üretim şekli yasakların özelliklerini belirleyen önemli faktörlerden biridir. Uygurlar 

tarihten bu yana meşgul olduğu çiftçilik (bu bahçivacılığı da kendi içine alır) hayvancılık ve 

kısmen avcılık ekonomisinin tarihî uzun olup, usulü sistemleşen hatta pek çok inanç 

etmenlerini sindiren üretim şekilleri olarak onların her bir türde güçlü sınırlama rollerine 

sahip yasakları mevcuttur. Mesela, çiftçilik ekonomisinin her bir türünde her bir silah-alet, 

onların kullanılma usulü, zamanı, yeri ve insan gibi sıralanan ilişkileride yasaklar mevcuttur. 

“Tarım yapılan yerin çiğnenmesi kötüdür. Böyle yapmayanların ayağı hastalıklı olur.” diyen 

yasağı ele aldığımızda, bu ancak çiftçilik ekonomisinin tarım yapma türündeki bir davranışa 

yönelik konulan sınırlamasıdır. Bu yönden hesaplarsak bütün üretim şekillerinde pek çok 

geleneksel görüşler ve yasaklar vardır.  

5.1.2. Uygurlarda “Yasak” Anlamı ve Onun Birkaç Şekli  

 Yasak insanların çocukluk çağlarında başlayarak şekillenmeye başlayan onların 

dünya görüşü, dinî inançları ve kültür çevreleri ile sıkı ilişki içinde olan bir çeşit kültür 

hadisesi olup tehlikeli ve uğursuz diye bakılan nesneler, olaylardan kendinî saklaması, uzak 

durması, kutsal diye bakılan nesnelerin parçalanmaması, kirli diye kalan nesnelerden kendinî 

çekmeye benzer şekilde pasif karakterdeki engelleme tedbiri olup sayılmıştır. Böyle âdetler 

hem ilim sahiplerinin bildirdiği gibi yalnız Pasifik Okyanusu kenarlardaki konur tenli ve 

kara tenli ırktaki insanlar arasında mevcut olmakla birlikte hem de her toplumda büsbütün 

var olan hadiselerdir. Fakat, milletlerin dilleri aynı olmadığından böyle âdetlerin farklı 

milletler arasında değişik isimlerde var olması tabii bir durum sayılmaktadır. Polinezyalılar 

arasında var olan yasaklardan ibaret bu âdetleri ve anlamı bildiren “taboo” diye 

adlandırdıkları, hem de bu âdetle ilgili olan “ilahi güç” (mana) görüşü yüzbaşı Cook ve diğer 
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Avrupalı sefercilerinin vasıtası ile Avrupa ilim sahasında bilindikten sonra bilim adamları 

bu terimi bildiren âdetlerin  başka insan toplulukları arasında ve toplumlarda var olduğunu 

kanıtlayıp Avrupa dillerinde böyle âdetleri ifade etmek için kullanılacak tek bir söz 

olmaması nedeniyle Polinezyalıların dilindeki “taboo” terimini aynen kabul etmişlerdir. 

Böylece İngiliz dilinde transkript edilen “taboo” ismi resmî ilmî terim niteliğinde kabul 

edilip kullanılmaya başlandı. Tıpkı “totem” (totem) terimi ile benzer şekilde, ilim 

sahasındakiler “tabu” terimine de alışmışlardır.  

 Yasak hakkındaki incelemeler Çin’de başladıktan sonra yasak incelemelerine ait 

Çince eserlerde Avrupa dilindeki «taboo» sözüne uygun tercüme edilerek “塔布-tabou” 

şeklinde yazılıp kullanılmıştır. Böylelikle Çinli bilim adamları “tabu” ya anlamdaş söz 

olarak “禁忌-zıt etki” nin Han devrindeki yazma vesikalarda ortaya çıktığını, Çin dilinde bu 

sözün tıpkı “tabu” nun anlamına benzer anlamlar vermesini dikkate alarak “塔布-tabou” ve 

“禁忌-zıt etki” sözlerini aynı manada kullandı. Bugün Çin’de yasak incelemelerine ait eser 

ve makalelerde çokça “禁忌-zıt etki” sözü, bazen de “塔布-tabou” sözünün kullanıldığını 

ve bazen de ikisinin karışık kullanıldığını görmekteyiz.  

 20. yüzyılın 80’li yıllarında folklor müstakil bir ilim niteliğine erişip Uygur ilim 

sahasında tanıtıldıktan sonra folklor incelemeleri ve etnografya incelemelerine ait bazı 

eserlerde Uygurların yasak âdeti de takdim edilmiştir. Bundan sonra meydana getirilen 

eserlerde “tabu” terimi Uygur diline Fars dilinden evvelki zamanlarda benimsenip gelen 

“yasak” sözü ile kullanıldı. Ancak kişilerin “tabu” nun anlamına ilişkin düşüncelerinin 

çoğalmasıyla “yasak” terimi daha çok kullanılan durumlarda ortaya çıkmıştır. Biz bu kitapta 

“tabu” sözünü değil, “yasak” sözünü kullandık. Bunun zaruriyeti ve önemini aşağıda 

anlattık. 

 Uygurlar ilkel inançlar döneminde ve herhangi bir yapay dinîn kabul edildiği 

zamanlarda “Tabiat dışı tehlikelerden korunma, mukaddes ve yanlış nesnelere 

dokunmamak, sihri felaketleri engellemek” anlamındaki düşünceler çeşitli söz-ibareler ile 

ifade edildi. Bunların bazıları doğrudan Uygurların ana dilinde ortaya çıkan ve kullanılan 

terimler olsa da yine bir kısmı inandıkları dinler vasıtası ile başka dillerden kabul edilen 

sözlerdir. Demek ki, Uygurların yasaklardan ibaret bu âdetleri ifade eden sözlere bağlı olma 

noktasından yine Uygurların inanç psikolojisine dair bir dizi meseleleri anlatıp ele alabiliriz. 
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 Kaşgarlı Mahmut’un «Divânu Lügâti’t-Türk» adlı eserinde “koriğ” (engel) denilen 

bir söz vardır. Kaşgarlı Mahmut açıklamasında: “Krg: Koruk, beylerin hayvan baktığı özel 

yaylası, engellenen ve korunan herhangi nesnelere de böyle deniliyordu.”122 Bilgin Emin 

Dursun Efendi «Eski Uygur Kültür Tarihîne Dair Kısaca Beyan» adlı makalesinde Kaşgarlı 

Mahmut’ un izah ettiği «koruk» sözünü “tabu” ile aynı görüyordu.123 Bize göre “koruk” 

sözüne anlam bakımından “tabu” yla eş anlamda diye bakılamazdı. Çünkü “koruk” sözü 

korunan ve gözetilen nesne anlamını verse de ancak bu tip koruma mal-hayvanları ve başka 

nesneleri hırsız ve yağmacılardan koruma, saklama anlamlarını veriyordu. Üstelik «Divânu 

Lügâti’t-Türk» te bu sözün belli nesneleri kutsal diye bilmesi sebebiyle korumak gibi bir 

anlamını tamamen açıklamıyordu. Fakat şunu da belirtmek gerekirse eğer eski Uygur dilinde 

bu “koruk” sözü kutsal ve kirli diye görülen nesnelerden korunma, onlara başkalarının 

dokunmaması gibi yönlerden bakacak olursak biz “koruk” terimini “tabu” nun bazı 

anlamlarını ifade eden söz diye görebiliriz.  

 Eski Türkçe Turfan metinlerinde “baçag” denilen bir sözle karşılaşılmaktadır. Bu söz 

bazen “paçag” diyerek de yazılmıştır. Bu sözün anlamı “Yasak, etsiz yemek yeme.”124 

demek olup, bu söz Uygurlar Buda dinîne inandığı devirlerde, Buda’ya inanan Uygurların 

etsiz yemek yeme, yani etli yemek yemekten yasak tutma âdet-şekillerini ifade etmektedir. 

Fakat bu söz yasak âdetinin ancak yemek kısmındaki sınırlamalara yönelik olup bu yasak 

âdetinin genel manasını göstermemektedir. Böyle olduğu hâlde “paçag” terimi Uygurlar 

Buda dinîne inandığı uzak bir devirde Buda dinîndeki yasak düşüncelerini bildirmekten 

başka Sanskritçe terim ile kullanılmıştır. Uygurlar Buda dinînden vazgeçtikten sonra, bunun 

gibi etsiz yemekleri yeme sınırlamasının kaldırılmasıyla, bu terim Uygur dilinin temel lügati, 

sesbilgisi, tamlamalardan kaybolmuştur.  

 «Kültigin Bengü Taşı» nda «çxşpt» denilen bir sözle karşılaşılmaktadır. Bu söz 

Soğdca bir söz olup anlamı «yasak etmek, yasak tutmak»125 tır. Bu sözü Uygurlar “çaxsapat” 

şeklinde telaffuz edip onu Sanskrit dilindeki benzer anlamlı terim “Siksapada” yla birlikte 

kullanmışlardır. Bu söz «Maytrisimit» te de bu manada kullanılmıştır. “Siksapada” nın asıl 

                                                      
122 Kaşgarlı Mahmut: «Divânü Lügâti’t-Türk», Şincan Halk Neşriyatı, 1980 yılı, 1. ay yayını, Uygurca, 486. 

sayfa. 

123 «Şincan Medeniyeti», 1997 yılı, 4.sayı.  

124 «Eski Uygur Dili Sözlüğü», Şincan Gençler-Yaşlılar Yayını, 1989 yılı, 1. yayını, Uygurca, 277. sayfa. 

125 «Eski Uygur Dili Sözlüğü», Şincan Gençler-Yaşlılar Yayını, 1989 yılı, 1. yayını, Uygurca, 211. sayfa. 
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anlamı “On Yasak” demek olup o Buda rahiplerine yönelik on çeşit sınırlamayı 

göstermektedir.126 “çaxsapat” sözünün yine nitelik bildiren şekli olan “çaxsapatlı” sözü 

“yasaklı” düşmanlı, tutsaklı, sınırlı, görülmesi… olmayan” denilen manalarda kullanılmıştır. 

Bu duruma göre, Uygurlar Buda dinîne inandığı uzak zamanlar içinde “çaxsapat” sözü ile 

din içerisindeki yasak ve sınırlamaları genelleştirip ifade etmişlerdir. 

 Uygurlar İslam dinîni kabul ettikten sonra, Buda dinîndeki yasak terimlerinden 

vazgeçmesiyle aynı zamanda, Arap dilinden “yasak” ve “sınırlama” anlamındaki terimleri 

kabul etmiştir. Bunlar içerisindeki en önemli iki terim “haram” ve “mekruh” dur. “Haram” 

anlam yönü bakımından “sınırlanmış, esassız, dinî kaideye aykırı” gibi anlamlara sahip olup, 

o “helal” anlamının aksine İslam dinînde Müslümanların yapması kısıtlanan bütün iş ve 

nesneler; bütün duygu, hareket, yemek-içmek, kılık-kıyafet, yürüyüş-duruş gibi gündelik 

hâyât sahasındaki normal, temiz ve güvenilir olmayan hareket ve tavırları göstermekte 

kullanılır. “Mekruh” ise “nefret edilen” anlamındaki söz olup o İslami desturlarda bazen de 

açıkça işaret edilmeyen ama şeriatta suçluluğa uygun diye görülen hareketleri göstermek 

için kullanılmıştır. Kısıtlama derecesi yönünden “mekruh” “haram” dan sonra gelmektedir. 

“Haram” ve “mekruh” İslam dinî içindeki özel terimler olmasıyla onlar daha çok dinî hâyât 

ve dinî faaliyet sahasında çok fazla kullanılmıştır. Fakat bu sözlerin İslam dinîndeki 

sınırlamaların haricindeki anlamları ifade etme durumu da mevcuttur. Üstelik bu sözler örf-

âdet anlamındaki “yasak” düşüncesini aynen ifade etmemektedir. Uygurlar bahsedilen iki 

terim ile aynı zamanda “yasak” dan ibaret bu sözü kullanmıştır. Bu sözün dairesi “haram” 

ve “mekruh” üzerinden sınırlandırılan şeyleri ve söz-hareketleri kendi içine almakla kalmaz 

hem de “tabu” nun anlamını ve kendine has tabii anlamını da kendi içine almaktadır. Bu 

sözün anlamı aslında “Kendinî çekmek, korumak, sınırlamak; yemek yemekten kısıtlanan 

yiyecek-içecekler; sakınmak.”127 tır. Görüldüğü üzere, “yasak” sözü “tabu” sözünden daha 

geniş bir anlamı kendi içine almaktadır. Onda belli yemek-içmek ve iş-hareketten korunmak 

anlamı olmasından başka yine tıpta sağlığı korumaya verilen değer ile belli yemekleri 

yememek anlamı da vardır. Uygur diline “yasak” teriminin ne zaman girip geldiği hakkında 

açık malumat yoktur. Böyle olmasına rağmen bu sözün 10. asır ve 15. asır aralığında 

Uygurlar ile Farsların kültür ilişkisi etkisinde Uygur diline benimsenip giren bir grup sözler 

                                                      
126 Du Yovlyan: «Çince-İngilizce, İngilizce-Çince Dünya Dinlerinin Kısa Sözlüğü» Çin Dış Tercüme Yayını 

Şirketi, 1994 yılı, 2.ay 1. neşri, Çince, 206. sayfa.  

127 «Farsça-Çince Sözlük», Soda Kütüphanesi, 1981 yılı, 9. ay yayını, 437. sayfa. 
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dizisine girerek Orta Asya ve Batı Asya’da Uygur, Fars, ve Arap, aynı şekilde Hindistan tıp 

bilimlerine karışıp gelişerek 12-13. asırlarda Uygur tıp ilmi sahasında kullanılmaya başladığı 

sonucuna varabiliriz.  

 Günümüzde Uygur sahasında “yasak” sözü “tabu” ile anlamdaş olan ilmi ad vasfını 

yerleşmiş ve yukarıdaki anlam boyunca kullanılmıştır. Biz de “yasak” ibaresinin adı geçen 

anlam için yerleşmesini, “tabu” sözünü mümkün oldukça kullanılmamasını teşebbüs ettik. 

Çünkü Uygurlar tarihte kullanılan “koruğ”, “baçağ”, “çaxsapat” sözleri çoktan eskimiş 

sözler olup bunun yanı sıra Uygur dilinin temel lügat tamlamalarından da kaybolmuştur. 

“Haram” ve “mekruh” ibareleri ise en çok din dairesinde kullanılmıştır. Üstelik bu iki söz 

daha çok sıfat şeklinde kullanılmıştır. İsim şeklinde kullanıldığı durumlarla az 

karşılaşılmıştır. Bunlar ancak genel yasaklar içinde İslam dinî ile ilişkili yasakları ifade 

etmekte, özellikle belli nesne ve iş-hareketlerin hangi sebepten yasaklandığını açıklamada 

kullanılmıştır. Günümüzde “yasak” sözünü “tabu” ile anlamdaş terim niteliğinde 

kullanmanın mümkünâtı yine şudur: öncelikle bu ibare yukarıdaki herhangi bir terime 

nispeten “tabu” terimine anlam yönünden yakın gelmektedir. Buna göre, Çin dilinde “禁忌

-zıt etki” sözü yine tıptaki anlamında kullanılmasının dışında, yine Çin ilim sahipleri 

tarafından “塔布-tabou” ile anlamdaş durumda karışık hâlde kullanılmıştır. “Yasak” 

sözündeki durum da aynı buna benzemektedir. Biz folklor âdeti anlamındaki “tabu” ile 

karışık kullanma, Uygur dilindeki ifade şekli ve ilmi terim meselesindeki kalıplaştırma 

sorununu düşünerek “yasak” sözünü ilmi terim niteliğinde kullandık. Böyle yapılması yine 

Uygur dilindeki alışkanlıklara ve dil gelişimine de faydalıdır.  

 Uygurlar yine “… yapsa kötü olurdu.” denilen ibareyi kullanarak, yasak manasını 

ifade eden dil âdeti vardır. “Kötü olurdu” demiş olmak “Böyle yapsan (Belli nesneye 

dokunsan, baksan, tutsan, yakınlaşsan, söylesen, düşünsen…) sana hayırlı sonuç gelmez, 

hem de uğursuz ve kötü sonuçlara maruz kalırsın.” demektir. Bu söz çok büyük derecede 

kullanılma özelliğine sahip olup ister din dairesinde olsun veya ister gerçek hâyâttaki 

âdetlerdeki hurafe âdetler dairesinde olsun hatta ahlaki meselelerde olsun, geniş şekilde 

kullanılmıştır. Buradaki “kötü” sözü her zaman kişilere uğursuzluk, afet, tehlike, günah, kötü 

sonuç gibi durumları akla getiriyordu. Fakat bu “kötü” sözüyle aynı zamanda, pek çok 

yasaklara aykırılık yapmaktan ortaya çıkan tehlikeli, uğursuz sonuçlarla soyutlaştırılarak, 

pek çok yasağa aykırılık yapmaktan meydana gelen gerçek neticeler kişiler tarafından 

unutulup onların yerine bu “kötü” yerleşmiştir. Yine bir taraftan, “kötü olurdu” bir söz değil, 
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basit cümle şeklindeki birleşmedir. Bundan dolayıdır ki, onu ilmi terim niteliğinde 

kullanılmak olmaz.  

5.1.3. Uygur Yasaklarının Meydana Gelmesindeki Manevi Esaslar 

 Kişilerin belli şeyleri “tehlikeli”, “kirli” veya “mukaddes” diye bilip onlara 

dokunmaması hem de belli söz-hareket-şekillerden kendinî çekip yasak tutması bu sebeple 

de kişilerin nihai amacının işte böyle şey ve söz hareketlerden kendine gelecek tehlikelerden 

korunmasından ibarettir. Hâlbuki böyle tehlike ve bela- kaza gerçek dünya ve gerçek 

pratiklerden değil, aynı zamanda tabiat dışı güçlerden de gelmektedir. Hepimizce açıktır ki, 

tabiat dışı güçlerin varlığına inanma, tabiat dışı güçlerin insanlara baht ve felaket getirmesi, 

insan ve dünyanın kaderini dizginler, diye inanmak tam olarak ilkel dinî inanç ve sonraki 

devirlerde ortaya çıkan sünni dinlerin meydana gelmesinin temel manevi esasıdır. Böyle 

olunca biz yasaklar ile dinî inançları ilişkilendirip anlamlandırma, yasakları belli din 

dairesinde bu dinlerin inanç itikatlarına bağlayıp anlatmaya mecburuz.  

 Uygurlar tıpkı diğer pek çok milletle aynı hâlde ilkel inanç devirlerinde tabiat 

dinlerine (tabiata tapınma-fetişizm) inanmaktan başka, sonraki zamanlarda dışarıdan giren 

bir dizi dinlere inanmış ve inanmaya devam etmiştir. Uygurların herhangi bir devirdeki 

yasakları, yasaklarının konuları sürekli değişmiş, dairesi genişlemiştir. Bu anlamda farklı 

dinlere inanmak tehlike getirir, diye görülen “tabiat dışı güçler” anlayışı çoğalmış ve 

sistemleşmiştir. Bu dinlerin konularının sistemleşmesini ortaya çıkarmakla aynı zamanda, 

uygun yasakları da sistemleştirmiş, mürekkepleştirmiştir. Biz aşağıda Uygurlar ve onların 

ecdatlarının tarihte inanıp geldiği her tür dinleri kısaca açıklayıp geçtik. Böyle 

yapmamızdaki amaç, Uygur yasaklarının ortaya çıkışı noktasından Uygur yasaklarının 

şekillenişi ile ilgili olan bir kısım manevi sahâlârı yasaklar ile bağlayıp aydınlatmak içindir.  

 Açık ki, Uygur yasaklarının şekillenişi tıpkı diğer insan toplulukları arasında mevcut 

olan yasakların şekillenmesine benziyordu. Çünkü Uygurların ecdatları da tıpkı diğer insan 

topluluklarına benzer şekilde ilkel devirlerdeki gerçek üretim ve hâyât koşulları içinde tabiat 

ile hem düşmanlık hem de dostane ilişkiler içinde olup kuruntu ve gizli duygular içinde 

yaşamanın dışında, yine animizm, ruh görüşleri, ilkel tabiat inanışları ve totemizme benzer 

manevi inanışlar içinde olmuştur. 
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 Öncelikle, Uygurlar yasakları, Uygurların atalarının doğal yaşam çevresi ve gerçek 

koşullarını öncelikli şart kılarak meydana gelmiştir. Hâlkın örf-âdeti içinde başka bir 

toplumsal anlayış niteliğinde mevcut olan yasaklar, doğal olarak Uygurların atalarının 

yaşadığı çevrede ve üretim işlerinden ayrılmaz hâlde meydana gelmiştir. Yasaklar belli bir 

dünya görüşünün âdet şeklini alan ifadesi olmasıyla o yine insanların tanıma, bilme 

seviyesinin saygıyı, tabiatı, cemiyeti ve insanın kendinî aynı yankılamamasının doğrudan 

mahsulüdür. Bu sebepten yasakların yani Uygur yasaklarının ortaya çıkması Uygurların 

atalarının gerçek hâyât koşulları ve bilinç seviyesinden ayırıp baktığı büyük bir yönlülüktür. 

 İlkel inanış Uygurların herhangi bir sünni dine inanmasından önceki devirlerdeki 

itikatları olup Uygurların ilkel tabiat inanışı tıpkı dünyadaki başka milletlerin ilkel 

inanışlarına benzer şekilde son derece uzak bir süreçten geçmiştir. İlkel inanışların dairesi 

pek geniş olup genellikle en eski devirlerdeki bütün tabiat cisimlerinde insana benzer ruh, 

sezgi ve canlı olarak görülen animistik inanıştan itibaren ilah düşüncesi, tabiat cisimlerine 

tapınmak, cin-kötü ruhların varlığına inanmak, atalar ruhu ve totemine tapınmak, hatta 

sonraki devirlerde devamlı hâle gelen ilkel düşünce usulü içindeki hissî tesir gibi geniş 

anlamları kendi içine alır. Bizim görüşümüze göre, Uygur yasakları öncelikle aynen 

yukarıdaki birkaç çeşit inanış şekli ve bakış açısını kendine kaynak almıştır.  

 Dünyadaki pek çok milletle benzer hâlde, Uygurların ataları da herhangi bir şeyde 

tabiat dışı güç-“ruh” un olmasından ibaret olan animizm düşüncesi vardır. Uygurların ataları 

için animistik görüşün mühim bir ifadesi de ruh görüşüdür. “Ruh” (rooh) sözü Arap dilinden 

girmeden önce, Uygurlar bu anlamla aynı anlama gelen “öz” sözü ile ifade etmiştir. 

Uygurların ataları insan bedeni için de “öz” ün varlığına inanmıştır. “Öz” ü tıpkı “ruh” a 

benzer, hâyâtta olmanın önemli bir işareti diye düşünmüşlerdir. Kaşgarlı Mahmut «Divânü 

Lügâti’t-Türk» te “öz” sözünü “Bedende hareket eden nesne, ruh, can” diye anlatmıştır. 128 

Şimdiki Uygurlar da “öz” sözünü “bilinç”, “baş” (bu Farsçadan gelen bir söz) ile anlamdaş 

durumda kullanmaktadır. Geçici ayrılık (bilincin gitmesi, derin hâyâle dalma) ve tenden 

ebedi ayrılık (ölüm) tam olarak ruhun özelliği olup, “öz” sözünün “ruh” ile her zaman denk 

manada kullanıldığını kanıtlamaktadır. Uygurlarda yine ruhu gölge şeklinde benzeten 

görüşler, ruhu bir tür hava akımı niteliğinde düşünüp onu nefes ile ilişkilendirirerek 

düşünmek Uygurlarda da var olan bir durumdur. Animizmin ilkelerini ortaya koyan Edward 

                                                      
128 Kaşgarlı Mahmut: «Divânü Lügâti’t-Türk» Şincan Halk Yayını, 1980 yılı, 8. ay, 1. yayını, Uygurca, 1.cilt, 

65. sayfa. 
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 Burnett Tylor kendisinin «İlkel Kültür» adlı kitabında nefes (tin) ile ruhun ilişkisi 

meselesinde dil etimolojisi noktasından yola çıkarak, dünyadaki pek çok milletin 

dillerindeki ruh ve can ile ilişkili sözlerin “nefes” ibaresi ile sıkı ilişkisini delilleri ile dile 

getirmiştir. Görünüyordu ki, ilkel insanlar “ruh”, “can” fikir ve sözlerini “tin” den ibaret 

fizyolojik faaliyetle ilişkilendirerek bakmıştır. Yine “tin” den ibaret hareket “ruh” un varlık 

ifadesi ve şekli diye, nefesin (hava akımının) akciğere girip çıkışı ruhun bedene girip 

çıkışıdır diye görülmektedir. Türkî dilli milletlerde, kısaca Uygurlarda “tin” i “ruh” la aynı 

anlama gelir, diye bakılan bir durum olsa da ancak “tin” i ruhun varlık anlamı diye görmek, 

“ruh” u “tin” den geliştirip çıkaran durumdur. Kaşgarlı Mahmut “tin” sözünü açıkladığında: 

“Tin-tinik, nefes; ruh, can” diyordu. Görünüyor ki, Uygurlar “tin” ibaresi ile ruh ve can 

anlamlarını da ifade etmektedir. Daha sonra “öz” ve “ruh” ile hemen hemen anlamdaş olan 

“can” sözünü Fars dilinden kabul etmiştir. “Can” ın asıl anlamı hem “hâyâtlı, ruh, 

maneviyat, güç-kuvvet, yürek, bağır” diyen manalarda olup Uygur dilinde de asıl anlamında 

kullanılmıştır. “Nefes” ibaresi ise öncelikle İbrani dilinden Arap diline, öyle Arap dilinden 

Uygur dilinde benimsendi. Sonuç olarak Uygurlar “öz”, “can”, “nefes” sözlerini “ruh” tan 

ibaret manevi varlığını ifadelendirmekte aynı kullanmakla birlikte aynı zamanda, “tin” 

sözünü tıpkı bu anlamların çıkış kaynağını olarak gösterme biçiminde, yukarıdaki faktörlerin 

mevcut olduğu turuştiki davranış şekilleri niteliğinde kullanıldı. Günümüzdeki hâyâtta 

Uygurlar, “canı kesilmek”, “nefesten kesilmek”, “tini durmak” ibareleri ile insanın ölme 

hadisesini açıklamaktadır.  

 Uygurların “ruh” görüşü İslam hukuku içerisinde az-çok yenilenmiştir. İslam dinînde 

ruhun varlığı insan öldüğünde ruhun tenden ayrıldıktan kıyamete kadar ruhların “Berzah” 

denilen bir yokluk hâli içinde korunduğu kabul edilmektedir. Fakat düş ve uyanıklığın ruhun 

bedenden ayrılma ve geri dönüşüyle ilişkisi olduğu kabul edilmemiştir. Ancak Uygurlar 

insan öldükten sonra ruhun sürekli yaşadığı aynı zamanda, hâyâttaki kişilere muhtaç olduğu 

ve hâyâttaki kişilerin yaşamını etkilediğine inanmaya devam etmişlerdir. İşte bu inançlar 

Uygurların pek çok âdet ve törenlerinin, bunun gibi yasakların şekilleniş ve ortaya çıkışının 

sebebidir.  

 “Mana” düşüncesi kutsallık düşüncesi ile sıkı ilişki içindedir. Yani varlık ne kadar 

kutsal ve ulu ise “mana” o kadar büyük olurdu. Kutsal diye sayılmayan şeylerde “mana” 

güçsüz olurdu. Biz bunu Uygurların kutsal diye bildiği objelere tapınma tutumundan 

görebiliyoruz.  
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“Mukaddes” sözüne İbrani dilinde “kutsal” denilmiş, Arap dilinde “qiddies”129 veya 

“mukaddes” denilmektedir. Günümüz Uygur dilindeki “mukaddes” sözü bu “kutsal” ve 

“qiddies” sözleri ile kökteş olan, Arap dilinden gelen bir sözdür. İslamiyetten önce Uygurlar 

“mukaddes” anlamını “kut” ve “idhuk” sözleri ile ifade etmişlerdir. Eski Uygurca yazma 

belgelerde dile getirilen “kut” sözü “mukaddes, baht, devlet, ululuk, bereket, çok…” 

anlamlarını bildirmektedir. Bu söz günümüzde “baht-saâdet” manasında kullanılmaktadır. 

“İdhuk” sözü anlam yönünden “mukaddes” e daha fazla yakındır. Kaşgarlı Mahmut “idhuk” 

ibaresini izah ederken şöyle demiştir: “İdhuk: Kutlu ve mübarek nesne, tılsımlı nesne. Kendi 

iradesine koyup verilen mala idhuk denilmektedir. Buna yük konulmaz, onun sütü sağılmaz, 

yünü kesilmez, sahibi onu bir şeyle adlandırıp saklamaktadır”130 Görülüyordu ki “idhuk” 

kutsal diye görülmesi sebebiyle üzerine pek çok yasaklar yüklenen varlıktır.  

 Kutsal olması sebebiyle gizli güce sahip olan varlıklar eski Uygurların düşüncesinde 

birkaç yönde ilişkilendirilmiştir. Onlar belli tabiat cisimleri, bitki, hayvan ve onların belli 

azası, yapay maddeler, belli zaman, belli taraf, belli sayı, belli yer, insanın belli azaları… ve 

benzerlerinden ibarettir.  

 Uygurların animizm görüşü, bütün ruh ve mana görüşleri ile Uygur yasakları sıkı 

ilişki içindedir. Bu tür ilişkiyi aşağıdaki birkaç yönden görebiliriz. 

1. Yasaklardaki tehlike ve kötü sonuçlar tabiat dışı güçlerden gelmektedir. Animistik 

görüşlerdeki ruh ve manevi güce belki en temel ve geniş manadaki “tabiat dışı güç” olup 

“ruh” görüşüne uygun olmayan hurafe yasakların mutlak çoğu kısmını şekillendirmektedir. 

Aslında Uygur yasaklarının çoğu kısmı işte bu ruh ve manevi gücün insanlara getirdiği zarar 

ve felaketleri pasif usul ile engellemek ve önünü almaktır. Ruh ve gizli gücü aktif usulde 

kullanmak ve engellemek, büyücülük, cadılık ve sihirle uğraşanlara tabi işler olup onların 

ortaya çıkış kaynaklarından biri yine bu animistik görüşlerdir.  

2. Animistik görüşler içinde her şeyde bir ruh ve manevi güç olur, diyen inanç 

sebebiyle, böyle doğal olarak kutsal diye bakılan şeydir. Kutsal varlıkları âdetteki nesneler 

ve kutsallık derecesi daha düşük şeylerden ayırmak, etkilenmesini engellemek, onlar 

                                                      

129 Arapçada kutsal anlamına gelen bir söz. 

130 Kaşgarlı Mahmut: «Divânü Lügâti’t-Türk» Şincan Halk Yayını, 1980 yılı, 8. ay, 1. yayını, Uygurca, 1. cilt, 

89. sayfa. 
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arasındaki çek-çigra belirleyip vermek – tam olarak yasakları vücuda getiren zaruriyetlerden 

biridir. 

3. İster ruh olsun ister gizli güç olsun, bunların etkisi bulaşıcı özelliğe sahiptir. Böyle 

bir özelliği aktif büyücülük becerisinden faydalanıp bunları dizginleyip, tedavi etmek (ilkel 

tedavi-sihri şekildeki tıp), çiftçilik, avcılık, aşk-muhabbet, erkek-kadınlık gibi sahâlârda 

kullanırsa, yasaklardan ibaret pasif büyücülükte böyle bir bulaşmanın önündeki etkiyi 

engellemiş olurdu. Hatta yasaklar aktif büyücülükte kötü maksatlar için kullanıldığında (bu 

kara büyücülüktür), böyle maksatları ortaya çıkaran neticeleri de engellemek için 

kullanılmıştır.  

4. Animizm görüşü dinlerin ortaya çıkışında felsefî temeldir. Her dindeki artan, 

merkezileşen, tabiat dışı güçler (ilahlar) animizm görüşü temelinde yatan yasaklara aykırılık 

yaptığında ortaya çıkan kötü sonuçlar, herhangi bir dindeki bu “tabiat dışı güç” ten 

gelmektedir. Yasakların amacı her şekilde var olan “tabiat dışı güç” lere dokunmamak, 

onların getirdiği bela-felaketleri durdurmaktan ibarettir.  

 Uygurların animizm görüşü detaylı olarak yasaklarda daha açık şekilde ifade 

edilmiştir. Bundan başka ilkel düşünceye ait olan hissî etki düşüncesi ve cin-kötü ruh görüşü 

işte bu animistik görüşlerin önemli bir ifadesi olarak sayılmıştır. 

 Uygurların ataları da tıpkı diğer milletlerle benzer şekilde çok uzak zamanlarda 

tabiata tapınma aşamalarını başından geçirmiştir. Günümüze kadar korunan yazma 

yadigarlar ve arkeolojik bulgular Uygurların atalarının tabiata tapınma inanışına sahip 

olduğunu ispatlayan materyallerdir. Adı geçen materyallerden belli oluyor ki Uygurlar eski 

zamanlarda gök cisimlerinden güneş, ay, yıldızlara; tabiat olaylarından yağmur, yıldırım 

(şimşek), gök gürültüsü, boran gibi; tabiat cisimlerinden dağ, taş, su, yere; bitkileriden büyük 

ormanlık ve görkemli, büyük, yüksek ağaçlara; hayvanlardan kurt gibi birtakım hayvanlara, 

ateş gibi tabiat cisimlerine tapınıp, bunları Tanrısal, diye görmüştür. Bunlar içinde gök 

cisimleri biçimindeki kutsallardan güneş, ay ve yıldızlar büyük ilahlar sayılıp, onların 

kaldığı yer gök (gökyüzü) hepsinden üstün ilah niteliğinde düşünülmüştür. Yer ve su 

birleştirilerek düşünülmüş, insan hâyâtını teminat altına alan ilah niteliğindeki varlıklara 

tapınmaya önem verilmektedir. Türk-Uygur Bengü Taş yadigârları, Koçu devrindeki 

yadigârlar, Çince tarihnameler ve şimdiye kadar kalıntı olarak kalan örf-âdetler Uygurların 

tabiata tapınma inanışları içinde olduğunu kanıtlamaktadır. 
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 Uygurların ataları kendilerinin taptığı tabiat cisimlerini “Tanrı” adı ile adlandırdı. 

“Tanrı” sözü, Uygurların ataları (genellikle Altay dilini konuşan milletler) nın “tabiat dışı 

güç” hakkındaki düşünce ve anlayışını bildiren söz olup “Tanrı” nın ortaya çıkması tabiata 

tapma ile birleşmiştir. “Tanrı” sözünün tabiat inançları dairesinde kullanıldığını dilci 

Kaşgarlı Mahmut’ un bunu beyanında görebiliriz: “… Göğe Tanrı diyorlardı, onların 

gözlerine görünen herhangi bir nesneyi-yüksek dağ, büyük ağaçlara da Tanrı demişlerdir. 

Bundan dolaydır ki böyle nesnelere secde etmişlerdir. Onlar yine bilim adamlarına tanrı gibi 

bilgili dediler…”131 demektedir, Uygurlar ataları kendi hâyâtlarına büyük etki eden aynı 

zamanda zor ve acayip olarak bilinen tabiat cisimleri ve hadiselerini “Tanrı” adı ile 

adlandırıp ilahlaştırmışlardır. 

 Uygurların atalarının tabiat itikatçılığında “tanrı” diye görülen şeyler “tabiat dışı 

güç” olup, onlar insanın hâyâtına hem baht-saâdet hem de felaket getirir diye inanmışlardır. 

Böyle olduğu için onlar, Uygurlar, atalarının nazarında kutsal, kudretli, ulu ve bu 

sebeplerden sınırlı, hürmetsizlik yapılmaması gereken konulardan ibarettir. Uygurlar işte bu 

tabiat niteliğindeki “tanrı” lara tapınma esasında, bu “tanrı” larla ilişkili bir sıra yasak âdetini 

şekillendirmiştir. Detaylı bir biçimde söyleyersek, gök tanrı, Güneş ve Ay tanrıları gibi 

anlam ve düşünceler sebebiyle gök (gökyüzü), Güneş ve Ay’a hürmetsizlik edilmesini 

engelleyen bir dizi yasaklar meydana gelmekle birlikte, hakan-padişahların kendilerine 

bahsedilen tanrı adlarını hakanlık adı yapıp kullanması sebebiyle işte böyle padişah-hakanlar 

için önemli yasak konuları olarak dolaşmıştır. Yer ve su gibi ikinci dereceli tanrılar (veya 

belli manada dişi cinsli tanrılar) sayılıp, onlara yönelik pek çok yasaklar meydana gelmiştir. 

Yer ve su yine üretim ekonomisi (hayvancılık, çiftçilik) nin zaruri şartlarından olduğu için 

üretimin herhangi bir sahasındaki yasaklar çoğu zaman yer ve suyu ilahlaştırma ile 

ilişkilendirilmiştir. Bundan başka çeşitli tabiat olayları, tabiat cisimleri içindeki “tanrı” 

niteliğini alanlarla benzer şekilde yasak konularına dönüşüp, onlarla ilişkili pek çok yasaklar 

şekillenmiştir. Bizim günümüzdeki Uygurların en eski devirlerdeki tabiat itikatçılığına ait 

olan pek çok yasak âdetini bilme imkânımız olmasa da ancak şimdiye kadar korunup kalan 

bazı inanç ve yasaklardan bu devirlerdeki durumlarını kıyaslayabiliriz.  

                                                      
131 Kaşgarlı Mahmut: «Divânü Lügâti’t-Türk» Şincan Halk Yayını, 1980 yılı, 8. ay, 1. yayını, Uygurca, 3.cilt, 

514-515. sayfa. 
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 Tabiat ilahlarına tapınmak temelinde meydana gelen Uygur yasakları aşağıdaki gibi 

birkaç özelliğe sahiptir. 

1. Tabiata tapınmak ile ilişkili Uygur yasakları esasen tabiat niteliğindeki ilahların 

kutsallığını korumayı amaçlamıştır. 

2. Tabiata tapınmak ile ilişkili Uygur yasaklarında büyücülük manasındaki hissî etki 

nispeten zayıf bir yerde durup böyle bir amaç için kullanılmamıştır. 

3. Böyle yasaklarda insanın aktif olarak engelleme tedbirleri yerine geçmez. Hangi 

dinde olursa olsun insanlar yalnız ilah önünde daha çok tapınma, baş eğme tutumlarını ifade 

ederek bu ilahlarla ilgili yasakları bütünüyle her zaman insanların ilahi sebep nedeniyle 

oluşan bela-felaketlerden son derece pasif surette korunmak ve engellemek tedbiri 

niteliğinde meydana gelmiştir. 

 İnsanlar ilahın varlığına inanma ve ruhtan ibaret manevi mevcudiyetinin varlığına 

inanmakla aynı zamanda üçüncü olarak manevi mevcudiyeti olan, cin-kötü ruhların 

varlığına da inanmışladır. Cin-kötü ruhlar görüşü ile yasak âdetinin şöyle bir ilişkisi vardır; 

insanlar bütün felaket, hastalık ve bela-felaketi cin-kötü ruhların insanlara ulaştırdığı zarar 

diye hissetmiş, çoğu durumda bir dizi engelleme tedbiri olarak oluşturduğu yasakları 

meydana getirip bu aksiliklerden korunmuştur. Büyücülük noktasından ele alıp söylersek de 

cin-kötü ruhlar insan için hizmet eden aktif büyücülük ve onların zararından korunan pasif 

büyücülük (yasak) meydana gelmiştir. Bu pek çok milletin yasak âdeti içindeki engelleme 

tedbirleri olmuştur. Çoğu zaman cin-kötü ruhlar korkar, diye düşünülen eşyaları kullanma 

ve yasağa aykırılık yaptığında ortaya çıkan kötü sonuçları bitirmede kullanılan cin-kötü 

ruhların zararını geri çeviren karşı tedbirleri de kendi içine almıştır.  

 Genellikle, geleneksel Uygur toplumunda bazı kişiler “cin”, “şeytan”, “kötü ruh”, 

“deve”, “yek” gibi ruhi varlıklarına inanmışlardır. Uygurların görüşlerinde pek çok felaketi 

(hastalık, delilik) bu cinler ortaya çıkarmış, onlar türlü şekillere (mesela, ak renkli keçi, kedi, 

iskeleti kalan insan, uzun saçlı kadın, tuhaf mahluk, kasırga, rüzgâr, ateş, aydınlık…) girip 

insanlara zarar getirmiştir. Özellikle onlar kadınlar, hasta kişiler, bebek, çocuklara kolay 

zarar vermiştir. Böyle durumları Uygurlar “cin musallat oldu” diye anlatmaktadır. Demek 

ki kadınlar, bebek-çocuklar ve hasta kişilerle ilişkili pek çok yasak tam olarak bu cin-kötü 

ruhların zarar vermesini engelleme tedbiri niteliğinde meydana gelmiştir.  
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 Uygur yasaklarının ortaya çıkışı yine Uygurların estetik görüşüyle de sıkı ilişkilidir. 

Uygurların varlıkların yaratılışındaki güzellik, renklerdeki güzelliklere olan derin görüşleri, 

çeşitli sezgilere yönelik isteklilik veya bıkkınlık duygusu, coğrafî çevre şartları tarafından 

belirlenen estetik zevk ölçüleri, yalnız hâyât ve sanatın herhangi bir sahasında aksetmekle 

kalmayıp yine yasak âdeti içinde de kendi ifadesini bulundurmuştur.  Biz bu noktayı 

detaylandırılan yasaklar üstündeki önerilerimizde daha fazla detaylandırarak izah ettik.  

5.1.4. Dinî İnanışların Değişimi ve Uygur Hâlk Yasakları 

 Uygur hâlk yasaklarının pek çok kısmı Uygurların tarihte inandıkları dinler ile sıkı 

ilişki içindedir. Din en büyük ideoloji sistemi olup özellik bakımından hâlkın manevi 

hâyâtında önemli sınırlama gücüne sahiptir. Üstelik bir milletin manevi âdetlerini o milletin 

dinî inanışlarından ayrı görmek mümkün değildir. Elbette, yasaklar hakkında da böyle 

söylemek mümkündür. Uygurların ataları ilkel inanışlarının anlamını ve şeklini sonraki 

devirlerdeki büyük tabiat dinî-Şamanizmde de dışlamamış, belki daha fazla sistemleştirmiş 

ve zenginleştirmiştir. Bu sebepten, ilkel inanış ile Şaman dinî yasakları arasında ihtilaf değil, 

eşitlik korunmuştur. Hâlbuki, dinîn gelişim sürecinde dinleri farklı kılan sebep sayılan “ilah” 

ın benzememesi, dindeki derin görüşlerin farklı oluşu ile dinler içindeki esaslar olarak ifade 

edilen şekiller farklılaşmıştır. Buna uygun olarak yasaklarda da değişimler olmuştur. Sonuç 

olarak söylersek, her dinîn yasakları arasında son derece büyük farklar, bununla birlikte pek 

çok benzer ve benzemeye devam eden terkipler vardır. 

 Din içerisinde ilişkilendirilen sınırlama ve yasaklar İlah ile insanlar arasındaki 

olağanüstü ilişkiyi aksettirmektedir. Herhangi bir din - o ne kadar sistemsiz ve basit olursa 

olsun- kişilere belli mecburiyet ve sınırlamaları yüklemiştir. Böyle mecburiyetler “farz” 

şeklinde bu dine inanmanın şartı sayılıp, sınırlamalar “yasak” şeklinde insanların bu dine 

göre takvalık derecesi ve manevi görünümünü ifade etmiştir. Yasaklara itaat etmek 

insanların imanının zayıf-güçsüzlüğü, onların (dünyada ve ahirette) erişeceği mükâfat ve 

cezası, bu din cemiyeti içindeki yetkisi ve yeri… ve benzerlerinin belirlemelerine 

dönüşmüştür. Yukarıda belirttiğimiz gibi herhangi bir din kişilerin belli inanca sahip oluşunu 

talep etmekten başka, daha önemlisi insan toplumunda kişilerin gündelik hâyâtı ile en sıkı 

ilişkisi olan temel meseleler mesela, kılık-kıyafet, yemek-içmek, yürüyüş-duruş, cinsel 

faaliyet, soya yönelik tutum, mal-mülk, kadın meselesi… ne yönelik yasak şekillerine yanıt 
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vermiş, her bir sahayla ilgili güçlü sınırlamaları onaylamıştır. Dine inananlar din dairesinde 

belli zorunlulukları yerine getirmenin dışında, yine belli yasaklara itaat etme ve kendisinin 

nefs-heveslerini derlemekle birlikte “mükâfat” a erişmeyi düşünmüştür. Elbette böyle 

sınırlamaların bazıları sonsuz bazıları geçici olmaktadır. Herhangi bir dünyevi dindeki “oruç 

tutmak” işte bu geçici sınırlamaların tipik örneğidir. Kısaca söylersek insan karakteri ve 

tabiatı en alışılan ve en fazla çalışılan sahâlâra herhangi bir din sınırlaması tayin etmeden 

kendi kuramlar sistemini eksiksiz hâle getiremezdi.  

 Her dinde tayin edilen yasaklarla ortak olan ikinci nokta şu ki herhangi bir din içinde 

belli şeyler, belli zaman, belli yer, belli taraf- yöneliş, belli hareket… kutsal, diye 

görüldükten sonra, bu nesne, mekân, zaman, taraf, hareket… ile ilgili bir dizi yasaklar 

oluşmaktadır. Nesne denildiği zaman dinî faaliyetlerde kullanılan kutsal kitaplar, doğal ve 

yapay maddi eşyalar dikkate alınmaktadır. Zaman denildiğinde, din itikatlarının ortaya çıkışı 

ile ilgili belli gün, ay, yıl veya kısaca bir vakit dikkate alınmaktadır. Yer denildiğinde 

dinlerin ortaya çıkışı ile ilgili olan bir şehir, kale veya dinî faaliyet yerleri dikkate 

alınmaktadır. Taraf denildiğinde, dinî inanış sebebiyle ulu görülen taraf (sağ veya sol gibi) 

kutsal mekân olarak yerleşen yön… ler dikkate alınmaktadır. Hareket denildiğinde ise bunun 

dairesi çok geniş olup, dinlerle ilişkili faaliyetler ile ilişkili olan davranış-şekiller ve 

yukarıdaki sahâlârla ilişkili hareketler göz önünde bulundurulmuştur. Dinî hâyâtta, 

yukarıdaki sahâlâr âdetlerdeki sahâlârdan ciddi şekilde farklılaşmaktadır. Bu sahâlâra 

saygısızlık etmek, istediği şekilde davranmak ve sınırlamak, yersiz kullanmak, bu sahâlâr 

ile âdetteki hâyâtî sahâlârı karıştırıp aynı şekilde korunması gereken yasaklar sayılmaktadır. 

Mesela, Uygurların inandığı yukarıdaki dinlerin her birinde birtakım maddi nesneler var 

olup bunlar yüceltilip kutsallaştırılmıştır. Onlara dokunmak, kirli bedenle yaklaşmak, onları 

âdetteki nesnelerden aşağı yere koyma veya karıştırıp koymaktan aynı şekilde 

yasaklanmıştır. Bu dinlerin yaratıcılarının doğduğu günler, dinîn ortaya çıktığı günler, bu 

din inançları boyunca İlah’ın alemi inşa ettiği günleri, bu dinlerin insanlar için belirlediği 

oruç günleri benzer şekilde kutsal zaman niteliğinde görülüp, bu vakitlerde kötü işler 

yapmayı, kötü hâyâllerde olmayı katı biçimde yasak etmiştir. Herhangi bir din ortaya 

çıktığında ve önemli faaliyetler yüz verdiğinde yerler-şehirler, dinî faaliyet mekanları, yüce 

mekânlardır, diye düşünülerek buralarda kötü işler yapmayı, rastgele davranışlarda 

bulunmayı, kötü söz ve rastgele sözler kullanmayı yasak etmiştir. Uyarmamız gerek ki, 

bütün dinlerde kabristanlık aynı şekilde kutsal diye görülüp önemli bir yasak konusu olarak 

sayılmaktadır. 
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 Fakat her bir dinîn yasaklar sisteminde yine son derece büyük farklar mevcuttur. 

Dinlerin gelişiminde meydana gelen her dinîn inancı ve yasaklarında sanki çok yakın bir 

ilişki veya vekillik ilişkisi olduğu duygusunu vermektedir. Hâlbuki, bu dinler arasındaki 

mahiyet benzerliği değildir. Çünkü, insan kendi sınırlı akli sermayesi, hissî duygusu, sınırlı 

maddi koşulları altında yaratılan manevi neticelerinde benzerlik mevcuttur. “Dinî düşünce 

tarihînde değiştirilen ve değişmesi gereken maddi yasaklar olmadığından belki yasaklar 

arkasındaki amacından ibarettir.” 132 Elbette, dinî inançların benzer olmaması sebebine 

uygun olarak yasaklarda farkların olması doğaldır.  

 Her bir dinîn yasakları arasında büyük farklar vardır. Kısacası, her bir dinîn ilahı, 

peygamberi, oluştuğu yeri ve zamanı benzemediği için bunlara ait yasaklar da farklı 

olmuştur. Genel duruma bakıldığında nispeten gelişmiş olan dinler, özellikle dünyevi dinler 

ilkel inançlardan kalan yasakları dışlamıştır. Böyle bir dışlama tutumu bahsedilen dinlerdeki 

temel inançlar sebebinden olsa gerek ki yine bir taraftan, dinlerdeki amaçlarının 

benzememesi ile ilkel inanca mensup pek çok görüşün hurafe kategorisine katılması 

sebebiyledir. Yapay dinlerin yasaklarının ilkel inanca ait yasaklara göre nispeten 

merkezîleşmesi aynen din terakkiyatındaki tapınma konularının önemli derecede azalıp ve 

yükseldiğini aksettirmektedir. Fakat, bu yapay dinler ilkel inançtan kalan çeşitli terkipleri 

kendi içine almadığı anlamına gelmez. Tam aksine insanın ilkel düşüncedeki efsanevî 

düşünce, animizm düşüncesi ve hissi etki düşüncesi gibi yapay dinlerin ortaya çıkış zemini 

sayılmaktadır. Aynen Taylor’un söylediği gibi: “Aslında animizm görüşü bedevîlerin dinî 

olsun veya medeniyet sahibi hâlkların dinî olsun, hepsi din felsefesinin esasıdır.”133 Yapay 

dinlerin çoğunda tabiattaki nesneler kutsal ve sade, temiz ve temiz olmayan diye ayrılsa da 

ancak bu sahâlârın ayrılmasındaki ölçü çoğu zaman bu dinlerdeki temel dinsel inançlar 

tarafından belirlendiği için birbirinden farklı olmuştur. Kısacası, belli dinde kutsal ve tekin 

olmayan yasaklı konular yine başka bir dinde âdetteki nesne hatta yirginiçlik nesne olması 

mümkündür. Dinlerin gelişmesinde bir milletin belli dinî inancından vazgeçip yine yeni bir 

dinî inancına geçişi, yalnız yasaklarla değil, belki bu milletin bütün manevi şekli ve 

kültürünün de değişimine işaret etmektedir. Uygurların ataları kendilerinin ilkel inancı 

                                                      
132 [Almanca] Ernest Cassirer: «İnsan Hakkında» Gen Yan tercümesi, Şanhey Tercüme Yayını, 1985 yılı, 12. 

ay yayını, 135.sayfa.  

133 [İngilizce] Edward Taylor: «İlkel Kültür» adlı kitabının 11. Bölümü «Animizm Görüşü», «20.Asır, Batı 

Din Medeniyetçiliğine Ait Makalelerden Seçmeler» a basılan, 1. cilt, Şanhey Üç Birleşme Yayını, 1995 yılı, 

1. yayını, 24.sayfa.  
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esasında Şaman dinîni meydana getirmişlerdir. İlkel inanç ile Şaman dinî arasında temelde 

karşıtlıklar olmaması sebebiyle önceki tabiat itikatçılığını pek çok tabiat sıfatındaki “ilah” 

lar, her şeyde bir ruh (can) var diye görüldüğü için ilkel büyücülük Şaman dinînde daha fazla 

artmıştır. Şaman dinînde tabiat dinlerindeki inançlar esas olarak kabul edilmiştir. Uygun 

yasaklar da elbette Şaman dinî dairesinde var olmuştur. Hâlbuki, bu tam da Uygurların pek 

çok ilkel görüşleri ve âdetlerinin Şaman dinî hamiliğinden sonraki devirlerle birleşip 

gelmesinin sebebindendir. Şaman dinî Uygurlar ve diğer Türk diline mensup hâlklar 

arasında az sayıdaki kişiler tarafından olsa da bugüne kadar korunup devam etmesiyle pek 

çok ilkel âdetlerin yasak şeklinde bugüne kadar yayılması sorumluluğuna sahipti ve başka 

dinlerin etkisini uygun şekilde benimsemişlerdi. Fakat Şamanizm gözetimindeki pek çok 

hurafeli görüş ve şekil-âdetlerde baştan sona dışarıdan giren dinlerin hücum etmesi konusu 

olmuştur. Sonraki devirlerde İslam görünümünü alan Şaman âdetlerinin var olması bu 

karşıtlık ile muresse doğal gövdesi olup sayılmıştır. 

 Uygur atalarının ateşperestlik inancı, onların ilkel inancı ile bazı yönlerden aynı olma 

özelliğine sahiptir. Özellikle güneşe tapmak (genellikle, nur kaynağına tapınmak) ve ateşe 

tapınmak arasında Asya hâlkları içinde eskiden beri var olan bir iş olsa da ancak 

Ateşperestlik bu tür inançları artırmıştır. Ateşperestlikteki pek çok görüş (özellikle tabiatı 

kirletmemek) insanın kendi ile tabiat arasındaki harmoni ilişkisini koruyup ve devam 

ettirmek isteğine uygun gelmektedir. Bununla birlikte Uygurların ataları ateşperestlik 

inancıyla yakınlaşıp bu dinîn pek çok yasaklarını kabul etmiştir. Bugün Uygurlar arasında 

korunan pek çok tılsıma ve büyüye dayalı görüşler ve yasaklar bu fikirlerimizin delilidir. 

Mani dinîni ele alırsak, Mani dinînin dinî teşebbüsünün temelinde birkaç din esasındaki 

karışık görüşler olduğu için bu dinîn temel görüşleri Uygurlarda kendine göre bir yer 

bulmuştur. Özellikle hâkim tabakaların millete yardım etmesi ve onu genişletmesi 

neticesinde, hâlkın pek çok görüş ve âdeti mecburi ve ihtiyari bir şekilde kabul ettiği açıktır. 

Üstelik, İslamiyet’ten önceki Uygur hükümdarlarının sadece her dine karşı gösterdiği 

hoşgörülü tutum çeşitli dinî inançlar ve yasakların birlikte var olmasına, yasak âdetinin 

güçlenmesine imkân vermektedir. 

 Buda dinî Uygurların ataları arasında yayılması Mani dinînden daha önceki, 

ateşperestlik dinînden biraz sonraki devirlere tesadüf etmektedir. Bu dinîn yasaklarının 

güçlü tabaka görünümüne sahip olması – Bu dine inanmayan kişilerin bu dinîn yasaklarını 

da değersiz görmesi hatta önem vermemesini ortaya çıkarmıştır. Üstelik Uygurların ataları 
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yaşadığı toprakların her yerinde hatta şehir ile köy arasında da her dinîn ortaya çıkış hacim 

ve derecesinin benzer olmaması hem dinle oluşan âdet-şekillerinin benzememesi gibi farklar 

var olmuştur. Bu fikirlerimizi bölgemizin tabi olduğu arkeolojik kazılar içindeki örf-âdet ile 

ilgili materyaller ve yazma vesikalardaki âdet-şekillere ait beyanlar ispatlamaktadır.  

 İslam dinî Uygurlar için hem kültür bakımından hem de örf-âdet bakımından kesin 

ıslahatlar tarzında meydana getirmiştir. İslamiyet’ten önceki bütün medeniyetler yeni bir güç 

önünde inkâr etmekle karşı karşıya gelmiştir. Uygur düşünce tarihînde hiçbir din İslam dinî 

gibi bütün milletlerde yaygınlaşmamış, dolasıyla gerçek hâyâtın farklı sahâlârına etki edip 

gelmemiştir. Demek oluyor ki, İslam dinînin bütün bir Uygur milletinin ortak inançlarında 

dolaşması Uygurların kültürlerinde, gerçek hâyâtında köklü değişimleri ortaya çıkarmıştır. 

Uygur toplumunda birkaç çeşit dinîn aynı veya farklı oranda var olması mümkün olmamıştır. 

İslam dinî öncelikle hem ilkel inanç ve örf-âdetlere hem de her bir dinîn etkisinde meydana 

gelen kazanımlarına darbe indirmiştir. Buda ve Mani inançları devrinde meydana gelen pek 

çok kültür ve sanat kaybolsa da hâlk arasında kök salan, hâyâta sinen âdet-kaideler, bütün 

yasak âdetleri belli derecede korunup kalmıştır. Pek çok ilkel düşüncede İslamiyetle ilgili 

görüşler sinmiş veya ilkel inançlardan kalan âdetler İslam’a göre anlatılmış veya 

düşünülmüştür. Hatta şöyle söylemek gerekirse, Uygurlar atalarının önceki inançları 

temelinde şekillenen bütün kültürünü İslamiyetle gizleyip örtmüştür. 

 Her din efsane ile yasağı kendisine ait önemli bir belge saymıştır, hatta bu iki tür 

etken dinîn dıştaki kabuğu niteliğinde bu dinîn inançları ve nüfuzunu muhafaza etme, 

devamlı hâle getirme rolünü oynamıştır. Fakat dinî koruyan bu etkenler kendinden de güçlü 

etken ve asıl güç (hükümdarlık katmanlarının yardımı ve teşebbüsü) ün vekilliğinde yayılan 

yeni dinle karşılaştığında yeni yayılan dinîn efsane-rivayetleri (yani bu din inancını anlatan 

hikâyeler) ve yasaklar yerine geçip hâlk arasında yayılmıştır. Fakat, manevi âdetlerdeki 

varisli olma özelliği sebebiyle önceki efsaneler ve yasaklar yeni efsane ve yasaklar ile 

birleşip hâlk edebiyatı ve âdet-şekillerinin çoğalmasını sağlamıştır. İpek yolu bağlantısına 

katılan milletlerin, özellikle çok çeşitli dinî inançları kabul eden milletlerin, hâlk edebiyatı 

ve âdet-şekillerinde böyle bir durum daha fazla belirgindir.  

 Yukarıdaki beyanlarımızdan yine şunu hissetmemiz mümkün ki, bugünkü Uygur 

hâlk yasakları tıpkı Uygur hâlk kültürüne ve örf-âdetlerine benzer çok kaynaklı, çok sınırlı, 

senkretik manevi inanç hadisesi olup sayılmıştır. Elbette, Uygur yasaklarının tamamını belli 

dinlere mensup diye kesinleştirmek de olmaz. Pek çok dinî yasakta geçiş, değişme ve 
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kapalılık mevcuttur. Bunun üzerine tecrübeye dayalı yasakları belli dinle alakalı diye 

görmek mümkün değildir. Hurafe yasakları insanın sınırlı akli kuvveti ve ilkel devirlerinden 

kalan tefekkür usulünden görmek gerek ki, onları hiçbir zaman bir dine bağlamak ilmî 

hüküm sayılmamaktadır.  

5.2. İnsan Hayatına Ait Yasaklar  

5.2.1. İnsan Bedeni ile İlgili Yasaklar 

 İnsanı ele aldığımızda beden (veya ten) en önemli nesne olup belli manadan 

söylemek gerekirse beden demek hâyâta sahip olmak demektir. Üstelik, ilkel insanlardan 

günümüzdeki insanlara kadar, bedeni çok önemli fikir konularının olduğu bir sırada görüp, 

vücut hakkında sürekli düşünülmüştür. En ilkel devirlerde meydana gelip oluşan ruh 

düşünceleri, efsaneler (özellikle yaratılış efsaneleri) çeşitli şekildeki tasvirî sanat numuneleri 

ve bunun gibi güzellik-kötülük hakkındaki bakış açıları aynı bedeni merkez yaparak 

meydana gelmiştir. Çeşitli dış çevre ve koşulların ihtiyacı ile meydana gelen fiziksel 

değişimlere türlü manalar yükleyip, kendi bedeniyle ilgili çeşitli inanç, âdet, bütün yasakları 

şekillendirmektedir. Belli manada söylersek, Uygurların bedene yönelik yasakları ve tebliğ 

düşünceleri pek çok olup işte bu yasaklar ve mesaj verme düşünceleri sonuç olarak bedeni 

korumak amacıyla meydana gelen manevi hadiselerdir. 

 Biz bu bölümde Uygurların insan bedenine ait yasakla ilgili âdetlerini şu iki nokta 

boyunca açıkladık:  

 Biri, kişilerin kendisinden başka insanlara yönelik olarak uyması gereken yasaklar 

ve yasak düşünceleri; yine bir diğeri, bedendeki çeşitli özellikler ve onlarla alakadar 

hareketlerle ilgili yasak âdetlerinden ibarettir.  

5.21.1. Başkalarının Bedenine Dair Yasakla İlgili Âdetler 

 Uygurlarda çok eski devirlerde animizm düşüncesi, her tür dinî inanç ve toplumsal 

koşul gibi sebepler nedeniyle, insanların farklı olmasıyla bu fark hem yalnız fiziki yapı 

yönünden hem de güç- kudret, akli kuvvet, sihri kuvvet ve benzeri şekilde de ifade edilmiştir. 
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Onların yaptığı işler ve toplumsal yeri sebebiyle onlar, farklı karaktere veya kutsal veya 

hatalı olma özelliğine sahiptir, diye düşünülüp gelmiş ve gelmektedir. Bu sebepten, 

Uygurlarda her kişi akıl yönünden kendisi dışındaki insanları da kutsal veya kusurlu diye iki 

kategoriye ayırıp onlara yönelik pek çok yasakları şekillendirmiştir. 

 

5.21.1.1. Kutsal insanlarla ilgili yasaklar 

 

 Eskiden itibaren Uygurlar, insanlarda bir tür gizli kuvvetin varlığına inanmıştır. 

Özellikle bazı insanlar toplumsal mertebenin yüksekliği ve meşgul olunan mesleğin özel 

oluşuna dayanılarak, “kutsal kişiler” diye tasavvur edilmişlerdir. Böyle “kutsal” kişilerin 

gizli gücü çok olup onlar başka insanlara zarar getirmiş veya baht-şans da hediye etmiştir. 

Bundan dolayı Uygurların ataları onları yasak konusu niteliğinde görüp, onlarla 

yakınlaşmak, dokunmak ve söyleşmekten özellikle dikkat etmiştir. Uygurların nazarında 

“kutsal kişiler” hakan-padişah, vezir-vüzera gibi yeri yüksek insanlar; din ve büyücülük 

faaliyetlerinin yerine getirildiği hukuku elinde tutan büyücü-bahşi, cadılar ve nezire-çırağ 

işlerini yönetmek gibi; tasavvuftaki “evliya” lık makamına ulaşan “pir” ve “hoca” ları 

göstermektedir. Bunların tümü hâlk tarafından ulu ve kutsal sayılmakla birlikte, yine 

tehlikeli ve felaket getiren kişiler diye de sayılmaktadır. 

 Uygurların ataları tarihte hakan-padişahlarını kutsal bilmiş ve bu hakanlar da 

kendilerini kutsal ve ulu saymıştır. Onların kutsallığı şurada ki, onlar öncelikle devlet 

hukukunu düzenler, yine onların çoğu kendisini Tanrı’nın “seçilmiş kulları” veya “oğulları” 

yerine saymaktadır. Uygurların ataları Şaman inancında olduğu zamanlarda onların 

hakanlarının kendilerini gök cisimleri görünümündeki Tanrılar ile birleştirip düşünmeleri, 

kendilerine “Tanrının oğlu” manasındaki “Tanrıkut” adını vermeleri… Bu fikrin örneğidir. 

Göktürk hanlığı ve Orhun Uygur hanlığının hakanları kendilerini tabiat Tanrıları ile 

birleştirip, kendilerinin Tanrılar ile yakın ilişkide olduğu için kutsal olduğunu bildiren “Ay 

Tanrı’da Ulu Olmuş Kutluk Bilge Kağan”, “Gün Tanrı’da Ulu Olmuş Güç Güçlü Bilge 

Kağan”, “Tanrı Olmuş Devlet Tutmuş Bilge Kağan…” gibi adlarla adlandırmışlardır.  

 Padişahlar ve hakanlar toplumsal hukukun merkezî ifadesi olduğu için onların 

gücünün büyüklüğü ve âdetteki kişilere getirdiği tehlike konuları mevcut durumdadır. Fakat 

böyle durumlar âdetteki kişiler ve hâlkın gözünde bir tür sihri güç vasfında tasavvur edilip 
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yasak konularına karışmıştır. Neticede âdetteki kişiler hakanlarının ismini doğrudan 

adlandırmamış, onlarla yakınlaşmamış, rahatsız etmemiş, birlikte yemek yememiş, özel 

eşyalarını kullanmamış, onların kendileri üzerinde kötü hüküm çıkarmasından korunmak 

gibi bir dizi yasakları şekillendirmişlerdir. Bununla birlikte padişahların yanındaki vezirler, 

görevliler, han-melikler, şehzade-tiginler benzer gizli güçlere sahip tehlikeli ve mukaddes 

kişiler diye görülüp onlar da önemli yasak konularına karışmıştır. Kölelik ve feodalite 

sistemi koşullarında, kişilerin derecesinin aynı olmaması sebebinden padişah ve ordu 

mensuplarının gizli güce sahip tehlikeli, mukaddes kişiler diye görülmesi yavaş yavaş güçlü 

bir sisteme, hatta kanun-nizamlara karışmıştır. 

 Âdetteki kişiler padişah ve ordu mensuplarını kutsal, diye düşünüp onlara ilişkin 

birtakım yasakları şekillendirmekten başka, padişahlar da kendi hâyâtı ve faaliyetleri 

dairesinde birtakım yasaklara saygılı olmuştur. Böyle yasakların çoğu padişahların yemek 

yemesi, yatıp-kalkma, insanları kabul etme, yaşama… yönlerinden ifade edilmiştir. Biz 

Uygur padişahlarının tarihte hangi yasaklara uyduğunu tam olarak delillendirip 

veremiyoruz. Fakat Kaşgarlı Mahmut’un «Divânu Lügâti’t-Türk» adlı eserinde padişahların 

yemek yeme aletleri hakkında şöyle bir beyan vardır: “Tamgalı: Bir kişilik sofra, örtü. Aslı 

‘tamğalığ’ olup ‘tamğılık’, ‘tamğılanğan” demektir. Âdette padişahlar kendisine özel sofra 

ve tepsiyi başkaları kullanmasın, diye üstüne damga basıp konulmuş, bunlarda bir kişilik 

şarap ve yemek yenilebilinirdi…”134 Görülüyordu ki, padişah-hakanlar yemek yerken 

yemek takımlarını başkaları ile ortak kullanmamak gibi yasaklara uymuştur. Yusuf Has 

Hacib de «Kutadgu Bilig» te hükümdarların yemek-içmek, zehirlenmeye yönelik aynı 

şekilde bazı tehlikeli durumlara uğramanın mümkün olduğu hakkında beyitlerinde şöyle 

bahsetmektedir:  

 

2890 “Bu boğazdan gelir beye, bütün tehlikeler, 

  Bu boğazın tadı aşçı, içkicinin elindedir 

2891 Bu aşçı, içkici sadık olmazsa, 

  Beyin yemesi-içmesi çok güç olur. 

                                                      
134 Kaşgarlı Mahmut: «Divânü Lügâti’t-Türk» Şincan Halk Yayını, 1980 yılı, 8. ay, 1. yayını, Uygurca,1.Cilt, 

682-683. sayfalar. 
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2902 İçkisini görüp kendi eliyle yapsın, 

  Mühürleyip kendinî koruma altına alsın.135 

 Bundan başka padişahların yürüyüş-duruş yönünden, kısaca onların kılık-kıyafet, 

güzellik-süsleri, saç ve sakal, bıyık tarzları gibi konuların detaylı şekilde belirtilmiş olması 

mümkündür. Mesela, eski Kösen padişahlığında hâlk arasında saçın kesilir, kısa saç hâline 

getirilebilir, Kösen devletinin hâlkının aksine de kaideye göre Kösen devletinin şahlarının 

saçını kesmesine izin verilmezdi. «Eski Tanname», «Kuzey’deki Sülaler Tarihî. Güney 

Yurtları Tezkiresi», «Yeni Tanname. Batı Yurtları Tezkiresi» gibi kitaplarda, Kösen 

şahlarının saçını kestirmemesi hakkındaki malumatlar hatırlatılmıştır. «Süyname. Batı 

Yurtları Tezkiresi» deki malumatlarda esas alınan, eski Hoten padişahlarının saçını 

kesmesine izin verilmemesinin dışında, yine onlar saçlarını kimhap, telpek içine düğümleyip 

başkalarına göstermemişlerdir. Rivayetlerde göre kim padişahların saçını görürse, o kişinin 

o yıldaki hasılatı çok az olurmuş.136 Görüldüğü üzere uzun saç padişahların bir tür süsü 

olmakla kalmayıp, daha önemlisi onları görevliler ve hâlktan farklı hâle getiren önemli bir 

işaret olarak sayılmaktadır. 

 Yasaklı kişi ile yine bu kişinin sahip olduğu ilahilik ile de ilişkilidir. Uygurlarda eski 

devirlerde ilahi hukuku, dinî faaliyet ve törenlere ait yetkileri elinde tutan kişiler “şaman”, 

“bahşi”, “kam” adları ile adlandırılıp onların büyücülük ve cadılık yolu ile ilah, cin-kötü ruh 

ve insanlar arasındaki ilişkiyi meydana getiren kişiler olduklarına inanılmıştır. Bunun için 

onlar kişiler tarafından yasaklı insan yerine konulmuştur. Âdetteki kişiler onlara özel bir 

bakış açısına sahip olmuş, onlara itaat etme psikolojisi olarak da ifade edilmektedir. Bu 

durum aynı zamanda onlarla ilişkili bazı yasakları şekillendirmiştir. Yine bir taraftan, eski 

devirlerde büyücü ve kamlar hakimiyet dairesindeki dinî faaliyetleri yönetenler olup onlar 

bazen de belli hâldeki işleri veya nesneleri yasaklı hareket veya yasaklı varlık vasfında 

belirleme hukukuna sahiptir. Perihun ve kamların kendi yasak konuları olduğunda, onların 

kullandığı çeşitli aletler de yasaklı nesneler olarak sayılmıştır. Mesela, Uygur bahşilerinin 

kullandığı def, saz, ayna, hançer, kamçı, ip, ağaç, dal (özellikle iğde ağacının budağı), tuğ-

alem ve kandil (bazen de lamba) gibi yasaklı şeyler olup âdetteki kişiler onları tutma, 

                                                      
135 Yusuf Has Hacib: «Kutadgu Bilig», Milletler Neşriyatı, 1984 yılı 5.ay, Pekin 1.neşri, 613-615. Sayfalar. 

136 Liu Şigen, Çin Lianyev: «Eski Kösen Devletinin Tarihî», Şincan Üniversitesi Neşriyatı, 1992 yılı, 8.ay 

neşri, 197. sayfa. 
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kullanma, geçici olarak alma, hatta bakma hususunda dikkat etmiştir. Demek ki, bunlar 

aslında âdetteki şeyler olsa da ancak onları kullanan bahşi ve kamların kendileri ilahi özelliğe 

sahip insanlar, diye görüldüğü için, işte bu nesneler de gizli ve yasaklı nesnelere 

dönüşmüştür. Yine bir taraftan, bahşi ve kamların kendi de bu şeyleri başkalarına kolay 

kolay göstermez, tutturmaz veya kullandırmazmış. Âdetteki insanların eli değse, gücü yok 

olur, diye düşünülmüştür.  

 Uygurlar yine bazı durumlarda bilgili kişileri ve tasavvufta “evliyalık makamı” na 

erişen kişileri “kutsal kişiler” olarak görmüş, onlarda âdetten hariç gizli kuvvet var, diye 

inanmışlardır. Buna uygun olarak onları yasaklı insanlar, diye sayıp onları sinirlendirmek, 

öfkesini harekete geçirmekten son derece yasak tutmuşlardır. Bu tür yasaklar aşağıdaki 

durumlarda gerçekleştirilip ifade edilmiştir. Yine onların sözleri gizli güce sahip olduğu için 

onların dedikleri muhakkak meydana gelmiştir. Eğer onların öfkesini harekete geçirecek 

olurlarsa onlar lanetler veya kötü söz etmişlerdir. Bu tür lanetlemeler hemen gerçekleşme 

özelliğine sahip olduğundan insanların onları kızdırmasından katı biçimde yasak etmişlerdir. 

Uygurlar böyle durumları “dua kötüye uğrarsın” diye ifade etmişlerdir. Günümüzde de hâlk 

arasında kişiler büyük ulemaların “kötü dua” sına maruz kalmaktan sakınıp, onları imkân 

oldukça razı ederek onların “güzel duası” na erişmeyi düşündükleri durumlar 

korunmaktadır. Yine mesela, Uygurların birkaç yerdeki hâlkının hâyât durumu ve yerli 

üretim özelikleriyle ilişkili rivayetlerde büyük öğretmen Apak Hoca belli yerlerdeki hâlka 

“kötü dua” ettiğinde bundan sonra oradaki hâlkın yoksulluktan kurtulamadığı veya birçok 

tarım, meyvelerin buralarda iyi şekilde yetişmediği söylenmektedir. Bunların hepsinde 

“Uluları sinirlendirip kötü duaya yakalananların kötü akıbeti.” sürekli abartılarak hikâye 

edilmiştir.  

 Uygurlarda kutsal, diye bilinen kişilerin yine başka türdeki kişileri de kendi içine 

alması mümkündür, fakat hepsi hemen hemen yukarıdaki üç kategoriye tabidir. Gerçekten 

hakan-padişahların gizli güç-kuvvete sahip, onların Tanrı ile münasebeti var diye 

düşünülmesi Uygurlarda İslam inancı devrinden itibaren azalmıştır. İslam çevresinde yine 

devamlı faaliyet hâlinde olan Şaman, bahşi-efsuncular, İslam dinî bilimlerini sağlamlaştıran 

ulemalar yeniden “kutsal insan” gibi yeni yasak konuları getirmiştir. İslam dinîndeki insanı 

insandan ulu görmek… gibi hareketlere, psikolojiye karşı katı duruş ve sınırlamaya 

bakmaksızın, tasavvuf “evliya” ları mucize sahibi ve gizli güce sahip olarak göstermektedir. 
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Genel görünüşe bakıldığında mukaddes insanlara yönelik yasaklar kaybolmamıştır. Böyle 

olduğu hâlde çoğu kısmı menfaat açısından kendilerini hurafe esasından ayırmıştır.  

 

5.2.1.1.2. Kusurlu insanlarla ilgili yasaklar 

 

Uygurlarda kusurlu insanlarla ilgili yasaklar esasen aşağıdaki birkaç tür kişide ifade 

edilmiştir. 

Birincisi, âdetli kadın 

İkincisi, bebekli kadın 

Üçüncüsü, cünüp kişi 

Dördüncüsü, ceset 

Beşincisi, hasta insan 

 Kusurlu kişilerle ilişkili yasaklar sonuçta başka kişilerin kendinî koruması için 

meydana gelmiştir. Yine onda pek çok hurafî terkipler (mesela, hissî tesir, ruh görüşleri) de 

mevcuttur. Kusurlu diye görülen yukarıdaki türdeki kişiler ait oldukları yönden “kusurlu” 

olsa da ancak tıpkı “kutsal kişiler” e benzer bir dizi yasakların konusu olarak sayılmışlardır. 

Hâlbuki, hâlk içinde “kusurlu” diye görülen yukarıdaki kişilerle ilgili yasaklar daha fazla 

sert ve çoktur. Bu yasaklar esasen yukarıdaki türde “kusurlu kişi” lerle karşılaşmaktan yasak 

etme, onlara bakmaktan yasak etme, onlarla konuşmaktan sakınmak, onların kullandığı 

nesneleri kullanmamak, onlar ile fiziki yönden yakınlaşmamak, onları belli toplumsal 

faaliyetlere katmamak, hatta onların kullandığı eşyaları başkalarına göstermemek… gibi 

yönlerden açıklanmıştır. Âdetteki kişiler “kutsal kişiler” le ilgili yasaklarda çoğu zaman itaat 

ederek baskıyla karşılaşsa da pasif duruma geçtiğinde “kusurlu insanlar” la ilgili yasaklarda 

aktif durumda karşı tarafı sınırlama tutumunu ifade etmektedir. Bunun üzerine yukarıdaki 

türdeki kusurlu kişiler de benzer fikirlerdeki bu bir dizi yasaklara itaat etmişlerdir.  

 Biz burada “kusurlu insan” larla ilgili yasakları detaylı bir şekilde söylemedik. 

Tekrarlanmaması için âdetli kadın ve bebekli kadınlarla ilgili yasakları “Doğumla İlgili 

Yasaklar” kısmında, cünüp kişilerle ilgili yasakları “Cinsel Hâyâta Ait Yasaklar” kısmında, 

ölüyle ilgili yasakları “Ölüm-Defin Perhizleri” kısmında açıkladık.  
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 Dikkat edilmesi önemli bir durum şu ki, ister kutsal ister tekin olmayan insanlar için 

olsun ve ister kusurlu ister tehlikeli insanlar için olsun, bunların yasak tutma usulünde 

devamlı kullanıldığını onları âdetteki kişileriden ayırt eden çeşitli yerlere getirmişlerdir. 

Hepimizce belli olduğu üzere eskiden itibaren hakan-padişahlar, kasr-saray ve ordularda 

yaşadığından âdetteki hâlktan ayrılmaktadır. Rahip ve rahibeler buthane ve sangramları 

mekân tutmuşlardır. Perihun ve bahşiler insanlara yakın olmayan yerleri mekân 

edinmişlerdir. Günümüzde Uygurlar arasında pek çok dahan ve perihunlar evlerini insanlarla 

sık oturduğu mahâllelerden uzak yerlerde, kabristanlık yanlarına kurmuşlardır. Tarikat 

yolunu tutan zahitler, sofuların hanika, mescit ve mezarları da benzer şekilde insanlardan 

belli dönemlerde ayrı tutulmuştur. Hastalığa yakalanan hastalar herhangi bir yerde ayrı 

bekletilirdi. Ölüler defnedildiğinde, vs. Kutsal ve kusurlu diye görülen kişileri âdetteki 

kişiler grubundan ayırmak gibi bir usul çok eski zamanlardan itibaren dünyevi 

kapsamlardaki ortak âdetlerde dolaşmaktadır. Görüldüğü gibi âdetteki gibi işitilen böyle 

farklılıklar aslında çok eskiye dayanan yasak belirlemeleri olup bu belirlemeler tehlikeli 

bölge, sınırlı bölge anlamını koruyarak aslında, onlara çeşitli kültür manaları yüklemiş, 

günümüzde bizim görmüş olduğumuz her türlü kültür numuneleri kısaca, ordu-saray 

şeklindeki eski şehir kültürü; buthane, bin ev, mescit, kilise, hanika şeklindeki dinî kültür; 

kabristanlık ve mezar şeklindeki defin kültürünü… de geliştirmiştir. Bizim görüşümüze 

göre, insanlar işte böyle sınırlamalar üzerinden toplum ve tabiattaki her tür tabaka ve yerleri 

“kültür mekânı” tarzında farklı hâle getirmiştir. Bununla birlikte her bir tabaka ve yerlerin 

ve bunlarla ilgili kişiler arasında belli bir yere kadar korunup her bir kültür çevresindeki 

kişilerin belli yasaklara, tertiplere itaat ederek toplumun belli kalıplarının, modellerinin ve 

sistemlerinin ortaya çıkmasına esas olmuştur. 

5.2.1.2. Kendi Bedenimiz ile İlgili Yasaklı Âdetler 

 Materyallerden ve yapılan incelemelerden bildiğimiz kadarıyla, Uygurlar bedendeki 

her bir azanın özelliği ve fizyolojik hareketine yönelik yürütülen uzak mesafeli düşünceleri 

ve basit inançlar temelinde şekillendirilen habercilik görüşleri çok fazladır. Üstelik insan 

bedenindeki her bir aza ve terkiple ilgili ilgi çekici ve anlamlı yasak sınırlamaları da hâlk 

arasında epey geniş şekilde kalıplaşmıştır. Biz bu bölümde Uygurların kendi bedenine 

yönelik tutulan yasak tutumlarını şu üç nokta boyunca inceledik. 
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1. Bedenin görünümüne ait yasaklar 

2. Beden azalarına ait yasaklar 

3. Bedenden ayrılıp çıkan iltihap ve sıvılara ait yasaklar (beden iltihaplarına ait 

yasaklar) 

(1) Bedenin Görünümüne Ait Yasaklar  

Bedeni Açık Bırakmaya Ait Yasaklar 

 Uygurların bedeni çıplak tutma hakkındaki görüşleri çeşitli tarihî devirlerde çeşitli 

görünümler almıştır. Fakat genel durum şu ki, Uygurlar tarihten beri bedeni çıplak bırakmayı 

veya bedenini göstermeyi katı bir şekilde yasaklamıştır. Uygurlar kısaca hangi dine inanırsa 

inansın bu süreçlerde çıplak bedeni göstermeyi büyük bir ahlâksızlık özelliği olarak 

tanımlamıştır. Fakat Uygurların tarihte inandıkları dinlerin, bedeni kapatma derecesine 

koydukları talepleri her zaman benzer olmamıştır. Bu dinler içinde Buda dinî bedeni çıplak 

bırakmaya yönelik nispeten belli bir serbestlik tutumunu gösterse de ancak bu durum yine 

de basit olmamıştır. Von Gabain «İdikut Uygur Hanlığında Hâyât» adlı eserinde bu 

devirdeki Uygurların bedeni çıplak bırakmayı yasak etme âdeti hakkında şöyle malumatlar 

vermiştir: “Uygurlar insan derisinin dışarıya açılmasından korunmaya çalışmıştır. Ağır 

fiziksel çalışma gerektirmeyen durumlarda iki ayağını açık tutmamıştır. İşte böyle istekler 

sebebiyle, insanlar bazen de Buda’yı da örs, yani İdikut Uygurlarının önceden giydikleri 

çzimeleri giydikleri durumlarda çizilmiştir.”137 Görülüyor ki, Uygur Buda rahipleri de aynı 

şekilde yüz ve elinden başka beden azalarını açık bırakmaktan sakınmıştır.  

 İslamiyet ve çevresindeki Uygurlarda, bedeni çıplak tutmayı ağır karşılayan dinî 

sınırlama ve ahlak noktasından böyle işlerden yasak tutan âdetler vardır. Böyle durumları 

Uygurlar “avret” sözü ile ifade etmiştir. “Avret” Arapça söz olup manası “Kapatılması 

gereken nesne, insanı utandıran nesne, cinsî aza veya alt beden” denilen manaları 

bildirmektedir. Uygur toplumunda “avret” erkek ve kadın bedeni için farklı azaları 

göstermektedir. Genellikle İslam hükmünde kadınların yüzü ve el bileğinden itibaren 

parmak ucuna kadar olan yerlerden başka bütün azalar avret sayılıp mutlaka örtülmesi 

buyurulmuştur. Bedenin herhangi bir bölümü ve azasının açılması yasaklanmıştır. Bundan 

                                                      
137 [Almanca] Von Gabain: «İdikut Uygur Hanlığında Hâyât», Çince tercümesi, Turfan şehir tezkire tahrirlik 

işhanesi neşri, 1989 yılı, 8.ay, 1.neşri, 94.sayfa.  
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başka, farklı fikirde olanların girişimleriyle kadınların yüzü de avret sayılmakla birlikte 

ancak el uçlarının açık bırakılabileceği belirtilmiştir. Erkekler için avret sayılan beden 

azaları dizden göbeğe kadar olan aralık olup, bu yeri mutlaka kapatmak gerektiği 

buyurulmaktadır. İşte böyle hükümlerin etkisiyle 20. yüzyılın 50’li yıllarına kadar olan 

zamanda Uygur kadınları dışarı çıktığında veya kendi eşleri ve çocuklarından başka 

erkeklerin yanında mutlaka bedeninin bütün azalarını bürüyüp kapatmaktadır. Bu durum 

yalnız kadınların en temel ve önemli yasak işi olmamış, yine dinî cemiyet tarafından da katı 

şekilde gözetilmiştir. Uygur erkekleri için dizden göbeğe kadar olan aralık avret, başka 

azalar açılabilir, diyen İslami görüşü, kabul etse de ancak onlar da âdette üstündeki bedeni 

açık tutmayı veya kısa elbise ile dışarıya çıkmayı ve çalışmayı ağır şekilde karşılamış ve 

böyle işleri yasak etmiştir.  

 Uygurların bedeni çıplak tutmayı yasak etme âdeti yine onların kılık-kıyafetlerinin 

şeklini, ölçüsünü, kumaş niteliğini ve rengini de büyük ölçüde etkilemiştir. Uygurlar kılık-

kıyafet giymede bedenin görünmesine sebep olacak ince, şeffaf, yarı açık veya çok dar 

kıyafetleri giymeyi yasaklamıştır. Buradaki maksat sonuç olarak bedenini göstermemek 

içindir. Fakat genel durumdan bakıldığında, erkekler için üzerindeki bedeni çıplak tutmak 

bazı durumlarda (mesela çalışmak) yasaklı iş değildir. Kadınlar için söylersek bu baştan sona 

sıkı bir yasaktır. 

Uygurlar yine erkek-kadınların bedeni çıplak veya belli bir azasını çıplak hâlde 

bırakmayı yasaklamanın yanı sıra, erkekler ile erkeklerin bedenini, kadınlar kadınların 

bedenini görmeyi de yasaklamıştır. Böyle bir yasak yalnız “görmek” hareketi değil, yani 

çıplak durumda dokunmak, davranışta bulunmak gibi bu konularda konuşmak yönleri de 

ifade etmektedir. Hz. Muhammed’in hadislerinin birinde şöyle diyordu: “Erkeklerin, başka 

erkeklerin avretini görmesi; kadınların, başka kadınların avretini görmesi uygun değildir. 

Erkeklerin erkeklerle birlikte uyması, kadınların kadınlarla birlikte yatıp uyuması uygun 

değildir.”138 İşte böyle klavuzlara uygun olarak Uygur erkekleri de birbirinin çıplak bedeni 

(avret sayılan kısmı) ne bakmayı, kadınların da birbirinin bedenine bakmasını yasak 

tutmuştur. Kolay şekilde veya zorunlu olmadıkça erkekler aynı yerde yatmazken, kadınlar 

da aynı yerde yatmazdı. Hatta, Uygurlar yurttaki çeşitli serrap, hamam ve banyolarda 

                                                      
138 [Suriye] Ebu Zekeriyya Yahya İbni Şeref Anneveviy: «Riyazussalihiyn» («İyi İnsanlar Bahçesi»), Livan, 

Beyrut, Darül Kutbu’l İlmiyye (İlmi Kitaplar Neşriyatı), miladi 1972 yılı, hicrî 1402 yılı neşri, Arapça, 

616.sayfa.  
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yıkanma yerleri birbirinden ayrı olup erkeklerin birbirinin çıplak bedenini görmemesi, 

kadınların da birbirinin bedenini görmemesi gibi amacıyla oluşturulmuştur.  

Kısaca, Uygurlar arasında bedeni çıplak tutmak pek çok ağır karşılanan yasaklı bir iş 

sayılmıştır. Belki eski Uygur ecdatlarının bedenin belli kısımlarını açık tutmaya yönelik 

sınırlamaları boş olması mümkündür. Fakat biz bölgemizin herhangi bir yerinde bulunan 

ölüler olsun veya bin ev duvar suretlerindeki resimlerde olsun, onların benzer şekilde 

bedenlerini tam olarak kapattığı durumlara rastladık. Yine diğer bir durum da şu ki, Uygurlar 

âdette küçük oğlu, çocukları (yani, beş yaşının altındaki erkek çocuklar) nı çıplak yürümesini 

kötü karşılamamaktadır. Ama yine de kızların küçüklükten başlayarak bedenini tam 

kapatması istenmiştir. 

Uygurlarda bedeni çıplak tutmaya ait yasaklar günümüzde yavaşlamamıştır. Özellikle 

köylerde kadınlar gönüllü veya mecburi şekilde bedenini tamamen kapatarak yürümektedir. 

Şehirlerde farklı milletler ile geniş ölçüde karşılaşma, televizyon-sinema gibi kültür 

araçlarının etkisi ile nispeten açık giyimler şeffaf giyimler, hatta bedeninin yarısının 

tamamen göründüğü giysiler az sayıdaki kişiler (özellikle kızlar) tarafından 

kullanılmaktadır. Ama göğüs ve cinsel aza gibi azalarını açık bırakmayı bu kişiler de kötü 

görmektedir. Başını, tüm saçını açık bırakmayı pek çok kişi yasak hareket, diye anlasa da 

yine bazı kişiler ihtiyari iş yerine saymaktadır. Uygur geleneksel baş giyimlerinin tarzına 

göre Uygurların baş giyimlerinin çoğu saçı tam kapatma özelliğine sahip değildir. 

İslamiyet’ten sonra inanca uygun olarak meydana getirilen çeşitli baş örtüleri, peçeler 

Uygurların geleneksel kılık-kıyafetleri dairesine girip çıplak bedene ait yasakların önemli 

şekilleri hâline dönüşmüştür.  

Sonuç olarak, Uygurlar bedeninin avret sayılan kısmını açıp yürümez, dışarıya çıkmaz, 

başkalarına göstermezdi. Çıplak hâldeki kişilerle yatmazlardı (erkek-kadınlar=karı-koca 

bunun dışında) veya çıplak bedenin özellikleri hakkında konuşmazlardı. Bu Uygurların 

hâyâtında derin şekilde kök salmış, her insanın her zaman önem verdiği, bununla birlikte 

belli dairede tedricî olarak yavaşlayan yasaklarla ilgili hadisesidir.  
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5.2.1.2.1. Vücuttaki kemik ve kas ile ilgili yasaklar 

 

İnsan bedenindeki kemik ve kasa ait yasaklar insanın fiziki yapısı hakkındaki büyüsel 

görüşler ve kas dışındaki bir dizi fizyolojik değişimlere yönelik yasaklardır. Uygurlarda 

kemik (insan iskeleti) ne ait yasaklar çok değildir. Böyle olduğu hâlde Uygurlar insan 

iskeletini korkunç nesne, diye görüp onunla yakınlaşmayı, tutmayı yasak etmiştir. İnsanların 

nazarında geceleyin iskelet (eti olmayan vücut) i görmek son derece kötü bir iş, diye 

sayılmıştır. Çünkü ölen kişiler bazen iskelet şeklinde insanlara geceleyin yaklaşabilir, cin-

kötü ruhlar etsiz iskelet şeklinde insanların karşısına çıkabilir, diye düşünülen durumlar da 

vardır. Uygurlar İslam’dan başka dinlere inandığı zamanlarda yakarak defnetme âdeti vardır. 

Bu zamanlarda cesetin külünü korumak için özel kutular ve onları koruyan özel duvar 

gözleri, odalar vardır. Bazen de böyle kemik külü neziri biraz yükseğe dizilip koyulmuştur. 

İslamiyet’ten sonra devam ettirilen toprağa defnetme âdetinde insan iskeletinin etten çok 

daha uzun süre korunabilmesi sebebiyle, eğer cesetin konulduğu bir mezara yine bir ceset 

konulması gerekirse asıl cesetin iskeletini kabrinin bir tarafında yığıp durumuna göre 

sıralayıp koydukları durumlar vardır. İşte böyle yaparken de cesetin kemiğini doğrudan eli 

ile tutmayıp belki eldiven gibi eşyaları giyerek onunla tutup ve taşımışlardır. Âdetteki kişiler 

cesetin iskeletini görmekten, tutmaktan, taşımaktan özelikle sakınmışlardır. Genellikle 

Uygurlar cesetin iskeletini ruhu olan nesne, diye gördüğü için ona yönelik yukarıdaki gibi 

yasakları şekillendirmişlerdir.  

 İskelet ile ilişkili olan bir diğer şey insanın muskulidur. Buna eski Uygur dilinde “et” 

denilmiştir. Eski Uygurların tasavvurunda “et” ruhun olduğu yer (fakat tek mekânı değil) 

sayılmıştır. İslamiyet düşüncesinde “şeytan” adlı melun cin tam olarak insanın eti ile derisi 

arasına yerleşmiştir. Hâlk inançlarında, insan öldükten sonra toprağa defnedildiğinde 

öncelikle cesetin etlerini kurt-böcekler yemektedir. Bundan dolayı Uygurlarda etle birlikte 

maddelerinin parçalanması ve tahrip olması sürecini hâyâtın kesin olarak tamamlanışı 

anlamında düşünmüşlerdir. Bu “Beden topraktan yaratıldı, yine toprağa döndü.” diyen 

inançla karışıp eti ve dört anasır içindeki toprağın insanın esas maddesi olduğu görüşlerini 

artırmıştır. 

 Bedende etin çok veya az oluşu insanın şişman veya zayıflığına işaret etmektedir. 

Uygurlarda şişmanlık ve zayıflıkla alakalı yasaklı âdetler de vardır. Genellikle Uygurlarda 

bebekler şişman ve sevimli doğarsa bunu baht olarak saymışlardır. Eğer bebek zayıf ve aciz 
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olursa da bunu kötü olarak görüp kaygılanmışlardır. Demek ki, Uygurlar bebek ve 

çocukların çok zayıf olmasını yasak etmiştir. Gençlerin çok şişman olmaktan yasak edilmesi, 

orta yaşlılar ve yaşlıların çok şişman olması veya fazla zayıf olmasının yasak edilmesi gibi 

yönlerden yaş farkına ve cins ayrımına bakarak insanlar ister şişmanlıktan yasak edilsin ister 

zayıflıktan yasaklanmış olsun bu sadece sağlık bakımından ortaya çıkmamıştır. Belki bu 

görüşlerden yine hatırı sayılır olma, mertebe… ler gibi önemli faktörler olarak sayılabilir. 

Genellikle Uygurlarda eskiden itibaren şişmanlık “zenginlik ve baht işareti” diye 

bilinmektedir. Zayıflık sadece sağlamlık noktasından değil, belki yine iktisadi dairenin 

aşağı-yukarı olması noktasından da gözetilmiştir.  

 

5.2.1.2.2. Vücuda resim yapmaya dair yasaklar  

 

Uygurların eski devirlerden itibaren insan bedeniyle ilgili yasaklar içindeki en önemli 

yönlerinden biri de vücuda resim yapmaya dair yasaklardır. İlkel milletlerin hepsinde hemen 

hemen vücuda resim yapma âdeti vardır, bu dünyevi bir hadisedir. Vücuda resim yapmak 

bedeni süsleme davranışı ve âdeti olup, bu sadece kılık-kıyafet değil, belki deri ve etin 

kendisine doğrudan belli süsler vermeyi de göstermektedir. İnsanların bedenini süsleme 

usulü iki çeşit olabilir: Biri ebedilik süsü. Yani vücut kesilip delinerek yapılan süsler; yine 

bir diğeri süreli süsler, yani belli şeyleri bedene asıvermek, sürme üzerinden yapılan 

süslerdir. Uygurların durumuna bakıldığında, Uygurların beden süsleri içerisinde vücudu 

keserek resim yapma usulü çok görülmemektedir. Daha çok görülen vücuda resim 

yapmaktan ibarettir. Uygurların vücuda resim yapma ananesi İslamiyet’in sınırlandırmaları 

ile iki bölümden oluşmuştur. İslamiyet’ten önceden çok uzak eski zamanlardaki Uygurların 

atalarının vücuda resim yapma geleneğinin olduğunu düşünmemiz mümkündür. Bunu 

aşağıdaki delillerden görebiliyoruz. Yeni Sampul eski kabristanlığında bulunan cesetlerin 

yüz kısmında at şeklinin yapılmış olduğunu, bunun Uygurların atalarının atı yüceltme 

görüşlerinin ifadesi sayılarak bundan başka yine eski Uygur kabilelerinin totem, diye 

görülen hayvanların şeklini vücudunun belli kısmına yaparak kendisinin tabiliğini bildirmesi 

ve totem inancı ile ifade edilmesi mümkündür. İlkel devirlerdeki hâlkların bedenine resim 

yapma âdeti yine belli işleri hatırlamak sebebiyle olması mümkündür. Tıpkı Pilhanop’un 

söylediği gibi “Vücuda resim yapmak ilkel dış hastalıkları tedavi etme usulü içerisinde 

gelişip çıkmış, fakat sonraki devirlere gelindiğinde ondan doğan şeylerin ispatı, kimlik ve 
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uyarı gibi rollere sahip olmuştur.”139 Âdette vücuda resim yapmak gençlik devrinde 

başlamaktadır. Çizilen şekiller çoğu zaman totem olan hayvan veya bitkilerin şekli, 

kabilelerinin işaretleri veya beğendikleri şahıslar, belli geometrik şekillerdir. Eskiden 

itibaren, bedene resim yapmak erkeklerde, kadınlara göre daha çok yaygındır. Eski 

devirlerde vücuda resim yapılmamasına dair yasaklar vardır. Yani bedene resim yapmamak 

büyük ayıp sayılmış, resim yaptırmayan insanlar genellikle bir dizi toplumsal faaliyetlere 

katılamamıştır. Günümüzde bazı milletlerde de vücuda resim yapmamayı katı bir şekilde 

yasaklayan durumlar vardır. Bundan başka vücuda resim yapmak ilkel milletlerde korumayı 

sağlayan törenlerin önemli bir konusu olmaktan başka, yine onlar bu âdeti cin-kötü ruhların 

ve kötülüğü engellemek için de belli büyücülük anlamlarında kullanılmıştır vs. 

 İslamiyet’ten sonra Uygurların vücuda resim yapma görüşlerinde kökten değişim 

olmuştur. Yani İslam dinînde vücuda herhangi bir şekli yapmak ve oymak sert şekilde 

yasaklanan bir iş olmuş, Uygurlar da yavaş yavaş vücuduna çeşitli şekilleri yapmaktan yasak 

tutulmuştur. İslam dinînde bu konuda açık göstergeler vardır. Yani peygamberimiz bir 

hadisinde şöyle demiştir: “İbni Ömer’den rivayet edilmiştir ki, Hz. Muhammed peygamber 

saç açmayı ve saçını çıkarmayı, vücuda resim yapmayı ve resim yaptıranlara lanet etti.”140 

İslam dinînde vücuda resim yapmayı yasaklamakla öncelikle şekillerin yüz ve bedenin asıl 

biçimini bozması sebebi ve ikinci yönden yapılan şeklin (eğer o hayvan ve insan sureti 

olursa) vücuduna bu tür şekiller yaparsa bu şekle yönelik tapınma psikolojisini hareket 

geçirme ihtimalinden ibarettir. Üstelik bu yasaklamada bedene resim yapma sürecindeki 

fiziksel acı da çıkış noktasıdır. İşte bu sınırlamalar üzerinden biz 20. asrın ortalarındaki 

zamanlarda Uygurların vücuda resim yapmasına dair bir yazma hatıra ile karşılaşmıyoruz. 

 Bedene resim yapmayı sınırlayan yasaklar Uygurların hâyâtındaki bir dizi âdetlerde 

gizlenmektedir. Âdetlerde Uygurlar böyle şekillerden yasak tutulmuştur. Eğer bir kişinin 

açık olan vücudunun açılabilen yerine özellikle görünür şekilde resim, nakış veya işareti 

varsa o kişi nispeten görkemli törenler (mesela, ölüm ve defnetme merasimi nezire) e 

katıldığında bu resimli bölümlerini kapatmaktadır. Uygurlarda yine şöyle görüşler vardır: 

Eğer bir kişi bilinçsizce veya kasten vücuduna resim yapacak olursa onu ölmeden önce bir 

                                                      
139 [Eski Sovyet İttifakı] Pilhanof: «Adressiz Yazılar: Sanat ve İçtimaî Hâyât», Çin Halk Edebiyatı Neşriyatı, 

1962 yılı neşri, 136.sayfa. 

140 [Suriye] Ebu Zekeriyya Yahya İbni Şeref Anneveviy: «Riyazussalihiyn» («İyi İnsanlar Bahçesi»), Livan, 

Beyrut, Darül Kutbu’l İlmiyye (İlmi Kitaplar Neşriyatı), miladi 1972 yılı, hicrî 1402 yılı neşri, Arapça, 621-

622.sayfalar. 
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çare bularak çıkartmalı veya sildirip bırakması gerekmektedir. Eğer sildirmezse o kişi 

öldüğünde cesetini yıkayanlar alet kullanarak bu nakış-resimleri oyup aldıktan sonra öyle 

kefenlemişlemektedir. Demek ki, bedenine yapılmış bir şey olanları toprağa koymak yasak 

etmişlerdir. 

 20. yüzyılın ortalarından sonra, Uygurların âdetlerinde kısmen değişimler meydana 

gelmiştir. Çeşitli sebepler nedeniyle insanlar bedeninin herhangi bir kısmına (özelikle 

üzerine) gül, hayvan resmini, belli işlerin vuku olduğu zamanı ve başka geometrik şekilleri 

yapmasıyla bu âdetler genişlemiştir. Bu durum hatta kadınlar arasında da ortaya çıkmıştır. 

Fakat yakın zamanlarda vücuda resim yapmak yine nispeten azalmaya başlamıştır. Çünkü 

insanlar bunun beyhude olduğunu hissetmekten başka onu çıkardıktan sonraki aşamayı da 

düşünmüşlerdir.  

 

5.2.1.2.3. Gölge-suret ile ilgili yasaklar 

 

 Uygurların ilkel devirlerden beri devam edip gelen görüşlerinde insan iki nesneden 

meydana gelmektedir. Biri ten, bir diğeri ruhtur. Ten maddi donanımda olduğu için onu 

açıkça hissedebiliriz. Fakat, ruh manevi varlıkta olduğu için onu açık şekilde hissedemeyiz. 

Açıkça gölgeye (saye) ve suret (veya resim) hakkındaki yasaklar Uygurların ruh düşüncesini 

bilmenin önemli bir anahtarıdır.  

 Dünyadaki pek çok millette ruhu gölge niteliğinde tasavvur etme görüşü eskiden 

itibaren vardır. Bu görüş boyunca söylersek, gölge insanın ruhunun ifadesi olup ruh olduğu 

için gölge olmuştur. Eğer bir kişi gölgesini kaybettiyse bu onun ruhu onun teninden ayrılıp 

gittiğinin ve öldüğünün alameti olarak sayılmıştır. Gölgeye zarar verildiğinde aynı şekilde 

bu gölgenin sahibine de zarar verilmiş olunurdu. Günümüzde Uygurlarda gölge hakkındaki 

âdet ve inançlar hemen hemen yok olmuştur, biz burada nispeten bütün durumlarda korunup 

kalan iki tür âdeti dile getirdik. 

 Uygurlar âdette kendi gölgesine kişilerin bilinçsiz hâlde çiğnenmesi kötü 

karşılanmasa da fakat kasten çiğnenmesini yasak etmişlerdir. Böyle hareketleri kendi kadir 

– kıymetlerine yapılan tecavüz olarak hissetmişlerdir. Özellikle aşk-muhabbet 

büyücülüğünde inanan az sayıdaki kişiler kendilerinin değil, belki gölgesine düşen yerden 
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toprak alınıp bu toprağa sihir yapılıp kendi kapısının belaya uğramasından sakınmışlardır. 

Böyle durumlar Güney Şincan’ daki bazı yerlerde hâlâ vardır. 

 Yarkent ve Hoten gibi yerlerde böyle bir âdet korunmaktadır: Buradaki kişilerin bana 

söylediği berat ayı (hicri takvimde 8. ayın bir diğer adı, şaban ayı) nın on beşinci gecesi 

dolunay çıktığında kişi gömlekli (üst bedeni çıplak) hâlde aya baktığında eğer o kişinin 

gölgesi yere tam düşerse onun ömrü uzun olurmuş. Eğer gölgesi kısa düşerse, ömrünün kısa 

olacağına dair haber vermektedir. Eğer gölgenin bir eli, kulağı, burnu veya başı eksik olursa 

veya gölge tamamıyla yok olursa böylece o kişinin ömrü gelecek yılın berat ayının on beşini 

aşmayıp ölüp gidermiş. Bize göre bu ilmî görüş değil, belki eskiden gelen ruh hakkındaki 

görüşlerin İslami görünüm alan bir kalıntısıdır. Yukarıda söylediğimiz gibi Uygurlarda da 

ruh ile gölgeyi bir nesne (yani gölge ruhun ifade edilmiş şekli) diyen görüşe sahiptir. Demek 

ki, gölgenin düşmemesi veya düşse de noksan olması, tam ruhun bedenden ayrılıp gideceği 

veya bir kısmının çoktan çıkıp gitmesi gibi durumlara vekalet ediyor diye düşünülmektedir. 

Bundan dolayı bazı kişiler hâlâ berat ayının on beşinci gecesinde böyle bir sınamaya dikkat 

ediyordu veya sınadığı takdirde de gölgesinin bir azasının eksik olması veya düşmemesinden 

veya ki boyuna nispeten kısa düşmesinden yasak tutmuştur. Bu durum eski insanların tüm 

Uygurların da ışığın tabii özelliğini doğru tanımamasından ortaya çıkan hurafi görüştür.  

 Güneş ışığı ve diğer varlıkların ışığıyla insanı aydınlatmak için meydana gelen ayna 

içerisinde görünen gölge veya suret, Uygur ve başka milletler tarafından yine ruh ile 

ilişkilendirip tanımlamıştır. Uygurlarda ayna eskiden “közgü” denilen ve Şaman 

faaliyetlerinde cin-kötü ruhları kovmaya yönelik ak büyücülükte çok kullanılmıştır. 

 Uygurlarda aynaya bakmak, görünüşü düzeltmenin bir tür yardımcı yöntemi diye 

bilinmekten başka, yine buna yönelik aşağıdaki gibi yasaklar da korunmuştur: Hâlk arasında 

bebeğin (özellikle konuşmaya başlamamış bebekler) aynaya bakmasından yasak tutulan âdet 

vardır. Eğer konuşmaya başlamamış bebeği aynaya baktırırsa bebek dilsiz olup kalır veya 

konuşmaya geç başlar, diye büyüsel düşünmüş veya bebek ishâl olur, diye yorumlanmıştır. 

Böyle görüşler bebeğin ruhunun aynaya göçüp zamanında bebek bedenine dönemeyebilir, 

diyen inancın ortaya çıkmış olması mümkündür. Bundan başka, Uygurlar aynaya çok 

bakmayı kötü karşılamışlardır. Aynaya çok bakarsa bahtsız olup kalır diye bundan yasak 

tutmuşlardır. Burada çok bakarak zamanını israf etmesinden ve kendi güzelliğinde olanları 

görüp midesini bulandırmasından ibaret olup bu delilleri temel almazsak, en eski görüşlerde 

ruhun tekrar ayna içerisine esir olması sebebiyle bedene zarar-ziyan verir, diyen inanç 
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esastır. Bazı Uygurlar yine sabahleyin yüzünü yıkamadan aynaya bakmaya ve gece de 

aynaya bakmaya dikkat etmiştir. Böyle yaparsa uzaktaki akrabalarının yüzünü göremez, 

ömrü kısa, bahtsız olup kalır veya yoldaşından ayrılıp kalır, diye yorumlanmıştır. Burada 

aynen aynaya düşen insan aksinin ruh niteliğinde bilinip ona zarar getirmesi, bunun 

üzerinden bedenine de tesir etmesi gibi inançlar olarak bilinmektedir. 

 İslamiyet’ten önceki, Uygurların ataları güzel sanatın resim türünde bin ev resimleri 

gibi şanlı örneklerini yaratmışlardır. Maalesef ki, bu devirlerden bize kalanlar açıkça tarihî 

şahısların değil, belki Buda ilahları, vekillerinin ve huri-perilerin resimleri vardır. Gerçi bin 

ev mağaralarında Uygurlaşan Buda ilahları, rahip-vekilleri çizilmiş olsa da onlar yine imzası 

ve namı eskimiş olan gerçek bir şahıs değildir. Elbette, biz bu durumu eski Uygurların kendi 

resmini çizdirmesinden yasak tutulması âdetine bağlayamayız. Böyle olduğu hâlde pek çok 

millette başkalarının kendi resmini çizmesi, çizilen resmini yakması sert şekilde yasak 

edilmiştir. Biz bu durumun hâlen günümüzde korunduğunu kötü suretlere ait yasaklardan 

biliyoruz. Eski insanlar resimlerini kendilerinin bir bölümü veya kâğıt üzerinde iz bırakan 

ruh, diye bilip eğer resmi çizilirse kendi ruhunun bir kısmının bedenden çıkıp gider, bedenin 

zayıflar, diye gördüğünden genellikle detaylı bir şekilde şahısların resmini çizmekten yasak 

tutmuşlardır. Üstelik resmi, kara sihrin en uygun konusu diye görmekle birlikte bu resimlerin 

büyücüler tarafından faydalanılıp kendilerine zarar getirmesinin aracı olmasından 

endişelenmişlerdir. 

 İslamiyet’ten sonra Uygurlarda İslami inançlara uygun olarak insanlar kendi 

resimlerini çizdirmekten yasak tutmuşlardır. Bu konuda «hadis» lerde açık göstergeler var. 

Yani: “İbni Ömer tarafından rivayet edilmiştir ki, Hz. Muhammed peygamber şöyle 

demiştir: ‘Hakikaten’ resim çizenler ahiret gününde azaba uğrayacaktır hem de onlara kendi 

çizdikleri resimlere can atayanlar, diye buyurdu.”, “İbni Mesut tarafından rivayet edilmiştir 

ki, peygamber aleyhisselam şöyle demiştir: Kıyamet gününde en sert azaba uğrayacak 

olanlar ressamlardır.”141  

 Görülüyordu ki, İslam’da resimler değil, herhangi bir canlının suretini çizmek yasak 

olup Müslüman Uygurlar sadece insan resminin insandaki ruha tesir eder, diye düşünmekle 

kalmaz, belki ahirette bu resimdeki insanı dirilme vazifesinin gerçekleşememesinden ortaya 

                                                      
141 [Suriye] Ebu Zekeriyya Yahya İbni Şeref Anneveviy: «Riyazussalihiyn» («İyi İnsanlar Bahçesi»), Livan, 

Beyrut, Darül Kutbu’l İlmiyye (İlmi Kitaplar Neşriyatı), miladi 1972 yılı, hicrî 1402 yılı neşri, Arapça, 631-

632.sayfalar. 
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çıkan azaptan korkarak çizmemişlerdir.  Bu sebepten ötürü biz 10. asırdan 20. asrın 

ortalarına kadar Uygurlarda insan ve hayvan resimlerinin esasen çizilmediğini görüyoruz. 

(Fakat bazı dönemlerde minyatür resimlerinde insan ve hayvanların çizildiğini gösteren 

durumlar vardır.) Sözümüzün özüne gelecek olursak İslami şeriatte Uygurlar insan ve 

hayvan resimlerini çizmekten veya kendinî çizdirmekten yasak tutmuştur. İşte böyle 

yasaklar sebebiyle ileri derecede meydana getirilen Uygur-Budizm ressamlık sanatı 

İslamiyet çevresinde minyatür resimleri şeklinde devam etmiştir. Orta asırda meydana gelen 

pek çok eserlerde sıkıştırılarak yapılan minyatürlerde yine insan ve hayvanların resmi çok 

sayıdadır.  

 Uygurlarda surete düşen insandaki gizli manevi güce zarar gelir, diye görülen âdet 

yoktur. Evvelki zamanlarda olan olaylar da bize belirtilmedi. Böyle olduğu hâlde suret ve 

resmi büyücülük manasında düşünen ve yasak eden durumlar yine çeşitli ve geniş şekilde 

mevcuttur. Bu aşağıdaki birkaç yasak âdetinde ifade edilmektedir. Uygurlar başka milletlerle 

benzer şekilde kendi ve akrabalarının resimlerini çok sakınarak korumuştur. Resimlerini 

yakmaktan, çiğneyip, yitirmekten sakınmıştır. Eğer kendi resmini veya suretini çiğnerse, 

kaybeder veya yakarsa onun yüzü lekelenip siması bozulur, diye düşünmüşlerdir. Bunun için 

ister kendisinin olsun ister başkalarının olsun herhangi bir resmi ve sureti atmaktan, 

yakmaktan, yırtmaktan yasak tutmuşlardır. Surete ait yine bir yasak da sureti hacethaneye 

(genellikle kirli yerlere) bırakmaktan ibarettir. Hâlk arasında, bazılarının kendi ile düşman 

olan insanın suretini ele geçirmesi, onu hacethanedeki pisliğe atması üzerinden bu suret 

sahibine zarar gelmesini isteyen kara sihir şekilleri yaygındır. Bundan başka yine aşk 

büyücülüğünde güzel olan kişinin suretini ele geçirip, onunla sihir yapma üzerinden bu 

kişinin gönlünü kazanmaya çalışmak için yapılanlar da yukarıdaki yasakların ortaya 

çıkmasına sebep olmuştur. 

 Nazariye noktasından bakıldığında, suret ve resme dair sihri manadaki yasaklarda 

böyle kurallar gerçekleşmiştir. Yani suret ve resim insan ile mükerrer ilişkiye sahiptir. 

Bundan dolayıdır ki, suret veya resim zarar uğrarsa bu suret veya resimdeki insan da zarara 

uğramaktadır. İşte bu hissî tesir, büyücülükteki benzerlik kanuniyetine temel olan engelleme 

tedbirleri: yasaklardır.  
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5.2.1.3.  Beden Azaları ile İlgili Yasaklar  

5.2.1.3.1. Saç ve beden tüyleri ile ilgili yasaklar 

 

Uygurlarda saç, sakal-bıyık ve bedendeki tüy (kıl) lerle ilgili pek çoğu yasak olmanın 

yanı sıra saç ve bıyık-sakal, Uygur kültürünün olağanüstü anlama sahip sembolik nesneleri 

sayılmıştır. Uygurlarda saçın şekli, tarama usulü, uzun-kısalığının yanı sıra Uygurların 

kültür belgelerinin önemli şubeleri niteliğinde olup tarihten bu yana çok itibar edilmiştir.  

Öncelikle, saçın uzun-kısalığı Uygurlarda belli kültür manalarına sahip bir hadisedir. 

Günümüzde Uygurların inancında saçın uzun-kısalığı ve şekli cinsiyet farkı ile ilişkilidir. 

Âdette yakın ve günümüzdeki Uygurlar içerisinde erkekler kısa saç, kadınlar uzun saç 

bırakmaktadır. Fakat erkeklerin saçını kısa bırakması kadınların uzun saç bırakması âdeti 

İslamiyet’ten sonra şekillenen bir durum olduğundan bundan önceki Uygur erkek-kadınları 

eşit şekilde uzun saç bırakmışlardır. 

İslamiyet’ten sonra Uygurların (özellikle Uygur erkeklerinin) saçının uzun-kısalığında 

çok değişimler meydana gelmiştir. Evvelden İslam dinînde de erkeklerin uzun saç bırakması 

sınırlandırılmamıştır. Müslüman erkeklerin çoğu sonraki zamanlarda saçını kısa bırakmıştır. 

Bu yönden bakıldığında, Uygur erkeklerinin saçını kısa bırakma âdeti yalnız İslam sebebiyle 

değildir. “İnsanlar saçını yapmayı öğrendikten sonraki her devirde her yerde saçın şekli, 

cinsiyet farkı, ile az-çok ilişkiye sahip olmuştur… Aslında, olağan durumda erkeklerin saçı 

ile kadınların saçının uzun-kısalıkta farkı yoktur. Hangi cinsiyetin kısa saç bırakması 

tamamıyla toplumsal grupların kültürel bakış açısı tarafından belirlenmiştir.”142 Ama kısa 

saçın biraz daha katı ve sert olması uzun saçın nispeten yumuşak olması sebebiyle, kısa saçı 

erkek cinsindekilerle özdeşleştirmek, uzun saçı da kadın cinsindekilere has tutmak dünyevi 

ölçüde ortak kabul edilen bir hadise olsa gerek.  

İslamiyet’ten önceki eski dönemlerde Uygur erkekleri uzun saç bırakmaktan yasak 

edilip kısa saç bırakmış veya saçını tamamen kestirmiştir. Yine bir diğer taraftan Uygur 

erkeklerinin bazen baş giyimlerinde (özellikle yazlık baş giyimleri) uzun saç bırakmaktan 

başka bir şey uygun gelmez yani, Uygur erkeklerinin yazlık baş giyimleri sığ ve sert olup 

                                                      
142 Li Yün: «Saç Pasoni ve Örf-Âdet», Şangay Kültür Neşriyatı, 1997 yılı, 9.ay, 1.neşri, Çince, 32.sayfa. 
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saç çok olduğunda başta sabit durmamaktadır. Elbette saçını uzun bırakmamak veya çok saç 

bırakmamak yasakları baş giyimi giyme âdeti ile de uygun hâlde devam etmiştir. 

Uygurlarda saç kadınlar için gayet önemli ve değerli nesne sayılmaktadır. Yani saç 

Uygur kadınları için cinsiyet manasına sahip olmanın dışında yine o kadın güzelliği, 

kadınların yaş büyüklüğü, toplumdaki yeri, toplumsal yetkilerine yönelik önemli işaretleri 

olarak sayılmıştır. Uygur kadınları tarihten beri devamlı hâlde uzun saç bırakmak ve saçla 

ilişkili bir dizi süslenme usulleri, saç nakışları ve büyüsel görüşlerini şekillendirmiştir. 

Uygur kadınlarının saç tarzı, örme sayısı kültür manasına sahip olarak belli yasaklara 

uygun hâlde yapılmıştır. Uygurlarda evli olmayan kızların saçı on beş, on yedi, yirmi bir 

hatta kırk bir tane ayrılıp tek örülmektedir. Çift örmek yasak edilmiştir. Düğünü yapılmayan 

kızların alnında kokula saçı vardır. Onların sinir (şakak) kısmındaki kıvırcık saçının alt kısmı 

ustura ile kesilmiştir. Düğünü yapılan kızların kıvırcık saçları dağılınca diğer türlü iki âdet 

yapılıp örülmektedir. Burada saçı çift örmek evli olmanın işareti olarak sayılmaktadır. İki 

âdet saç üzerine yine yanağa tarakla saç bırakılmıştır. Evlenen kadınlar çocukları olduğunda 

bebek saçı (küçük örülen saç) bırakmışlar, bundan dolayı onların yanak saçı vardır. 

Kocasından ayrılan genç kadınlar yanağına saç bırakmakla birlikte saçını beş, yedi, dokuz… 

taneye ayırıp örmektedir. Çift örmekten yasak tutmuşlardır. Torunu olan kadınların bebek 

ve yanak saçları yoktur. 

Uygurlarda kadınların saçını bir âdet örmesinin yasak edildiği âdet vardır. Yani saçını 

bir tane yapıp ören kadınlar başkalarının nazarında erkek dileyen kadın, diye düşünülmüş ve 

kötü bakılmıştır. Yukarıdaki birtakım saç tarzı esasında yine şu saç tarzlarının ve yabancı 

biçimlerin yasak edildiği âdetler de şekillenmiştir. Mesela, kızlar saçını başına sarıp bağlarsa 

onların başına yılan sarabilir veya bahtsız olur, diye sihri düşünüp onların büyük kadınların 

saç şeklini taklit etmesini engellemeye çalışmışlardır.  

Uygur kadınları yine saçı devlet, baht diye görmüşlerdir. Bunun için “Saçını uzun 

bırakırsa bahtı artar.” diye saç ile bahtı aynı düşünmüşlerdir. Kesilen saçı temizce yıkayıp 

saklamışlardır. Uygur kadınları için ele aldığımızda, saç güzellik ve cazibe anlamlarına 

sahiptir. Aslında dünyadaki her bir millette saçı cinsiyet ile birleştirip bakan âdetler vardır. 
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Tıpkı Freud’un söylediği gibi: “Saçın cazibesi çok fazladır. O cinsiyet belirlemeyle ilgili 

görme, duyma, koklama ve dokunmaktan ibaret dört tür sezgi ile ilişkilidir.”143 

Uygur kız-kadınları âdete göre saçını kesmez, boşuna saç kesmek çok kötü 

karşılanmaktadır. Eğer saç fazla uzayıp idare edilmesi mümkün olmayacak hâle gelir veya 

seyrekleşirse onu kesmek gerekir, diye bilinmektedir. İşte böyle durumlarda da âdetteki 

zamanlarda kesmekten yasak tutmuşlar, belki yağmur yağdıktan sonra saçını balta ile 

keserse saç daha çok ve uzun olur, diye düşünüp bu duruma göre kesmişlerdir. Kesilen saçı 

atmayıp temiz bir şekilde yıkayıp saklamışlardır. 

Uygur kadınlarında saç taramaya dair bir dizi inanış ve yasaklar vardır. Uygur 

kadınlarının saç tarama faaliyetinde vakit, yer, usul ve şekil gibi yönlerden aşağıdaki gibi 

yasaklı âdetler korunmuştur. Uygur kadın-kızları saçını kuru tararsa kuru iftiraya uğrar, diye 

düşünülmekte bu yüzden kuru saçı taramamaya dikkat etmişlerdir. İhtimalen bu kuru saçı 

tararsa saçını ıslak hâlde taradığına göre daha çok kopup düşmesinden dolayıdır. Uygur 

cemiyetinde kadınlarda perşembe, çarşamba gününde saç taramaktan yasak tutulan âdet var 

olup ayrıca perşembe günü saç tararsa da bir akrabasının yüzü göremez, çarşamba gününde 

saç tarayanın kocası ölüp dul kalır, diye yorumlanmıştır. Hâlk arasında günümüzde 

“Mazlum kişi (kadın demek) çarşamba günü saç tararsa dul olur, duldan öte kül olur.” diyen 

inanç korunmaktadır. Saçı çoğunlukla pazartesi gününde ve cuma gününde taramak âdet 

olmuştur. “Kızlar cuma gününde saç tararsa, talihine yumurta gibi baht girer.” diyen görüş 

çok geniş şekilde yayılmıştır. Cuma gününde vücudu temizlemek İslami kaide olup cuma 

gününde saç taramanın şans getirmesi hakkındaki görüşlerin buradan gelmesi mümkündür. 

Uygur kadınları yine tatil günü (hicri takvime göre 8. ay-şaban veya berat ayının on beşi, 

tünek gecesi olan gün) de saç taramak, Kurban Bayramından bir hafta önce saç taramak ve 

bayram gününde tan ağarıp bayram namazı okunduğunda saç taramak yasaklanmıştır. 

Bundan dolayı, insanlar yukarıdaki günler gelmeden önce saçlarını taramak için hazırlık 

yapmıştır. Bu yasaklar sadece bayram ve tatil günlerinde acele edilmesi, saç taramanın başka 

işlere engel olması sebebiyle değil, belki bu vakitlerin mukaddes zamanlar, diye 

bilinmesinden de kaynaklanan yasaklardır. Çünkü saç taramak belli yönlerden saçtaki kirleri 

çıkarıp atma faaliyetidir. Bu mukaddes vakitlerde böyle hareketlerin yasak edilmesi 

olağandır, elbette. Uygur kadın-kızları yine karanlıkta saç taramazlardı. Bunun karanlıkta 

                                                      
143 Sigmund Freud: «Cinsiyet Psikolojisi», Üç Birleşme Neşriyatı, 1987 yılı neşri, Çince, 215. sayfa. 
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saç taradığında saçının temiz yıkanmaması, saçının iyi örülmemesinden başka yine başka 

manevi inanç esaslarının da olması mümkündür. Uygur kadınları yine saç taradıkları yeri 

seçerdi. Âdette üstü açık güneş düşen yerde saç taramaktan yasak tutmuşlardır. Burada güneş 

ışığının kafa derisini ısıtıp etki etmesiyle birlikte daha önemlisi güneş inancındaki eski 

çevrelerin bu yasakta rol oynamış olması mümkündür.  

Kadınlar saç tararken, saçını temiz yıkadıktan sonra onu yaş kuramı ve toplumsal 

yerine akarak tutam tutam hâle getirip ayırmaktadır. Saçların ayrıldığı yere “saç ayrımı” 

denilmiştir. Hâlk inançlarında “Saçını yarısını yandan ayırsa o dünyada iyi-kötü işlerinden 

ayrılamaz.” diyen görüş sebebiyle, saç çizgisini yandan ayırmaktan yasak edilen âdet vardır. 

Güzellik açısından bakıldığında, saç çizgisi yandan ayrıldığında yüzünün simetrik 

görünmesine etki edip saçını yandan ayıran kadının yüzü çarpık gibi hissedilmektedir. “O 

dünyadaki iyi-kötü ameli ayrılamaz.” diyen hurafe görüşle İslam kaidesinde, ahirette kişinin 

iyi-kötü amelinin ayrılması saç ayrımı ile ilişkilidir, demek de bir hüküm değildir. Bundan 

başka “Saç çizgisini güneşin görmesi uygun değildir.” diyen inanç vardır. Bu aslında tıpkı 

“Güneş ışığı altında saç taramak uygun değil.” diyen yasakla aynıdır. Bunun dışında Uygur 

kadınları saç taradıktan sonra saçı ıslak hâlde yatmaktan yasak tutulmuştur. Böyle yapmak 

köleliği istemek, diye düşünülmektedir. Hâlk arasında yine saç tararken başının bir tarafını 

tarayıp yine bir tarafını taramadığında, saç sahibini köpek dişleyebilir bu sebeple tehlikelidir, 

diye düşünülen hurafi inançlar da korunmaktadır.  

Uygurların başından düşen veya kestirdiği saçını bertaraf etmesi usulüne yönelik eski 

devirlerden kalan âdetler ifade edilmektedir. Kadınların kesilen saçı, yıkandığında ve 

tarandığında düşen saç, bebeklerin düşen kırk saçı veya herhangi bir insanın düşen saçına 

ait bir dizi inanış ve yasaklar Uygurların saç hakkındaki yasaklarının önemli bölümünü teşkil 

etmektedir. Uygurlarda düşen veya kesilen saçı hem yücelten hem de kötü gören âdetler 

vardır. Uygurların tarihte inandığı dinler içerisinde saç-sakal (genellikle bedendeki tüy) ını 

kirli, diye gören din ateşperestlik dinîdir. Ateşperestlik dinînin inançları boyunca bedenden 

ayrılan herhangi bir nesne (burada muhakeme ettiğimiz saçtır) kirli olup onu kestikten sonra 

derin bir çukur, uzak çöllere gömüp bırakmak lazım. İslam dinînde saç-sakal bedenin süsü, 

diye görülmesinin yanı sıra onları kirli, diye ayırıp özellikle yok etmek yöntemine itibar 

edilmemiştir. Fakat ilkel devirdeki insanlar için saç çok mühim ve gizli nesnedir. Antropolog 

Frazer şöyle demiştir: “… İlkel insanlar kendi bedenlerinin her bir bölümü ile kendilerindeki 

değişim ve maruz kaldığı ilişkinin korunup kalmasında, bu bölümler mesela, kesilen saç ve 
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kesilen tırnaklar tesadüfen zarar-ziyan uğrarsa ondan çıkan bedenin de zarara uğrar, diye 

inanmışlardır. Bunun için onları kolay zarara uğrayacakları yerlere atmaz veya kötü niyetli 

kişilerin eline geçip sihir üzerinden kendilerine zarar gelmemesine dikkat ederlerdi. Böyle 

tehlikeler bütün insanlar için aynı olup özellikle mukaddes kişileri bu daha fazla korkutmuş, 

onların engel olma tedbirleri daha sert olmuştur.”144 Frazer’in burada dile getirdiği 

“engelleme tedbiri” tam olarak yasak olup ilkel devirlerdeki hatta bilim devrindeki 

insanların da yukarıdaki gibi “İnsan bedeni ile ondan ayrılan herhangi bir azanın arasında 

her zaman etki münasebeti korunmuştur.” diyerek ilkel inanış şekline inanmakla birlikte, 

günümüz dünyasında, pek çok millette saçını ve başka azalarını atmaya dair bir dizi yasaklar 

da şekillenmiştir. Uygurlar da yukarıda dile getirilen hangi türdeki saç olursa olsun tümünü 

herhangi bir yere atmayı sert bir şekilde yasak etmiştir. Bebeklerin düşen ilk bebek saçını, 

“kırklı saç” ı kumaşa sarıp bir ömür saklamış veya belli bir zaman sonra temiz bir yere 

gömmüşlerdir. Kızlar ve kadınlar kesilen ve düşen saçlarını atmayıp düğümleyip saklamışlar 

veya sonraki zamanlarda kendi saçına dolamışlardır. Düşen saçı veya kesilen saçı suya 

atmazken yere de atmamışlardır. Eğer böyle yaparlarsa “Saçını kurbağa veya inek yerse 

başındaki saçları ile hissî etki ilişkisine sahip olarak kalan saçları da düşüp o baş kurbağanın 

bedenine benzer şekilde çıplak, tüysüz kalırmış.” Bu yasakta şöyle bir sihirli anlam 

bilinmektedir. Yani kurbağa tüğsüz hayvandır. Onun düşen saçını yerse saçı düşen kişi 

başında kalan saçları ile hissî etki ilişkisine sahip olup kalan saçları da düşerse o kişinin 

kafası kurbağanın vücuduna benzer şekilde çıplak, tüğsüz olurmuş. Bundan dolayı bazı 

kişiler hâlâ böyle durumlardan sakınmaktadır. Bundan başka “Düşen saçını atar, eğer o saç 

başkalarının saçı ile karışırsa, başkalarının saçı o kişinin saçını yeklep (yalnız bırakmak) saç 

düştüğünde, batırılıp, dokunulduğunda başının ağrımasına sebep olmuştur.” diye görülen 

durumlar vardır. Bu yasaklarda saçta insanın ruhu var, düşen saç da insanın ruhunun bir 

kısmıdır, diyen görüş önemli rol oynamıştır. Uygur kadınlarında yine düşen ve kesilen saçını 

yakmaktan yasak tutan âdet vardır. Eğer böyle yaparsa: “Yakılan saçtan çıkan kokuyu 

önceden ölen çocuğu koklayıp ‘Annemin gelişine benziyor.’ diyerek bekler.” diye 

yorumlanmıştır. Ölüp giden kişilerin saç kokusunu koklayabilmesi akla sığmayan bir iş 

sayılsa da ancak bu görüşte ölüp giden kişiler saç yakanlar yanına (yani ahirete) gelir, diye 

beklemesi hâyâl olmakla birlikte saç sahibi için ele alındığında da iyi bir şey değil, elbette. 

                                                      
144 [İngilizce] Frazer: «Altın Şah» Çin Halk Edebiyatı-Sanatı Neşriyatı, 1987 yılı, 6.ay neşri, 1.kısım, 

334.sayfa. 
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Bunun için bundan yasak edilmiştir. Yine şöyle görüşler de var ki kesilen veya düşen saçı 

üzüm dalının altına gömerse, o kişinin saçı dal gibi uzun ve esnek olurmuş. Bu da “benzerlik 

yasası” temelinde tasavvur edilip oluşturulan bir tür hurafi inançtır. 

Yukarıdakileriden başka, Uygurlarda yine başında çıkan ak saçını koparıp atmaktan 

yasak tutan âdet vardır. Özellikle önceki devirlerde böyle yasaklar çok güçlü olmuştur. Bu 

yasak aslında İslam dinî içerisindeki bir yasaklama olup bu konuda bir hadiste şöyle 

denilmektedir: “Amir İbni Şurbiydin’ den rivayet edilmiştir ki peygamber aleyhisselam 

şöyle demiştir: Sizler ak saçınızı koparmayın. Çünkü o Müslümanların ahiretteki 

nurudur.”145 demektedir, böyle bir İslami sınırlama sebebiyle, Uygurlarda saç ve sakaldaki 

beyaz tüylerin koparıp alınmadığı yasaklı âdet günümüzde korunmaktadır. 

İlave edilmesi gereken bir taraf şu ki, Uygurlarda saça dair âdetler yine başka sahâlârda 

da ifade edilmiştir.  Mesela, ölüm-yitim, nezire-çırağ faaliyetlerinde saç, kaygı-elemin 

sembolü niteliğinde görülmüştür. Eski devirlerde karışan, nispeten düzensiz olan saç fışkıran 

güç-kuvvetin simgesi olsa da tam tersine bugün böyle saç şekli kaygının, azabın ve matem 

duygusunun işareti olarak sayılmaktadır. 

Bıyık ve sakal, Uygur erkeklerinin önemli fiziksel süsü olarak sayılmıştır. Uygurların 

sakal ve bıyık bırakma tarihî çok uzun olup, biz bölgemize ait olan bin evlerdeki duvar 

resimlerinden yüzünde sakal-bıyık olan pek çok insan suretini görüyoruz. İşte bunlar 

Uygurların atalarının kendi biçimlerini icat ettikleri Buda evliyaları ve rahiplerinin 

suretleridir. İslam dinî Uygur erkeklerinin sakal bırakma âdetini artırmıştır. Çünkü Hz. 

Muhammet peygamberin sakal bırakmak hakkındaki teşebbüsü vardır. Genellikle, Uygur 

erkekleri arasında gençlerin çoğu sakal bırakmamaktadır. Fakat yüzlerine bıyık bırakır. 

Sakallı kişiler alt dudağının altına küçük tüyler uzatmışlardır. Buna “makal” denilmektedir. 

Buradaki önemli bir âdet şu ki, sakal bırakmamak veya sakal çıkarmamak yasak edilmiştir. 

Uygurlarda yaşlanmış erkeklerin sakal bırakmaması veya sakal çıkarmaması yasak 

edilmiştir. Uygurlarda her bir ak sakalın altında bir melek var, eğer sakalını alırsa melek 

gider, diye düşünülmekte, büyüklerin âdette sakalını alması yasak edilmiştir. Âdette sakal 

liderliğin, hürmetin, değerli olmaya ağırbaşlılığın işareti, erkeklerin en önemli süsü 

niteliğinde bilinmektedir. Buna uygun olarak “Er güzeli: sakal, söz güzeli: atasözü” diyen 

                                                      
145 [Suriye] Ebu Zekeriyya Yahya İbni Şeref Anneveviy: «Riyazussalihiyn» («İyi İnsanlar Bahçesi»), Livan, 

Beyrut, Darül Kutbu’l İlmiyye (İlmi Kitaplar Neşriyatı), miladi 1972 yılı, hicrî 1402 yılı neşri, Arapça, 

622.sayfa. 



 

455 

 

hikmet ortaya çıkmıştır. Sakalı çıkmayan insanlar “köse” (bu Farsça bir söz olup “sakalı az” 

veya “sakalı olmayan insan” denilen anlamları bildirmektedir) diye adlandırılmıştır. Âdette 

hâlk arasında köse insan ile kısır hatunu denk görüp veya mecazi olarak ilişkilendirip 

meydana gelen kelime, sözler ve koşuklar vardır. 

Uygur erkekleri, sakalın yüzde yer alan kısmının az-çokluğu ve şekline bakarak birkaç 

türe ayrılmıştır. Bazı erkekler şakak saçları ile sakallarını birleştirirken yine bazı erkekler de 

şakak saçını kazıtıp sakal ile saçını ve bıyığını birbirinden ayırmıştır. 

Uygur erkekleri sakal bıyıklarını haftada bir defa temizleyip eşit şekilde düzeltmiştir. 

Âdette özellikle sakalını tararken kullandığı küçük tarağının kılıfını yanından ayırmayıp 

zaman zaman taramışlardır. Bıyığın şekli Uygurlarda gayet çoktur, genellikle daha çok 

bırakılan bıyık şekli gençler için nispeten ince ve uzun gelen bıyık olup orta yaşlılar ve 

yaşlılar için burnunun altı ile ağzının üstünde tam olarak yer alan bıyıktır. Yine “salkım 

bıyık” diye adlandırılan, uzun ve iki ucu üstüne eğilip veya aşağı bakan bıyık şekli de vardır. 

Bunu çoğunlukla cambazlar, yurt kahramanları ve kasaplar bırakıp âdet edinmişleridir. 

Uygurlarda bıyığa dair şöyle bir yasak var. Bıyıklı kişinin yemek yerken bıyığını ağzına 

kıvırması uygun değildir. Böyle yapmazsa onun ağzındaki lokma mekruh olur. Bu açıkça 

İslam dinîndeki inançlar ile ilişkili yasaktır. Çünkü İslam dinînde bedendeki herhangi bir tüy 

veya kılın yemekle birlikte çiğnenmesi mekruh iş sayılmıştır. 

Uygurlar yine bedeninin diğer azalarındaki tüylerle ilgili bir dizi temizleme âdetleri ve 

yasaklarını şekillendirmiştir. Cinsiyet farkını temel alarak Uygur erkekleri kadınlara göre 

daha tüylüdür. Uygurlar koltuk tüyü, avret tüyü, gibi çok büyüyen tüylerini kesip kazıması 

âdet edilmiştir. Erkek-kadınlar aynen koltuk tüylerini sık sık koparıp veya almış, avret 

tüylerini kazımıştır. Bu azalardaki tüylerin parmak (tahminen 1 cm) yüksekliğini 

geçmesinden yasak tutulmuştur. Yukarıdaki azalardaki tüylerin büyümesini sınırlayan yasak 

İslamiyet’teki kaideler olarak sayılmaktadır. Bu konuda Hz. Muhammed peygamberin süreli 

olarak saçını kestirmek, tırnağını kesmek, koltuk tüyünü koparmak, her birinin süresinin kırk 

günü aşmaması hakkındaki işaretleri vardır. Beden temizliği ile ilgili böyle tespitler 

Uygurlarda genelleşip, hâlk içerisindeki yasaklı âdetlerde dolaşmaktadır. 

Uygur erkekleri yüzündeki gür tüylerini, sakal tıraş ederken kesip atmaktadır. Fakat 

kadınlar yüzüne bıçak değdirmez (yani ustura gibi aletlerle tüylerini almaz) belki ip yöntemi 

ile yüzündeki tüylerini koparıp atmıştır. «Divânü Lüġâti’t-Türk» te kadınların yüzündeki 

tüyü ip ile koparıp atma âdeti dile getirilmiş, bu âdet de günümüze kadar devam etmiştir. 
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Fakat geleneksel toplumda kadınlar hâlen evleneceği zamana kadar ip kullanmamak gibi 

yasaklara riayet etmiştir. Düğünü olacak kadınlar evleneceği gün ilk defa yüzündeki 

tüylerini aldırıp görünüşünü yeniden düzeltme yetkisine sahiptir. 

Sonuç olarak, Uygurların saç ve bedendeki tüylere dair yasaklarının bir kısmı çok eski 

zamanlardaki ilkel inanç, tamamıyla hissî etki büyüsüyle bağlantılıdır. Yine bir kısmı 

ateşperestlik dinînden gelen çevrelerdir. Bir kısmı da İslam inancında açıkça yasaklanan 

şekil ve hareketlerden ibarettir. Üstelik saçla ilgili ırımlık görüşlerinin çoğu baş hakkındaki 

hâlk inançları ile ilişkilidir. 

 

5.2.1.3.2. Baş ve yüz ile ilgili yasaklar 

 

Uygurlarda insanın baş ve yüzüne ait bir dizi inanış ve yasaklı âdetler mevcuttur. 

Uygurların nazarında baş insanın en temel azası olup o her şeyden üstün ve herkes tarafından 

saygı gösterilen yerde durmaktadır. Bunun için “baş” sözü ile ilgili olarak Uygur dilinde 

“rehber” manasındaki “başlı”, “öncü”, “öncülük etmek”, “yönetmek” … denilen sözler 

ortaya çıkmıştır. Yüz de benzer şekilde Uygurların nazarında şeref ve saygının sembolüdür. 

İki aza insan bedenindeki başka azalara göre mukaddes, diye görülerek, onlara dair yasaklar 

da nispeten çoktur. Üstelik böyle yasakların çoğu mukaddes sayılan görüşler ile ilişkili 

olarak meydana gelen yasaklardır. 

Pek çok ilkel millette ve günümüzdeki pek çok millette baş çok mukaddes, diye 

görülmüştür. Eski devirlere mensup pek çok cesetin baş kemiğinde delikler olup bilim 

adamlarının fikirlerine göre bu, insan öldükten sonra onun başından ruhunun kolay çıkıp 

gitmesi için delinmiş olan deliklerdir. Demek ki, eski devirlerde insanlar ruh başta durur, 

diye inanmış ve bunun için başı ulu bilmiş, başa hakaret içeren her tür söz hareketten 

yasaklanmıştır. Başa ait olan yasaklar dünyadaki bütün milletlerde hemen hemen mevcut 

olup bu başın hâlâ mukaddes, olarak görülmesinden ortaya çıkan bir durumdur. 

Uygurlar eski devirlerde ruh başta olur, diye düşünmüşlerdir. Bu görüşe İslami 

görüşlerdeki “Başı Allah eli ile yarattı, başka azalarını ise melekler yaptı. Bundan dolayı baş 

hepsinden yücedir.” diyen inanç da katılarak başla ilgili aşağıdaki gibi yasaklar 

şekillenmiştir: 
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Hâlk arasında ister küçük çocuk olsun ister büyük insan olsun, onların başına sert 

şekilde vurmak yasak edilmiş hem de “Başa vuran el kırılır.” diye düşünülmüştür. Vurmaya 

benzer olarak hakaret içeren hareketler de sert şekilde yasaklanmıştır. Hatta pek çok kişi 

alnını bahtının işareti niteliğinde görmüştür. Talihli insana “şanslı” diye, şanssız, felakete 

uğrayan insanı “bahtsız” diye nitelendirmişlerdir. Bundan dolayı, küçük çocukların alnını 

dürtüp alnına dokunmamışlardır. Böyle yaparsa çocukların şansı kaçar, diye 

yorumlanmaktadır. Uygurlar yine “Küçük çocukların başına süpürge ile vurulursa boyu 

uzamaz, kısa kalır.” diye düşünülen, başa süpürge ile vurmaktan yasak tutulan âdet vardır. 

Hatta bazı kişiler çocuğun boyu çok çabuk uzarsa “yüksek” olmasın, diye başına tandırın 

yanındaki tandır başı ve etrafını süpürdüğü küçük şivak146 süpürge ile vurup bırakan sihirli 

hareket de mevcuttur. Her insan kendi başına yönelik insanların yukarıdaki gibi hareketler 

ile hakaret etmesine sert şekilde tepki göstermiştir. Bundan başka her insan kendi başı 

hakkındaki belli yasaklara uymaktadır. Mesela, İli Uygurları arasında “Elini başından aşırıp 

sırt üstü yatarsa borçlu olmaktan kurtulamaz.” diye düşünüp, böyle yapmaktan yasak 

tuttukları âdet vardır. Hakikaten çoğu durumda borçlu kişilerin yukarıdaki gibi hâllerde 

kendi borcunu bitirmenin yollarını araması veya kaygılanması mümkündür. Borçsuz kişi 

tıpkı borcu olup kaygılanıp yatan kişiye benzer şekilde yatsa, o da aynen borçtan 

kurtulamazdı, diye düşünülmüş “hissî etki büyücülüğü” ndeki “benzerlik kanuniyeti” nin 

birtakım kişilerin rol oynamasının neticesidir. 

Yüz, başın en önemli kısmıdır. Ayrıca söylemek gerekirse, yüz baş kısmında 

olduğundan baş bundan dolayı ulu ve mukaddes, diye görülmektedir. Uygurlarda yüze ait 

de bazı yasak âdetleri vardır. Öncelikle, böyle yasaklar başkalarına hakaret içeren hareketleri 

etmekten sınırlandırmayı göstermektedir. Uygurlarda başkalarının yüzüne tükürmeyi kötü 

karşılayan durum vardır. Bundan dolayı “Başkalarının yüzüne tükürürse tükürenin yüzü 

kederli kalır.” diyerek böyle yapmak yasaklanmıştır. Yüze vurmak en ağır görülen büyük 

yasaklardan sayılmıştır. Hâlk arasında yine yüzün büyük-küçüklüğünü ölçmeye karşı duran 

yasak vardır. Çünkü yüzün büyük-küçüklüğünü ölçmek yüzün sahibine yapılan hakaret, diye 

görülmüştür.  

Uygurlarda yine “Elini çenesine dayarsa bahtsız olur.”, “Alnını dizine koyup oturursa, 

bahtı kaçardı.” diye düşünülüp böyle oturuşlardan yasak edilen âdetler de vardır. Bu 

                                                      
146 Bir çeşit süpürge yapımında kullanılan bitki. 
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yasakların ortaya çıkması böyle bir sebebe dayanmasından olabilir. Yani bahtsız olan kadere 

uğrayan kişiler çoğunlukla çenesini dayayıp veya alnını dizine koyup oturmayı âdet 

edinmiştir. O vakit birisi işte böyle oturduğunda o da böyle akıbetlere uğrayacağı 

düşünülmektedir. 

Uygurlarda sabahleyin kalkıp öncelikle yüz-ellerini yıkadıktan sonra başka işler 

yapmayı âdet edinmişlerdir. Buna uygun olarak Uygurlarda yüzünü yıkamak ve silmek 

yönlerinden de birkaç türlü yasak vardır. Uygurlar âdette leğendeki suda yüzünü 

yıkamamışlardır. Böyle yapmayı pis, diye düşünüp suyu akıtıp yüzünü öyle yıkarlardı. 

Yüzünü yıkadıktan sonra palto-gömleğinin kenarı veya yanı ile yüzünü silmemişlerdir. 

Böyle yaparlarsa “Başkalarının önünde yüzü kederli kalırdı.” diye yorumlanmıştır. Bize göre 

bu beden temizliğini korumak amacıyla meydana gelen yasaklardır. Çünkü palto-gömleğin 

yanı ve kenarları temiz kalmazdı. Temiz olduğu takdirde de yüzün yüce görülmesi sebebiyle 

bedenine giydiği nesneler ile yüzünü silmemişlerdir. Bundan başka yine ter havlusu ile 

yüzünü silmemesi gerektiğini belirten yasak da vardır. Namaz kıldığı için abdest alan bazı 

kişiler yüzünü yıkadığında kurulamaz, suyun yüzde kurutulması sevap, diye düşünüp 

yüzünü silmediği durumlar da vardır.  

Geleneksel Uygur toplumunda İslam dinînin sınırlamalarında olduğu gibi Uygur 

kadın-kızları yüzünü açık bırakıp dışarı çıkıp, yabancı erkeklere görünmekten yasak 

edilmiştir. Yüzünü açıp dışarıya çıkan ve pazara varan kadınlar toplumun ve erkeklerin 

sadece ayıplamasına değil, yine dinî mahkeme (kadıhane) nin şeriat hükmü üzerine cezaya 

uğramaktadır. Günümüzde Güney Şincan’ın bazı yerlerindeki Uygur kadınları yüzü açık 

hâlde dışarıya çıkmak ve yabancı erkeklerle karşılaşmaktan hâlâ yasak edilmektedir. Bundan 

başka düğün yapılan kızların yüzündeki tüylerini iple alması da katı olarak yasaklanan 

durumlardan biri olup bunu biz önceki sayfalarda söyledik, bu şekilde dile getirip 

çoğaltabiliriz. 

Yüze ait yasakların yine bir kısmı yüzdeki lekelerle alakalı yasaklardır. Uygurlar 

âdette yüzünde leke olan insanın lekesini saymasından, onu ayağıyla atlayıp geçmekten 

yasak edilmiştir. Eğer böyle yapıp sayarsa (bu ister renkli veya ister renksiz görünüşte olsun) 

lekesini sayanın veya lekesi olan insanın ayağıyla atlayanın yüzüne leke düşermiş, eğer 

yüzünde lekesi varsa lekesi daha fazla büyüyüp gider, diye düşünülmektedir. Pigment (renk 

maddesi) lerin yüzde toplanmasıyla şekillenen lekeler insandan insana bulaşabilir, diyen 

görüş aslında lekenin bir tür tehlikeli nesne, gizli nesne diye düşünülmesinden ortaya 
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çıkmaktadır. İlkel devirlerden devam edip gelen düşüncelerde büyük bir grubun tam olarak 

böyle tehlikeli yayılmaya, bulaşmaya sahip olması hakkındaki görüşlerden gelmektedir. İşte 

böyle düşünceler üzerinden ele alırsak, gözle lekeyi inceleyerek bakmak veya lekeli kişinin 

ayağını ve başka azasını atlayıp geçmek hareketi lekenin yayılması için aracı olmuştur. 

Lekenin şekillenişi ve onu tedavi etme tekniğinin meydana gelmesi ile bu tür yasaklar çoğu 

yerlerde kaybolsa da ancak yine bazı kişiler yine böyle hareketlerden yasak etmektedir. 

 

5.2.1.3.3. Kaş ile ilgili yasaklar 

 

İnsanın yüz şeklinde kaş önemli yerde durmaktadır. Kaş yüzün biçiminde doğrudan 

ilişkili olduğu için ona dair hem bir kısım inanışlar hem de yasaklar vardır. Üstelik kaş, 

Uygur kadın-kızlarının kendi güzelliğini oluşturmasında temel konulardan biri olup kaşı 

düzeltmeye ait de bazı kaide ve sınırlamalar vardır. 

Uygur kadınları-kızları için osma kaşın en uygun süsleme maddesi olup osmayı küçük 

kızlardan büyük kadınlara kadar koymuştur. Tane tane örülen sümbül saçlar üstüne giyilen 

gül desenli takke ile osma koyulan kaş birleşip Uygur kızlarının en tipik güzellik şekli ve 

cazibesini görülür kılınmıştır. Fakat kaşa osmayı uygun şekilde koymazsa bunun aksine bir 

kullanımı olmaktadır. Bundan dolayı Uygur kız-kadınları kaşına osmayı çok kalın koymayı 

yasak etmiştir. Çünkü kaşına osmayı kalın koymak şehvaniliğin işareti olarak bilinmektedir. 

Bundan başka, Kaşgar çevresindeki Uygur kadınlarında kaşa osma koyduğunda kaşının 

kuyruğunu yükselterek osma koyması uygun değildir. Böyle yaparsa bu hatunun eşinin başı 

yukarıda olup hatununa bakmaz, diye düşünülüp böyle yapmaktan yasak tutulan âdet vardır. 

Aslında böyle osma koyma şekilleri kadınların yüzüne de çok uygun gelmemektedir. Bunu 

erkeklerin beğenmediği mevcut bir durumdur. Ama kadınlar böyle bir tehlike nedeniyle 

kaşının kuyruğunu kaldırıp osma koymaktan sınırlandırılmıştır. Uygur kadınları osma 

yaprağını sıktıktan sonra osma suyu sıkılan kâseyi her tarafta taşımamaktadır. Taşırsa osma 

kaşa sinmez, diye yorumlanmıştır. Bunun için sıkılan osmayı yerini değiştirmeyip bütün 

kadınlar bu osmanın yanına gelip kaşına koyardı. Bunda da bir tür büyücülük görüşü 

mevcuttur. Yani osmanın yerini değiştirirse kaşın düşmesine sebep olur, demek “benzerlik 

kanuniyeti” yasağının esasıdır. Bundan başka yine kızlar fırça (damlalık) ile kaşa osmayı 

koyarken fırçayı kırıvermezse osma koyan kadının eri onun önünde kibirlenir (büyüklük 
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yapar) miş. Burada kadınlar kendi kaşlarına osma koymamış, kaşları osmasız da aslında bu 

şekilde güzel, diye bir tür amaç ve sebeple, osma koyarken kullanılan fırçanın kırılıp 

kaybolmasının âdet edilmesi mümkündür.  

Uygur kadınları hemen kaşını toplamazdı. Özellikle düğünü yapılan kızlar kaşını 

aldırıp inceltmekten sert şekilde yasak edilmiştir. Düğün hakkında «Bedene Gül-Resim 

Yapmaya Ait Yasaklar» bölümünde beyan ettiğimiz için burada tekrar etmiyoruz. 

 

5.2.1.3.4. Göz ile ilgili yasaklar 

 

Uygurlarda gözle ilgili çok sayıda yasaklı âdet mevcuttur. Göz insan azaları içerisinde 

görme sezgisini üstlenen aza olup o insanın fizyolojik yapısında olsun veya gelişiminde 

olsun çok önemli rol oynamaktadır. Her türlü manevi duygu insan bedenine veya öyle veya 

böyle izlerini bırakmaktadır. Bu azalar içerisinde göz insanın içsel duygusunu en çok 

aksettirip ifade eden aza olup Uygurlara göre kalpte ne hâyâl edilirse hangi hissî değişimler 

olursa onlar öncelikle gözde ifade edilir, diye düşünülmüştür. Göze özel itibar edip ona dair 

gizli görüşleri ve bir dizi ilgili yasakları şekillendirmişlerdir. 

Eskiden itibaren Uygurlar gözde bir tür sihri gücün varlığına inanmıştır. İnsanlar, 

istekli veya haset duygusu ile güzel görünen kişi, nesne veya işe bakarsa, gözdeki gizli güç 

sebebiyle o kişi, nesne veya işe türlü aksilik gelir, diye düşünmüşlerdir. Uygurların eskiden 

kalan bu inancı yok olma veya yavaşlamanın aksine gittikçe genişleyerek kullanılmıştır. 

Gözün görmesiyle insan, nesne veya işte ortaya çıkan aksilikleri Uygurlar “göz değmesi” 

diye adlandırmıştır. Fakat Uygurların görüşünde böyle gizli kuvvete sahip olan göz, bütün 

insanlarda aynı değildir. Yani bu, insandan insana farklıdır. Dilbilimci Kaşgarlı Mahmut 

«Divânü Lüġâti’t-Türk» te şöyle bir sözü akla getirmektedir: “Elikti: Kederlendi, bozuldu, 

‘Er elkiti’ – insan kederlendi. “Baş elkiti” yaralanır. Bütün aybaşı olan veya hamile kadınlar 

ve cünüp olan kişilerin gözünün düştüğü nesnelere de böyle denilmiştir…” 147 Uygurlar, 

eskiden itibaren “kirli insanlar” ın gözü ve kutsal insanların gözü âdetteki kişilerin gözüne 

göre daha fazla büyük sihri kuvvete sahip olur, diye düşünmüşlerdir. Biz önceki sayfalarda 

                                                      
147 Kaşgarlı Mahmut: «Divânü Lügâti’t-Türk» Şincan Halk Yayını, 1980 yılı, 8. ay, 1. yayını, Uygurca,1.Cilt, 

257-258 . -sayfalar. 
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“kirli insanlar” aybaşı gören kadın, hamile kadın, cünüp kişi… diye gösterdik. Demek ki, 

böyle kişilerin gözünün düştüğü nesnelerin kirlendiği hakkındaki görüşler eski Uygurlarda 

çok önceden vardır. Burada ilave edilmesi gereken bir nokta da şu ki, günümüzdeki 

Uygurların “kötü gözlü” diye gördüğü kişiler olarak yukarıdaki birkaç türlü insanı 

göstermekten başka, yine göz çukurunda ben olan insan veya göz çanağında uzun tüy çıkan 

insan ve bazen de çakır gözlü insanları da belirtmektedir. Demek ki, Uygurlar gözde 

yukarıdaki gibi birkaç türlü alameti olan kişileri “kötü gözlü”, “gözünde saçı var” diye 

bakarak onları “yasaklı insan” diye saymıştır. Bunun için herhangi bir kişi gözünde beni 

olmasından, göz çukurunda tüy büyümesinden veya çakır gözlü olmaktan yasak tutulmuştur. 

Özellikle böyle kişilerle yakınlaşmak, onlara güzel varlıkları (güzel yüzlü çocukları, itibarlı 

ve iyi döllenen hayvanları, bol verimli bağları, ekinleri, verimli tarlaları…) ni göstermekten 

katı biçimde yasak etmiştir. Hâlk inançlarında böyle kişilerin gözü bu nesnelere düşse çocuk 

olsa hasta olur veya ölüp giderdi. Oğlak olursa aniden hasta olup ölürdü. Meyveli ağaçlar 

kuruyup gider, ürünün bereketi olmaz, vs. Aşağıda Uygurların “göz değmesi” diye yasak 

ettiği işten birkaçını sıralayıp gösterdik: 

 Bebek, çocuklara dikelip bakmak uygun değildir. Böyle yapmazsa, çocuğa göz 

değip, onun karnı ezilip ağrır; 

 Tandırdaki ekmeğe dikelip bakmak uygun değildir. Böyle yapmazsa, ekmek düşüp 

gider; 

 Kucaklayıp öperken dikelip bakmak uygun değildir. Böyle yapmazsa, sinirlenir; 

 Dokunulan kumaşa bakıp durursa uygun olmazdı. Böyle yapmazsa, kumaş 

dokunulan ip kopar. 

 Göz görme organıdır. Fakat gözün nasıl görmesi ve nasıl düşünmesi gerektiğinin 

farklı kültürlerde farklı dairelerde yasaklanması mümkündür. Göz güzelliği ve çirkinliği 

hissettiren, bunun aracılığı ile gönülde çeşitli duygular ortaya çıkarmaya temel olan aza 

olarak herhangi bir kültür bölgesinde ve dinde gözün görüş konusu hakkında belli 

sınırlamalar ortaya konulmuştur. Uygurların ataları inandığı dinlerden Buda dinî ve İslam 

dinîndeki açık işaretler üzerinden erkeklerin (yabancı) kadınlara, kadınların da (yabancı) 

erkeklere dikelip bakması yasak edilmiştir. Gözün görme konusuna dair işaretler dinlerdeki 

“Bedenini çıplak bırakma.” yasağı ile birleşip bahsedilen dinlerde katı ve keskin yasaklara 

dönüşmüştür. Bu konular içerisinde kadınlara ve onların çıplak bedenine dikelip bakmak 
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bütün dinlerde aynı şekilde yasak iştir. Buda dinîndeki “Sekiz Önemli Yasak” ın altıncısı 

“Gönlünü hoş kılan her türlü nesne ve faaliyeti bakma ve görme.” olup, bu elbette kadınlara 

nispeten erkeklerin bedenini kendi içine almaktadır. Buda buyruklarında gerçek dünyadaki 

bütün nizvan (klesa-kaygı) ların kaynakları (yani göz, kulak, burun, dil, beden ve ondan 

ibaret altı kaynak altı kaynak-sadindriya) içinde gözün görüşü önemli bir faktör olup 

kadınların bedenine dikelip bakmak-kişinin Nirvana’ya ulaşamayıp sansar (hâyât-ölümün 

devriyesi) derdine müptela olmasının sebebi olur, diye düşünülmektedir. Eski Uygurca 

yadigârı «Maytrısimit» in üçüncü bölümü üçüncü yaprağında “… Nefsini toplayan kişi 

kızgın kazığı kendi gözüne batırdığında hiçbir zaman şehvetli gönül ile kadınlara dikelip 

bakamaz. Melikeler ise saf yasak koruma nizam… olurdu.”148 diye yazılmaktadır. 

Görülüyordu ki, Buda dinînde erkeklerin kadınlara şehvetli gönül ile bakması gayet sert bir 

yasak olarak sayılmıştır. İslam dinînde erkeklerin yabancı kadınlara ve kadınların da yabancı 

erkeklere dikelip bakması hakkında «Kuran» ve «Hadis» lerde açık işaretler vardır. 

Uygurlarda “Erkeklerin kadınlara bakması sünnet, iki veya bundan fazla bakması haram.” 

diye görülüp Hz. Muhammed peygamberin hadislerinden gelen fikirdir. 

Uygurlarda erkek-kadınların (erkek-hatunlar ve aynı kandan akrabalardan hariç) 

birbirine dikelip bakması kötü olmakla birlikte küçük çocukların büyüklerin ayıplı yerine 

bakmasına dair bir yasak var. Yani burada “Küçük çocuklar büyüklerin avretine baksa, 

gözünde arpacık çıkardı.” Arpacık ile küçük çocukların büyük kişilerin avretine bakması 

arasında mükerrer ilişki olmasa da ama insanlar çocuklarını böyle usul ile korkutup 

bahsedilen hareketlerde olmasından yasak edilmiştir. 

Hepimize malum olduğu gibi gözün görme fonksiyonundan başka yine ağlama rolü de 

vardır. Yaş gözden çıkması, ağlamaya dair yasaklar da gözle alakadar yasakların bir kısmı 

olup sayılmıştır. Âdette erkekler biraz kadınlar çok ağlar, büyükler biraz, küçükler çok 

ağlamaktadır. Yine ağlamanın zamanı ve şeklinde de farklar vardır. Uygurlarda “Küçük 

çocuk yüzü koyun yatıp ağlarsa, babası-annesi önce ölüp giderdi.” diyen yasaklı görüş 

vardır. Gerçekten babası-annesi ölüp giden çocukların sınırsız bir kaygı sebebi olarak düz 

yatıp ağlaması mümkündür. Demek ki, kim bu şekilde ağlarsa babası-annesi de önce ölüp 

gider, diyen görüşteki gerçeklik sebep-sonuç ilişkisini değiştirmekten kurtulamamıştır. 

Uygurlar yine “Akşam vaktinde ağlarsa, babası-annesinin ölümünü dilemiş olur.”, “Öğle 

                                                      
148 «Eski Uygur Yazmasındaki Mayrısimit», 1.cilt, İsrafil Yusuf Abdukeyyum Hoca, Dolkun Kembiriyler 

Retligen, Şincan Halk Neşriyatı, 1987 yılı, 7.ay 1.neşri, 77.sayfa.  
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vaktinden sonraki vakitlerde ağlarsa, felaket getirir.” diye düşünüp bu vakitlerde ağlamaktan 

yasaklayan âdet de korunmaktadır. Uygurların nazarında bir gün içerisinde üç gurup vardır. 

Onlar: Sabahleyin güneşin çıktığı zamandaki sabah gurubu, öğle güneşin dik hâle geldiği ve 

bundan sonraki zamanlardaki öğle gurubu, gece güneş batıp alacakaranlık düştüğü 

zamandaki gece gurubundan ibarettir. “Gurup” Arapça bir kelime olup “yok olmak, 

dağılmak” anlamlarına sahiptir. Yani bu söz, güneşin hareketine doğru, güneşin battığı vakti 

göstermekte karanlığa atıfta bulunarak da şafak söktüğü vakti belirtmektedir. Öğle vaktinde 

güneş batıya dönmeye başladığı vakit de aslında güneşin en yüksek durumdan yine başka 

bir tür durumla karşılaşma vaktidir. Hâlk inançlarında, bu guruplar içerisinde gece gurubu 

tehlikeli sayılmıştır. Her bir gurup vakti bu günler içindeki kaza-tehlike çok meydana geldiği 

zamanlar olup bu zamanlarda yeryüzüne cinler dolmaktadır. Onların çokluğundan 

yeryüzüne iğne gibi az bir nesne atsa da yere düşmez. Bizim görüşümüze göre gurup 

hakkındaki düşünceler önceki ateşperestlik dinî, Mani dinîndeki karanlık ve aydınlığa dair 

görüşlerdeki zıtlık hakkındaki inançlar ile de ilişkilidir. Ateşperestlik dinî ve Mani dinî 

inancında aydınlık ile karanlık (zulmet) devamlı güreşip durmaktadır. Cin-kötü ruhlar 

karanlığın hamileri olup onlar aydınlıktan korkar, hem de karanlığın aydınlık ile 

güreşmesine katılırlardı. Demek ki, düşünecek olursak alacakaranlığın düşmesi, güneşin 

batışı aslında yeryüzünün belli bölümlerinde karanlığın aydınlık üzerine galip gelmesi 

sayılmaktadır. Böyle vakitlerde karanlık hamilerinin dağılıp gitmesi ve güçlenip insana zarar 

vermesi hâlk inançlarında tamamen mümkün olan bir durumdur. Demek ki, böyle vakitlerde 

ağlamanın özü uğursuz iş sayılıp, yasaklanmaya maruz kalması tabi iş olup eskiden kalan 

bir âdettir. Uygurlar “Ağlamak hüzün getirir.” diye düşünerek çok ağlamaktan yasak edilen 

çok ağlayan kişilere her türlü usullerle teselli veren kaide-şekil vardır. 

Uygurlar yine bebeklerin ağlamasını irimlik görüşlerle izah etmiştir. Âdette erkek 

bebeklerin çok ağlayıp-inlemesi hoşa gitmeyip hem de böyle durumlar başa uğursuzluk 

getirir, diye düşünmüşlerdir. Aksine “Kız bebeklerin ağlaması; önünde gördüğü bahtını 

dileyip ağlar.” diye veya “Kız bebek çok ağlarsa kara göz olurdu.” diye yorumlayıp, 

ağızlarına almazlardı. 

Sonuç olarak, Uygurlardaki gözle ilgili yasaklı âdetler ilkel hurafe görüşleri veya her 

bir dinîn yasaklamalarını hatta kısmen ilmî, tecrübevi terkipleri kendine şekillenme kaynağı 

yapmaktadır. 
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5.2.1.3.5. Ağız ve diş ile ilgili yasaklar  

 

Uygurlarda diş hakkında da bir dizi yasaklar vardır. Mesela, bebeklerin dişi çıktığında 

babası-annesi çocuğun dişine katiyen bakmamaktadır. Eğer bakarsa diş ıstırap ederek çıkar, 

diye yorumlanmıştır. Bunun dışında, küçük çocukların dişi düştüğünde o diş atılmaz. Bu dişi 

hamura sarıp köpeğe vermişlerdir. Köpeğe verdiği zaman “Akıl dişini bana ver, köpek dişini 

kendine al.” demişlerdir. Bu âdette bir tür sihri düşünce rol oynamaktadır. Yani kendi 

bedeninden ayrılan diş başka dişler ile sürekli etki ilişkisini korumaktadır. Eğer onun dişi 

keskin ve sert dişi olan hayvan olan köpek yerse bahsedilen dişin köpeğin dişi tarafından 

çiğnenmesi ile köpeğin dişinin sert olma özelliğinin etkisi insana geçip diğer dişler köpeğin 

dişi gibi sert ve keskin olmaktadır. Uygurlarda düşen dişini yine hamura sarıp koyuna 

yedirildiğinde de sihirli hareket de vardır. Burada düşmeyip kalan dişlerin veya çıkan dişin 

koyunun dişine benzer şekilde küçük ve düzenli çıkması ümit edilmektedir. Bazı kişiler 

düşüp giden dişlerini sert ağaçların yarıklarına sıkıştırmıştır. Bu benzerliğe dayanmaktadır. 

Yani kalan dişler veya çıkan dişler için bahsedilen düşen dişin, ağaç arasına sabit duracak 

şekilde oturtulması istenmektedir.  

Uygurlarda yine demirle diş karıştırmak doğru bulunmayıp, tırnakla diş kurcalanması 

da uygun değil, diyen yasaklar vardır. Bunlar dişlerin bütünlüğü ve beden sağlığı açısından 

ortaya konulan tecrübe tipindeki yasaklardır.  

İnsan gençlik devrinin ortalarına vardığında azı dişinin yanında bir tane diş çıkıyordu. 

Bunu Uygurlar “akıl dişi” diye adlandırmış hem de akıl dişinin çıkmasını akıl gelişip belli 

dereceye ulaşır, diye bilinmektedir. Bunun dışında, diğer dişlerden daha dışarıda büyüyen 

dişi “köpek dişi” diye adlandırmışlar hem de “Köpek dişi olan insanın rızkı büyük olur.” 

diye yorumlamışlardır. Yukarıdakileriden başka ağzının rengi, dilinin rengi, dudağının 

rengi, kalın-inceliği, dişinin beyaz veya sarılığı ve benzerlerine dair bir dizi sınırlamalar var 

olup onların hepsi sağlık ve tıp açısından koyulan yasaklar olduğu için burada onlar 

hakkında düşünce yürütemiyoruz. 
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5.2.1.3.6. Boyun ile ilgili yasaklar 

 

Uygurlarda boyunla ilgili yasaklı görüşler çok değildir. Burada bununla ilgili iki tür 

yasaklı görüşü örnek gösterebiliriz. Biri, Uygur kadınları boyunlarına mercan, inci… gibi 

süs ve ziynetleri takarak kendilerini süslemişlerdir. Fakat hâlk arasında “Düğünü 

yapılmayan kızların boynuna mercan asması uygun değildir. Böyle yapmazsa, öldükten 

sonra boynuna yılan sarılırdı.” diyerek, böyle işlerden yasak tutulan âdet vardır. 

Görülüyordu ki, bu bir tür hurafe tipindeki yasaktır. Çünkü boyuna mercan asmak ile boyuna 

yılan dolanıvermesi arasında mükerrer bir sebep-sonuç ilişkisi yoktur. Buradaki mesele 

büyüklerin küçük kızlarının kendi yaşına uymayan hareketleri yapmasına engel olmaktan 

ibarettir. Yine biri, Uygurlarda “Kız-kadınlar boynuna mercanı üç takımdan fazla assa uygun 

olmaz.” diyen bir tür yasaklı görüş de var olup bu da çok süslenmekten hem de bundan çıkan 

mağrurluk duygusunu sınırlamak sebebiyle ortaya konulan yasaktır. 

 

5.2.1.3.7. Omuz ile ilgili yasaklar 

 

 Uygurlarda omuz hakkındaki yasaklar ve büyüsel görüşler çok değildir. Bu konuda 

aşağıdaki gibi birkaç yasaklı âdet vardır. Uygurlar başkalarının omuzuna tokat vurarak 

onların dikkatini çekmek veya şaka yapmaktan hatta yakınlığını ifade etmekten yasak 

etmiştir. Çünkü Uygur Müslümanlarının görüşüne göre insanın iki omuzunda iki melek 

vardır. Sağ omuzundaki melek insanların iyi işlerini kaydetmektedir. Sol omuzundaki melek 

ise insanın kötü iş-amellerini kaydetmektedir. Ahirette insan dirildiğinde bu kayıtlar esas 

alınıp o insanın cehennem veya cennete girmesine işaret eder. Bundan dolayı omuza 

tokatlamak veya vurmak işte bu meleklere yapılan kötü hareket olup yasaklanmıştır. Bazı 

durumlarda büyükler gençlerin omzunu hafifçe tokatladığında onları takdir etmesi veya 

onlara ilham vermesi de mümkündür. Lakin gençler ve küçüklerin hiçbir zaman büyüklerin 

omuzuna vurmasına dair söz edilmemektedir. Bundan başka kadınların omuzunu tokatlamak 

veya baskı yapmak kadınlara yapılan anlamsız şaka veya şehvanilikle karışan hareket, diye 

görülüp yasak edilmiştir. Omuza tokat atma yasağı dinî inanç ile karışan yasak olmaktan 

dışında, kalan kısmı esasen millet ahlakı dairesinde sınırlanan veya ahlak normuna uygun 

gelmeyen hareket-şekillerdir. 
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5.2.1.3.8. Meme ile ilgili ırımlık görüşler 

 

Meme kadınlar için özel, önemli bir aza olup o hem bedendeki cinsiyet duygusuna 

sahip yer hem de evlatlarını emzirip beslediği önemli fiziki bölümdür. Meme birlemçi 

kadınlık cinsiyet alameti olması ile o en mühim ve katı yasakların konusu olmuştur. Birinci 

olarak bedeni çıplak bırakmayı yasaklamak, kadınların memesine atıfta bulunarak bütün 

Uygurların tarihten bu yana kadınların göğüslerini açık bırakması toplum ahlâkına yönelik 

ağır tahribat yapar, diye düşünülüp yasaklanmıştır. İkinci olarak, erkeklerin kadınların 

göğüslerine bakması da yasak harekettir. Çünkü gözle kadınların memesine bakmak belli 

yönlerden cinsel isteğe vasıta olması şeklinde tatmin etme sayılmıştır, toplum ahlâkı ve dinî 

talep boyunca da bu yasaklanan bir şekil sayılmıştır. Üçüncü olarak, kadınların memesinin 

gevşeyip aniden süt akması doğal, fizyolojik bir hadisedir. Fakat eski Uygurlar böyle 

olmasını mesaj özelliğine sahip, diye düşünmektedir. Mesela, eski Uygurca yazma «Altun 

Yaruk» ta şöyle vakalar vardır: İli Han’ın üç oğlu dışarıya gezmeye çıktığında gezi esnasında 

orman yanında yavrulayan bir dişi kaplan gördü. Bu kaplan açlıktan kuvveti kalmayıp 

aslanlarını emziremiyordu. Bunun üzerine küçük tigin yiyecekleri abilerinden kaçırıp 

kendinî de kaplana yem yapıp verdi. Tam o sırada tiginlerin annesi han kadının gönlü 

kaygılanıp, kederlendi. “Bu arada iki memesi gevşeyip sütü akıp gitti. Bunu görünce daha 

fazla endişelendi…”149 diyerek burada han kadının memesinin gevşeyip sütünün akıp 

gitmesini çocuklarının başına bir felaket geldiğinin haberi, diye bilmiştir. Günümüzdeki 

Uygurlarda da böyle bir durum vardır. Mesela, kucağında emzikli çocuğu olan kadınlar 

çocuğunu bırakıp dışarıya çıktığında, eğer aniden göğsü sıkışıp, gevşeyip sütü akıp giderse, 

bu durumu çocuklarının emmek istediği için sızlanır, diye düşünüp derhâl çocuklarının 

yanına koşmuşlardır. Fakat, eski devirlerdeki kötü akıbetlerden haber verme özelliğinin çok 

azaldığı bir durumdur.  

Dördüncü olarak, Uygur kadınlarının nazarında yine Eşmis Fatıma’nın sünnetinden 

yararlanamayan dört iş vardır. Bunlardan biri, “Geyik göğüslü olmak” olarak düşünülen âdet 

vardır. Rivayetlerin söylediğine göre Eşmis Fatıma’nın sünnetinden yararlanamayan dört iş 

var. Onlar: Kadınların geyik göğüslü olması, karga tırnaklı olması, sarı kıyafet giymesi ve 

                                                      
149 Abdukayyum Hoca, Tursun Eyup, İsrafil Yusuflar Tüzgen: «Eski Uygur Yazma Yadigârlıklarından 

Seçmeler», Şincan Halk Neşriyatı, 1983 yılı, 9.ay 1.neşri, Uygurca, 176.sayfa. 
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sebze yemeklerini çiftleyip yemesidir. Uygurların rivayetlerindeki Eşmis Fatıma, Hz. 

Muhammed’in kızı Fatıma (miladi 605-632) olup ona yine “Fatıma Zühre” (Fatıma el-

Zühre) de denilmiştir. Uygurlar Hz. Fatıma’ya “Esmiş Fatıma” diyerek bu isimle çok hürmet 

etmiştir. Pek çok kadın nezire-çirağ işlerinde Hz. Fatıma’nın adını anmıştır. Uygurların 

tasavvurunda Fatıma yine eski ilah Umay’dan sonraki doğum hamisi niteliğinde ulu 

görülmüştür. Biz bu meseleyi «Doğum Yasakları» kısmında izah edeceğiz. Uygurlar 

dedikleri “Eşmis Fatıma’nın sünneti” Fatıma Zühre’nin devam eden veya sınırlanan hatta 

dikkat edilmesi gereken işleri olduğundan bu “sünnet” lere uygun olmayan “geyik göğüslü 

olmak” yasağı kadınların memesinin dik ve uçlu olması özelliğine göre çok fazla böyle 

göğsünü kıyafetinden kasıtlı olarak yarı açık bırakıp veya dar kıyafetler ile uzunca hâlini 

daha da belirginleştirilmesine yöneliktir. Bu İslam dinîndeki “Bedeni açık bırakmaktan 

yasak etmek.” noktasından ortaya çıkan bir görüştür. 

Memeye ait yasakların yine biri dil yasaklarıdır. Meme çoğunlukla kadın cinsinin en 

canlı göstergesi olarak o cinsel azgınlık ve meyletme gücüne sahiptir. Böyle olduğu için 

onun adını doğrudan dile getirmeyip “göğüs”, “meyde”, “alma”, “bicik”, “sine” (“meyde” 

anlamında) denilen sözlerle bu anlamı ifade etmişlerdir. Bu konudaki düşüncelerimizi «Dil 

Yasakları» kısmına bıraktık. Aslında “emçek (meme)” sözü kadınların bu azasının Uygur 

dilindeki en temel şekli olduğundan biz burada inceleme ihtiyacına dayanarak bu sözü aynen 

kullandık.  

 

5.2.1.3.9. Cinsel organ ile ilgili yasaklar 

 

Cinis, kısaca cinsel organlar her millet tarafından hem kirli hem de mukaddes nesne 

niteliğinde bilinmektedir. Öncelikle cinsel organ, insanın çoğalmasında çok önemli rol 

oymasının dışında yine gittikçe gizli tutularak bir dizi âdet ve yasakların ortaya çıkmasına 

sebep olmuştur. 

Cinsiyete ait yasakların en önemlisi cinsel organlarını açık bırakmamaya dair 

yasaklardır. İnsanoğlunun ataları “Âdem ile Havva’nın incir yaprağıyla avretini örtmesi” 

nden itibaren günümüze gelindiğinde cinsel organını açık bırakmaktan katı şekilde 

yasaklanmıştır. Biz her ne kadar bedevi milletlerin de cinsel organlarını deri gibi nesneler 

ile kapattıklarını ve kapatması gerektiğini görüyoruz. Tıpkı buna benzer şekilde, Uygurlar 
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da hangi durum olursa olsun cinsel organı örtmeye özel önem vermişlerdir. Âdette Uygur 

çocukları arasında kızların üç-dört yaşlarında, erkek çocukların ise beş-altı yaşlarından 

itibaren eteksiz iç donu giymemesi âdet edilmiştir. Büyüklerin eteksiz iç donu giymesi daha 

fazla göz önüne getirilemeyen bir iş olarak sayılmaktadır. Bundan dolayı, toplumsal yerlerde 

cinsel organını açık bırakmak katı biçimde yasaklanıp toplumun sert şekilde ayıplamasına 

uğrayan yasaklı hareket olarak sayılmaktadır. Âdette cinsel organ ve onunla değiştirdiği 

eşyalar, mesela kısa elbise, lağım, hacethane gibi kirli nesne, diye görülüp onları boş tutma, 

dokunmak yasak edilmiştir. Bununla aynı zamanda, cinsel organ eskiden itibaren mukaddes 

diye de görülmüştür. Biz eski kaya taş şekillerinde, yüceltilen taş direklerde, dağ, mağara 

gibi insanların atalarının cinsel organa tapınma inancından olduğunu görebiliyoruz. 

Uygurlarda erkek çocuklar sünnet edildiğinde onların sünnet edilip bırakılmasından sonra 

kesilen deri atılmayıp yüksek yere koyulurdu. Bu cinsel organı mukaddes görmekten kalan 

kalıntılar olsa gerek. 

Uygurlarda ister kamusal yerlerde olsun ister bir-iki kişi ile olsun, cinsel organla 

ilişkili sözleri söylemek yasak edilmiştir. Böyle sözler “uygunsuz söz”, “kötü söz” diye 

görülmektedir. Uygurlarda erkeklerin cinsel organı ve kadınların cinsel organının adını 

doğrudan dile getirmek yasaklanmıştır. Belki Uygur dilinde bu azaları ifade eden belli 

düzgün görünüm verilen bir dizi öfemizme dair sözler, mecazî terimler var. Bunları «Dil 

Yasakları» kısmında detaylı olarak izah edeceğiz.  

 

5.2.1.3.10. Ayak ve el ile ilgili yasaklar 

 

Uygurlarda ayak ve elle ilgili bazı yasaklı âdetler mevcuttur. Bunlar ayak ve elin 

hareketi, sağ ve sol taraflarının diğer taraflarla kullanılması gibi yönlerden ele alınıp 

ilişkilendirilmiştir.  

Uygurlar sağ el ile sol elini pek çok işte farklı kullanmıştır. Hâlk inancında sağ taraf 

ve sağ el kutsal diye görülmekte, sol el öyle görülmemektedir. Uygurların bu eski görüşü 

İslam inancı sebebiyle daha da arttı. «Kuran» daki malumatlara göre ahirette insanlar 

toplandığında kişilere onların yapıp- ettikleri yazılan defterler sağ ve sol eline verilecektir. 

Eğer müslüman değilse ve kötü işleri çok yaptıysa o defter sol eline verilecektir. Defterin 

sağ ele verilmesi o kişinin cennete gireceğinin işareti olup sol ele verilmesi de cehenneme 
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gireceğinin işaretidir. Bundan başka yine pek çok hadiste sağ el ile sol elin yaptığı işler 

ayrılmıştır. Genellikle temizlik, giyise giyme, ayak giyme, kıyafet yapmak, gözünü ovmak, 

tırnak kesmek, sakalını tıraş etmek, saç yapmak, yemek yeme, su içmek, el sıkışmak, eşya 

teslim etmek ve almak gibi durumlarda aynı şekilde sağ elini kullanmak; burnunu atma veya 

temizlemek, avretini tutmak, kirli eşyaları tutma gibi durumlarda sol elini kullanmak 

buyurulmuştur. Demek ki, Uygurlar bu akide tesirinde genellikle sağ el ile kirli nesneleri 

tutmaktan, burnunu temizlemekten yasak tutulmuştur. Sağ el ile avretini tutmak ise daha 

fazla yasaklanan bir davranış olarak sayılmaktadır. Sol elle ise nispeten ulu ve kutsal, diye 

bilinen şey ve nesneler tutulmamaktadır. Mesela, Uygurlar «Kuran» ı sol elle tutmaz veya 

yetersiz diyerek iki el ile tutmuşlardır. Uygurlardaki sağ ve sol düşüncesi çok güçlü olup bu 

pek çok iyi, temiz işlerin sağdan başlayıp, kirli nesne ve işlerin soldan başlaması âdetini de 

ortaya çıkarmıştır. Bundan başka çift ve tek sayılar da Uygurların nazarında farklı özelliğe 

sahiptir. Uygurlar âdetlerinde elini yıkarken çift sayıda yıkamamıştır. En az olduğunda da 

üç defadan az yıkamamışlardır. 

Bunlardan başka “Elini yıkadıktan sonra silkelenmesi uygun değildir.” diye yasak 

edilen âdet çok geniş bir genellemeye sahiptir. Böyle yapmak insanlar tarafından edepsizlik, 

diye görülmekten başka bu “mekruh” (kötü görülen) bir iştir. Elbette çok az sayıdaki bazı 

kişiler sol elini kullanmaya alışmış olabilir, onlar âdetteki işlerde sol elini kullandığı takdirde 

de yine kutsal eşya ve ulu nesneleri tutarken sol elini mümkün oldukça kullanmazdı. 

Uygurlar otururken veya dururken sağ elini sol elinin üstüne koyup otururdu, fakat sol elini 

sağ elinin üstüne koyup oturmaktan hatta el parmaklarını girdirip oturmaktan yasak 

edilmiştir. Böyle el durumları sağ ve sol hakkındaki görüşler ile toplumsal alaka ve kaide-

şekillerin millî özelliğinden ortaya çıkan geleneklerdir.  

Uygurlarda ayağa ait yasaklar esasen oturduğu ayağın şekliyle ilgilidir. Uygurlar 

otururken ayağının şekline özellikle dikkat etmiştir. Öncelikle insanlar ayağını üst üste 

koyup oturmaktan yasak tutulmuştur. Bu yasağın şöyle bir inanç esası vardır. Yani kişilerin 

görüşüne göre bir insan devamlı ayağını üst üste koyup oturursa, bu âdet üzerinden öldükten 

sonra da mezarda ayağı üst üste kalırdı. Eğer ölünün ayağı üst üste kalırsa, o kendi evindeki 

diğer insanları da sürüklerdi (yani diğerleri de ölürdü.). Bu düşünce üzerinden eğer bir evden 

birkaç kişi arka arkaya ölürse, insanlar bunu önceki ölüp giden insanın ayağını üst üste 

koymasından bilirdi o kişinin mezarını açıp eğer ayağı üst üste kalmışsa düzeltip 

bırakmışlardır. Böyle yapılırsa arka arkaya meydana gelen ölümler durur, diye 
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düşünmüşlerdir. Bunun için, yaşadıkları müddetçe ayak, ayak üst üste oturmak uygun 

değildir, diyen yasaklı âdet ortaya çıkmıştır. 20. yüzyılın 50’lili yıllarından önce ölen insanın 

mezarını açmak, onun ayağını düzeltip koymak Kuzey ve Güney Şincan’ın bütün yerlerinde 

vardır. Bize göre, bu abartılı bir hurafe hareket sayılmaktadır. Çünkü ölüm ile ayağını üst 

üste koyup oturmak âdeti arasında mükerrer bir bağ yoktur. Ölünün üst üste kalan ayağını 

düzeltip koymak ile arka arkaya meydana gelen ölüm hadisesinin durması arasındaki ilişkiyi 

daha ileri düşünülemez. Uygurlar yine oturup ve yatarken ayağını kıble taraf (batı-Mekke 

yönü) ına uzatmayı yasak etmiştir. (Fakat hasta kişiler yatarken kıbleye yüzünü dönüp işaret 

ile namazını kılmak için ayağını kıbleye yöneltip yatabilir, diye düşünülmektedir.) Çünkü 

Uygurlar kıble yönünü, bütün Mekke-i Mükerreme tarafını ulu bilmiştir. Böyle bir âdet 

İslamiyetten sonra şekillenmiştir. Bundan önceki Uygurlar ise güneş tanrısının çıktığı taraf-

doğu tarafını kutsal bilmişlerdir. Böyle kutsallık görüşler sebebiyle yukarıdaki yasak âdetleri 

ortaya çıkmıştır. Oturuş şekli yönünden yine Uygur kadınları bağdaş kurup oturmaktan 

yasak tutulmuştur. Çünkü bağdaş nispeten biraz daha derli toplu, ama kaba biçimdeki oturuş 

şekli olup böyle oturduğunda kadınlar kaba görünmekten başka, yine cinsel organını gizleme 

hareketini umursamamak olarak sayılmıştır. Bundan dolayı, günümüzdeki Uygur kız-

kadınları bağdaş kurup oturmayı büyük edepsizlik, diye saymaktadır. Uygurlarda yine 

“Başkalarının ayağından atlayıp geçenin ayağı ağrır.” diye başka insanların ayağından 

atlayıp geçmeyi yasak eden âdet de vardır.  

Yürüme usulü yönünden, Uygurlarda “Arkaya doğru yürümek kötüdür.” denilen söz 

vardır. Arkaya doğru yürümek eğer yer göstermek amacıyla olursa bu şekilde kötü görülen 

iş sayılmamaktadır. Eğer bir amaç için olmayıp arkaya doğru yürürse bu hareket ruh hastası 

olan insanların hareketine benzer olduğu için yasaklanması muhtemeldir. Bunun yine başka 

inanç esası olması da muhtemeldir. Uygurlar “Ak nesneleri çiğnemek kötüdür.” diye 

düşünüp böyle hareketlerden yasak tutmuştur. Beyaz renk aslında Uygurların Mani dinî 

inancında yüceltilen renk olup o nurun, aydınlığın ifadesidir. Ona hürmet etmemek aydınlık 

tanrısına yapılan hakarettir. Bundan dolayı o devirlerde şekillenen bu perhiz günümüz 

Uygurlarının hâyâtında yine kaybolmadan gelmiştir.  

İnsanın el ve ayak tırnağı hakkındaki yasaklar ilkel insanlardan itibaren devam edip 

gelen pek çok ve derin büyücülük görüşlerinin temelinde şekillenen kadimî hadisedir. Bu 

konuda Frazer şöyle demiştir: “Saç ve tırnak alındıktan sonra alınan saç ve tırnakların nasıl 

yok edileceği karmaşık bir meseledir. Çünkü onlar zarara uğrarsa beden de zarara uğruyordu. 
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Bütün dünyada hemen hemen işte böyle bir görüş var olup, bu görüş üzerinden insan kendi 

bedeninden alınan saç, tırnak veya başka nesneler sebebiyle sihrin etkisine uğrayabilir. 

Netice olarak kişilerce bilinen ama kaide-kanuniyeti aynı olan pek çok iş meydana 

gelebilir…”150 

Tıpkı «Saç Hakkındaki Yasaklar» kısmında beyan ettiğimiz gibi tırnak da insan 

bedeninin tamamlayıcı kısmı olarak eskiden itibaren insanlar insan bedeni ile tırnağın sıkı 

ilişkisinin varlığına, tırnak kesildikten sonra da (insanın bedeninden ayrıldıktan sonra) o 

insan bedeni ile olan etki ilişkisini koruduğuna inanmışlardır. Bu görüş tam olarak kesilen 

tırnağını nasıl yok edeceğine dair yasakları şekillendirmiştir. Uygurlarda tırnağa ait yasaklar 

biraz daha fazladır. Bunun gibi tırnağını nasıl (hangi aleti kullanarak) keseceği, hangi 

zamanlarda, nerede kesmesi gerektiği, kesilen tırnağı nasıl yok edeceği gibi yönlerden bir 

dizi yasaklar vardır. Uygurlardaki tırnağa ait yasakların çoğunda ilkel düşüncedeki sihri 

görüşler ifade edilmektedir. Bir kısmı ise ateşperestlik dinînden kalan kalıntılar olarak 

sayılmıştır. Ayrıca bir kısmı da sonraki ebceş inanç (ilkel düşünce, Şaman dinî inancı, İslam 

dinî inancının karışması) nın mahsulü olmuştur.  

Uygurlarda çift dişli aletler, bunun gibi makaslarla da tırnak almaktan yasak edilen 

âdet vardır. Böyle yapanlar çocuk yüzü görmeyip veya çift keder arasında kalmasına 

yorulmuştur. Çift dişli aletler gerçi tırnak kesmeye kolaylık olsa da ancak çift bıçağın 

tırnağın arasına alınıp kesilmesi sanki bir insanın çift zorluk arasında kalmasına benzer 

şekilde canlandırılıp bu yasak ortaya çıkmıştır. Bunun için geleneksel Uygur toplumunda 

kişiler esasen keskin bir bıçak kullanarak tırnak almıştır. Tırnak makası ortaya çıktıktan 

sonra pek çok kişi onu kullanmaya başlasa da bazı mutaassıp kişiler tırnak makası 

kullanmayı hâlâ reddetmektedir. Uygurlarda yine diş ile tırnak alma tırnak ile diş 

kurcalamaya dair yasaklar var. Uygurlar tırnağını çok uzatmayı ayıp diye bilmektedir. 

Bunun için her haftada bir defa tırnak almak çoğu kişinin devamlı yaptığı temizlik âdetine 

dönüşmüştür.  

Tırnak Uygurların nazarında çift özelliğe sahip bir varlıktır. Yani o pis, kirli nesne 

olarak da görülmektedir. Bununla birlikte o yine kutsal nesne, bahtın işareti diye de 

görülmüştür. Önceki görüşlerde birçok sağlamlık ve sağlık işleri açısından üst yerde durup 

                                                      
150 [İngilizce] Frazer: «Altın Şah» Çin Halk Edebiyatı-Sanatı Neşriyatı, 1987 yılı, 6.ay neşri, 1.kısım, 346-

347.sayfalar. 
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sonraki görüşlerde ilkel düşüncedeki hurafi fikir esasında durmaktadır. Aşağıdaki yasakların 

çoğunda tırnak mukaddes nesne, baht işareti niteliğinde bilinmektedir: Uygurlar tırnak aldığı 

yere de özellikle dikkat etmiştir. Uygurlar başkalarının evinde tırnak almaktan yasak 

tutmuştur. Böyle yaparsa elindeki bereket başkalarının evinde kalır, diye yorumlamıştır. 

Yine “Geceleyin tırnak almak uygun değildir.” diye yasak var.  

Tırnağı hangi vakitlerde almak ve hangi vakitlerde almamak üzerinden bir dizi kaide 

ve yasaklamalar vardır. Bu konudaki detaylı malumatlar yine Muhammed İvaz 

Karakaşiy’nin «Mecmuet’ül Ehkâm» ında karşımıza çıkmaktadır. Bahsedilen eserin «Tırnak 

Almak Hakkında» denilen kısmında şöyle yazılmıştır: 

 “Kim cumartesi günü tırnak keserse, 

 O kişi selamete erer. 

 Eğer tırnağını pazar alırsa, 

 Hâlka içinde çok aziz olur. 

 Eğer pazartesi kim tırnağını alırsa, 

 O kişi cefa ve sıkıntıda kalırdı. 

 Eğer salı günü tırnağını alırsa, 

 Bedeni hastalık görmez. 

 Kim çarşamba tırnak keserse, 

 Alanlar selametli olur. 

 Kişi perşembe alırsa nehâli, 

 Eline hiç mal girmez. 

 Kim cuma, tırnak alırsa, 

 Kim cuma, tırnak alacak olursa, 

 Onu, Hak Teala anacaktır.”151 

                                                      
151 Muhammed İvaz Karakaşiy: «Mecmuetü’l Ehkâm», Şincan Uygur Özerk Bölgesi Eski Eserler Kalem Odası 

bastıran, Erkin Eminniyaz Kutluk hazırlayan, 1991 yılı, 8.ay, 88-89. sayfalar. 
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Görülüyordu ki, perşembe gününden başka günlerde tırnak almak önemli, fayda 

getiren iş sayılıp perşembe günü tırnak almak eline mal geçmemesine fakir olmaya sebep 

niteliğinde yasaklı iş sayılmıştır. 

Günümüzdeki Uygurlar arasında, cuma gününden başka günlerde tırnak almaktan 

yasak edilen kişiler de var. Çünkü cuma gününde gusül abdesti almak, beden temizliği 

yapmak, İslami kaide olduğundan çoğu kişi bugün tırnak almıştır. Yarkent Uygurları 

arasında bu görüş geniş olarak yayılmıştır. Yani, “Salı ve çarşamba günlerinde tırnak alırsa 

kızıl tırnak (yani çocuk demek) a hasret kalırdı.” Yani salı ve çarşamba günlerinde tırnak 

alırsa çocuğa hasret kalmaktadır. Bunun için yasak etmek gerekir. Tıpkı “Makasla tırnak 

alırsa çocuk yüzü görmez.” diyen yasak gibi bu yasağa aykırılık yapmanın neticesinin ne 

sebeple çocuk görememek ile ilişkilendirildiğini bilmek kolay değildir. Bu belki bu günlerde 

tırnak almanın kötü akıbetinin abartılarak anlatılması olasılığından olabilir. Aksu 

çevresindeki Uygurlarda da “Her çarşamba gününde tırnak almayı devamlı hâle getirirse 

çocuk göremez.” diyen görüş vardır. Böyle hurafe inançların bu kadar geniş dağılması, onun 

tarihsel olarak ortaya çıkması varlığını gizleyip dolaylı yolla anlatılmasından gelen 

durumdur. Bazı insanlar arasında yine Kurban Bayramı’na bir hafta kala (İslami takvim 

boyunca zilhicce ayının evvelki on günü) tırnak alınmadığını içeren âdet vardır. Bizim 

önceden söylediğimiz gibi bu işte böyle mukaddes ayların hürmetini korumanın bir tür 

ifadesi niteliğinde meydana gelen yasaklardır. 

Tırnağını aldıktan sonra onu nasıl yok edeceği büyücülük şeklini alan bir iş olmuştur. 

Tıpkı Frazer’in söylediği gibi kesilen saçın ve tırnağın nasıl yok edilmesi gerektiği ilkel 

milletler, hatta günümüzdeki pek çok millete göre ciddi görülen bir meseledir. Çünkü ilkel 

düşünce üzerinden söylersek, insan ile ondaki çeşitli azalar arasındaki hissî etki ilişkisi 

korunmuştur, bunu karşılaşma ve değişme prensibi üzerinde söylersek de düşen saç ve 

kesilen tırnaklara zarar gelirse, bu saç veya tırnağın sahibi de zarara uğruyordu. Bunun için 

onları tehlikesiz yerlere koymak zaruridir. Tıpkı bunun gibi Uygurlar da tırnağını aldıktan 

sonra istediği yere atmamıştır. Belki onu aldıktan sonra “Devlet beri gel, pislik öte git.” 

denilen sözleri söyleyip onları belli yerlere gömüvermişlerdir. Tırnağı ateşe atmak da yasak 

edilmiştir. Çünkü böyle yaparsa tırnak sahibinin elindeki tırnaklar kör olurdu (Uygurlar 

yarılan, bozulan veya iş yaparken tuhaf hâle gelen tırnaklarına “kör tırnak” demişlerdir.) 

diye yorumlanmıştır. Bazı yurtlardaki Uygurlar ister el tırnağı olsun ister ayak tırnağı olsun 

eşit şekilde eşik altı, duvar dibi… gibi yerlere gömmüşlerdir. Yine bazı yerlerdeki 
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Uygurların el tırnağını korunaklı yerlere gömmesi yasak edilmiştir. Onu ıslak yere gömerse 

bereket gelir, kuru yere gömerse eli kuruyup kalır, diye yorumlamışlardır. Ayak tırnağını ise 

kapı önüne gömüvermişlerdir. Bazı kişiler ayak tırnağını kapı altına gömmenin sebebini 

şöyle rivayet ederek izah etmiştir: Ahir zamanda Deccal (“Deccal” denilen söz “yalancılığı 

pek çok yapan” denilen anlamlarda olup burada İslami rivayetlerdeki ahir zamanda 

yeryüzünde ortaya çıkan bir şarlatanı işaret eder.) Eşeğine binerek davul, müzik-nağme ile 

ortaya çıktığında pek çok insan evlerinden dışarıya çıkıp onun peşinden gitmeyi 

düşünürmüş. O vakit eğer kişi ayak tırnağını kapı altına gömdüyse, o tırnak sahibinin 

dışarıya çıkmasını engellermiş. Sonuç olarak, o insan Deccal’in eşeğinin şekline girmekten 

ve kafir olup gitmekten korunmuş olurdu. Aslında, tırnağını tehlikesiz yere gömmenin itikat 

kaynağı tam olarak eski insanların tırnağının başkalarının eline geçip kendilerine kara 

büyücülük yolu ile zarar ulaşmasını engellemek davranışıdır. Günümüzdeki Uygurlar 

arasında çok az sayıdaki perihon-bahşılar insanların saçı, ayak izi benzeri şeylerden 

faydalanıp bu nesnelerin sahiplerine zarar veren büyüleri kullansa da ancak tırnağı esas 

alarak kullanmazdı. Fakat bazı kişilerin fikrinde yine kara sihrin zararından korunmak için 

tırnağını gömüp bırakmak gibi davranış ve hareket mevcuttur.  

Gerçekten, tırnak şekli ile insanların yaptığı iş-görev arasında mükerrer bağ olmasa da 

ağır fiziki çabanın el tırnağının şeklini değiştirmesi muhtemeldir. Bunun için hâlk arasında 

küçük çocukların tırnağının cefa çeken büyüklerin tırnağına benzemesinin o çocukların 

büyüdüğünde cefalı olacağını haber vermesi hakkındaki düşünceler vardır. Aslında bunun 

bedenin diğer kısımlarındaki azalara ait bazı hurafe görüşler ile ortaya çıkması yönünden 

benzer esasa sahiptir.  

 

5.2.1.3.11. Ben ve siğil ile ilgili yasaklar  

 

İnsan bedenindeki ben ve siğil, insan bedeninin bir azası sayılmasa da ancak onlar 

beden dışında çıkan bir tür cerahat veya hastalık işareti olma niteliğinde olup bazen güzellik 

ile bazen de kötülük ile birleştirilip düşünüldüğünde hurafe bir âdet olarak bütün insanlarda 

mevcut olan bir davranıştır. Bundan başka yine benin çıkan yerinin uygun olmasına bakarak 

onun güzellik işareti diye bilinmesi meselesi de vardır. Uygurlarda ben ve siğile ait yasaklar 

esasen onları yok etmekle ilgilidir. 



 

475 

 

Uygurlarda eğer küçük çocukların bedeninde, yüzünde çok fazla ben çıkar bu çocuğun 

yüz güzelliğine ağır tesir eden durum şekillenir veya göz çukurunda ben çıkıp “kötü gözlü” 

olması tehlikesi doğarsa işte böyle zamanlarda beni yok etmek içi bir çeşit aktif büyücülük 

usulü kullanılmaktadır. Böyle sihri faaliyetlerin süreci şöyledir: çarşamba gününde yüzünde 

ben çok olan erkek çocuk “Benli Bey” diye, kızlar “Benli Han” diye çağırılmaktadır. 

Çarşamba gününden itibaren böyle çağırmaya başlarsa çocuğun yüzündeki benler yavaş 

yavaş gidermiş. Neden çarşamba gününde böyle çağırılırdı? Bunun sebebi şu ki “çarşamba” 

daki “çar” sözü aslında insan bedenindeki beni göstermek için kullanılmaktadır. “Zehri 

zehirle ile geri çevirmek.” ilkesi üzerinden “Benli Bey”, “Benli Han” diyerek beni 

kuvvetlendiren sözler ile “çarşamba” daki “çar” a değinip birbirini sona erdirirdi, diyen 

ilkenin böyle bir sihirbazlığın temelini oluşturması muhtemeldir.  

Uygurlarda siğile ait yasaklar ve onu yok etmeye ait âdetler biraz daha fazladır. 

Genellikle Uygurlar siğili pis şey diye görür ve onun göçme özelliğine sahip olduğuna 

inanmaktadır. Hâlk arasında “Siğili sayarsa sayanda siğil çıkar.” diye başkalarının bedeninde 

çıkan siğili sayıp bakmaktan da yasak etmişlerdir. Yine “Köpeğe su saçanda siğil çıkar.” 

diye düşünüp, köpeğe su saçmaktan da yasak ettikleri âdet vardır. Genellikle, siğile bakmak, 

saymak faaliyeti onu bedenden bedene taşıma süreci, diye görülüp ilkel düşünceden kalan 

kalıntılardır. 

Yukarıdaki görüşler esasında, Uygurlar başkalarından sayma yolu ile göçen siğili veya 

kötülüğe sebep olan (bedenin görünen yerinde çıkan veya bedenin sol tarafında çıkan) 

siğilleri yok etmek için birkaç türlü büyücülük usulünü kullanmışlardır. Bu usullerin birinde 

şöyle yapılmaktadır. Siğil çıkan kişi siğile tuz veya sakızı üç defa ovalayıp (sürüp) siğilden 

çıkan kanı tuza veya sakıza işletip onu dışardan bir yolcuya gizlice atıp “göç-göç” 

demişlerdir. Bununla birlikte eğer tuz veya sakız o kişiye değerse ona da siğil bulaşırmış. 

Siğil aslında sahibinden göçüp gidebilir. Açıkça burada kullanılan hissî etki büyücülükteki 

ilkelerden ibarettir. Hâlk içerisinde siğili göçürmeye ait geniş şekilde yayılan şöyle bir usül 

var: Bedeninde siğil çıkan kişi geceleyin herhangi bir tane söğüt ağacının yanına gelip 

(Bazen bu işi tecrübeli bir kişiler hâllederdi.) siğile bir parça sakızı ovup ona “Siğil denilen, 

söğütte olmayanın insanda ne iş var?” diye sözleri söyleyip sakızı siğile sürüyor ve sakızı 

atıyordu. Böyle yaptığında siğil insandan söğüte göçer, diye düşünülmüştür. Bu faaliyette 

dil büyücülüğü, yani dilin sihri gücüne inanmak vardır. “Siğil” sözü ile “söğüt” sözü sondaki 

“l” ve “t” harflerinin farkını hesaba almazsak sesteş sözlerdir. Böyle sesteşlik özelliğindeki 
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siğili söğüte göçürmek, diyen görüşü dildeki sihri gücün varlığına inanmanın bir delili 

olmuştur. Böyle sesteşlik esasında şekillenen yasaklara yine başka sahâlârda da rastlıyoruz. 

Uygurların yaşadığı yurtlarda siğil adı ile ilişkilenen hem de siğil yok etme ile ilgili 

olarak meydana gelen birkaç yer vardır. Mesela, Yeken nahiyesinin nahiye pazarına yakın 

sebzecilik kentinde “Siğilli Mescit” denilen bir mescit var. Bedeninde siğil çıkan kişiler bu 

mescidin yanına gelip, eline bir ölçüm çamuru alıp siğile sürüp bu mescitin duvarına 

sıçratıyordu. Bu süreçte “göç-göç” deyip durmuşlardır. İnsanlar böyle yaparak siğili yok 

eder, diye düşünmüşlerdir.  Bundan başka Turfan çevresinde «Siğillik Hoca» denilen bir 

mezar olup insanlar arasında herhangi bir nesneyi bu mezarda bırakıp gitmekle siğili yok 

edilir, diye düşünülen âdet mevcuttur. Açıkça, siğile sürülen çamuru mescit duvarına 

sıçratmak veya mezarda bir nesneyi mezara bırakma yolu ile bedendeki siğili çıkarıp atmak 

– İslami inanç değil, belki birkaç çeşit inanç, bunun gibi ilkel düşünceye ait sihirbazlık ve 

akla uygun olmayan hurafelere karışan, İslami görünüm verilen ebceş inançtır. Böyle bir 

görüş pek çok kişinin nazarında hurafe sayılıp ayıplansa da ancak az sayıdaki kişiler hâlâ bu 

usulleri kullanmaktadır. 

5.2.1.4. Beden Salgıları ile İlgili Yasaklar 

5.2.1.4.1. Salya, tükürük ve burun salgıları ile ilgili yasaklar 

 

Uygurlarda tükürük ve burun salgısı özel, gizli anlamlara sahip olmayıp, onlar aynı 

şekilde kirli nesneler, diye görülmüştür. Bundan dolayı onlara ait yasaklar aslında onları 

çıkarıp atmak usulü ve nereye çıkarıp atmak gerektiğiyle ilgili yasaklardır. Uygurlarda 

“Salyasını akıtıp yürümek uygun değildir.”, “Salyasını yemeğe damlatmak uygun değildir.” 

diyen yasaklar vardır. Bu esasen salya ve tükürüğü pis, diye görüp esenliğini korumak 

açısından ortaya konulmuştur. Gerçi küçük çocuklar için salyasını akıtarak yürümek esasen 

normal iş sayılsa da büyükler için söylersek bu gayet manasız iş veya akıl noksanlığının 

işaretidir. Tükürük pis nesne, diye görülmekle birlikte insana bakarak tükürmek çok büyük 

bir hürmetsizlik sayılmıştır. Bundan başka mukaddes konu ve mukaddes nesnelere bakarak 

tükürmek katı şekilde yasaklanan davranışlar olarak sayılmıştır. Mesela, Uygurlarda şu an 

gökyüzüne bakarak tükürmekten yasak eden âdet vardır. Eski Uygurlarda da bu yasak vardır. 
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«Divânu Lüġâti’t-Türk» te “Göğe tükürse yüzüne düşer.” diyen temsil hatırlatılmıştır.152 

Aslında, bu yasakta göğe (asmana) tükürse tükürüğün yüze düşmesi sebebiyle değil, belki 

de Uygurların eski devirlerde gökyüzünü “Gök Tanrı” diye ulu görmesi sebebinden ortaya 

çıkmaktadır. Bunun için, göğe bakarak tükürmek Gök Tanrı’ya yapılan hakaretin ifadesidir. 

Yine Uygurlarda kıbleye bakarak tükürmek ve sümkürmekten sınırlayan yasak âdeti vardır. 

Mescit içinde tükürmeyi yasaklama hakkında Hz. Muhammed peygamberin hadislerinde de 

açık işaretler vardır. 

Hapşırmak ağız ve burundan salgı meydana gelip ve onun çıkarıp atıldığı hareket 

olduğundan Uygurlar hapşırmakta da belli kaidelere uymuştur. Mesela, başka insanlara 

bakarak hapşırmak o insana yapılan hürmetsizlik, diye görülüp yasaklanmıştır. Uygurlar 

kamusal alanlarda sümkürüp burun içini temizlemeyi kötü karşılamıştır. Çünkü bu bedenini 

temizleme, pisliğini çıkarıp atma davranışı olarak tıpkı beden temizliğine dair başka 

hareketlerle benzer şekilde o da gizli yerlerde yapılması gerek, diye düşünülmüştür.  

Uygurlarda tükürmeyi hor görmek, hakaret etmek, kabul etmemenin işareti, diye 

düşünülmüştür. Bunun için başka insanların yüzüne tükürmek ona yapılan en büyük hakaret, 

diye bilinip bazı bölgelerde ciddi kavgaya sebep oluyordu. Bunun için yasak edilmiştir. Yine 

kötü düş gören kişiler de sabahleyin yerinden kalkıp derhâl sol tarafına üç defa tekrarlayarak 

tükürüp düşteki kötülüğün amacına ulaşmasını engelleyen âdet de çok geniş şekilde 

yayılmıştır. Bunların dışında, kamusal yerlerde rast gele yere tükürmek, göle ve akan suya 

tükürmek gibi davranışları yasaklama âdeti Uygurlardaki güzel ahlakın ifadesi olarak 

kullanılmıştır. 

 

5.2.1.4.2. Kan ile ilgili yasaklar 

 

Kan insanın hâyâti gücünü güvence altına alan en önemli birleşimdir. Kan demek, can 

demektir. Kan hakkındaki yasaklar en eski yasak âdetlerinden biri olup ilkel devirlerdeki 

insanlar aynı devirlerde kana ait bir dizi gizli görüşleri şekillendirmiştir. Bu görüşlerin 

anlamı öncelikle “İnsanın ruhu veya canı kanda olur.” denilmekten ibaret olup ikincisi “Kan 

                                                      
152 Kaşgarlı Mahmut: «Divânü Lügâti’t-Türk» Şincan Halk Neşriyatı, 1980 yılı, 8. ay, yayını, Uygurca,2.cilt, 

107. sayfa.  
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üzerinden insana zarar ulaştırılabilir.” denilen ibaredir. Bundan dolayı ister dış sebep 

(dövme, vurma, yaralama…) üzerinden akan kan olsun ister iç sebep (bedendeki sıcaklık, 

hararetin çok yüksek olması, iç organların yaralanması.) üzerinden akan kan olsun, bu aynen 

ruhun bedenden akıp gitmesi, diye düşünülüp böyle durumlarda son derece büyük tehlike 

hissedilmektedir. Uygurların hâyâti yapısı hakkındaki felsefi görüşü olan “dört zat görüşü” 

içinde kan, hâyâtta olmayı meydana getiren en önemli faktör (zat) olup onun eksik olması 

pek çok hastalığın ortaya çıkmasına ve hâyâti gücünün eksik olmasına işaret etse de onun 

çoğalıp normalleşmesi hâyâti gücün cuş uruşidin işaret eder, diye anlaşılmaktadır. Buna 

uygun olarak kanı sıhhat ile birleştirerek Uygur tıbbının temel nazariyelerinden olup 

sayılmıştır. 

Uygurlarda insan kanına ait yasaklar günümüzde karşımıza çok çıkmamaktadır. Bu 

konuda bir yasakta “İnsan kanını horoz yemesi iyi değildir.” denilmiştir. Gerçekten, 

Uygurlar insan bedeninden dökülen kanı gömüp bırakmışlardır. Onun çiğnenmesi, kirli 

nesnelerle karıştırılması yasak edilmiştir. Vurma sebebiyle kan dökülen yerleri ulu bilip o 

yerlerde mezar yapıp ve kararlı bir şekilde nezir-çırağ faaliyeti gerçekleştirilmiştir. İnsan 

kanı kullanarak büyücülük yapmak günümüz Uygurlarındaki perihon-bahşıların faaliyetinde 

aslında karşılaşılmamakla birlikte eskiden kan, kara büyücülüğün veya cadıların önemli 

konusu niteliğinde kullanıp geniş şekilde yaygın olan bir iş olmuştur.  

Yasakların “mukaddes” ve “kirli” diye iki taraftaki anlamı kendi içine alması 

noktasından baktığımızda, kanla ilgili yasaklar en mükemmel yasaklar olarak sayılmıştır. 

Yukarıda söylediğimiz gibi kanı akıtmamak, kanı en güzel yağı (nezire) diye görmek onun 

kutsallık yönünün görülmesi, âdet gören kadın ve hamile kadınlardan akan kanın kirli, diye 

görülmesi de onun pis nesne, diye görülmesi gibi iki tutumu göstermektedir.  

 

5.2.1.4.3. Meni ile ilgili yasaklar 

 

Günümüz Uygur dilindeki “meni” sözü Arap dilinde benimsenen ibare olup o 

olgunlaşan erkeklik cinsiyet hücrelerinin ortaya çıkardığı sıvıyı göstermektedir. Uygurların 

görüşünde meni, güç-kuvvetin en tipik ifadesi olup o insanın omurgasından çıkmaktadır. O 

çocuk yapmanın aracısı, erkekliğin aslı olarak son derece önemli ve kutsal nesnedir. Bunun 

için Uygurlarda meniyi israf etmeyen onu değerli kılan görüş vardır. Bununla birlikte o yine 
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kirli nesne, diye görülmektedir. Yani o insan bedeninde duran güç-kuvvetin alameti olmakla 

birlikte belli sebepler nedeniyle dışarıya çıkan pis nesnedir. Onun herhangi bir eşyaya 

değmesi ile o nesne kirli olduğundan, onu da yıkamak gerekmektedir. Meni akıtan kişi aynı 

şekilde “cünüp insan”, diye görülüp kirli sayılmaktadır. Böyle insan da yıkanana kadar geçen 

aralıkta pek çok işlerden yasak tutulmuştur. Bundan başka meninin çok fazla olması cinsel 

isteğin çok güçlü olmasının sebebi olup o da beden yönünden acizliğe hem de manevi 

acizliğe getirmektedir. Bunun için bu da benzer şekilde yasaklanan davranıştır. Biz meni 

sebebiyle cünüp olan “kirli insan” hakkındaki «Cinsel Hâyâta Ait Yasaklar» bölümünde 

detaylı olarak muhakeme edeceğiz, burada bunları izah ederek çoğaltabiliriz. 

********************************************************************

******* 

İnsan bedeni hakkındaki Uygur yasakları hakkında aşağıdaki birkaç noktayı 

aydınlatmak doğru gelmektedir. 

1. İnsan bedenine ait yasaklar çoğunlukla son derece pasif hâldeki selametlik, korku 

psikolojisinin ifadesi olup onun mutlak çoğunluğu yalnız gönülde dikkat etmek, sakınmak 

şeklinde meydana gelmiştir. Bunlarda işte böyle haberlerin işaretlerini davranışa dönüştüren 

veya engelleyen gerçek tedbirler aslında yoktur. Bunun için bu tip yasakları kısmen ayırmak 

uygun gelmektedir.  

2. İnsan bedenine ait yasaklarda hemen hemen bedeni korumak, bedendeki ruhu 

korumak, takdire dikkat etmek, güzelliği ele almak, kötülükten korunmak gibi gerçek 

maksatlar gizlenmektedir. Gerçi kendinî koruma amacı bütün yasakların asıl çıkış noktası 

olsa da ancak böyle amaçlar bedene ait yasaklarda daha fazla açık ifade edilmiştir. 

3.İnsan bedenine ait yasaklar, insan bedeninin belli değişimlerinin haber verme 

özelliğinin varlığı açısından ortaya koyulmuştur. Onlar günümüzde bilim seviyesinde hurafe 

sayılmaktadır. Fakat fennin gelişiminin, yükselişinin, ulaşılan fiziki değişim ve 

özellikleriyle birlikte; insanın geleceği, kaderi ile ilişkisinin varlığı-yokluğu üzerinde ilmi 

noktadan arama, ispat etme aracılığıyla onun ilmi görüş veya safsata olduğunu kanıtlamak 

gerekir.  
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5.2.2. Cinsiyet Farkıyla İlgili Yasaklar 

İnsan öncelikle erkek ve kadın diye iki cinse ayrılmaktadır. Bu fiziki yapı yönündeki 

fark olarak kalmaz, yine böyle bir fark gayet güçlü kültür görünümüne sahiptir. Farklı 

kültürler içerisinde erkek-kadın cinsiyet farkı konuları varlık niteliğinde bilinmekten başka 

iki cins arasındaki böyle bir gerçek fark ahlak, toplumsal şekil, âdet gibi kültür hadiselerinin 

sınırlamasını kabul edip hem de onları kendine aksettirmiştir. Dünyadaki bütün 

medeniyetlerin hemen hemen hepsi erkek cinsi ile kadın cinsi arasında kendi arasında 

geçişmeyen bir dizi sınırlamaları kurmuş, bu sınırlamalar sanki bir engel gibi erkek ile 

kadınları hareket-şekil, davranış, yaşam faaliyeti… yönlerden kesin şekilde ayırmıştır. 

Böyle yasaklar dünyevi ölçüde yasak âdeti olarak sayılmaktadır. 

Uygur toplumunda cinsiyet farkına ait yasaklar yaşamın her bir sahasında derin kök 

salmış, erkekler ile kadınların ayrımı baştan sona katı şekilde sağlamlaştırılmış bir 

meseledir. Biz Uygurlarda cinsiyet farkına dayanan kadınlar ve erkeklere hem de her iki 

cinse yönelik yasakları aşağıdaki birkaç nokta üzerinden kısaca inceledik. 

5.2.2.1. Cinsiyet Ayrımı ile İlgili Yasaklar  

Uygurlarda erkek kadınlar yalnız fiziki yönde ayrılmaz, yine meslek, hizmet, yürüyüş-

duruş, kelime-söz, toplumsal alaka… yönlerinden de ayrılmaktadır. Biz insan bedenine ait 

Uygur yasaklarının bir kısmında erkeklerin bedenindeki durumlar ile kadınların bedenindeki 

durumların temel çelişkiyi haber verme özelliğine sahip olduğunu söylemiştik. Bundan 

dolayı bütün toplumsal faaliyetlerde erkekler ile kadınların ayrılmayıp karışmasının çok 

büyük bir yasak sayılması sadece kargaşa oluşmasıyla değil, yine kültür çevresi, tutumu ve 

karakterinin karışmasının da sebebi olacaktır. Uygurlar ezelden iki cinsin ayrılmasına çok 

önem vermiştir. Böyle bir ayrım ilk önce bütün toplum yapısında, erkeklerin yönetici 

olabilmesi gibi temel ve aktif yerde durması, kadınların ise baştan sona erkeklere bağlı olan 

yardımcı, basit faaliyetlerin iştirakçısı olması gibi yönetilen yerinde durmasını ifade 

etmektedir. Biz anaerkil devrindeki annelerin döneminde (bütün kadınlar) hukukunun 

üstünlüğü durumunu dile getiremiyoruz. Çünkü bu dönem çok uzak zamanlardaki bir tür 

toplumsal hâl olup üstelik o devirler için günümüzdeki milletlerin öncesi belirgin değildir. 

Fakat milletlerin ayrılmadığı bu dönem bütün insanlık için ortak bir durumdur. Uygur 
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milletinin tarihînde erkekler mutlak üstün mevkide olup hakimiyet işlerini idare eden bütün 

toplumun kolluk faaliyetinin şekillendiricisi, idarecisidir. Kadınlar ise erkekleri bekleyen, 

hizmetini yapandır. Hatta İdikut devrindeki bazı yazma vesikalara göre elden ele geçen 

ticaret yerlerinde de buna rastlanmaktadır. Toplumsal iş taksimi içerisinde erkekler ile 

kadınlar da keskin şekilde ayrılıyordu. Pek çok iş sanki erkeklerin yapması için yazılmış, 

yine bazı işler ise kadınların yapması için yazılmış gibi bir vaziyet şekillenmiştir. Erkekler 

kadınların yaptıkları işleri yaparsa bu erkeklerin tümüne çok büyük bir hakaret sayılmış, 

kadınlar erkeklerin işini yaparsa da bu işin iyi sonuç vermeyeceğini, felaket ile 

tamamlanacağını tahmin edip hatta kadınların edepsizliğinin, ukalalığının işareti niteliğinde 

bilinmiştir. İş dediğimizde bu, türlü üretim faaliyeti (çiftçilik, el sanatları…) kılık-kıyafet, 

meskûn, ticaret, yürüyüş-duruşu belirtmektedir. Genellikle, kadınlara aciz, diyen kültür 

sebebiyle pek çok işleri kadınların yapması yasaklanmıştır. Bu konuya örnek tarzında birkaç 

yasağı gösterebiliriz. Uygurlarda babalar kızlarını kolayca vurmazdı. Öfkelendiren işleri 

yaptığı takdirde de bunu inciterek-hakaret ederek yapmışlardır. Uygur erkekleri kadınlar ile 

kavga etmeyi, onlara hakaret etmeyi yasak etmiştir.  

Erkekler ile kadınları sınırlayan yasakların bir kısmı yürüyüş-duruş ve kılık-kıyafete 

yöneliktir. Uygurlar erkeklerin kadınlara benzer süslenmesi, kadınların da erkeklere benzer 

şekilde süslenmesini son derece kötü görmüştür. Burada denilmek istenen “giyinme” ise 

erkeklerin güzel hâli, saçı, yürüyüş-duruşunu ve kılık-kıyafetini kadınlara göre yapması hem 

de kadınların da kılık-kıyafet, saç şekli, güzellik şekli, yürüyüş-duruşunda erkekler gibi 

olmasını belirtmektedir. Bundan dolayı Uygurlar erkeklerin yüz, tırnak, saç… larına süs 

eşyalarını asmasını, bezenmesini, çiçekli ve rengi açık kumaşlarda kıyafet giymesini 

yasaklamıştır. Kim böyle yaparsa onlar toplumun büyük ayıplamasına uğramıştır. Yine 

İslami kaide boyunca erkekler ipek kumaştan kıyafet giyme, altın yüzükler takmaktan yasak 

edilmiştir. Erkeklerin altın yüzük takması, ipek kıyafetler giymesinin katî olarak caiz 

olmaması hakkında bir dizi hadisler de var. Bu sebepten, Uygur erkekleri altın yüzük 

takmaktan yasak edilmiştir. Fakat son dönemlerde yaşam seviyesinin gelişmesiyle çok az 

sayıdaki erkek altın yüzük takmaktadır.  

Kadınların ailedeki büyük işlerinden biri yemek yapmaktır. Gerçi yemek yapmak 

erkeklerin de yaptığı ve yapması mümkün iş olsa da ancak Uygurlar, erkeklerin yemek 

yapmasını veya ocakta ekmek pişirmesini (Tandırda ekmek pişirmek zor bir iş olduğundan 

bunu erkekler de yapardı.) mutfak araç-gereçlerini yerleştirmesi yasak tutulmuştur. Bundan 
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başka erkeklerin ev süpürmesi, çöp, kül alıp dökmesi iyi bir durum sayılmamaktadır. Bunun 

da aksine kadınlar odun kesmekten yasak tutulmuştur. 

Üretim faaliyeti yönünden, Uygur kadınları çiftçilikle ilgili üretim işlerinde erkeklerle 

benzer şekilde katılmıştır. Lakin geçici faaliyetler; mesela, tohum saçma, harman toplama 

ve tahılı koymak gibi durumlara katılmamışlardır. Eğer kadınlar tohum saçarsa, harmanı 

çeçleyip, tahılı koyarsa bereketi olmaz, diye düşünmüşlerdir. Özellikle âdet gören kadınlar 

ve loğusalık döneminde olan kadınlar çiftçilik işinin çoğu şekline katılmaktan yasak 

edilmiştir. Uygurlarda kadınların ticaret yapmasını yasaklayan âdet, özgürlük dönemine 

kadar Uygur toplumunda aynen mevcuttur. Ama bu durum günümüzde büyük oranda 

değişmiştir.  

Kısacası, Uygurlarda erkekler ile kadınların faaliyeti arasında belli sınırlara işaret 

edilmiştir. Toplumsal iş taksiminin artması ve toplumun yapısının değişmesiyle günümüzde 

nispeten daha büyük faaliyetlerde, hizmet sahâlârında erkekler ile kadınlar beraber çalışıp 

beraber hukuk ve menfaatlerden kazanç sahibi olsalar da hâlk arasında pek çok toplumsal 

sahada erkekler ile kadınların farkı yine savunulan meseledir.  “Kadınların serbestliği” veya 

eşitlik teşebbüsleri önce erkekler ve kadınların beden yapısı, fiziki gücü, akli-hissî özelliği 

gibi yönlerden farklarını yok edememekte ve bunu yok etmenin de mümkünatı da yoktur. 

Aynı kültür birliği içinde erkeklerin de kadınların da hissesi ve yeri vardır. Cinsiyet farkına 

ait yasakların rolü tam olarak işte bu yeri daha fazla sağlamlaştırmak, ahlak, tarz şeklinde 

iki cinsin kendine has faaliyetler dairesinin karışmasını engellemekten ibarettir. 

5.2.2.2. Cinsel Kışkırtma ile İlgili Yasaklar 

İki cins arasındaki söz, hareket, kılık ve faaliyet dairesi gibi sahâlârda bir dizi yasaklı 

sınırlamaların kurulması erkek kadın iki cinsin birbirinden ayrılmasını güvence altına 

almanın yanı sıra daha önemlisi erkekler ile kadınlar arasında kolay yüz veren cinsel istekle 

birlikte meydana gelen kışkırtma ve kendine çekmeye engel olmaktan ibarettir. Eğer 

erkeklerin bütün erlik işaretleri ve kadınların da bütün kadınlık ifadeleri açık olursa bu tür 

durumlar kültür çevresi içerisinde takdir edilmesi gereken bir davranış sayılmaktan başka, 

aslında böyle işaret- alametlerin açık, net olması tam olarak erkek-kadınlar arasındaki geçişe 

yol vermeyen cinsiyet farkına ait yasakların neticesidir. Niçin erkek-kadınların ayrımı bu 
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kadar çok kuvvetlenmektedir? Bunun sebeplerinden biri tam olarak erkekler ile kadınlar 

arasındaki cinsel arzu ve kışkırtmayı engellemek ve yasaklamaktır. 

Bedeni çıplak bırakmayı sınırlayan yasaklar tamamen azmak-kışkırtmayı engellemek 

amacıyla meydana gelmiştir. Bunun dışında yürüyüş-duruş, söz-hareket sebebiyle ortaya 

çıkması muhtemel olan cinsel kışkırtmayı engellemek amacıyla meydana gelen yasaklar da 

vardır. Uygur hâlk yasaklarından örnek alacak olursak; Uygurlar eskiden çeşitli sebepler ile 

pek çok faaliyetlerde erkek kadınların karışık olmasını yasaklamıştır. Şölen gibi eğlence 

yerlerine erkek-kadınların karışık katılmasını hesaba almadığı durumlarda âdetteki 

konukseverlik, nezire, ölüm merasimleri… de erkekler kadınlar ayrı evlerde oturmuştur. 

Olağanüstü zaruri durumları hesaba almazsak erkekler kadınlar bir hanede oturmazdı. İslami 

koşularda bütün medrese ve özel mekteplerde de erkek çocuklar-kızlar ayrılıp ayrı yerlerde 

ders almıştır. Kızlar ile erkekleri ayrı okutma sistemi de serbest döneme kadar devam 

etmiştir. Böyle olmasının asıl sebebi iki cinsin birbirini kışkırtmasını yasaklamaktır.  

Uygurlar, doğrudan doğan hesaplanmayan erkeklerle kadınların başka kişilerin 

olmadığı durumlarda yalnız kalmalarını yasaklı davranış saymıştır. Bu konuda “Bir erkek 

ile bir kadın yalnız durduğunda üçüncüsü kesin şeytan olurdu.” diye söz vardır. Bu 

bahsedilen erkekler ile kadınlar yalnız durduğunda onlar şeytanın vesvesesi ile yanlış cinsel 

faaliyetlerden korunamaz, demektir. Bundan dolayı kadınların başka erkekler ile gizli 

yerlerde karşılaşması, yalnız yolculuğa çıkması (yolculuk sürecinde onun başka erkeklerle 

yoldaş olması sebebiyle) yasaklanan işler olarak sayılmıştır. Âdette düğün yapmak için 

anlaşan veya gönül bağları birbirine bağlandığında yiğit-kızların gizli yerlerde karşılaşması 

benzer şekilde katı yasaklardan olup biz tarihîmizdeki böyle yasaklamalar ve onları bozmak 

arasındaki keskin görüş ve trajik sonlar hakkındaki durumlardan Uygurların cinsi vesvese 

meydana getiren herhangi bir karşılaşma, birlikte durmayı yasaklamayı getirdiğini 

görebiliriz.  

Cinsel kışkırtmayı sınırlayan yasakların bir kısmı erkekler ile kadınların kullandığı 

özel eşyalar ve kılık-kıyafete yöneliktir. Geleneksel Uygur toplumunda kadınların kullandığı 

her çeşit süs eşyaları, bütün çeşitli beden aksesuarları, kozmetik, kına… ya erkekler âdette 

dokunup ve tutmaktan yasak edilmiştir. Bu eşyalar eğer yabancı kadınların ise böyle bir 

yasaklama daha fazla sert olmuştur. Erkekler ile kadınların kıyafetleri aynı yere 

bırakılmamaktadır. Yıkandıktan sonra aynı yere asılmamıştır. Kılık-kıyafetin birbirine 

değmesi bu yasaklarda bedenin birbirine değerek değişmesinden olsa gerek. Bundan dolayı 
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kadınların iç giyimleri ile erkeklerin iç giyimlerinin yakın durması veya değmesi daha çok 

yasaklanan bir iş olarak sayılmıştır. Günümüzde pek çok Uygur kadını ulaşım aletleri ile 

yola girdiğinde son derece dikkatli bir tutumla kendi kıyafetinin yabancı erkeklerin 

kıyafetine değmesinden yasak edilmiştir. Uygur kadınları önceki devirlerde mahkemeye 

çıktığında örtülü kılık-kıyafeti ve peçesiyle karşılarına çıkmaktadır. Peçenin fazla örtülü 

hâlde durmasının bir rolü şu ki erkekler örtülü kadının güzel görüntüsünü, boynunu açık 

görebilir, onlara olan cinsel istek ve kışkırtmaya dayanarak serbest davranabilirdi. 

Uygurlardaki bahsedilen türdeki yasakları gerçekleştirmek için bir usul de meskûn 

evlerde avlunun ikiye bölünmesi veya kadın-kızlar için özel ev, odanın yapılması olmuştur. 

Böyle yaptığında dışarıdan giren yabancı erkekler bu ailedeki kadınları görme imkanına 

erişemez, aynı şekilde dışarıdan giren yabancı kadınlar da o ailedeki erkekleri göremezdi. 

Uygurlarda yine “Kızların horozun önünden geçmesi uygun değildir.” diyen yasak ara sıra 

bazı yerlerde karşımıza çıkmaktadır. Gerçi insan ile tavuk arasında çok büyük fark olsa da 

ancak horozun erkek cinsinden olması sebebiyle kızlarda erkek cinsine nispeten belli bir 

tutumun ortaya çıkması göz önünde tutulup böyle gülünç bir yasak da ortaya konulmuştur. 

İslam dinî sebebiyle Uygurlardaki cinsel kışkırtmaya ait yasaklar daha fazla 

sağlamlaştırılmıştır. Genellikle erkek-kadınlar arasındaki cinsel isteği ortaya çıkaran 

herhangi bir yer, varlık, yürüyüş-duruş, kelime-söz, aynı yasaklamaya uğramıştır. Erkek-

kadınlar arasında kendi aralarında dikelip bakmak, gözün zinası; çirkin tarzda sözleri 

söylemek, ağzın zinası; böyle sözleri duymak, kulağın zinası; içki tutmak ise elin zinası, 

cinsel istek için gitmek, ayağın zinası; yabancı kadınlara yönelik cinsel duyguda olmak, 

gönlün zinası, diye görülüp işte böyle beden hareketleri de katı şekilde yasaklanmıştır. 

Erkek-kadınlar arasında yukarıdaki gibi cinsel belirtilerin ortaya çıkmasına sebep olan 

herhangi bir hareket aynı şekilde yasaklı hareket sayılmış, geleneksel Uygur toplumundan 

günümüze kadar rol oynayıp gelmiştir.  

5.2.2.3. Cinsiyet Üstünlüğü ile İlgili Yasaklar 

Uygur toplumunda eskiden gelen anane boyunca kadınlar çoğu zaman baskıya maruz 

kalan ve belli açılardan erkeklerden daha fazla yasaklara saygı göstermeye mecbur olmuştur. 

Cinsiyet farkına ait yasaklardaki “Erkekler kadınlar ile kavga etmemeli.” diyen yasaklar da 

belli derecede kadınları eksik görmeyi ifade etmektedir. Ataerkil hükümdarlık sisteminin 
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hâlen yok olmaması kadınların pek çok baskıya uğramasının asıl sebebi olsa da kadınların 

kendilerindeki fiziki, akli ve ruhi özelliklerin yine onların baskıyla karşılaşmasına sebep 

olmuştur. Bunların dışında bir sebep de şu ki pek çok kültür bölgelerinde kadınların 

yaratılışını her zaman bir tür kötülük niteliğinde tasvir eden efsane-rivayetlerin mevcut 

olmasıdır. Hatta çoğu dinde kadınların ortaya çıkışı belli uğursuzluk ve kötülüğe yoldaş 

yapılıp betimlenmiştir. Mesela, Yahudi dinî, Hristiyanlık ve İslam dinlerinde insanların bu 

dünyada cefa-meşakkatli hâyâtın başına gelmesinde tam olarak Havva’nın taşkınlık yapması 

ve cennetten kovuluşun sebebidir. Uygurların İslamiyetten sonraki düşüncelerinde de 

yukarıdaki görüş ağırlıklı yerde durmuştur. Yine bir taraftan ilkel devirlerdeki kadınların 

doğum gücü kabile ve kavimlerin var olmasındaki asıl esas, diye bilinmesiyle kadınlar ve 

kadın cinsine tiviniş görüşünün aksine, sonraki devirlerde kadınlar hem iyilik hem de 

kötülüğün ifadesi niteliğinde bilinmiştir. Bundan dolayı şekillenen yasaklar kadınların 

hareketini sınırlamak amacıyla kurulan nizamlara dönüşmüştür.  

Uygurlarda tarihten bu yana kadınların toplumsal yönden pek aşağıda olduğu da doğru 

değildir. Lakin yine kadınlara yönelik bir dizi yasaklar hâyâtın her bir sahasında karşımıza 

çıkmaktadır. Bu yasakların asıl manasını söylersek de kadınlara baskı kullanmanın âdet 

şeklindeki aracı olmuştur.  

Kamusal faaliyetler yönünden, Uygur kadınları Uygur erkeklerine göre toplumsal 

toplanmalarda toplumsal oyunlara daha az katılmıştır. Mesela, bütün ölüm törenlerine (Defin 

merasimi göz önünde tutulmaktadır.) kadınlar katılmazdı. Koç dövüştürme, horoz dövüşü, 

Kurban Bayramlarındaki kolektif usul (sama usulü) gibi faaliyetlerde kadınlar katılmaz veya 

katılmasına müsaade edilmezdi. Kadınların böyle faaliyetlere katılmamasındaki sebep, 

böyle kamusal faaliyetler kolayca erkek-kadınlar arasındaki karşılaşma ihtimalini ortaya 

çıkarır veya hâlk nazarında böyle işlere katılmak kadınların ahlakına, tabiatına uygun olmaz, 

diye görülmektedir.  

Yürüyüş-duruş yönünden kadınlara yönelik bir dizi yasaklar vardır. Mesela, 

geleneksel Uygur toplumunda, kadınların erkeklerin önünde yürümesi yasak edilmiştir. 

Âdette erkeklerin kadınlar ile yürümesi tesadüf ederse erkekler önde, kadınlar geride 

yürümektedir. Geçmesi gerektiğinde de erkeklerin sağ tarafından geçmezlerdi. Bir çift 

erkek-kadın ile yürüdüğünde de erk önde, kadın arkada yürürdü. Bundan başka kadınların 

başını dik tutup, göğsünü gerip yürümesi son derece kötü algılanmıştır. Çok büyük adımla 

yürümek, koşup çok yürümek, gülerek yürümek, her tarafa durmadan bakarak oturmayı son 
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derece kötü görmüşlerdir. Diz üstü oturmak veya sağrısını yere koyup iki ayağını bir tarafa 

koyup yan oturmayı uygun bulmuşlardır. Kadınların kamusal yerlerde hapşırması, uyurken 

horlaması iyi bir durum sayılmazdı. 

Kadınlara yönelik cinsi aşağılama ve cinsel baskı yine kadınların âdet zamanlarındaki 

hareket, söz, yürüyüş-duruşlarına yönelik yasaklarda da açıklanmıştır.  Uygurlarda âdet 

zamanlarında dinî kaide hâlinde namaz kılmıyor, kocası ile cinsel ilişkiye girmezdi. Onların 

başkaları üzerinden atlayıp geçmesi yasak edilmiş ve böyle yaparsa atlayanın yüzüne leke 

düşer, diye yorumlanmıştır. Âdet gören kadınlar “kirli insan” lar diye görülmüş onların bazı 

çiftçilik işi, yemek yapma, nezire-çırağ, ölüm-yitim faaliyetlerine katılması yasaklanmıştır. 

Bundan başka âdet zamanından kullanılan materyalleri başkalarının görebileceği açık yere 

koymak sert şekilde yasaklanan bir iş olup bu yasağa aykırılık yapmak bir dizi “kötü sonuç” 

ları ortaya çıkarmaktadır. Ahlaki yönden bu o kadının büyük ayıba yol açması sayılmıştır. 

Kısacası, âdet görmek kirlilik olup bu zamanlarda belirtilen bir dizi yasaklar kadınlara 

yönelik cinsi baskının en açık ifadesi şeklinde meydana gelmiştir. 

Cinsiyetleri hor görme, cinsel üstünlüğe ait yasaklar yine ahlak şeklinde de 

açıklanmıştır. Uygurlar kız-kadınların yüzünün aşağıda, namuslu, çekingen olmasını ahlak 

ölçüsü, diye bilip kızlara küçüklükten başlayarak kendinî sınırlama âdetini olgunlaştırma 

hakkında terbiye vermiştir. Erkek çocuklar ve erkekler için ise yukarıdakiler mesele 

niteliğinde görülmemiştir. Erkekler ve erkek çocukları için babalık, namusunu koruma 

esasında cesaretli olmak güzel edepten sayılmıştır. En önemli bir mesele de şu ki kızlar için 

düğün yapmadan önce kızlık iffetini kaybedip açığa çıkması ahlaksızlık olup bu talep erkek 

çocukları için çok sert değildir. Kelime-söz yönünden kadınlar kocalarının ismini doğrudan 

çağırmamışlardır. Ancak erkekler kadınların adını istediği gibi çağırabilird vs. 

Biz her bir bölüme mensup yasak âdetlerini tahlil ederken çağımızda tekrar yüz 

vermesinden korunmak için burada kadınlara yönelik hor görme, baskı şeklini alan 

yasakların yeniden detaylı olarak üzerinde durduk. Gerçekten, toplumdaki bütün insanların 

kadınlara yönelik işaret edilen sınırlamalar ve kadınların uyması gerekenler diye düşünülen 

yasaklarda eşitsizlik mevcuttur. Pek çok ileri görüşlü kişi önceki kadınlara baskı yapma 

özelliği gösteren yasaklardan vazgeçmiştir. Kadınlara baskıyı şekillendirirken sınırı aşan 

yasaklar ancak belli kişiler arasında korunmuş ve onlarda hâlâ itaat altına alma baskısı 

yaşamaktadır. Devirlerin gelişimiyle kadınlara hakaret özelliği gösteren birçok yasakta 

değişim olmuş hem de eşitlik “yarım dünyalı” düşüncesi ve kadınlarla ilgili düşünce 
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yavaşlasa da ancak durgun ve cahil âdet şeklini alan yukarıdaki gibi yasaklar hâlâ geniş türde 

korunmaktadır. Hâlbuki, böyle yasak âdetleri örf-âdet sahasında değil, yine üretim ve 

yaşamın çağdaş taraflarında da sürekliliğini koruyup gelen bir meseledir. 

Erkek ve kadınlara yönelik yukarıdaki gibi yasaklardan başka yine bir kısım 

“mukaddes” sahâlârda erkekler ile kadınların aynı şekilde bir dizi hareket ve kelime-

sözlerden korunması hakkındaki sınırlamaları vardır. Mutlaka çoğu kısmında yaşam 

mecburiyeti ve dinî mecburiyet erkek-kadınlar için benzer güce sahiptir. Müslüman 

Uygurlarda, erkek ile kadınların İslam dinî içerisindeki mecburiyetlerinin benzer şekilde 

geçmesi, pek çok yasağa benzer şekilde itibar etme isteğini getirmiştir. Bunun için ister 

kutsal nesneler olsun ister kutsal yerler olsun veya ciddi ve dinî görünüm alan toplumsal 

faaliyetler (töre) şeklini alan törenler, hurafi görüşler tarafından da ortaya konulan ve 

sabitleşen… 

********************************************************************

******* 

Biz cinsiyet farkına esasen şekillenen yasaklar hakkında aşağıdaki gibi sonuçlar 

çıkararak fikirlerimizi ortaya koyabiliriz:Birinci olarak, cinsiyet farkına ait yasaklar ilk önce 

insanların erkek-kadınlık cinsiyet farkından ibaret konuların varlığı esasında şekillenmiştir. 

Onlara yine belli derecede kadınlara yönelik cinsi aşağılama ve baskı tutumu sinmektedir. 

Günümüzde var olan bu türdeki yasak âdetleri kadınların düşünce ve fikirlerinde kendileri 

eksik görmesi durumunun var olması, erkek-kadın eşitliğinin oluşturulması için örf-âdet 

kategorisinde kesin olarak değiştirilmesi ve ıslah edilmesi gerektiğini düşündürmektedir. 

İkincisi, cinsiyet farkına dayanarak şekillenen yasaklar, sadece örf-âdet hadiselerinden 

ayrılan varlık değil, aynı zaman hâyâtın her bir sahasında onun belirtileri vardır. Üstelik 

cinsiyet farkına ait yasaklar insanın inanç isteminin önemli bir konusu olup onlar çok eski 

zamanlara ait toplum aşamalarında toplumsal ve siyasi güçler tarafından sabitleştirilen dinler 

tarafından izah edilen erkekler tarafından mecbur tutulan kadınların ise ahlak ölçüsü 

niteliğinde yerine getirmesi gerekenlerdir. Bunun için böyle yasakların hepsini kara-koyu ile 

olumsuz şey yerine çıkarıvermek, akla uygun olmayan, yine onların kökten bitirilmesi epey 

uzak olup mümkün olmayan işleridir.  
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5.2.3. Cinsel Hayat ile İlgili Yasaklar 

İnsanlar hayvanlardaki basit nesil bırakmaktaki doğal değişimin altında yatan 

düşüncesiz, duygusuz cinsel alakadan farklı olarak saf nesil bırakmaktan geçen cinsel alaka 

meselesini şehvanilik, ahlak, düzen şeklinde muamele etmiştir. İnsanlar cinsel alakadan 

korkmak, onu gizli tutarak ona tapınmak, katı şekilde yasaklamak, ilmi olarak bilmek gibi 

aşamaları başından geçirmiştir. Cinsel alaka meselesi insanlar tarafından şu şekilde çift 

karaktere sahip olmuştur: Eski zamanlarda hem tapınma konusu olmuş hem de tarihten beri 

pis, kirli bir biçim diye de yasaklanmıştır.  

Uygurların ataları da tarihten bu yana cinsiyet ve cinsel alaka meselesine itibar 

etmiştir. Bölgemizin çevresinde dikkat edilen kaya taş suretlerindeki cinsel organ ve cinsel 

alakayı betimleyen anlamlardan eski atalarımızın belli çağlarda cinsiyetlere tapınma 

inançlarında olduklarını bilsek de sonraki her bir devirde dinî bakış açısı ve ahlaki ölçüler 

sebebiyle cinsel alaka meselesine yönelik hem ilmî hem de hurafe terkipler karışık hâlde bir 

dizi nizamlar ve sınırlamalar (yasaklar) meydana getirmiştir. Aşağıda Uygurların hâlk 

inançlarındaki cinsel hâyâta ait yasakları birkaç nokta üzerinden inceledik. 

5.2.3.1. Nikahtaki Cinsel Alaka ile İlgili Yasaklar 

Tarihten beri cinsel alaka ile nikahın ilişkisi bütün inanç sistemlerinin çekirdeğini 

oluşturmuştur. Nikahın meydana gelmesini belli anlamdan söylersek cinsel alakanın 

kanunlaştırılması, toplum ahlakına uygun hâle getirilmesidir. Genellikle, nikah yapmakla 

sınırlanan tüm konular arasında cinsel alakanın geçmesi yasaklanmıştır. Bunun için nikah 

yasakları belli derecede cinsel alaka yasaklarının karakterine sahiptir. Uygurlar tıpkı diğer 

milletlere benzer şekilde çok eski devirlerdeki toplu nikah yapısı koşullarındaki düzensiz 

cinsel alaka kurma aşamasından Mani ve Buda dinîne inandığı devirlerdeki herhangi bir 

şekildeki cinsel alakadan kesin yasaklanma aşamalarına ve sonraki İslami koşullarda “cima” 

ve “zina” diye adlandırılan kanunî ve kanunsuz cinsel alakalar aşamasına derece derece 

kaide, şekil ve tıp görünümü alan cinsel alaka süreçlerini başından geçirmiştir. Uygurlar 

Mani dinîne ve Buda dinîne inandığı zamanlardaki cinsel alakayı “son derece çirkin ve kötü 

kılık” kirli bir iş diye görüp cinsel alakadan kesin olarak yasaklamıştır. İslam dinîne 

inandıktan sonra cinsel alakaya yönelik tutumda açık değişim meydana gelmiştir. İslam dinî 
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gücü yeten kişilerin düğün yapıp normal bir cinsel hâyât geçirmeyi teşebbüs etmiştir. 

Bununla aynı zamanda, nikahtan hariç herhangi bir cinsel alakayı sert şekilde yasaklamıştır. 

Uygurlar İslamiyet inancındaki bütün süreçte nikah içerisinde normal cinsel alaka olmasını, 

erkek-kadınlar arasında karşı tarafın cinsel isteğini tatmin etmeyi güzel ahlak, diye bilip 

nikah yapmayla ilgili konuların dışındaki konular ile cinsel alaka kurulmasını son derece 

çirkin, hayvani, insan kalıbından çıkmak, diyerek sert şekilde yasaklamıştır. 

5.2.3.2. Nikah Dışındaki Cinsel Alaka ile İlgili Yasaklar 

Dünyadaki bütün milletlerde dinî inançların benzer olmamasına bakmadan, nikah 

haricindeki herhangi bir kişi ile cinsel alaka kurmak son derece yasaktır. Çünkü bu en büyük 

ahlaki mesele olup onu yasaklamak insana has tabiat ve vasıflarda dolaşmaktadır. Nikah 

dairesinde olmayan kişiler ile cinsel alaka kurmak şöyle iki tarafı kendi içine almaktadır. 

Biri, düğün yapmadan önce cinsel alaka kurmak; yine biri, düğün yapıldıktan sonra üçüncü 

bir kişi ile (çok hatunlu düzende nikahındaki bütün hatunlardan başka kadınlar ile) cinsel 

alaka kurmak. Nikah dışında cinsel alakayı sınırlama yasağı uygun hâlde düğün yapmayıp 

cinsel alaka kurmayı sınırlayan yasak ile düğün yapıldıktan sonra nikah dışında başka kişi 

ile cinsel alaka kurmayı sınırlayan yasağı kendi içine almaktadır. İslam dinînde cinsel alaka 

“cima” ve “zina” diye ayrılıyordu. “Cima” denilen aslında Arapça ibare olup “Karı-kocanın 

cinsel alaka kurması, katılması.” demektir. Bu erkeğin şeriat kaidesine dayanarak nikahlayıp 

aldığı kadın ile kurduğu cinsel alakayı göstermektedir. “Zina” ise kendi hanımından veya 

kendi kocasından hariç (düğün yapmadığı herhangi bir yabancı cins ile) kişi ile cinsel alaka 

kurmasını göstermektedir. Zina Allah’ın nazarında ağır günahlardan biri olup onunla ilgili 

daima söylenilen “günah-ı kebir” (büyük günah) lar içerisindeki en kötülerinden biridir. 

Amacımızın özüne gelirsek, nikah konusu dairesinde yapılmayan cinsel alaka, yani 

zina yukarıda dile getirildiği gibi düğün yapmayan zina yapan ve eşinden başka kişi ile zina 

yapanı kendi içerisine almaktadır. Uygurlar düğün yapmayan kız-erkeklerin zina yapmasını 

sert şekilde yasaklamıştır. Belli manaya göre Uygurlar zinadan korunmak için eskiden 

itibaren önce düğün yapmak gibi bir âdeti meydana getirmiştir. Uygurlar ister dinî talep 

yönünden olsun ister âdet gücü yönünden olsun kızların düğün yapmadan önce zina 

yapmasını katı şekilde yasak etmiştir. Düğün yapmayıp zina yapan kızlar (ister iradesi ile 

olsun ister mecburi olsun) hâlk arasında çok kötü adlandırılmıştır. Düğün yapacak erkekler 
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de uygun kız olmasını şiddetli olarak talep etmiştir. Yakınki zamanlarda Uygurlarda düğün 

gecesi kızın altına ak renkli bir kumaş koyup akan kızlık kanını ertesi gün erkeğin annesine 

veya yakın dost-akrabalarına gösterip karısının kız çıktığını ispatlayıp eğer karısı kız değilse 

(yani iffeti önceden kaybolmuşsa) onu düğünün ertesi günü boşayıp bırakıyor hatta sert 

şekilde vurup bunu insanlara duyurup sürdürdüğü durumlar da mevcuttur. Bu tür görüşler 

günümüzde son derece sağlam şekilde hâlk arasında korunmaktadır. Bunun içi kızlar da 

kendi iffetini korumaya son derece dikkat etmiş, insanlar önünde utanmaktan sakınmıştır. 

Dikkat etmemiz gereken önemli bir nokta şu ki düğünden önce zina yapmamak isteği erkek 

çocuklarına nispeten kızlara göre daha hafif olup hâlk arasında erkek çocuklarının zina 

yapması eğer ortaya çıkmazsa erkeklere ömür boyu bahtsızlık getiren bir iş sayılmamıştır. 

Böyle olduğu hâlde hâlk erkek çocuklarının düğünden önce zina yapmamasını göz önünde 

tutup yetiştiğinde hemen düğününü yapmak için acele etmiştir. Uygurlarda daha önce düğün 

yapma yaşının nispeten küçük olması işte bu yasaklar esasında şekillenmiştir.  

Düğün yapıldıktan sonra yoldaşından başka insan ile yapılan zina da elbette nikah dışı 

cinsel ilişkinin esas şeklidir. Eşinden başka kişi ile cinsel alaka kurmak son derece çirkin ve 

ahlaksız bir davranış olup öncelikle akraba üyeleri arasındaki kandaşlık ilişkisinin 

bozulmasına sebep olmaktadır. Bundan dolayı kişilerin esenliğine, ailevi hissiyatına hoş 

olmayan bir etki oluşturmaktadır. Üçüncü olarak, bu durum karşısında aile bozulur, toplum 

ahlakının, tertibinin bozulmasını ortaya çıkarmaktadır. Bundan dolayı, her toplum, herhangi 

bir din ve herhangi bir siyasi kanunsuz cinsel alaka (zina) ya yönelik serbestlik veya isteğe 

bırakma tutumunu göstermez. Uygurlar İslami hükümler boyunca tarihten beri zinayı katı 

biçimde yasaklamıştır. Bir erkek kadının başka erkek ile zina yapmasını anlar veya yakalarsa 

her ikisini öldürdüğü veya dinî şeriat üzerinden onları çamur-taş yapıp atarak öldürme 

cezasını verdiği durumlar da sık sık olmuştur. 

Nikah dışında zina yapmanın yine bir şekli aynı cinslerle zina yapmaktır. Bu 

“levvatlik” veya “livate” diye de adlandırılmıştır. Bu insan tabiatına aykırı gelen bütün 

toplumların aynı görüşte olduğu bir şekildir. Günümüzde Batı ülkelerinde aynı cinslerin 

birbirini sevmesi ve zina yapması her devleti endişeye sokan kötü bir toplumsal mesele 

olmuştur. Genel yönden bakıldığında, kadın cinslere göre erkek cinsler arasında levvatlik 

daha çok karşımıza çıkmaktadır. Uygur toplumunda da erkeklerin levvatlik yapma hadisesi 

ara-sıra karşımıza çıkmaktadır. Fakat genel yönden söylersek, erkek levvatların sayısı son 

derece azdır. Uygurlar böyle kişileri “konçi”, “hecikız” diye hakaretli sözlerle adlandırmış 
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hem de böyle kişileri son derece alçak görüp onlar ile olan her türlü toplumsal alakayı 

kesmişlerdir. Nikah konusunda seçmeyle ilgili yasaklarda uygun nitelikte birini seçmekte 

yasaklanan konulardan biri aynı cinsiyette olan kişiler olması ve buna dayanarak aynı 

cinsiyette olanların zina yapmasını yasaklamak göz önünde tutulmuştur. Bundan dolayı katı 

biçimde yasak edilen iş sayılmıştır. 

5.2.3.3. Cima ile İlgili Yasaklar 

Zinanın Uygurlarda katı olarak yasaklanılmasının dışında kanun ve helal nikahlı 

erkek-kadınların cima yapmasına ait de bir dizi yasaklar vardır. Bu yasakların bazıları sağlık 

açısından ortaya koyulan bazıları cinsel faaliyeti kutsal iş diye görmekle şekillenen yine 

bazıları ise cinsel faaliyetini pis, kirli iş diye görmekten gelmiştir. Cimanin zamanı, yeri, 

koşulları, usulü gibi yönlerden Uygur yasaklarını aşağıdaki birkaç nokta boyunca izah ettik. 

Cimaya ait sağlık yasakları: Bazen cima sayısı çok olmadığı takdirde de bu iş sağlığı 

etkilemektedir. Hacı Abdulhemid Yusufi yazarlığında oluşturulan «Uygur Tıp Esasları 

Nazariyesi Dersleri», eski elyazmaları ve Uygurcaya Fars ve Arap dillerinden tercüme edilen 

tıpla ilgili kitaplarda aynı şekilde  cima yaparken dikkat edilmesi gereken işler ve yasaklar 

dile getirilmiştir, bunlar: Hastalıkta temel noktalar grip olan zamanda cima yapmamak; karnı 

aç veya tok vakitte cima yapmamak; kadının âdet zamanında cima yapmamak; loğusalık 

zamanında cima yapmamak; zayıf ve yorgun vakitlerde cima yapmamak; cimadan sonra 

soğuk şeyleri yememek, içmemek; cimadan sonra soğuk suya sıcak hâlde girmemek; 

kendinden büyük yaştaki kişiler ile cima yapmamak; uygun olmayan usuller ile cima 

yapmamak gibi durumlardan ibarettir. Böyle yasakların hepsinde insanın sağlığı çıkış 

noktası olmuş, bunlara dikkat etmediği takdirde devamında çeşitli hastalıklar ortaya 

çıkmıştır. 

Cimayı kirli, diye görmeye ait yasaklar: Dünyadaki milletler cinsel alakayı esenlik 

noktasından gözetip onu mukaddes iş diye görmekle birlikte yine cinsel alakayı son derece 

kirli iş, diye de görmüştür. Uygurların bu yöndeki görüşleri çok tahakkuk edilmiştir. Meni 

çıkaran, fakat tüm bedenini yıkamayan insanı Uygurlar “cünüp insan” diye adlandırmıştır. 

Bu durum “cenabet” anlamlarına da sahiptir. Bu söz özellikle meni akması ile kirli olan insan 

için kullanılmıştır. Uygurlarda İslamiyetten önce de meni akıtan insanı kirli, diye gören 
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durumlar vardır. Bu durumu Kaşgarlı Mahmut «Divânu Lügâti’t-Türk» eserinde “alıktı” 

sözünü izah ederken dile getirmiştir. («Divânu Lügâti’t-Türk» 1. Cilt, 257. sayfaya bak.) 

İslam dinînde cünüp insanın namaz kılması yasaklanmakla birlikte «Kuran» okuması 

da yasaktır. Cünüp hâlde herhangi bir şekilde çiftçilik işleri, yemek, inşaat, ticaret işlerini 

yapamaz, sanatla uğraşmaz, hayvanlara bakmaz, yolculuğa çıkmaz, düğün, ölüm-yitim 

törenlerine katılmazlardı… Kısacası herhangi bir işi yapmaktan yasak etmişlerdir. Cünüp 

kadınlar da yukarıdaki gibi işleri yapmaktan yasak edilmekten başka yine çocuk emzirmez, 

yemek yapmazlardı. Cünüp insanlarla ilgili yasakların ikinci tarafı ise başka temiz insanların 

cünüp kişilerle yakınlaşmamasıdır. İnsanlar bir erkek veya kadının cünüplüğünü bilirse 

onların bedeninin kendi bedenine dokunmasından yasak etmiştir. Böyle yapmadığında 

cenabetlik temiz insana da bulaşır o da bütün bedenini yıkamaya mecbur olur, diye 

düşünülmektedir. Bu son derece tipik bir yasak âdeti olup ilkel sihri düşüncedeki gizli güç 

kuvvetinin yayılmasına sahip olur gibi eski görüşü aksettirmektedir. 

Cinsel alaka dönemlerine ait yasaklar: cinsel alaka veya cima insan bedeninin ve 

keyfiyetinin büyük oranda harekete geçmesi, değişimin yukarı basamağa çıkmasını ortaya 

çıkaran beden gücü ve keyfiyet ihtiyacıyla cimayı hangi zamanlarda yapmak, hangi 

zamanlarda yapmamaya ait bazı işaretler ortaya çıkmaktadır. Yine bir taraftan, hurafe inanç 

ve dinî inanç sebebiyle belli ay, belli gün, belli vakit (saat) leri kutsal, diye görmekle cimanın 

kirli hareket, diye görülmesine katılarak bu kutsal zamanlarda cima yapmamaya dair bir dizi 

yasaklar da şekillenmiştir. Cimanın insanı kirli yapması için kutsal vakitlerde cima ile 

meşgul olunması bu günlere, aylara ve vakitlere yapılan hürmetsizlik olarak sayılmıştır. 

Günümüze kadar Uygurlar kutsal denilen vakitlerin çoğunu İslam dinîndeki belli hatıra-

bayram günleri, uluların doğduğu günler, hâlkın bir araya geldiği günler, önemli dinî 

mecburiyet olarak gerçekleştirilen vakitler olup bu vakitlerde cima yapmak hâlk nazarında 

büyük hakaretlik iş sayılmıştır. Uygurlarda ölüm olduktan sonra belli zamanlarda cimadan 

yasaklanmıştır. Cinsel eğlence işi veya kötü hareket diye görüldüğünden ölen kişinin 

akrabaları en az kırk gün cima yapmaktan yasak edilmiştir. 

Cinsel ilişki yerlerine ait yasaklar: Uygurlarda cinsel hâyât yaşanan yerlere yönelik de 

bazı belirlemeler vardır. Açık ki günümüzdeki uygar insanların cinsel ilişki faaliyeti 

insanların cinsel ilişki faaliyetinden amaç yönünden belli derecede ayrılmıştır. Bu farkların 

biri tam olarak medeni insanların cinsel ilişkiyi üçüncü bir kişinin olmadığı durum altında 

gerçekleştirmesidir. Uygurlar erkek-kadınlar arasındaki cimayı son derece gizli tutmuştur. 
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Kişilerin cima yapma işini görmesi katı biçimde yasaklanmıştır. Böyle yapmak en azından 

cima yapanın hâlini korumak içindir. Bunun için Uygurlar çocuklarını belli işleri anladığı 

zamandan itibaren onlarla aynı odada yatmamıştır. Cenabetlikten temizlenmek için gusül 

abdesti aldıktan sonra bunu başka herhangi bir kişiye bildirmemeye dikkat etmişlerdir. 

Günümüzdeki Uygurlar meyveli ağaçların altında güneş düşen genişlikte cima yapmak 

yasaklanmaktan başka yine her türlü dinî faaliyet yerleri (mescit, hanika) tarım yapılan 

tarlalar, hayvan ağılı, kabristanlık, mezar, “ordam seylisi”153 gibi faaliyetlerin mekanları… 

gibi de cima yapmaktan katı şekilde sakınmıştır. Böyle yapmak bu yerlere yapılan ağır 

hakaret olup hâlk tarafından son derece kötü görülen bir davranıştır. 

Cima yapmak usulüne ait yasaklar: Cima yapmak cinsel isteği tatmin etmek ve evlada 

sahip olmak için yapılan fizyolojik hareket olup o beden sağlamlaştırmak içi yapılan 

jimnastik değildir. Bu noktadan Uygur tıp ilminde uygun olmayan cima şekilleri 

yasaklanmış ve böyle usuller belli hastalığa sebep olur, diye düşünülmüştür. Yine bazı 

görüşlerde ise uygun olmayan cima şekilleri o şahısta ve perentte kötü şekilleri ortaya 

çıkarır, denilmektedir. Bu yönden yine eğer erkek-kadın ikisi bir sebeple aceleyle cima 

yaparsa, o vakitte olan çocuk kız olur, diyen bir hurafe inanç da vardır. 

Uygurlar ve başka Müslüman milletlerin tıp sahasında cima yapma şekli hakkında da 

belirli nizamlar vardır. Kısacası, nasıl usulde cima yapacağı insanın esenliğiyle doğrudan 

ilişkili, diyen fikir baştan sona kuvvetlidir. Burada ilave olarak Müslüman dünyasında çok 

meşhur olan ve yakın zamanda Uygur diline Özbek dilinden alınan cinsiyet hakkındaki eser 

«Eşyaların Özelliği, Visal Lezzeti» deki cima usulüne ait beyanları naklettiğini görebiliriz. 

Bu kitapta şöyle denilmektedir: “Calinus ve Sokrat hekimleri kendi kitaplarında söyle beyan 

ediyordu: Ayakta durup ilişki kurmak birçok illetlerin ortaya çıkmasına sebep olurdu. Yine 

yan yatıp ilişki kurduğunda böbrek hastalığı ortaya çıkarır hem de tohumun olgunlaşmadan 

düşmesine sebep olurdu. Kadını yüzü koyun yatırıp ilişki kurmak da idrar torbasının 

ağrımasına neden olup idrar yollarında taş oluştururdu. Kim hanımı ile birlikte olurken hırslı 

ve şehvetli şekilde onun utanç duyacağı yerlerine bakarsa çoğu zaman çocuk kör doğardı. 

Söylediklerine göre Deccal’in kör olması atasının bu eski şekli yapmasındandır. Böyle 

şekilsizlikten mutlaka korunmak gerekir. Kim hanımı ile her iki taraftan ilişki kurarsa o 

                                                      
153 Han mezarlıkları. 
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lanete uğrar, eğer çocuk olursa da ağzı ve eli pis kokulu olarak doğarmış…”154 Bundan başka 

cima yaptığında hoş kokulu güzel nesnelere bakmak, koklamak doğacak çocuğun güzel, hoş 

kokulu olmasına sebeptir, diye söylenmiş bu ilkel tedavi ile sonraki zamanlardaki millî 

tıbbın “Benzer varlık benzer ürün ortaya çıkarır, benzer varlık kendine benzeyen varlığa 

deva olur.” diyen temel görüşün ifadesidir.  

Uygurlarda cima yaparken hanımının arka bölgesine cima yapmaktan katı biçimde 

yasak tutmuştur. Çünkü bu birçok hastalığın ortaya çıkması sebep olmakla kalmaz yine o 

İslam dinînde katı biçimde menedilen kötü bir davranıştır. Hz. Muhammed peygamberin 

hadislerinde bu konuda açık işaretler de vardır. («Hadis» kitaplarının nikahla ilgili 

kısımlarına bak.) 

Uygur tıbbına ait kitaplarda da bunun son derece çirkin illet olduğunu, bundan katî 

olarak korunmak gerektiği ciddi biçimde kuvvetlendirilmiştir. 

Kısacası, hangi şekilde hanımı ile cima yapılması gerektiği kişinin hevesi ve seçme 

şekli ile ilgili olup onun din ve kültür ile hiçbir menfaat dokunuşu olmasa da ancak ahlak, 

namus gücü, sağlık düşüncesi ve keyfiyet noktasından yukarıdaki gibi bazı yasaklar ortaya 

konulmuştur. Bu iş şahsi ve gizli iş olarak hâlk içinde âdet şeklini almamıştır. Ama yine de 

o bütün insanlarla çok ilişkili olan bir hareket olup hâlk arasında gizlidir.  

********************************************************************

******* 

Cinsel ilişkiye ait yasaklar çok eski tarihe sahip yasak âdetleri olup o totemlere 

tapınma devrinden itibaren hâlen günümüze kadar varlığını sürdürmüştür. Çünkü cinsel 

alaka soyun, kabilenin, milletin var olması, çoğalması ve çiçeklenmesi ile sıkı ilişkili bir iş 

olup tarihten bu yana insanların devamlı itibarına erişmiştir. Uygurlar cinsel ilişkiyi kutsal 

bilmek, kirli diye görmek, tıp açısından izah edip ve günümüzde nispeten ilmi tutum ile 

muamele etmek gibi çeşitli durumlardan geçmiştir. Cinsel alaka bütün toplumlarda var olan 

bir faaliyet olmasının dışında yine o baştan sona dizginlemeye uğrayan “sınırlanan saha” dır. 

Hâlk örf-âdetlerindeki çeşitli âdetleri belli yönlerden cinsel faaliyet ile birleşip oradan bizde 

söylenilen “çirkin, edepsizlik” görünümlerini şekillendirmiştir. Bu yönden bakıldığında pek 

çok dil yasakları yine cinsel alaka yasakları ile ilişkilidir. Cinsel alaka yasakları bütün yasak 

                                                      
154 «Eşyaların Özelliği, Visal Lezzeti», Uygurca, Milletler Neşriyatı, 1997 yılı, 5. ay, 1.neşri, 61.sayfa. 
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âdetleri içerisinde en gizli ve gizli hâlde yapılması gereken kapalı durumdaki bir âdet olup 

bu toplumun ahlaki, şahısların fazileti, üslup gibi durumlarda hâl alıp etkisini göstermiştir. 

Cinsel alaka yasaklarına ne derecede önem vermek gerektiği şahısların toplum ahlakı 

içerisinde olduğu yeri ve tutumunu belirtmektedir. Bu anlamlara göre Uygurlar cinsel ahlakı 

en büyük ahlak niteliğinde bilip milletin her bir üyesine âdet gücü ile sınırlama koymuş, 

baskı yapmıştır. Son zamanlarda insanların anlayışının nispeten gelişmesi, dışardaki 

kültürlerin tesiri ile Uygurların cinsel alaka ve cinsel meseleye yönelik tutumunda bazı 

değişimler meydana gelse de ancak bu en çok itaat edilen, en kapalı durumdaki âdet ve 

faaliyet olmakla genel durumunu yine de değiştirdiği söylenemez. Değişimin olması asıl 

mesele değil, belki kısmen tutum ve amaç mesele olabilir. Bizim görüşümüze göre bütün bu 

âdetlere göre cinsel faaliyetle ilgili âdetler en sabit olan taraftadır. Elbette bu yine insanların 

cinselliğe olan doğru tanımı, cinsellik meselesini uygun şekilde hâlletme gücüne bağlıdır. 

5.2.4. Düğün-Evlenme ile İlgili Yasaklar 

Nikah (düğün) ilişkisi erkek ve kadından ibaret iki cins arasında kurulan, toplum 

etrafında karı-kocalık ilişkisi olup böyle bir ilişki örf-âdet veya kanun tarafından kabul 

edildikten sonra belli hukuk ve zorunluluk ilişkisine sahip olarak erkek-kadından oluşan 

müessesedir. Nikah aile müessesesinin kurulması ve kendine has gelişiminin akrabalar 

arasındaki toplumsal ilişkinin kurulması ve genişlemesinin kaynağıdır. Nikah herhangi bir 

tarihî aşamalarla farklı şekillere sahip olup gelen ve toplum gelişiminin yükselmesini takiben 

onun şekilleri de belli değişimler meydana gelmiştir. Bize günümüze kadar belli olup gelen 

düğün şekillerinden düzensiz nikah (promiscuity) ilkel toplu nikah (group marriage) bir 

erkek-çok kadınlı nikah (polygamy) bir kadın- çok erkekli nikah (polyandry) ve bir erkek-

bir kadınlı nikah (monogamy) ler vardır. Yukarıdaki düğün şekilleri insanların eski 

devirlerden itibaren devamlı olarak oluşturulup getirdiği şekiller olsa da ancak onun hepsi 

bir millet veya bir kavimde görülüp görülmediği belirsizdir. Yani onlar bazı bölgelerde farklı 

oranda genelleşmekle birlikte, uygarlık devrine vekillik eden düğün şekli bir erkek-çok 

kadınlı nikah düzeni ile bir erkek-bir kadınlı nikah düzeninden ibarettir. Kalanları esasen 

ilkel toplum ve yabanilik devrine has nikah şekillerdir. 

Uygurların atalarının bize ulaşan tarihîne baktığımızda, Uygurlar esasen uygarlık 

devrine has iki tür nikah şekli olup bir erkek-çok kadınlı nikah düzeni ile bir erkek-bir kadınlı 
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nikah düzenini uygulamışlardır. İslamiyetten önceki Uygurlarda bir erkek çok kadınlı nikah 

şekli ile bir erkek çok kadınlı nikah şekli birlikte mevcuttur. İslamiyetten sonra da hâlen 20. 

yüzyılın ortalarına kadar yukarıdaki iki tür nikah şekli birlikte var olmuştur. 

Düğün yapmak insan yaşamının önemli bir tarafıdır. Düğün istikrarlı hâlde toplumu 

organize etmekte en temel şekil olmuştur. Tıpkı Berket Şimis’in söylediği gibi: “Dünyadaki 

her bir millet, kabilenin kendine has nikah şekli vardır. Nikah (düğün) tıpkı ateşi, dili ve 

silah-aletleri kullanmaya benzer şekilde gerçekleştirilmiştir.”155 Nikah ilişkisinin ayakta 

tutulması bir toplumun, bir kavmin, kabilenin hatta milletin geleceği ile doğrudan ilişkili 

hâlde olup yaşam ve topluma büyük etkilerini oluşturmaktadır. İnsanlar düğünün önemini 

anlattığında düğünün bütün süreci ve şekilleriyle ilgili bir dizi kalıplaşan kaidelerini 

onaylamıştır. Hangi dairede uygun seçme işini yapmak, kimlerle muhabbet kurmak, düğünü 

hangi adım- aşamalar boyunca geçirmek, düğünün vakti-saatinin nasıl belirleneceği gibi 

işlerde her bir millet başka yasaklar oluşturmuştur. Gerçi düğün sevinçli bir iş sayılıp ondaki 

hurafi terkipler ve ona itibar etmeyi gerektiren yasaklar çok olmasa da bunda ara sıra maruz 

kalınan çevrelerden bizim hâlkımızın güzel ümitlerini gerçekleştirmek için ve tasavvur 

edilen kötülüklerden korunmak için gösterilen gayret ve ferasetini görebiliriz. 

Uygur düğünlerinin şekli, dairesi, uygulama süreci çok çeşitli inançları kendine 

birleştirerek meydana gelmiştir. Uygur düğünlerine ait yasaklar veya belli dinî inanç 

sebebiyle veya iyiliğe yönelerek kötülükten korunmak hakkındaki hurafe görüşler sebebiyle 

hatta düğün sürecinin başarılı olması ihtiyacından ortaya çıkmıştır. Biz Uygurların 

düğünlerine ait yasakları düğünün yürütülmesi sürecindeki birkaç adım, aşamalar boyunca 

kısaca inceledik. 

5.2.4.1. Uygun Kişiyi Seçmek ile İlgili Yasaklar 

Uygun kişiyi seçmeye ait yasaklar demek, nikahlanacağı yoldaşını seçme dairesi ve 

usulüne ait yasaklar olup o esasen aşağıdaki iki yönden açıklanmıştır. Biri, belli toplumsal 

grup çevresinde olan şahsın kendi çevresinde topluluğun iradesi, fikri ve âdetinin etkisi hem 

de namus altında uygun kişiyi seçmede yasak tutulan konulardır. Bu soy, akrabalık cemiyeti, 

ırk, kabile, millet ve toplum gibi şekilleri kendi içine almaktadır. Yine biri her bir şahsın 

                                                      
155 Bredok: «Düğün Kereveti», Üç Birleşim Neşriyatı, 1986 yılı neşri, Çince, 1. sayfa. 
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sübjektif iradesine dayanarak uygun kişiyi seçmede uyması gereken bir dizi âdet ve 

şekillerdir. Açıkça her bir milletin nikah konusunda seçme dairesi sınırsız değildir, yani 

bazıları belli cemaat grubu dairesinde sınırlanırken bazıları millet ve din dairesinde 

sınırlandırılmıştır. Bunun aksine yine bazıları cemaat grupları, soy… ların dışından uygun 

kişiyi seçmeyi yasaklamaktadır. Biz yukarıdaki gibi iki tür durumu antropolojideki işte bu 

iki terim ile açıklıyoruz: Biri, soy içerisinde nikahlanış düzeni; yine bir diğeri, soy dışından 

nikahlanış düzenidir. Burada söylenen “soy” sonraki devirlerde kabile, toplum, ortak ataya 

sahip olan bir grup insanlar veya isim-soyisimi aynı olan insanları göstermektedir. Soy 

içinde nikahlanmak ile soy dışından nikahlanmak ilkel toplumlardaki nikah konusunu 

bulmanın en temel iki tür şekli olup bu iki tür şekle benzemeyen görüşleri kendine kaynak 

almaktadır. Buna uygun olarak onlarla ilişkili yasaklarda da fark oluşmuştur.  

 

5.2.4.1.1. Soy içinden nikahlanma ile ilgili yasaklar 

 

Soy içinde (veya soy dairesinde) nikahlanmak (endogamy) düzeni ilkel devirlerdeki 

bir tür nikah düzeni olup, genellikle kişinin uygun kişiyi seçmede kendi soyu veya kendi 

cemaati dairesinde sınırlı tutulmasını belirtmektedir. Bu tür nikah düzenindeki en büyük 

yasak kendi soyu veya cemaati dışından uygun kişi bulmaktır. Bu tür düzende baba ile kızı, 

ana ile oğlu, abi ile kız kardeşi, küçük kardeş ile ablalarının düğün yapması yasaklanmaktan 

başka ağabey ile kız yeğen veya teyze-hâlâ ile erkek yeğen arasında, ikinci evlatlar arasında 

hatta farklı evlatlar arasında (üvey kardeşler) yaş farkına bakmadan nikah ilişkisi 

kurulabilirdi. Uygurların tarihteki durumlarından biz Uygurların atalarının soy içinde 

nikahlanmak, hatta son derece yakın akrabaların kendi arasından nikahlanması gibi nikah 

şekillerini bilememekteyiz. Bu dediğimiz Uygurların ataları soy ve cemaat içinde nikah 

konusuyla ilgilenmez ve böyle işlerden sınırlandırmıştır, anlamına gelmez. Bu konuda 

yazma materyallerin eksikliği nedeniyle biz belki eski Uygur kabilelerinin soy içinden 

nikahlanmayı gerçekleştirip soy dışından nikahlanmaya karşı olması mümkündür, diye 

tahminlerimizin arasına koyabiliriz. Üstelik kabilecilik durumunu çoktan kaybetmiş ve 

vazgeçmiş günümüz Uygurlarında mümkün olduğu kadar daha yakın soyda doğanlar 

arasında nikah yapmayı yerleştirme, bunun üzerinden akrabalığı sağlamlaştırmaya gayret 

etme durumları epey doruğa ulaşmıştır. Bu Uygurların atalarının da soy dışından 

nikahlanmasından yasak edildiğini ispatlamaktadır. Günümüzde pek çok Uygur, mümkün 
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oldukça kendi akrabası içinden nikahlanacağı kişiyi aramış, akraba dışından veya yabancı 

kişileriden uygun kişiyi seçmekten mümkün oldukça yasak tutmuştur. Lakin Uygurlar 

akraba içinden uygun kişiyi seçmeye mutlaka ikinci dereceden evlatlar ve onun altındaki 

kişiler arasından seçmişlerdir. Bu torunlar, evriler, torun çocuğu… ve onların çocukları 

arasındaki nikahı göstermektedir. Üstelik bu birinci dereceden evlatlar arasındaki nikah veya 

birinci evlat ile ikinci dereceden evladın arasındaki nikahı içine almamaktadır. 

 

5.2.4.1.2. Soy dışından nikahlanmak ile ilgili yasaklar 

 

Soy dışından nikahlanmak (exogamy) ise ilkel toplumdaki en temel ve genelleşen 

nikahlanma şekli olup bunun kişinin kendi çevresinden olan toplumsal gruplardan veya bu 

kategori dışından uygun kişiyi seçmesi beklenmektedir. Bununla aynı zamanda soy içinde 

nikahlanmaktan yasak edilmesi önemli bir özelliktir. Soy dışından nikahlanmak düzeni 

esasen aynı olmayan soyları, akrabaları birbirine bağlamaktadır. Soy içinden nikahlanmak 

ise her bir grubu, soydan ayırıp ve belli bir birlik niteliğinde korumaktadır. Soy dışından 

nikahlanmanın temel fikri şu ki burada bir soy veya akraba içerisinde var olan üyeler 

akrabalık ilişkisine sahip diye görülüp her bir soy ve akraba başka soy veya akrabadan 

nikahlanmayı talep etmiştir. Üstelik buna uygun olarak soy dışından nikahlanma düzenini 

yürürlüğe koyan bütün kabile soyların her bir üyesinin kendi içerisinde nikahlanmasını katı 

biçimde yasaklamıştır. Aykırılık yapanları “Aynı soydan doğanlar ile kendinî sefahate 

verenlerdir.” (ıncest) cinayet ile katı biçimde cezalandırmışlardır. Soy dışındaki nikahlanış 

doğrudan ilkel insanların “Aynı soydan doğanlar arasında cinsi bozukluğu sınırlama yasağı” 

ile sıkı ilişkilidir. Soy dışından nikahlanma düzeni öncelikle insanların yakın akrabalar, aynı 

kandan olan kişiler arasında düğün yaptığında ortaya çıkan kötü sonuçlar (çocuklarının sakat 

doğması, toplumsal ilişkileride ününün karışıp gitmesi…) sebebiyle meydana gelmiştir. 

Sonraki devirlerde bu tür düzenin çevreleri farklı milletlerde çeşitli görünümler almıştır. Soy 

dışından nikahlanma düzeni insanların sağlıklı biçimde gelişmesini büyük ölçüde güvence 

altına alma özelliğine sahiptir. İlkel insanların ataları soy içinde nikahlanmayı bunun için 

yasaklamış, çünkü onlar bu tür düzenden önceki var olan nikah şekillerinin (toplu nikah, 

aynı kandan olanlarla nikah, soy içerisindeki nikahlanma) ortaya çıkardığı kötü sonuçları 

kendilerine bir gizli gücün getirdiği ceza diye görmüştür. Bundan dolayı soy dışındaki 

nikahlanmayı mümkün olduğu kadar devamlı hâle getirmişlerdir. 
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Soy dışındaki nikahlanma düzeni yine totem inancı ile de ilişkilidir. İlkel insanların 

nazarında totem belli soy veya kabilelerin atası sayılıp bu görüş boyunca bir toteme tabi olan 

bütün soy üyeleri aynı kandan veya kardeştir. Totem yasaklarının büyük bir türü aynı toteme 

tapınanlar arasında nikah ilişkisi kurmamak olup bu aslında belli hayvan veya bitkiyi totem 

yapan bir soy içerisindeki bütün üyelerin kendi arasında nikahlanmasına izin vermemek gibi 

bir yasaktır.  

Uygurların ataları önceki kabileci hâyâtta yaşadığı devirlerde, Uygurların her türlü 

şöhretleri ile adlandırılan pek çok boyları vardır. Bunların en meşhurlarından “Dış Dokuz 

Uygur Kabileleri” ve Kaşgarlı Mahmut’un dile getirdiği ondan fazla Oğuz kabilesidir. Biz 

tarihî materyallerdeki eksiklik ve benzeri nedenlerden aynı devirdeki Uygur kabilelerinin 

kabile ve soy dışından nikahlanmayı teşebbüs edip soy ve kabile içinde nikahlanmayı 

sınırlayan durumları bazı vaziyetleriyle kıyas edebilmekteyiz. Çünkü soy dışından 

nikahlanmak bütün insanlığın atalarında ortak olan bir nikah düzenidir. Kurt ise bütün Türk 

kavimlerinin ortak totemi olsa da fakat biz kurt totemine inanan bütün Türk kavimlerinin ve 

bütün Uygur kabilelerinin birbiri ile nikahlanmaması gibi bir manzarayı tasavvur edebiliriz. 

Çünkü böyle bir nikahlanma olmasa sonraki devirlerdeki Türk milletinin olması da mümkün 

değildir. Bununla aynı zamanda biz kurdun bütün Türk hâlklarında ortak toteme 

dönüşmesini sonraki zamanlardaki durum, diyerek bir sonuç çıkarabiliriz.   

Uygurlar kabileci toplumdan tam ve mükemmel millete dönüştükten sonra soy 

dışından nikahlanma düzenini yavaş yavaş şekillenmiştir. Yani bu öncelikle yakın akraba 

arasında düğün yapmayı sınırlandırmakla ifade edilebilir. Bundan başka soy dışından 

nikahlanmanın sonraki şekilleri her bir din ve kişilerin nispeten öncü fikirleri tarafından tam 

olarak belirlenmiştir. 

 

5.2.4.1.3. Aynı kandan olanlarla nikahlanmak ile ilgili yasaklar 

 

Aynı kandan olanlarla nikahlanmak aslında ilkel devirdeki soy içindeki 

nikahlanmaktan değişip gelen bir tür nikah şeklidir. Günümüzde belirtilen aynı kandan 

olmakla ilkel toplumda düzenlenen soy üyelerinin hepsi birbirini akraba diye görme durumu 

veya bir toteme tapınan bütün kişilerin kendilerini birbiri için akraba diye görmesi 

durumlarından ayrılmaktadır. Günümüzde biz söylenilenlere göre ikinci evladın 
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yukarısındaki kişilerin birbiri ile olan evlat-atalık ilişkisini görmekteyiz. Bu yine dolaylı 

akrabalık diye görülen kişileri de kendi içine almaktadır. İslamiyetten sonra nikahlanmakta 

akrabalık sebebiyle almak veya vermek uygun değil, diye düşünülen konular 

aşağıdakileriden ibarettir: Erkek evlat için, kişi üvey annesini nikahına alamaz. İster o kadın 

ile oğlanın babası arasındaki nikah sona ersin isterse de oğlanın babası ölsün üvey anne dul 

kalırsa onu nikahına almak katı biçimde yasaklanmıştır. Yine İslam dinînde erkeğe akraba 

olarak doğduğu varsayılan bütün kadınlar “muharremât” (yani nikaha alınması yasaklanan 

kadınlar) diye adlandırılıp erkeklerin onlarla nikahlanması katı biçimde menedilmiştir. 

Onlar: Anne, anneanne, kızı, kız torunu, büyük-küçük kız kardeşler (Bu ister bir baba-

anneden olan kız kardeşler olsun hepsi aynıdır.) hâlâ-teyze (babanın öz veya yarım üvey kız 

kardeşleri, annenin öz veya yarım üvey kız kardeşleri.) kız yeğen (anne-inisi veya kız 

kardeşlerinin kızı) den ibaret kızlar için söylenen, babası (üvey baba da bunun içinde) dedesi 

(babanın veya annesinin babası), dayısı (babasının erkek kardeşi ve annesinin erkek kardeşi) 

ve erkek yeğeni ile düğün yapmak katı biçimde yasaklanmıştır. Kızlar için yukarıdaki 

erkekler “mahrem” (düğün yapmaktan yasaklanan erkekler) dir. 

Gerçekten, yukarıdaki gibi yasaklar çok doğal sınırlamalar gibi bir duygu vermektedir. 

Fakat doğrudan aynı kandan olanlar arasında nikahlanmak tam olarak ilkel toplumdaki esas 

nikah şekli olup bu antropoloji ilminde dile getirilen “Aynı soydan doğanlar ile cinsel ahlak 

bozukluğu yapmak.” yapması (ıncest) dir. Uygurlarda aynı kandan olanlar içerisinde 

nikahlanmak son derece kötü görülmüştür. Böyle yapmak “insan kalıbından çıkmak” olarak 

görülmektedir. 

Uygurlarda yine dolaylı hâlde (yani emmek, dünürleşmek aracılığıyla) ortaya çıkan 

akrabalar arasında nikahlanmak katı biçimde yasak edilmiştir. Bunun önemli bir tarafı kendi 

annesinden başka bir kadını emmekle ortaya çıkan kandaşlıktan ibaret Uygurlarda eskiden 

beri padişah, hakan ve beylerin çocukları kendi annesinden başka kadınlar tarafından emip 

büyütülmüştür. Âdette hâlkta da böyle bir durum vardır. Bunun dışında anlaşmazlıktan veya 

yabancı bebeklerin ağlama-inlemesinden takati kalmayan kadınların onları bir defa 

başkasına emzirdiği durumla da çok karşılaşmaktayız. Böylece başka kadını tekrar emmek 

veya bir defa emip bırakmasıyla birlikte çocuk ile o kadınlar ve onların çocukları, akrabaları 

arasında akrabalık ilişkisi kurulur, diye düşünüldüğünden süt kardeşliği ilişkisine sahip 

herhangi bir kişinin birbiri ile nikahlanması yasak edilmiştir. Yukarıdaki prensipler boyunca 

Uygurlarda oğullar için aşağıdaki kadınları nikahına almasını katı biçimde yasaklanmıştır. 
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Onlar: Süt anne, süt annenin kız kardeşleri, enik aniniñ kızı, süt annenin kız torunudur. 

Kızlar için süt kardeşliği sebebiyle akrabalık şekillenirse evlenmeyi sınırlandıran konular 

olarak: Süt annenin oğlu, süt annenin kocası, süt annenin erkek torunu, süt annenin erkek 

kardeşleri gibi durumlardan ibarettir. Bunlardan başka bir anneyi bir defa emen veya bir süt 

anneyi önce-sonra emip büyüyen kız-erkek çocuklar arasında da süt kardeşliği mevcut olup 

onlar arasında nikahlanmak yasaklanmıştır. Süt kardeşliği sebebiyle sınırlanan nikahta yine 

anneanne olan kadın kendi çocuklarından birinin büyük çocuğunu (torununu) emzirirse o 

vakit o çocukların kendi ile torunluk ilişkisiyle herhangi biri ile nikahlanması da makbul 

değildir. Uygurlarda böyle durumlar “anneanne boşama” diye ifade edilmiştir. “Anneanne 

boşama” denilmesi anneannesini emen torunlar arasında nikahın hiçbir zaman helal 

olmaması, daima “boşama” hâlinde olduğunu göstermektedir. Dolaylı akrabalık yine nikah 

ilişkisini de şekillendirmiştir. Bu sebeple Uygurlar nikahla kendine bağlanan uzak akrabalar 

ile evlenmemektedir. Erkekler bir kadının kızını nikahına alıp onunla bir yastıkta baş 

koymadığı takdirde kızın annesinin, anne yerinde olması sebebiyle onlar ile 

nikahlanmamıştır. İkincisi, hanımının önceki kocasından olan kızı. Fakat eğer hanımı ile 

daha bir yastığa baş koymamış olursa, onun kızını almak yasaklanmamıştır. Üçüncüsüne, 

gelirsek. Erkeklerin kendi oğlunun hanımını emrine alması da aynen yasaklanmıştır. 

Yukarıdaki beyanlardaki nikaha almada yasaklanan kadınların dairesinin İslamiyetten 

önceki duruma nispeten dar olması mümkündür. Yani tarafını sağlamlaştırma ihtiyacı, böyle 

nikahlardan ortaya çıkan kötü sonuçlarını bilmemek sebebiyle doğrudan aynı kandan 

doğanların uygun kişi seçilmesi, süt kardeşliği ilişkisine sahip olmak veya nikah sebebiyle 

akrabalık ilişkisine sahip olan kadınları nikahına almak İslamiyetten önce mevcuttur. Orhun 

Uygur Hanlığı devrinde üvey annesini nikahın alma düzeni vardı. Mesela, Tan melikesi 

Ningo Orhun Uygur Hanlığının hanı Kara Kağan (miladi 745 yılından 759 yılına kadar tahtta 

oturdu.) la evlenmiştir. Kara Kağan vefat ettikten sonra Ningo melikesi sırayla kutlu olması 

sebebiyle kağan gibi dört hakanla evlenmiştir.156 Bu tür durumların yine Orhun devrindeki 

tebaa arasında da mevcut olması muhtemeldir. 

Günümüzdeki Uygurlarda erkeklerin nikahına alması yasaklanan kadınlar ve kadınlara 

ait olması yasaklanan erkekler yukarıda dile getirilmiştir. İslam dinî muhitinde böyle 

yasaklar bin yıldan beri sürekli devam edip gelmiştir. Çünkü böyle sınırlamalar «Kur’an-ı 

                                                      
156 «Tan Sülalesine Dair Mühim Hatıralar» ın 98. cildi «Uygurlar Tezkiresi», 75. sayfa. 
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Kerim» ve «Hadis» lerde açıkça ortaya konulmuştur. Uygur erkekleri yukarıdaki dairedeki 

kadınları nikahına almaktan yasaklanmıştır. İlkel devirlerde kurulan soy dışından 

nikahlanma düzeni tıpkı yukarıda gösterildiği gibi dinler tarafından da belirlenmiştir. 

Akrabalık ilişkisi içerisinde yasaklanıp gelen nikah, günümüz tıbbındaki nitelikli doğum 

ilmi (eugenics) nin belirlediği ve ilmi yönden ispatlanmaya uygun olduğundan insanlar 

tarafından aynen kabul edilmiştir.  

Soy dışından nikahlanma sistemi ve akraba içinden evlenme sistemine benzemeyen 

yine bir tür nikah sistemi var olup buna antropoloji ilminde söylenen “olağanüstü evlenme” 

(preferencial mating) dır. Uygun kişiyi seçme yönünden bu tür nikah şekli akrabalık nikah 

düzeni dairesine mensup olup bunun en temel iki tür şekli “kardeşinin hanımını nikahına 

alma” düzeni olup erkeğin kardeşi öldükten sonra onun hanımını emrine almaktır. “Kız 

kardeşinin kocasıyla evlenme” ise kadınların kendi kız kardeşi öldükten sonra onu kocasıyla 

evlenmesini belirtmektedir. Eski devirlerde kardeşinin ve kız kardeşinin ölmesi bu tür nikah 

şeklinin temel öncelikli şartı olup olmadığı belirsizdir. Yani onların yaşarken emrine aldığı, 

bir erkeğin iki kız kardeşini aynı zamanda emrine aldığı durumlar olabilir. Biz Uygurların 

tarihîne baktığımızda yukarıdaki iki nikah şeklinin bazı şekillerini görebiliriz. Bize göre 

bilinen tarihî materyallerde Uygurların ataları iki kardeş (büyük-küçük erkek kardeşler) in 

bir hanımı nikahına alması gibi bir nikah şekli bilinmemektedir. Demek ki, böyle durumların 

mevcut olmaması da muhtemeldir. Çünkü bu aynı kandan olanların nikah dairesinde 

yasaklanan bir durumdur. Bir erkeğin iki kız kardeş (büyük-küçük kız kardeş) i aynı 

zamanda emrine alması İslamiyetten daha önceki devirlerde olması mümkündür. Fakat 

«Kuran» daki açık sınırlamalarda olduğu gibi böyle durumlar yasaklanmıştır. Ağabeyi veya 

kardeşi vefat ettikten sonra onun hanımını emrine almak İslamiyetten önceki Uygurlarda 

mevcuttur. Yukarıdaki örnekteki Uygur hakanlarının babası öldükten sonra onun hanımını 

nikahına alması kardeş olanın abisi ölünce onun hanımını emrine alma durumuna işaret 

etmektedir. Bununla aynı zamanda Uygurlarda hanımı öldükten sonra onun kız kardeşini 

nikahına aldığı durumlar günümüzde mevcuttur. Böyle yapmaktaki maksat çoğunlukla ölüp 

giden kadınlar için doğan çocuklarına en iyi koruyucuyu bulmak (Aslında teyze-hâlâ olan 

kadın yeğenleri için anneye benzerdir. Bunun için onlar en uygun koruyucu sayılmaktadır.) 

ailenin bütünlüğü güvence altına almak içindir. Bundan dolayı bu hâlkın töresinde 

yasaklanmayan bir iştir. 
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5.2.4.1.4. Millet içinden nikahlanmak ile ilgili yasaklar 

 

Millet içinde nikahlanma sistemi soy içinden nikahlanma sistemine her zaman 

benzemezdi. Çünkü millet ile soy aynı anlamda değildir. Öncelikle, millet çok büyük bir 

kategoriye sahip olup onun şekillenmesi için çoğalan aynı kandan soyların birleşmesi şarttır. 

İkincisi ise millet üyelerinin hepsi kendi içinde aynı kandan olmamaktadır. Bu sebeple aynı 

kandan olanlar arasında nikahlanma kendi milleti içinde nikahlanmayla aynı değildir. 

Üçüncü olarak günümüzdeki bazı milletler totemlere tapınmayı belli derecede korusa da 

lakin bütün millet üyeleri bir totemden ortaya çıkar, diyen görüş esasen yok olmuş efsanevî 

düşünce olarak nikah işinde totem esas alınmamıştır. Millet içinden nikahlanmaya ait 

yasaklar ise soy içinden veya dışından nikahlanma ile ayrı hâlde, dil farkı, bölge farkı, âdet-

şekil sınırlaması, itikat inançları ve millî his gibi sebeplerle şekillenmiştir.  

Uygurlar ipek yolunun düğümünde faaliyet yürütmüş, ipek yolu bağlantısındaki pek 

çok millet ile koyu ilişkide olduğundan tarihten beri belli dairede yabancı milletler ile 

nikahlanmak yasaklanmamıştır. Ama İslam dinîni kabul etmesinden son zamanlara kadar 

Uygurların başka milletteki insanlar ile nikahlanması yine bir şart altında 

gerçekleştirilmiştir. Burada da yabancı milletle ilgili nikah konusunu dinî itikatla 

oluşturmaktadır. Uygur erkekleri başka milletten olan kadını almak için o kadının kesin 

olarak Müslüman olması gerektiği hatta nikahlanmadan önce İslam dinîne inanması ve 

sonraki yaşamında İslam dinî kaidelerine riayet etmesi şarttır. Fakat Uygur kızları (onlar 

Müslüman olursa) nı yabancı milletten olan gayrimüslim erkekle evlendirmek yasaktır.  

Uygurlarda millet içinde nikahlanmayı teşebbüs edip milletinin dışından 

nikahlanmaktan yasak etmek ve bunun için inanç birliğinin şart kılınması hâlkın millet 

içinden nikahlanma âdetini korumasını ümit etmek gibi istekleri yansıtmaktadır. 

Uygurlarda yine millet içinden de evlenmeyi yasaklayan âdetler vardır. Önceki 

devirlerde ulaşım koşullarının kötü olması sebebiyle insanlar uzak yerlerden evlenmeyi veya 

uzak yerlere kız vermeyi imkân dâhilinde yasaklamıştır. Özellikle kızlar için uzak yerden 

biriyle evlenmek bir ömür yurdunu özlemesi, akraba özlemi ve ayrılık acısı çekmesine sebep 

olmuştur. Uygurlarda “Kız çocuğunun yurdu yok.”, “Kız demek evin dışındaki insan.” 

denilen sözler işte böyle gerçek durumlardan ortaya çıkmaktadır. Yine bazı yerlerdeki 

Uygurlar daha yakın yurtlara kız vermeyi de yasaklamıştır. Mesela, astin atuşluḳ Uygurlarda 
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astin atuşluḳ Uygurlara kızlarını kolay verip evlendirmezdi. Kaşgar, Yenişehir nahiyesinin 

Hanerik köyündeki “abdal” diye adlandırılan Uygurlar diğer herhangi bir yurda kız vermez 

veya kız almazdı. Hoten nahiyesi çevresindeki “abdallar” diye adlandırılan Uygurlar da 

kenarındaki yurtlara kız vermekten kız almaktan yasak edilmiştir. Ulaşım koşullarının 

iyileşmesiyle uzak yurtlara kız vermek veya yanındaki yurtlardan hanım almaktan sakınma 

yasağı nispeten yavaşlasa da gelenek nedeniyle böyle yasaklar hâlâ korunmaktadır. 

Uygurlarda tarihten beri millet içinden uygun birini seçmeyle ilgili aşağıdaki birkaç 

tür şekil devam etmiştir. Biri baba-annelerinin tanıştırması ile uygun birini bulmak, yine biri 

serbest muhabbet şeklinde uygun birini bulmak, üçüncüsü bazı hâllerde ticaret hususunda 

uygun birini bulmasıdır. Uygurlarda “Nikah gaip” denilen söz çok geniş kullanılmıştır. 

“Gaip” dediği nikahlanacak kişilerin seçmesiyle olmayıp İlah’ın oluşturduğu şekille olur, 

demektir. Pek çok anne-babalar tam olarak bu “Nikah ġayip” fetvasını bin yıldan beri 

destekleyerek kız-oğullarının uygun birini bulma işlerine karışmış ve çoğu durumda bu 

kanunu kendi elinde tutmuştur. İslamiyet çevresinde kızların serbest şekilde muhabbet 

kurması veya başka erkekler ile karşılaşma fırsatı çok azdır, gerçekten anne-babalar kendi 

çocuklarına uygun birini bulmaya mecburdur. Bu durum sonuç olarak Uygurlardaki ayrılma 

oranının nispeten yükselmesini ortaya çıkarmıştır.  

Uygurlarda uygun birini seçerken kızın ahlakı, dinî inancı, güzelliği, aile durumu aynı 

şekilde itibar edilmiştir. Fakat bunun en önemlisi kızın ahlâk-fazileti ve dindarlığı (dinî inanç 

temelinde oluşturulan huy) dır. Bu konudaki görüşler mütefekkir Yusuf Has Hacip «Kutadgu 

Bilik» eserinde de aksedilmiştir. Mesela, «Kutadgu Bilik» in altmış ikinci bölümü 

«Evlenmenin Nasıl Olması Gerektiğini İzah» da şöyle demektedir: 

“Eğer evlenmek istersen kendin 

Kendine uygun birini seçerken, dikkatli ol. 

Güzellik arama, güzel huyluyu iste, 

Huyu güzel olursa o olgundur. 

Ey zengin hanımla evlenmek isteyen insan, 

Esiri olma onun, ey bilgili insan. 

Güzeli isteyen, ey er güzeli 

Onu alırsan milletin eğlencesi olursun. 
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Soyu-sopu büyük olan sözü ve dili, 

Uzundur, sen hanımın kölesi olma.  

Ey takvâdâr hanımı isteyen beyzâde, 

Bulursan dört şartın aksi olursun. 

Hâkim insan, takva sahibi hanım iste, 

O takvalı olursa bu dört şart da ondan birleşmiş olur, bil.”157 

Demek ki, Yusuf Has Hacip uygun kişiyi seçmede kadınların dört hâl (zengin kadın, 

güzel kadın, asil soylu kadın, ahlak-faziletli takva sahibi kadın) içerisinden huyu güzel, takva 

sahibi kadını almayı, kalanlarını imkân dâhilinde sınırlandırmayı teşebbüs etmiştir. Uygurlar 

evlenme-düğün işlerinde uygun birini seçmede hakikaten yukarıdaki üç tür kadını seçmekten 

yasak tutulmuştur.  

 

5.2.4.1.5. Tabakalar arası nikahlanmak ile ilgili yasaklar 

 

İnsanların sınıfsal topluma geçmesi ile bütün toplum yapısında çok büyük değişimler 

meydana gelmiştir. Gerçek yaşamın bütün sahâlârında insanın mal-mülkünü elde etme 

ilişkisinin nasıl olduğu (sahip olan-sahip olunan) nun güçlü etkisinden serbest kalamamıştır. 

İnsanlar sahip olduğu mal-mülkün çok-azlığı, toplumsal yerinin yukarı-aşağılığı evlilik-

düğün işlerindeki uygun seçimi yapmasını etkilememiştir. Tarihten bu yana insan 

cemiyetinde mevcut olan türlü tabaka, derece ve mertebeler arasında kendilerinin içinden 

evlenme durumu çok az görülmüştür. Çeşitli tabaka, mertebeler bir dizi yasaklar aracılığıyla 

kendi içinden nikahlanmaktan imkân dâhilinde korunmuştur. Böyle bir durum hâlen 

günümüzde bazı sahâlârda istikrarlı şekilde devam etmektedir. 

Uygurlarda tarih içinde mertebe, tabakalar arasındaki evlilikten sınırlandırılmıştır. 

Yukarı veya daha yukarı tabakalar ile aşağı veya daha aşağı tabakaların kendi arasında 

evliliği içinde aşağı tabakaların yukarı tabakadan kız seçmesi esasen mümkün değildir. 

Mümkün olması hâlinde de yukarı tabakadakiler bu duruma tamamıyla karşı durmuştur.  

                                                      
157 Yusuf Has Hacib: «Kutadgu Bilig», Milletler Neşriyatı, 1984 yılı 5.ay, Pekin, 1.neşri, Uygurca, 929-931-

933. Sayfalar 
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Anne-babaların, oğul-kızlarına uygun birini bulurken çok uzun bir zaman içinde 

tabaka ve derece atlayıp uygun birisini bulması gayet güçlü bir yasak olarak sayılmıştır. 

Yukarı tabakalar aşağı tabakalar içinden uygun birini bulurken sınırlanmakla birlikte aynı 

zamanda aşağı tabakalar da toplumun fikrinin üstünlüğü ve düğünden sonra bacanak-kayın 

ilişkisi ile ortaya çıkacak zorlukları dikkate alarak onlardan uygun birini bulmaktan da yasak 

tutulmuştur. Uygurlarda bazı yukarı tabakadaki kişilerin fikrine göre onlar yoksullar ile 

evlenirse kendilerine yoksulluğun bulaşacağını düşünmüşlerdir. Buna uygun olarak 

meydana gelen “Çuvala çuval yama, ipek kumaşa ipekten yama.” denilen atasözü de çok 

geniş şekilde yayılmıştır. Uygurlardaki uygun birini bulmada tabaka atlamama yasağı 

«Kutadgu Bilik» de de dile getirilmiştir. 

Yani: 

“Evleneceksen alacağın kendinden aşağı olsun 

Yükseğe asılma, esiri olursun. 

Evlenme, evlenirsen kendi dengini al, 

Ey erler eri, sen takva sahibi ile evlen. 

Soyu-sopu büyük olan sözü ve dili, 

Uzundur, sen hanımın kölesi olma.”158 

 Burada söylenmek istenen yukarı tabakadan uygun birini seçmemek yasak olmakla 

birlikte yine kendisiyle aynı tabakadan uygun birini seçmeye de ihtiyat göstermek gereklidir. 

Günümüzde Uygurlar arasında nikaha uygun birini seçmeye kendisiyle eşit veya daha aşağı 

olan uygun kişiyi kendisiyle aynı dereceli veya daha aşağı olan ailelerden uygun biçimde 

aramak âdeti geniş türde korunmuştur.  

 Tabaka ve derecenin yine kişilerin yaptığı meslek sebebiyle ortaya çıkması 

mümkündür. O mesleği yapanlar aşağı tabakadakiler gibi yerlerden çıkıyorsa onlar içinden 

oğul veya kız seçmek sınırlandırılmıştır. Mesela, Uygurların hiciv mesleğiyle uğraşanlar ile 

başka mesleklerdeki çocukların evliliğini yasakladıkları durumlar vardır. Bu hareket aslında 

eleştiri yeteneğini hor görmek veya hakareti ifade etmektedir.  

                                                      
158 Yusuf Has Hacib: «Kutadgu Bilig», Milletler Neşriyatı, 1984 yılı 5.ay, Pekin, 1.neşri, Uygurca, 929-931-

933. Sayfalar 
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 Kısacası, Uygurlar da tıpkı diğer milletlerle aynı “Gül gülü ile türü tür ile.” sözü ile 

derece, tabaka görüşüne ve amacına dayanarak uygun birini seçerken de ailelerin genel 

durumunun uyumlu olmasını ümit etmiştir. Evlenen taraflar arasında çok fark olması veya 

uygun olmaması aslında uygun kişiyi seçmeye dair yasakların ortaya çıkmasının temeli 

sayılmıştır. 

 

5.2.4.1.6. Kocası olan kadını almama yasağı 

 

Uygurlar kocası olan kadını nikahına almayı da katı biçimde yasaklamıştır. Kocası 

olan kadın baştan sona kendi kocasının hamiliğinde olduğundan onun aynı zamanda başka 

erkekle evlenmesi uygun değildir. Eğer kadın yine başka erkekle evlenirse onun aşağıdaki 

iki şartı hazırlaması lazım: Birincisi, kocası öldükten sonra veya kocası ile ayrıldıktan sonra 

onlar arasındaki nikah ahdi kesin olarak kesilip bekar olması; ikincisi, âdet zamanı bitip 

kendinî temizleme sürecini geçirmesi gerekir. Burada denilmek istenen eddet kocasından 

ayrılan kadın yine bir erkekle birlikte olacağı vakit kendinî koruması gereken vakit olup o 

da şöyle ayrılmıştır: Birincisi, kocasından ayrılan kadın eğer hamile ise o çocuğunu 

doğurduktan sonra başka erkekle birlikte olabilmektedir. Bir diğeri, kocası ölen kadın kesin 

dört ay on gün (130 gün) gece korunup öyle birlikte olabilmektedir. Üçüncüsü, kocasından 

ayrılan kadın için eddet üç defa âdet gördükten (veya 3 ay) sonra o erkekle birlikte 

olabilmektedir. Demek ki, kocası olan kadını uygun nitelikte seçmek yasaklı olarak 

kalmamış, yine de yukarıdaki üç tür eddet içinde olan kadınlar ile de evlenmek 

yasaklanmıştır. Uygurlar İslamiyet çevresinde yukarıdaki gibi yasaklara sürekli olarak önem 

vermiştir. Yukarıdaki gibi yasaklarda amaç ise kan-kardeşlik ilişkisinin karışmasını 

engellemek, çocuklarının tabii olduğu ilişkiyi belirgin hâlde tutmak içindir.  

Uygurlarda yine şöyle yasaklar da vardır. Yine bir kişinin kızı başka erkek ile birleşirse 

veya onunla “çay içerse” böyle olduğunda başka bir erkek o kızı uygun nitelikte değil, diye 

seçmezdi. Onlar arasında nikah resmiyeti geçmediği takdirde de o eğer “riske girmek” diye 

görülürse böyle bir evlilik talebinin aslı olmazdı. Bu da kocası olan kadını nikahına almama 

yasağının bir çeşididir.  

********************************************************************

******* 
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Uygurlarda uygun birini seçerken ailenin benzer olması sebebiyle evlenilmediği 

durumlar mevcut değildir. Uygurlarda aile yapısı kalıplaşmış olup doğrudan akrabalığı temel 

alıp meydana gelen aile daha az görülmektedir. Aile mevcut olmadığında aynı aileden 

olanların evlenmemesi yasağı daha da mevcut olmayan bir iştir. Uygurlarda 12 Hayvanlı 

Türk takvimi çok uzun bir tarihe sahip olan yıl hesaplama usulü olmuş, her kişi için kendi 

takviminin ne olduğu bildiği takdirde bazı milletlerdekine benzer şekilde belli vakitte erkek 

ile yine belli vakitte kızın düğünü yapılamaz gibi bir yasak yoktur. Belki önceki devirlerde 

böyle durumların olması muhtemeldir. «Divânü Lügâti’t-Türk» de hatırlatıldığı gibi eski 

Uygurlar her bir yılı bir hayvanın adı ile adlandırıp her bir yıldaki işleri o yılda takvimde 

olan hayvanın özelliği ile ilişkilendirip düşünmüştür. Bu şekilde olduğunda birbiri ile 

geçinemeyen hayvanların olduğu yıllarda doğan kız-delikanlıların bu tür bir görüş sebebiyle 

evlenmesinin yasaklaması mümkündür. Materyallerdeki eksiklik sebebiyle bu konuda net 

bir sonuca varamıyoruz. 

Uygurların nikah konusunda (uygun) seçim yapmaya dair yasakları içinde dile 

getirmemiz gereken bir nokta da aynı cinsiyette olanların nikahlanmasını sınırlayan yasaktır. 

Gerçekten aynı cinsiyette olanların nikahlanıp aile kurması akla sığmayan bir iştir. Lakin, 

günümüzde gelişmiş ülkelerdeki ilgili durumları göz önünde tuttuğumuzda erlik belirtisi 

görülen kadınların yine kadından uygun birini bulması veya kadın cinsine yakın gelen 

erkeklerin kendisine benzer bularak o erkekler ile evlenmesini tasavvur etmektedir. Çünkü 

kadınların vücudundaki erkeklik hormonun yükselmesi ve erkeklerin vücudunda kadınlık 

hormonunun yükselmesi ile bazı erkeklerde kadınlaşmanın bazı kadınlarda da 

erkekleşmenin olması beklenebilir. Nasıl olursa olsun aynı cinsiyette olanlar (veya aslında 

aynı cinsiyete sahip olanlar) ın evlenmesi sert biçimde yasaklanan ve kötü görülen bir 

davranıştır. 

Sonuç olarak, Uygurlarda evleneceği kişiyi seçmede yukarıda bahsedilen konulardan 

yasak tutulmuştur. Böyle yasakların çoğu ilkel devirlerden itibaren şekillenen bir güce sahip 

olarak sonraki devirlerde dinler tarafından yine bazı türlerin katılmasıyla oluşmuştur. Şunu 

da uyarmak gerekirse Uygurlar Buda ve Mani dinîne inandığı devirlerde bahsedilen dinlerde 

evlilik günah, diye görülmesi sebebiyle takva sahibi rahipler ve muhlisler evlilikten mutlak 

yasaklanıp ömür boyu bekar yaşamışlardır. Bu sebeple onlara göre herhangi bir yabancı cinsi 

uygun nitelikte görüp seçmek yasak sayılmıştır. İslam dinî evliliği insani zorunluluk olarak 

izah etmiş ve bütün evlilik kanunlarına yönelik açık kaideleri yazmıştır. Bin yıldan bu yana 
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Uygurların evlilik-düğün işleri, evlenme kanunu sürecindeki faaliyetler esasen İslami kaide 

üzerinden uygulanmıştır. 

Uygun kişiyi seçerken günümüzde bazı yönlerden en azından evlenenlerin uygun 

gördüğü kişiyi kendisinin seçtiği durum epey genişlemiş, şekillenmiştir. Bu yönden şehir 

hâlkı ile köy-kışlak hâlkı yine belli yönlerden ayrılmıştır. Uygun kişiyi seçme işi olduktan 

sonra Uygurların nikah düğünü danışma çayı, düğün yapma, nikahlanma, düğün merasimini 

geçirme gibi terkiplerden oluşmaktadır. 

5.2.4.2. Düğün Danışması ile İlgili Yasaklar  

Uygun kişi seçmek, erkeklerin ve kadınların kendine karşı cinsten yoldaş seçme usulü 

ve dairesi olup bazı yönlerden düğün tavsiyesini de kendi içine almaktadır. Böylece düğün 

danışması yapmak uygun kişiyi seçmek ve onu gözetmek süreçlerini kendi içine almıştır. 

Fakat düğün danışması münasip kişiyi uygun dairede belli usuller ile seçtikten sonra yapılan 

bir tür faaliyet olup bunun asıl anlamı kız-erkek iki taraftan aile ve akraba üyelerinin düğünü 

gerçekleştirildiğini gösterme gayretini ifade eder. Uygurlarda danışma olmadan düğün 

yapılmazdı. Buna uygun olarak bir dizi yasaklar ve âdet-şekiller meydana gelmiştir. 

 

5.2.4.2.1. Elçi ile ilgili yasaklar 

 

Önceki devirlerde Uygurlarda kız ve delikanlıların doğrudan karşılaşıp muhabbet 

kurarak düğünün bütün sürecini gerçekleştirmesinin mümkünâtı ve kanunu olmadığı için 

kız-delikanlılar ve onların ailesi arasında uzlaştırma rolünü gerçekleştiren aracı veya elçinin 

olması gerçekten zaruriydi. Uygurlarda erkek ve kız elçi aracılığıyla veya doğrudan 

karşılaşıp tanışarak, düğün yapma kararında uzlaştıktan sonra kendi ailelerine uygun 

bulduklarını, düğün yapma kararında uzlaştıklarını söylüyorlardı. Aile reisleri uygunluğun 

münasipliği veya münasip olmadığını anladıktan sonra münasip ise ahlaklı, dürüst bir kişiyi 

elçi olarak tayin edip kız tarafına göndermiştir. Elçi, iki aile arasında kız ve delikanlının yaşı, 

şekil-sima, ismi, ahlaki fazileti, aile soyu ve iktisadi durumu gibi yönler hakkında ve karşı 

tarafın tutumu hakkında haber alışverişi tam olan kişidir. Her iki taraf elçi aracılığı ile kendi 

sözlerini, taleplerini, karşı tarafa iletmektedir. Elçi tarafsız olup iki tarafı her tür çare ile 
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uzlaştırmaya gayret ederdi. Elçi kız tarafının rızasını aldıktan sonra “çay” getirme vaktini 

belirleyip dönmektedir. Bundan sonraki bütün faaliyetlerde de elçi baştan sona önemli rol 

oynamıştır.  

Elçi düğün işinde önemli kişi olmakla birlikte Uygurlar, elçileri önemli görmenin 

dışında, onların hangi kişileriden seçileceğini de dikkat etmiştir. Uygurlarda düğün elçisi 

bazen “tellal” diye de adlandırılmıştır. Uygurlarda düğün elçisi genellikle erkeklerden 

seçilmezdi. Erkekler buluşturmada rol oynadığı takdirde de detay gerektiren işlerde aracılık 

yapmazdı. Bu bir yasaktır. Yine düğün elçisi (tellal) ın yalancı, aç göz, eğlence düşkünü ve 

itibarsız kadınlardan seçilmesi yasak edilmiştir. Gerçi böyle kadınlar düğün işini gönülden 

becerdiği takdirde de insanlar böyle düğünün sürecine ve sonucuna inançsız bir şekilde 

bakmışlardır. Bunun için düğün elçileri doğru, hakkaniyetli, samimî ve dilbaz (hatip) 

kadınlardan seçilmiştir. Âdette elçi kadın düğün işine yeni başladığında düğün hakkındaki 

haberleri gizli tutup, kolaylıkla açığa vurmamıştır. Eğer böyle yaparsa düğün işinde uzlaşma 

olmazsa, o ihanete uğrardı. Özellikle elçi kız tarafının gizliliğini uzun süre korumuştur. 

Düğün işi gelişip belli bir aşamaya ulaştığında ve ilişkiler sabitleştiğinde bundan sonra 

düğün sürecini başkalarına söyleyebilmektedir. Elçiler, mübalağalı sözlerde bulunup bazen 

yalancılık yapsa da ancak onların gayreti sebebiyle düğün işi gerçekleştiğinden insanlar 

böyle şeyleri yine de iyi görmüştür. Eğer bir sevenlik çıksa düğün işi uzlaşamayan kişiler 

onu “Malımı mülkümü yedi gitti.” diye şikâyet etmişlerdir. Genellikle düğün elçileri 

yukarıdaki vasıfları bulundurmanın dışında yine onların daha çok düğün işlerinde bilgisi 

derin, ananevi görüşü mükemmel olması gerekir. 

Düğün elçisi sağdıçtan farklıdır. Uygurlarda erkeklerden bir defa evlenen kişi sağdıç 

olabilirdi. Fakat iki ve ondan fazla düğün yapan erkeklerin erkeğe sağdıç olması 

yasaklanmıştır. Kızın sağdıcı ise kesinlikle düğün yapmamış bir kız olması gerekir. Bunun 

dolayı kız evlenirken düğün yapmış hanım veya evli kızdan sağdıç olması yasak edilmiştir. 

Kızın yakın dostlarının hepsi düğün yapmışsa yine düğün yapmamış başka kızlar bu role 

geçiyordu. Eski devirlerde Uygurlarda kız sağdıcı veya erkek sağdıcı diye bir şey olmazken 

onların yerine yenge ve yiğitbaşı bu role geçmiştir. Yenge kızlardan tayin edilmemiştir. 

Hâyât tecrübesi çok olan kadınlardan seçilebilirdi. Onlar düğün gününde düğün gecesinde 

ve düğün ertesi kızın normal işlerini üstlenmişlerdir. Yiğitbaşı ise düğün yapan erkeğe düğün 

sürecinde yoldaş olmaktadır. Günümüzdeki Uygurlarda erkek için erkek sağdıç ve yiğitbaşı; 

kız için kız sağdıç ve yengenin hizmet ettiği âdet şekillenmiştir. Şehirlerde ise kızlara yoldaş 
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olan sağdıç gelip (Bazı yerlerde kızlar için iki yoldaş tayin ettiği durum vardır.) yengenin 

yoldaş olma âdeti yürürlükten kalkmıştır. 

 

5.2.4.2.2. Çay getirmek ile ilgili yasaklar 

 

Çay getirmek, düğün işindeki önemli bir hâlkadır. Uygurlarda çay “küçük çay”, 

“büyük çay” diye ikiye ayrılmaktadır. “Küçük çay”, “makullük çayı” veya “selam çayı” diye 

de adlandırılmıştır. Uygurlarda çaya elçi yalnız gitmez; erkeğin annesi, birkaç kadın ve elçi 

kadını alıp kızın ailesine “küçük çay” a gidilmiştir. Çay dediği öncelikle tanışma şeklinde 

erkek tarafının kız tarafına hediye olarak sunduğu armağanlardır. Günümüzde Uygurlar çay 

armağanlarını kızın anne-babasına ve kızın kullanacağı bir takım kıyafetlik kumaş ve çokça 

bohçayı içermektedir. Eski Uygurlarda ise çay armağanı çoğunlukla at, inek, koyun gibi 

hayvanlar olmuştur. Uygurlarda kız isteme, çay götürme veya küçük çay götürmede 

genellikle salı ve cuma günleri seçilmemektedir. Böyle yapmayı hayırlı yolda olmaz, diye 

düşünmüşlerdir. Bundan başka çay şeklindeki elçiliklerde haftanın tek günleri veya ayın tek 

günleri seçilmemektedir. Mümkün olduğunca çift günlerde elçiliğe gidilmiştir. Yine kız 

çayına ayın yirmi dokuzuncu günü gitmemeye yönelik yasaklı âdet vardır. Hafta veya ayın 

tek günlerinde çay götürmemekteki esas şu ki, düğün öncesinde bedenen yalnız olması, 

tekliğin ciftliğe dönüşmesidir. Ayın yirmi dokuzu ise hem tek gün, hem de ayın son günü 

(Hicri takvimdeki altı ay otuz gün, altı ay yirmi dokuz gündür.) dür. Hâlk inançlarında ayın 

sonunda işe başlamak, özellikle düğün gibi sevinçli ve hayırlı işleri başlamak iyi bir durum 

değildir. Bunun için yasaklanmıştır. Uygurlar düğünden başka sahâlârda tek sayıyı kutsal 

bilse de düğün işlerinde çift sayıyı mukaddes bilmiştir. Bunun aslı yine düğünün yabancı 

kişilerin katılma faaliyeti olmasındandır.  

Çayın yine bir türü “büyük çay” dır. “Küçük çay” araştırması sona erdikten sonra 

erkek tarafı kız tarafına “büyük çay” götürürdü. Bu çay merasimi de aynı şekilde kız 

tarafında gerçekleştirilmiştir. Çaya erkek ve kız tarafından olan elli-altmış kadar (Bunun 

duruma göre farklılaşması mümkündür.) insan katılmaktadır. Erkek tarafı kız tarafının anne-

babasına, akrabalarına ve kıza kılık-kıyafet gibi armağanlar vermişlerdir. Yine canlı bir mal 

(çoğunlukla koyun) da hediye edilmiştir. Kesilen hayvanı götürmek yasak edilmiştir. Büyük 

çayda erkek tarafının aldığı armağan-hediyeler özel sandığa doldurulur ve erkek tarafı özel 
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sandığı açması için bir kadın belirleyip akraba önünde sandığı açar ve armağan-hediyeleri 

sahiplerinin adı ile adlandırarak ortaya koyarlardı. Uygurların görüşüne göre sandığı açacak 

kadının bir defa evlenmiş bir kadın olması gerekir. Çok evlilik yapmış kadın bu işe öncü 

olursa kız evlendikten sonra yine başka bir erkekle evlenir; erkek ise çok hanım alır, 

hanımını bırakır diye yorumlanmıştır. Bunun için çok evlilik yapmış kadının sandık açıcısı 

olması yasak edilmiştir. Büyük çay sonlandığında düğün maslahatı aşaması tamamen sona 

erip düğünü onaylama aşamasına girilirdi. 

5.2.4.3. Düğünü Onaylamak ile İlgili Yasaklar 

 Düğünü onaylama, Uygurlarda aşağıdaki tarafları kendi içine almaktadır: Düğün 

vaktini onaylama; düğün için gereken mal-mülkü onaylama; kız-erkekler için sağdıçlarını 

ve yengeyi onaylamaktır. Bunlardan başka bazı küçük türleri onaylamak da bunun içine 

girmektedir. Yukarıdaki düğün zamanını belirleme, düğün için gereken şeyleri onaylama 

gibi âdetlerle birlikte büyük çay merasiminin gerçekleştirileceği gün de belirlenmektedir. 

Bazen sonra onaylandığı durumlar da olmuştur. 

 

5.2.4.3.1. Düğün gününü belirleme hakkındaki yasaklar 

 

Uygurlar düğün işini her zaman büyük iş olarak gördüğünden böyle bir kutlu işte kutlu 

günleri seçmeye önem vermiştir. Uygurlarda günümüzde gökyüzündeki burçlara bakarak 

düğün gününü belirledikleri bir durum yoktur. Fakat önceki devirlerde düğün gününü 

belirlemede müneccimlere fal açtırarak ne zaman düğün yaparsa uğursuzluk getireceği 

konusunda önceden malumata eriştikten sonra düğün gününü belirlemişlerdir. «Mecmuat’ul 

Ehkâm» ve «Salname» gibi klasik eserlerde bu konuda bazı beyanlar vardır. Geleneksel 

Uygur toplumunda Uygurlar Ramazan ayı (hicri takvimde dokuzuncu ay, oruç tutulan ay) 

da düğün yapmaktan yasak tutmuştur. Çünkü İslami kaide nedeniyle ramazan ayı oruç 

tutulan taat-ibâdet ile meşgul olunan vakitler olup gündüz de yemek-içmek ve diğer bazı 

işleri yasaklamak gerekir. Böyle olduğundan bu ay içinde düğün yapmak pek çok zorluğu 

getirmiştir. Bundan dolayı günümüze kadar ramazan ayının herhangi bir gününü düğün günü 

yapıp onaylamak yasak edilmiştir. Uygurlarda yine ara ay (Ramazan Bayramı ile Kurban 
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Bayramı arasındaki ay, şevval ayı.) da düğün yapmaktan yasaklayan âdet vardır. Bu ayda 

düğün yapılırsa erkek ile kız anlaşamaz, diye düşünüp bu ay içerisinde düğün yapmaktan 

yasak tutmuşlardır. Yine sefer ayı (hicri takvimde ikinci ay) nda düğün yapılırsa düğüne cin-

şeytanlar karışır, düğünü yapılan kız-erkek anlaşamaz, diye yorumlayıp bu ayda düğün 

yapmaktan yasaklayan durum vardır. Fakat Ramazan ayında düğün yapmayı yasaklamanın 

dışında, ara ay ve sefer ayında düğün yapmamak aslında İslami kaide değildir. Bu insanların 

çeşitli rivayetler esasında uydurduğu hurafe görüşlerin mahsulüdür. 

Düğün gününü belirleme yönünden Uygurlarda eskiden itibaren düğünü haftanın tek 

günleri veya ayın tek günleri yapmaktan yasak eden âdet vardır. Kız ile erkeğin düğünü iki 

tarafın sevinçli işi olup bu iş tek günlerde olursa bu uğursuzluğu işaret eder gibi duyulup 

genellikle ayın veya haftanın tek günleri seçilmeyip çift günlerde karar kılınmaktadır. 

Bundan başka Uygurlarda salı ve cuma günleri düğün yapılmaması gibi bir durum vardır. 

Günümüzde düğün gününü belirlemeye ait yasaklarda bazı değişimler olmuştur. 

Özellikle haftanın veya ayın tek günlerinde düğün yapmamak gerçek koşul ve ihtiyaçlar 

sebebiyle gün geçtikçe unutulmuştur. Günümüzde korunan yasaklar ise ramazan ayında 

düğün yapmamak (köy-kışlaklarda) salı ve cuma günü de düğün yapmamaktan ibarettir.  

 

5.2.4.3.2. Düğün için gereken şeyleri almak ile ilgili yasaklar 

 

Uygurlar düğün sürecinde “küçük çay” aracılığıyla kız tarafının rızasını aldıktan sonra 

“büyük çay” sürecinde ve ondan sonra düğün için gereken şeyler yazılırdı. Uygurlarda 

düğün için gereken şeyler günümüzde erkek tarafının kız tarafına kız malı niteliğinde verdiği 

bir takım veya birkaç takım üst baş, altın süs-ziynetleri, kızın anne-babasına armağan-

hediyeler ve kız tarafının düğün günü kazan aşı için hazırlanan “aş suyu” diye adlandırılan 

et, yağ, pirinç, un, ekmek, çay, tuz, sebze, yakıt gibi şeyleri kendi içine almaktadır. İslam 

dinînde düğün için gereken şeyleri ağır biçimde belirlemek yasaklanan bir iş olup bunun 

hakkında “Bir insanın üç yıllık masraf yapması mal-mülkünün onda birinden fazlasını düğün 

için harcaması kötüdür.” diye fetvalar da çıkarılmıştır. Günümüzde yaşam koşullarının 

nispeten iyileşmesiyle pek çok kişi az düğün alışverişi yapmaya başlasa da yine boşuna mal-

mülk israf etmeyi göz ardı etmemişlerdir. Yine bazı kişiler arasında düğün alış-verişi 

yapmama ve onun gerçekleştirilmediği de görülmektedir. Kısacası, Uygurlar fazla düğün 
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alış-verişi yapmayı mümkün oldukça yasaklamıştır. Erkek tarafının gerçek iktisadi 

durumuna bakıp düğün alış-verişi yapmayı hatta daha az düğün alış-verişi yapmayı kız 

ailesini iyi akraba fikrine eriştirerek böyle bir durumdan övgüyle bahsedilmiştir. 

5.2.4.4. Düğün Eğlencesi Yapmak ile İlgili Yasaklar 

Uygurlarda düğün hazırlığının tümü tamamlandıktan sonra belirlenen günde düğün 

töreni gerçekleştirilirdi. Düğün töreni şöyle iki büyük anlamı kendi içine almaktadır. Biri 

“nikah yapmak”, yine biri detaylı düğün töreninden ibarettir. Burada biz Uygurların bu 

konudaki yasak âdetlerini iki nokta üzerinden açıkladık. 

 

5.2.4.4.1. Nikah yapmak ile ilgili yasaklar 

 

Nikah yapmak, iki genç arasındaki evlilik ilişkisini İslam şeriatına uygun hâlde veya 

evlilik ilişkisini İslam şeriatının (başka bir deyişle İlahi emrin) onayından geçirme merasimi 

olup bu İslamiyetten sonra şekillenen bir kuraldır. Nikah yapmakta iki tür amaç vardır. Biri 

iki gencin (veya iki cinsin) evlilik ilişkisinde tanrısal şahitliğe çağırması; yine biri, bunun 

üzerinden toplumun bu evliliğin uygunluğunu bildirmesine erişmektir. Bundan dolayı 

Uygurlarda nikahsız düğün yoktur. 

Nikah, düğün günü sabah yapılmaktadır. Ayrı yerlerde ise kızın evinde düğün 

yapılacak günün gecesinde kız taşınıp önünde okunmuştur. Ancak nikah hiçbir zaman bir 

gün öncesinden yapılmamaktadır. Çünkü böyle yapılırsa nikahlanamaz, uygun olmaz, diye 

düşünülmüştür. Nikah zamanında nikah yapma faaliyetine kızın anne-babası, akrabaları, 

arkadaş-dostları, sağdıçlar, erkeğin anne-babası, akrabaları, arkadaş-dostları, nikah yapacak 

hoca veya din adamı, yurt büyükleri veya pişkademlerden birkaçı… katılmaktadır. İslam 

şeriatına göre nikaha katılan insan sayısı kız-erkek ve nikah yapacak kişileriden başka 

(Bazen de nikah yapanlar bunun içerisinde sayılırdı.) üç erkekten eksik olmaması lazımdır. 

Kadınların ise altıdan eksik olmaması gerekir. İmam veya din adamı kız ve erkeğin anne-

babası ile bu düğün için yazılan çeyiz hakkını hesaplayıp belirledikten sonra nikah yapma 

törenine başlanmaktadır. Nikah yapma sürecinde kız ile erkek aynı evde durmamıştır. Çünkü 

İslami kural nedeniyle nikahlı olmayanlar birbiri için nâmahrem olduğundan görüşmek, 
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karşılaşmaktan yasaklanmıştır. Bundan dolayı kız ile erkek ayrı ayrı ama yan yana evde 

oturur veya kız eşiğin dışında ayakta dururdu. Bu süreçteki yine bir yasak da şu ki kız ile 

erkeğin nikaha eski kıyafetler ile girmemesi gerekmektedir. Çünkü düğün yeni bir 

başlangıçtır, bunun için bütün eşyaların yeni olması gerek, diye düşünülmüştür. Eski 

devirlerde erkek özel sebepler ile nikahta olamazsa erkeğin bıçağı, kesici aleti gibi daima 

kullandığı kesici aletlerini koyup nikah yapıldığı durumlar vardır. Kız-erkek ve akrabalar 

hazır olduktan sonra imam nikah hutbesini okur. Ve ondan kızdan ve erkekten bu nikaha 

rızasının olup olmadığı sorulmaktadır. Erkek “aldım” diye cevap verirdi. Çoğu durumda kıza 

üç defa sorulduktan sonra öyle cevap vermiştir. Birinci defa sorduğunda cevap vermek yasak 

edilmiştir. Böyle yaparsa insanların “Düğün yaparken güçlük çıkar.” denildiği gibi kınama 

sözlerin söylenilmesinden endişe edilmiştir. Burada yine bir mesele şu ki kızın “kabul ettim” 

dediğini ve erkeğin “aldım” dediğini imam başta olmak üzere bütün cemaatin duyması 

gerekmektedir. İli Uygurları arasında günümüzde düğün nikahı yapılırken kızın nikah 

yapılan yerde kalmamasına yönelik âdet vardır. Böyle bir durumda kızın vekili nikah 

meydanına gelip erkeğe kızın nikaha razı olduğunu söylerdi. Bunu imam başkanlığında 

cemaat duyduktan sonra nikah tamamlanırdı. Bazı yerlerde nikah kıyılıp düğünü yapılmayan 

(bekar) ların bakması yasaklanmıştır. Böyle olursa düğün işi gerçekleşmez kız ile erkek 

bekar kalır, diye yorumlayıp yasak edilmiştir. 

Önceki devirlerde nikah yapılacak zamanı yıldız falcılığı kaideleri üzerinden seçme 

durumları mevcuttur. Mesela «Salname» adlı kitapta “Merih (Mars) zamanında… Nikah 

yapmak… gibi işlere iyi saat değil. Bu saatte doğan çocuk başton (kötü ahlâk, kötü şekil) 

insanlara azap veren, zalim, savaş yanlısı olur. Ömrü uzun, cimri olurdu.”, “Satürn’ ün 

zamanı kötülüktür… Nikah yapmak da iyi olmaz.” diye yazılmıştır.159 «Mecmuetu’l 

Ehkâm» da ise “Ayın yedinci günü, on yedinci günü, yirmi yedinci günü… Nikah yaparsa 

çabuk boşanırdı.”, “Ay, Seretan burcuna geldiğinde nikah yapmak çok uygun değildir.”160 

denilmektedir. Günümüzde Uygurlar nikah yaparken yıldız falcılığı kurallarını yerine 

getirdikleri âdetler esasen kaybolmuştur. Uygurlarda nikah yapıldıktan sonra erkek ile kız 

yasal şekilde, cemiyete duyurup karı-kocaya dönüşmektedir. Bundan sonraki düğün töreni 

                                                      
159 «Salname», «Miras» dergisinin 1999 yılı 2. sayıya basılan, Günümüz Uygur Dilindeki Açıklaması. 69-70. 

sayfalar. 

160 Muhammed İvaz Karakaşiy: «Mecmuetü’l Ehkâm», Şincan Uygur Özerk Bölge Eski Eserler Kalem Odası 

(bastıran), Erkin Eminniyaz Kutluk (hazırlayan), 1991 yılı, 5.ay, 36, 40, 41, 42. sayfalar.  
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ise işte bu ilişkisinin kurulması için toplanılması, daha çok akrabanın, cemaatin duymasını 

sağlamak amacıyla gerçekleştirilen törendir.  

 

5.2.4.4.2. Düğün töreni ile ilgili yasaklar 

 

Uygur düğünlerinde nikah yapıldıktan sonra kız tarafı kendi akraba, dost-birader ve 

komşular, yurttaşlarına; bunun gibi erkek tarafındaki konuklara kendine uygun büyük bir 

tören vermişlerdir. Nikahın gece vakti yapıldığı yerlerde nikah yapılacak gün, gündüzden 

akşama kadar düğün töreni gerçekleştirilirdi. Kız gece vaktinde erkeğin evine taşınır. Sabah 

erkek tarafında da aynı derecede düğün töreni gerçekleştirilmektedir. Düğün töreni aşağıdaki 

gibi şöyle birkaç aşama boyunca yapılmıştır: Birincisi, kız ile erkeğin oturması; ikincisi, kızı 

taşıma; üçüncüsü, kızı karşılama; dördüncüsü, yol kesme; beşincisi, yüz açma faaliyeti; 

altıncısı, selam vermek; yedincisi, karşılıklı konukluk (kendi aralarında tanışıklık, yorgunluk 

sorma etkinliği). Bu süreçlerin hepsini detaylı söyleyemeyiz. Fakat bu süreçteki bazı 

inanışları ve yasaklı âdetleri düşünebiliriz. Düğün kıyafeti yönünden, Uygurlarda düğün 

yapan kız-erkekler açık gezmekten katı biçimde yasak tutulmuştur. Eski devirlerde erkekler 

başına doppa, tumak gibi koyu millî görünüme sahip, pahâlı ve değerli baş giyimlerini; kızlar 

ise işlemeli doppa, tumak ve uzun başörtüsü gibi baş giyimlerini giymektedir. Günümüzde 

bu durum şehirlerde yaşayan Uygurlarda değişmiştir. Lakin çoğu Uygur düğün gününde 

erkek ile kızın çıplak yürüyüp gezmesini hâlâ yasaklanmaktadır. Kızın düğün kıyafeti 

bakımından, düğün giyimi genellikle sarı, kara, nişeren, gök renklerdeki kumaşlardan 

olmazdı. Çoğu zaman kızıl ve ak veya çok çeşitli renklerden oluşan kumaşlardan olmaktadır. 

Kız ile erkeğin yorgan-döşeği konusunda, Uygurlarda kız tarafı erkek-kız için asil 

kumaşlardan kalın ve geniş yapılan yorgan-döşek, iki yastık hazırlardı. Erkek tarafı da birkaç 

yorgan-döşek hazırlıyordu. Kız ile erkeğin özel yorgan-döşeğini düğünden önce herhangi 

bir insanın kullanması, yatması yasaktır. 

Kızı taşıyıp gitmek bütün düğün sürecindeki en kalabalık-yoğun manzaradır. Erkek ile 

kızın evinin uzak-yakınlığına bakarak Uygurlar eskiden itibaren at, at arabası, kapalı at 

arabası gibi araçlar kullanılmıştır. 

Düğün göçürmeden önce kız şidettli biçimde ağlardı. Bu ağlama, küçüklükten doğup 

büyüdüğü evden, yurdundan, anne-babasından, kardeşlerinden ayrılma fikrine 
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dayanamamaktan çıkan bir ağlamadır. Bunun için Uygurlarda kızın bütün taşınma sürecinde 

ağlaması çok eskiden kalan âdettir. Bundan dolayı böyle bir âdet gücünün baskısı ile kızın 

taşınırken ağlamaması son derece kötü görülen bir görüş olarak şekillenmiştir.  

Düğün törenine ait şöyle yasaklar vardır: Uygurlar düğüne yurttaşları ve komşularını 

derece, tabaka ayırmadan çağırırdı. Zenginleri, yukarı tabakadakileri çağırıp aşağı 

tabakadakileri, fakirleri çağırmamaktan katı biçimde yasak edilmiştir. Düğün dediğimiz 

bütün insanlar için “eğlenilen iş” olarak görüldüğünden yetim-öksüz ve garip-miskinlere 

özellikle iyilik yapılmaktır. Düğün işi yapılan ocak etrafı düğün gününde baht bereket yeri 

olmuştur. Aksu Uygurlarında şöyle bir âdet vardır: Kız tarafı kazan asıp düğün işi yapılacak 

günde ocakta yanıp bitmeyen odunu alıp dışarıya atmamışlardır. Böyle yaparsa düğün 

bozulur. Veya erkek ile kıza bela ayrılık gelirdi, diye düşünülüp ocağa konulan odunu tam 

yakarlardı. Uygurların olduğu bölgelerin çoğu yerinde erkek tarafında düğünün olacağı 

günde kızın babası erkeğin evine varmaz ve düğüne katılmazdı. Hoten çevresindeki 

Uygurlarda düğün töreni gerçekleştirileceği gün erkek-kız tarafının asıl üyelerinden hiçbiri 

soğuk su içmezdi. Böyle yaparlarsa dünürler arasında soğukluk düşer, diye düşünüp soğuk 

su içmek yasaklanmıştır. Bu da aynen “duygusal etki sihri” nin içerisindeki “benzerlik 

yasası” esasında ortaya çıkan hurafe âdettir. Düğün insan hâyâtında gerçekten hatırlanmaya 

değer bir iştir. Buna uygun olarak, Uygurlar düğün sürecinde çeşitli eğlence faaliyetini, çok 

sofrayı esirgemezdi. Bütün insanların mutlu olması düğündeki asıl niteliktir.  

********************************************************************

******* 

Düğünden sonra kızlar erkeğin evine yeni üye vasfında katıldıktan sonra ailede epey 

zaman büyük hürmet görürdü. Aile üyeleri onları “gelin hanım”, “yengem”, “han abla” gibi 

hürmetli adlar ile adlandırıp saygı göstermiştir. Gelinin kendisi de bununla beraber aile 

üyelerine hürmet edip canı gönülden hizmetlerini yapmaya gayret etmiştir. Bu süreçten 

sonra baba ile gelin, kayın valide ile gelin arasında güçlü bir hâyâ korunmuş olur. Onlar 

birbirinin ismini adlandırarak çağırmamışlardır. Hanım kocasının ismini doğrudan 

çağırmamaktadır. Erkek ile kız anne-babasıyla birlikte belli bir zaman durduktan sonra 

duruma göre genç karı-koca erkeğin anne-babasından ev ayırma ile ilgili izin alınmaktadır. 

Anne-babalar da çocuklarının daha çabuk ayrılıp onların kendi evini kurmasını arzu etmiştir. 

Koşullar olgunlaştığında genç karı-koca evini ayırıp büyük aileden çıkıyorlardı. Ancak 

Uygurların ananesinde küçük oğul en haklı ve doğrudan varisi sayılarak küçük oğlan ile 



 

518 

 

karısı doğrudan ev ayırmayıp anne-babasına yaşadığı sürece bakıp öldüklerinde uzutup 

baba-dedelerinin yerine sahip çıkarak “atalarının yaktığı kandili söndürmeme” ye gayret 

etmişlerdir. 

Şunu dile getirmek gerekirse, Uygurlarda oğul evlendirme ve kız evlendirmede 

çocukların düğün yapma tertibine özellikle dikkat etmek gerekiyordu. Âdette büyük oğlunu 

evlendirmeyip ondan sonraki oğullarını evlendirmek yasaklanmıştır. Özellikle büyük kızı 

evli olmayanların küçük kızını evlendirmesi kat’i surette gizlenmiştir. Bu yönden oğlanlar 

ile kızlar söylenen çok alakasız bir yerde bulunmaktadır. Yani ağabeyi evlenmeyip küçük 

kardeşinin de evlenmemesi her zaman yasak olamazdı. Böyle olduğu için Uygurlar 

hâyâttayken çocuklarının düğününü yapmakta çok acele etmiştir. “Düğün yapılacak 

çocukların anne-babası üzerindeki borcu” diye bakılarak ölüp gitmeden önce mümkün 

oldukça bütün çocuklarının düğününü yaparlardı. Bir çocuğunun düğününü yapamadan ölüp 

gitmesi iyi iş sayılmamaktadır.  

Kızlar kocaya varıp kocasının yanında yaşamaya başladıktan sonra sık sık anne-

babasını aramışlardır. Bu durum “aznilik”161 diye adlandırılmıştır. Yani Uygur kadınlarının 

çoğu zaman cuma gününde bazen de salı günü anne-babasını araması, âdet olup bu şekilde 

bahsedilmiştir. Uygur kadınları cumalık yaptığında anne-babası yeniden o gün varıp o gün 

dönmüşlerdir. Kalmak yasaktır. Bunu erkekler de kat’i surette desteklememiştir. Eğer evi 

uzaksa her hafta gitmemişlerdir. Bir ay veya altı ayda bir arayıp kalmışlardır. Yakın olduğu 

durumlarda da ne kadar olursa olsun kesin olarak kalamazdı. Bizim amacımız düğün töreni 

âdetlerindeki yasaklar olduğu için tüm düğün töreni hakkında söylediklerimiz yeterlidir. 

5.2.4.5. Ayrılmak ve Tekrar Düğün Yapmak ile İlgili Yasaklar 

Hâlk arasında karı-kocanın bir ömrü birlikte geçirip birlikte yaşlanmasını, çocuklarını 

kendi eliyle terbiye etmesini baht işareti, diye bilen görüşler vardır. Gerçekten, düğün erkek 

ile kadın arasındaki güçlü bir nikahın oluşup her iki tarafta cefa-meşakkat ve rahatlıkta aynı 

duruşu sergilemek duygusu ve isteğinden olmuştur. Karı-kocalık ilişkisinde kocanın 

hanımına, hanımın kocasına yüksek mesuliyeti vardır. Her bir taraf gücü yettiğince karşı 

tarafın menfaati, hukukunu korur ve kendi borcunu yerine getirmektedir. Burada denilmek 

                                                      
161 Cumalık. 
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istenen borç ve mesuliyet erkeğe göre aileyi iktisadi yönden kuvvetlendirme, kadına göre eşi 

ile muhabbetini koruma ve çocuklarının terbiye edilmesini güvence altına almaktır. Hanımın 

mesuliyeti bütün aile işlerini yerine getirmek, anne olma kabiliyeti ile çocuklarını bakıp 

büyütmek, kocası ile muhabbetini ve saflığını korumaktan ibaret bu mesuliyetlerinin artması 

ailenin varlığına işaret edip bu mesuliyetlerin artḳuzulmasliḳi nikahın bozulmasını ortaya 

çıkarmaktadır. Bu tür bozulmalar sonuç olarak ayrılmaktır. Ayrılmak karı-kocalık ilişkisinde 

karşıtlığın uzlaştırılamadığı dereceye ulaşmasını ispatlamaktadır. Çeşitli sebepler nedeniyle 

her millette karı-kocaların ayrılma hadiseleri görülmektedir. Elbette, Uygurlar da bunun 

dışında değildir.  

Biz İslamiyetten önceki Uygurların boşanma yöntemi hakkında malumata sahip 

değiliz. İslamiyetten sonra karı-kocaların ayrılması çoğu zaman İslami kurallar üzerinden 

yapılmıştır. İslam dinînde ayrılmak “talak-boşanmak” ibaresi ile açıklanmıştır. Hâlkın 

düşüncesinde “talak” hem söylemsel hem de hareketli bir iştir. Demek istediğimiz hanımı 

boşamak söz üzerinden olup hem de gerçek hareket üzerinde de olmuştur. Söz vasıtası ile 

boşamak ağzıyla hanımına “Seni bıraktım.” veya “Sen boş ol.” diyerek belirtmektedir. Karı-

kocalık ilişkisini korumada tüm gayretlerine yenilip sonra eğer erkek hanımından ayrılmaya 

karar verirse hanımına “Sen boş ol.” diye üç defa tekrarlarsa veya “Sen üç defa boş ol.” derse 

hanımı ile olan nikah ilişkisi kesilirdi. Bu İslamda belirtilen bir kaidedir. Ancak “talak” ın 

tekrarlanma sayısı çift sayıda olmazdı. Bunun için “talak” ı üç defa tekrarlamak hatta “üç 

talak” demek zaruridir. İslam dinîndeki belirlemelerde hanımı boşamanın, son derece çaresiz 

kalındığı durumlarda olması gerekir. Hz. Muhammed peygamberin hadislerinde Allah’ ın 

en beğenmediği işin boşanmak olduğu söylenilmektedir. İslam şeraiti boyunca erkeğin 

hanımını boşama hukuku vardı, ancak kadının kocasını boşamak hukuku olmazdı. Kadın 

kocasını boşadığı (yani ona ayrılacağını duyurması) takdirde de böyle bir hareket itibarsızlık 

sayılmıştır. Bundan başka hanımı boşamanın en uygun zamanı kadınların temiz olduğu 

vakitlerdir. Yanı kadının âdet olduğu zamanlarda ondan ayrılmak yasaklanmıştır. Veya 

kadın âdet döneminden sonra temizlenip onunla aynı döşekte olduktan sonra ayrılma talebini 

ortaya koyarsa da olmazdı. Erkek hanımına “üç talak” veya “boşadım” sözlerini söyledikten 

sonra miras ve çocuklarının tabiliği hakkında tartışma bitmezse de yine erkek ile kadının 

birlikte olması caiz değildir. Bundan başka ayrılmayı belli bir iş hakkındaki yeminin konusu 

yapılmasından da yasak tutulmuştur. Yani hanımına “Eğer sen xxx işini yapacak olursan 

benim için sen boşanmış sayılacaksın.” demek yasaklanmıştır. Bunlardan başka İslam 

dinînde boşanmanın açık kuralları pek çok olup Uygurlar ancak yukarıdaki birkaç kural 



 

520 

 

boyunca ayrılmayı resmiyete geçirmiştir. Eğer açık bir meseleyle karşılaşırsa o zaman hâlk 

arasında ulema kişiler şeriat esasında ayrılmaya yönelik hüküm çıkarıyordu.  

Uygurlar İslam dinîndeki “talak” sözünün söylenmesi ile karı-kocalık ilişkisinin 

sonlanmasındaki belirlemeleri esasen taki yakında devirlerde ayrılmayı işte bu tür usuller ile 

uygulamıştır. Bazen de kısmen cahil kişiler İslami kaideyi suistimal edip hanımlarına “talak” 

diyerek onları bırakıp netice olarak da Uygur toplumundaki nispeten olmayan boşanma 

oranının ortaya çıkmasına sebep olmuşlardır. Kadınlarda boşanma hukuku olmayıp “talak” 

sözü sanki son derece uğursuz söz gibi bir duygu vermiştir. 20. yüzyılın 50’lili yıllarından 

sonra boşanmayla karı-kocalık ilişkisini kesen işler nispeten azalmıştır. İnsanların “talak” a 

olan düşüncesinin gelişmesiyle erkekler “talak ederek” ile ayrılmamaya başlamıştır. 

Genellikle boşanma işleri devletimizin evlenme kanunundaki belirlemeler üzerinden 

uygulanmaktadır. Geleneksel Uygur toplumunda nikahtan ayrılan kadınların toplum 

tarafından kötü görülmemesi iyi bir âdettir. Ancak bu günümüzde boşanmanın çok olmasını 

ortaya çıkaran faktörlerden biridir. Uygur kadınları kocası ile ayrılıp evinden gitmeden önce 

ocağını kırıp atmıştır. Kendi eli ile yapılan bu kutsal faaliyet yerinin başka kadın eline geçip 

kalmaması için böyle bırakıp gitmekten yasak edilmiştir.  

Tekrar düğün yapmak, ayrıldıktan sonra ortaya çıkan yeni bir durumdur. Elbette, bir 

erkeğin hanımı ile ayrılması veya kadının kocası ile ayrılması hâyâtının bittiğine işaret 

etmezdi. Bunun için her insan ayrıldıktan sonra yine uygun yoldaşını aramıştır. Boşanan 

kadın ile tekrar nikahlanma hakkında önceki sayfada değindik. Uygurlarda tekrar düğün 

yapmak, yoldaşı ile ayrılması veya yoldaşının vefat etmesi ile olurdu. Yakın devirlerde 

hanımının üzerine hanım almak tekrar düğün yapmanın en temel şekliydi. Bu günümüzde 

mevcut değildir. Eğer bir kadının kocası ölse veya bir erkeğin hanımı ölürse o erkek veya 

kadının bir yılı geçirmeden kalkıp tekrar düğün yapması insanlar tarafından son derece kötü 

görülmüştür. Yoldaşı vefat edenler âdet sebebiyle yoldaşına matem tutarak hızlı bir şekilde 

tekrardan nikahlanması yasaklanmıştır. Uygurlarda yine yoldaşı vefat edip yaşayan kişilerin 

tekrardan nikahlanması görülen bir durum olsa da ancak hâyâtta olan kadınların kocası 

öldükten sonra tekrardan evlenmesi yasaktır. Hâlk inançlarında şöyle bir görüş var ki 

yoldaşından ayrılan hâyâttaki babalardan, annelerden çocuklarının haftada bir defa “Baba, 

kendilerini evlendirir mi?” “Anne, kendilerini evlendirir mi?” diye sorması zorunludur. 

Gerçi hâyâttakiler bunu reddetse de lakin onların beklemesini göz önünde bulundurarak bu 

şekilde kaygılanması millî ahlaka dahildir.  
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Önceki devirlerde Uygurlarda ayrılma oranı nispeten yüksek olsa da ancak bu hâlkın 

isteği doğrultusunda değildir. Çünkü hâlk çok evlilik yapan erkekleri “kadın düşkünü” diye 

ayıplarken çok erkekle evlenen kadınları daha kötü görüp lanetlemişlerdir. Bu konuda şöyle 

bir koşuk vardır:  

  Biriyle evlenmek iyi, 

  İkincisiyle evlenen hevesli. 

  Üçüncüyle evlenen kadından 

  Sıpalı eşek iyi. 

********************************************************************

********** 

Düğün hakkındaki Uygur yasakları hakkında son olarak şöyle birkaç fikri ortaya 

koyabiliriz. 

Birincisi, düğün hâyâttaki törenler içindeki büyük törenlerden olsa da ancak 

özelliklerinin nispeten sevinçli bir iş olma niteliğiyle dolu olması ve onun baştan sona olan 

sürecindeki durumunun gösterişli bir görünüm almaması sebebiyle bu yöndeki yasaklar çok 

değildir. Olduğu takdirde de çoğunlukla düğün töreninin başarılı bir şekilde hâlledilmesini 

sağlamaya sahip olan şekil, özellikler yasaklamalardır.  

İkincisi, Uygur düğün-evlilik yasaklarının uygun kişiyi bulma, ayrılma gibi 

sahâlârdaki yasaklar son derece eski zamanlardan itibaren devamlı olarak sağlamlaştırılıp 

insanlar arasında ortak yasalara dönüşen yasaklamalar olup bunlar nispeten genellik 

duygusunu vermektedir. Bu mesele uluslararası düğün-evlilik âdetlerinin antropoloji 

noktasından ve toplum bilimi noktasından karşılaştırılıp tahlil edilmeye teşvik etmiştir.  

Üçüncüsü, Uygurlar yaşadığı yerlerin geniş olması ve tarihten beri ulaşım ağlarının 

yetersiz olması sebebiyle herhangi bir yerdeki Uygurların düğün-evlilik âdetlerinde bazı 

farklar korunmaktadır. Bu farklar yasak yönünden de açıklanmıştır. Bu bölümde dile 

getirdiklerimiz ise esasen bütün Uygur milletinde ortak olan yasaklı âdetler olarak 

hesaplanmıştır. Bundan başka materyallerin eksikliği bizim eski Uygurların düğün âdeti 

hakkında etraflı incelemelerimize imkân vermemektedir. Bu bölümde bulunan kaynakları 

ilgili yerlerde araya koyup beyan etmekle birlikte sınırlandırdık.  
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Dördüncüsü, dönemlerin gelişmesiyle pek çok âdetlerde değişim olmuştur. Sonrakiler 

öncekileriden kalan âdetler içerisinden hurafe bulunan terkipleri sürekli atıp yeni âdetleri 

şekillendirmiştir. Elbette yeni âdetler de belli hurafe terkiplerden göz ardı edilemez. Biz 

Uygur düğün-evlilik âdetlerinin günümüzdeki pek çok değişimini, tecrübelerini tasavvur 

edebiliriz. Bizim dile getirdiğimiz yasaklar ancak günümüzdeki düğün-evlilik âdetlerinin 

durumunu aksettirip sunmaktır. Bununla birlikte, günümüzdeki çoğu kişi, şehir hâlkı hurafe, 

diye gördüğü birçok yasaktan vazgeçmiştir. Yine bir taraftan belli nesnelerin tüketimden 

gelmesi bu nesnelerle ilgili yasakların da gerçekleşeceğini işaret etmektedir. Bunun için bu 

yöndeki detaylı meseleleri detaylı olaral tahlil etmek doğrudur.  

5.2.5. Doğum Yasakları 

“Doğum yasakları” denilen kadınların âdet görme ve doğumunun önce-sonrasında 

bütün süreçleriyle ilgili yasaklar olup biz böyle yasakların konu dairesini göz önünde 

bulundurarak “doğum” sözünü kullandık. Doğum yasakları insanların kadın cinsine 

tapınma, erkek cinsine tapınma ve hamileliğe tapınma psikolojilerinin bir tür açıklaması olup 

doğuma ait ırımlık âdet ve yasaklar insanlığın ortaya çıktığı tarih ile aynı uzun tarihe sahip 

bir hadisedir. İnsanlar en eski yabanilik devrinde doğum meselesini tamamiyle doğru 

tanımlayamamış, kadınların hamile olması, doğumu, bebeğin doğumu gibi süreçleri gayet 

gizli bir duygu ile korumuştur. Eski devirlerdeki hamilelik sürecindeki bazı fizyolojik ve 

ruhi değişimleri doğru tanımamak; sağlık ve tedavi etme koşullarının kötü olmasının yanı 

sıra bebeklerin hatta hamile kadınların ölme oranının yükselmesi, kadınların kirli, diye 

görülmesi gibi sebeplerden bütün doğum süreciyle ilgili bir dizi hurafe görüşler meydana 

gelmiştir. Fakat böyle âdetler yine insanların uzak zamanlardaki çoğalma cereyanındaki 

toplanan tecrübelerin sonuçlanması ile onlara yine belli derecede ilmi faktörler de sinmiştir. 

İlkel toplumda en çok yasak baskısına uğrayan kadınlar olup sayısız hurafe görüş kadınları 

“kirli”, “tekin olmayan”, “tehlikeli” diye bilmekle ilişkili hâlde ortaya çıkmıştır. İlkel 

yasaklar içerisindeki en katı yasaklar âdet gören kadınlar ve yeni doğum yapmış kadınlara 

yöneliktir. 

Açıkça, bütün doğum âdetleri kadınlara özel inanç ve âdet hadisesidir. Bu anlamda 

söylersek doğum yasakları da kadınlara özel yasaklardır. Biz burada Uygurların doğumla 

ilişkili bütün yasaklarını âdet gören kadınlarla ilişkili yasaklar, hamile kadınlarla ilişkili 
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yasaklar, yeni doğum yapmış kadınlara ait yasaklar, bebeklerini terbiye etmeyle ilgili 

yasaklar diyerek bölümler hâlinde düşünebiliriz. 

5.2.5.1. Âdet Gören Kadınlarla İlgili Yasaklar 

Hâlkımız ay başı döneminde olan kız ve kadınlara “kirli” diye bakarak onlara ait pek 

çok yasaklı âdetleri şekillendirmiştir. Kızlar âdette ilk olgunlaştığında dokuz yaşında, sonra 

olgunlaşmaya on beş yaşına kadar olan zaman içinde âdet görmeye başlar. Uygurlar 

kızlarının âdet görmesini onların reşit olmasının temel göstergesi, diye görmüştür – de 

bundan sonra zamanlarda onlara edep-ahlak, kendinî koruma, yabancı cinslerden uzak 

durmak… Terbiyesini vermeye başlamışlardır. Uygurlar âdet gören kız-kadınlara yönelik 

yasakları âdet gören kız-kadınlara kendisini aktif olmaktan gizlemesi gereken hareketler ve 

başkalarının onlardan uzak durma tutumunu hatta âdet gören kız-kadınların kullandığı 

eşyalar ve âdet kanıyla ilgilidir. 

Âdet görmek belli süre devam edip durduktan sonra yine devam eden bir durum olup 

bu yönden bakıldığında âdet gören kadınlara ait yasaklar “geçici yasaklar” sırasına 

girmektedir. İslamiyetten önceki Uygurlarda da âdet görmeyi kirli, diye gören durum 

mevcuttur. Kaşgarlı Mahmut «Divânu Lügâti’t-Türk» te Uygurlarda âdet gören kadınları 

kirli, diye gören âdetin varlığını şu sözlerle belirtmiştir. Bunu biz önceki sayfalarda dile 

getirdik. Uygurlarda âdet gören kadınlarla ilgili başka yasaklı âdetlerin olduğunu yukarıdaki 

malumatlar doğrultusunda düşünebiliriz. Âdet gören kadınlarla ilgili yasaklı âdetlerin bazı 

kalıntıları bugüne kadar hâlâ korunmaktadır. Üstelik, ateşperestlik dinînde kan kirli nesne, 

diye görülüp onu temiz yere akıtmak son derece sert biçimde yasaklanmıştır. İslam dinînde 

ise âdet gören kadınlar aynı şekilde kirli, diye görülmüştür. İslami görüşe göre âdet gören 

kadınlar kocası ile cima yapmaz, namaz kılamazdı. Âdet döneminden sonra yıkanıp 

temizlendikten sonra onun normal ibâdetini ve işlerini yapması uygundur. Âdet gören 

kadınlar yine kendi ḫalisa ramazan orucunu tutmayabilirdi (fakat sonra tamamlaması 

gerekir.) Eğer hac yaptığı döneme denk gelirse Kabe’yi tavaf edemez, ancak başka işlerin 

hepsini yerine getirebilirdi. 

Uygur kadınları âdet görmeye kirli, diye düşünüp bu zamanlarda bedeninin çok aciz 

ve değişken hâlde olduğuna inanmışlardır. Uygurlarda ilk defa âdet gören kızları ayrı 

odalarda tuttukları durum yoktur. Ama yine de âdet görmeyi namus işi diye düşünüp onu 



 

524 

 

mutlaka gizlemeye (özellikle yabancı erkeklerden saklı tutmaya) gayret etmişlerdir. Onlar 

bu süreçte bir dizi işlerden yasak tutulmuştur. Mesela yemek yapma bakımından bazı 

ailelerde âdetli kadınların yemek yapmasına izin verilmiyordu. Eğer yemek yaparsa da onlar 

çuval veya sandıktan un alma, hamur yoğurma, tuz ıslama benzeri işlerden yasak 

tutulmuşlardır. Böyle yaparsa onun bereketi olmaz, tuzun saygısını korumamaktır, diye 

düşünülmüştür. Eğer gerçekten yemek yapma mecburiyeti doğarsa onlar yanına (ellerine…) 

altın-gümüş gibi kıymetli pahâlı eşyalarla beraber yemek yapabilirdi. Süslenme ve taranma 

bakımından âdet gören kadınlar makyaj yaparsa yüzü lekelenir diye düşünülmüş, makyaj 

yapmayı yasak tutmuşlardır. Yine böyle bir durumda aynaya bakanın yüzüne leke düşüp 

saçına tutkal yapışarak saçın akıp gitmesine sebep olur, diye düşünülüp böyle işlerden de 

mümkün olduğunca korunmuşlardır. Yine âdet gören kadının başkalarının saçını taraması 

tarayanın saçının ağarmasına neden olur, diye düşünülüp yasaklanmıştır. Uygurlarda yine 

âdet gören kadınların bir dizi üretim faaliyetleri ve toplumsal faaliyetlere katılması 

yasaklanmıştır. Mesela, âdetli kadınlar yeşillik koparmaz, harmana girmez, tohum saçmaz, 

ipek böceği yetiştirilen (pilihaneye) yere alınmaz, toprak başına çıkmazdı, vs. Bunların 

hepsinde âdet gören kadınların uğursuz olarak ele alınarak tehlikeli insan diye düşünülen 

görüş aksetmiştir. Âdet gören kadınların yine tandır başına çıkması yasaklanmış, eğer âdetli 

kadın tandır başına çıkarsa tandırın yüzü kızarıverip ekmek bereketli olmaz, diye 

düşünülmüştür. Tandır ne kadar ısıtılırsa yüzü o kadar beyazlardı, pişirilen ekmek de aynı 

şekilde oluyordu. Tandır yüzünün ısıtılması sanki âdet kanının kızıllığıyla değiştirilip 

ekmeğin bereketli olmaması sebebine dönüştürülmüştür. Biz önceki sayfalarda âdet gören 

kadınlar ile düğün yapma ve cima yapmanın yasaklandığı, âdet bittikten sonra da 

yıkanmayan kadın ile de cima yapmanın makbul olmaması gibi yasakları dile getirip 

değindik. Bu yasaklar elbette burada da öneme sahiptir. Âdet gören kadınlar eşleri ile olan 

ilişkisinde âdet gördüğünü gizlemekten başka yine yürüyüş-duruşunda da bazı işlere dikkat 

etmesi gerekmektedir. Mesela, Uygurlarda “Âdetli kadın iki erkeğin arasından 

geçmemelidir.” denilmiş, onların erkeklerin sol tarafından, yanından geçmesi teşebbüs 

edilmiştir. Âdet gören kadınlar abdest almadığında su verirse o su temiz olmaz, diye 

düşünülmüştür. Yine âdetli kadın âdeti bittikten sonra gusül abdesti almadığında yere 

basması (dışarıya çıkmak demek) son derece kötü görülmüştür. “Yer her nesneyi kaldırmaya 

razıdır, fakat böyle kirliliği kaldırmazdı.” denilmiş âdetten sonra tez zamanda yıkanıp 

temizlenmesi istenilmiştir.  
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Âdetliyken gelen kan âdet görmeyi kirli, diye görmenin asıl sebebidir. İlkel devirlerde 

insanlar kanla ilgili oldukça gizli görüşe sahip olup yine onu ruhun barındığı yer, diyen 

görüşe sahiptirler. Bundan dolayı kanı istediği yere bırakmak, atmak kanın sahibine çok 

korkunç işlerin gelmesi olarak kalmaz, başkaları için de tehlikeli durumlar oluşturmaktadır. 

Özellikle âdetliyken gelen kan son derece kirli nesne olup o pek çok pisliği ortaya çıkarır, 

diye düşünülmüş onu bertaraf etmeye çok dikkat edilmiştir. Uygurların bugünkü âdetlerinde 

de aynı şekilde âdet gören kadınlar bedeninden akan kanı özel usuller ile bertaraf etmiştir. 

Bu konuda şöyle yasaklar vardır: Kadınlar âdet kanını başkalarına göstermemeye çok dikkat 

etmiş, onu aktıktan sonra derhâl gömüp bırakmışlardır. Âdetliyken kullanılan kâğıt ve 

bezleri yakmak yasak edilmiştir. Böyle yaparsa yüzüne leke düşer, diye yorumlanmıştır. Bu 

yasakta hissî tesir düşüncesi rol oynamaktadır. Çünkü kan insan bedeninden ayrıldıktan 

sonra da beden ile olan etkileşimini korumaktadır. Eğer kan yakılırsa o vakit insan bedenine 

leke (yakmakla ortaya çıkan leke) düşmektedir. Buradaki kuralın anlamı şudur. Uygur 

kadınları yine âdet bezini akan sularda yıkamazdı. Böyle yapmamasında ilk önce içilen suyu 

kirletmemek amacıyla ortaya konulması olasıdır. Belki bu akan suda yıkarsa âdet akmaya 

devam eder, duran suda (leğen veya bir nesnede) yıkarsa çabuk durur.” diyen düşüncenin rol 

oynaması da mümkündür. Bu “Her eşya kendisinin aynısını ortaya çıkarır.” diyen sihri 

görüştür elbette. Kadınlar yine âdet bezlerini güneşe sermemiştir.  

Sonuç olarak, Uygurların âdet gören kadınları kirli, diye görüp sınırlandırması hâlen 

var olan bir iştir. Bilimin gelişip yükselmesi ve aklın esas alınmasıyla insanlar yavaş yavaş 

âdet görmenin kadınlar için zaruri fiziki değişim (yani vücudun dönüşümlü olarak 

temizlenmesi) ve doğal bir olay olduğunu bilmesinden sonra özellikle pek çok kadının âdet 

gördüğü durumlarda kendilerini yine temiz, diye saymaya cüret etmeleri neticesinde 

yukarıdaki yasakların bir kısmı zayıflamış, bir kısmı ise dinî sahada ve oldukça görkemli bir 

görünüm alan çevre-faaliyetlerde sürekliliğini koruyup gerçekleştirilmiştir. Hizmet ihtiyacı 

ve hâyâti ihtiyaçlar âdet gören kadınların yine pek çok faaliyetlerde başka insanlarla aynı 

şekilde katılmasını talep etmektedir.  

Açıkça, âdet görmek kadınlığın en önemli işaretidir. O ister inanç yönünden olsun ister 

tıp ilmi yönünden olsun hamile olmak, çocuk sahibi olmanın gerekli hazırlık aşamasıdır.  
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5.2.5.2. Hamile Kadınlar ile İlgili Yasaklar 

Hamilelik iki cinsin birlikteliğinden kadınların vücudunda bebeğin oluşması ve onun 

büyüme süreci olarak yeni bir insanın dünyaya göz açmasının hazırlık aşamasıdır. Bir dizi 

pratik sebepler nedeniyle Uygurlar önce düğün yapıp ve ilk olarak hamile olup doğum 

yapmayı âdet hâline getirmiştir. Uygurların nazarında hamilelik sevinçli bir iş olup bir kadın 

hamile olduğunda hemen hemen ilgili kişilerin hepsi çok sevinip hamile kadını korumaya 

ve iyi şekilde ilgilenilmeye başlamışlardır. Bununla birlikte hamilelik durumunda kişilerin 

kötülükten korunup iyiliğe gayret etme psikolojisi çok güçlenip hamilenin iyileşmesi, hamile 

kadının bu durumdan esenliğe çıkıvermesi için hamile kadınlara yönelik bir sıra yasakları 

koymuşlardır. Hamile kadınlar kendisine ait bir dizi işlerden yasak tutulmuştur. Uygurlarda 

hamile kadınlara ait yasaklarda asıl maksat hamile kadın ve onun hamileliğinin esenliğe 

ulaşmasını güvence altına almak, kadın ve çocuğuna dair işlerin rahat, esenlikle 

hafifletilmesi; konu yönünden bakıldığında böyle yasaklar içerisinde hurafe yasaklar çoktur, 

tecrübe tipindeki yasaklar ise yine epey büyük orana sahiptir. Uygurlar eskiden kalan 

âdetleri üzerinden kadınların hamilelik zamanını dokuz ay, dokuz gün, dokuz saat, dokuz 

dakika, diye düşünmüşlerdir. Dokuz, Türk hâlkları inancında en çok yüceltilen sayı olup, o 

mükemmelliğe, en yükseğe vekillik etmiştir. Bu konudan bakıldığında kadının bebeğini 

yukarıdaki vakitten sonra doğurması gerçekte bebeğinin anne vücuduna ulaşması, 

tamamlanıp olgunlaşıp dünyaya göz açmasının bir çeşit esası niteliğinde tasavvur edilmiştir.  

Aşağıda Uygurların hamile kadınlara yönelik yasak âdetlerini birkaç noktada üzerinde  

 

5.2.5.2.1. Hamile kadınların iş-hareketiyle ilgili yasaklar  

 

Uygurlar hamile kadınların bedeninin zayıflaması gerçeği doğrultusunda, hamile 

kadınların bir dizi iş-hareketini sınırlandırmıştır. Kısacası, onların yaptığı çalışmanın ağır- 

hafifliği özellik ve konusuna göre belli hurafe görüş veya ilmi esas üzerinden bazı yasaklar 

ile onları sınırlandırmışlardır. Uygurlar hamile kadınlara annelik vasfından dolayı son derece 

hürmet göstermiş, insanlar onlara olan muamele ve tutumunu çok iyi tutmuştur. Uygurlar 

hamile kadınlar ile şehvet ve uygun olmayan ilişkiler noktasından karıştırılmasını çok utanç 

verici bulmuşlardır. Böyle yapmak karındaki bebeğe yapılan büyük hakaret, diye 
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görülmüştür. Uygurlar hamile kadının önünde başkalarının yürümesini yasaklamış hem de 

hamile kadınları başkalarının eline su koyup vermesi gibi işlere göndermemiştir. Çünkü 

hâlkın inancında, karındaki çocuğun nasıl bir insan olacağını, insanlar bilemezdi. Eğer 

karındaki çocuk evliya olursa gelecekte bu “evliya” nın annesi başkalarının eline su döküp 

vermesi gibi hizmetçilik işlerini yapar veya insanların o annenin önünde onu arkasını alıp 

yürürse onlar evliyanın lanetine, bedduasına uğrayabilirdi. 

Hamile kadınların fiziki durumu değiştiği için Uygurların düşüncesine göre cin-

şeytanlar onlara kolay musallat olurdu. İşte bu görüş nedeniyle Uygurlar hamile kadınları 

yalnız yatırmazdı. Özellikle onların evde yalnız yatması yasak edilmiştir. Hamile kadınlar 

geceleyin yalnız dışarı çıkmaz, yalnız başına ihtiyacını gidereceği yere gitmezdi. Çünkü 

geceleyin yeryüzünde cin-şeytanlar çoğalmaktadır. Özellikle onlar tuvalette, kirli çukurlarda 

benzer kirli yerlerde çok olmaktadır. Eğer onların gazabını ortaya çıkarsa (yani yuvasını 

çiğnese, onların sahiplendiği yerlerde ihtiyacını giderse) o vakit onlar hamile kadınlara 

sıçrayıp kadını hastalığa uğratır, diye yorumlamışlardır. Önceki devirlerde hamileliğe dair 

bilginin yetersiz olması, hamile kadınların önceki koşullarının kötü olması sebebiyle hamile 

kadınların kolay hasta olması ve insanlar bu tür akıbetleri hamile kadına cin sıçramasından 

ortaya çıktı, diye düşünmesi âdetindeki durumdandır. Hâlbuki, günümüzdeki Uygur 

kadınları hamile olduğu zamanlarda yine bu işlerden mümkün olduğunda korunmuştur.  

Aşağıdaki gibi bir kısım yasaklar da var ki bunlar çok eskiye dayanan yasaklardır. 

Çünkü onlarda ilkel düşüncedeki derin sihri görüş çok açık şekilde bilinmektedir. Mesela, 

hamile kadınlar hayvan bağlarken ipi atlayıp geçmesi yasak edilmiştir. Böyle yaparsa bebek 

doğduğunda eş (bebek arkadaşı, Umay) bebeğin boynuna sarılır, diye bilinmektedir. Burada 

ipin ayağına takılması, bebeğin boynuna eşinin dolanmasını ortaya çıkarması benzerlik 

kanuniyeti üzerinden uygulanmaktadır. Yine hamile kadınlar ağzı büzülen çuvalın üzerine 

oturursa, buruşuk bütün bala doğar, diye böyle yapmaktan yasak edilmiştir. Hamilelik 

süresince kadınlar yine kurbanlık koyunun kanından (veya herhangi bir hayvanın kanından) 

atlamaktan da yasak tutulmuştur. Böyle yapmanın bebeğin taçlı doğmasına sebep olabileceği 

düşünülmüştür. Bu da aynı şekilde benzerlik sihri düşüncesinin ürünüdür. Sihir görüşü 

temelinde şekillenen hurafi yasaklardan yine şunlar vardır: 

Hamile kadın deveye bakıp gülerse, doğum vakti uzar; 

Hamile kadın devenin olduğu yerde ihtiyacını giderirse, doğum vakti uzar; 
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Hamile kadın devenin izinden atlayıp geçerse, doğum vakti uzar; 

Hamile kadın tavşana bakarsa, çocuğun dudağı yarık hâlde doğar; 

Hamile kadın kertenkeleye bakarsa, çocuğu çolak hâlde doğar; 

Hamile kadın yarasaya bakarsa, çocuğu kör hâlde doğar; 

Bu yasaklardaki esas şu, çünkü deve süt emziren hayvanlar içerisinde en uzun 

hamilelik sürecini başından geçirip öyle doğum yapan hayvan olduğundan onun hamilelik 

süresi on iki aydır. Demek ki, hamile kadın için on iki ay karında kalıp doğan deveye 

bakmak, ona yaklaşmak, izinden atlamak, binmek, tutmak… tasavvurunda gerçekten iyi bir 

durum değildir. Tavşanın dudağı kusurludur; kertenkelenin ise ön ayağı kısadır, yarasa ise 

en tipik gündüz körüdür. Bu hayvanların işte bu özelliklerinin “görüş hareketi” aracılığı ile 

o bedene oradan hamilenin vücuduna geçmesi “hissî etki” görüşü üzerinden tamamıyla 

mümkün olan bir durumdur. Buna benzer kurallara dayanarak meydana gelen yasaklardan 

yine şunlar vardır: Uygur âdetlerinde hamile kadın olan evde odunu ters yakarsa bebek ters 

doğar, diye düşünülmüş böyle işlerden yasak tutmuştur. Yine hamile kadın olan evde eleğe 

kepek koyup bırakmaktan yasak tutulmuştur. Böyle yapmayı bebeğin yoldaşının 

düşmemesine sebep niteliğinde görülmüştür. Burada tohum (veya unu) bebeğe, kepeği 

yoldaşıyla (eşe) değiştirmesi gibi benzetme sihri görüşü rol oynamaktadır. Hamile kadınlar 

baş, bacak tüylerini yakmamaya dikkat etmektedir. Böyle yaptığında yukarıdakine benzer 

kural üzerinden bebeğin kaş-kirpiksiz doğmasına sebep olur, diye düşünülmüştür. Hamile 

kadınlar ev-avlu suyunu yepelek serperse doğum zor olur, diye düşünüp suyu serperken 

mümkün olduğu kadar daha bol serperlerdi. Bu, suyu çok serpmek sanki doğum zamanında 

bebeğin tek bir doğum sancısı ile doğup suyu çok az serpmeyi de sanki uzayan doğum 

sancısına benzetip tasavvur etmişler ve bu esasta suyu az ve seyrek serpmekten yasak 

tutmuşlardır. Uygurlar yine kıbleyi ulu, diye saymış âdetlerinde kıble tarafına bakarak 

hacetini yapmayı yasaklamıştır. Kaşgar bölgesindeki Uygurlarda hamile kadınlar kıbleye 

bakarak hacetini yaparsa, karnındaki bebek erkek ise kıza dönüşüp doğardı, diyen görüş 

vardır. Bu yasak kıbleyi (Mekke tarafını) yüceltmek gibi kutsallık görüşünden hariç yine 

kızları hor görmek gibi bir tarafı olan görüşü de aksettirmektedir. Âdetlerde Uygurlar doğan 

bebeğin ister erkek olsun ister kız olsun onları aynı güzellikte görmüşlerdir. Fakat oğullarını 

yine belli yönlerden daha çok severlerdi. Aksu Uygurlarında hamile kadının yemeğin tuzunu 

tatması uygun değildir. Böyle yaparsa bebeği büyük burunlu doğar, diyen görüş vardır. 

Uygun hâlde, Uygurlarda büyük burunlu kişileri bazen “kepçe burun” diye betimleyen 
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durum da vardır. Uygurlarda kepçeyi ağzına değdirmek ile kepçenin şekli çocuğun burnuna 

etki eder, diyen görüş aynen yukarıdaki kuralla benzerdir. Uygurlarda hamile kadınlar fazla 

gürültülü, telaşlı, kaygılı yerlerde, törenlerde, her türlü ölüm merasimi, kabristan ziyareti… 

ne katılmaz ve gitmezdi. Böyle yapmanın belli ilmî esası da var elbette. Hamile kadınlar 

yine karnını kaşımaktan (böyle yapmak bebeğe kötü tesir etmektedir) ağır yük götürmekten, 

uzak yerlere yürüyerek gitmekten yasak tutulmuştur. Uygurlar tarihten beri karındaki 

gebeliği yapay usulde düşürmeyi çok çirkince, insan kalıbından çıkmak, insan öldürmek, 

diye düşünmüş ve böyle çirkin davranışlardan son derece yasak tutmuştur. Günümüzde 

devletin planlı doğum siyasetinin uygulandığı koşullarda, kısmen kadınların plandakinden 

fazla çocuğu olduğunda onu düşürmeyi istememesi işte bu ananevi görüşün neticesidir.  

 

5.2.5.2.2. Hamile kadınların yemek-içmesi ile ilgili yasaklar 

 

Uygurların inancında gebeliğin büyüyüp olgunlaşması, doğacak bebeğin görünümü 

önemli ölçüde anneden meydana gelmesi ile ilgilidir. Hamilelik zamanında bu süreci 

düzenlemek, tüm hâllerde, yenilecek şeyler, yürüyüş- duruşunu uygun hâle getirmek son 

derece önemlidir. Uygurlarda bu fizyolojik süreç tıp noktasından bilinmekle birlikte yine 

yasak şeklinde de tamamlanmış ve tanımlanmıştır. Kadınların hamilelik sürecinde 

hamilelerin fizyonomisinde belli değişimler olmaktadır. Bu onların istediği bir nesneyi iyi 

görmesi veya istediği bir nesneyi çekmesi durumun şekillenmesi olarak ifade edilmiştir. Bu 

durum Uygur dilinde “seziklik” diye adlandırılmaktadır. Aşermek çoğu zaman yemek-

içmek olarak ifade edilmiştir. Uygurlar hamile kadınların aşermesini tatmin etmeye çok 

dikkat etmiştir. Eğer aşermesi doyurulmazsa bebek eksik (bir organı noksan) doğar, diye 

yorumlanmıştır. Bunun için erkekler hamile kadınların niçin aşerdiğinini dikkate alarak, 

faslına, vaktine bakmaksızın aşerdiği şeyi hazırlayıp vermeye gayret ediyordu. Uygurlar 

yine biriktirdiği tecrübeler esasında hamile kadının aşerdiği şeye göre doğacak bebeğin 

cinsiyetine karar vermiştir. Hamile kadın tatlı-şekerli şeyleri aşerirse kız doğar; acı-şekerli 

şeyleri aşerirse oğlan doğar, diye düşünmüşlerdir. Bazen böyle tahminler de doğru 

çıkabilmektedir. 

Uygur kadınları yine hamilelik sürecinde belli yemek-içmek kaidelerine önem 

vermiştir. Böyle kaidelerin bir kısmı ilmî esasa sahip olsa da yine bir kısmı gerçek hurafe 
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anlamındaki yasaklardır. Mesela, Uygur kadınları hamilelik sürecinde kelle-paça yemekten 

yasak tutulmuştur. Böyle yaparsa vücut sabitleşip doğum zorlaşır, diye düşünülmüştür. 

Gerçekten kelle-paça hayvan organları içerisinde sert ve yağlı kısımdır. Bunu çok yediğinde 

vücuttaki sıcaklık ve yağ birleşimi fazlalaşıp vücut sıkılaşmaktadır. Bu kolay doğum için 

zararlıdır. Hamile kadınlar yine deve eti ve tavşan eti yemekten yasak tutulmuştur. Böyle 

yaparsa doğum zamanı on iki aya uzar veya dudağı yarık bebek doğar, diye düşünülmüştür. 

Kadınlar yine hamilelik sürecinde yiyecekleri yarım yememiştir. Yani ekmek, meyve gibi 

şeyleri yerken uygun gelecek şekilde veya tamamını yer hatta hepsini bitirip yemiştir. Eğer 

böyle yapmazsa bebeği yarım doğar, diye düşünmüşlerdir. Hamile kadınlar akciğeri kanıyla 

yese bebeğinin sesi (gırtlağı) yüksek çıkar, diye de düşünülmektedir. Bunlardan başka yine 

hamile kadınlar kırık, yarım kaplarda yemek yemekten yasak tutulmuştur. Eski olursa da 

tam olanında tüketebilirdi. Eğer öyle yapmazsa bebeği yarım doğarmış. 

Bebeğin belli organlarının eksik hâlde doğması sadece bebek için değil, anne-babası 

için de son derece üzüntü veren bir iş sayılmaktadır. Oluşması ve bakımının yeterli 

olmamasıyla ortaya çıkan böyle eksiklikleri eski atalarımız tam anlamayıp bunu hangi 

nesnelere bakarak görmüştür. Sonraki devirlerde bunun sebebini anlasa da aslında şekillenen 

böyle hurafi görüşler yine kaybolmamış, bugünkü kadınlar üzerinde de belli etkilerini 

göstermiştir.  

 

5.2.5.2.3. Hamile eğitimi ile ilgili yasaklar 

 

Hamilelik anne vücudunda oluştuğu zaman, hamileye yönelik hâlde anne vücuduna 

uygun usuller ile etki edip, böylelikle hamileliğin büyüyüp, gelişmesini ileri sürerek “hamile 

eğitimi” denilmiştir. Anne ile bebek (hamilelik) arasında muayyen benzerliklerin olması, 

annenin her bir hareket, yürüyüş-duruş, kelime-sözlerinin hamileye doğrudan etki 

göstermesi, bu sebeplerden annenin tüm işlerde kesin bilinen kaide-nizamlara uyması 

gerektiği hakkındaki anlam ve görüşler uzak tarihe, hâlk inançlarında derin köklere sahiptir. 

Yukarıdaki iki sayfa «Hamile Kadınların İş-Hareketiyle İlgili Yasaklar» ile «Hamile 

Kadınların Yemek-İçmesine Ait Yasaklar» aslında hamile eğitiminin geniş manadaki 

açıklaması olarak sayılmaktadır.  
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Uygurlar annelerin (hamile kadınların) görüş, bakış, anlama hareketlerinin hamilenin 

şekline ve hâllerine etki gösterdiğine inanmaktadırlar. Dolayısıyla hamile kadın ne kadar 

çok bakılırsa, onun etkisi hamileliğine yansırdı, diye düşünülmektedir. Bunun için Uygur 

kadınları hamilelik sürecinde deveye, tavşana, kertenkeleye, yarasaya bakmaktan yasak 

edilmenin dışında, yine cin-şeytanlar veya tuhaf mahlukları canlandıran sinema-televizyon 

filmlerini izlemekten de yasak tutulmuştur. Ben Kaşgar’da böyle bir sözü duydum. 

Çin’de «Batı’ya Seyahat» adlı televizyon filminde işlenip Uygurcaya tercüme 

edildikten sonra bu televizyon filmi Uygurlar arasında da beğenilmiştir. Özellikle filmdeki 

dokuz baciyi insanlara hem ahmakça hem de sevimlilik duygusu vererek tasvirlenmesi onu 

pek çok izleyen tarafından son derece beğenilmesini sağlamıştır. Belli köydeki bir hamile 

kadın hamilelik sürecinde «Batı’ya Seyehat» filmindeki dokuz baciyi suretine istekli bir 

şekilde bakarak tekrar izlerse bebeği domuz burunlu, kulakları uzun ve şişman doğabilirdi. 

Bu rivayete benzer sözler olsa da bu kişilerin annenin ne kadar çok bakarsa o nesnenin 

haricindeki görünümünü hamilenin simasına aksettirir, diyen görüşün bugünkü devirde de 

yine mevcut olduğunu açıklamaktadır. Uygur kadınları bebek babasına benzer doğarsa 

hamile kadınların kocasına çok bakmasının neticesi, diye düşünmektedir. Bazen de kadınlar 

duru akan su, kızıl elma, gül, temiz süpürülen yer…lere bakarsa bebeği güzel doğar, diye 

böyle yapıyordu. Aksine çirkin, anormal, korkunç, yakışıksız görüntülere ve nesnelere 

bakmaktan, kötü sözleri, çirkin kelimeleri duymaktan yasak edilmiştir. Bunlardan başka 

hamile kadınlar çöçüre162 ve tügre163 (cuvava)164 büzerken iyi büzmezse bebeğin kulağı 

çirkin doğar, diyen sihri inanç da vardır. Bugünkü ilim seviyesi boyunca hamile kadınların 

görme, koklama, anlama (duyma) hareketleri ve hassaslığının hamileliğe olan etkisi hurafe, 

diye görülenlerle hamile ile annenin yukarıdaki gibi etki münasebetine sahip olması tıp 

ilminin ilerlemesi ile belli ispatlara erişmesiyle mümkün olabilmektedir.  

 

                                                      
162 Sulu mantı. 

163 Düğümlü. 

164 Büyük mantı. 
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5.2.5.3. Doğum ile İlgili Yasaklar 

Uygurlar doğumu kutsal, ama zor iş, diye düşünmüş doğuma dair çok detaylı 

muameleler gerçekleştirmiştir. Hamile kadın için karnının sancılanıp ağrımaya başlaması 

doğumun işareti niteliğinde bilinmekte, hazırlık işlerini ciddiye almaya başlaması 

gerekmektedir. Uygurlarda hamile kadınların doğumuna yardım edecek tecrübeli, eli 

becerikli kadınlar vardır. Böyle kadınlar “doğum annesi” diye görülüp toplum tarafından 

çok itibar edilmişlerdir. Eski devirlerde hastanede doğum olmadığından doğum esasen 

evlerde doğum annelerinin (ebelerin) yardımı ile yapılmaktaydı. Aşağıda Uygurlardaki 

doğuma ait yasakları aşağıdaki birkaç nokta üzerinde mülahaza ettik.  

 

5.2.5.3.1. Doğum yeri ile ilgili yasaklar 

 

Uygurlarda kadının ilk doğumu kendi annesinin evinde olurdu. Bir kadın hamile 

olduktan sonra hamileliği yedi-sekiz aylık olduğunda kadının ailesi tarafından annesi 

öncülüğünde birkaç kadın gelip hamile kadını kendi evine taşımaktaydı. Demek ki, ilk 

doğum herhangi bir durum altında erkeğin evinde olmazdı. Bu âdet pek uzak tarihe sahip 

olup önceden doğum kirli iş diye görüldüğü için ortaya çıkması mümkündür. Kadınların 

ikinci, üçüncü… doğumları esasen kendi evlerinde olurdu. Uygur kadınları hamileliğinin 

son zamanlarında veya doğum sancısı ile doğum başlayana kadar eğer başkalarının evinde 

veya dışarı yerlerde olursa mümkün olduğu kadar kendi evine veya annesinin evine geri 

dönmelidir. Çünkü başkalarının evinde veya dışardaki yerlerde doğum yapmak aslen kötü 

bir iş sayılmasa da kadınlar öyle duruma gelmekten yasak edilmiştir. Doğum yerini seçmek 

sadece doğumun kolay olması için değil, ayrıca bu zor geçitten geçmek için gayet büyük bir 

teselli ve desteğin gerekliliğindendir.  

Uygurlarda bir kadının doğum sancısı tuttuğunda hemen onu hastaneye götürmek 

gerekirse veya onu özel odaya taşımak gerekirse bu olaydan haberi olan kadınlar saç kıskacı, 

tarak gibi eşyalarını; erkekler mendil, bez parçası, düğme gibi eşyaları hamile kadınla alıp 

götürürdü. Hoten gibi bölgelerde kadınlar doğuracağı zaman onlar yattığı evin doğrusuna 

kartal tüğlerini astığı âdet var olup hâlk inancına göre böyle yaparsa cin-kötü ruhlar doğum 

yapacak kadına zarar veremezdi. Uygurlar arasında kartal, laçin gibi yırtıcı kuşlar cinleri 
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görür ve onlara düşmanlıklarından ötürü onları gördüğünde kovalar cinler de kartal ve 

laçinden çok korkar, denilen düşünce vardır. Doğum yapacak kadınların evine kartal tüğünü 

asarak böyle bir kılavuz inancı temel almıştır. Yine bir taraftan, doğum sancısı tutan kadın 

bu durumu mümkün olduğu kadar çok insana söylemekten yasak edilmiştir. Böyle yapacak 

olursa doğum zorlaşır veya doğum sancısının süresi uzar, diye düşünülmektedir. Kadının 

doğum sancısı geldiği vakit doğum haneye yabancı kişiler giremezdi. Kadının annesi, 

doğum annesi gibi istenilen kişileriden başkasının doğum evine girmesi bebeğe tehlike 

getirir, diye düşünülüp böyle işler kesin olarak yasaklanmıştır. 

Kadın sağlığına kavuştuktan sonra da kırk gün doğum evi yasaklı yere dönüşmektedir. 

Böyle yere ait yasaklar esasen kişilerin doğum evine girmemesi, doğum evinde bazı işleri 

yapmaması, doğum yapan kadının olduğu eve bazı eşyaları alıp girmemesi gibi yönleri 

kapsamaktadır. Doğum yapan kadının olduğu ev kirli diye görülüp bu eve bazı kişiler 

giremezdi. Mesela, doğumun birinci günü doğum annesi (göbek annesi) ve doğum yapacak 

kadının annesinden başka herhangi bir kişinin doğum evine girmesi yasak edilmiştir. Önceki 

devirlerde hatta bebeğin babası da girememektedir. Bugün baba olanların girip hanımı ve 

bebeğini görmesi kötü karşılanmamaktadır. Doğum olan evde ikinci günden başlayarak 

doğrudan akrabalar (özellikle kadınlar) girebilse de yedinci güne kadar kadınlar giremezdi. 

Bundan başka yine bebeği durmayan (düşen) ve kısır kadınlar kırk güne kadar doğum olan 

eve girememektedir. Doğum olan eve dışardan yorgun girenler aceleyle girmemektedir. 

Belki az-çok yorgunluğunu alıp veya ısınıp öyle doğum olan eve girip doğum yapan 

kadından esenlik sorup, bebeği kutlamışlardır. Kadınlara göre erkeklerin doğum yapılan eve 

girmesi daha da sınırlandırılmış bir hadisedir. Genellikle doğum olan eve yabancı erkeklerin 

kırk güne kadar girmesi yasaklanmıştır. Bebekler son derece nazik olduğundan sıcak-soğuğa 

kolay dayanamamaktadır. Bunun için onları yabancı gözlerden, kötü sözlerden koruma 

zorunluluğu doğmaktadır. Böyle olduğunda yukarıdaki gibi yasaklara uymak için Uygurlar 

doğum yapılan evin kapısının başına kırmızı bez parçası asıp insanların vurarak girmesinin 

engellemek hatta girip kontrol edeceklerin doğrudan doğum yapan kişinin olduğu odaya 

girip kalmaması için onlar ayrı odada ağırlanıp öyle doğum yapılan odaya girebilirdi. 

Yukarıdaki yasakların tümü hemen hemen belli ilmî esaslara sahiptir. Çünkü böyle yapmak 

doğum yapan kadının sağlam, sütünün fazla olması, bebeğin rahatlığı… na faydalıdır.  

Uygurlar doğum olan eve girerken bir şeyler alıp girmeye özellikle dikkat etmektedir. 

Genellikle herhangi bir kişinin doğum olan eve girdiğinde boş elle girmesi yasak edilmiştir. 
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Çünkü böyle yaparsa bebek kuru ağızlı olup rızkı olmaz, denilmektedir. Yine Uygurlarda 

doğum yapan kadının olduğu eve üç günden yedi güne kadar beyaz un alıp girmesi, hamur 

yoğurup yemek yapması veya doğum yapan kadının olduğu eve et alıp girmesi yasak 

edilmiştir. Çünkü hâlkın inancında, eğer beyaz un alıp girerse bebek beyaz kesilir, et alıp 

girdiğinde ise derisi et renginde olup hastalığa yakalanırmış. Görülüyordu ki, bunlar 

benzerlik sihri görüşü temelindeki hurafe yasaklardır. Uygurlar yine doğum yapan kadının 

olduğu eve kırk güne kadar başkalarının ölüm haberini alıp girmekten yasak tutmuştur. Eğer 

ölüm haberi ulaşırsa bebek egzama (çile-çil) (tüm vücudu iltihap kaplayan hastalık) olurmuş 

veya o kadın tekrar doğuramaz hâle gelirmiş. Yarkent Uygurlarında bir kadın bir çocuk 

doğurduktan sonra tekrar doğuramazsa bunu onun birinci doğumu sürecinde bir ölüm haberi 

duymasının neticesi, diye düşündükleri âdet vardır. Demek ki, eğer doğum yapan kadının 

olduğu eve ölüm haberi ulaşırsa o kadın tekrar doğum yapamaz, böyle olduğunda ölüm 

haberi getirilenin kabrini açıp o kadın kabre yumulursa (yumulsa) tekrardan doğum 

yapabilir, diye düşünülmüş ve böyle yapıldığı durumlar yakınki devirlere kadar devam 

etmiştir. Doğum yapan kadının olduğu eve başkaları yemek alıp girdiğinde büzgülü 

yemekler (mesela mantı, çöçüre, tügre, samsa…) i alıp girmek yasak edilmiştir. Eğer böyle 

yapılırsa o kadın yine doğurur, diye yorumlanmıştır. Bu da hurafe yasaktır. Çünkü içerisine 

kıyma dürülen yemekler belli yönlerden hamile olan kadınlara benzetilmektedir. İşte böyle 

benzerlik görüşü temelinde şekillenen yasaklardan yine şöyle bir tanesi var: Kiriye Uygurları 

doğum yapan kadının olduğu eve yemek alıp girdiğinde makasın ağzını açık hâlde 

götürmezdi. Çünkü böyle yaparsa bebek uykusunda ağzı açık uyurmuş. Uygurlarda doğum 

yapan kadının olduğu evde yapılan işlere ait yine bazı yasaklı âdetler vardır. Mesela, doğum 

yapan birinin olduğu evden başkalarına herhangi bir nesneyi geçici olarak vermek 

yasaklanmıştır. Hoten Uygurları arasında doğum yapan kadının olduğu evden başka kişilere 

balta, bıçak, kazan, kazma… gibi demir aletleri geçici olarak verirlerse bebeğin göbeği ters 

düşer, diye düşünülüp böyle yapmaktan yasaklanan âdet korunmaktadır. Bunlardan başka 

Uygurlar doğum olan evde ceviz, meyve çekirdeği gibi şeyleri kırmaz, odun yarmamıştır. 

Bunları yaparsa bebeğin başını kırılır, diye yorumlanmıştır. Gerçekten böyle nesneleri 

kırmak ve yarmaktan çıkan sert sese bebeğin son derece hassas olan duyma algısı 

dayanamamaktadır. Bu yasaklar işte böyle ilmî esaslara sahiptir. Yine Uygurlar doğum 

yapan kadının olduğu evde yedi-sekiz güne kadar hatta kırk güne kadar kandil-ışık 

söndürmemiştir. Böyle yapmak sadece annenin bebeğini emzirmesine, bebeğin yerini 

temizlemesine kolaylık oluşturması için değil, daha önemlisi anne ile bebeğe cin-kötü 
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ruhların sarmasından onları hasta etmesinden korumak içindir. Yine bazı yerlerdeki 

Uygurlar arasında doğum yapan kadının olduğu eve kırk güne kadar çamur sıvayıp duvar, 

dam yapılmaz ve gübre çıkartılmamaktadır. Eğer duvar, dam yaparsa kadın bir sonraki defa 

doğuramazdı. Şayet yine doğmasını isterse, ondan önceki hamilelik sürecinde orada yapılan 

herhangi bir duvar, damı yıkmak gerekir, diye düşünülen durum korunmaktadır. Bu da 

benzerlik sihri görüşü temelindeki hurafe yasak olup duvar, dam sanki doğuramamayla 

değiştirilip sembolik bir varlığa dönüştürülmektedir. Eğer ağıldan gübre çıkarırsa o 

gübreden yayılan pis koku her yeri kaplar, bebeği doğal olarak etki ederdi. Hâlk bunu 

bebekte ortaya çıkan cahil cerahatlerin sebebi niteliğinde yasaklamıştır.  

 

5.2.5.3.2. Doğum yapan kadınlar ile ilgili yasaklar 

 

Doğum kadınlar için son derece zor bir iştir. Doğumun öncesi-sonrasında doğum 

yapacak kadın ister fiziki yönden olsun ister ruhi yönden olsun son derece aciz durumdadır. 

Bu durumda onlar doğum sürecinden başlayarak “yasaklı insan” sayılıp pek çok işten 

yasaklanmıştır. Doğum yapacak kadınları “kirli” diye görüp onları bir dizi işlerden 

sınırlandırmak eskiden beri her dinde açık olarak belirtilen bir iştir. Mesela, İslam dinînde 

doğum yapacak kadınların lohusa (doğumdan kırk güne kadar süreçteki doğumdan meydana 

gelen kan veya kanın akıp bitmesi süreci) sonlanıp temizlenene kadar olan arada cima 

yapmak, var olan dinî zorunluluklarını (bütün namaz, oruç gibi farz ibâdetler…) ödemesi 

yasaklanmıştır. Bunlardan başka yine bazı yasaklar da var ki onlar doğum yapan kadının 

sağlığının çabucak yerine gelmesi için ortaya konulmuştur. Onların bazıları hurafe 

görünümü almış, yine bazıları belli ilmî esaslara sahiptir. Doğum yerine ait yasakların çoğu 

kısmı da aslında doğum yapan kadından dolayı görülen yasaklardır. Uygurlar âdette kırk 

güne kadar doğum yapan kadını yalnız bırakmaz, geceyi yalnız geçirmesine müsaade 

etmezlerdi. Her zaman yanında bir insan onların yanında arkadaşlık yapmaktadır. Eğer 

doğum yapan kadın yalnız kalırsa veya uyuyakalırsa ona kara basan gelir, hastalığa uğrar; 

cin sarabilir, diye yorumlanmıştır. Herhangi bir kadın onları kontrol etmek için girerse kuru 

elle girmez, böyle yaparsa doğum yapan kadının sütü çıkmaz, diye düşünüp mümkün 

olduğunca bir hediye ile girmektedir. Çünkü doğum yapan kadını avunduran herhangi bir iş 

onun sütünü çıkarır, diye yorumlanmıştır. Bunlardan başka, yine doğum yapan kadını 

görmeye gelen kadınlar, doğum yapan kadının yattığı yastığa basıp oturmaktan yasak 



 

536 

 

edilmiştir. Böyle yapılırsa doğum yapan kadının karnı daha fazla ağrırdı. Bu hurafi görüştür. 

Ancak burada doğum yapan kadının yanına gelip ona engel olmama isteği vardır. 

İş-hareket yönünden, doğum yapan kadınlar mutfak takımlarını götürmekten, yemek 

yapmaktan, ağır işleri yapmaktan yasak tutulmuştur. Böyle işler onların sancısını 

artırmaktadır. Bunun dışında onlar saç taramaktan, soğuk su içmekten yasak tutulmuştur. 

Gerçekten, doğum yapan kadınlar lohusa sürecinde kendinî sıcak tutması, soğukta 

bulunmaması gerekir. Böyle olmadığında, ortaya çıkan her çeşit hastalık kadınla bir ömür 

devam etmektedir. Bundan dolayı soğuk su kullanarak kirli şeyleri yıkamak, yıkanmak gibi 

sağlıklı kalmak açısından yasaklanmıştır. Kadınlar yine yeni doğum yaptığında tırnak 

kesmekten yasak tutulmuştur. Çünkü bu durumda vücut son derece zayıf olduğu için tırnak 

kesildiğinde de bedene rahatsızlık vermesi mümkündür. Bazı yerlerdeki Uygur kadınları 

yine yeni doğum yaptığı süreçte büyük suların olduğu nehir, denizlerden (ister geçsin isterse 

gemi ile geçsin) geçmeyi katı biçimde yasak etmiştir. Böyle yaptığında kanı durmayıp daha 

fazla artarmış. Deniz suyunun akışını lohusa kanının akışına benzetip böyle yasaklamaları 

uygulamak elbette gerçeğe aykırı hurafelerdir. Ancak bu süreçte uzağa yolculuk yapmayı 

yasaklama noktasından söylersek bu kısmen ilmî bir yöne sahiptir. Uygur kadınları lohusalık 

süresince dışarıya çıkmamaktadır. Özellikle geceleyin dışarıya çıkıp tuvaletini yapmamaya 

veya başka işler ile meşgul olmamaya dikkat etmiştir. Cin-kötü ruhların hepsinin yeryüzünde 

olduğu gece vaktinde vücudu aciz yeni doğum yapmış kadın yalnız dışarı çıkarsa cinler ona 

ve bebeğine zarar-ziyan verir, diye düşünmüşlerdir.  

Yemek-içmek bakımından, doğum yapan kadınların daha çok bu işe dikkat etmesi 

gerekir. Uygur kadınları genellikle bu süreçte soğuk su içmez, tavuk eti yemez, gaz yapan 

yemekler, mesela keçi eti, piyaz (soğan) gibilerini de yasaklamıştır, karnını sıcak tutar, diye 

at eti yemekten de yasak tutmuştur. Sebze veya hafif yemeklerden daha çok yasaklanmakla 

birlikte biraz daha ağır ve sıcak yemekleri yiyebilirlerdi. Böyle olduğunda annenin sağlığı 

elbette daha çabuk yerine gelirdi. Bazı yerlerdeki yeni doğum yapan Uygur kadınlarında, 

karnı ağrıyan kadınlar ittirilerek getirilen yemekleri yemekten de yasak tutulmuşlardır. Ağrı 

üstüne ağrı olmaması için yemeğin etki etmesiyle geçen karın ağrısını yemeği yememekle 

düzeltmek elbette bir hurafe tedbirdir.  

Yeni doğum yapan kadınların yine bu süreçte kelime-sözlere de dikkat etmesi 

gerekiyordu. Kötü, iç karartıcı ve uğursuz sözleri söylemekten, işitmekten yasak 

tutulmuştur. Yani sihri görüş üzerinden tavuğa “tah” demez, kediyi “peş” diye çağırmaz 
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veya kovalamamışlardır. Çünkü tavuk sütü olmayan kuş türündeki hayvan olup kedi de sütü 

az bir hayvan olduğundan eğer onları çağırırken veya kovalarken yüksek sesle bir söz 

söylerse kendisinin de sütü dağılıp gider veya sütü çıkmaz, diye yorumlamışlardır.  

Günümüzde Uygularda yeni doğum yapan kadınları kirli diye görmek kısmen sona 

erse de lohusalıktan gelen kan veya kirli kanı pis şey, diye görmek genel bir durumdur. Bu 

yüzden yeni doğum yapan kadınlar kendi bedeninden gelen kirli kanı son derece gizli tutup 

annesi veya doğum annesinden başka kimseye göstermemişlerdir. Bunu erkeklerin görmesi 

(hatta o kadının kendi kocasının görmesi de) son derece kötü karşılanan bir iş olarak 

sayılmıştır. Bundan dolayı bu kirli kanı, kanın aktığı kâğıt, bez parçaları… gibi eşyaları gizli 

yerlere gömer veya yıkayıp kuruturlardı. Bu durum bugün çoğu zaman utanma-hâyâ 

şeklinde ifade edilen bir âdettir. 

Sonuç olarak, doğuma ait yasaklar esasen geçici hareketleri konu alan, dairesi belli ev 

veya yeni doğum yapmış kadın etrafında yürütülen sınırlandırmalardan ibarettir. 

Günümüzde tıp ilminin gelişmesi ve pek çok kadının doğum kadınlarının yardımıyla değil, 

daha çok hastanelerde doğum yapmayla tanışması neticesinde, böyle doğum yapan 

kadınların tıbbi ilaç ile çabuk toparlanması bu tür yasakların bir kısmının aslını 

değiştirmiştir.  

5.2.5.4. Bebekler ile İlgili Yasaklar  

Uygurlar evlatlarına çok önem verirdi. Doğan çocuk ister kız ister oğlan olsun, bu 

durum gerçekten hatırlanmaya değer bir olay olarak sayılmıştır. Doğan çocukları terbiye 

etmeye özellikle dikkat edip bebeğin bedeninin, ruhunun zayıfladığı durumlara göre her 

yönden iyi gözetilerek titiz bir düzen içinde bakmışlardır. Uygurların bebekler ve onları 

bakmaya dair pek çok inanışları ve yasaklı âdetleri vardır. 

 

5.2.5.4.1. Doğum ile ilgili yasaklar 

 

Uygurlar bir ailede çocuk dünyaya göz açtıktan sonra derhâl belli insanları gönderip 

bu güzel haberi çocuğun diğer akrabalarına ulaştırmışlardır. Güzel haberi duyanlar, sevinçli 

haberi ulaştıran kişi (bu çoğu zaman kadınlardır) ye güzel hediye armağanlar verirlerdi. 



 

538 

 

Fakat, yabancı kişilere doğum haberini üç güne kadar söylemeyip gizli tutarlardı. Önceki 

devirlerde Uygurlarda çocuğun doğma zamanını burç ve takvim üzerinden hesaplayıp belli 

zamanlarda doğmasını hayırlı, belli zamanlarda doğmasını ise hayırsız ve uğursuz diye 

hüküm vermişlerdir. Bundan dolayı bazı zamanlarda çocuğun dünyaya gelmesi yasak 

tutulmuştur. Mesela, «Salname» gibi kitaplarda çocuğun ayın beşinde, altısında, sekizinde, 

on yedisinde, yirmisinde ve yirmi birinde doğmasının kötü olduğunu, Merih ve Zühâl’in 

saatinde doğmasının da kötü olduğunu, böyle olan çocukların geleceğinde belli kötülükleri 

yapacağı veya aklı noksan olacağı hakkında beyanlar vardır. Ama böyle görüşler bugün hâlk 

arasında esasen yok olmuştur. 

Eski atalarımızda bebek eşiyle birlikte doğarsa bunu iyiye yoran âdet vardır. Mesela, 

Kaşgarlı Mahmut «Divânü Lügâti’t-Türk» te «kap» kelimesini açıklarken bununla ilgili 

şöyle yazmaktadır: “Kap: Annenin karnında çocuğunu saran torba. Eğer bebek bu kapla 

birlikte doğarsa, bahtlı sayılıp “kaplı oğul” denilirdi.”165 Daha sonra bebek eşiyle doğarsa, 

diyen bunu iyiye yorumlayan âdet yavaş yavaş yok olmuştur. Eski Uygurlar eşi “Umay” 

diye adlandırmıştır. Bu konuda yine «Divânü Lügâti’t-Türk» te şöyle bir beyan vardır: 

“Umay: Eş, yoldaş, arkadaş, kadınlar doğum yaptığında çocuktan sonra düşen şey, 

atasözünde şöyle geçer: “Umay’a tapınsa, oğlu doğar.” Kim doğum işine hizmet ederse oğul 

sahibi olurdu. Hanımlar bunu iyiye yorumlamıştır.166 Bu görüş üzerinden söylersek, eski 

Uygurların ataları doğum işini çok hayırlı bir iş, diye tanımlayıp ve bebeğin bulunduğu eşi 

ulu bilmiştir. Bugüne kadar devamlı olarak gelen doğum âdetlerindeki eşle ilgili ırımlık 

görüş ve yasaklar işte bu fikirlerimizin kanıtıdır. Uygurlar çocuğun arkadaşını ulu görüp 

onun bebek ile sürekli etkileşim hâlinde olursa korur, diye düşünerek çocuğun arkadaşını 

asla atmazlardı. Belki verimli bir toprağa veya ev içindeki bir yere gömerlerdi. Gömerken 

de sığ bir şekilde gömmez, derin şekilde gömüyorlardı. Böyle yapmak çocuğun tıpkı verimli 

topraktaki bitki gibi çabuk, sağlıklı büyümesini dilemek için olsa da yine bir taraftan onu 

hayvanların bulup yemesi veya çiğnemesinden korumak içindir.  

Uygurlar eğer bebek doğarken yüzü koyun hâlde doğarsa “Bebek dünyayı 

kucaklayarak geldi.” diye bunu iyiye yorumlamışlardır. Eğer sırt üstü doğarsa bunu özellikle 

                                                      
165 Kaşgarlı Mahmut: «Divânü Lügâti’t-Türk» Şincan Halk Yayını, 1980 yılı, 8. ay neşri, Uygurca, III. Cilt, 

200. sayfa.  

166 Kaşgarlı Mahmut: «Divânü Lügâti’t-Türk» Şincan Halk Yayını, 1980 yılı, 8. ay neşri, Uygurca, I. Cilt, 

167.sayfa.  
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bir manaya sahip, diye düşünmemişlerdir. Fakat yüzü koyun hâlde gelmesini daha çok arzu 

etmişlerdir. Yine bebek doğarken ayağı önce çıkıp başı arkasından çıkarsa bu durum zor 

doğuma dahil edilmiş ve bebeğin böyle doğmasından yasak tutulmuştur. Bundan başka 

bebek doğarken saçlı hâlde doğarsa bunu iyi bir durum, diye saymışlardır. Ama dişi çıkmış 

bir durumda doğarsa da bunu anormallik, diye görüp dikkatli olmuşlardır. Bebeğin bir 

organının eksik veya anormal hâlde doğması son derece kötü bir durum olup bu bütün aile 

için büyük bir şanssızlığın alametidir. Böyle bir durum meydana geldiğinde, hâlk bunu 

hamile kadının hangi değişik nesnelere bakıp bakmadığına değil, bebeğin anne-babasının 

aynı kandan olup olmadığına veya Tanrı’nın emri, diye düşünürlerdi.  

Bebek doğduktan sonra, anne vücudundan çıkan başka şeyleri bertaraf etmeye özel 

usuller de vardır. Bizim yukarıda bahsettiğimiz gibi anne vücudundan akan kan veya kirli 

kan ve bebeğin yoldaşı karışık bir şekilde bırakılmaz, atılmaz belli yerlere gömülmektedir. 

Burada açıklanması gereken nokta bebeğin göbek kordonunun nasıl bertaraf edileceğidir. 

Dünyada muhtelif milletler arasındaki âdetlere bakarsak göbek ezelden beri bir tür canlı 

nesne, bebeğin kardeşi, onun ruhunun bir kısmı, diye görülmüştür. Göbek ile bebek arasında 

bir çeşit etki ilişkisi korunmaktadır, diye düşünüldüğü için bebeğin tehlikesiz, güvende 

olması amacıyla göbek çok iyi bir şekilde bertaraf edilirdi. Uygurlarda bebek doğduktan 

sonra anneyi doğurtan doğum annesi keskin ustura ile bebeğin göbeğinin altına yapışkan 

koyarak kesmektedir. Bundan dolayı doğum annesi “göbek annesi” olarak adlandırılmıştır. 

Uygurlar göbeği kestiklerinde kan damlayan yeri (yurdu) son derece kutsal görmüştür. 

Demek ki, göbek kanı akan yer Uygurlardaki yurt duygusunun en büyük ifadesi olmuştur. 

Uygurlarda kesilen göbek ile bebeğin hâyâtı arasındaki etki ilişkisi korunur, diye inanılmış, 

göbeği bertaraf etmeyi tıpkı eşi bertaraf ettikleri gibi titiz tertipler ile hâlletmişlerdir. 

Uygurlar göbeğin kesilen kısmını hiçbir zaman atmazdı. Böyle yapmazlarsa eğer göbek hor 

görülüp çiğnenir veya onu köpeğe benzer hayvanlar yerse bu bebeğin hâyâtına tehlike 

getirir, diye onu belli yerlere gömerlerdi. Bazı yurtlarda yine göbek ile göz kendi arasında 

bir etkiye sahip olup gözün normal veya şaşı olmasını göbeğin nasıl bir yere koyulduğunun 

sonucudur, diye düşünmüşlerdir. Yani göbeği bertaraf eden kişi bir duvara karşı bakıp gözün 

karşısına denk gelen yere delik açıp koyuyorlardı. Böyle yapmaktaki amaç bebeğin gözünü 

doğru bakan normal bir göz olmasını dilemek içindir. Burada aynı şekilde kesilen göbeği 

bakılan delikten daha yüksek yerdeki başka deliğe veya doğru deliğin sağ veya sol 

tarafındaki deliklere gizlenip koyulması yasaklanmıştır. Eğer böyle yapılmazsa bebeğin 

gözü yukarı veya aşağı bakar hatta sağa-sola bakarak şaşı kalır, diye düşünülmektedir. 
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5.2.5.4.2. Bebek eğitimi ile ilgili yasaklar 

 

Bebek sağlıklı bir şekilde doğup, onun eşi ve göbeği ortadan kaldırıldıktan sonra anne 

olan kadın ve yadım edecek kişiler bebeği gerçek anlamda korumaya ve bakmaya 

başlıyorlardı. Bebek ilk zamanlarda son derece nazik ve zayıf olup o etraflı bir biçimde 

eğitilmeye muhtaç olurdu. Bu süreçte elbette pek çok yasağı önemsemek gerekmektedir. 

Bebek doğduktan sonra yapılan ilk iş onu iyi kundaklamaktır. Uygurlar eskiden 

itibaren bebeklerini kundaklayarak bakmayı âdet edinmişlerdir. Uygurlar bebeklere ilk 

olarak yeni kıyafet giydirmezdi. Belki yumuşak kumaşlarla kundaklayıp bebeği sarıp birkaç 

gün böyle geçirirlerdi. Bundan sonra ilk giyeceği kıyafet olan kırk gömleği (bu kundak bezi 

yerine geçen gömlektir) giydiriliyordu. Âdette bebeğin ömrü uzun olsun, diye kundak 

gömleğini yüz yaşını üstünü gören kişilerin kıyafetlerinden parçalarla dikerler veya ilk 

bebeği ölmeyen kadının bebeğinin kundak gömleğini gizlice ele geçirip giydirmişlerdir. İşte 

böyle yapılırsa bebek uzun bir ömür yaşar veya erken ölüp gitmez, diye düşünmüşlerdir. 

Bunun aksine herhangi bir kadın ilk bebeğinin kundak gömleğini başkalarına vermezdi. 

Yukarıdaki kundak gömleği gizlice almak işi bu yasak sebebiyle ortaya çıkan yasağı bozan 

bir harekettir. Bazı yerlerdeki Uygurlar erkek bebeklere gök renkli kumaştan kundak giysisi 

yapmaz veya gömlek dikmezdi. Bunun eski Uygurların göğü ulu tanımladığı görüşten ortaya 

çıktığı mümkündür. Uygurlar bebeğin ömrünün uzun olmasını dileyip kundak gömleğinin 

şekline göre bazı yasakları yerine getirmiştir. Mesela, bebeğin kundak gömleğinin boyun 

kısmındaki iki tane bağcığını kısa yapmaktan yasak tutmuşlardır. Onu bebeğin bulabileceği 

uzunlukta dikerlerdi. Böyle yaptığında bebeğin ömrü uzun olurmuş. Yine bebeğin kundak 

gömleklerinin, iç giysilerinin kol-kenarlarını ayak kısmı katlanmazdı. Böyle yapmazsa 

bebek, sabit fikirli, eli sıkı veya cimri olur, diye inanmışlardır. Bu yasaklar benzerlik 

düşüncesi temelinde meydana gelen âdetlerdendir. Uygurlar ister bebeklerin yürürken 

giydiği kundak gömleği, kundak iç giysileri isterse de beşikte bebeği sararken kullanılan 

kundak bezleri olsun hepsini temiz, kuru tutmuştur. Özellikle bu eşyalarını geceleyin 

dışarıya koymaktan, yıldızlara göstermekten yasak etmişlerdir. Çünkü böyle yapmazlarsa 

bebeğin kundak giysilerine cin-kötü ruhlar sarıp bebeği hastalığa uğratır, diye inanmışlardır. 

Bebeğin göbeği kesildikten sonraki kısmı âdete göre on gün içerisinde kuruyup 

gitmektedir. Bu süreçte Uygurlar evde yine bazı işlerle meşgul olmaktan çekinmiştir. 

Mesela, bebeğin göbek kordonu düşerken döl yatağından pislik çıkması uygun değildir, diye 
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düşünüp böyle olduğunda bebekte iltihap çıkar, diye inanmışlardır. Gerçekten pisliğin kötü 

kokusunun bebeğin göbek kordonuna yapışarak akması mümkündür. Bu belli bir ilmi esasa 

sahiptir. Yine bu süreçte o evde kirli şeyler yıkanmazdı (bebeğin kundak giysileri bunlardan 

ayrı) başkaları tarafından yapılan yemeyi almaktan da yasak edilmişlerdir. Böyle yaparlarsa 

bebeğin ağzı buruşurmuş. Bu da hurafe bir âdettir.  

Uygurlar bebeğin dilinin kendi süresinde veya daha önce dönmesini ümit etmişlerdir. 

Bebeğin dilinin önceden dönmesine, konuşmasına engel olan her tür sebebi (hâlbuki 

bunların hepsi tasavvurdaki faktörlerdir) katı biçimde yasaklamışlardır. Mesela, Uygurlar 

konuşamayan bebeği aynaya baktırmaz, böyle yaparsa bebek dilsiz kalır, diye 

yorumlanmışlardır. Bize göre bu ruh hakkındaki görüşten ortaya çıkmaktadır. Yine Uygurlar 

ister kasten olsun isterse de oynarken olsun bebeğin ayağını, boğazını gıdıklamamıştır. 

Böyle yaptığında bebek içinden “Ölsem keşke!” dermiş hatta dilsiz olurmuş. Gerçekten, 

bebeğin son derece keskin hislere sahip olması ve koşamayan ayağını gıdıkladığında 

bebeğin sinirleri çok büyük etkiye maruz kalıyordu. Uygurlarda yine konuşmaya 

başlamayan bir bebeği konuşmaya başlamamış bir bebekle öptürmemişlerdir. Böyle olursa 

o bebeğin konuşması yine diğer bebek konuşmaya başlamadıkça çıkmazdı. Yani kendi 

süresinde değil, belki ikisininki aynı hâlde başlar, diye düşünülmüştür. Kiriye Uygurlarında 

iki komşu evde iki komşu birlikte doğurursa, doğan iki bebeğe bir parça ekmeği dişlettikleri 

âdet korunmaktadır. Eğer böyle yapmazlarsa bu iki bebek dilsiz olup kalırmış. Kısacası, 

aracı hurafe şeklini alan bu yasakların hepsi hemen hemen bebeğin konuşmaya başlamasını 

ve bunun çabuk olmasını istemeye dayanarak ortaya konulmuştur. 

Uygurlar bebekleri ele almaya ve dışarıya götürmeye ait bazı yasaklara dikkat 

etmişlerdir. Mesela, bebeği akşam vakti veya karanlıkta dışarıya götürüp yürümemişlerdir. 

Böyle yaparsa bebek yel alır üçünup kalır hem de onu devler sahiplenir, diye 

düşünülmektedir. Bunların haricinde, dışarıdan giren kişi doğruca girip bebeği eline 

almazdı. Böyle yaparsa bebeğe soğuk geçerdi. Uygurlar bebeklerini sıcak tutmaya çok itibar 

etmiştir. Hâlk arasında “Bebeğe gökyüzündeki kuşların sayısı da soğuk ulaştırır.” diye söz 

vardır. Bu bebeği rüzgâra koymamak, soğuk aldırmamak durumlarının şekil almış 

ifadeleridir. Bebeği dışarıya çok çıkarmanın yasaklanmasındaki yine bir sebep de şu ki 

bebeği kötü söz, kötü bakıştan korumak içindir. Bundan dolayı bebeğin anne-babası 

bebeklerini övmekten, ona hevesli bir şekilde dikelip bakmaktan sakınmaktan başka diğer 

insanların da bebeklerine övgüyle veya dikelip bakmasından yasak tutmuştur. Lohusalık 
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süreci sona erdikten sonra doğum yapan kadınlar yerinden kalkıp normal hâyâtlarındaki 

faaliyetlerine katılmaya başlamaktadır. İşte bu zamanda da yemek yaparken, hamur 

yoğurduğunda eli hamurlu hâlde bebeği tutarken dikkat ediyorlardı. Böyle yapılmadığında, 

bebek “siykinip ketidu” (Vücudunda ufak kızıl taneler ortaya çıkar, demek.) diye 

düşünülmüştür. Gerçi bebeği hamurlu elle kucağa almak ile böyle bir iltihap arasında kesin 

bir bağlantı olmasa da ama böyle yapmak yine temiz bir şey olmayıp, bundan dolayı 

yasaklanmıştır. Uygurlar herhangi bir bebeği ilk defa gördüğünde veya bebeği kontrol 

etmeye girdiğinde boş elle görmez veya girmezdi. Böyle yaparsa bebek “boş elli” (fakir) 

yalancı olurmuş. Yine bebeğin yanına girenler çiğ et alıp girmekten yasak edilmiştir. Eğer 

çiğ et alıp girmek gerekirse “et, et” diye seslenip, evdekiler bebeği yükseğe kaldırdıktan 

sonra onu alıp girebilirdi. Eğer böyle yapmazlarsa bebeğin eti kızarıyordu. Bu bir hurafe 

görüştür. Bazı yurtlarda yine bebek dünyaya göz açıp belli süreçlerden sonra onu ev-avlu 

dışına çıkarmak uygundur. Büyükler bebeği iyi kundaklayıp o ailedeki veya yakın akrabalar 

içerisindeki canlı, çevik birini seçip o kişinin bir eline bebeği yine bir eline ateş tutuşturulan 

kâğıt (veya başka bir nesne) ve görülecek aynayı tutturmuşlardır. Bebeğin yüzü açık 

bırakılıp onu götüren kişi evin eşiğinden başlayıp kahkaha ile gülerek öylesine dışarıya 

koşup çıkarmışlardır. Böylelikle bebeğin toplumda gülerek bakan bahtiyar bir insan olmasını 

ümit etmişlerdir. Bunların dışında yine Uygurlar konuşmaya başlamayan bebeği hem de 

konuşmaya başlamayan bebeğin ayağını öpmemektedir. Eğer böyle yaparsa bebek 

yürüdüğünde öpen kişinin arkasından takip edermiş. Özellikle ağzını öpmekten yasak 

tutmuşlardır. Eğer böyle yaparlarsa bebeğin ağzı akmaya (salya akıp durur) başlar, diye 

düşünülmektedir. Gerçekten, büyükler bebeklerinin ağzını çok öperse bebeğin ağzının 

yapışkan hâlde olması mümkün olabilir. Eğer bir bebeğin ağzı akarsa olursa onu şöyle bir 

usul ile iyileştiriyordu: Ağzı akan bebeğin ağzına dayısının paltosunun eteğini üç defa 

sallardı. Bebeğin kaçitini sıkmaktan ortaya çıkan salyası sağaltıldığında da yukarıdaki 

iyileştirme yöntemi kullanılıyordu. Bu şifa usulünün meydana gelmesi hakkında biz bir 

tasavvur ortaya koymakta zayıf kalıyoruz. Böyle olduğu hâlde onun yine hurafeye sayılan 

bir tür aktif sihirbazlık faaliyeti olduğu muhtemeldir. Uygurlarda yine bebeğin yaşını 

sormaktan yasak tutan veya sorulsa da söylenmediği âdet vardır. Çünkü böyle 

yapılmadığında soranın bebeğin yaşına bakarak çok dinç, büyük olduğunu övüp bahsetmesi 

bebeğe kötü söz söylenir, bebek hastalığa yakalanır, düşüncesindendir. Hâlk arasında 

bebeklerin büyük-küçük abdestlerini gidermesine dair de bir dizi yasak mevcuttur. 

Uygurlarda erkek bebeğin idrarı hastalıklara şifa olur, diye düşünülürken hem de birtakım 
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sebeplerle dayak yiyen veya içi yaralanan kişiye erkek bebeğin idrarının içirildiği durumlar 

vardır. Fakat kız bebeğin idrarı böyle bir vasfa sahiptir, diye düşünülmemiştir. Bunun nasıl 

bir ilmi esasa sahip olduğu günümüzde belli değildir. Belki, erkek çocukları çok güzel, iyi 

görmek sebebiyle bu tür âdetlerin ortaya çıkması muhtemeldir. Bebeğin büyük abdestini 

Uygurlar, bebek ile etkileşime sahip, diye düşünüp onu istediği gibi atamamıştır. “Bebeğin 

büyük abdestini ateşe atarsa bebek uyuz olur.”, “Bebeğin büyük abdestini köpek yerse 

bebeğin karnı ağrır.” diye böyle hareketlerden yasaklanmışlardır. Bazı kadınların bebek ve 

çocuklarını alıp uzağa yolculuk yapması gerekirse yol boyunca bebeğin büyük abdestini 

biriktirip onu durağa ulaştıktan sonra gömmüşlerdir. Böyle yapılmadığında bebeğin dışkısını 

köpekler yer, bebeğin karnı ağrır, diye düşünülmektedir. Uygurlar yine bebek dışkısını 

yaptıktan sonra çorap ile arkasını sürtmekten yasak tutmuştur. Bazı kişilerin görüşüne göre 

böyle yaparsa bebek büyüdükten sonra erkekse hanımı ile kız olursa kocası ile 

anlaşamazmış. Bize göre bu aslı olmayan bir sözdür. Fakat çorap eğer pis olursa onu 

kullanarak dışkısını silmek çok iyi bir iş değildir. Bu hem bebeğe hem de anneye de zahmet 

getirmektedir.  

İnsanların bebeği emzirmesi çok büyük ilmi büyük bir ilmî bilgiye ve medeni anlama 

sahiptir. Bu yönden ele alıp söylersek herhangi bir millette bebek emzirmeye önem veren 

bir dizi âdet ve tertipler mevcuttur. Uygurlar bebeği doyana kadar ve uzun süre emzirmeyi 

âdet edinmişlerdir. Bu âdet İslam dinî tarafından daha fazla güçlendirilmiş. «Kur’an-ı 

Kerim» de bebekleri iki yıl emzirmek gerektiği hakkında işaretler var olup bu işaretler 

üzerinden Müslüman Uygurlar asırlar boyunca bebeklerini mümkün olduğu kadar uygun 

yerlerde tam iki yıl emzirmeye gayret etmektedirler. Uygurlar yine kirli olan şeyler sebebiyle 

oluşan düşünce nedeniyle kadınların cünüp hâlde bebek emzirmesini yasaklamışlardır. 

Uygur kadınları yine çok sıcak zamanlarda uzaktan nefes nefese yorgun gelip bebeğini 

emzirmezdi. Çünkü, böyle zamanlarda süt uzayıp gecikmekten acır, bebek onu emerse karnı 

ağrırdı, diye düşünülmektedir. Eğer başka kadınlar (süt anneler) a emzirmek gerekirse tüm 

vücudu sağlıklı kadınları seçerlerdi. Uygur kadınları yine insanların bebeğini emzirmesini 

katı biçimde yasaklamıştır. Böyle yapmanın sütü esirgemek değil, çocuklar arasında süt 

kardeşliği ilişkisinin ortaya çıkıp gelecekte evlilik söz konusu olduğunda akrabalar arası 

cinsel bozukluğun meydana gelmemesi hatta onlardan yaralı çocukların doğmaması içindir. 

Bebek büyüyüp dişi çıktığında, emerken annesinin göğsünün ucunu dişlediği durumlar 

meydana gelmeye başlar. Uygurlar bunu çok iyiye yorumlamamıştır. Yani bir kişi hâyâtında 

ağır külfete veya çok büyük felakete uğradığında başkaları onun hâline acıyıp “Annesinin 
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göğsünü sert şekilde dişlemiş olmasın?” diye sorarlarmış. İşte bu görüşe dayanarak, eğer 

bebek annesinin göğsünü emerken dişlerse bebek büyüdüğünde bahsedildiği gibi felakete 

uğramaması için “Ben razıyım.” diyerek emzirilmeliydi. Bu durum, bebeğin bu hâline razı 

olduğunu bildirmek ve daha sonra bahtsız olmaması içindir.  

Bebek emzirildikten sonra ona ilk defa yemek yedirmeye Uygurlar “ağzına koyma” 

diye adlandırmışlardır. Hâlkın nazarında ağzına koymak son derece önemli bir iş olup o 

bebeğin sesinin nasıl olacağına işaret ediyordu. Böyle olduğunda Uygurlar bebeğin tatlı 

sözlü, iyi huylu olduğunu gözlemleyip etrafındaki kişiler içerisinden neşeli ve hatip bir kişiyi 

seçerek çekirdek, ekmek gibi güzel yemekleri yedirmişlerdir. Bundan sonra bebek kendisini 

doyuran insanı taklit edip “çekirdek gibi söyleyen” olurmuş. Yine bazı kişiler bebeği 

«Kuran» tozunu ağzına koyup onun dinî itikatı sağlam, ilim sahibi bir kişi olmasını 

beklememişlerdir. Uygurlar bundan sonra bebeklere ekmek, lapa, süt, çekirdek, et… gibi 

yemekleri verip besliyordu. Genel açıdan bakıldığında bebeklere sıcak yemekler daha çok 

yediriliyordu. Gaz yapan, soğuk gelen ve kuvvet vermeyen yemekleri yedirmemişlerdir. 

Onlar çocukluk çağına erişene kadar onların yeme-içmesi katı düzenlemeler içerisinde 

verilmektedir.  

Belirtilmesi gereken bir mesele de bebeğin kırk saçının kesilmesi ve onun bertaraf 

edilmesidir. Uygurlar bebek kırk günlük olduğunda bebeğin saçını ilk defa kestirirdi. 

Bundan dolayı “kırk saç” denilmektedir. Kırk saçını keserken eli yumuşak, becerikli, 

hünerli, olgunlaşmış berberler bebeğin saçını kesiyordu. Kesilen kırk saçı dağınık bir şekilde 

atılmazdı. Verimli yerlere gömmekle bebeğin çabuk olgunlaştığını gözlemleyerek pazarı 

hızlı bir dükkâna saçmak ile bebeğin talihli olmasını ümit etmişlerdir. Uygurlarda yine 

bebeklerin kırk saçını annesi keserse bebek talihsiz olur, diye düşünülüp bebeklerin saçını 

anneler aynı şekilde kadınlar kesmez, yukarıda söylenildiği gibi erkek berberler veya başka 

erkekler kesmiştir. 

Bebek doğup birkaç gün geçtikten sonra ona millet geleneğinin gereği olarak isim 

koyup bildirmek münasiptir. İsim çok aşikâr olunan bir kültür hadisesi olup onda bir milletin 

tarihîni, dinî inancını, estetik görüşlerini öğrenebiliriz. Uygurlarda ilk bebeğin ismini erkek 

tarafının anne-babası onaylamaktadır. İkinci bebeğin ismini ise bazen kız tarafının anne-

babası onaylamıştır. Eğer çocuk kız ise seçme hukuku çoğu zaman kadın tarafına ait olur. 

Doğan bebek erkekse yine erkek tarafının akrabaları onay veriyordu. Uygurlar bebeğe üç 

gün geçmeden isim vermemiştir. Bunda özel bir sebep olup olmadığı belirsizdir. Önemli 
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olan koyulan ismin iyi seçilmesine zaman imkânı bırakmayı dikkate almak gerekmektedir. 

Eğer bebek doğduğunda ölse veya ölü hâlde doğarsa onlara isim koymadan defnetmezler, 

bir isim koyduktan sonra onu defnetmişlerdir. Çünkü İslam inancında, ahirette bütün 

insanlar dirilip mahşere toplandığında her insan ezan okunarak konulan ismi ile 

çağırılacaktır. O vakit ismi olmayanlar elbette şaşırıp kalacaklardır. Uygurlar imam ezan 

okuyup konulmayan ismi pek kabul etmiyorlardı. İsim seçmek ve koymakla ilgili aşağıdaki 

gibi birkaç yasak âdeti mevcuttur. Bazı yerlerdeki kişiler bebeğe salı günü ve cuma gününde 

isim koymamaktadır. Böyle yapmamasının ne gibi bir esası olduğu belirsizdir. Uygurlarda 

kendi dedelerinin veya atalarının ismini bebeğe vermek çok geniş bir kullanıma sahiptir. 

Uygurlar soyad kullanmasa da yukarıda gibi bir usulle kendisinde cemiyetçilik duygusunu 

ifade etmiştir. İsim koyarken yerler arasında şöyle bir zıt durum vardır. Yani bazı kişiler 

hâyâttaki kişinin ismini bebeğe vermezdi. Yine bazı kişiler vefat eden insanın ismini bebeğe 

koymazdı. Hâyâttaki insanın ismini koymayanlar böyle yapmanın hâyâttaki insanın 

(özellikle anne-babasından birinin) ölümünü dilemek, diye düşünmekte; vefat edip 

gidenlerin ismini koymayanlar ise bebeğe anne-babasından birisinin ismini koymakla 

onların rızasını istemek gerektiğini düşünmüşlerdir. Fakat her iki durum da bebeğin uzun 

ömür görebilmesi hakkındaki arzu, istekler olarak açıklanmaktadır. Uygurların çocuklarına 

«Kuran» da dile getirilen peygamberlerin isimlerini vermesi bin yıldan bu yana devam edip 

gelmiştir. Bu sebeple Yakup, Eysa, Musa, Muhammet, Yusuf, İbrahim, Mehmet, gibi isimler 

Uygurlar arasında çok karşımıza çıkmaktadır. Yine bebeklere peygamberlerin ismini 

koyarken “Yusuf” isimli kişinin oğluna “Yakup” demesi, “İsmail” isimli kişinin oğluna 

“İbrahim” demesi uygun olmazdı. Çünkü «Tevrat» ve «Kuran» daki beyanlara göre Yusuf 

peygamber Yakup peygamberin, İsmail peygamber ise İbrahim peygamberin oğludur. 

Babanın ismini bebeğe koymak ters sayılıp yasak edilmiştir.  

Uygurların bebek eğitiminde kullanılan, tarihî uzun olan kurallardan biri de beşik olup 

Uygur beşiği gücün sembolü ve üretim gibi anlamlara sahiptir. Uygurlar bebeği göbek 

kordonu kesildikten sonra beşiğe koyup bakmıştır. Beşik bebeğin esenliği, temizliği ve 

rahatlığı bakımından tam olarak güvence altına aldığından bebeğin beşikte bakılmasının 

birinci olarak, bebeğe soğuk ulaşıp grip olmasından korunması; ikinci olarak, bebeğin 

yatarken onun büyük-küçük abdestini bıraktığı özel yerin yerleştirilmesiyle bebek temiz 

bakılması; üçüncü olarak, bebek beşiğe iyice bağlayıp, büyüme sürecindeki türlü ayıplardan 

(ayak-elin çarpık olması, uzun başlı olması…) serbestti; dördüncü olarak, annesi bebeğini 

beşiğe kundaklayıp koyarsa kendisi de çok zorlanmazdı. Uygurlar beşiği yapma, kullanma 
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gibi yönlerden de bazı yasakları yerine getiriyordu. Kısacası herhangi bir beşiği kara ağacın 

dallarından yapmayı yasak etmişlerdir. Çünkü hâlkın inancında kara ağaç cinlerin yuva 

yaptığı ağaç olup ondan beşik yapılırsa o beşikte yatan bebek tedirgin olurdu. Bu sebeple, 

beşik yapılan materyaller mümkün olduğu kadar meyveli ağacın dalından seçilmiştir. Hâlk 

arasında “Beşiği harmanda direk olarak yapılan ağaçtan yaparsa o beşikte yatan bebek yurt 

büyüğü olur.” diyen görüş vardır. Gerçekten, direk harman yerinde tüm nesnelerden 

üstündür ve çeç ayıran hayvanlar ve aletler (at, eşek, döven…) onu devrederek 

dolaşmaktadır. Demek, hâlk inancı boyunca bu özellik insana taşınırsa, o insan elbette 

itibarlı ve büyük olurdu. Yine beşiğin “en tartku”167 diye adlandırılan bebeği sarmak için 

kullanılan iki parça bez kumaşı bağlayarak koyduğu düzgün sopayı, meyvesiz ağaçlardan 

yapmaz, meyveli ağaçlardan yapmışlardır. Meyveli ağaçtan yapılırsa bebek çok evlat sahibi 

olur (tıpkı meyveli ağacın meyveleri gibi.) olurmuş. Eğer meyvesiz ağacın dallarından 

yaparlarsa çocuksuz veya şanssız olurlarmış. Gelenekte beşik yapma usulünde beşikte demir 

mıh kullanılmaz, tamamen takoz ile ağaçlar birbirine geçirilirdi. Bugün bu durum değişip 

beşik yapanlar mıh kullanmaktadır.  

Uygurlar bebek kırk günlük olduğunda onu beşiğe koymuşlardır. Beşiğe koymadan 

önce küçük çapta bir tören gerçekleştirip bebeği ilk defa suda yıkamışlardır. Buna “kırk 

suyuna koymak” denilmiştir. Uygurlar bebek kırk günlük olduktan sonra onu suda yıkama 

âdetinde son derece büyük bir ilim vardır. İlgili materyallerde belirtildiğine göre bebek anne 

bedeninden çıktığında onun vücudunda bir çeşit yapışkan bir madde bulunmaktadır. Bu 

madde güçlü bir dezenfekte etme rolüne sahip olup o kırk güne kadar bebeğin vücudunu 

çeşitli dış mikroplardan korumaktadır. Eğer bebeği doğduğu vakit yıkarlarsa vücudundaki 

bu tür ilaca benzer madde kaybolur, bebek her türlü mikroba kolayca maruz kalırdı. Uygun 

hâlde Uygurlar bebeği “kırk suyu” na koymuş, kırk günü geçtikten sonra bunu 

gerçekleştirmişlerdir. Bunu basit yıkama davranışı diye görmemişler, tören derecesine 

taşıyıp uygulamışlardır. Bebeği kırk suyuna koyarken bebeğin ailesindeki bazı akraba ve 

komşuları çağırıyorlar, eski duvarın sıvası (çamur) nı suya batırıp kum yığının çıktığı suyu 

ılıtıp ve ona biraz tuz koyduktan sonra bu suda bebeği yıkıyorlardı. Bundan sonra temiz 

sıcak su hazırlanıp sonra o su içine altın yüzük veya başka çeşitli süs-ziynet eşyalarını atarak 

o suda bebeği yıkıyorlardı. Bebek yıkandırıldıktan sonra suyu istedikleri yere dökemezlerdi, 

                                                      
167 Kundak için kullanılan bez. 
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belki meyveli ağaçların yanına dökülebilirdi. Yine bir âdette bebeğin yıkandığı kırk suyu 

mescit duvarına dökülürse, o bebek mescit gibi ulu ve aziz olur, diye yorumlanmıştır. Böyle 

törenlere bazen de mahâlledeki küçük çocuklar da çağırılmış, törenden sonra onlara tatlı-

dürümler dağıtılıp verilmiştir. Bundan sonra bebeği beşiğe koymanın hazırlığı tamamlanmış 

olurdu.  

Uygur kadınları bebeği beşiğe koyarken veya alırken beşiğin sol tarafından hem 

koymaz hem de almamışlardır. Bu hem kadınların bebeği koyma ve almasına kolaylık 

olması noktasından hem de sağ tarafı kutsal bilme düşüncesinden meydana gelmektedir. 

Uygurlar bebeği ilk defa koyarken öncelikle beşiği tütsüleyip öyle koymuşlardır. Diğer bir 

deyişle tütsülemeden beşiğe bebeği koymaktan yasak etmişlerdir. Çünkü hâlk inancında 

beşik yapılan ağaçta cin-ruhlar olursa onlar tütsü sebebiyle beşikten ayrılmaktadır. Aynı 

şekilde insan ayağını kıbleye yöneltip yatmaz, diye belirtildiğinden ister beşikteki bebek 

olsun isterse olmasın onun ayağını kıble yönüne doğrultup koymaktan da yasak tutmuşlardır. 

Uygurlar beşiği karanlığa, dışarıya koymamıştır. Böyle yaparsa beşiğe cin-şeytan erişir ve 

bebeğe zarar-ziyan getirir, diye büyüsel bakmışlardır. Burada üzerini açık bıraksa cinler 

ulaşır, diyen görüşe dayanmaktadır. Eğer bebek olmayıp boş olursa ister kasten isterse 

eğlencesine olsun asla sallamazlardı. Çünkü bebeği ölüp, bahtı kararan, kendine yanan ve 

Mecnun olan anneler beşiği boş hâlde sallardı. İşte böyle bir düşünce beşiği boş hâlde 

sallamama âdetini meydana getirmiştir. Beşik Uygurların nazarında kutsal eşyadır. Bu 

sebeple Uygurlar eskiden itibaren bebeklerinin beşikte eğitilmesi şerefine ithafen «Beşik 

Düğünü» denilen eğlenceyi gerçekleştirmişlerdir. Uygurlardaki hâyâta dair törenler 

içerisinde ad koyma töreninden sonraki nispeten daha büyük bir tören olup o günümüze 

kadar devam etmiştir. 

5.2.5.5. Çocuklar ile İlgili Yasaklar   

Bebeklik çağı çocuk doğduktan sonra bir yaşına kadar olan aralıktaki vakit olup 

bundan sonrası çocukluk çağıdır. Çocukluk çağı ise bir yaşından on iki yaşına kadar (yani 

gençlik devrine kadar) olan aralıktaki süreç olup bu çocukların fiziksel olarak büyüme, 

aklının gelişmesi, fikirlerinin çoğalma sürecidir. Çocukluk çağında karakter ve alışkanlık 

anlayışı çocuklarda esasen yetişkinlik aşamasında durmaktadır, yasak noktasından söylersek 

de onlar bu çağda o milletin ve yaşadığı bölgenin var olan yasak ve inanışları kabul 
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etmektedir. Anne-babasının ve toplumun sınırlandırmaları ile onlar bu tür yollarla doğru ile 

yanlışı, uygun ile uygun olmayanı, olur ve olmazlık arasındaki farkları yavaş yavaş tanıyıp 

yetişiyordu. Bunun için şöyle söylemek gerekiyor ki bu çocukların yasakların objektif 

olmasından yine yasakların subjektif oluşuna geçme süreci, yasak şeklinde örf-âdet terbiyesi 

alma sürecidir. Biz Uygur çocukları üzerinde uygulanan ve Uygur çocuklarını yavaş yavaş 

olgunlaştıran yasak-âdetler üzerinde incelemelerde bulunduğumuzda bu yönden aşağıdaki 

birkaç nokta üzerinde durduk. 

(1) Uygurlar çocuklarının büyüyüp yetişme sürecinde, onların günden güne benzer 

olmayacak şekilde yenilenmeye gitmesi fiziksel ve ruhsal sebeplerden memnun hissetmesi 

ama başkalarının kendi çocuklarına bakarak övmesini, hevesli bir şekilde dikelip bakmasını 

hiçbir zaman istememiştir. Bu yasak hatta gençlik devri sonlanana kadar devam eden bir 

âdettir. Uygurlar yine çok evlat sahibi olmayı iyi görmektedir. Uygurlar bazen de 

başkalarının çocuklarının sayısını sorduğunda tam sayısını söylemekten yasak tutmuş gerçek 

sayıyı eksilterek cevap vermişlerdir. Böyle yapmaktaki sebep soranın içinden bu sayıya 

hayran olup veya heveslenip “kötü söz” söylemesini engellemekten ibarettir.  

Çocuklar büyüyüp yetişme sürecinde aniden zayıfladığında veya sık sık karnı 

ağrıdığında durmadan ağlayabilmektedir. Böyle zamanlarda Uygurlar çocukta meydana 

gelen bu sebebi, belli olmayan hastalıkları çocuğa cin musallat oldu veya kötü söz, kötü göz 

değmenin neticesi, diye düşünüp cin var, diye düşünülen çocukları göndermemişlerdir. Eğer 

çocuk bir hastalığa yakalanıp bunu belli yasağa aykırılık yapmanın sonucu, diye 

düşünürlerse aktif tarafa geçip tıp biliminin tedbirleri ile tedavi etmekle birlikte yine 

“konilik”168 yapmışlardır. Burada bahsedilen “konilik” bugün Uygurların nazarında sihri 

görünüm alan tedavi şeklidir. 

(2) Çocukluk çağında, Uygurlar çocuklarının kılık-kıyafeti, yürüyüş-duruşu, oyun-

eğlencelerine özellikle dikkat edip onların yukarıdaki sahâlârda ifade edilen karakter 

gelişimine ihtiyat etmektedir. Bunların içerisinde en önemli taraf oğlanlar ile kız 

çocuklarının görünüşlerinde belli cinsiyet farklılıklarına sahip olmalarıdır. Yani çocukların 

oğlan-kız cinsiyet farklılığının açık olmasını göz önünde bulundurup çocuklara küçüklükten 

başlayarak ayrı kıyafetleri giydirmektedirler. Saç şekli de farklılaşmaktadır. Oyun oynarken 

kızlar ile erkeklerin ayrı gruplarda oyun oynaması teşebbüs edilmektedir. Eğer kız çocuklar 

                                                      
168 Hurafe. 
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erkeklerin kıyafetlerini giyerse, erkeklerin oyununu oynarsa, ayıplanmaktadır. Erkek 

çocuklara da kızlara özgü kıyafetler giydirilmezdi. Kızların oyununu oynatmazlardı. Mesela, 

Atuş’ta “Küçük erkek çocuk tepküç tekmelerse, çoçağı169 dağa çıkar.” diye küçük erkek 

çocuklarını korkutup onlara böyle oyunları oynatmazlardı. Yine yürüyüş-duruş yönünden de 

erkek çocuklarının düzgün durması, elini düz tutması konusunda uyarmaktadırlar. Kızların 

kızlara özgü nezaket ve yetiştirilmesini terbiye ile sağlamışlardır. Kısacası, erkek 

çocuklarında erlik özelliğinin, kızlarda kadınlık özelliklerinin açık ve tam yetiştirilmesini 

çeşitli yönlerden dikkat etmişlerdir. Bu iki sahanın karışması genel yasak üzerinden 

sınırlandırılmıştır. 

(3) Erkek ve kız çocuklar yetişip belli aşamalara geldiğinde, onların vücudunda 

geleneğe göre belli iz-işaretleri bırakma zaruridir. Bunları kızlar için delme, erkek çocuklar 

için sünnet etmeyi örnek şeklinde gösterebiliriz. Uygurlar kızların üç yaşına girmesiyle 

birlikte onların kulağını delmeye başlamaktadır. Gelenekte kulak delme usulü çok basit ve 

tehlikesiz olup insanlar kızlarının kulağını deldirmeyi bir olgun, yaşlı bir kadına teklif 

ediyordu. Yaşlı kadın kızın kulağının yumuşak noktasını mısır veya pamuk çekirdeği ile 

uzun süre ovup kulak memesinin kanını kaybettikten sonra onun iğne ile kulağını deler, ince 

süpürge dalı veya çay dalını batırıp bırakırdı. Uygur kız-kadınları kulağının sadece bir 

yerinde delik delmeyi âdet edinmiştir. Duruma göre kulağını iki yerden (bir kulakta iki delik) 

delmez ve burnunu da delmemiştir. Eğer kulağındaki asıl delinen delik hâlka ve küpe 

sebebiyle bozulup kulak memesi yarılırsa ikinci defa yine delik delinebilirdi. Ancak 

günümüzde ayrı sayıdaki Uygur kızları kulağında iki hatta ondan da fazla delik açarak daha 

çok süslenmekle güzellik, katmak yeni bir görünüm meydana getirmektedirler. 

Uygurlar erkek çocuklarını altı yaşından başlayarak sünnet ederlerdi. Sünnet etmek, 

Yahudi, Hristiyan ve İslam geleneklerine mensup bir tür kaide olup Uygurlar erkek 

çocuklarını esasen sonbahar ve ilkbahar mevsimlerinde sünnet etmişlerdir. Sünneti özellikle 

bu meslekle uğraşan kişiler (abdal veya sünnetçi) yapmaktadır. Sünnet edileceği zaman 

çocuğu dayısı veya iyi gördükleri bir kişi tutmaktadır. Bu süreçte kadınların çocuğu tutması 

yasaklanmıştır. Uygurlar sünnet yaşının tek olmasını iyi görmüşlerdir. Bazı kişiler 

çocuklarının sünnetini yedi yaşında, dokuz yaşında yapmaktadır. Hâlk arasında sünnetin iki 

tür durum altında yapılması konusunda “Sünneti altı yaşında yaparsa annesine sevap yedi 

                                                      
169 Erkeklerin cinsel organı. 
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yaşında yaparsa babasına sevap olur.” diye düşünülen âdet vardır. Yine Uygurlarda sünnet 

için ayın ve haftanın çift günleri seçilmiyordu. Bu yasaklarda Uygurların tek sayıyı ulu bilme 

düşüncesi aksetmektedir. Tek sayının Uygurların nazarında değerli sayıya dönüşmesi İslam 

dinîndeki Allah’ın yegâne bir ilah olması hakkındaki inançtan gelmektedir. Bu inanç 

Uygurların yaşamdaki alışkanlıklarına sinip, tek sayıyı ulu bilme görüşünü meydana 

getirmiştir. Çocuğu sünnet ederken çocuğun annesinin tam meydanda durması, çocuğun 

ağlayıp inlemesini duyması ve sünnet kanını görmesinden yasak tutulmuştur. Böyle 

yapmazsa çocuk talihsiz olurmuş. Uygurlar sünnet yaptığında çocuktan akan kanı yere 

akıtmazdı. (Ve kan akıtmadan önce yakılan pamuk çocuğun cinsel organının kesilmesinin 

etkisiyle saçılmadan hemen kan durduruluyordu). Böyle yaparsa çocuğun evlatları 

yaşamazmış.  Çocuk sünnet olduktan sonra kesilen sünnetliği hiçbir zaman atmazlardı. Onu 

yüksek yere gizleyip bırakmışlardır. Böyle yaparlarsa çocuk büyüdüğünde yüksek dereceli 

üstün bir ailenin kızını alırmış. Açıkça bu benzetme düşüncesinden ortaya çıkan bir âdet 

örneğidir. Uygurlar kızlar kulak deldirdiği için özel bir tören gerçekleştirmezlerdi. Ama 

erkek çocuklarının sünnet edilmesi konusunda tarihten bu yana belli ölçülerde merasimler 

gerçekleştirip topluma bir üye katılmasını kutlamışlardır. İlkel milletler için pek çok zor 

sınav onların büyüp büyümediğini ölçen sınavlar olsa da bu durumu belli anlamlarda 

söylersek sünnet erkek çocuklarının ergenliğe erişmesi için yapılması gereken ilk ama zorlu 

bir sınavdır. 

Çocuklara ait Uygur yasaklarına yukarıda birkaç yönden bakıldığında, çocuklara ait 

yasaklar çok değildir. Bu çocukluk çağında bebeğe ait yasak âdetlerinin çoğu kısmının 

yürürlükten kaldırıldığını, aynı zamanda çocukların tıpkı büyük insanlar gibi sabit kültür 

anlayışına ve toplumsallık anlayışa sahip olup olmaması sebebiyle meydana gelmiştir. Ama 

çocuklar yavaş yavaş toplumun kabul ettiği örf-âdet düzenlerine uygun hâle geldiğinde 

kendileri de pek çok dinamik kültür durumlarını açıklayabilmektedir. 

********************************************************************

******* 

Uygurların doğum yasakları asıl manadan bakıldığında hamilelikten doğuma, 

bebeklikten çocukluğa kadar olan birkaç aşamayı kendi içine almaktadır. Tıpkı yukarıda 

tahlil edip değindiğimiz gibi Uygurların doğum yasakları da ilmi terkip, hurafe terkip ve 

kültür terkipleri farklılıklarına göre korunmaktadır. Ama hangi türdeki yasak olursa olsun 

hepsinin nihai amacı anne olmak ve doğan bebeği her yönden korumak, eğitmek, çocuğa o 
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milletin, o toplumun dünya görüşü, değer yargısı ve kültür durumunu geçirmekten ibarettir. 

Demek ki onların amacı son derece gerekli şekilde ve gerçektir. Dönemlerin gelişmesiyle 

Uygur toplumundaki pek çok kişi hurafe tipindeki doğum yasaklarından vazgeçse de 

mutlaka çoğu terkip yine belli derecede mevcuttur. İncelemelerimizde yukarıdaki noktaları 

ancak günümüzdeki ciddi biçimde değişime uğramış devirlerden kalıp yetişebilen âdet 

örneklerdir. 

5.2.6. Yemek-İçmek ile İlgili Yasaklar 

Yemek-içmek insanın kendi hâyâtını sağlama, bakma ve korumaya dayanan birinci 

faktördür. Fakat, insanın yemek-içmek tüketimine bakarak kabul etme süreci değil, kötü olan 

nesneleri tüketme çerçevesinde nelerin yemek-içmek niteliğinde kabul edildiği kendine göre 

yine kültür görünümünü alan bir iştir. Bu manadan bakıldığında, yemek-içmekle ilgili var 

olan faaliyetler insanların maddi kültürünün önemli terkibi kısmı olarak sayılmıştır. İklim 

koşullarının aynı olmaması ve yemek yeme âdetlerinin farklı olması sebebiyle dünyadaki 

her milletin yemek-içmek kültüründe farklar mevcuttur. Böyle farklar genellikle neleri 

yemek-içmek tarzında kabul edilmesi, yemek hazırlama usulleri, bunlardan gelişip çıkan 

yemek-içmek hekimliği ve âdeti gibi yönlerden düşünülmektedir. 

Her toplumdaki insanlar yenilip içilebilen maddi varlıklar içinden belli nesneleri 

yemeklik vasfında seçmektedir. Bununla birlikte pek çok yeme-içme türleri bu daireden 

çıkarılıp atılıyordu. Demek ki nelerin yiyecek-içecek niteliğinde tüketildiği ve yine nelerin 

tüketilmemesi gerektiği yalnız yiyecek-içeceklerin doyurma değeri, fayda-zararı 

noktasından değil, aynı zamanda tarihî kültürü geleneği tarafından da belirleniyordu. İşte bu 

milletlerin yemek-içmek âdetlerinin önemli bir tarafıdır. Yine diğer bir yönden yemek-

içmek insanın hâyâtı ile doğrudan ilişkili olup, insanlar yemek-içmek meselesinde bazı 

yiyecek-içeceklerin yemek yeme yöntemlerinden kendisini ayırarak, böylelikle sağlığa, 

esenliğe ereşebileceklerini düşünmüşlerdir. Yemek yeme geleneği içerisinde neleri yemek 

ve neleri yememek nasıl yiyecek ve içeceklerden kendinî koruması gerektiği gibi benzer örf-

âdetlerdeki yemek-içmek yasakları olarak sayılmıştır. Yemek-içmek yasaklarının kaynağını 

aradığımızda, onlar eski ilkel dinî inançlardan veya sonraki devirlerdeki dinî anlayış ve 

inançlardan hatta âdetlerdeki gelenek sebebiyle ortaya çıkmaktadır. Yine bazı yemek-içmek 

yasakları bir milletin yiyecek dairesi haricindeki tüm konuları, tüm yeme-içmeye dair şeyleri 



 

552 

 

de kendi içine alması mümkündür. Kısacası, her milletin yemek yeme konusunda meydana 

gelen yasaklar, tüketilen yiyecek-içecek, yemek hazırlama usulleri ve yemek yeme usulü 

gibi birkaç yönden açıklanmaktadır. Bu yönler her milletin yemek-içmek kültürünün 

konusundan, şeklinden ve yanpısında büyük tesirler almıştır.  

Uygurlar biraz daha geniş ve renkli yemek-içmek kültürüne sahip olan, yiyecekleri 

sadece tüketmeyip tıp kuralları ile birleştiren, yemek türleri ve yemek hazırlama usulleri çok 

olan bir hâlktır. Uygun surette, Uygurların yemek-içmek âdeti içinde pek çok yasak 

mevcuttur. Bu yasakları neleri yememek-içmemek (yemek konusu), hangi şekilde yememek 

(yemek yeme şekli), yemek hazırlarken neleri yapmamak (yemek hazırlama usulü) gibi üç 

büyük tür içerisinde gösterip ve mülahaza etmemiz mümkündür. Aşağıda, Uygurların çeşitli 

sebepler nedeniyle meydana gelen yemek-içmek yasaklarını bu üç nokta üzerinden izah 

ettik: 

5.2.6.1. Yiyecek-İçecek Yasakları 

Uygurların yenilecek şeylerle ilgili yasakları çok olup bunların bazıları tıp kuralları 

üzerinden ortaya koyulan bazıları ise belli dinî inanç ve hurafelik tutumundan 

şekillenenlerdir. Bunun için Uygurların yenilecek şeylere ait yasak âdetlerini ayırma 

zorunluluğu doğmuştur. 

Uygurlar uzak tarihten bu yana yemeklikleri, yenilebilir olup olmaması noktasından 

değil, aynı zamanda onları tabiatı, gücü, fayda-zararı noktasından da gözetmiştir. Sonuç 

olarak, yemek olabilen şeyleri bilmek ve yararı tarzında tüketmek – “gastronomi” adı ile 

adlandırılıp, gündelik hâyâtta ve tıp biliminde sürekli kullanılmıştır. Uygurların yiyecek-

içecekleri ayırt etme usulleri çok olup Uygur gastronomisinde yiyecek-içecekler (genellikle 

ağızdan tüketilen yiyecekler) tabiatı, niteliği ve fayda-zararına göre birkaç türe ayrılmıştır. 

Yiyecekler ilaç veya yemeklik olma değerine göre “mutlaka yenilmesi gerekenler”, “kesin 

deva olanlar”, “deva olan yemekler” ve “yiyeceklere deva olanlar” diye dört türe ve bir sıra 

ikili türlere ayrılmıştır. Yenilecek şeyler niteliğine göre “letiyf”, “kesiyf” ve “mötidil” diye 

üç büyük türe ve on sekiz çeşit ikili türe ayrılmaktadır. Uygurlar bütün yemekleri yine 

sululuk ve sıcaklık derecesi üzerinden “sulu-soğuk”, “sulu-sıcak”, “kuru-soğuk” ve “kuru-

sıcak” diye dört türe ayırıp tanımlayarak tüketilmesini belirtmişlerdir. Bundan başka, insanın 

yaşı, cinsiyeti, fasıl ve zaman boyunca yenilecek şeylerin miktarı ve niteliği hakkında da 
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belli istekleri ortaya koyan esasla birlikte ilmi yönden tüketmeyi pekiştirmektedir. Uygur 

gastronomisinde yiyecekleri zorunlu ve ihtiyaç, sayı ve nitelik, zaman, usul, şekil ve âdetten 

ibaret altı şart altında etraflıca düşünüp öyle yemek ve içmeye girişmek gerekmektedir. 

Demek ki, yukarıdaki zaruri şartlar altında Uygurlar niteliği ve tabiatı kendilerine uygun 

gelmeyen yiyecek ve içecekleri tüketmeyi sınırlandırmıştır. Yani, mizacı sulu, sıcak kişiler 

sulu-sıcak tabiata sahip yemeklerden; mizacı sulu, soğuk kişiler sulu-soğuk tabiata sahip 

yemeklerden; mizacı kuru, sıcak kişiler kuru-sıcak tabiata sahip yemeklerden; mizacı kuru, 

soğuk kişiler kuru-soğuk tabiata sahip yemeklerden yasak tutulmuştur. Gençlik-yaşlılık 

üzerinden gençler çok az yemek yemekten yaşlılar çok yemek yemekten; yine cinsiyet 

üzerinden erkekler çok az yemek yemekten, kadınlar çok fazla yemek yemekten yasak 

tutulmuştur. Mevsim-dönem üzerinden, kış mevsiminde soğuk tabiata sahip yiyecekleri çok 

tüketmek, yaz mevsiminde ise sıcak tabiata sahip yiyecekleri çok tüketmekten yasak 

tutmuşlardır. Uygurlar “Hastalık ağızdan girerdi ve yine ağızdan çıkar.” diye düşünüp 

sınırsız bir isteklilik ile yiyecek-içecekleri tüketmeyi sınırlandırmışlardır. Genellikle, 

Uygurlarda yemeği çok yemek kötü bir iş diye görülmüş, çok yemek ve çok içmek 

hastalıkların, tembelliğin, aptallığın ve gönlü karartmanın sebebi olarak tanımlanmıştır. 

Uygurların mütefekkiri ve ulu hükeması Yusuf Has Hacib «Kutadgu Bilig» adlı eserinde 

yemek-içmek meselesine özel yer verip şöyle yazmıştır: 

«4615  Hastalık boğazdan gelir, onu iyi koru, 

  Yediğin yemeği ölçülü tut, sadece az az ye. 

4674  Bu hastalıklar yemekle ağızdan girer, 

  Yaşını tamamlamadan önce insanı yaşlandırır. 

4675  Boğazını gözet, daima sağlıklı olmaya çalış, 

  Her zaman hastalık, yüzünü solgun yapar.  

4642  Hastalıksız bir ömür dilersen, ey beyzâdem, 

   ‘Az’ denilen ilaçtan yapıp ye, öyle yaşa» 170 

Uygurlar yine yiyeceklerinin tabiatına göre zıt tabiattaki yiyecekleri aynı anda yemeyi 

yasaklamıştır. Yani, tabiatı çok sıcak yemekler ile tabiatı çok soğuk yemekleri aynı zamanda 

                                                      
170 Yusuf Has Hacip: «Kutadgu Bilig», Milletler Neşriyatı, 1984 yılı, 5. ay neşri, Uygurca, 959. 963. 971. 

sayfalar. 
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yemek, nitelikleri zıt yiyecekleri yemek, bir çeşit yemeği yedikten sonra onu sindirilmesini 

zorlaştıran yiyecekleri yemekten yasak tutmuştur. Bu yöndeki açık belirtilerin çok olduğu, 

bunun gibi yasakların belli türdeki akıde-inanç sebebiyle değil, sağlığı koruma noktasından 

ortaya konulmakla birlikte burada onları çok fazla izah edemiyoruz. 

Yukarıda kısaca dile getirilen ilmi ve tecrübevi şekil alan yeme-içme yasaklarından 

başka Uygurlarda şöyle bir kısım yasaklar da var ki bunların bir kısmı ilkel dinî inanç 

sebebiyle veya bugünkü dinler tarafından meydana getirilmiştir. Böyle yasaklı yiyecekler ve 

içecekler eskiden itibaren Uygurların yemek yemek ve içmekle ilgili sınırlandırıp getirdiği 

bazı yiyecekler, İslam dinînde “haram” veya “mekruh” diye görülen yiyecek ve içecekler, 

aynı şekilde çeşitli hurafi, sihri görüş sebebiyle tüketildiğinde uğursuzluk meydana getirir, 

diye düşünülen yiyecek ve içeceklerdir. 

İslam dinî de Uygurların geleneksel yemek-içmek âdetine büyük etki göstermiştir. 

Bütün hayvanlardan alınan yiyecekler adı geçen dinde helal ve haram, diye iki kategoriye 

ayrılıp Uygurların et türündeki yiyeceklerinin ve bazı içeceklerinin türlerinde de büyük 

değişimler meydana gelmiştir. «Kuran» ve Hz. Muhammed peygamberin işaret ettiği 

belirlemelere göre Uygurlar bazı yiyecek ve içecekleri tüketmekten yasak edilmiştir. 

Aşağıda İslamiyetten sonraki Uygurların tüketmekten yasak tutulduğu yiyecek, içecek ve 

sınırlamalarını sıralayıp gösterdik: 

1. Yenilmesi Yasaklanan Yiyecekler: 

(1) Domuz (ev domuzu ve domuz), it, enik, maymun, eşşek, ḳėçir, porsuk, fare 

türündeki pis hayvanlar; 

(2) Aslan, kaplan, kurt, pars, kedi, yılan, çayan, aynı zamanda keskin tırnağı, gagasıyla 

avlayıp gagalayıp-didip yiyen kartal, karga, aladoğan türündeki yırtıcı hayvanlar ve yırtıcı 

kuşlar; 

(3) Boğazlanarak öldürülmeyen, kendiliğinden ölüp kalan, hasta olup ölen, 

zehirlenerek ölen, ısırlıp ölen, basılarak ölen, boğulup ölen, asılarak ölen ve düşerek ölen 

hayvanlar; 

(4) Allah’tan başka ilahlar veya mahlukların adı ile kesilen veya Müslüman olmayan 

bir insan tarafından kesilen hayvanlar; 

(5) Tüm kan, bütün helal ve haram hayvanların kanları; 
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(6) Dışkı yiyen koyun, inek, tavuk, ördek, kaz… gibi helal hayvanlar; 

2. İçilmesi Yasaklanan İçecekler  

(1) Rakı (Alkollü tüm içecekler); 

(2) Kan; 

(3) Eti yenilmeyen hayvanların sütü; 

(4) Dışkı yiyip çıkaran helal hayvanın sütü; 

(5) İnsan sütü (Emzirme sürecinde olan bebekler bunun dışında) 

3.Çekilmesi-İçilmesi Yasaklanan Nesneler: 

(1) Zehirli çekimlikler tüm eroin, kokain, efsun, morfin ve esrar gibi; 

(2) Alışkanlık yapan çekimlikler, tüm tütün, payirus, sigara, kkk, tütün, çiğnenmek 

için yapılan tütün gibi… 

Yukarıdaki üç kategorideki nesneler İslam dinînde yemek, içmek ve çekmekte 

yasaklanan nesnelerdir. Bunların bazısının yasaklanması hakkında «Kuran» da belli işaretler 

vardır, bazılarının yasaklanması hakkında ise «hadis» lerde belirtilmiş yine bazıları ile ilgili 

ise ilmi kıyas usulü üzerinden sınırlandırılan şeylerdir. Uygurlar İslam dinîne inandıktan 

sonra yukarıda sayılıp adı geçen yiyecek, içecek ve çekimliklerden yasak edilmiştir. 

«Kuran» da hayvanlardan yalnız domuzun haram edildiği dile getirilmiş ama hadislerde 

bunun anlamı daha fazla genişletilerek haram edilen hayvanların dairesi kalın toynaklı 

hayvanlar, geviş getirmeyen hayvanlar, yırtıcı hayvanlar, yırtıcı kuşlar, bütün haşareler ve 

sürüngen hayvanları kendi içine almıştır. Fakat kendiliğinden ölüp kalan hayvanlar 

içerisinde tüm su canlıları (bütün balık türündekiler) helal edilmiş, onların pis kokmadan 

yenilmesi teşebbüs edilmiştir. Yukarıdaki gibi hükümler sebebiyle Uygurlar eşşek, katır, 

gibi kalın toynaklı hayvanları, domuza benzeyen geviş getirmeyen hayvanları, pars (şir), 

kurt… gibi bütün yırtıcı hayvanaları, it, kediye benzer etçil ev hayvanlarını, kurbağa, 

salyangoz, böcek, yılan gibi haşare ve süren hayvanları, serçe, güvercin, kumru, sülün, 

bıldırcın gibi diğer yabani ve yırtıcı kuşları yemekten yasak tutulmuşlardır. Bazı durumlarda 

hastalıklara şifa aramak veya ağır açlıkla baş etmek için yukarıdaki gibi hayvanların etlerini 

yemek çok kötü gelmese bile ancak onlar diğer türlü ilaçlar veya başka yenilecek nesneler 

olarak bulunsa da yine yasaklı nesneler sıralamasında sayılıp, yasak tutulmuştur. Uygurlar 

uzak tarihlerden bu yana at etini tüketmişlerdir. Ama at kalın toynaklı hayvandır. Kalın 
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toynaklı hayvanın herhangi bir şeyini yememek noktasından bakıldığında at etini yemek 

olağanüstü durum sayılmaktadır. İslam dinînde de at eti yemek yasaklanan nesne 

sıralamasında sayılmasa da Uygurlar bir zorunluluk doğmadıkça kolay kolay at öldürüp etini 

yemeyi teşebbüs etmemişlerdir. İnsanlar savaşta bindiyse onu yiyebileceğini söylemişlerdir. 

Uygurlar helal, diye görülen hayvanları öldürüp yerken de onların öldürülme usulleri 

ve ölme şekline göre öyle yemek ve yememeyi belirtmişlerdir. İslami kaide boyunca helal 

hayvanlar, herhangi bir sebep nedeniyle kendiliğinden ölürse dikkat edilmesi gereken 

onların etini aynı şekilde yemezlerdi. Yine Müslüman olmayan birinin kestiği veya avladığı 

helal hayvanın eti ve kesilip kanı akıtılmayan hayvanın etini de yememişlerdir. Uygurlar 

tavuk yiyecek olursa tavuğu yedi gün kafeste baktıktan sonra öyle kesip tüketmişlerdir. Yine 

kuluçka hâlindeki tavuğu da kesip yememişlerdir. Sebebi şu, tavuklar bozkırda gezerken 

gübre yiyebilmektedir. Kulaçka hâlindeki tavuk çok zayıflayacağı için onu yemesi vücuda 

faydalı olmaz. Bu sebepten, tavuk yerken tavuğu yedi gün kafeste bakıp veya tavuk 

kuluçkadan kurtulduktan sonra öyle kesip yemişlerdir. 

Uygurlar herhangi bir helal hayvanın vücudunda yedi çeşit haram (yani yemesi-içmesi 

kesin yasaklanan) ve yedi çeşit mekruh (yemesi-içmesi istenilmeyen) nesne var, diye 

düşünmüşlerdir. Bu yedi çeşit haram nesne: kan, irin, yulun içerisindeki omurilik sür 

maddesi, öd torbası, öd suyu, hayvanın dişi, sirli (boyun siniri), den ibaret; yedi çeşit mekruh 

nesne: yüreğin iki kısmı, toynak, bez, meni torbası, göz bebeği, erkek hayvanın taşlığı ve 

cinsel organından ibarettir. Uygurlar helal hayvanları kestikten sonra onun yukarıda 

bahsedilen organlarını çıkarıp veya kesip tiġaşliġandin sonra öyle tüketiyorlardı. Kasaplar 

da hayvanı öldürüp kanını tam akıttıktan sonra yukarıda dile getirilen terkiplerini çıkarıp 

atıp öyle etini satıyorlardı. Demek ki, Uygurlar helal hayvanın vücudundaki yukarıdaki 14 

tür nesneyi yemek ve içmekten de yasak tutmuşlardır. «Divânu Lüġâti’t-Türk» te şöyle bir 

beyan vardır: “Yun: Akciğere yapışmış iç et. Bunu kadınlar yer, erkekler yemezdi.”171 

Bugünkü Uygurlarda aynı hayvanların vücudundaki bu etleri alıp atıyorlar, erkekler de 

kadınlar da aynen yememektedir. Bu çok eskiden kalan yasak âdeti olup onun sebebi bize 

şimdilik ulaşmamıştır.   

                                                      
171 Kaşgarlı Mahmut: «Divânü Lügâti’t-Türk» Şincan Halk Yayını, 1980 yılı, 8. ay neşri, Uygurca, III. Cilt, 

494. sayfa. 
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Eski devirlerdeki totemlere ait yasakların önemli bir ifadesi olan totem hayvanlarını 

öldürmek ve etini yemek yasak edilmiştir. Eski boy ve kabileler kendilerine totem ettikleri 

hayvanları bu boy ve kabilenin herhangi bir üyesinin öldürüp etini yemesini katı biçimde 

yasak etmiştir. Eğer herhangi bir kişi totem hayvanının etini yerse o kişi boy ve kabiledeki 

diğer üyelerin ağır cezasına uğrar veya öldürülürdü. Demek ki bu dünyevi hadise eski 

Uygurların ataları arasında da vardır, diye düşünebiliriz. Uygurların ataları tarihte birkaç 

hayvanı totemleştirmiştir. Bunun içerisinde en yaygın olanı kurttur. Fikrimize göre eski 

Uygurlar totem hayvan olan kurdu öldürmekten ve onun etini yemekten yasak tutmuşlardır. 

Onu öldürmek atasını öldürmekle, onu yemek atasını yemekle bir sayılmış ve sert şekilde 

yasaklanmıştır. Bugünkü zamanda, Uygurlar ister totem inanışı sebebiyle olsun ister İslam 

dinîndeki yırtıcı hayvanların etini yemekten yasaklanma inanışı sebebiyle olsun kurdu 

öldürmemişlerdir. Etini de yememişlerdir. Özellikle hayvancılığın yapıldığı bölgelerdeki 

Uygurlar kurda ister korkunç gözle baksın ister ihlaslı olarak baksın onu atmaktan 

yasaklamışlardır. Kurdu öldürürse malı yetişmez, diye düşünmüşlerdir. Günümüzde kurt 

Uygur yurtlarında nesli tükenmekle karşı karşıyadır. Bundan dolayı onu öldürmeme yasağı 

yavaş yavaş uygulamadan kalktı. 

Et eski Uygurların temel yiyeceği olmuştur. Buda ve İslam dinîne inanmadan önce 

Uygurların yemek-içmek âdeti hakkında “Türk Dilleri Divânı” ndan az-çok malumata sahip 

olsak da ancak bu devirlerdeki yemek-içmenin genel durumu, özellikle yemek-içmek 

yasakları hakkında açık malumatlara sahip değiliz. Belki yaşama ihtiyacı sebebiyle eski 

Uygurlar İslamiyetten sonraki devirlerdeki Uygurların yemekten yasak tuttuğu hayvanların 

etini yemesi, hatta bugün helal diye görülen bazı hayvanların etlerinin, sütlerinin bu devirde 

tüketilmemesi mümkündür. Buda dinînin Uygurlar arasında var olduğu on asır gibi bir 

zaman içinde, Buda dinîndeki canlılara zarar vermemek, canlıları öldürmemek inancı 

üzerinde bütün Uygur Budistleri et yemekten, etli yemek yemekten sert şekilde yasaklanmış, 

sade-basit ve etsiz yemek yemeye alışmıştır. Biz İdikut dönemine ait yazma yadigarlıklardan 

etli yemekler hakkındaki beyanlarla çok karşılaşmaktayız. Bu durum için Buda dinînin derin 

görüşlerinden ortaya çıkarak Buda dinîne inanan eski Uygurlar et yemekten, süt içmekten 

yasaklanmıştır, diye söyleyebiliriz. İslam dinî sebebiyle Uygurların temel yemek-içmek 

konuları aslına dönse de fakat yukarıda beyan ettiğimiz gibi yasaklamalar da kabul 

edilmiştir. Neticede bin yıldan bu yana Uygurların et türündeki yiyecek-içecekleri esasen 

koyun, deve, keçi, at, kaz, ördek, tavuk… gibi ev hayvanlarından gelen durumla 
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şekillenmiştir. Uygurlar uzun süre koyun eti tüketerek yaşamış koyun etinden yapılan çeşitli 

yemekleri meydana getirip, yemek-içmek kültürünü zenginleştirmiştir. 

Uygurlar mayalı yiyecekleri içmeyi âdet edinmemiştir. Özelikle güçlü sarhoş etme 

rolüne sahip içkileri içmekten yasak tutmuşlardır. İslam inancından önceki Uygurlar süt ve 

tahılı mayalayarak birkaç çeşit içki yapıp tüketmişlerdir. Kaşgarlı Mahmut «Divânu 

Lügâti’t-Türk» te yazan “kumlak” (gündüz sefasına benzeyen bir tür bitki, ona bal 

karıştırılıp şarap yapılmaktadır) “kımız” (çanakta ekşitilen at sütü) “buhsum” (boza, darıdan 

yapılan içecek) “ağartku” (buğday yarmasından yapılan bozaya benzer içecek)172 gibi eski 

Uygurların tükettiği şarapların bir kısmıdır. Bunlardan başka Uygurlar şehir hâyâtına adım 

attıktan sonra üzümden mayalanan içecekler (bu daha sonra “muselles” diye 

adlandırılmıştır) mayalandırılmıştır. Kısacası, alkol bileşimi olan içecekleri içmek eski 

Uygurlarda yasaklanmamıştır. Ama Uygurlar Buda dinî ve İslam dinîne inandıktan sonra 

sarhoş eden içecekleri içmekten yasak edilmiştir. Buda müritleri gönlünü temiz tutma, 

duygularını saf tutma, arzu-isteklere dalmamak teşebbüsleri ile mey-şarap içmeyi kesin 

olarak yasaklamıştır. İslam dinînde genellikle insanı sarhoş eden her türlü içecek mesela: 

Beyaz rakı, üzüm şarabı, buğday rakısı, anar rakısı, iğde rakısı, pirinç rakısı, bira, boza… 

gibi içecekleri insanın aklına ve ruhuna kötü etki getirmesi sebebiyle katı biçimde 

yasaklamıştır. Geleneksel Uygur toplumunda Uygurlar rakı türündeki tüm içecekleri 

içmekten yasaklanmıştır. Bazı kişiler muselles veya kımız içerek kendi isteklerini 

avutmaktadır. Yakın zamanlarda dönemlerin değişmesiyle bazı Uygur erkekleri rakı içmeyi 

iyi karşılamıyor hatta meslek olarak yapılan durumlar şekillenmiştir. Fakat, hâlk yine de rakı 

içmeyi son derece kötü görüyordu. Özellikle ister önceki devirlerde olsun isterse 

günümüzdeki dönemlerde olsun kadınların rakı içmesi son derece ahlaksızlık sayılıp kesin 

olarak yasaklanmış ve sınırlandırılmıştır. Günümüzde bazı kişiler arasında rakı içmek ağır 

toplumsal bir mesele olmuştur. 

Tütün yiyecek veya içecek olmasa da yine de ağız, burundan giren fiziksel ve ruhsal 

isteği tatmin eden bir tür tüketim nesnesidir. Tütünün Uygurlar arasında ne zaman ortaya 

çıktığı hakkında bizde belli bir kanıtı yoktur. Ama yeşil tütün toplamak ve kendir toplama, 

haş haş ekme hâlleri uzak tarihe sahip işlerdir. Uygurların geleneksel çekimlikleri arasında 

yeşil tütün, haş haş ve çiğnenebilen tütünler vardır. Uygurlar tütünü nispeten az içmektedir. 

                                                      
172 Kaşgarlı Mahmut: «Divânü Lügâti’t-Türk» Şincan Halk Yayını, 1980 yılı, 8. ay neşri, Uygurca, I. Cilt, 

620.sayfa. 631.sayfa, III. Tom, 600.sayfa.  
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Özellikle İslam dinînde genellikle vücuda ve ruha zarar veren her nesne haram, diye görülüp 

yasaklanması sebebiyle pek çok Müslüman Uygur yukarıdaki her çeşit içilen şeyleri 

çekmekten, içmekten yasak edilmiştir. Uygur erkekleri ara sıra sigara içse de ancak kadınlar 

içerisinde sigara içen yoktur. Eğer içerlerse de gizli hâlde içerlerdi. Kadınların sigara içmesi 

Uygurların ahlaki görüşlerine kesinlikle uymamaktadır. Toplumda kadınların sigara içmesi 

son derece kötü görülmüş bugün tütünün doruğa ulaştığı dönemde Uygur kız-kadınları 

sigara içmekten yasak tutulmuştur. 

Uygurların yemek-içmek âdetinde şöyle bazı yasaklarda var ki onlar belli hurafe görüş 

veya sihri itikat sebebiyle ortaya çıkmıştır. Mesela: Uygurlar evlenmemiş gençlerin ve 

çocukların koyun, inek ve keçilerin kızıl yemek borusunu yemesini yasaklamışlardır. Kızıl 

yemek borusunun yine bir ismi “gırtlak” olup eğer evlenmemiş kişiler onu yerse, evleneceği 

zaman evleneceği kişi ile kavga edermiş. Uygurlar yine tavuk, kaz ve ördekleri soğuk 

yemekten yasak tutmuştur. Çünkü böyle yaparsa gece körü olurmuş. Bu yasaklarda 

benzerlik sihri temel rol oynamış, kızıl yemek borusunun elastiklik özelliği evliliğin başarılı 

olmamasına, tavuk-kazların karanlık düştüğünde hemen gözlerinin görmemesi, onun iliğini 

yediğinde yiyen kişinin gece körü olup kalmasına sebep olmuştur. Yarkent Uygurlarının 

yine küçük çocuklara ilik yedirmesi o çocuğun anne-babasının yilikide su içen (yani anne-

babasını çok perişan eden), diyerek çocuklara ilik yedirmekten yasak tutan durum vardır. 

Bunun kuralı da yukarıdaki yasaklarla benzerdir. Ama bu ilmi görüş değildir. Çünkü ilik çok 

güçlü olup onda küçük çocukların ihtiyacı olan mineralli maddeler (mesela, kalsiyum) son 

derece fazla olup bu tür bir durum bugünkü çocuklar arasında büyük oranda kalsiyum 

eksikliği hastalıklarını tedavi etme ihtiyacını karşıladığından yok olmuştur. Hâlk arasında 

yine evlenenlerin hayvan dalağını yememesi ile ilgili âdet vardır. Özellikle çocuğu yeni 

doğmuş olan gençler dalak yerse çocuğu kısık sesli olurdu, diye düşünmüşlerdir. Yine bazı 

yurtlarda sebze filizini yerse çileye uğrar veya dilenci olur, deyip filizlenen sebzeyi 

yemekten de yasak tutulan işler mevcuttur. Yukarıdaki iki yasak âdetinde sözün sihirsel 

gücüne inanma esasına aittir. Yani sözlerin benzemesi gerçekte de aynı olma sonucunu 

meydana getirir, diye düşünülen ilkel düşünce yolu vardır. Dalak yememek, “tal” sözü ile 

“talıkış” sözünün ön hecesi (ön boğumu) ve üç ses (üç tavuş) ne benziyordu. “Kelemçe” 

sözünün önceki (ilk) dört sesi ile “kelender” sözünün ilk dört sesi aynıdır. İşte böyle bir 

benzerlik gerçekte de aynı olma sonucunu meydana getirmektedir. Bu en eski devirlere ait 

yasaklar olmaya uygundur. Uygurlar evlenmemiş gençlerin kazanın dibinde kalan bazlama 

veya kuymağı hem de un tozunu (değirmende un çekildiğinde toz hâline gelen ve sonra 
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yenilen un) den yapılan ekmeği yemek ve kazanın dibinde kalan kalıntıyı yalamaktan yasak 

tutmuştur. Eğer böyle yaparlarsa düğününde fırtına çıkarmış veya yağmur, kar yağarmış. 

Gerçekten, bazlama veya kuymak yanmış yiyecek olursa o insanın vücuduna fayda 

getirmemektedir. Tozu da elbette öyledir. Üstelik o rüzgâr gücü sebebiyle un hâline gelip 

tozunda şekillenmektedir. Bu elbette insanlara iyi bir durumdaki kötü durumu veya rüzgâr-

borana benzer olayları akla getirmiştir. Bunun için herhangi bir kişi evleneceği gün yağmur 

veya kar yağıp veya rüzgâr çıkıp düğün eğlencesini bozarsa insanlar evlenen kız-erkeğin 

önceden kazan ḳijmisini yediğini veya un tozundan yapılan ekmeği yediğini düşünmüşlerdir. 

Bugün hava durumu hakkındaki bilgiler derinleştiği için insanlar düğün yapacağı gün böyle 

olursa yine şaka niteliğinde yukarıdaki görüşü tekrar etmiştir. Uygurlar hamur yoğururken 

kullanılan artan suyu içip ve kargaların alıp gömdüğü cevizi yerse unutkan olur, diye 

düşünüp bu nesneleri yemek, içmekten yasak tutmuştur. Bu yasaklarda da benzerlik görüşü 

vardır. Yani karga cevizi kaçırdığında, eğer o unutmamış olsaydı kesinlikle kendisinin 

gömdüğü cevizi bulup yerdi. Böyle unutkanlık sebebiyle gömülen ceviz, mısırın başı gibi 

bulunduğunda yenilmemektedir. Demek ki, insan bu gömülen nesneleri bulup yerse ona 

karganın unutkanlık özelliğinin etkisi nedeniyle bulaşıyordu. Bu nispeten doğru bir 

anlatmadır.  

Ekmek Uygurların en eski zamanlardan itibaren tükettiği temel yiyecektir. Ekmek 

Uygurlar için tılsımlı ve kutsal nesnedir. Uygurlarda sofra örtüsü ekmek ile süslenmiş, 

insanlar ekmek ile yemin etmiş, onlar ekmeksiz yolculuğa çıkmamışlardır. Genellikle 

ekmeği çok kutsal bilip ekmeğe özel saygı göstermişlerdir. Uygurlar ekmeğin cin-kötü 

ruhların kötülüğüne engel olup büyüleri meydana çıkarma özelliğinin olduğuna 

inanmışlardır. Bundan dolayı insanlar geceleyin yalnız yolda yürürken yanına ekmek 

almışlardır. Ekmeğin deliğinden kapıya bakasa kapı ipi bozulmaktadır. Büyü yapana bakarsa 

büyünün yalanı ortaya çıkar, diye uygulamışlardır. Uygurlar ekmeği yüceltip onu israf 

etmez, çiğnemez, küçük parçalarını temizce toplar ağzına atıp yer veya insanların 

çiğneyemeceği yerlere koymuşlardır. Ekmeği yemek yönünden Uygurlar kızların tandır 

veya ocağa düşen ekmeği yemesini yasak tutmuştur. Böyle yaparsa kızlar tahilsiz olur veya 

talihi az olur, diye yorumlamışlardır. Yine erkekler babasının altında kalan hamur ekinden 

yapılan ekmeği yemekten yasak tutmuştur. Eğer erkek çocuklar böyle ekmeği yerse, onlarda 

sakal-bıyık çıkmaz veya yolculukta fırtına çıkarmış. Aksine kızlar böyle ekmeği yerse, 

zengin kişiyle evlenirmiş ve unlu (yemeği bol demek) olurmuş. Yanmış ekmeği kızlar yerse 

şarkıcı olurmuş. Kısacası Uygurlar kız-erkeklerin ekmeğin tamamını, yanmamışını ve 
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düşmemiş olanını yemeyi teşebbüs etmişlerdir. Böyle yaparak onların kut-bahtının da tam 

olmasını dilemişlerdir. Uygurlar eskiden itibaren et ve yiyeceklerle birlikte hayvanların 

sütlerini de tüketmişlerdir. Sütten çeşitli mayalı yiyecekleri yapıp içmişlerdir. Önceki 

sayfalarda dile getirdiğimiz gibi haram hayvanın, dışkı yiyen helal hayvanın ve insanın 

sütünü içmeyi ve yemeyi yasaklanmanın dışında, yine süt içerken de bazı kaidelere dikkat 

etmişlerdir. Uygurlar inek, keçi, develeri sağmışlardır. Koyunu ise sağmamışlardır. Sağılan 

sütü kaplara doldurduktan sonra onun ağzını kapatmamaktan kesin olarak yasak etmişlerdir. 

Söylenilenlere göre sütün ağzını açık bırakırsa cinler o sütte çocuklarını yıkar bununla 

birlikte o sütü içen kişi deli olurdu. Gerçekte cin sütte çocuklarını yıkamaz, ancak sütün 

ağzını açık bırakırsa toz-toprak süte düşerdi. Başka nesnelerin düşmesinden de 

koruyamazlardı. İnsanlar işte böyle tecrübeye dayalı bilgilere yukarıdaki gibi hurafelerin 

sebep göstererek süt doldurulan kabın ağzını açık bırakmaya engel olurlardı. Uygurlar yine 

hissi tesir noktasından yola çıkarak sütü ocağa dökerse o sütün sağıldığı sığırın memesi ağrır 

veya süt çıkmaz, diye yorumlamışlardır. 

Uygurlar meyveye son derece hürmet göstermiş, meyveyi cennetten çıkan nesne, diye 

görüp onu israf etmemeye, çiğnememeye-çiğnetmemeye de çok dikkat etmişlerdir. Bu 

yönden özelikle bir inanış ve âdet yoktur. Ama Uygurlar kavun tohumunu saçarak yemeyi 

âdet etmemişlerdir. Anlatılanlara göre kavun tohumunu saçıp yerse meleklerin karnını 

yarmış gibi olurdu. Gerçekte hiçbir dinde melek kavun tohumundandır, diye bir fetva yoktur. 

Fakat bu kavun tohumunu saklayıp gelecek yıla etkisi ve onu korumak maksadıyla başka 

usuller ile ortaya koyulan yasak âdetidir.  

İnsanın yaşamında yiyecekten de önemli bir yerde duran şey sudur. Hâyât sudan 

ayrılamaz. Uygurların su hakkındaki belirttikleri de son derece detaylı olup helal hayvanlar 

veya insanların içip geçtiği suyu ise helal diye görmüştür. Ama domuz, it, kaplan, kurt gibi 

hayvanların içip geçtiği suyu kirli su diye düşünüp içmekten yasak etmişlerdir. Kedi, tavuk, 

yabani kuşların içip geçtiği suyu başka su olmadığı durumlarda içmesi mekruh olur, diye 

düşünmüşlerdir. Eğer su birikintisine un sabun gibi şeyler düşerse ancak suyun genel niteliği 

değişmezse onu helal, diye düşünürlerdi. Eğer suyun niteliği değişirse onu içmemişlerdir. 

Kısacası, suyun niteliğine özellikle dikkat etmişlerdir. Bazı kişiler “Su yedi kere 

yuvarlanırsa helaldir.” diye düşünerek bulduğu suyu içerse sonuç olarak hastalıklarla karşı 

karşıya kalırdı. 
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Uygurlar ister yemek yerken olsun ister su içerken olsun, erkekler kadınlardan artan 

yemeği yemez, suyu içmemişlerdir. Eğer böyle yaparlarsa erkekler hanımından korkarmış. 

Ama kadınlar erkeklerden artanları yiyip içmektedir. Bu açıkça erkek hükmünün kalıntısıdır.  

Herhangi bir dinde din muhlislerinin belli bir süre yemek yememesi su içmemesi 

aracılığıyla takva sahibi olması, kendinî güçlendirmesi isteniyordu. Buda dinîndeki çeşitli 

yasaklar, İslam dinîndeki hicri takvim boyunca 9. ay, ramazan ayında otuz gün tutulan oruç 

bunun örneğidir. Buda inancı döneminde Buda muhlislerinden olan Uygurlar bütün ömrü 

boyunca et, rakı, oyun-eğlence ve hayvani arzulardan yasak tutulmuştur. Bu onlar için 

sonsuzluğa uzanan bir yasaklama olarak sayılmıştır. İslam dinînde de Müslümanların 

ramazan orucunu tutması yasak niteliğindeki beş büyük dinî zorunluluktan biridir. Uygurlar 

İslam inancından sonra ramazan ayında sabahtan evvelki vakitten itibaren gün batana kadar 

yemek yemekten, su içmekten, ilaç yemekten, sigara içmekten, cinsel alakadan ve diğer 

şehvetli, uygun olmayan işlerden, kan aldırmaktan, iğne vurdurmaktan kesin olarak 

yasaklanmışlardır. Ramazan orucunun asıl sınırlandırması yemek-içmeye yönelik olup 

sabah vaktinde yenilen yemek (sahurluk) bu yasağın başlangıcı olup gün battığında yenilen 

yemek (iftarlık) bu yasağın kaldırılması olarak sayılmıştır. Bu tertip işte bu durumda otuz 

gün devam edip sonra o sonlanıyordu. Uygurlar yine oruçlu kişinin yanında o kişinin nefsini 

harekete geçirmemek için yemek yemekten, içecek içmekten yasak tutmuştur. Bu 

sebeplerden Ramazan ayında sokaklarda lokantalar açılmaz, sokak-kenarlarda oruç 

tutmayan kişiler de gereken şeyleri yememeye dikkat ederlerdi.  

Uygurların yemek-içmek âdetinde şöyle bir durum da var ki insanlar âdette 

yenildiğinde beslemeyen bazı yiyecekleri (mesela, dışarıdan getirilen yeni yiyecekler) ve 

içecekleri (mesela, gazlı sıvı, şampanya ve diğer alkollü içecekleri) içerken dikkat ediyordu. 

Bazı insanlar her türlü yemeği beğenmezken yine bazıları yine birtakım yemeklerden 

kendinî çekiyordu. Böyle yiyecekler onların önüne getirildiğinde midesi bulanır. Mesela, 

denizden çok uzak yerlerde yaşayan Uygurlar için bütün deniz mahsulleri değişik 

gelmektedir. Bu yüzden onları yemeyi çoğu zaman istememişlerdir. Bize göre yukarıdaki 

durumlar gerçek manada yasak sırasına girmez. Çünkü gerçek yemek-içmek yasakları belli 

türdeki yiyecek ve içeceklerin olduğu yerde canı istememesine rağmen kendinî belli inanç 

veya hurafe görüş sebebiyle işte bu tür yiyeceklerden kendisini yasaklaması gerekip örf-âdet 

yönünden yenilmeyen yemekleri bu sahâyâ almak doğru olmaz.  
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Sonuçlandıracak olursak, Uygurların yemek-içmek dairesi coğrafi çevre, dinî inanç ve 

hurafi görüşler tarafından yukarıdaki dairelerde sınırlandırılmaktadır. Bunun içerisinde 

hurafe tipindeki yemek-içmek yasakları bugün hızlı hâlde yok olmaktadır. Din sebebiyle 

ortaya çıkan yasaklar ise çoğu zaman o hâlkın inançlarındaki değişimle birlikte hareket eder. 

Sağlık açısından ortaya koyulan yemek-içmek yasakları bugünkü Uygur tıp biliminin 

gelişmesiyle yeni yeni ispatlara erişmektedir. Bununla birlikte hâlk onları yeni ilmi 

durumlarda düşünüp sınırlandırmıştır.  

5.2.6.2. Yemek Yemek Usulü ile İlgili Yasaklar 

İnsan için yemek yemek yalnız fiziksel isteği tatmin etme, karnını doyurmak işi değil, 

kültür şeklini alan ve milletin ahlak anlayışı ile ilişkili olan bir harekettir. Yemek yeme usulü 

her bir millette nispî olarak sabit bir gelenek olarak şekillenerek, bu milletlerin ahlak görüşü, 

inancı ve anlayış seviyesini belli yönlerden göstermektedir. Uygurlar yemek yemeyi kutsal 

ve ciddi iş, diye görüp yemek yeme usulüne özel dikkat etmiştir. Aşağıda Uygurların yemek 

yeme usulüne dair bazı yasaklı âdetleri beyan ettik. 

Öncelikle, Uygurlar sofra örtüsü koymadan yemek yemeyi son derece kötü 

görmüşlerdir. Sofra örtüsü Uygurların nazarında kut-bereketin meydana geldiği nesne olup 

her ailede en azından bir iki sofra örtüsü olurdu. Yemek yemeden önce sofra örtüsü serilir 

ve aile üyeleri sofra örtüsü etrafında otururdu. Uygurlar sofra örtüsünü çiğnememiş, onu 

atlayıp geçmemiştir. Sofra örtüsünün karşı tarafına geçmek gerekirse oturanların arkasından 

geçerek varmışlardır. Yine sofra örtüsü serildiğinde onu ister insan az olsun isterse çok olsun 

hemen geniş şekilde yayıp sererler, katlamazlardı. Çünkü sofra örtüsünü geniş yayıp 

sererlerse bereket de çok olur, diye düşünmüşlerdir. Sofra örtüsü serildiğinde yine ev 

duvarına paralel hâlde serilmektedir. Eğri serilirse o evde kavga çıkar, diye 

yorumlamışlardır. İli Uygurlarında yemek zamanında kızların sofra örtüsünün köşe tarafına 

oturup yemek yemesinden yasak tutan âdet vardır. Eğer böyle yaparlarsa kızın talihi 

gelmezmiş. Uygurlar çocuklarına, evlenmeyen kızlarına özel hürmet gösterip her işte onları 

en güzel hâller içerisinde bulundurmayı severler, gereken hâllerde kızlarını ve küçük 

çocuklarını sofra örtüsünün yan tarafına veya en uygun görülen tarafa oturtmuşlardır. İli 

Uygurları yine sofra örtüsünün katlanan tarafını kapı tarafına yöneltip sermekten yasak 

tutmuştur. Eğer böyle yaparlarsa eve gelen erkek tarafının elçisi geri gider, diye 
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düşünmüşlerdir. Bu Uygurlardaki sofra örtüsü ile kızın bereketini benzer, diyen sihri 

düşüncenin bir ifadesidir. Uygurlar sofra örtüsünün üstünde yemek yedikten sonra ellerini 

sofra örtüsüne sürmezdi. Böyle yapmak edepsizlik olmanın dışında yine ölenlerin ruhunu da 

rencide eder, diye düşünmüşlerdir. Çünkü hâlk inanışlarında ruhlar yemeğe değil, sofra 

örtüsüne sevgi gösterirlerdi. Uygurlarda yine “Önümde sofra örtüsü dursun.” diye sofra 

örtüsü ile yemin ettiği durumlar da vardır. Yemekten sonra dua etmeden sofradan kalkıp 

gidilmezdi. Eğer sofra örtüsü kirlenirse, onu yıkarken akan suda yıkamazlar, böyle 

yaparlarsa bereket de su ile akıp gider, diye sihri düşünceye sahiptirler. Kısacası sofra örtüsü 

Uygurların nazarında kutsal ve irimlik nesne niteliğinde sayılmıştır.  

Uygurların geleneksel yemek yeme aletleri kaşık, kase, mutfak takımı, bardak, çini 

eşyalar, yemek takımı, tabak, leğenden ibarettir. İdikut devrinde Uygurlar yine bambu ve 

kemikten yapılan çoka hem de bıçak kullanmıştır. Bu konuda Von Gabain «İdikut Uygur 

Hanlığında Hâyât» adlı kitabında şöyle bir malumat vermiştir: “Biz şöyle bakacak olursak, 

Çinlilere benzemeyen Uygurlar yemek yiyecekleri zaman alçak masa veya geniş serilen 

sofra örtüsü etrafında diz çöküp (diz üstü oturup) otururdu. Çoka beyaz kemiklerden kuşağa 

asılan bir çeşit süs eşyası olup çoka geniş şekilde yaygınlaşan bir çeşit eşya olarak 

sayılmıştır. Görünüşe göre insanlar bir çift ağaç çubuk veya bir çift kemik çubuk ile nesneleri 

yerdi… İdikut’ta bazı kaşıklar, çokalar veya bıçak (yemek yerken kullanılan bıçak) lar yine 

korunup saklanmıştır.”173 

Ama İslamiyet devrinden sonra Uygurlar çokayı çok kullanmamışlardır. Çünkü 

Müslümanların görüşüne göre yemek, ulu nesne olduğu için onu çoka ile kıstırıp almak 

yemeğe olan saygısızlık sayılmıştır. Bu sebepten, çoka ile yemek yemekten Uygurlar epey 

zaman yasaklanmıştır. Çubuk ile yenilen kıymalı makarna (leğmen) gibi yemekleri de el ile 

yemek âdet edilmiştir. Ama yakın zamanlarda çoka Uygurların hâyâtında tekrar sinip girerek 

temel yemek yeme aleti olmuştur. Sonuç olarak, çoka ile yemek yememe yasağı da yavaş 

yavaş yok olmaya başlamıştır. Uygurlar İslam inancı sebebiyle altın ve gümüşten yapılan 

yemek takımı, kaşıkları kullanarak yemek yemekten yasak tutmuştur. Bütün zengin aileler 

de böyle bir durumdan yasak edilmiştir. Hz. Muhammed peygamberin hadislerinde şöyle 

denilmektedir: “Berae reziyellahu enhu şöyle diyordu: Peygamber aleyhisselam bizi yedi işi 

yapmamızı buyurmuş ve yedi işi yapmaması istememiştir… O yasaklanan yedi iş ise: Altın 

                                                      
173 [Almanca] Von Gabain: «İdikut Uygur Hanlığında Hâyât» Turfan şehri yerli tezkire tahrirli kalem odası 

neşri, Çince tercümesi, 66.sayfa. 
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yüzük takmamak, gümüş kapta su içmemek, pamuk döşekte oturmamak, kalın-narin ipekli 

kıyafetleri giymemek gibi.”174 Bu sebepten Uygurlar bugüne kadar altın ve gümüşten 

yapılan mutfak takımlarını kullanıp yemek yemekten yasak tutmuşlardır. İslamiyetten önce 

üst tabakadakilerin yemek yerken altın ve gümüşten yapılan yemek takımlarını kullanıp 

yemek yediği açıktır. Ama sonraki devirlerde han-padişahlar da böyle nesneleri 

yasaklamıştır. Uygurlar yine evlenmemiş kız-erkek çocuklarına kırık tabakta yemek 

vermezdi. Böyle yaparlarsa rızkı az olur, diye yorumlamışlardır. Bu son derece geniş şekilde 

yayılan bir görüştür. 

Uygurlar Ramazan orucu tuttuğu durumlarda yemek yemekten yasaklanmaktan başka 

yine cünüp hâlde yemek yemekten su içmekten de kesin olarak yasak etmişlerdir. Eğer bu 

şekilde yemek yese, yediği lokma haram olur, diye düşünmüşlerdir. Ama bu İslami kaide 

değil, belki cenabetliği son derece pis, diye görmenin bir neticesidir. Yusuf Has Hacip 

«Kutadgu Bilig» te şöyle yazmıştır: 

“2858  Temiz olmayan kişi, yemeğe yakın durmasın, 

  Temiz olmayanın, işi de temiz olmaz.”175 

Uygurlar yine bazı zamanlar yemeklerini yerken vakte-zamana zamana-süreye 

bakardı. Yani belli zamanlarda belli türdeki yemekleri yemekten yasak tutmuşlardı. Mesela, 

Uygurlar ay çiçeğinin özelliği değiştiğinden onu sabahleyin kırmaktan yasak etmişlerdir. 

Eğer böyle yapılırsa o kişi bir gün içinde geceye kadar kuru iftiraya uğramaktan esenlik 

bulamazmış. Bundan başka Yarkent’teki Uygurlar arasında akşam vaktinde üçke176 koparıp 

yerse borçlu olur, düşüncesiyle böyle zamnalarda üçke koparmaktan yasak edilen âdet de 

vardır. 

Uygurlar yemek yeme sürecinde yemeğe yapılan herhangi bir uygunsuz muamele veya 

edepsizlikten yasak tutmuşlardır. Her yemek zamanında yemek yeme adaplarını 

pekiştirmişlerdir. Uygurlar yemek piştikten sonra yemeğin ilkini o evdeki evlenmemiş 

kızlara vermektedir. Eğer evde küçük çocuklar da varsa öncelikle onlara verip sonra kız 

çocuğuna, sonra aile reisine, sonra erkek çocuğa, sonunda da yemeği yapana (anne) verilip 

                                                      
174 Muhammed Fuat Abdulbaki: «Hadis-i Şeriften İnci-Mercanlar» («Luvluul Mercan»), Abdullacan 

Abdukerim tercümesi, Uygurca, Şincan Halk Neşriyatı, 2003 yılı, 12. ay neşri, 503, 504. sayfalar.  

175 Yusuf Has Hacip: «Kutadgu Bilig» Milletler Neşriyatı, 1984 yılı, 5.ay neşri, Uygurca, 605.sayfa. 

176 Kayısı çekirdeği. 
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tam bir düzen boyunca yemek yenilmektedir. Eğer yemek bir defa da pişmiş olursa kaba 

konulduğunda yukarıdaki düzeni korumaya gayret etmişlerdir. Yemek yeme tarzı yönünden 

Uygurlar yürüyerek yemek yemekten, konuşarak yemek yemekten, yemek yerken 

gülmekten, yellenmekten, ayakta durarak yemek yemekten, yemek yerken burnunu 

kurcalamak ve sümkürmekten, yemek yerken başkaları hakkında konuşmaktan, yatarak 

yemek yemekten (hasta ve bebekler bunun dışında) yemek zamanında çok konuşmaktan, 

başkalarının lokmasına dikelip bakmaktan kesin olarak yasak tutmuşlardır. Böyle yapmayı 

saygısızlık, diye görmüşlerdir. Yemek yerken oturarak, konuşmadan yemek yemeyi 

tekitlemişlerdir. Şekil yönünden Uygurlar yine arkasına dayanıp yüksekten bakacak şekilde 

oturup yemek yemekten yasak tutmuşlardır. Uygurlar yemek yerken erkekler bağdaş kurup 

kadınlar yan oturup veya herkes diz üstü oturup hatta bir ayağını sağrısına koyup bir yağını 

yere koyup önüne doğru biraz bükülüp oturmayı söylemişlerdir. Kibirli, çömelerek oturur 

hâlde yemek yemeyi kötü görmüşlerdir. Mütefekkir Yusuf Has Hacip «Kutadgu Bilik» 

eserinde Uygurlardaki yemek yeme usulleri hakkında şu mısraları bırakmıştır: 

“4128   Eğer beyler seni ziyafete çağırırsa, 

  Yemeği edep ile ye çok iyi öğren bunu. 

4129  Ey hakîm kişi, yemeği sağ elin ile al, 

  Evvela söyle, Bismillahirrahmanirrahim. 

4130  Başkalarının önündeki yemeğe elini uzatma, 

  Ey uyanık, kendi önündekini ye. 

4131   Bıçak çıkarma ve kemik kemirme, 

  Başkalarına seslenme, yemek uzatma. 

4132  Doymayacak gibi acele ederek yeme, 

  Kadınlar gibi de naz edip durma. 

4596  Senden büyük biri yemeğe uzatırsa elini, 

  Sonra sen uzat elini, âdet böyle. 

4598  Başkalarının önündeki lokmayı alma, 

  Önünde ne varsa onu ye, bitir. 

4599  Bıçak çıkarma, kemik sıyırma, 
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  Hızlı yemeye çok özenme. 

4600  Ne kadar tok olursan ol, o yemeği ye, 

  Kişiye göre hürmet et, ey dost. 

4601  Yemekleri ısırıp ufak ufak çiğne, 

  Sıcak yemeği ağzınla üfle. 

4602  Yemek yerken sofrada üzerinde sürünme, 

  İnsanların keyfini kaçırma, hâlini düzelt.”177 

Uygurlarda yakın bir zamana kadar yemek yerken başına kesinlike baş giyimini 

giymesi istenmiştir. Çıplak başlı hâlde yemek yemeyi son derece kötü görmüşlerdir. Bugün 

bu durum nispeten değişmiştir. Uygurlar sağ elle yemek yemeyi normal ve iyi bir durum, 

diye görüp sol elle yemek yemeyi kötü görerek yasaklamışlardır. İyi, güzel işleri sağ elle 

yapmak, iyi nesneleri sağ elle tutmak, kötü ve pis nesneleri sol elle tutmayı buyurmak İslam 

dinîndeki bir teşebbüs olup Hz. Muhammed peygamberin hadislerinde bu konuda birçok 

beyan vardır. Yemek temiz bir şey olduğu için onu sağ elle tutup yemek yukarıdaki 

teşebbüse uygundur. Uygurlar ekmeği yüceltip ekmek yeme şekline özellikle dikkat 

etmişlerdir. İster ekmek olsun isterse başka yemekler olsun götürüp yürüyerek ekmek 

yiyecek olsalar “Yoksul olmak mı istiyorsun?” diyerek bu tür hareketlerden yasak 

tutmuşlardır. Uygurlar yola dökülen ekmek parçalarıyla karşılaşsalar onu yolun bir kenarına 

alıp bırakıyorlar veya temizleyip ağızlarına atıyorlardı. Hiç kimse ekmeği atmaz, hor 

görmezdi. Ekmeği bir eliyle parçalamaktan, ters tutup yemekten, ekmeği bıçak ile 

kesmekten ve def çalar gibi oynamaktan çok yasak tutmuşlardır. Bunların hepsi ekmeği 

yüceltmekten ortaya çıkan yasaklı âdetlerdir. Bazı yerlerdeki Uygur kadınları misafirliğe 

gittiğinde sofra üstünde kendisinin yiyip bıraktığı ekmek parçasını sofrada bırakmaz alır. 

Eğer koyup bırakırsa çocuğu durmaz, düşük yapar, diye düşünmüşlerdir. 

Uygurlar yemek seçerken oldukça dikkat etmişlerdir. Bir yemek önüne getirildiğinde 

yemeğe “beğenmedim” gibi sözleri söylemezdi. Eğer böyle derlerse, yemek ekşirmiş. Yine 

yemeği temiz biçimde bitirip yememekten, tabağın dibinde yemek kalıntılarını bırakmaktan 

yasak etmişlerdir. Eğer yemeğini temiz şekilde yemezse (tabaktaki kalıntıları bırakıp bitirip 

                                                      
177 Yusuf Has Hacip: «Kutadgu Bilig» Milletler Neşriyatı, 1984 yılı, 5.ay neşri, Uygurca. 
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yemezse) böyle yapanın çocuğu çirkin olurmuş. Bu yasakta az-çok sihri görüş olsa da ancak 

onu israf etmeye karşı durma ananesinden ortaya çıktığı açıktır. Yarkent Uygurları 

arasındaki bir âdette şöyle bir yasak vardır. Yani çocuklar yemek yerken büyükler onların 

yemeğinin koyusu ile suyunu eşit tüketmeyi sağlayıp “Sulu yemeği yerken koyu kısmını 

önce yiyip sulu kısmını sonra içerse babasından önce ayrılıp gider.” diyerek çocukları 

korkutup onların sindirimine faydalı olmasına sihri görünüm vererek eğitmiş oluyorlardı. Bu 

da örf-âdet kültüründeki ilgi çekici bir durumdur. Uygurlarda yine eşiğe oturup yemek 

yemeyi yasaklayan durum da vardır. Söylediklerine göre yemek zamanında Eşmis Fatıma 

eşiğe oturup o eve kut-bereket dilermiş. Eğer yemek yiyen biri eşiğe oturursa Eşmis Fatıma 

eşiğe oturamaz, o eve bereket dileyemezdi. Gerçekte sofrada yemek yerken âdet edilene göre 

insanların girip çıktığı eşiğe oturup yemek yemek anormallik sayılmaktadır. Üstelik bu 

yasaklama eşikten girip çıkanlar için de faydalıdır. “Eşmis Fatıma’nın eşiğe oturması” ise 

efsanevi bir uydurmadır. 

Uygurlar sofra örtüsü üstünde yemek yedikten sonra dua etmektedir. Ancak sofra 

üstünde bazı kişiler yemek yerken yiyip bitirenler varsa dua edilmemektedir. Eğer yiyenlerin 

ciddi bir işi varsa dua edip sofradan kalkmak gerekirse yiyenler dua eder, yemek yemeye 

devam edenler tabağını üzerini eli ile kapatır veya yükseğe kaldırmışlardır. Bu bir tür 

engelleme önlemidir. Eğer böyle yapmazlarsa yemeği dua bastırır veya yiyeni durdurmak 

zorunlu hâle gelir. Bu konuda hâlk arasında şöyle bir söz vardır:  

  “Bismillah diyenler güç bulsun, demeyenler desin 

  Şükür dersen boş, yemeyenler yesin. 

  Bismillah dersen kuvvetli olursun, demeyenler desin 

  Şükür dersen boş, yemeyenler yesin.   

Burada demek istenilen öncelikle şükür veya dua ederek yemek yiyenlerin durumuna 

etki edip müsaade etmemek veya onları yemeği bırakmaya mecbur etmemek içindir.  

Su ve çay içme usulü bakımından, Uygurlar ister çay içsin ister su içsin bir taraftan 

tabağının içine doldurup bir taraftan da bunları içmemiştir. Böyle yaparsa su ve çay mekruh 

olur, diyerek İslami kaynaklarda açıkça gösterilmektedir. Geleneksel Uygur toplumunda 

yine pek çok kişi suyu ayakta dururak içmekten yasak tutmuştur. Hâlk arasında korunan 

ilginç bir âdet de şu ki, iki kişinin bir kaptan su içmesi gerekirse biri içtikten sonra diğeri 

suyu içmeden önce biraz döküp öyle içmişlerdir. Hiçbir zaman onun hemen ardından 
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içmemişlerdir. Eğer böyle yaparlarsa o iki kişi kavga edermiş. Bu hissi tesir büyücülüğü 

“karşılaşma yasası” esasında meydana gelen bir inanıştır. Uygurlar çaysever bir millettir. 

Uygurların geleneksel yemek-içmek âdetinde çay son derece önemli bir rol oynamaktadır. 

Uygurlar çayı demledikten sonra kâseye koyarken hiçbir zaman demliği yüksek tutup çayı 

savurarak koymamıştır. Çay koyarken kâsede köpük oluşmasına özellikle dikkat etmişlerdir. 

Başkalarına sunarken tek elle sunmazlardı. Alanlar da tek eliyle almazdı. Yine bir göürşte 

kızların kâsesine çay koyarken kızlar kâsesini götürüp vermezse evliliği yürümez, yaşlı bir 

kız olarak kalırmış. Bu görüş İli Uygurları arasında yayılmış, bunda edep-ahlâk görüşünden 

başka az-çok sihri terkip de vardır. 

Uygurlar meyve yerken temizleyip yemeye önem vermektedir. Meyveyi israf 

etmekten, atmaktan, çiğnemekten yasak etmişlerdir. Kavun ve karpuz keserken kavun, 

karpuzun arkasındaki sap kısmını yuvarlak hâlde kestikten sonra bu yuvarlak şekildeki sapı 

iki veya dört parçaya ayırıp kesiyorlardı. Eğer onu bütün bırakırsa cinler yuvarlak sapı atıp 

yuvarlayıp oynar, diye yorumlamışlardır. Uygur diyarından çıkan incir pek ünlü olup 

Uygurlar incir yerken öncelikle ona iki-üç defa vurup yassı hâle geldikten sonra öyle 

yemişlerdir. Vurmadan yuvarlak hâlde öylesine ağzına almaktan yasak tutmuşlardır. İnciri 

vurarak yemek hakkında «Kıssasü’l Enbiyâ» da şöyle bir rivayet hatırlatılmaktadır: “Âdem 

ile Havva şeytanın yoldan çıkarması ile yasaklanan yemeklik buğdayı yiyip günahkâr 

olduktan sonra utandı, buğday karnını ağrıtıp abdest alası geldi. Hem çıplaklık utancıyla 

denk hâlde kaldı. Bununla birlikte Âdem aleyhisselam avretini örtmek için birkaç yaprak 

sordu, ağaçlar reddedip yaprağını vermedi. Ama incir Âdem ile Havva’nın utançtan 

kurtulması için yaprağını vermiştir. Allahü Teâlâ incirin bu hediyesi için onu hâlk içinde en 

aziz meyve yapmıştır. Ancak yaprağını insana izinsiz verdiği için incire çiçeklenmeden 

meyve verme ve insanlar meyvesini yerken tokatlayarak (vurarak) yeme cezası vermiştir.”178 

Bu bir rivayettir. Gerçekten incir meyvesine vurduğunda onu suyu dağılıp tadı güzelleşirdi. 

Bunu öylece yemekten çok daha iyidir. Bu duruma yukarıdaki gibi rivayeti sebep göstermek 

ve böyle bir anlatma hâlk arasında epey derin kök salan bir inanıştır. Hâlk içerisinde yine 

“Bir şeftaliyi iki kişi eşit şekilde yese o iki kişi aynı hâlde ölür.” diye yasaklı görüş de vardır. 

Bu son derece hurafe bir görüştür. 

                                                      
178 Nasreddin Rabguzi: «Kısasü’l Enbiyâ» Kaşgar Uygur Neşriyatı, 1988 yılı, 3. ay neşri, Uygurca, 24, 25. 

sayfalar.  
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Kısacası, yemek yeme usulü yönünden Uygurlarda yukarıdaki gibi yasak âdetleri 

korunmaktadır. Aslında, yiyecek-içecek tüketme tarzı yönünden Uygurlarda yine bir dizi 

ahlak görünümü alan sınırlamalar ve tıbbi özellik gösteren sınırlamalar da var olup burada 

onları kısaca veriyoruz.  

5.2.6.3. Yemek Hazırlamaya Dair Yasaklar 

Yemek hazırlamayla ilgili yasaklar yemek yasakları ile ilişkilidir. Bizim önceki 

sayfalarda dile getirdiğimiz koyun ve inek kesildiğinde; gayrimüslümün kestiği, Allah’tan 

başkasının adı ile kesilen, putların önünde, kutsal diye görülen taşların üzerinde kesilen her 

türlü sebeple kendiliğinden ölüp kalan ve kesildikten sonra kanı akıtılmayan hayvanların 

etini yeme yasağını dile getirmiştik. Aslında bunlar da yemek hazırlamaya dair yasaklar 

kategorisine aittir. Hayvanları keserken yine bazen insanlar sadece bıçakla kestiğinde canı 

çıkmazsa, tekrar bıçak sürüp öldürülen hayvanın etini yemekten de yasak tutmuşlardır. 

Bunun için Uygurlar hayvanın kesileceği bıçağı son derece keskin tutarak tek bıçak 

hamlesiyle birlikte hayvanı kesmeye çalışmışlardır. Ancak keserken tek bıçak darbesiyle 

boynunu kesip bırakmamışlardır. Öncelikle boyun damarını kesip kanı tam olarak akıttıktan 

sonra öyle omuriliğini keserlerdi.  

Uygurlarda yemeği esasen kadınlar yapmaktadır. Erkekler yemek yapma işlerine 

karışmaktan yasak tutulmuştur. Kadınlar yine cünüp hâllerde hiçbir zaman yemek 

yapmamaktadır. Bazı ailelerde âdet gören kadınların yemek yapma işlerine katılmadığı 

durumlar da vardır. Kadınlar yine yemek mekruh olur, diye düşünerek yemek yaparken başı 

açık hâlde durmamıştır. Bu yasak yemeğin temiz olmasıyla birleşerek ortaya konulan 

yasaklama olabilir. Uygur kadınları yemek yapma sürecinde temel işlerde sağ elini 

kullanırdı. İki elde götürmek ve tutmak uygun olsa da sol elini kullanıp yemek yapmaktan 

yasak tutmuşlardır. Yine kısmen bazı yerlerde kısır kadınların yemek yapmaktan yasak 

edildiği durumlar da vardır. Bu iyi dilekte gizlenen kötü hurafeden başka bir şey değildir. 

Uygurların uzak tarihe sahip geleneksel tattırma materyali tuz olup Uygurlar çok eski 

zamanlarda tuzu kullanarak yemeğin tadını eşitlemişlerdir. Eski devirlerde atalarımız tuzu 

ırımlık nesne, diye düşünüp onu kullanarak ve hâyâtın başka sahâlârında değiştirerek çeşitli 

âdetleri meydana getirmişlerdir. Uygurlar tuzu kutsal nesne, diye görüp onu son derece aziz 

görmüşler tuz ile yemin etmişler, tuz karıştırılan herhangi bir nesneye saygı ile bakmışlardır. 
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Tuz yemeğin önemli terkibi kısmı olduğundan tuz eritmek veya yemekte kullanmak 

bakımından bir dizi yasaklı âdetler de şekillenmiştir. Uygurlar tuza veya tuz karıştırılan 

herhangi bir nesneyi çiğnemekten yasak etmiştir. Tuz karıştırılan nesnelerin döküldüğü yere 

büyük-küçük abdest yaparlarsa gözleri kör olur, bereketi elinden gider, diye sihri düşünceye 

sahiptirler. Bu sebepten tuzu rast geldiği yere dökmez, belli yerlere, insanların 

çiğnemeyeceği yerlere dökerlerdi. Uygurlar tuzu esasen seher vaktinde ıslatırlardı. Akşam 

vaktinde tuz ıslatırsa çocuk yeşil gözlü olur, diye akşam vaktinde tuz ıslatmaktan yasak 

tutmuşlardır. Hâlk arasında yine salı gününde tuz ıslatmaktan yasak edilen âdet de 

korunmaktadır. Salı uğursuz gün, diye bilindiğinden, tuz gibi kutsal nesneyi o gün ıslatmak 

iyilik getirmez, diye düşünmüşlerdir. Uygurlar yine tuz ıslatırken temiz su kullanır, hiçbir 

zaman da et çorbasında veya sıcak suda tuz ıslatmamışlardır. Böyle yaparlarsa çocuğu yeşil 

gözlü olarak doğarmış. Tuz ıslatırken tuzluğu belli yere bırakıp öyle soğuk su ve tuzu 

koyduktan sonra kaşık veya yemek çubuğu gibi nesnelerle karıştırıp eritirlerdi. Ancak hiçbir 

zaman elleri ile tuzu karıştırmazlardı. Eğer böyle yaparlarsa “İliği tuzlu.” (İyilik yapsa 

kötülük görürdü.) olur, diye düşünmüşlerdir. Hâlk arasında tuzun sihri gücü var, diye 

inandıklarından tuzu bıçakla kurcalarken birine beddua etse, o beddua gerçekleşir, diye bir 

sihri görüş mevcuttur. Bundan dolayı insanlar tuzu bıçakla kurcalayıp eritmezdi. Eğer 

bıçakla karıştırarak eritmek gerekse bile başkalarına beddua etmez veya lanet okumazdı. 

Geleneksel Uygur evlerinde tuzluk insanların ayak altına gelmeyecek yerlere koyulurdu. 

Tuzluktan tuzu aldıktan sonra tuzluğun ağzını açık bırakıp koymazlardı. Eğer böyle 

yaparlarsa şeytan tuza idrarını bırakırmış. Yarkent Uygurlarının inançlarında tuzluğun ağzını 

açık bırakırsa gelinin kayın validesi çok konuşurmuş. Uygurlar yine tuzluğu her tarafta 

gezdirip taşırsa yeri ısınmazdı çok ev göçürür, diye düşünmüşlerdir. Bu düşünceye göre tuz 

bir ailenin bereketi ve bahtının sembolüdür. Biz bu durumu Uygurların ev taşırken ilk olarak 

tuzluğu taşıdığı âdetten düşünebiliriz. Kaşgar bölgesindeki Uygurlarda eğer komşular 

çarşamba günü tuz sorup istese o evin bereketi gider, diye düşünüp tuzu geçici olarak dahi 

vermemişlerdir. Uygurlar tandır ve ocakları tuzdan yapılan çamurla yapmıştır. Tandır, 

ocaklarını kzıdırdıktan sonra tandır ve ocakların yüzüne tuz serpmişlerdir. Tuz serperken de 

genellikle “sepküç” diye adlandırılan kamışın saçağından yapılan küçük süpürge ile 

serpmişlerdir. Elleri ile serpmekten sakınmışlardır. Eğer tuzu eli ile serperse “iliği tuzlu” 

olur, diye yorumlamışlardır. Bu şekilde elle tuzu karıştırmamak yasağı ile benzer manada 

ortaya konulmuştur. 
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Uygurlar un gibi yemeklikleri de kutsal, diye düşünüp yemek yapma sürecinde yine 

bir dizi yasaklara önem vermişlerdir. Kadınlar herhangi bir yemeği yapmadan önce elini 

yıkamadan mutfağa veya kazan başına geçmezdi. Unu tekne veya yalağa alırken başı açık 

hâlde almaktan, kapıyı açık bırakıp un almaktan yasak etmişlerdir. Yine benzerlik kanunu 

esasında, kadınlar çuvaldan un alırken çuvalın ortasından oyup alıp çevresinden oyup 

almazsa unun bereketi kazınıp gider, unun bereketi olmaz, diye düşünmüşlerdir. Eğer unun 

kepeği ayrılmazsa unu elemek gerekmektedir. Böyle durumlarda, un elediğinde elekte 

kepeği bırakmazlar, eleği vurup kakmazlardı. Eğer böyle yaparlarsa ev yoksullaşır, diye 

yorumlamışlardır. Hamur yoğurmak için un alınırken yine akşam vaktinde un almaktan 

sakınmışlardır. Böyle yaparlarsa unun bereketi olmazmış. Hamur yoğururken ıslak kaba 

veya yalağa un koyarsa, böyle yapanın çocuğu doğduğunda çocuğun yoldaşı düşmez kalır, 

diye muska yapmışlardır. Bu ıslak tekne veya yalağın yüzüne unun yapışmasıyla tasavvur 

edilip ortaya konulan benzetme sihri görüşüdür. Hamur yoğurma sürecinde unu dökmeden 

yavaşça yoğurmuşlardır. Un hamura dönüştürülürken hamurun yalak veya tekneye dökülüp 

uygun hâle getirilmesinden sonra yüz üstü çevirip yoğurmaktan, çiğnemekten yasak 

tutmuşlardır. Eğer böyle yaparlarsa kadının kocası hanımından yüz çevirirmiş veya karı-

koca anlaşamazmış. Bu Yarkent Uygurları arasında epey üst derecede olan bir hurafe 

görüştür. Uygur kadınları hamur yoğurduktan sonra hamurun düz yüzünü üst tarafa yöneltip 

bırakmazdı. Böyle yaparsa yukarıdaki gibi bir sonuç ortaya çıkar, diye düşünmüşlerdir. 

Uygurların ananesinde hamur mayası ırımlık nesne olduğundan o hamuru mayalamaya 

yardım etmekle kalmaz yine kut-bereket sembolü niteliğinde de bilinmektedir. Bunun için 

aileler hamur mayasını kesip bırakmamıştır. Hamur mayası evde kesilip kalırsa derhâl 

komşulardan geçici olarak alınıp yine zamanında geri verilmektedir. Hatta bazı kişiler hamur 

mayasını geçici olarak vermeyi yasaklamışlardır. Bu konuda Yarkent Uygurlarında şöyle bir 

söz var: Eğer bir kişi başkalarından hamur mayasını geçici olarak alıp geri vermeye 

yetişemeden ölüp giderse insanlar onu “şişerek öldü.” diye sitem ediyorlardı. Bu kesin bir 

görüş olsa da hamur mayasının çoğalma özelliğini esas alarak ödünç şeyi daha önceden geri 

verilmesi için yapıldığına kanıttır. 

Uygurların meşhur yemeklerinden biri de eriştedir. Erişte hamuru açılarak yapılan 

hafif, faydası çok olan bir yemektedir. Kaşgarlı Mahmut «Divânü Lügâti’t-Türk» te eriştenin 

İskender Zülkarneyn zamanında icat edildiğini dile getirmektedir. Uygurlar erişteyi sererken 

sofra, tahta ve merdane kullanmıştır. Bu süreçte de bazı inanışlar vardır. Uygurlar hamur 

tahtası, merdane, sofraya özel torba dikip yüksek yere koyarak bırakmış, onları ayırmamıştır. 
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Eğer hamur tahtası ile merdane ayrılırsa bereketi kaçarmış. Yine hamur tahtası ile merdaneyi 

aldığında veya koyduğunda sert şekilde vurarak kaba bir biçimde almaz, düzgün alıp düzgün 

koyardı. Yine hamur tahtasıyla merdaneyi dikleyip koyarsa yoksullaşır, diye eğik 

koymuşlardır. İhtimal olarak böyle yapılmazsa hamur tahtası ve merdanaye yapışan un 

kalıntılarının yere düşmesi ve çiğnenmesi mümkündür. Merdanenin yine kocaya 

benzetildiği durumlar da vardır. Mesela, Uygurlar kızlarını merdane ile vurmak veya 

merdaneyi kötü görürlerdi. Böyle yaparlarsa kız çocuk talihsiz olur, eş çıkmaz oturup kalır, 

diye düşünmüşlerdir. Bunda merdanenin evli kadınlara sembol edilmesi gizlenmekte, 

bununla kızlara vurulduğunda kötülüğün alameti, diye bilinmektedir. Uygur kadınları iki 

yemeklik aşı çiftleyip yemekten yasak etmiştir. Böyle yapmayı Eşmis Fatıma’nın sünnetine 

yaramaz, diye düşünmüşlerdir. 

Hâlk rivayetlerinde Eşmis Fatıma’nın yaşıtları (yani Hz. Ali’nin diğer hanımları) 

yukarıdaki gibi şekilleri ve nitelikleri ile Fatıma’dan sünnet olarak kabul etmişlerdir. 

Uygurlar yemek konulan sofrayı da tılsımlı nesne, diye görmüşlerdir. Söylediklerine göre 

sofrayı yıkamamak da Fatıma’dan kalan sünnet olup eğer sofrayı yıkayıp bırakırlarsa o evde 

bereket olmazdı. Bundan dolayı Uygur kadınları sofrayı temiz tutmuş, yıkamamışlardır. 

Yıkamak gerekirse, ancak Ramazan ayında yıkamışlardır. Uygurlar yine sofrayı kuru 

bırakmamıştır. Mümkün olduğunca az-çok un ile (unlayıp) bırakmışlardır. Yapılmazsa sofra 

kuru olur kalırmış. Yine sofrayı silkelemekten de yasak etmişlerdir, böyle yapılırsa da 

bereket sofradan ve evden dağılıp gidermiş. Uygurlar sofrayı alıp bırakırken düzgün alıp 

düzgün bırakırdı. Atarak bırakmaktan veya yere atıp koymaktan yasak tutmuşlardır. Hoten 

Uygurlarının görüşüne göre sofrayı atan kişi vefat ettiğinde konulduğu tabutu götürenlerin 

elinden düşermiş. Kadınlar sofrayı kullandıktan sonra mümkün olduğunca kendisi toplayıp 

kendisi yerine koyardı. Eğer herhangi biri sofrayı kurup kullanırsa ve ikinci kişinin onu 

toplaması gerekirse “Sofranın sahibi düğüne gitmiş.” davetten sonra toplanır. Böyle 

söylemenin sebebi şu ki sofra bir evdeki bereket sembolüdür. Onun değiştirilerek 

götürülmesi bereketin değişip gideceğini haber vermektedir. “Düğüne gitmek” demek ise 

sofra sahibinin hâyâtta olup olmadığını, düğünlerde memnun-sevinçli bir şekilde 

gezebildiğini deminki tasavvurdaki kötü duruma karşı bir sebep kılıp ortaya koyulan önünü 

alma, tedbirdir. Uygur kadınları yine ekmek bakmak için kullanılan gezne, eldiven gibi 

nesneleri temiz saklamışlardır. Toz-toprak kondurmamak için özel torba dikip öyle 

korumuşlardır. Yarkent Uygurları arasındaki bir âdette eldiveni yamamaktan yasak edildiği 

âdet vardır. Söylediklerine göre eldiveni çok yamarsa kız çocuğu evlendikten sonra 
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kocasının evinde durmazmış ve ekonomik zorluk sebebiyle anne-babası ona destek olup 

kavga çıkarmış. Bu da benzerlik esasında şekillenen hurafe bir görüştür.  

Uygurlar yine kazan, kaşık-çubuk, yemek takımı, kazan konulan altlık gibi aletlere 

hürmet edip onları atlayıp geçmekten, çiğneyecek işlerden yasak etmiştir. Kazanı atlarsa 

ayağı hastalıklı olur, kazan karasından atlarsa leke bulaşır (Sebepsiz iftiraya ve vebale 

kalırdı, demek.) kazan konulan altlığı (sütun) atlarsa veya tekmelerse çocuğunun kulağından 

irin akar, diye yorumlayıp yemek aletlerine hürmetsizlik sayılan böyle hareketleri yasak 

etmişlerdir. Uygurların inancında yine kazan sapıyla kırılırsa o evden bereket gidermiş. 

Kapağının üzerinde bir şey keserse çocuğu dilsiz olur, demişler; bıçağı kazana sürüp 

bilememişlerdir. Çinilerin alt tarafı ile veya bileği taşı ile bilendiği âdet vardır. Bu âdetlerin 

çoğu hurafe âdetlerdir. Onun esası ilkel düşünceye has hissi sihir içerisindeki “benzerlik” 

kuralıdır. Bazıları (mesela, kazan kapağı üzerinde bir şey kesmemek) tecrübevi özellik 

gösteren âdetlerdir. Uygur kadınları için kazanları temiz ve kuru tutmak terbiye görmenin 

ifadelerinden biri olup kadınlar mümkün olduğunca kendi kazanlarını temiz, düzenli, kuru 

tutmaya gayret etmişlerdir. Yemek yapılan yerin durumuna göre bazen de bir kadın tabiatı 

hakkında bazı genel çıkarımlara varılıyordu. Hâlk arasında kadınları kazanlarını temiz ve 

kuru tutmakla ilgili söylenilen şöyle bir yasaklama vardır: “Hangi kadın kazanı ıslak tutarsa 

öldüğünde kabrinden su çıkardı.” Gerçi kazanı nemli tutmak ile bir kadın için kazılan kabrin 

toprak koşullarının nemli olması sebebiyle su çıkması arasında mükerrer bir ilişki olmasa da 

ancak benzerlik görüşü esasıyla ortaya konulan böyle bir yasaklama kadınlar için “Deliği 

ıslak tutma.” diyen öğütten daha fazla bir etki göstermektedir. Uygur kadınlarının yemek 

işleri geleneğinde yemek takımları-çubukları temiz-düzenli tutmaya dair âdetler vardır. 

Yemek kapları-çubuklarını temiz şekilde yıkarken yere çok su sıçratmamayı talep 

etmişlerdir. Söylediklerine göre eski zamanlarda bir insan bir kişinin kızını emrine almak 

isterse öncelikle o kızı beyaz bez, kâğıt üzerinde yemek takımlarını yıkatmakla sınarmış. 

Eğer kız yemek takımlarını yıkama sürecinde su sıçratırsa, su damlaları beyaz kâğıt üzerine 

kolayca belli olur, kız sınavdan geçemezmiş. Bu bir dokuma hikâye olsa da ancak buradaki 

mesele kız-kadınların yemek takımlarını temiz yıkama, kazanları ıslak tutmamasının ve 

terbiye gördüğünün bir belgesi niteliğindedir. Uygur anneleri kızlarının yemek takımlarını 

yıkarken şarkı söylemesini sert şekilde yasaklamıştır. Böyle yaparsa “yalaka olur” veya 

“kayın validesi çok konuşkan olur” diye kızlarını korkutup böyle şekillere engel olurdu. 

Çocuklarının yemek takımların vurup oynamasını, yemek çubuğu (çatal-çubuk) veya 

kaşıkları yemek takımlarına vurmasını (yemek zamanı veya âdetteki zamanlarda) 
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yasaklamışlardır. Böyle yaparsa evde kavga çıkar, diye sihri düşünceye sahiptirler. Yemek 

takımları yıkandıktan sonra peçete ile temizce silinip serip kurutulmaktadır. Ayırıp 

bırakmaktan yasak tutmuşlardır. Eğer böyle yaparsa kadının doğumu zor olurmuş. Bazı 

ailelerde yine yukarıdaki kurala dayanan hurafi görüş boyunca erkekler yemek yerken 

yemek tabaklarının (böyle yemek tabakları diğerlerinin tabağına göre derin olması ile 

ayrılmaktadır) üstüne kazan kapağı örtmekten yasak tutmuşlardır. Çünkü hâlk inancında 

bütün yemeklik aletler kadınlara vekillik eder, böyle eşyalar erkeklerin tabağının üzerine 

konulursa o evde erkeğin sözü geçmez, hanımından korkan biri olurmuş. 

Uygurlar mantıyı büzüp dizerken düzenli ve sık dizmeyi önemli görmektedirler. 

Karışık dizmekten, seyrek dizmekten yasak tutmuşlardır. Eğer böyle yaparlarsa o kişi 

öldüğünde namazına az insan gelirmiş. Cenaze namazına insanların az gelmesi hâlk 

nazarında iyi bir durum sayılmamaktadır. Bundan dolayı mantıyı seyrek dizmek sanki 

cenaze namazına az kişi gelmesiyle benzetilerek tasavvur edilmiştir. Yarkent Uygurları 

arasında mantıyı büzüp kazana koyduğunda tek koymazlardı, daha çok çift çift koymaya 

dair bir âdet vardır. Yine bu görüş üzerinden eğer büzülen mantıları kazana çift çift koyup 

sofra veya tahtada artan mantı çift olursa değerli, tek olursa kötülüğe yorumlanmıştır. Bu 

hâlkın düğün-dernek, karı-kocalık ve ailevi işlerinde çift sayıyı değerli gördüğünü ifade 

etmektedir. Uygurlarda pişen yemeğin tuzuna ve tadını bakarken onu aynı anda iki kişinin 

tatmasını kötü gören durum da var olup bu belki insanların tatma duygusunun aynı olmaması 

sebebiyle yemeğin tuz-tadı hakkında ortaya çıkan tartışmaları engellemek için uydurulan bir 

tür âdet olsa gerek.  

Odun, ocak ve tandır gibi nesnelere ait Uygurlarda yine bazı ırımlık görüşler vardır. 

Uygurlar ocağı temiz tutarlardı. Özel olarak ocak başını, tandır başını süpürdükleri küçük 

süpürge olurdu. Uygurlar ister kasten olsun isterse bilinçsizce olsun ocağın mañliyini 

(başını-alın) çiğnemezdi. Böyle yaparsa çocuğunun burnu düşük olur, diye 

yorumlamışlardır. Aslında bu ocağı korumak için uydurulan bir öğüttür. Yine ocağı 

tekmelerse ayağı hastalıklı olur, ocağa su serperse, ocak başından atlarsa ruhlar beddua eder, 

diye yorumlarmışlardır. Yine ocağa kazan asarken kazanın kulpunu kapıya yöneltip 

bırakırsa ev içinde ölüm-yitim olurdu, diye yorumlamışlardır. Bu yasaklar eskiden kalan a-

âdetlerin bütünüdür. Buna benzer hurafe yasaklardan yine geceleyin odun keserse doğacak 

çocuğu aksak olur, deyip, parça odunu yakmadan önce düğünü bozulur, diye düşünüp 

yakmak için eve götürülen odunu götürmeyenlerin doğacak çocuğu ters doğar, diye 
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düşünerek odunu aykırı (kalın tarafın sonra budaklı tarafını önce koyma durumunda) 

yakmaktan yasak edilen durumlar da vardır. Bunun az bir kısmında gerçekten kolaylıktan 

dolayı yapılsa da çoğu sihri görüşten ortaya çıkan hurafedir. Bazı kişilerin görüşüne göre 

ocakta yanmayıp kalan yarım odunu ocak başına alıp bırakırsa o kişi borçtan kurtulamazmış. 

Aslında yanmayan odunu ocak başına bırakmak, ocak başını kara etmenin dışında yine evi 

de is-duman ederdi. Bu durum gizlenilerek böyle bir neticeyi bu harekete engel olmak için 

vasıta ederek ve yarım yanan odunu yere alıp üzerine su koyup korunu söndürüyorlardı. 

Yemek pişip kazanı ocaktan indirdikten sonra derhâl kapağını örtüp yemeği az çok 

dinlendiriyorlardı. Eğer böyle yapmazsa yemek muradına ulaşamaz, yemek 

dinlendirilmezse o ailedeki insanlar rahat etmez, kavga eder, diye yorumlanmıştır. Buradaki 

“murada ermek” yemeğin dinlenip biraz soğumasını, koyu-sulu kısmının karışmasını 

belirtmek, yine yemeğin gerçekten piştiğini göstermektedir. Böyle yapmak gerçekten de 

yemeğin tadı için yararlıdır. 

Uygurlar ekmek pişirirkende tandır başı ve etrafının düzenli ve bakımlı olmasını iyi 

görmüştür. Herhangi bir bilinçsizlik sebebiyle ekmeğin bereketli olmaması mümkündür. 

Uygurlar küçük çocukların ve “kötü gözlü” insanların tandır başına gelmesini yasaklamıştır. 

Uygurlarda ocakta ekmeği kadınlar pişirir, erkekler pişirmemiştir. Ancak tandırda ekmek 

pişirmek nispeten zor bir iş olduğundan erkekler de kadınlar da pişirirlerdi. Kadınlar ekmek 

pişirirken erkekler tandır başında çömelip oturursa aynı şekilde ekmek de düşüp gider, diye 

düşünüp bu şekilde oturmaktan yasak tutmuşlardır. Yine âdet döneminde kadınlar tandır 

başına çıkarsa tandırın yüzü ısınıp ekmek pişmez, diye düşünmüşlerdir. Yukarıdaki iki yasak 

cinsel organı ve âdet kanını kirli diye görmenin esasını oluşturmaktadır. Kısacası, tandırda 

ekmek pişirirken “kirli insan” olarak görülen herhangi bir kişinin tandır başına varıp pişirilen 

ekmeğe bakması yasak edilmiştir.  

Yemeğin suyuna tuz karıştırılması sebebiyle, Uygurlar onu dışarıya düzensiz dökmez, 

israf etmemişlerdir. İnsandan artanı hayvana verir, hayvandan artanı öylece insanların 

çiğnemeyeceği yerlere dökmüşlerdir. Yemek suyunu yola, kan akan yere dökmekten, kirli 

şeylerin yıkandığı pis suyla karıştırıp dökmekten, yemek suyu dökülen yerlerde ihtiyacın 

gidermekten yasak tutmuşlardır. İnsanlar tuz karıştırılan yemeğin suyunun döküldüğü çukur 

veya hayvanların yiyecek yediği yemlik yani yalağı çiğnemez, atlayıp geçmemişler, üstüne 

veya etrafına büyük-küçük abdestini yapmaktan yasak tutmuşlardır. Böyle yapılmazsa 

abdestini yapanın cinsel organında iltihap çıkar, diye yorumlamışlardır. 
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********************************************************************

******* 

Yukarıdaki yemek-içmeye ait yasaklar, yemek-içmek usulüne ait yasaklar ve yemek 

yapmaya ait yasaklar gibi üç konu altında bütün sınırlamalar; yenilmemesi ve içilmemesi 

gereken yemekler, yemek yerken uyulması gereken şekiller, yemek yapmaktaki ırımlık 

görüşler Uygurların yemek-içmek kültürünün âdet karakterini alan genel şekilleridir. 

Elbette, yukarıdakilerin dışında ilmi olarak sağlığını koruma noktasından ortaya konulan pek 

çok gerçek sınırlama ve kaide görünümü alan usuller var olup bunlar örf-âdet kategorisinde 

olmadığı için üzerinde durmadık. Yukarıda tahlil edilen yasak âdetlerinden görmek mümkün 

ki bu yasakların geliş kaynağı çok çeşitli olup pek çoğuna önemli ölçüde hurafe faktörler 

sinmiştir. Bugün Uygurların yemek-içmek yapısında ve âdetinde epey büyük değişimler 

meydana gelmiştir. Pek çok yemek türü, yemek yeme usulleri yürürlükten kalkıp yeniden 

yemek türleri ve yemek yeme tarzlarını meydana getirilmiştir. Bu durumu takiben yemek-

içmek yasakları üzerine yapılan incelemedeki amaç, işte bu ilginç örf-âdetler içinden 

atalarımızın ilmi beslenme usullerini ve beslenme ahlakını propaganda hâline getirip, 

kelimeler, mizaç, ihtiyaç, vakit-fasıl ve sayı-nitelik üzerinden beslenme âdetini 

olgunlaştırma, yemek-içmeye ait örf-âdetler içerisindeki hurafe terkipleri çıkarıp atmak, 

yemek yeme meselesine yönelik hâlkın aklında uygun hâle gelen, bilimselleşen fikirleri 

şekillendirmekten ibarettir.  

5.2.7. Kılık-Kıyafet ile İlgili Yasak Âdetleri 

Kılık-kıyafet medeniyetin bir tür ifadesidir. Kılık-kıyafet kültürü insan ile doğal çevre 

ve toplumsal çevre arasındaki karşılıklı alaka ve tesirler devamında meydana gelen 

gelişmelerdir. İnsanlar, doğa ile uyumlu hâle gelmesi ve onu itaat altına alma sürecinde 

yavaş yavaş giyecekleri giymeyi öğrenmiştir. Eskilere dayanan toplumsal gelişme sürecinde 

insanlar sadece giyecekleri vücudunu soğuktan korunmak için giyip kalmamakla birlikte 

kılık-kıyafet ile bedenini süsleme, bunun üzerinden kendilerinde oluşan estetik görüşü ve 

memnun olma isteğini ifade etmeyi de öğrenmiştir. Toplumsal gelişmeyle insanlar, kılık-

kıyafet üzerinden toplumsal çevre ve mertebesini ifade edip etmediğini gözden geçirerek 

kılık-kıyafetin toplumsal belge ve sembol olması gibi özelliklerini de meydana 

getirmişlerdir. İnsanlar yine kılık-kıyafet materyalleri ve onu kılık-kıyafetle değiştirme 
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tekniğini keşfedip kılık-kıyafetin gerçek değerini gün geçtikçe iyi hâle getirmiştir. Bununla 

birlikte kılık-kıyafetin şekli, onu giyme uslübu ve diğer yönleriyle ilgili toplumsal ölçü-

kalıplar (mesela, kılık-kıyafet alışkanlığı, kanunu, yasakları gibi) şekillenmiştir. Gerçi farklı 

devirler ve farklı milletlerin kılık-kıyafetle ilgili toplumsal ölçüleri çeşitli olsa da ancak 

onların hepsi böyle kültür çevresi içerisinde yaşayan her insanı belli yönlerden dizginlemiş, 

aynı şekilde bu kişilerin estetik anlayışını, his-duygularını ifade etmiştir. Aşağıda Uygurların 

kılık-kıyafet âdetlerini birleştirip, Uygurların kılık-kıyafetle ilgili yasaklı âdetlerini kılık-

kıyafetlerinin rengi, materyalleri, tarzı, giyme usulü, koyma usulü ve yıkama-dikme usülleri 

gibi noktalar üzerinden değerlendirdik. 

5.2.7.1. Kılık-Kıyafetin Rengiyle İlgili Yasaklar 

Renk Uygurların nazarında gerçekten açık sembollü bir manaya sahiptir. Renklerin 

aynı olmamasına bakarak kılık-kıyafetlerde yukarı-aşağılık, kut veya uğursuzluk, güzel-

çirkinlik, düşünceleri ifade edilip çıkarılmıştır. Bundan dolayı Uygurlar tarihten bu yana 

birkaç rengi yüceltmiş, bu renkteki bütün nesneleri güzel görmüş ve meyletmiştir. Bununla 

birlikte aynı zamanda bazı renklere kötü ve uğursuz diye bakarak o renkteki kıyafetleri 

giymekten yasak tutmuşlardır. Bundan başka Uygurlar renklerle ifade edilen cinsiyet farkı 

meselesine önem verip erkek-kadınlar arasında belli renklerdeki kıyafetleri giyme 

bakımından da bazı sınırlamaları meydana getirmişlerdir. Böyle yasaklar Uygurların eskiden 

beri belli dinler etkisinde hem de kendi coğrafî çevre-koşulları etkisinde belli renkleri 

yüceltme görüşünün aksi niteliğinde kılık-kıyafet sahasına sinmiştir.  

Uygurlar tarihten beri ak rengi baht-talih, güzellik, temizlik, alicenaplık…ın sembolü 

niteliğinde tanımlayıp yüceltmişlerdir. Aynı şekilde yine gök (mavi) rengi eski Şaman inancı 

ile birleştirerek güzellik ve talihin hem de ilahi görünümün sembolünü haber verme 

niteliğiyle yüceltmişlerdir. Kızıl (kırmızı) rengi ise güzelliğin, memnuniyetin, baht-saâdetin, 

kalbin sembolü diye; sarı rengi bolluk-verim, zenginlik ve alicenaplığın sembolü diye; yeşil 

rengi hâyâtın, dinçliğin ve verimliliğin sembolü diye tanımlamışlardır. Kara rengi ve diğer 

ağır, soğuk renkleri bazen kötülüğün sembolü niteliğinde de tanımlamışlardır. Fakat genel 

durumdan bakıldığında renklerin iyilik ve kötülükten haber verme özelliği sabit bir şekle 

sahip olmayıp belki o nıspî bir durumdur. 
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Dinî inanç sebebiyle Uygur erkekleri ile kadınlarının kılık-kıyafetinin renginde açık 

farklar şekillenmiştir. İslami kaide boyunca, Uygurlarda erkekler kızıl renkli, tok sarı renkli 

veya rengi açık, çiçek desenleri büyük kıyafetleri giymekten yasak tutmuşlardır. Erkeklerin 

kıyafetlerinin mümkün olduğunca soğuk ve ağır renklerde olması vurgulanmıştır. Giyiniş 

yönünden erkeklerin kadınlara benzemesi (ister kasten olsun isterse bilinçsizce bir şekilde 

olsun) kadınlar gibi tok ve parlak renkteki giyecekleri giymesi sert biçimde ayıplanmıştır. 

Uygur kadınları rengi açık, çiçekli veya nakışlı kumaşlardan yapılan giyecekleri giymeyi 

güzel görmüşlerdir. Özellikle kızlar ve genç kadınlar renkli kıyafetleri giymeyi çok 

sevmektedir. Kaşgarlı Mahmut da Uygur kadınlarının renkli giyisiler giymeyi güzel 

gördüğünü o devirdeki şöyle bir hikmet ile toparlamıştır: “Beğenilsin derse, kızıl giyer, 

yaranayım derse yeşil giyer.”179 bu tür ananeler de bugüne kadar Uygur kadınları arasında 

sürekli olarak devam edip gelmiştir. Ancak bazı kadınlar arasında sarı kıyafetler giymenin 

yasak edildiği durumlar vardır. Onlara göre “Sarı kıyafet giymek gönlü kaygılanırdı.” diye 

düşünmüşlerdir. Aynı şekilde yine “Eşmis Fatıma’nın rakibi sarı kıyafet giyermiş.” diyen 

görüş sebebiyle de tok sarı, sarı renkteki giyecekleri giymekten yasak tutmuşlardır. 

Uygurlar kılık-kıyafetlerinin rengini yine merasimlerin karakterine bakarak 

değiştirmiştir. Genellikle ölüm-yitim, nezire-çırağ gibi kaygılı faaliyetlere kızıl, sarı, yeşil 

gibi açık renkteki giyisileri giyip katılmazdı. Belki kara, gök (mavi-koyu mavi) ve beyaz 

renkli giyisileri giyip gitmişlerdir. Böyle durumlarda rol oynayan renkleri yüceltmek görüşü 

değil, belki renkle ifade edilen hâlleri temel almaktadır. Düğün-evlilik, ziyafet gibi 

törenlerde giyilen kıyafetlerin rengine özel sınırlama koyulmasa da ancak kaygı görünümü 

veren aşırı kara, aşırı sarı üstbaşları giymekten yasak edilen işler sayılmıştır. Kılık-kıyafetin 

rengi yine insanların yaşının büyüklüğü ile de ilişkili olmuştur. Mesela, Uygurlar bebeklere 

giyim-giyecek yaparken kız veya erkek bebeklere aynı renkteki kumaşları kullansa da ancak 

onların çocukluk dönemlerinden itibaren iki cinsiyetin farklı renklerde giyinmesine önem 

vermenin dışında, yine yaşının büyüklüğüne bakarak giyeceklerin rengini seçmişlerdir. 

Bilhassa yaşlanmış kişilerin gençler gibi rengi açık kıyafetleri giymesi kötü görülmüştür. 

Bundan dolayı ister erkek olsun ister kadın olsun yaşlanmış ise esasen beyaz, kara, gök, 

gri… gibi ağır, soğuk renkteki giyecekleri giymişlerdir. 

                                                      
179 Kaşgarlı Mahmut: «Divânü Lügâti’t-Türk» Şincan Halk Neşriyatı, 1980 yılı, 8.ay birinci neşri, 1. cilt, 512. 

sayfa. 
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Sonuç olarak, Uygurların kılık-kıyafetinin rengine olan görüşü ile dinî dönemlerin 

değişmesi ile ilişkilidir. Uygurların renkleri yüceltme görüşü ile dinî inanç ve dönem 

arasındaki ilişkiyi sabit bir formül ile ifade edecek olsak da ancak Uygurların nispi hâldeki 

ilkel inanç ve Şamanizm devirlerindeki beyaz ve gök renkleri yüceltmesi, Buda dinî 

devrinde sarı rengi yüceltmesi, Mani dinî devrinde beyaz rengi yüceltmesi, İslam dinîne 

inanmasıyla yeşil rengi yüceltmesi yine yeşil renge bağlı olarak kara rengi de yüceltmesi 

gibi durumları tasavvur etmemiz mümkündür. Devirlerin gelişimesiyle giyecek renklerinin 

her çeşit olması, dış kültürlerin etkisi ve bireysel özgürlük duygularının büyümesi ile 

bugünkü devirde, şehirlerdeki bazı kişiler arasında kılık-kıyafetin rengine yönelik pek çok 

bölümde yasaklı âdetleri umursamadıkları daha yeni durumlar baş göstermiştir. Bununla 

birlikte bazı kişiler grup içerisinde geleneksel âdet ve akideye aykırı hâlde kılık-kıyafetin 

rengindeki çok çeşitliliği kovalayıp dış kültür şekillerini taklit ettikleri gibi durumlar da 

mevcuttur. Ama köy-kışlaklardaki Uygurlar, kıyafet renginin seçilmesine hâlâ özel önem 

vermektedirler. 

5.2.7.2. Kılık-Kıyafet Materyalleri ile İlgili Yasaklar 

Uygurlar tarihten bu yana en çok kullanılan kıyafet materyali deri ve yündür. Eskiden 

en meşhur Uygur giyimleri yün ve deriden yapılmış, Uygurların deri ve yünden yapılan 

giyimlerini giyme tarihî çok eskidir. İslamiyetin öncesi-sonrasında yün ve deriden yapılan 

giyecekleri giymeyi devam ettirse de ancak İslamiyetten sonra haram hayvanlar, özellikle 

haram ev hayvanlarının derisi ve yününden yapılan kıyafetleri giymek yasaklanmıştır. Bütün 

eşek, katır, köpek gibi hayvanların derisi ve yününü kullanmaktan yasaklanmışlardır. Ama 

bazı durumlarda, bel ağrısı hastalığına maruz kalındığında insanlar köpek derisi sıcaklığının 

güçlü koruma rolüne dayanarak ondan cilitke dikip giymiş veya kışlık paltonun içine astar 

yapıp giydikleri durumlar da mevcuttur. Uygurların giyim-giyecekte kullanıdığı yün ve deri 

ise esasen koyun, inek, deve ve keçileriden alınmaktadır. Ama İslam dinîndeki yasaklamalar 

nedeniyle boğularak ölen, asılıp ölen, kanı çıkmadan haram olup ölen yukarıdaki gibi helal 

hayvanların derisinin de yine kılık-kıyafette kullanılması yasaklanmıştır. Bugün Uygurlar 

hâlâ yukarıda yasaklanan materyallerden kıyafet giymekten yasak tutmaktadır. 

Uygurların en eski geleneksel kılık-kıyafet materyallerinden biri de ipektir. Uygur 

ipeklerinin türü çeşitli olup bunlar içerisinde atlas, ak ipek ve diğer aynı tür renkteki ipekler 
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çok meşhurdur. Uygurlar ipekçilik ile meşgul olduğundan ipek kumaşlardan kıyafetler 

giymiştir. Ancak İslam dinînin şartlarında ipek giyecekler kadın cinsine has olup erkeklerin 

onu kullanması yasaklanmıştır. İslam dinînde erkek cinsiyetindekilerin altın süs-ziynetleri 

takmasının (kullanması) yasaklanması dışında, yine ipekten dikilen giyecekleri giymesi de 

yasaklanmıştır. Hz. Muhammed peygamberin bir hadisinde şöyle denilmektedir: “Enes İbni 

Malik reziyallahu enhû diyordu: Peygamber aleyhisselam şöyle demiştir: Bu dunyada ipek 

kumaştan giyisiler giyenler ahirette ipek giyisileriden mahrum kalırlar.”180 «Kuran» da da 

cennet ehlinin ipek giysileri giyeceklerini hatırlatmakta, erkeklerin cennette ipek giyisiler 

giyebilmesi için onların bu dünyada ipek giyisiler giymekten yasak tutulması şart 

koşulmuştur. İpekten dokunan kıyafetler genellikle yumuşak, güzel olup vücudu 

rahatlatmaktadır. O yine giyeni letafetli, nezaketli göstermektedir. Bu sebeplerden İslam 

dinînde erkeklerin cesaretli, sert kemikli ve hâkim bir cisimlendirmeye sahip olması göz 

önünde tutulup erkeklerin onu giymesi yasaklanmıştır. Uygurlar İslam dinîne inanmakla 

birlikte erkeklerin ipek kıyafetler giymesini yasak etmiştir. Hatta Kaşgarlı Mahmut «Divânü 

Lügâti’t-Türk» te “bal” sözünü izah ederken şöyle bir şiiri örnek göstererek ipek giyimleri 

giymenin kötü bir durum olduğunu açıklamaktadır: 

Şeytan seni karşısına alıp bal tuttu, 

İpek giydin, düşünmedin, akılsız oldun.181 

İslam dinînin şartlarında erkekler ipek giyisileri giymekten kesin olarak 

yasaklanmıştır. Netice olarak atlas gibi ipek kumaşlardan yapılan giyimler Uygur 

kadınlarının özel millî giyimi olmuştur. 

Bundan başka yine teknik sorunlar veya esenlik de göz önünde tutularak meydana 

getirilen kılık-kıyafetin materyallerine ait yasaklar var olup onların çoğu âdet karakterindeki 

yasaklama olmayıp tecrübe karakterindeki yasaklamalar diye onları yasak örf-âdet olarak 

görmek de olmazdı. Aynı şekilde burada onları dile getirmedik. 

 

                                                      
180 Muhammed Fuad Abdulbaki: «Hadis-i Şeriften İnci-Mercanlar», Abdullacan Kerim tercümesi, Şincan Halk 

Neşriyatı, 2003 yılı, 12.ay neşri, Uygurca, 505-sayfa. 

181 Kaşgarlı Mahmut: «Divânü Lügâti’t-Türk» Şincan Halk Neşriyatı, 1980 yılı, 8.ay birinci neşri, 3. cilt, 213. 

sayfa. 
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5.2.7.3. Kılık-Kıyafet Tarzı ile İlgili Yasaklar 

Herhangi bir milletin kılık-kıyafet kültüründeki fark büyük ölçüde kılık-kıyafetin 

tarzıyla ifade edilmektedir. Kılık-kıyafet âdetinin şekillenmesi insanların yaşadığı çevre ile 

özellikle kelime ortamı ile sıkı ilişkiye sahiptir. “Her milletin kullandığı kılık-kıyafet içinden 

biz doğal çevre ile kelime ortamının kılık kıyafetlerin tarzını hem kullanma değerine yönelik 

büyük roller oynadığını görebiliriz. Soğuk kuşak ve ılıman kuşak bölgelerinde hava soğuk 

olduğundan dört mevsime uyumlu dikilen kılık-kıyafetlerin nüshâlârı ve tarzları çok çeşitli, 

materyal kullanma ve dikme yönünden de incelik gerektirmektedir. Vehâlenki, sıcak kuşakta 

yaşayan millet ve hâlkların giyim nüshâlârı ve tarzları havanın ılıklığı sebebiyle biraz daha 

sade dikilse de çok mürekkep değildir.”182 Uygurlar soğuk kuşak ve ılıman kuşakta 

olağanüstü coğrafi şartlarda yaşarken çok eski zamanlardan itibaren kılık-kıyafetlerin şekli 

ve tarzına da pek önem vermiştir. İster baş giyimi olsun isterse ayak giyimi olsun hatta üstbaş 

giyimleri olsun Uygurların geleneksel kıyafetlerini kışlık kıyafetler, yazlık kıyafetler ve 

ilkbahar-güzlük kıyafetler, diye üç türe ayırabiliriz. Yukarıdaki türlere uygun olarak 

herhangi bir mevsimdeki kıyafetlerin materyal, rengi, tarzı belli yönlerden farklılaşmıştır. 

Kılık-kıyafet tarzıyla ilgili yasaklar kılık-kıyafetin dikilme şeklini kendi içine alan inanışla 

ilişkili âdet hadiseleri olup, o kılık-kıyafetlerin tarzıyla ilgili teknik sorunları kendi içine 

almaz. Bunun içinde en önemli olan iki nokta kıyafetin vücudu örtme derecesiyle ilişkili 

yasaklar ile cinsiyet, yaş, meslek farkına dayanarak şekillenen giyim tarzındaki yasaklı 

âdetlerdir.  

Uygurlar inandıkları dinlerin hepsinde hemen hemen vücudu tam kapatmak teşebbüs 

edilmiş, hatta İslam dinînde kadınların yarı çıplak, şeffaf kıyafetleri giymesi kesin olarak 

yasaklanan bir iştir. Asırlar boyunca Uygurlar kıyafetlerini bütün ve tam giymeyi insani 

fazilet, ahlak ve hâyânın en önemli belgesi, diye görmüş ve kadınlar yüzünü ve el bileğini 

kapatan kıyafetleri giymişlerdir. Erkeklerin kısa iç giyimleri ile dışarıda (hatta ev içinde) 

yürümesi kötü karşılanan bir iş olarak sayılmanın üstüne, bu açıdan kadınlara konulan 

talepler daha fazla sert olup vücudun herhangi bir azasını, eğri, çizikli, açık, göz atılabilen 

dar kıyafetler, kalça veya bacağın açılabileceği için kısa kıyafetler, kolsuz kıyafetler, göğsün 

açılabileceği kıyafetleri giymek sert biçimde yasaklanmıştır. Kısaca, vücudu tam 

                                                      
182 Cav Pin, Lü Yihualar düzenleyen: «Kılık-Kıyafet Psikolojisi Hakkında Genel Beyan» Çin Dokumacılık 

Neşriyatı, 1995 yılı, 9.ay birinci neşri, Çince, 172. sayfa.  
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kapatmayan herhangi bir tarzdaki kılık-kıyafetleri giymek kadınlar için yasak olarak 

sayılmaktadır. Buna uygun olarak, Uygurlar giyim kesiminin geniş, daha uzun olmasını iyi 

görmektedirler. İslam dinînde kadınların giyiminin tam olmasının talep edilmesinin dışında 

yine erkeklerin giyiminin de çok uzun olmaması belirtilmiştir. Kıyafetlerin uzun olması onu 

giyende övünç ve kibir duygusunu harekete geçirdiği için ister gocuk gibi dış giyimler olsun 

isterse iç giyimler olsun onların uzunluğunun ayak aşığını geçmemesi istenmektedir. 

İnsanların toplumdaki yeri, yaptığı meslek-işi, cinsiyeti, yaş büyüklüğü ve toplumsal 

yetkisinin farklılığına bakarak kılık-kıyafetlerinin tarzı yönünden de belli yasakları yerine 

getirmiştir. Özellikle bunun içerisinde cinsiyet farkı üzerinden şekillenen yasaklar gerçekten 

çok ve katıdır. Uygurlar çocuklarına küçüklükten başlayarak kılık-kıyafeti erkek-kadın 

cinsiyet ayrımı boyunca farklı giymeyi öğretmiş, bütün Uygur giyimlerinde çok açık şekilde 

cinsiyet farkı belirtilmiştir. Böyle farkları sağlamlaştırmak sebebinden erkeklerin kadınlara 

göre kıyafetleri giymesi veya kadınların erkek tarzında kıyafetleri giymesi, toplumun büyük 

ayıbına uğramışlardır. Kılık-kıyafetin tarzı, kıyafetlerin yaka-kollarının geniş-darlığı, 

düğmesinin sayısı ve yerleştirilişi, eteğin ve cebin şekli, belin, göğüs kısmının geniş-darlığı 

gibi taraflardan açıklanmıştır.  Bu yönden bakıldığında, yaka ucunun yuvarlak olması, 

kolunun dar olması, düğmesinin palto-gömleklerin sol etek, düğüm kısmının sağ etekte 

bulundurulması, ceplerinin eğik hâlde kesilmesi, belin daha dar, göğüs kısmının daha geniş 

olması, iç giyiminin önünde yırtmaç olmayıp yanda olması veya olmaması… gibi kadın 

giyim tarzının özelliği olup bunların aksi olanlar erkek giyim tarzının özellikleri olarak 

sayılmıştır. Demek ki, böyle en temel işaret-nişanlarının karışması giyim tarzındaki cinsiyet 

farkında yatan yasaklı olaylardır. Bunlardan başka, Uygur kadınları evlendikten sonra bütün 

beden süslerini değiştirmekle kalmayıp yine giyim tarzlarını da belli yönlerden 

değiştirmiştir. Demek ki, evlenmeyenlerin evlenenlerin giyim tarzlarını seçmesi 

evlenenlerin de önceki belli tarzdaki giyimlerini giymesi yasaklı iş sayılmaktadır.  

5.2.7.4 .Giysi Giymek ile İlgili Yasaklar  

Uygurlar giysi giyme yönünden de bazı yasaklı kaidelere uymuştur. Genel olarak 

bakıldığında kıyafet giymeye ait yasakların çoğu kısmı hurafe görüşlere dayanarak 

şekillenmiştir. Az bir kısmı da dinî yasaklamaların kılık-kıyafete yönelik kısmıdır.  
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Uygurlar kıyafetlerini giyerken sağdan başlamaya özellikle dikkat etmiştir. İslam 

dinîndeki belirlemeler boyunca genellikle iyi işleri sağ taraftan başlayarak yapmak 

gerekmektedir. Böyle yasaklı sınırlamaların İslami esası var olup Hz. Muhammet 

peygamberin hadislerinde ayakkabı giyerken sağ taraftan başlamayı çıkarırken de sol 

ayağını önce çıkarmayı diğer giyimlerini giyerken de sağ taraftan başlamayı talep edilmiştir. 

183 Buna uygun olarak Uygurlar, herhangi bir kıyafeti sol taraftan başlayarak giymeyi yasak 

tutmmuştur. Uygurlar çocuklarına küçüklükten başlayarak öncelikle sağ ayağıyla ayakkabı, 

palto, gömlek ve iç giyimlerini sağ eliyle, sağ ayağıyla giyme… yi öğretmiştir. Sol taraftan 

başlayarak giyerse “kötü olur” diye korkutup böyle giyme usulünden yasak tutmuştur. 

Uygurların kılık-kıyafeti ters giymekten sakındığı yasaklı âdet de vardır. Erkekler 

şapkasını ters giymemiştir. Eğer böyle yaparlarsa o erkek çok hanımla evlenirmiş. Kadınlar 

da başörtülerini ters koymamışlardır. Palto, iç giyimi, gömlek gibi herhangi bir kıyafeti ters 

giymekten yasak tutmuş, böyle yaparlarsa işleri ters gider, diye yorumlamışlardır. Bu 

konuda şöyle bir ilginç âdet vardır: Eğer bir kişi kıyafetini bilmeden ters giyerse onu orada 

çevirip sağdan giyerdi. Eğer o kişi bunu kendi farkında olmadan dışarıya çıkar ve başkaları 

vasıtasıyla öğrenirse onu hemen değiştirmez, ters hâlde üç gün giydikten sonra öyle 

düzeltirdi. Böyle yaptığında o kişiye üç gün içinde şans gelirmiş. Yine şöyle durumlar da 

var ki ancak torunundan ayrılan kişiler veya ağır musibete uğrayan kişilerle giyimini ters 

giyenler mantıksal açıdan böyle Mecnunluğa veya yüksek kaygıya müptela olup kalmaması 

için ortaya çıkan bir çeşit engelleme çaresi olsa gerek.  

Uygurlar yine ayakkabıyı tek hâlde giymekten palto-gömleklerin kolunu sıvamaktan 

veya bir kolunu kıvırıp bir kolunu kıvırmadan yürümekten yasak tutmuştur. Palto-gömleğin 

kolunu sıvamak tıpkı ceseti saran kefene benzetilip (Bu sebepten, hâlk dilinde kefen 

“yakasız, kolsuz elbise” diye benzetilmektedir.) veya eli olmayan kişilerin giyme usulüne 

benzetilerek katı biçimde yasaklanmıştır. Bu konuda “Paltonun kolunu sıvayıp yedi adım 

yürürse kötü olur.” diye söz vardır. Ayak giyimlerini giyerken yine bir tekini giyip yine bir 

tekini giymeden yürümek hatta ayakta durur hâlde ayakkabı giymek de yasaklanan bir iştir. 

Böyle yasaklamaların İslam hadislerinde aslı vardır. Güney Şincan Uygurları arasında yine 

ayakkabıyı giymeden önce veya giydikten sonra onun ökçesine veya topuğuna bakarsa 

yoksul olur, diye yorumlamışlardır. Hâlk inançlarında ayak giyilirken bakmamak veya 

                                                      
183 [Suriye] Ebu Zekeriyya Yahya İbni Şeref Ennevevi: «Riyazussalihiyn» («İyi İnsanlar Bahçesi-Yaḫşi Kişiler 

Baġçisi»), Livan İlmi Kitaplar Neşriyatı, 1982 yılı, Arapça neşri, 337.sayfa. 
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fakirlik sebebiyle bir ayağa zorluk getiren kişilerle ayak giyerken ona dikkatlice bakıp mutlu 

olmuşlardır. Benzerlik görüşü temelinde yukarıdaki yasak işte böyle ortaya çıkmıştır. Yine 

yeni ayakkabıyı satın alındıktan sonra onu giymeden önce gösterip ayakkabının alt tarafına 

bakması uygun olmaz, böyle yapılırsa bakanın yüzü kederlenip kalırdı. Yüzün 

kederlenmemesi için ayakkabını altına bakarken ona tükürüp öyle bakmak gerek diye ilginç 

bir âdet de vardır. “İç giyimini ayakta durarak giymekten yasak tutmanın yanı sıra yine iç 

giyimini ayakta durup kıble duvarı tarafına bakarak giyerse evine hırsız girer.” diye 

düşünülen bir durum vardır. Böyle bir durum gerçek olmasa da ancak bu yasaklamaları 

güçlendirmek için uydurulmuş efsanedir. Uygurlar yine yatarken paltosunu üstüne 

kapatırken bir eteğini baş tarafa yine bir eteğini ayak tarafına örtmekten yasak etmiştir. 

Böyle yapma usulüne “garipler gibi örtmek” denilmiştir. Garip-misafirler ev-mekânsız 

olduğundan onlar sokakta gecelemektedirler. Yorgan-döşeği olmadığından paltosunu üstüne 

işte böyle örtmektedirler. Bu ad bu tasavvurdan ortaya çıkmıştır. Demek ki, kim paltosunu 

üstüne garipler gibi örterse onun çocukları garipliğe uğrarmaktadır. Bu da ilkel devirlerden 

kalan “Bir kötü iş veya hareketi taklit etmek, iş veya hareketle benzeşmek kötü sonuç ortaya 

çıkarır.” diye anlatılan benzerlik görüşünün ürünüdür.  

Uygurlar kıyafet giyerken giydiği kıyafetin sayısı yönünden de bazı yasaklara riayet 

etmiştir. Mesela, hâlk arasında bir insanın bir çeşit giyiminin üç takımdan fazla olması uygun 

değildir, diye söz vardır. Bu sebepten pek çok kişi bir çeşit kıyafetini üç takımdan 

aşırmamıştır. Eğer üç takımı geçerse her üç takım kıyafete bir takım zekât gelir, diye 

düşünüp kıyafetleri dört-beş takım olan hemen bir takımını yetim-esir ve yoksullara yardım 

olarak vermiştir. Bu aslında çok güzel bir durumdur. Çünkü kılık-kıyafet tez yıpranıp 

ekonomiyle ilgili olduğundan onu fazla almak aile ekonomisine de doğrudan etki etmektedir. 

Aynı şekilde onun fazla alınması toplumdaki ekonomik farkı artırmaktadır. Hâlbuki onu 

fazla almamak ve artan kısmını başkalarına hediye etmek, toplumdaki en verimli hayır-

cömertlik işidir. Uygurlarda yine aynı anda iki elbise giymek, kadınların çift başörtüsü 

kullanması yasaklanmış, çift elbise giyerse erkekler çift hanımlı olur, gibi görüşler 

mevcuttur. Benzerlik düşüncesi temelinde şekillenen bu yasaklara yine belli derecede estetik 

ölçüler de sinmiş, çift kıyafet giymek veya bir çeşit kıyafeti üst üste kapatıp giymek tıpkı 

“Bulduğunu sırtına geçirmek.” misafir veya dilenciye has işler gibi tasavvur edilmiştir.  

Uygurlar kıyafetlerini giyerken belli kaideleri yerine getirmişlerdir. Önceki sayfalarda 

değinip geçtiğimiz gibi İslam dinînde giysileri sağdan başlayarak giymek ve soldan 
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başlayarak çıkarmak teşebbüs edilmiştir. Buna dayanarak, kıyafetleri çıkarırken sağdan 

başlayarak çıkarmak yasaklı bir davranıştır. Hâlk inancında yine kıyafetleri çıkarırken ters 

çevirip çıkarmak iyi bir durum değildir. Söylediklerine göre kıyafeti ters çevirip çıkarırsa 

insanların bilmesini istemediği gizli şeyler açığa çıkarmış. Bu görüşte benzerlik hissi 

etkisinde düşünülen “benzerlik yasası” rol oynamıştır, ḫalas. 

Uygurların millî giyinme âdetinde baş giyimlerinin rolü çok büyüktür. Uygur erkek-

kadınları dört mevsimin hepsinde faklı baş giyimlerini giymeyi alışkanlık edinmiştir. İster 

gelenek sebebiyle olsun isterse dinî inanç sebebiyle olsun yakın zamanlara kadar Uygurlar 

başına bir şey giymeden yürümeyi son derece kötü görmekteydi. Özellikle bu yasaklama 

kadınlarda son derece sert olup “Başına bir şey örtmeyen kadının olduğu eve melek girmez, 

evde kut-bereket olmaz.” diye düşünülerek derin kök salmıştır. Günümüzde bazı insanlar 

geleneksel baş giyimlerinden vazgeçip açık hâlde yürümeye alışsa da ancak herhangi bir kişi 

ölüm-yitim ve nezire-çırağ törenlerinde baş giyimini giymeden gitmemektedir. Kamusal 

alanlarda baş giyimleri diğer kıyafetlere göre daha da üstündür. Böyle bir üstünlük görüşü 

eski devirlerden itibaren devam eden başı kutsal bilme ile ilişkilidir. Bunun için Uygurlar 

baş giyimlerini koyarken yüksek yerlere bırakırdı. Yere atıp bırakmaktan, çiğnemekten, 

başkalarının baş giyimleri ile değiştirip giymekten, ters örtüp giymekten yasak tutmuşlardır. 

Yine pek çok insan “Şapka ve kalpağının kenarını katlayıp giyerse çift hanımlı olur.” diyerek 

böyle giyme şekillerinden de yasak tutmuştur. Kısaca, baş giyimine saygı gösterip onu çok 

önemsemişlerdir.  

Hâlk inancında yeni kıyafet yeni şans, yeni berekettir. Giysilere sadece ekonomik 

noktadan ve ısınma, bedeni koruma noktasından değil, estetik noktasından ve baht-kut 

düşüncesi noktasından da muamele etmek, Uygurların eskiden beri devam eden geleneğidir. 

Uygurlar yeni giysiler giyerken belli günleri hayırlı ve belli günleri uğursuz, diye görüp 

uğursuz günlerde giysi giymekten yasak tutmuşlardır. Hâlk arasında “pazartesi günü yeni 

kıyafet giyerse kaygıya uğrar, salı günü yeni kıyafet giyerse o kıyafet yırtılır” diye görüş 

vardır. Bundan dolayı yeni giysileri bu günlerden başka diğer günlerde giymişlerdir. Bu 

görüş Uygurlarda epey eski bir tarih sahiptir. Mesela, 18. yüzyılda yaşayan Karakaşlı alim 

Muhammed İvaz Karakaşî’nin «Mecmuet’ul Ehkâm» adlı kitabının «Elbise Dikip Giymek 

Hakkında» denilen bölümde şöyle açıklamalarda bulunmuştur:  

  “Giyme cumartesi yeni elbise zinhar, 

  Giyersen elbette olursun hasta 
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  Giyersen pazar günü hemen yeni elbise, 

  Şunu bil ki çabuk çalınır lakin 

  Elbisesini pazartesi giyenler, 

  Yas tutar, yakası yırtılır. 

  Kim salı günü yeni elbise giyerse, 

  Suyun içindeki ateşte yanar. 

  Çarşamba günü giyinmeye çalışırsan,  

  Rütbeli elbiseye sahip olursun. 

  Perşembeden sonraki güzeldir, 

  Vüzuduna faydasız, zarardır. 

  Cuma günü yeni elbise sünnettir, 

  Bazen giyilir, bazen giyilmez.”184 

  Bugün yukarıdaki gibi görüşler Uygurlar arasında hâlâ devam etmktedir. Geleneksel 

Uygur toplumunda insanlar yeni giysileri perşembe ve cuma gününden başka günlerde 

giymekten yasak tutmaktadır. “Perşembe günü yeni giysi giyerse düşmanının gözüne sıcak 

görünür.” “Cuma günü yeni giysi giyerse sevap alır. Giydiği o giysiye zekât vermez.” diye 

düşünüp bahsedilen günlerde yeni giysi giymeyi daha iyi görmüşlerdir.   

Uygurlar yine yeni kıyafetlerini ölüm merasimlerinde giyip gitmemişlerdir. Böyle 

yaparlarsa o kıyafeti daima ölüm merasimlerinde giyermiş. Aslında durumun böyle olup 

olmadığı belirsizdir. Ölüm hâlinde yeni giysi giyip gitmemenin belki yeni giysi giyildiğinde 

sevinç duygusunun ölümdeki kaygı durumuna denk gelmemesi sebebiyle olması 

mümkündür. Uygurlarda bir kişi yeni üstbaş giydiğinde başkaları hemen onun yeni 

kıyafetini tebrik etmiştir. Ama yeni ayakkabı giydiğinde tebrik etmemişlerdir. Böyle olması 

ayak bölgesinin ulu görülmemesinden, ayağın belli derecede kirli, diye düşünülmesinden 

olabilir. Uygurlarda bir kişi yeni giysi giydiğinde öncelikle anne-babası hâyâtta olan kişilerin 

tebrik etmesi istenir veya böyle kişiler önce tebrik ederdi. Ondan sonra anne-babasından biri 

                                                      
184 Muhammed İvaz Karakaşî: «Mecmuet’ul Ehkâm», Erkin Eminniyaz Kutluk hazırlayan, Şincan Uygur 

Özerk Bölgesi Eski Eserler Kalem Odası bastıran, Uygurca, 1995 yılı, 85. sayfa. 
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veya her ikisi ölenler tebrik ederdi. Hiçbir zaman ilk olarak yetimler tebrik etmezdi. 

Söylediklerine göre yeni kıyafeti ilk defa anne-babası ölüp gidenler kutlarsa o giysiyi 

giyenin kıyafeti çift olmazmış. Bu aslında benzerlik sihri görüşünün tesirinde meydana gelen 

bir âdettir. 

Yukarıda dile getirdiklerimiz Uygurların kılık-kıyafet giyme usulüne ait âdet 

karakterindeki yasaklardır. Aslında bunlardan hariç kılık-kıyafetleri nasıl uygun şekilde 

giymeyi, (renk, tarz, temizlik, tertip yönlerinden) nasıl yerlerde, nasıl giysiler giyme… ye 

dair bazı yasaklamalar da var olup bunlar saf âdet veya estetik görüş sebebiyle ortaya çıkan 

yasaklamalar olduğundan onları geleneksel yasak âdetleri içerisinde değerlendirmek gibi bir 

zorunluluğumuz yoktur. 

5.2.7.5. Giysi Dikmek ile İlgili Yasaklar 

Terzilik kılık-kıyafet yapmak, mesleğidir. O insanın soğuktan, doğal tehlikelerden 

müdafa etmek maksadıyla hem de bedeni örtmek sarmak ve güzellik zevkleri sebebiyle 

oluşmuştur. Terzilik hüneri ve mahareti kılık-kıyafetin tarzını belirleyen önemli bir faktör 

olup onun meslek hâline gelmesi insanın giyimini saf doğal amaçlar içinde giymesi gibi 

taleplerden çok arttığını ve geçtiğini işaret etmektedir. Uygurlar ezelden terziliğe önem 

vermişlerdir. Onların kendilerinin nispeten ilerlettiği kılık-kıyafet kültürüne uygun, üst 

seviyeli terzilik mahareti ve hüner-sanatını meydana getirmiştir. Bununla birlikte her türlü 

sebep nedeniyle terziliğe dair bazı yasaklı âdetler de şekillenmiştir. Uygurların «Terzilik 

Risalesi» de terziliğin kaide-kanunları, iş düzenleri açıklanıp bu mesleğin kitap hâline 

getirilmesi, onun hâlkın gözünde önemli olduğunu ispatlamaktadır. 

Uygurlar kıyafet kesiminde ve dikiminde bir dizi ırımlık kaideleri yerine 

getirmişlerdir. Bunlardan biri kıyafet kesme ve dikme gününü seçmektir. Hâlk arasında salı 

gününde, cuma günü öğleden önce, cumartesi günü kıyafet keserse, o kıyafet ütülenirken 

yanar veya kaybolur, diye düşünüp o zamanlarda kıyafet kesmekten yasak edilen âdet vardır. 

«Salname» de yazılana göre ayın dördüncü ve on dördüncü günleri kıyafet keserse hayırlı 

olmazdı. Haftanın herhangi bir gününde kıyafet keserse hayırlı veya uğursuz olması 

hakkındaki hurafi görüşler yine «Mecmuet’ul Ehkâm» da da belirtilmiştir. Bu eserin «Elbise 

Kesmeme Hakkında» denilen bölümünde şöyle yazıyordu: 
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  “Kim cumartesi elbise keserse, 

  Bedeni hasta olur.  

  Eğer pazar keserse işe yaramaz, 

  Derde kalır, yakışmaz dikkat et. 

  Pazartesi keserse mübarektir, 

  Sevinçli olur, gamlı olmaz. 

  Eğer salı keserse yeni elbiseyi, 

  Ya hırsız çalar ya da suda gider. 

  Eğer çarşamba keserse iyidir, 

  Altın sahibi zengin olur. 

  Alimler perşembe keserse, 

  Bunu bilenin ilmi fazla olur. 

  Eğer cuma keserse iyidir, 

  Ömrü uzun bahtı açık olur.”185 

Yukarıdaki nazımda tasvir edilen görüşler hâlk arasında da var olup bu o âdetlerin kısa 

zamanda ortaya çıkıp boş sözler olmadığını ispatlamaktadır. Uygurlar yine iki bayram 

gününde kıyafet kesmekten, kıyafet dikmekten yasak tutmuştur. Böyle yapmayı bu günlere 

yapılan hürmetsizlik, diye görmüşlerdir. Neden iki bayram günlerinde iyi işler yapmak da 

uygun değildir? Çünkü bu günlerde çalışmak hâlk inancında doyumsuzluğun bayram 

hürmetini korumayan işlerin kişiler arasındaki memnuniyet hâline bakmamanın ifadeleridir. 

Uygur terzileri cünüp hâlde kıyafet kesme ve kıyafet dikmeyi yasak etmenin dışında, 

yine dükkân içini kirli tutma, temizlememe, dükkân içerisinde uygunsuz işleri, uygunsuz 

sözleri söylemekten de yasak tutmuştur. Terziler müşterilerin getirdikleri kumaşların 

ölçüsünü aldıktan sonra zamanında bitirmeye çalışmıştır. Bu süreçlerde kumaşlardan artan 

kesimleri ve ipleri israf etmezdi. Terzi ustaları kıyafetleri bitirdikten sonra artan kumaş 

parçalarını ve büyük kesimleri kıyafet sahibine geri verirdi. Hiçbir zaman da 

                                                      
185 Muhammed İvaz Karakaşî: «Mecmuet’ul Ehkâm», Şincan Uygur Özerk Bölgesi Eski Eserler Kalem Odası 
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küçümsememiştir. Bu konuda «Terzilik Risalesi» de “Her zanaat… kişinin bir tane ipine, 

bir kulaç kumaşına, emanet eşyalara hıyanet ederse, kıyamet günü pir-hocalar onlardan razı 

olmaz, bu dünyada da işi ileri gitmez.” denilmektedir. Bundan başka terziler ve çıraklar 

küçük parça kesimleri karışık atmaktan, abdesthaneye atmaktan, yakmaktan, üzerine büyük-

küçük abdest yapmaktan yasak tutmuştur. Böyle nesneleri esasen toprağa gömmek ve akan 

suya atmak gerekir, denilmiştir. Genellikle, bu yasaklar hurafe olsa da ancak asıl amaç yine 

ticaretin güzel bulunması, müşterinin rızasını gözetmekten ibarettir.  

5.2.7.6. Giysileri Yıkama ve Yerleştirmek ile İlgili Yasaklar 

Kıyafetleri bir süre giydikten sonra kirlenmektedir. Bundan sonra onu yıkamak 

gerekir. Gerçi bu pek çok âdetteki iş olsa da ancak insanların gözünde epey güçlü, âdet 

görünümünü alan bir faaliyettir. Kısaca Uygurlar, giysilerini yıkarken belli vakit, düzen 

yönündeki yasaklara riayet etmişlerdir. 

Öncelikle, Uygurlar kılık-kıyafetlerini yıkarken belli günleri seçip öyle yıkamış, belli 

günlerden ise yasak tuttukları âdetler vardır. Mesela, Uygurlarda önceki cumartesi günü, 

pazar, pazartesi ve perşembe günlerinde kirlileri yıkamaktan yasak tutulan âdet vardır. Bu 

konuda «Mecmuet’ul Ehkâm» da da şöyle belirtilmiştir: 

  “Elbise yıkamak hakkında 

  Eğer cuma günü elbise yıkarsa, 

  O gün iyilik görecek. 

  Cumartesi elbise yıkamak iyi değil, 

  Gam, kaygıya boşuna girme. 

  Pazar günü de elbise yıkama, 

  Karı-koca kavga edersiniz. 

  Pazartesi günü asla elbise yıkama, 

  Yıkarsan hasta olursun elbette. 

  Kim salı günü yıkarsa deva bulur, 

  İhtiyacı sebepsiz bir şekilde karşılanır. 
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  Çarşamba günü elbise yıkarsa, 

  Ticaret yaparsa para kazanır. 

  Perşembe günü asla yıkama, 

  Malın zarar uğrar.”186 

Görülüyor ki, bugün Uygurlar arasındaki giysi yıkamaya ait yasaklı günler hakkındaki 

bazı kalıntı âdetler ile yukarıdaki beyandaki mazmun belli derecede aynı şekle sahiptir. 

Uygurlar yine “Salı gününde çamaşır yıkarsa iyilik gelirdi. Bugün hiç olmazsa el mendili 

gibi az eşya olsa da yıkamak gerekir.” diye görüş ve âdet vardır. Pek çok kişi (yani bunun 

üzerinden iş yapanlar) neden bazı günlerde çamaşır yıkamanın uygun olmadığını ve neden 

bazı günlerde çamaşır yıkadığında iyi bir şey olmayacağını bilmemekte veya 

araştırmamıştır. Bize göre bu durumun şöyle olması mümkündür: salı günü hâlk inanında 

son derece uğursuz bir gün olduğundan bugün eğer vücudun kirini temizlemek iyi bir iş 

olursa elbette bugün gelen uğursuzluktan korunmuş olunurdu. Genel bakıldığında, eski basit 

astrolojiye dair görüşlere dayanarak şekillenen yukarıdaki gibi günlerin hayırlı veya 

uğursuzluğu üzerinden belli işlerden yasaklama âdetlerinin ilmi esası çok olmasa gerek. 

Açıklanması gereken bir mesele de şu ki, geleneksel Uygur toplumunda Uygur 

erkekleri çamaşır yıkamaktan yasak tutulmuştur, kirli nesneleri kadınlar yıkamışlardır. Bu 

en keskin cinsiyet ayrımını perçinleyen yasak olup erkeklerden kimisi kirli nesneler 

yıkadığında, o kişi “Kadın milletinin işini yapmak.” sebebiyle başkalarının ayıplamasına 

uğramıştır. Kir yıkandıktan sonra bugün şehirlerde erkekler kirli şeyler yıkanılan işlere 

yardım ederken âdetteki iş tarzına yönelik bugün, köy-kışlaklardaki erkekler yine bu işlerden 

yasak tutulmaktadır. Kirli nesneleri yıkama yasakları içerisinde yine kadınlar çamaşır 

yıkayacağı zaman erkeklerin kıyafetleri ile kadınların kıyafetlerini karıştırıp yıkamaktan 

veya kadınların kıyafetlerinin yıkandığı suda öylece erkeklerin kıyafetini yıkamaktan yasak 

tuttukları âdet vardır. Bu yasaklar karı-kocalık ilişkisine sahip olanlar veya erkek-kız 

kardeşlerin giysileri için de aynı sonuca sahiptir. Bu yasaklar kadınları kirli diye görmek ve 

erkek üstünlüğünün âdet şeklindeki ifadesidir. Yine kadınlar çamaşır yıkarken yemek yiyip 

yıkamaktan yasak etmiştir. Eğer böyle yaparlarsa kadınlar doğum yaparken doğum ile büyük 

abdesti birlikte gelip zorluk çeker, diye yorumlamışlardır. Bu sağlık açısından ortaya çıkan 
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bir yasak olsa da ancak bu koyu hurafe görünüm içerisine gizlenmiştir. Böyle yapmak belki 

pek çok tecrübevi yasakların ortak özelliği olsa gerek. Uygurlar yine çamaşır yıkarken 

yıkadığı suyu istediği yere dökmez, kirli su dökülen yerleri çiğnemezdi. Kirli suyu en pis 

nesne, diye görüp onu en derin çukurlara veya kenar yerlere dökmüşlerdir. İster kirli nesne 

yıkayacakları zamanki yasaklar olsun veya kirli suyu dökmeyle ilgili yasaklar olsun 

hepsinde bedeni yüceltmek, bedene giyilen giysi ve ondan çıkan kir ile beden arasında belli 

etkileşim münasebetini mevcut olarak görmek gibi bir inanç gizlemektedir. Uygurlar 

giyimlerini yıkadıktan sonra onu serip kuruturken de belli yasaklara riayet etmişlerdir. 

Mesela, kadınlar iç giyimlerini hâyâ ve edebini korumak amacıyla insanların görebileceği 

yerlere asmazdı. Yine kılık-kıyafetlerini yıkadıktan sonra ters sermekten yasak tutmuşlardır. 

Eğer yıkanılan kıyafetler ters serilirse, böyle yapan kişinin işleri de ters gidermiş. Yarkent 

Uygurları arasında erkeklerin giysileri, özellikle erkeklerin gömlek, paltolarını yıkadıktan 

sonra yaka tarafını alt tarafa, alt kısmını üste yöneltip sermekten yasak ettikleri bir âdet 

vardır. Söylediklerine göre böyle yaparlarsa bu kıyafetleri giyen erkek hanımından korkan 

biri olurmuş. Yine şöyle yasaklar da var ki, eğer kadınların iç giyimi yıkanıp herhangi bir 

yere serilirse erkeklerin onu altından geçmesi yasak edilmiştir. Cinsel organ ve cinsel organa 

dikilen iç giyimler veya kısa iç giyimler de kirli, diye görüldüğü için kadınların kısa-uzun iç 

giyimlerinin altından erkekler geçtiğinde erkeklere kadınların kirliliği güçlük çıkarır, diyen 

düşünceye dayalı olarak böyle yasaklı âdetler ortaya çıkmıştır. 

Uygurlar küçük çocukların giysilerini yıkadıktan sonra onları budaklı ağaçlar (dikeni 

çok, çalılık tipindeki ağaçlar) a sermekten yasak tutmuştur. Eğer böyle yaparlarsa çocuğun 

giysileri yırtılırmış (kolay yırtılan) diye yorumlamışlardır. Bu yasakların kuralı da 

yukarıdakilerle aynıdır. Küçük çocukların, özellikle bebeklerin giysileri yıkandıktan sonra 

dışarıya serilip bırakıldığında akşam vaktinde toplanıp alınmaktadır, hiçbir zaman dışarıda 

bırakılmamıştır. Eğer dışarıda kalırsa, ona cin-şeytanlar yapışır, bunu çocuk giydiğinde 

hastalığa uğrar, diye düşünülmektedir. Uygurlarda yine giysiler yıkandıktan sonra onları 

kurutmadan giymek yasak edilmiştir. Eğer böyle yaparlarsa giyenin nikahı yavaşlar veya 

kayın validesi düşman kesilir, diye düşünülerek böyle işten yasak etmişlerdir. Aslında ıslak 

giysileri giyerse vücuda soğuk geçer, giyen kişi rahatsız olur, ağır hastalığa yakalanırdı. 

“Nikahı yavaşlar veya kayın validesi düşman olurdu.” demek aslında bu tecrübe arkasındaki 

hurafe görünümü alan bir çeşit gözdağı veya teşvik etmektir. 
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Giysileri yerleştirmek bakımından; Uygur hâlkı arasında mevcut olan yasaklar, 

giysileri uygun olmayan zamanda uygun olmayan yerlere koymamak şeklinde ifade 

edilmektedir. Önceki sayfalarda dile getirilen yıkanılan giysileri asmak hakkındaki yasaklar 

da belli yönlerden kıyafetleri yerleştirmekle ilişkili yasaklardır. Uygurlar giysilerini 

yerleştirdikten sonra genellikle onları ters katlamazdı. Yukarıdaki gibi yaparsa işi ters gider, 

diye yorumlamışlardır. Uygurlar baş giyimini yücelttiği için onu koyarken ayak tarafına, alta 

ve çiğnenilecek yerlere koymamışlardır. Baş giyimini giyerken uygun şekilde giyip onu 

yüksek yerlere asıp koymuşlardır. Baş giyiminden sonra yüceltilme derecesi yönünden 

palto-gömlekler gelirdi. Bu giysileri yerleştirme bakımından özel yasaklar yoktur. Bu 

onların orta mevkide bulunan giysiler olduğunu ispatlamaktadır. Belden aşağı tarafta giyilen 

giysiler kirli veya alçak, diye görüldüğü için onları yerleştirme bakımından şöyle yasaklar 

vardır: Ayakkabıyı örnek alırsak, Uygurlar ayakkabıyı ve çorabı baş tarafına koymaz veya 

yüksek yerlere asıp bırakmamaktadır. Böyle yaparsa düşmanı başka çıkar, diye 

düşünmüşlerdir. İç giyimini ele alıp söylersek iç giyimlerini başa koyup yatmak veya baş 

tarafa koyup yatmak yasaktır. Önceki devirlerde Uygurlar ister palto olsun isterse iç giyim 

olsun herhangi bir giysisini yaḳsidin üzerine asıp bırakmaz, belki evin bir köşesine doğru 

sopa (askı) bağlayıp giysilerini bu askıya geçirip koyardı. Bu tür yasakların belki giysilerin 

bu şekilde giyildiği durumlarla asıldığında onu içerisinin kuruyup sahibi öldüğünde askıya 

asma sebebiyle ortaya çıkması mümkündür. Uygurlar yine “Erkekler aziz, kadınlar hor.” 

düşüncesinin etkisiyle erkek-kadınların giysilerinin aynı yere koyulması veya erkeklerin 

giysilerini kadınların giysilerinin altına koyulmasından yasak eden âdet biraz daha güçlüdür. 

Uygurlar ayakkabılarını yüzü koyun hâlde koymaktan yasak tutmuştur. Eğer keş ters çevrilip 

kalırsa onu sağa koyup bırakmışlardır. Yine bir âdette eğer keş ters çevrilirse onu eline alıp 

yüzü koyun hâle getirdiğinde keşi sağa düşen yere çekmek sevap, denilmektedir. 

Ayakkabının yüzü koyun gelmesi başkalarının ayakkabının sahibini ölümünü dilediğinin 

habercisi, diye yorumlamışlardır. Bundan dolayı yasak edilmiştir. 

Uygurlar giysilerine düğme takma bakımından belli yasakları yerine getirmişlerdir. 

Düğme, kıyafetler üstüne yerleştirilen düğüm için oluşturulan ve kıyafetlerin her bir kısmını 

birbirine tutuşturan kısımdır. İlikleme, düğüm ve hâlkaları çok tehlikeli durumlarda 

çözebilmek, bozmak ve kaldırmak dünyadaki pek çok millette ortak olan âdettir. Düğme ve 

düğümlerden ortaya çıkan ilikleme ve kapatma hâllerini gerçek hâyâttaki zorluklara 

uygulayıp bu durumu benzerlik veya etki sihri üzerinden anlatmak bu türdeki bütün 

yasakların fikir esasıdır. Uygurlarda bu konuda giysileri giymeden koyup bıraktığında onu 
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düğmesini iliştirip koymaktan yasak eden âdet korunmaktadır. Söylediklerine göre, eğer 

böyle yapılırsa o kişinin yolu revan olmazmış. 

Yukarıdakilerin dışında, Uygurlar kirli giysiler ile temiz giysileri aynı yere 

koymaktan, giysilerini olmayacak ve pis yerlere koymaktan, büyük insanların giysileri ile 

bebeklerin kıyafetlerini aynı yere koymaktan ölen insanların kıyafetleri ile hâyâttaki kişileri 

kıyafetlerini aynı yere koymaktan yasak tutmuşlardır. Bunların az sayıda olanlarını hesaba 

almazsak çoğu sağlık ve temizlik açısından ortaya konulan tecrübe tipindeki 

yasaklamalardır. 

5.2.7.7. Giysileri Onarmak ile İlgili Yasaklar  

Giysiler yırtıldıktan sonra onu onarmak gerekmektedir. Özellikle gizlenmesi, 

vücuttaki bölgelerin kapalı durması gereken kısmı yırtılırsa onu hemen onarmak zaruridir. 

Uygurlarda yırtılan kıyafetleri yamamaya ait bazı yasaklı âdetler korunmuştur. Mesela, Aksu 

Uygurları arasında “Palto-gömleğin omuz kısmı yırtılırsa, sahibi borçlanır.” diye hurafe 

görüş mevcuttur. Aslında çoğu zaman omuz kısmının yırtılması omuzda çok eşya götürmek 

veya çok fazla çalışmak sebebiyle olmaktadır. Bu yasak işte bu neticeye sebep yerine geçip 

giysinin omuz kısmının yırtılması gönülde yasaklanmıştır. Uygurlar yırtılan giysisini giyili 

hâlde onarmaktan yasak tutmuştur. Eğer böyle yaparlarsa yamayan kuru iftiraya uğrarmış. 

Böyle bir akıbeti engellemek için kıyafetini onartan kişi ağzında bir tane dalı dişlerse sevap 

kazanırmış. Aslında giysisini giyip yamadığında onarım iyi yapılamaz ve iğnenin vücuda 

batmasından da korunamayabilinir. Bu yasak tecrübe tipindeki yasaklama olsa da neticede 

uydurmadır. Uygurlar yine çocukların giysilerindeki yırtığı yamarken eğer giysisini giydirip 

yamaması gerekirse çocuklarını ayakta tutarak yamamazdı. Eğer böyle yaparsa çocuk 

talihsiz olur, diye yorumlamışlardır. Aslında çocuklar aklının ermediğinden giysisinin yırtığı 

yamanırken çok hareket eder bu da onarmanın niteliğine tesir edebilir veya iğnenin batması 

mümkündür. Bu da yukarıdakilere benzeyen bir yasaktır. 

Sonuç olarak söylersek, Uygur kılık-kıyafet yasakları yukarıdaki gibi birkaç yönden 

ifade edilmiştir. Bunlardan başka bu yöndeki yasaklar doğum âdetlerindeki bebeklerin kılık-

kıyafetinde, düğün-evlilik, nezir-çırağ faaliyetlerindeki tören giyimleri de ve vücudu çıplak 

bırakmamaya dair âdetlerde de geniş ölçüde karşımıza çıkmaktadır. Uygur kılık-kıyafetleri 

çok renkli olup yukarıdakiler ancak Uygur kılık-kıyafet kültürünün saf yasaklı âdet 
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kategorisinde yatan manevi kısmıdır. Bizim yukarıda dile getirip ve mülahaza ettiğimiz 

yasakların çoğu kısmı bugün Uygur yaşamında gerçekten mevcut olan yasaklamalardır. Eski 

devirlerdeki Uygurların giyinme âdetindeki yasaklar hakkında materyaller yetersiz 

olduğundan önceki yasaklar üzerinde durmak esasen mümkün olmamıştır. Yine bir taraftan, 

bugünkü devirde Uygur kılık-kıyafet yasakları hatta bütün kılık-kıyafet kültürü ciddi 

değişime, meydana getirme sürecine uğradığından kılık-kıyafetle ilgili pek çok yasak yavaş 

yavaş yok olmaktadır. Bu da tarihîn Uygur kılık-kıyafet âdetine getirdiği bir darbesi olsa 

gerek. 

5.2.8. Yaşanılan Yer ile İlgili Yasaklı Âdetler 

İnsanın bütün faaliyetleri, bütün yemek-içmek, kılık-kıyafet, üretim faaliyetleri, çeşitli 

törenler işte bu “aile” veya “yurt” dairesinde yürütülmektedir. Böyle olduğundan yaşanılan 

yer, insanların hâyâtında en zaruri ihtiyaçlarden biri olarak sayılmaktadır. Meskûn kültürü 

şüphesizki bir millet veya bir devletin ekonomik durumu, gelişmişlik seviyesi ve yaşam 

seviyesi ile sıkı ilişkide olarak kalmamış yine o millet veya devletin kültür ananesi, bütün 

duygusu, anlayışı, dinî inancı, örf-âdeti, estetik düşünceleri ile de ilişkilidir. İnsanlar 

yaşanılan yer üzerinden ısınma, yatıp-yerleşme, kaza-tehlikeden korunma gibi fiziksel 

ihtiyaçlarını karşılamaktan başka estetik görüşleri, bilgisi ve inanç durumu gibi üç çeşit 

manevi ihtiyacını da karşılamaktadır. İnsanların yaşadıkları yerin durumu en ilkel 

devirlerdeki ağaç üzerinde, mağaralarda yaşayıp basit kuşatılmış evlerde, kerpiç-tuğladan 

veya kâğıt, kumaş, derileriden yapılan evlerde ve bugünkü betondan kuşatılmış veya 

metalden kuşatılan, yapısı mürekkep, çok katlı evlerle gelişmiştir. 

Evi insanlar ezelden basit materyal nesne, diye anlamlandırmamıştır. Evlerin 

hazırlanışı, yerlerinin, günlerinin seçilmesi, ev yapımı ve materyalleri, ev-avlu işleri, eve 

çıkma ve taşınma baştan sona insanların din-inancı, kutsallıkla ilgili görüşleri, cin-kötü ruh, 

ruh görüşleri, estetik görüşleri, görüşleri ile sıkı şekilde bağlıdır. Buna uygun olarak, her 

toplum oturulan yere ait bir dizi örf-âdetler şekillenmiştir. Elbette, yaşanılan yer insanın 

yapıp meydana getirdiği nitelikte, onda sanat-bilim maharetleri, coğrafi şartlar, çevre bilgisi, 

mimarlık estetiği gibi noktalardan ortaya koyulan bilim ve şartlar esasında bulunmaktadır. 

Örf-âdet noktasından söylersek, yaşanılan yer yapımı ve yaşanılan yerde oturmanın da bir 

dizi şekilleri vardır. Bunun içerisindeki önemli bir taraf, yaşanılan yere ait inanış ve yasaklar 
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olup bu inanış ve yasakları tahlil ederek kültürel bakımından tanıtılan bir milletin merkez 

sahadaki görüşlerini bilebiliriz. 

Uygurlar da diğer insan gruplarına benzer eski devirlerdeki ilkel yerleşme hâli, göçebe 

hâlde keçe evler dikip yerleşme durumu ve sonraki devirlerdeki yurt bölümleri boyunca 

ağaç-kerpiç evlerde sabit yerleşiklik hâli gibi aşamaları geçirmiştir. Türk hâlkları içerisinde 

Uygurlar nispeten daha önceden şehir-köyler boyunca sabit yerleşik hâle geçen bir hâlktır. 

Uygurlar kendilerine göre yüksek medeniyet seviyesi, mimarlık hüner-sanatı ve dinî inancı 

hem de estetik görüşlerine uygun olarak âdetteki yaşanılan evleri, mabetleri, bin ev, 

mescithane, mezar-kabristan gibi mimari örnekleri meydana getirmişlerdir. Uygurlar esasen 

nem-yağışın az olduğu kurak bölgelere yerleştiğinden onların oturduğu evler de bu doğal 

koşullara uygun olarak kuşatılmıştır. Uygurların göçebe-hayvancılık hâyâtını geçirdiği 

devirlerdeki oturma şekli olan ak ev (keçe ev) lerin genel durumu ve onunla ilgili olan 

âdetlerden habersisiz. Burada önemli olarak gördüğümüz sonraki devirlerdeki ağaç-

kerpiçten yapılan yerleşik evlerle ilgili ırımlık görüş ve yasak âdetlerin önemli olanları 

üzerinde durduk. 

5.2.8.1. Ev Yapmak ile İlgili Yasaklar 

Uygurlar ev yapmayı en önemli, insan ömründe bir defa olan bir iş, diye görmüşlerdir. 

Ev-yaşanılan yerin asıl ifadesi olup Uygurlar, ev yaparken her türlü inanç, hurafe görüş veya 

güzellik fikirlerini ortaya koymuş hem de faydalılık açısından ortaya çıkan bir dizi işlerden 

yasak tutmuştur. Uygurların bugünkü evleri aslında şöyle iki çeşittir: Biri çatısı düz, dörtgen 

şekilli, kerpiç-ağaçla kuşatılmış evler; yine biri üstü kerpiç ile yarım çember şeklinde 

eğiltilip yapılan evler. Uygurlar mahâlleler boyunca toplanıp yerleşmiş, oturulan yerin 

boyutu nispeten geniş olup herhangi bir durumda yaşanılan yer bir yürüş ev ve onu kuşatan 

avludan oluşmuştur. Bunlardan başka oturulan evin önü ve arkasında bahçe vardır. İşte bu 

Uygurların en tipik yerleşme yapısıdır. Aşağıda Uygurların ev yapımına dair yasaklı âdetleri 

birkaç nokta üzerinden izah ettik. 
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5.2.8.1.1. Yer seçmek ile ilgili yasaklar 

 

Ev yapmak için iyi yerleri seçmek, etraflıca düşünmek gerekirdi. Uygurlar mahâlleler 

boyunca toplanıp yerleşmiş, coğrafi koşulları düşünmekle kalmayıp yine sonraki durumları 

tahmin ederek yer seçmişlerdir. Yine toplumsal alaka meselesini göz önünde bulundurup 

kolu-komşularının durumu, onların evleri ile olan mesafe sorunlarını da dikkate almışlardır. 

Buna uygun olarak, yurdun ötesinde gizli yerlere ev yapmaktan sakınmışlardır. Uygurlarda 

her bir mahâllenin kendine has adı olurmaktadır, mesela “Kasaplar Mahâllesi”, “Koziçilar 

Mahâllesi”, “Abdallar Mahâllesi”, “Dilenci Mahâllesi” gibi her kişi ev yaparken, yer 

seçerken mesleğine uygun olmayan kişilerin oturduğu mahâllelere mümkün olduğunca ev 

yapmamıştır. Özellikle alt kesim, diye görülen dilencilik ile meşgul olanların toplanıp 

oturduğu yerlere ev yapmamışlardır. Demek ki, mesleğin uygunluğuna dikkat etmişlerdir. 

Uygurlar ev yapımında, ev yapılacak yere yakın kişilerin (gelecekteki komşularının) 

karakterini gözetmişlerdir. Mizacı iyi, ahlaklı, insancıl kişiler ile komşu olmayı iyi 

görmüşlerdir. Eğer gelecekteki komşusu açgöz, kötü ahlaklı ise öyle yerlere ev yapmaktan 

yasak etmiştir. Uygurlar komşuluk ilişkisine çok önem vermişlerdir. Bu konuda “Uzakta 

doğandan yakındaki komşu iyidir.” diye atasözü de vardır. Uygurlar yine “komşu hakkı” na 

özel önem vermiştir. “Komşu hakkı” dediği komşuların kendi arasındaki saygı gösterme, 

yardımda bulunma, birbirinin mal-mülküne, toprağını ihlal etmeme mesuliyet ve 

mecburiyetlerini göstermektedir. Demek ki, bu şekilde “komşu hakkı” nı korumayan insan 

ile komşu olmaktan, onların evinin yanına ev yapmaktan yasak etmişlerdir. Bu kişiler arası 

ilişki düşüncesinden ortaya çıkan yasaklı âdetlerdendir.  

Uygurlar ev yaparken coğrafi koşulları göz önünde tutup genellikle kuzey (güneş ışığı 

düşmeyen) yerlere ev yapmamıştır. Mümkün olduğunca güneş ışığının tam düştüğü çevre 

manzarası güzel (veya ileride güzelleşmesi mümkün olan) yerlere ev yapmışlardır. Bu bir 

noktadır. Yine biri, ev yapımında yer seçerken dere kenarı, kayalıklı çukur, yol (eski terk 

edilmiş) gibi yerlere ev yapmamaktır. Yine bazı yerlere kayalık çukurlara cinler yerleştiği 

için böyle yerlere ev yaparsa cinlerin zararından kurtulamaz, diye düşünmüşlerdir. Yol, 

insanların yürüdükleri yer olduğundan onu sahiplenip ev yaptığında, insanların lanetinden 

ve bedduasından kurtulamazdı, elbette. Eski Uygurlar yine zalim beylere komşu olmaktan 

da yasak tutmuşlardır. Onların mal-mülkünü vurup-dökmesine veya öfkesine uğrayıp 

felaketle karşılamamaya dikkat etmişlerdir. Bu sebeplerden eski devirlerde bey hakimlerin 
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yerleştiği şehir-kalelerden uzak yerleşmeyi daha iyi bilmişlerdir. Bu konuda müteffekkür 

Yusuf Has Hacip de «Kutadgu Bilik» eserinde şöyle demiştir:  

“4545  Evini büyük yollara yakın yapma, 

  Buna dikkat et, zarar görürsün. 

4546  Beye ve taşan nehre komşu olma, 

  Akıl sahibi, hisara yakın durma. 

4547  Bu üç komşuluktan sana fayda yok, 

  Bunlardan sana zarar gelse, önleyecek çare yok. 

4548  Ev almak istersen komşuna bak, 

  Yer almak istersen suyunu sor.”187 

 Uygurlar yine mescit, hanika gibi dinî faaliyet yerlerine özel kullanım için verilen 

vakıf arazilere ev yapmaktan yasak etmişlerdir. Böyle yerlere ev yapmayı yasaklamanın 

dışında, yine böyle yerlere hâlkın haksız yardımda bulunup toplaması. Bu vakıf yerlerinin 

sadece kutsallığı sebebiyle değil, belki onun ilahi hizmette kullanılması sebebindendir. 

Uygurlar yine yıkılan mescitlerinin yerine de ev yapmamıştır. Mescit İslam dinînin faaliyet 

yeri olup onu Müslümanlar yüce görüp “Tanrı’nın evi” (Tanrı’ya hediye edilen, din için 

kullanılan ev) diye adlandırmışlardır. Onun yerine ev yaptığında sadece insanların öfkesine 

uğramakla kalmaz yine bu dinî kaideye de aykırıdır. Vakıf araziye veya mescidin yerine ev 

yapmaya ruhsat verildiği takdirde de hâlk arasındaki fetvalarda, kullanılacak yerin başına 

yılda dört yarım kilo dört ser188 tahıl öşür vermesi belirtilmiştir. Bu durum bugün bazı 

hâllerde korunmaktadır. 

Uygurlar ruhun ölmediğini, cin-kötü ruhların varlığı ve onların insana zarar-ziyan 

getiriğine inanma üzerinden ev yaparken yer seçmede “ruhların olduğu yer” veya “cin-kötü 

ruhların toplandığı yerler” diye düşünülen aşağıdaki birkaç yere ev yapmak yasak edilmiştir. 

Onlar: harman izi, eski ağıl izi, eski göl yeri, eski kabristan, kabristan yanı, mezar ve mezarın 

yanı, uzak duraklı terkedilip kalan ev yerlerinden ibarettir. Böyle yerlerde “cin var” diye 

bakıldığından ev yapmamışlardır. Eğer eski göl yerine ev yapması gerekirse hâlk arasındaki 

                                                      
187 Yusuf Has Hacip: «Kutadgu Bilik», Milletler Neşriyatı, 1984 yılı, 5. ay neşri, Uygurca, 944-945. sayfalar. 

188 Ağırlık ölçüsü. 1 ser 1 grama tekabül eder. 
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âdet kanunları olan “töre” boyunca eski göl yerine ev yaparken başka bir yerden çamur saçıp 

o gölün suyunu hâlk yedi yıl içtikten sonra yapılması veya zekât verip hâlkın rızasını aldıktan 

sonra öyle ev yapmak lazım, diye belirtilmiştir. Ama kabristanlığın veya mezarın yerine 

herhangi bir durumda ev yapmaktan yasak tutmuşlardır. 

Uygurlarda ev yaparken yer seçiminde, o yeri iyi gözetmekten başka yine fala bakma 

usulü aracılığıyla belli yerlere ev yaparlarsa hayırlı veya uğursuz olup olmadığını ev yaparsa 

olacak veya olmayacaklara dair hükmeden durumlar da vardır. Mesela, bazı yerlerde eski 

göl yerine ev yapacak olursa yukarıdaki gibi usulleri kullanmanın haricinde yine ev yapacak 

kişi eski göl yerinde iki-üç gece yatıp o yerin cin-ruhların mekân tuttuğu yer olduğu veya 

olmadığını öğrenip öyle ev yapıp veya yapmayacağını belirlemektedir. Yine Aksu Uygurları 

arasında şöyle bir usul de vardır: Ev yapacak kişi ev yapılacak yere bir sırığı takıp onun 

ucuna ekmek asıp koyardı, bir gece geçtikten sonra eğer ekmek asılı olduğu yerde duruyorsa 

o yere ev yapmaya karar vermiştir. Eğer ekmek kaybolursa, o yere ev yapmaz ve başka 

yerleri seçer. Elbette, sırık ucuna asılan ekmeği köpek gibi hayvanlar yiyebilir, insan da 

alabilirdi. Belki başka sebepler nedeniyle de kaybolması mümkündür. Demek ki, eğer ekmek 

yok olup giderse ev sahibi o yerin ruhlar ve cinlerin mekânı olduğuna ekmeği bunların 

yediğine kesin karar vermektedir. O yere ev yaptıktan sonraki günlerde esen kalamamaktan 

korunmak için ev yaparken dikkat etmişlerdir. 

Uygurların eskiden itibaren devam eden ev yapma âdetinde, yer seçme meselesinde 

hem ilmi hem hurafe görüş sebebiyle yukarıdaki gibi inanışla ilgili âdet ve yasaklı görüşler 

korunmuştur. Bugün nufüsun hızlı artması, tarım arazilerinin daralması hem de çağdaş 

yaşamın yükselip, çok katlı binaların meydana gelmesi, vakıf arazi düzeninin yok olması 

gibi sebepler nedeniyle yukarıdaki yasakların çoğu yavaş yavaş yürürlükten kalkmıştır. 

 

5.2.8.1.2. Gün seçmek ile ilgili yasaklar 

 

Eski devirlerde Uygurlar kendi astrolojik tecrübelerine dayanarak belli yıl, vakit, saat, 

günlerde iyiliğin çok olduğunu, yine bazılarında ise uğursuzluk, meş’umluğun çok meydana 

geldiğini anlamlandırmışlardır. Bu görüşlerin bir açıklaması imaret yapacağı zamanın 

seçimiyle ilgili olup bu konuda yıldız ilmine ait eserlerden «Tarih-i Takvim» (yazarı belli 

değil), «Risale-i Kevkebname» (yazarı belli değil), «Şekiliname» (yazarı belli değil), 
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«Mecmuet’ul Ehkâm» (Muhammed İvaz İbni Mevlâna Sedriddin Karakaşî), «Nevruzname» 

(Muhammed İvaz İbni Mevlâna Sedriddin Karakaşî), «Yıldızname» (yazarı belli değil) gibi 

klasik el yazmaları vardır. Bunlar içinde bu zamana kadar Uygur dilinde neşre hazırlanan 

tek yegâne eser «Mecmuet’ul Ehkâm» da burç ve yıldızların değişimi, hareketi tasvir 

edilmiş, bazı günlerde imaret yapmanın kötü olduğu dile getirilmiştir. Mesela, bu eserin 

«İntikalat-i Burc Hakkında Beyan» («Burçların Değişimi Hakkında Beyan») adlı bölümünde 

ay Koç burcuna doğru geldiğinde, ay İkizler burcuna doğru geldiğinde, ay Yengeç burcuna 

doğru geldiğinde, ay Terazi burcuna doğru geldiğinde, ay Oğlak burcuna doğru geldiğinde 

imaret kurmanın iyi olmadığını eğer yeni yıl (hicri yıl) pazartesiden başlarsa o yıl içerisinde 

imaret yapmanın da uğursuz olduğunu dile getirmiştir.189 Eski Uygurların ev yapımında 

yıldız ilminden haberdar kişileriden tavsiye alıp uygun günü seçtiği açıktır. Ama sonraki 

çağlarda ev-imaret yaparken gök cisimlerinin yeri ve hareketine bakarak gün belirleme işleri 

esasen yok olmuştur. Ancak, bu görüşlerin kalıntısı niteliğinde bugün Uygurlarda şöyle 

âdetler korunmaktadır: Yani Uygurlar, ev yaparken esasen salı günü temel atıp bırakıp 

çarşamba günü de duvar yapmaya başlamıştır. Perşembe, cuma, cumartesi, pazar ve 

pazartesi günlerinde ev yapmaya genellikle başlamamışlardır. Yine salı gününde de temel 

atıp duvar yapmamışlardır. Arada bir geceyi geçirmişlerdir. Hâlk arasında “Çarşamba, 

imaret yapmanın saatidir.” diye söz vardır. Bu şu astrolojik düşüncelerden kalan bir görüştür. 

Gerçekten, salı temel atıp bırakıp çarşamba duvar yapmaya başlamak, gerçek öneme 

sahiptir. Çünkü bir gün geçirildiğinde temelin iyi atılıp atılmadığı, temelin sağlamlığı ve 

korunaklılığı, aynı şekilde eğer temel hatalı atılmışsa tekrar yapmak faydalıdır. 

Uygurlar yine coğrafi koşul ve toplumsal faaliyetlerinin ihtiyacı nedeniyle, kış 

mevsiminde, ramazan aylarında, ölüm-yitim olan ay-günlerde duvar yapabilir, ev 

yapmamıştır. Bunlar gerçek ihtiyaçtan ortaya çıkan işler olup hâlk örf-âdeti içindeki yasaklar 

kategorisine girmemektedir. Genellikle, hayırlı işe hayırlı günde başlayıp o evde daimliği ve 

esenliği korumayı istemek, bu türdeki yasakların asıl çıkış noktasıdır.  

 

  

                                                      
189 Muhammed İvaz Karakaşî: «Mecmuet’ul Ehkâm», Şincan Uygur Özerk Bölgesi Eski Eserler Kalem Odası 

bastıran, Erkin Eminniyaz Kutluk hazırlayan, 1991 yılı, 8. ay, 38, 39, 41, 63. sayfalar. 
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5.2.8.1.3. Evin kurulması ile ilgili yasaklar 

 

İnsanlar toplumda ev yaptığında aralıkların bölünmesi ve yerleştirilmesi sadece saf 

anlamdaki fiziksel hadise değil, belki baştan sona kültürel anlamdaki bir faaliyet olmuştur. 

Belli bir mekânın kutsal olması veya âdete göre gerçekliği daima o mekânın kendi tarafından 

değil, onun insanların mekân anlayışından tuttuğu yeri ve onun başka mekânlar ile nasıl 

kuşatılması gerektiği ilişkisi üzerinde durması yönünden belirlenmiştir. Bütün evlerin 

kapısının yönü, her evin sıralanışı düzeni, yapısı, avlusu olan insanların yaşadığı evler ile 

hayvan bakılan evler ve hacethanelerin yerleşimi ve çeşitli medeniyet faktörlerinin 

sınırlamaları kabul edilmiştir.  

Uygurların ev yapısı bir avlu ve onun içindeki bir ev ve evin ön-arkasındaki bahçeden 

oluşmaktadır. Uygurların geleneksel ev yapısında avlu, yine içteki ve dıştaki avlu diye iki 

bölüme ayrılmıştır. Dıştaki avlu en dıştaki duvar ile kuşatılan bölümü göstermekte, içerideki 

avlu ise insanların oturduğu evlerle hayvan ağılından ayrılan veya kadınların odasını âdetteki 

odalardan ayrılan avludur.  

İşte bu anlamdan bakıldığında, Uygurlar, insanın oturduğu ev ile hayvanların ağılını 

birleştirmemiştir. Onları dıştaki avlu duvarından daha kısa olan duvar ile ayırıp, kapı 

takmışlardır. Yine biri de hacethanedir. Uygurlar hacethaneyi evin ön tarafına ve kıble tarafı 

(batı) na yapmaz, belki arka tarafa daha uzak tutarak yaparlardı “Hacethane ile yaşanılan 

evin arası yirmi kulaçtan az olmaz.” diye düşünerek oturulan ev ile hacethaneyi açık şekilde 

ayırmışlardır. Genellikle, insanların yaşadığı ev, hayvan ağılı ve farklı kültür mekânları 

niteliğinde karıştırılmaz, birbirinden belirgin şekilde ayrılmıştır. 

Uygurlar yaşadıkları evleri birkaç bölüme ayırmıştır. Bulekler misafirhane (misafir 

evi, saray evi), balkon (üstü kapalı ev) yatakhane, aşhane, kiler (ambar) lardan ibarettir. 

Balkon âdette ḳatar bir yürüş evin ortasında olur, saray ile yatak odası balakonun iki 

tarafında olmaktadır. Mutfak ise yatak odası veya sarayın yanında olurdu. Kiler ise evin arka 

tarafında tutulup yapılmıştır. 

Elbette birleşme bakımından yukarıdaki kısımlardan ayrılan durumlar da olmuştur. 

Fakat yukarıda karıştırılması uygun olmayan üç saha kesin olarak ayrılmaktadır.  

Uygurlar ev yaparken ev planının dörtgen olmasına önem vermişlerdir. Yine evin 

güney-kuzey ve doğu-batı yönlerinin uygun olmasına dikkat etmişlerdir. «İnşaat Risalesi» 
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nde bu konuda şöyle denilmektedir: “Her usta inşaat işine adım attığında, Müslümanların 

evinin kıble tarafını iyi ölçmesi gerekir. Evin kıblesini ters yapması iyi değildir…”190 

diyerek, kıbleyi doğru yapmakla evin bir tarafını batıya doğru yapmak kastedilmektedir. 

Uygurlar evin kara şekilli (dört tarafının uzunluğu eşit hâlde) olmasından yasak tutmuş ve 

böyle ev vefalı olmaz, diye düşünmüşlerdir. Açıkça evin kare şekilli olması bir tür 

mükemmellik, noksansızlıktır. Fazla mükemmellik ve sertlik uğursuzluk ortaya çıkarır, 

diyen görüş hâlk inançlarındaki yine önemli bir konudur. Evin kıblesini tam batıya doğru 

tutmak yine evin kapısının hangi tarafa bakarak açılacağını da belirtmektedir. Uygurlar 

evlerini yol kenarlarına yaptığında yolun batıdan doğuya veya kuzeyden güneye değil, belki 

eğri olmasına da bakmadan evlerini (yaşadıkları evleri) yine doğu-batı yönleri boyunca 

yapar, kıblenin evin köşesine getirilip yapılması iyi görülmemiştir. Böyle bir durumu elde 

etmek için elbette evin kapısını dört taraftan birlikte doğru koymak gerekir. Günümüzdeki 

Uygur evlerinin çoğunun kapısı güneye bakmaktadır. Doğuya bakıp yapılanlarla da nispeten 

çok karşılaşmaktayız. Kıbleye yöneltilip yapılanlar esasen çok karşımıza çıkmamaktadır. 

Ancak kuzey tarafına evin kapısını baktırmaktan yasak etmişlerdir. Eğer ev yolun güneyinde 

olursa avlu kapısını yol tarafında olan kuzeye baktırsa da ancak evin kapısını kuzeye 

baktırmamıştır. Hunlar, Türkler ve Uygurlar önceki Şaman inancının etkisiyle güneşin 

çıktığı yer olan doğuyu kutsal bilmiş, evlerinin kapısını doğuya bakarak açmışlardır. Biz 

Çince tarih kitaplarındaki açıklamalardan bu durumu tasavvur edebiliyoruz. Bu durum 

bugün de devam etmektedir. Uygurların güneye doğru ev yapmasında bize göre özel manevi 

bir sebep yoktur. Belki böyle yapmak güneş ışığından tam olarak faydalanmak içindir. Hâlk 

arasında kapıyı kıbleye doğru açmayan âdet vardır. Yine bazıları ise batıya doğru açmayı 

önemli görmektedir. Uygurlar avlu kapısına özellikle dikkat etmektedir. Durumu iyi olan 

kişiler mümkün olduğunca kapısını daha iyi, daha büyük yapardı. Ancak kendi durumunu 

fazla aşan çok süslü kapı koymaktan yasak etmişlerdir. Bu konuda “Sarığı büyük olanın 

imanı olmaz, kapısı büyük olanın ekmeği olmaz.” diye atasözü var olup burada kapıyı kendi 

durumuna uygun koymayı teşebbüs etmişlerdir.  

Uygurlar evin tam kare şeklinde olmasına dikkat etmekten başka yine duvarın çok 

yüksek olmasını da yasak etmiştir. Geleneksel kaidede temel atılan yerden çocuğun başının 

üstü kadar olan aralık yedi gez (Gez, Uygurların metrik sistemini kabul etmeden önceki 

                                                      
190 «Eski Uygurlar Sanat-Meslek Risaleleri» Kaşgar Uygur Neşriyatı, 1988 yılı, 12.ay, 1. neşri, 314. sayfa. 
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uzunluk birimi olup bir gez 71 cm’ye uygun gelmektedir. Bunun daha kısa şekli bugün de 

kullanılmaktadır. Bunun üzerinden hesaplandığında yedi gez dört metre doksan yedi cm 

denk gelmektedir.) i geçmemesi gerekir, diye belirtmişlerdir. Önceki devirlerde Uygurlar 

vücut yapısı ve mimarlık geleneğine dayanarak evlerini daha yüksek yapmışlardır. Demek 

ki, beş metreye yakın yükseklikteki ev yakın devirler için gerçekten biraz daha yüksek 

sayılmaktadır. Ancak yedi gezden aşmaması gerekir, diye belirtmekte evin daha yüksek 

yapıldığı devirler için bir ölçü olmuştur.  

Ağıl ise ev mimarisinde önemli yer tutmaktadır. Yukarıda dile getirip değindiğimiz 

gibi Uygurlar ağıl ve ahır ile yaşadıkları evi daha alçak duvar, parmaklık ile ayırmışlardır. 

Ağıl evlerin yan tarafına veya arka tarafında bulunmaktadır. Bu yönden hâlk arasında şöyle 

bir yasaklı âdet korunmuştur: Yani, ağıl yapıldıktan sonra yemlik yapılırken yemliği ağılın 

doğu yönündeki duvara vurup yapmaktan yasak tutmuşlardır. Özellikle haram hayvanlar için 

yemlik yapılırken daha çok bu şekildedir. Eğer yemliği doğu duvara vurursa, haram 

hayvanların arka kısmı kıblede olurdu. Bu hâlk inancında kıble yönü (Mekke tarafı) ne 

yapılan ağır saygısızlık olarak sayılmıştır. Bunun için yemlik yapılırken esasen batı duvarını 

daha iyi bilmişlerdir. Kuzey ve güney tarafa yapmayı da kötü görmemişlerdir.  

Kısacası Uygurlar ev yaparken evlerinin şeklini etraflıca düşünmüşlerdir. Geniş, 

bitişik, avlulu evleri dünya zevklerinden biri diye düşünmüşlerdir. Bazen de yer şekli 

sebebiyle yukarıda açıklanan yasaklı âdetlerde bazen bozulma olması mümkündür. Bu ise 

ayrı bir durumdur. 

 

5.2.8.1.4. Ev yapımında kullanılan materyaller ile ilgili yasaklar 

 

İster ev yapımında olsun isterse duvar yapımında olsun her türlü materyal 

gerekmektedir. Uygurların yerleşik yaşama başladıktan sonraki evleri esasen ağaç-kerpiçle 

kuşatılmış evlerdir. 

Biz Uygurların ev yapımında kullandığı materyallere ait yasaklı âdetleri kısaca 

hazırlayıp aşağıdaki durumlara göre açıkladık. 

Uygurlar ister kerpiç dökerek olsun isterse çamur sıvamak için olsun temiz yerin 

toprağını kullanmıştır. Genellikle ekinlikleri alçaltıp (bulanık su giren ekinliği yavaş yavaş 

artırmak) amacı ve ev yapma amacı birleşince ekinliklerde çamur yapıp, kerpiç koyar ve 
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duvar için çamur yapardı. Ama mezarlıkların toprağını, mescit toprağını, mezar toprağını, 

görünen yer toprağını ve eski yol toprağını kullanıp herhangi bir çamur sıvama ve tuğla 

koymaktan kesin olarak yasaklamışlardır. Eğer yukarıdaki yerlerin toprağını kullanıp ev 

yaparsa o ev sağlam olmaz, diye düşünmüşlerdir. Uygurlar yine çamura külün, kemik 

parçalarının, yanan nesnelerin karıştırılmamasına dikkat etmişlerdir. Kül yapışkanlığı 

olmayan bir madde olduğundan o duvarı gevşetmektedir. Hâlk inancında hayvanlar öldükten 

sonra onun ruhu kemiklerinde korunmaktadır, bu kemik çamura karıştırılırsa elbette ev 

sağlam olmazdı. 

Uygurlar bazı ağaçlarda cin-kötü ruhlar toplanıp, yerleşmiştir diye düşünüp bu türdeki 

ağaçların dalını ev yapmakta kullanmamıştır. Mesela: Kara kavak ağacı, kara ağaç, kara 

söğüt, akasya, ceviz ağacı gibi ağaçlardan çıkan dalları ev yapımında kullanmaktan yasak 

etmişlerdir. Elbette bu yasaklarda yukarıdaki ağaçların niteliği de dikkate alınmıştır. 

Yukarıdaki ağaçların hepsi hemen hemen düz olmaz, düz olduğu takdirde de sağlam 

olmazdı. Akatsiye gibi ağaçların dalı çok sert olduğundan, hâlk bu ağaçların sertlik 

özelliğinden “Eğer kara ağaç (aslında akatsiye) kullanırsa evin önü engelli ve zor (ilişkinin 

yürümemesi Uygur dilinde bu şekilde de ifade edilmiştir.) olur.” diyen düşünceyi meydana 

getirmiştir. Uygurlar ev yapmak için esasen kavak (terek) ve çam ağaçlarını kullanmıştır. 

Diğer ağaçlar kolay çürüyen veya kurtların hemen yiyebileceği ve zayıf olduğundan çatıyı 

kaldıramaması nedeniyle onları yukarıdaki gibi nitelikler verilmiş, kullanmaktan yasak 

tutmuşlardır. Uygurlar evin eşiğini meyveli ağaçların dalından yapmayı hırslılık anlamına 

getirmiştir. Eşik meyveli ağaçlardan yapılırsa o ev çok çocuklu ve zengin olur, diye sihri 

düşünceye sahiptirler. 

 

5.2.8.1.5. Duvar ve ev yapmak ile ilgili yasaklar 

 

Uygurlar inşaat yaparken yer ve zamanına karar verip, evin şeklini belirleyip, 

materyallerini hazırladıktan sonra belirlenen günde duvar yapmaya başlamaktadır. Duvarı 

veya o aile kişiler, konu-komşuları, dost-arkadaşlarının yardımı ile kendisi yapmışlardır. 

Veya özel duvarcılık mesleği yapan duvarcılara bırakmışlardır. Duvar yapan kişi duvar 

yapmadan önce ev yapılacak yerde yağ koklatıp öyle işe başlamaktadır. Uygurlar zina yapan 

kişinin duvar yapmasını kesin olarak yasaklamıştır. Eski zamanlarda ömründe zina 
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yapmayan insanlardan duvar yapması istenmiştir. Veya en az zina yapan bir kişiyi bulup o 

kişi en azından yedi sıra kerpiç koyduktan sonra öyle diğer kişilerin duvar yaptığı durumlar 

vardır. Bu âdet daha önceden çok güçlü bir etkiye sahipti.  

Uygurlar yine cenabet hâlde, sarhoş hâlde duvar yapmaktan yasak tutmuştur. Bu 

durum işin kirlenmesini, küfrü, uğursuzluğu getirir, diye düşünmüşlerdir. Bunun için duvar 

yapma sürecinde rakı-şarap içmemeye, kötü söz söylememeye dikkat etmişlerdir. Duvarcılar 

da âdetteki durumlarda kötü işlerden sakınmıştır. Bu konuda «Duvarcılık Risalesi» de şöyle 

beyanlar vardır: “Adı geçen duvarcılık mesleğine adım attığında afyon, boza, şarap, rakı gibi 

zehirli içecekler, müzik-ahenk, kumar, gülme-şaka gibi işlerden sakınması gerek… Risalede 

gösterilen taraflara uymayan, arzu-hevese varan zanaatkârlara Allah tarafından dört türlü 

bela-kaza (ilk ikisi bu alemde, sonraki ikisi ahirette) gelirdi: Birincisi, arzu-hevesle sokakta 

yürüyüp hâlk arasında hor görülme; ikincisi, yaptığı mesleği ileri gitmeyip, fakirlik çekme; 

üçüncüsünde, öldüğünde kabir azabı ağır olurdu; dördüncüsü, cehennem ateşinde ağır 

şekilde yanardı.”191 

Uygur mimarisinde evin üstünün yapılması özellikle belirtilen bir yerdedir. Bütün 

Uygur mimarisinin cevherleri tam olarak evin üstünü yapma maharetiyle belli olmaktadır. 

Biz bu konuda bir düşünceye varamıyoruz. Uygurlar evin üstüne ya büyük ağaç, 

kiriş(cege)192, sırık ve kamış hasır kullanıp yapmışlardır. Bunların üzerine kamış, yiken193, 

çamur, toprak kullanıp kesmişlerdir. Kimir194 evlerin üstüne saf tuğla kullanılmaktadır. Daha 

büyük evlerde büyük ağaç kullanılsa da daha küçük evlerde büyük ağaç kullanılmamıştır. 

Uygurlar kiriş yaparken kirişin sayısını tek yapmış, çift kiriş koymaktan yasak tutmuşlardır. 

Uygurlar bu inanca şöyle bir hurafe görüşü sonuç niteliğinde bağlamıştır. O da “Çift kiriş 

yaparsa o evden çift ölü çıkar.” (Yani o evden aynı anda iki insan ölür, demek.) demekten 

ibarettir. Bize göre bu basit hurafe görüş olup bunun benzetme sihri görüşünden ötürü hiçbir 

şekilde ilmî ve dinî esası yoktur. Uygurlar balkonu diğer evlerden daha büyük yapmış hem 

de ona ḫa bir tane sütun kullanıp evin üst yapısını ikiye bölmüşlerdir. Ancak sütun 

kullanılırken hiçbir zaman bir eve iki sütun koymamışlardır. Böyle yaparlarsa hayırlı olmaz, 

                                                      
191 «Eski Uygurlar Sanat-Meslek Risaleleri» Kaşgar Uygur Neşriyatı, 1988 yılı, 12.ay, 1. neşri, 315, 316. 

sayfalar. 

192 Küçük ağaç. 

193 Bir tür bitki. 

194 Bir çeşit tuğla. 
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uğursuzluk gelir, diye yorumlamışlardır. Bize göre çift sütun koyulan ev daha büyüktür. Bu 

yasağın işte böyle çok büyük evin, ev sahibinde kibir oluşturacağı ihtimali üzerinden ortaya 

konulması da mümkündür. 

5.2.8.2. Avlu ile İlgili Yasaklar 

Uygurların mimari yapısında avlu önemli bir yerde durmaktadır. Uygur avluları ön 

avlu, arka avlu, diye ikiye; hem de içerdeki avlu, dışardaki avlu, olarak ikiye ayırmışlardır. 

Ev içindeki bütün faaliyetler hemen hemen avluda yapılmaktadır. Avlu aile yaşamında ev 

dairesini dış daireden ayırma, evdeki eşyaları ve insanları kaza-tehlikeden koruma, gelen-

geçenlerin ev içerisini görmesini engelleme rollerini oynamaktadır. Uygurların avluya ait 

yasakları şöyle iki bakımdan ifade edilmektedir: Biri avlu içi veya etrafında ağaç, gül-otları 

büyütmek; yine biri avlu içindeki işlerden ibarettir. 

 

5.2.8.2.1. Avlu içi ve etrafına ağaç dikmek ile ilgili yasaklar 

 

Uygurlar ezelden itibaren çevresini yeşillendirme, dal-ağaç ihya edip, çevresini 

güzelleştirmeye önem vermiştir. Ev yapan kişi öncelikle yeri seçtikten sonra ev kurulmasına 

onay verip avlu tarafı ve içine yapılacak yerlere dal-ağaçları dikmiştir. Veya ev yapıldıktan 

sonra dal-ağaç dikip avlunun içi-dışını süslemişlerdir. Uygurlar sadece ev-avluyu 

ağaçlandırmakla değil, belki yine etraftaki yerlere, yurt-mahâlleleri ağaçlandırmayı da iyi 

görmüşlerdir. Uygurlar avlunun içine ağaç dikerken çoğu zaman meyveli ağaçları dikmiş, 

dışarıya ise meyveli ve meyvesiz ağaçları karışık dikmiştir. Avlu içine dikilen ağaçlar erik, 

elma, incir, şeftali, armut, dut, alıç… gibi ağaçları dikmişlerdir. Bu yöndeki yasaklı 

âdetlerde, Uygurlar avluya dikmekten yasak edilen ağaçlar ve onları dikerse ortaya çıkar, 

diye düşündükleri kötü akıbetler aşağıdaki gibidir: Avluya söğüt dikmez, dikerse o evde 

gam-keder olur; avluya kara ağaç dikmez, yapılmadığında avluya cinler toplanır; avluya kara 

yiğde ağacı dikmesi uygun olmaz, yapılmadığında yoksulluk ele geçirir; avluya çilan dikerse 

uygun olmaz, dikerse avlu çölleşir; avluya yaban gülü dikmez, dikerse o eve cinler toplanır 

veya o evde kavga-dövüş, düşmanlık çok olur, evin önü dikenlik olurdu. 
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Görülüyordu ki, yukarıdaki yasaklarda az-çok hurafe görüşler vardır. Yani yukarıdaki 

yasaklarda her bir yasağın neticesi hemen hemen bu tür ağaçların şekli, hususiyetiyle değişip 

çıkan neticelerdir. Eğer avlu içinde direk kendi filizlenip çıkarsa onu kesmemişlerdir. Ama 

kendileri asla dikmemiştir. Yaban gülünü hem dikmez hem de kendiliğinden büyümesine 

müsaade etmemişlerdir. Eğer kendi filizlenirse onu kırmızı gül veya ıtır gülüyle hemen 

değiştirmişlerdir. Genellikle, Uygurlar avlu içine meyvesiz ağaç, dikenli, çalılık ağaçları 

dikmekten yasak tutmuştur. Hünap meyveli ağaçlardan olsa da ancak o son derece dikenlidir. 

Uygurlarda “Narı gölgeye dik, çilanı çöle dik.” diye hikmet vardır. Genellikle dikenli, 

meyvesiz, yaban-ağaçlarını avluya dikmek, Uygurların inancında o eve kendilerine benzer 

görünümdeki akıbetleri alıp getirirdi.  

Uygurlar avlu dışına da ağaç dikip çevreyi güzelleştirmiştir. Avlu dışına ağaç dikerken 

kapı önüne ceviz, armut ağaçlarını dikerse, o ev ölümlü olurmuş. Yine Aksu’daki Uygurların 

ananesinde ister avluya dikilen dut ağacı olsun isterse avlu dışına dikilen dut ağacı olsun 

onun kökünün avlu dairesinden geçip yatak odasına girmesi o evde ölüm olmasının sebebi 

niteliğinde yorumlanmış ve yasak edilmiştir. Dut hâlk ananesinde cennetten çıkan değerli 

meyve, diye görülmektedir. Ancak herhangi bir kutsal nesne belli kıyı-kenardan geçip 

giderse kirli, uğursuz nesneye dönüşür, bu da bütün yasakların çıkış kaynaklarından biridir. 

Uygurlar kapı önüne söğüt dikip gölgesinden faydalanmışlardır. Ama kapı önüne mecnuntal 

(söğüt çeşidi) dikmekten yasak tutmuştur. Çünkü böyle yaparsa o evdeki kişiler sarılığa 

yakalanırmış. Aslında, bu da mecnuntalın sararma özelliği esasında düşünülen hurafi bir 

görüştür. Uygurlar kapı önüne yine akasya ağacını yaklaştırmaz, onu dikmez, kendiliğinden 

filizlenirse keserdi. Akasya çok kullanılmayan, sayısı çok olmayan dikenli ağaç olup o yine 

cinlerin kolay yuva yaptığı ağaç, diye düşünülmektedir. Bunun için ona daha çok dikkat 

etmişlerdir. 

Uygurlar avlu içine gül-çim yetiştirip kendi güzellik hazlarını doyurmuşlardır. 

Uygurlar gülü cenneten çıkan nesne, sevinç, baht-saâdet ve nezaketin sembolü, diye görüp 

onu çok yüceltmişlerdir. Hâlk arasında “Yedi yıl gül eken insan cennete girer.” diyen görüş 

çok geniş şekilde yayılmıştır. Bunun için bir aile ister toprağa olsun isterse leğenlere olsun 

her çeşit gülü ekmiştir. 

 Uygurlar kırmızı gülleri avlu içindeki kolay göze görünen yere dikmemiştir. Aksu 

Uygurlarında da bu âdet çok güçlüdür. Onların görüşüne göre kırmızı gül avlu içindeki ele, 

göze görünen yere dikilip veya bırakılırsa insanlar sabah evden çıkıp yüzünü yıkamadan 
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güle baktığında iyi şeyler olmazmış. Çünkü kırmızı gül cennetten çıktığından, ona kirli veya 

abdestsiz hâlde bakılırsa, bu ona yapılan ağır hakaret olurmuş. Bu aslında din inancı 

doğrultusundaki kutsallık görüşünün yasak şeklindeki bir ifadesidir. 

 

5.2.8.2.2. Avlu işleri ile ilgili yasaklar 

 

Uygurlarda avlu işlerine ait de bazı yasaklı âdetler vardır. Bu yasaklı âdetler aşağıdaki 

birkaç sahada ifade edilmiştir. 

Uygurlar ev, avluyu temiz tutmuşlardır. Uygur kadınlarının ananevi âdetinde sabah 

olduğunda ev-avluyu temizleyip su serpip öyle başka işlere başlamak temel ahlakın bir 

niteliği olarak bilinmektedir. Eğer sabah olup ev-avluyu, çevresini temizlemediği durumda 

bu kadın; ölçüsüz hanım, tembel kadın, huysuz anne olarak sayılmakla kalmaz, daha 

önemlisi böyle yapmadığında eva açlık ve yoksulluk girer, diye düşünülüp kesin olarak 

yasaklamışlardır. Uygur kadınları akşam vaktinde veya akşamdan sonra ev-avluyu 

süpürmekten yasak tutmuşlardır. Böyle yaptığında (mal-mülkü) savrulup gider, diye 

düşünmüşlerdir. Akşam vakti, Uygurların nazarında son derece uğursuz bir zaman olup bu 

zamanda yapılan her iş iyi netice vermemektedir. Bundan başka Uygurlar çöpü kirli, diye 

görmekle birlikte onu devlet işareti, kut nişanı niteliğinde bilmiştir. Ev-avluyu akşamleyin 

süpürdüğünde mal-mülkü savrulup gider, diyen yasak işte bu görüşten ortaya çıkmıştır.  

Yine biri, avlu kapısını ve ev kapısını açık bırakmamak yasağıdır. Uygurlar âdette 

kapıyı bir durum olmadıkça gündüz kapalı bırakmamıştır. Böyle yaptığında cemaat bu aile 

kişilerini cimri, diye kötü görmektedir. Bundan dolayı her aile kapısının içeriye girilen 

yerine, sokak ile avlu içini ayırarak perde asıp, gelen-geçenlerin avlu içine göz atmasını 

engellemiş olurlardı. Ancak akşam vaktinden sonra kesinlikle kapıyı kilitlemediği takdirde 

de örtüp bırakmıştır. Çünkü karanlıkla aydınlık yeryüzünde yer değiştirdiği zaman, baht ile 

bahtsızlık hızlı değişmektedir. Cin-kötü ruhlar yeryüzünü kaplamaktadır. Cinler insana 

zarar-ziyan vermektedir. Kapıyı örterse cinler eve giremez ve ev üyelerine zarar-ziyan 

veremez, diyen uygulamadır.  
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5.2.8.3. Ev İçine Dair Yasaklar 

Uygurlar evi yaptıktan sonra evin içini kendi ekonomik durumu ve estetik görüşüne 

göre süslemişlerdir. Uygurlar yeni eve taşınıp girmeden önce o evi temizleyip buhur salıp 

evi pislikten arıtmaktadır. Bundan sonra gündelik yaşamında her türlü faaliyette pek çok 

işlerden yasak etmiştir.  

Uygurlar evin içini dışını albatr, kireç, cila gibi şeylerle sıvayıp temizliği sağlamış 

olurlardı. Albatr veya ciladan çeşitli nakışları çıkarsa da ancak duvara herhangi bir canlının 

suretini çizmez veya asmazdı. İslamiyetten önce Uygurların ev düzeninde duvara her türlü 

sureti çizdiği, hatta heykelleri diktiği açıktır. Bunu biz Buda dinîne ait bin evlerden 

görebiliriz. Ama İslam dinî inancına göre resimleri sadece eve asmak değil, yine onu çizmek 

de kesin şekilde yasaklanan bir iştir. Bundan dolayı Uygurlar evin duvarına ve herhangi bir 

döşeme üzerine insan ve başka canlının resmini çizmez veya gizlemezdi. Yakınki devirlerde 

bazı ailelerde akrabalarının veya kendis resmini, suretini astığı, dizip koyduğu durumlar 

meydana gelmiştir.  

Uygurlar evin kapısını âdete göre akşam vaktinde açık bırakmazdı. Buna benzer yasağı 

önceki sayfalarda dile getirdik. Onlar yine başkalarının kapısını kegellep (iki eli ile kapısını 

tutmak) yaşamayı istemez, bu düşmanlığı ifade eder, diye düşünmüşlerdir. Eğer birisi kapıya 

kegellep dursa ona “Ya gir ya çık düşman gibi iş yapma!” diye tenbihlemişlerdir. 

Uygurlar eşiğe oturmaktan yasak etmiştir. Eğer böyle yaparlarsa, oturanın kayın 

babası- kayın validesinin önünde yellenir, diye yorumlamışlardır. Gerçekten, Uygurlarda 

kayın baba-kayın validesinin önünde değil, başka kişilerin önünde yellenmesi de 

yakışmayan bir tavır olarak sayılmıştır. İşte böyle ahlaksız sonucu eşiğe oturmanın neticesi 

yapıp göstermek ve eşiğe oturmayı yasaklamak, Uygurların eşiği o evin kut belgesi 

niteliğinde yücelttiğinin göstergesidir. 

Uygurlar yorgan, yatak takımı, yastık gibi yatmak için kullanılan eşyalara ve keçe, 

hâlı, şırdak, kilim gibi sergilere çok önem vermiştir. Bu yöndeki inanış ve yasaklar da 

nispeten çoktur. Uygurlar İslamiyet itikatının etkisinde saf ipekten yapılan yorgan-yatak 

takımlarını, kerevet üstü eşyalarını kullanmaktan yasak tutmuştur. Özellikle böyle yorgan 

yatak takımlarında erkekler yatmamıştır. Bu «Kılık-Kıyafet Yasakları» kısmında dile 

getirilen “Erkekler ipek giysi giymez.” yasağı ile prensip yönünden aynıdır. 
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Uygurlar yorgan-yatak takımı ve minder-yastık daima kullandığından, yüceltilmeye 

uygun eşya, diye düşünüp onlara yönelik aşağıdaki gibi hareketkerden yasak etmiştir. Âdette 

yastık ve minderden atlayıp geçmez, onlara basıp oturmamışlardır. Onu başını koyduğu 

nesne diye görüp, baş ulu olduğundan, diğer koyduğu eşyalar da ulu olup yastığa oturursa 

ayağı ağrır, dudağında uçuk çıkar, diye yorumlamışlardır. Yorganın üstüne yatmak, yatarken 

yorganı sola değiştirmek, baş-ayak tarafını değiştirmek anormal olduğundan yasak 

tutulmuştur. Hâlk inanışlarında, insanlar eğer yukarıdaki gibi durumları meydana getirirse 

onun işi ters gider, iyi iş yapsa da kötü neticeye ulaşmaktadır. Bu görüşlerde yorganı temiz 

tutmak, korumak bedenin esenliğini korumak amacının dışında yine belli derecede sihri 

görüşü gerçekleştirmektedir. Her evde yatarken kullanılan daha kısa yatak takımından başka 

yine evin geniş darlığına göre uygun hâle getirilen üç-dört metrelik uzun yatak takımlarını 

da olmaktadır. Minderler genellikle misafirlerin oturması için yapılmaktadır. Misafirlere 

ister âdetteki döşekleri koysun isterse minder sersin döşeğin katlı tarafını nereye yönelteceği, 

iki ucu katlanılan tarafını nereye yönelteceği de belli kaideye göre devam etmiştir. 

Genellikle, döşek veya minder hazırlarken döşeğin iki ucunun katlandığı tarafı veya evin iç 

tarafına yöneltip hazırlamaz, belki kapı tarafına veya sofra tarafına yöneltip hazırlamıştır. 

Ancak Atuş Uygurları döşek hazırlama kaidesinde döşeğin iki ucunun katlandığı tarafı kapı 

tarafına veya sofra tarafına yöneltip hazırlamaz, duvar tarafına veya evin iç tarafına yöneltip 

hazırlardı. Yukarıdaki karşıt (aykırı) yasak âdetlerinin her ikisi de belli görüşlerde temellenip 

ortaya konulmuş, yani Atuş Uygurları döşeğin katlı tarafını daha tıknaz, daha kalın olduğu 

için saygıdeğer misafirlerin kalacağı dört tarafa yöneltip hazırlamıştır. Diğer yerlerdeki 

Uygurlar ise döşeğin katlı tarafını önüne veya kapı tarafına yöneltip hazırlayıp, oturduğunda 

kayıp gitme ihtimalini düşünmüştür. İşe baştan başlanılması iyi olduğu gibi döşeğin uç tarafı 

evin köşesinden başlarsa da iyi olur, diye düşünmüşlerdir. Burada yine başka görüşlerin 

olması da mümkündür. Bu örf-âdetlerdeki bölge farkıdır. Uygurlar yorgan-döşek, keçe-

kilim gibi ev eşyalarını cuma günü silkelememiştir. Çünkü cuma günü mübarek gün 

olduğundan bugün toz-toprak çıkarmak iyi değil, diye düşünmüşlerdir. Bundan dolayı diğer 

günlerde silkelemişlerdir. Yorgan, döşek, keçe-kumaş gibi eşyaları sık sık güneşe serip 

onlardaki nemi ve toz-toprağı yok etmişlerdir. Bu ev temizliğindeki en güzel iştir.  

Uygurlar ev süpürürken birçok yasağı yerine getirmiştir. Uygurlar tarihten bu yana 

süpürge (bitki) beyaz mısır saçağı ve çalılık gibi bitkilerinden süpürge yapıp kullanmıştır. 

Hâlkın nazarında süpürge pek çok anlamlar yüklenen bir ırımlık nesnedir. Hâlk süpürgeyi 
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hem baht-devlet nişanı hem aile işlerine yardım eden nesne yerine görüp ona çok değer 

vermiştir. Süpürgeye ait âdetlerden aşağıdakiler vardır: 

Süpürgeyi yattığı odaya bırakmaz; 

Süpürgeyi dikleyip koymazdı. Böyle yapmazsa o eve bela-kaza gelir veya 

yoksullaşırdı. 

Süpürgeyi çiğnemezdi. Böyle yapmazsa kocası ve hanımının başını çiğnemiş gibi 

olurdu; çarşamba günü süpürgeyi geçici olarak vermezdi. 

Uygurlar süpürgeyi “önü sert” (ilişkiyi durgunlaştıran) diye görüp onu gece yatılan 

yere koymamıştır. Süpürge ile çocukların başına vurmamışlardır. Bu yasağın belli ilmî esası 

vardır. Süpürge mikropla dolu bir nesne olduğundan onu yatılan yere bırakırsa veya onunla 

başa vurursa elbette esenliği engellemiş olurlardı. Uygurlar yine süpürgeyi ateşe atıp 

yakmaktan yasak etmiştir. Eğer böyle yaparlarsa çocuğunun başı kel olurmuş. Eğer süpürge 

çok eskiyip bozulursa ona iki-üç defa tükürüp “Süpürgenin başı kel!” deyip öyle 

yakmışlardır. Gerçekten, süpürge eskidiğinde tane tane parçaları kaybolmaktadır. Bu tıpkı 

saçı olmayan insana benzetilip onu yakmakta yukarıdaki gibi inançla ilgili âdeti ortaya 

çıkarmıştır. Uygurlarda esasen kızlar, kadınlar ev süpürürdü. Erkeklerin ev süpürmesi, çöp 

atması yasaktır. Kızlar ev süpürdüğünde bir taraftan şarkı söyleyip bir taraftan ev süpürürse 

yalaka olur, diye yorumlayıp yasaklamışlardır. 

Uygur kadınları ev süpürürken, bir kadının süpürdüğü yeri yine başka bir kadın 

süpürmemiştir. Eğer böyle yapılırsa asıl süpüren kadının kocası o kadının üzerine başka bir 

hanım alırmış. Yine evi süpürürken yarım bırakırsa talihi az olurmuş. Bunun için süpürgeyi 

eline alan kadın ev süpürürken bir defada süpürüp bitirir, aralık bırakmamıştır. Yukarıdakiler 

benzerlik görüşü esasında şekillenen yasaklardır. Süpürme usulü yönünden, Uygur kadınları 

evi ters (dıştan içe doğru) süpürmekten yasak tutmuştur. Böyle yaparsa dışardaki pislik eve 

girer, ev yoksullaşır, diye inanmışlardır. Yine süpürgeyi yüksek tutup sallayarak süpürürse 

o evden bereket gider, diye düşünüp yere süpürgeyi bastırıp süpürmüşlerdir. Yine 

süpürgenin önünde durup süpürgeyi kendi tarafına yayıp süpürmekten yasak tutmuşlardır. 

Böyle yaparsa bahtı geri gider, diye düşünmüşlerdir. Bu yasak âdetlerinde hurafeli bir örtü 

ile kapatılsa da ancak onlarda evin çevresini kirletmemek, esenliğini korumak gibi ilmî 

amaçlar gizlenmektedir. Uygurlar yine her türlü hurafe görüşler gibi akşam vaktinde ev 

süpürmekten, öğleden sonra ve çarşamba günü de ev süpürmekten yasak tutmuştur. Böyle 
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zamanlarda ve çarşamba gününde ev süpürürse evdeki bereket engellenir, mal-mülk savrulur 

gider, diye düşünmüşlerdir. Bu çok eskiden kalan aydınlık ile karanlığın zıtlığı hakkındaki 

dinî görüşlerden çeşitlenip çıkan âdetlerdir.  

Uygurlar evden çıkardığı çöp ve külü birlikte dökmemişlerdir. Böyle yaparsa o evde 

ölüm ile düğün birlikte olur (düğün olduğu gün ölüm de olurdu) diye düşünmüşlerdir. 

Bundan başka, akşam vaktinde ve akşamdan sonra çöp veya kül dökmemişlerdir. Geceleyin 

çöp dökerse veya kül alıp dökerse dağılır, diye düşünerek çöp ve külü mümkün olduğu kadar 

gün batmadan önce dökmüşlerdir. Çöpü evde geceletmemişlerdir. Eğer çöp evde bekletilirse 

o eve ölü yerleşirmiş. Yani bir insan o evde ölürse bir iki güne kadar kimse bilmezmiş. 

Bundan dolayı uygun şekilde Uygurlar evde hayvan kemiklerini, elma çöpünü evde 

geceletmemişlerdir. Genel olarak bakıldığında, bu âdetlerde çöp hem pis, kirli nesne hem 

baht nişanı niteliğinde bilinmektedir. Kül ise eski Uygurların ateşpereslik inancında kutsal 

ateşin yanıp temizlemesinden meydana gelen nesne olduğundan onu yüceltme görüşünün 

kalıntıları Uygurların hâyâtında hâlâ korunmaktadır. Mesela, Uygurlar geceleyin kül almaz, 

kül dökmemişlerdir. Küle büyük-küçük abdest yapmamışlardır. Küle su serpmezler, anne-

babasının kanını emmiş gibi olur, diye düşünüp külü savurmaktan yasak tutmuşlardır. Ağıla 

kül dökmez, çarşamba gününde kül almazdı ve kül dökmezlerdi… vs. 

Uygurlar ev içindeki nesnelere hürmet edip çeşitli eşya ve araç-gereçlere vurmamıştır. 

Ekmek, tuz, yemeklik gibi şeylerin saçılmamasına dikkat etmişlerdir. Hâlk içinde ev içirisine 

darı veya kenevir dökülmesine dikkat etmesi gerektiğine dair âdet vardır. Yani birinin evinde 

erkek-kadın arasında sürekli bir kavga varsa başkaları “Onların kavgası neden durmuyor? 

Eve kenevir, darı saçılmış olabilir.” diye düşünmüşlerdir. Bu aslında yukarıdaki yasaklı 

âdetler ile aynı kurala, yani benzerlik kuralına dayanan yasaklardır. 

Uygurların âdetinde ev içinde belli ses veya hareketler de yasaklanmıştır. Mesela, 

insanların ev içerisinde ıslık çalması uğursuzluk getirir, diye düşünülerek avlu ve ev içinde 

ıslık çalmayı sert şekilde kötü karşılamışlardır. Yine bazı kişiler ise ev içerisinde top oynayıp 

sektirmeyi yasaklamıştır. Böyle yapılırsa eve fare girer, diye düşünmüşlerdir. Aslında 

farenin evde ortaya çıkması, ev içinde top oynama veya sektirmeyle ilişkisi yoktur. Sekmeye 

benzer hareketler farenin hareketine benzetilerek işte bu hurafi yasaklamayı ortaya çıkmıştır. 

Kısacası, Uygurlar ev içinin temiz, düzenli olması, tertip ve normalliğinin korunmasını 

gözetip belli inançlar tesirinde yukarıdaki gibi âdetleri şekillendirmiştir. Bunların çoğu 

hurafe âdetler olsa da ancak onlar ev içinin düzeni, süslenmesiyle olan güzellik ölçüsü, edep-
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ahlak normu ve yaşam tarzı gibi şeyler ile birleşip Uygurların belli millî özelliğine sahip 

hâyât geleneğini şekillendirmiştir. 

5.2.8.4 Ev Taşımak ile İlgili Yasaklar 

Uygurlar evden taşınacağı zamanı belirlemektedir. Hâlk arasında salı ve çarşamba 

günleri ev taşımayı iyi gören ve bu iki günde taşındığı âdet vardır. Bu yeni ev yaparken, 

temel atıp duvar yaparken salı ve çarşamba gününden başlama âdeti ile denkliğe sahiptir. 

Uygurlar âdette perşembe günü evden taşınmayı yasaklamıştır. Eğer bugün taşınırsa o göçüp 

gittiği ev kasna misafir (daima gelen ancak önemli olmayan hem de gelince yerleşip kalan 

misafir) den kurtulamaz, diye düşünmüşlerdir. Bu konuda «Mecmuet’ul Ehkâm» adlı kitabın 

«Evden Eve Taşınma Hakkında» adlı bölümünde Uygurların evden taşınırken gün belirleme 

durumunu şöyle açıklamıştır: 

“Pazar günü evden eve taşınırsa, 

Nasihat edersem bu iyi olmaz. 

Ey kardeş, bugüne dikkat et, 

Malına mülküne zarar gelir. 

Pazartesi taşınan adamın durumu, 

Kim göçerse onun malı azalır. 

Salı taşınmak iyidir, 

Hakanlardan inayet görür. 

Çarşamba taşınan muradına erer, 

Taşınan adam kaybına erişir. 

Perşembe taşınmaya dikkat et, 

Malına mülküne zarar gelir. 

Cuma taşınmak iyi değildir, 

Çünkü akrabalar arasında kin yaratır. 

Cumartesi taşınırsa kötü olur, 
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                        Misafir üstüne misafir gelir.”195 

Yukarıda açıkladığımız taşınmaya ait günler ile bugünkü Uygurların taşınma 

âdetindeki bazı günler birbirine tamamen denktir. Fakat bazı günlerde evden taşınmamak 

yasağı sonraki devirlerde yok olmuştur. 

Evden taşınacağı zaman, Uygurlar eski evdeki ocağını yıkıp kırmamıştır. Eğer yakarsa 

göçtüğü yerde “altı ısınmaz”, yine sabit veya uzak durmaz, diye düşünmüşlerdir. Önceki 

sayfalarda Uygurların ocağı kutsal bildiğini dile getirdik. İlkel düşündeki “hissi tesir 

düşüncesi” ne göre söylersek, herhangi bir kutsal veya kirli nesnede var olan manevi güç 

hemen hemen çok güçlü yayılmaya, duyarlılığa sahip olup eğer kutsal nesneler hakaretli 

hareketlere uğrarsa, ondaki bu tür manevi kuvvet bu hareketi yapana kötü etki getirirdi. 

Ocağı kırıp yıkmama yasağı yine bu görüşe dayanarak meydana gelmiştir. Bazıları bu yasağı 

“Başkalarının kullanabilmesi için yakmaması olasıdır.” diye anlatmıştır. Böyle bir görüş 

hatalıdır. Çünkü bu durum bu anlatmanın aksine olup bakımsız eve giren herhangi bir kişinin 

mutlaka evdeki ocağı kırıp atıp, ondan sonra tekrardan ocak kurmaktadır. Burada ocak aileye 

vekillik yapan tılsımlı nesne diye düşünülmüştür. Uygurlar ev taşınırken öncelikle tuzluğunu 

yeni yaşayacağı yere taşıyıp ondan sonra diğer araç-gereçlerini taşımıştır. Çünkü tuzun yolu 

ulu, değeri fazla, diye düşünmüş tuzdaki tat ve yaşam yer değiştirip onun vasıtasıyla yeni 

yerleşilen yerde yeni hâyâtın başlamasını istemişlerdir. Diğer pek çok millette buna benzer 

âdetler vardır.  

Uygurlar ev taşırken, eğer göçeceği evde bir kişi ölürse belli bir süre o evden 

göçmekten yasak tutmuştur. Hemen veya asıl plana göre göçmemişlerdir. Eğer böyle 

yaparlarsa ölenin ruhu korunurmuş. Bir kişinin öldüğü evde Uygurlar kırk güne kadar kandil 

söndürmez, pek çok işten yasak tutup çoğu kez nezire-niyaz ile geçirmektedir. Demek ki, 

işte bu işler bitirildikten sonra öyle taşınmayı kötü görmemişlerdir. 

Kısacası, Uygurlar yurt duygusu, kutsallık görüşü ve hurafe inançlar sebebiyle bir 

evden yine diğer bir eve göçerken işte böyle yasaklı âdetlere önem vermiştir. Ev taşımaya 

âdetteki bir iş, diye görmemişlerdir.  

                                                      
195 Muhammed İvaz Karakaşî: «Mecmuet’ul Ehkâm», Şincan Uygur Özerk Bölgesi Eski Eserler Kalem Odası 

bastıran, Erkin Eminniyaz Kutluk hazırlayan, 1991 yılı, 8. ay, 84, 83. sayfalar. 
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********************************************************************

******* 

Uygurların yaşadıkları yere ait yasaklı âdetlerinden şunu görebiliyoruz ki bu yasak 

âdetleri çok çeşitli kaynaklar esasında şekillenen, bazıları ise araştırılarak şekillenmiştir. 

Buna uygun olarak onlar arasında ilmî ve tecrübevi değeri olan yasaklar çok sayıda ortaya 

çıkmıştır. Hurafe, pasif, diye görülen yasaklar da aile ve yaşanılan yerle ilişkili çeşitli yönleri 

sınırlandırılarak düzenlenmiştir. Bu bir noktadır. Bizim düşüncemize göre Uygurların 

yaşadıkları yere ait yasaklar ancak yaşanılan yerle ilişkili olan manevi âdetler olup bu 

milletin mimarlık tekniği, bahçivanlık bilgisi ve onlarla ilişkili yasaklamaları, ahlaki 

fikirlerini kendi içine almamıştır. Yine bir taraftan, insanın bütün faaliyeti hemen hemen 

kendi yaşadığı çevreyle ele alındığından yaşanılan yerle ilgili bütün faaliyetlerdeki yasaklı 

âdetlerini yaşanılan yer yasakları dairesinde tahlil etmemiz mümkündür. Fakat yaşanılan yer 

yasaklarının dairesini böyle sınırsız, genişletilmiş türlerin ayrılması faydasızdır. Bundan 

dolayı ev yapımında, avlu-oda, ev içine ve taşınmaya dair yasakları dar manadaki ama tam 

olarak yaşanılan yer yasakları diye düşünüp tahlil etmeyi uygun bulduk ve öyle yaptık. Bu 

ikinci noktadır. Üçüncü nokta şu ki toplumun gelişmesiyle Uygurların yaşadıkları çevre ve 

yaşam şeklinde de çok değişimler meydana gelmiştir. Şehirlerdeki Uygurların sadece 

geleneksel yerleşimleriyle değil, yine geleneksel yerleşmeleri ile ilgili manevi âdetlerinde 

de epey büyük değişimler meydana gelmiştir. Bu durumlar anlayış seviyesinin yükselmesi 

ile birleşip yukarıdaki yasaklı âdetlerde bazı değişimleri ortaya çıkarmıştır. Bizim 

teşebbüsümüz şudur; milletin ruhuna, el-ayağına düşen, gündelik yaşamına engel ve çüşek 

olan hurafe sınırlamaları teşvik ettirme, terbiye gibi usulleri kullanıp kaybetmek, milletin 

manevi görünümünün asıl taraflarına vekillik eden, faydali yasaklamaları milletin ruhiyetine 

saygı gösterme esasında ilmî olarak anlatmak gerekir.  

5.2.9. Sefer-Yolculuk ile İlgili Yasaklar 

Yaşanılan yer, insanların temel faaliyet yeri olduğundan insanda daima “ev-mekân” 

duygusu oluşturmaktadır. İnsanlar evde yaşadığında tehlikesiz gibi bir his-duyguya 

ulaşmaktadır. Böyle bir duygu sebebiyle, insanlar evden dışarıya çıktığında işte bu 

tehlikesizlik duygusunu kaybetme hissiyatı oluşacak, diye dışarıya yolculuğa çıktığında pek 

çok işten sakınmaktadır.  
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Uygurlar hâyât, üretim ihtiyacı gibi sebeplerden sefere çıktığında bir dizi edep 

kaidelere uymaktadır. Kısacası pek çok klasik eserimizde yolculuğa çıkma kaideleri epey 

detaylı şekilde tanıtılmıştır. «Mecmuet’ul Ehkâm», «Saatname», «Salname» gibi eserlerde 

yolculuğa çıkmanın kaideleri epey detaylı olarak hatırlatılmış, bu bize Uygurların sefere 

çıkma kaide-âdetlerini öğrenebilmemizdeki anahtar olmuştur. Uygurlar seferi en zor işlerden 

biri, diye görüp sefere tehlikesiz çıkıp tehlikesiz geri dönmek için bir dizi işlerden yasak 

tutmuştur. Böyle yasaklı âdetler yolculuk vakti, sefer yardımı, yolculuk sürecindeki işler, 

geri dönme ve seferdeki yoldaş gibi taraflar da aynen mevcuttur. 

Uygurlar, uzağa yolculuk yapması gerektiğinde anne-babasının iznini almaması son 

derece kötü görülmektedir. Pek çok insan sefere çıkmadan önce anne-babasına seferin 

zamanı, varacağı yer, yapacağı iş gibi şeylerden detaylı haberlendirip onların duasını 

almaktadır. Yolculuk vaktini söylememek, gideceği yeri gizlemek, gitme amacını gizlemek 

yasak edilmiştir. Böyle olmasındaki sebep, yolculuk sürecinde her türlü kaza-tehlikenin 

meydana gelebilmesidir. Anne-babasını haberlendirmeden sefere çıkıp giderse anne-babalar 

çocuğundan çok endişelenir, onların hâyâtta olduğunu bilmek istemişlerdir. “Onların duası 

sebebiyle sefere çıkan esen kalır.” diye düşünmüşlerdir. Bundan dolayı insanlar eğer anne-

babasına kendisinin sefere çıkacağı hakkında kendi haber vermezse, başkaları aracılığıyla 

haber ulaştırırdı. Bu Uygurlardaki anne-baba sevgisinin önemli ifadelerinden biridir. 

Uygurlar eski devirlerden kalan basit astrolojik görüşleri ve kut-uğursuzluk 

düşüncelerine göre belli günlerde sefere çıkmak iyilik getirir, belli günlerde sefere çıkarsa 

uğursuzluk gelir, diye düşünmüştür. Bu görüşlerin bazısı İslam dinî tarafından 

müeyyenleştirilmiştir. Biz eski eserlere vekaleten, «Mecmuet’ul Ehkâm» ın on üçüncü babı 

«Sefere Çıkmak Hakkında Beyan» da hatırlatılan sefer vakti hakkındaki açıklamalarını 

naklettik. «Saetname» adlı eserde de bu konuda açıklama olsa da ancak konusu 

«Mecmuet’ul Ehkâm» daki ile esasen aynı olduğundan burada dile getirmedik. «Mecmuet’ul 

Ehkâm» da şöyle diyordu: 

Sefere Çıkmak Hakkında 

Bilmek gerekir ki, sefere çıkmanın edep-kaideleri pek çoktur, öncelikle hangi vakitte 

sefere çıkarsa uygun olur, bunu bilmek en zorunlusudur; 

Cumartesi günü, namazın haricindeki vakitlerde sefere çıkarsa uygundur; 

Pazar günü, öğle vaktinde sefere çıkarsa uygundur; 
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Pazartesi günü, akşam namazı vaktinde sefere çıkarsa uygundur; 

Çarşamba günü, seherde sefere çıkarsa uygundur; 

Perşembe günü, şafak sökmeden önce sefere çıkarsa uygundur; 

Cuma günü, çay vaktinde sefere çıkarsa uygundur; 

Vallahu âlem. (Tanrı herkesten daha çok bilendir.)196 

Uygurlar şimdiye kadar perşembe gününde sefere çıkmayı daha iyi bilmekle birlikte 

cuma günü öğleden önce ve salı günü bütün gün içerisinde sefere çıkmaktan yasak tutmuştur. 

Salı gününde sefere çıkmamak ise daha da katıdır. Çünkü hâlkın nazarında salı “ölümün 

saati” olup bugün sefere çıkarsa, bütün sefer başarısız olurmuş. Uygurlar yine bir gün 

içerisindeki iki vakit (sabah ve alacakaranlık) da sefere çıkmaktan, salı günü tam öğle 

zamanındaki öğle vaktinde yalnız sefere çıkmaktan yasak tutmuştur. Alacakaranlık ve salı 

öğlenleyin sefere çıkmamak Uygurların iyilik ve kötülüğün, aydınlık ile karanlığın zıtlığı 

hakkındaki mana itikatı hem de cin-şeytan anlatmalarından ortaya çıktığından bu nispeten 

eski bir tarihe sahiptir. «Mecmuet’ul Ehkâm» da yine ay Yengeç burcuna, Aslan burcuna, 

Akrep burcuna, Oğlak burcuna, Kova burcuna geldiğinde sefere çıkmaktan yasak edilmesi 

gerektiğini dile getirmiştir. Eğer sefer birkaç günlük ise öyle yoldakilerle konuşabilmektedir. 

Sefere çıkanlar yol yürüyüp gece olduğunda yürümeye devam etmemiştir. Özellikle gecenin 

öncesinde yol yürümeyi uygun görmezlerdi. Bu konuda «Mecmuet’ul Ehkâm» da da şöyle 

denilmiştir: “Sefere çıkmanın yine bir kaidesi şu ki evvelki gecede yol yürümek uygun değil. 

Buna dikkat etmeyenler pirlere tehlike getirir. Yola çıkma vakti yarım gecedir.”197 Ancak 

Uygurlarda yukarıda açıklanan yasaklı âdetlerin bir kısmı unutulup gitmiştir. 

Eski Uygurlarda yıldız ilmi hakkındaki basit düsünceler, gezegenler ile insanın takdiri 

arasında müeyyen bir bağlılık olduğundan basit bilgiler sebebiyle sefere çıktığında hangi 

zamanda nereye sefer yapmamak hakkında da yasaklar oluşmuştur. Bundan başka eski 

zamanda sefere çıkan kişi hangi yöne bakarak sefere çıkarsa uygun olacağını veya uygun 

olmayacağını yıldız falı aracılığıyla belirleyeceği âdettir. Ancak bu yakın zamanda 

kaybolmuş, bu konuda herhangi bir materyal de elimizde yoktur. Ama bazı erkeklerin seferi 

                                                      
196 Muhammed İvaz Karakaşî: «Mecmuet’ul Ehkâm», Şincan Uygur Özerk Bölgesi Eski Eserler Kalem Odası 

bastıran, Erkin Eminniyaz Kutluk hazırlayan, 1991 yılı, 8. ay, 70.sayfa. 

197 Muhammed İvaz Karakaşî: «Mecmuet’ul Ehkâm», Şincan Uygur Özerk Bölgesi Eski Eserler Kalem Odası 

bastıran, Erkin Eminniyaz Kutluk hazırlayan, 1991 yılı, 8. ay, 73.sayfa. 
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hangi günde hangi yöne bakarak yapacağı hakkında bazı hatırlatmalar vardır. «Mecmuet’ul 

Ehkâm» da bu konuda şöyle bir nazm vardır: 

  “Pazartesi eğlenceye gitme, 

  Yine cumartesi için de tembih ediyorum. 

  Cumanın orucu pazardır, 

  Mağrip’e gitme kin getirir. 

  Yine salı çarşambadır, 

  Su kuy sarıya gitmemek daha iyi.  (Su kuy sarı: Kuzey) 

  Perşembe suyun yukarında varma,   (Suyun yukarısı: Güney) 

  Faydası olmaz, boşuna yorulma.” 

Görünüyordu ki, Uygurlarda önceki devirlerde salı ve pazartesi gününde doğuya 

bakarak sefer yapmaktan; pazar ve cuma gününde batıya bakarak sefere çıkmaktan; salı ve 

çarşamba günlerinde kuzey tarafına sefere çıkmaktan; perşembe günü güneye sefere 

çıkmaktan yasak eden âdet vardır. Bugün hangi günde hangi tarafa yolculuk yapılmaması 

geleneği kaybolmuştur. 

Uygurların sefer âdetinde yine veba hastalığı ve diğer geçerek yayılan hastalıkların 

yaygın olduğu yerlere yolculuk yapmamak âdeti de vardır. Bu yasak son derece ilmî ve icabi 

olup bunun işte bu hastalıkların tekrar geniş şekilde yayılmasını engellemede büyük rolü 

vardır. 

Uygurlar yine sefere çıkarken (ister kısa yolculuk olsun isterse uzun yolculuk olsun) 

sol ayağı ile başlamamıştır. Yani, kapıdan sol ayağı ile çıkmazdı. Bu genellikle iyi işleri sağ 

el ve sağ ayak ile yapmak, sağdan başlamak tayini ile denkliğe sahiptir. Seferde hiçbir zaman 

yarı yoldan geri döneceği işi yapmaz, böyle yaparsa sefer hayırlı olmaz, diye 

düşünmüşlerdir. Bundan dolayı yola çıkarken unutulup kalan çok önemli bir eşya olmadıkça 

geriye dönmemişlerdir. Seferciler geceleyin yol yürürken ıslık çalarak yürümekten yasak 

tutulmuştur, sebebi şu; geceleyin yolda ıslık çalarak yürürse cinleri çağırmış olur, diye 

düşünmüşlerdir. Hâlk arasında yine yola çıkıp uzun süre geçmeden ayağı takılıp düşen 

(yıkılıp düşen) at-eşeği bindirmez, arabanın devrilmesi gibi durumlarda) uğrarsa seferi 

devam ettirmez geriye dönüp sabah veya diğer günde sefere ederdi. Deminki küçük 

aksiliklerin büyüyümemesi için bir haber olduğunu tahmin ederdi. Bazı kişiler arasında yine 
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sefer sürecinde tavşan görürse seferi devam ettirmediği durum vardır. Bu hurafe görüştür. 

Yani tavşanın ön ayağı kısa arka ayağı uzun olduğundan yürürken çevik olsa da ancak onun 

yürümesi çabuk olmaz, uzağa gidemez, diyerek onunla karşılaşmak yolculuğun sonraki 

kısmında bazen gitmeye bazen durmaya sebep olacağından küçük engellerin varlığından 

haberdar etme tarzında bilinmiş, bu tür bir âdet meydana gelmiştir.  

İslam dinîndeki tek sayıyı yüceltme görüşü doğrultusunda İslamiyetten sonraki kervan 

develerinin sayısını çift sayıda olması yasaklanmıştır. Bundan dolayı beş, yedi, dokuz… gibi 

tek sayılarda develer organize edilip yurtlar arasında ticaret yapılmıştır. Uygurlar yine 

yolculuk esnasında hayvanlara fazla yük koymamışlardır. Uygurların sefer kaidelerini 

anlatan kitapların çoğunda bu nokta özellikle vurgulanmıştır. Uygurlar yol boyu hayvanları 

uzun sopa veya kamçı ile sürerdi. Uygurların kamçısı değişik hüner-sanatlı bir eşya 

olduğundan sapını ağaçtan, sındısı deriden olurdu. Sapını oyup, kamçısını saç örer gibi 

örmüşlerdir. Bazı geleneklerde Uygurlar kamçı sapını uzun sefer olabileceğinden ılgın 

ağacından yapmamışlardır. Özellikle uzun sefere çıktığında onunla çalıştırılan hayvana 

vurmamışlardır. Bunun sebebi hakkında hâlk içinde şöyle bir rivayet vardır: “Ebu Cehil (Ebu 

Cehil, Hz. Muhammed peygamber zamanında Kureyş kabilesinden çıkan bir kişi olup asıl 

ismi Emru bin Hişam’dır. O Hz. Muhammed’ in peygamberliğinin yayıldığı süreçlerde ona 

sürekli karşı gelip ve düşmanlık gösteren kişileriden biridir. O daha sonra Bedir Savaşı’nda 

ölmüştür.) in burnundan kan çıktığında o kanı domuz yalamıştır. Bununla birlikte domuzun 

vücudu kaşınmış, kendinî ılgın ağacına sürtmüştür. Bu olaydan itibaren ılgın ağacı kızıl 

olarak kalmıştır.” bu uydurma bir rivayettir. Böyle olduğundan hâlk ılgının kızıllığını Ebu 

Cehil’in burnundan akan kan sebebiyle, diye bilmiş, onu hayvan sürerken kullanmamıştır. 

Asıl amaç, rivayette söylenildiği gibi değildir. Yani ılgın ağacı çok sert olduğundan onunla 

hayvana vurduğunda elbette hayvan ona dayanamazdı. Bu bize sefer yoldaşı olan hayvanı, 

korumak sebebiyle ortaya çıkan bir yasaktır. Uygurlar uzak yolculuğa yalnız çıkmayı 

istememişlerdir. Yalnız sefere çıktığında çok kaza-tehlikeye uğrayabilir, diye 

düşünmüşlerdir. Söylemeseler de böyle bir durumun yüz vermesi tamamiyle mümkündür. 

«Mecmuet’ul Ehkâm» da şöyle denilmiştir. İnsanlar yoldaşsız sefere çıkmaz ve iyi bir insanı 

yoldaş yapar.”198 Ancak Uygurlar seferde birlikte yürüdüğü arkadaşı (yoldaş) nın iyi bir 

insan olmasına özellikle önem vermiştir. Ehil sahibi olmayan, hırsız, yalancı ve vefasız insan 

                                                      
198 Muhammed İvaz Karakaşî: «Mecmuet’ul Ehkâm», Şincan Uygur Özerk Bölgesi Eski Eserler Kalem Odası 

bastıran, Erkin Eminniyaz Kutluk hazırlayan, 1991 yılı, 8. ay, 72.sayfa. 
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ile yoldaş olmaktan yasak etmiştir. İyi kişiler ile, alimler, fazıllar ile sefere çıkmayı daha iyi 

bilmişlerdir. «Saetname» de şöyle denilmektedir: “Yine seferin kaidelerinden biri, eğer biri 

sefere çıkacak olursa kendisinde başkalarının emaneti varsa sefer çıkmadan önce emaneti 

sahibine sağ teslim etmesi gerekir. Hiçbir zaman da arkadaşsız, yalnız sefere çıkmamalı; 

tedbirli, iyi, alim kişilerle arkadaş olup sefere çıkması gerekir. Büyücü veya falcılar ile 

arkadaş olmaması gerekir…”199 Uygurlarda bu konuda “Kötüye arkadaş olma.” diye 

hikmetli atasözü vardır.  

Burada dile getirilen bir mesele de şu ki, İslam dinîndeki belirlemeler etkisinde 

Uygurlar kadınların yalnız yolculuğa çıkmasını yasaklamıştır. Özellikle bir gece kalıp 

gitmesi gereken uzak yolculuğa çıkmasına izin verilmezdi. Bu açıkça İslamî yasaklamadır. 

Hz. Muhammed peygamberin hadislerinden birinde şöyle denilmektedir: “Peygamber 

aleyhisselam şöyle demiştir: Bir kadının kocasından başka kendisiyle akraba olmayan 

kişilerin arkadaşlığında üç günlük mesafedeki yerlere sefere çıkmaması gerekir.” “Âdette 

Allah’a inanan, ahiret gününe inanan kadınlar kocasından başka kendi kan-kardeşi olmayan 

kişilerin arkadaşlığında bir gece-gündüzlü sefere çıkması uygun değildir.”200 İşte bu 

belirlemeler gibi Uygur kız-kadınları yalnız veya doğrudan akrabası olmayan erkekler ile 

yolculuk yapmaktan sert şekilde yasaklanmıştır. Bu konuda hatta bazı fetvalarda kadınların 

yalnız yolculuk yapması gereken durumlar olursa mesafenin uzunluğu zamana sundurulup 

belirlendiği durumlar da olmuştur.  

Seferden geri dönen her insana ihtiyaç duyulmaktadır. Uygurlar sefere çıktıktan sonra 

gereken işleri çabucak bitirip hızlı şekilde geri dönmeyi iyi bilmişlerdir. Daha uzak 

seferlerden geri döndüğünde geceleyin yurda gelirse doğruca eve girmez tan ağardıktan 

sonra öyle girer veya bir kişiyi gönderip evdekilere haber edip sonra girmişlerdir. Bu 

yukarıda belirtilen eserlerin hepsinde kaydedilen bir durumdur. Yukarıdakiler Uygurların iş 

âdetleri içindeki bazı yasaklamalardır. Elbette gerçekten tehlikesiz olma durumu göz önünde 

tutulup ortaya konulan pek çok yasaklamalar da sefer sürecinde rol oynamıştır. Ancak onlar 

hâlk inancındaki nesne değil, belki tecrübevi, gerçek yasaklamalar olduğundan bizim konu 

dairemize girmez. Uygurların sefer âdetlerinde yakın zamanlarda büyük değişimler meydana 

gelmiştir. Makina, tren, uçak, bisiklet, motorsiklet gibi ulaşım araçları hayvan, eski at 

                                                      
199 «Saetname», «Bulak» dergisinin 2000 yılına ait, 3. sayısında basılan. 40.sayfa.  

200 Muhammed Fuad Abdulbaki: «Hadis-i Şeriften İnci-Mercanlar» («Luvluul Mercan»), Abdullacan 

Abdukerim tercümesi, Şincan Halk Neşriyatı, 2003 yılı, 12.ay neşri, Uygurca, 326. sayfa. 
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arabası, gibilerinin yerini almıştır. Ulaşım koşulları iyileşmiş, bütün yollar düzeltilmiş, hız 

artmıştır. Yolculuk tehlikeleri hissedilse de ancak böyle tehlikeler cin-kötü ruhlardan değil, 

belki ulaşım koşullarının kendisinden ve diğer gerçek taraflardan gelmiştir. Kısacası, ulaşım 

durumunun genel olarak iyileşmesi ile pek çok âdette de derin değişimler meydana gelmiştir. 

Sonuçta pek çok yasaklamalar yavaş yavaş yok olmakla karşı karşıya kalmıştır. Ancak bizim 

yukarıda dile getirdiğimiz yasakların çoğu kısmı Uygurların sefer faaliyetlerinde hâlâ 

mevcut olan âdetlerdir. Esenliğe erişmek, kaza-tehlikelerden korunmak, yolun hayırlı 

olmasını dilemek ise maddi gelişmelerle mükerrer ilişkiye sahip olmayan daha uzakta 

mevcut olan durumlardır. 

5.2.10. Büyük-Küçük Abdest ile İlgili Yasaklar 

Tuvalet, idrar, ter, nefes, âdet kanı, meni, mezi, tükürük, salya, yaş gibi insan 

vücudundan çıkan maddeler olup bu Uygur tıp ilminde “istifra” (çıkması ile vücudun 

onlardan kurtulduğu şeyler) denilmiştir. İnsan yemek yedikten sonra mükerrer abdest, idrara 

benzer dışkıları çıkarmaktadır. İnsan vücudundan çıkan âdet kanı, kan ve meninin kirli, diye 

görülmesine benzer şekilde büyük abdest ve idrar da kirli, pis diye bakılarak onlardan 

sakınılan âdetleri şekillendirmiştir. Her milletin dışkı ve idrarı pis, diye bakarak 

şekillendirdiği yasakları insanların tuvalete olan tutumu, ihtiyacını gidermek için hangi 

yerleri seçmesi veya seçmemesi gerektiği, hangi tarafa bakarak ihtiyacını gidermemesi 

gerektiği, ihtiyacını gidermenin devamında neleri yapmaması, tuvaletini yapma şekli hem 

de tuvaletini yapmaya dair dil yasakları diye beş tür boyunca tahlil etmemiz mümkündür. 

Uygurlar benzer şekilde büyük-küçük abdesti pis şey, onun vücuttan çıkması temizliği 

bozar, diye düşünmüşlerdir. Bu İslam dinî tarafından belirlenmiştir. İslam dinîndeki 

belirlemelerde vücuttan meni, âdet kanı akarsa bu vücudu son derece kirli yapmaktadır. Pis 

durumdan ancak bütün vücudu yıkama (“gusül almak” da denilir.) aracılığıyla temizlenmiş 

olunurdu. Ancak büyük-küçük abdestin vücuttan çıkması vücudu çok kirli yapmamaktadır. 

Kirli hâlden küçük çerçevede yıkanarak kurtulabilinmektedir. 

Uygurlar büyük-küçük dışkıları dile getirmekten kaçınıp dışkıyı “gübre”, “necâset”, 

“büyük abdest”; idrarı ise “küçük abdest” diye adlandırıp, onları çıkarmayı ise “tuvaletini 

yapmak”, “tuvalet ihtiyacını gidermek” (Vücut temizliği bozulduğu için büyük-küçük 

abdesti çıkarmak zorunludur. Bu temizliğin, yani taharetin giderilmesidir. Bu adlandırma bu 
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sebepten ortaya çıkmıştır.) “hacetini yapmak”, “arkaya varmak” diye adlandırmaları âdet 

edinmişlerdir. Tuvalet her millette her türde adlandırılmıştır. Ancak bütün milletlerde bu yer 

düzgün hâle getirilen, mecazi sözler ile adlandırılan “arka ev”, “hacethane” manasındaki 

nazik sözlerle her dilde karşımıza çıkmaktadır. Bütün Uygurlarda bu yerlere hiçbir zaman 

“sidik-dışkı yeri” dememiş birkaç çeşit düzgün ad ile adlandırmıştır. Mesela Uygurlar, 

büyük-küçük dışkılarını çıkardıkları yeri benzer şekilde düzgün hâle getirip “hacethane”, 

“hâlâcay” (aslı “serbest olan yer” demektir) “abdesthane”, “oburni” (bu Rus dilinden giren 

bir ibaredir), “arkalık” (“ev arkasındaki yer” demektir.), “bir numaralı yer” (Bu Çin dilinde 

gösterme usulünün doğru tercümesidir.) … gibi adlar ile adlandırmışlardır. 

Dünyadaki bazı milletlerde çok eski zamanlarda da hacethane vardır. Ancak bazı 

devlet ve milletlerde hacethane yoktur. Genellikle göçebe hayvancılıkla uğraşan milletlerde 

hacethane yoktur veya yeterli değildir. Sabit yerleşik milletlerde çok önceden hacethane 

vardır. Bazı materyallerde işaret edildiğine göre, 17. yüzyıldan önceki dönemlerde 

Avrupa’da özel tuvaletler olmayıp insanlar ancak ağaç dibi, duvar dibi ve bunlara benzer 

gizli yerlerde büyük-küçük abdestini gidermişlerdir. Japonlar 8. asırdan önceki zamanlarda 

öncelikle lağıma abdestini yapıp onu öyle hacethane niteliğindeki yere dökerlermiş. Çünkü 

o zamanlardaki hacethane esasen gübre biriktirip gübre yapan evler varmış. Çin’de ise üç 

padişahlı dönemde ve sonraki Han sülalesine ait hatıralarda hacet yapılan yer (溷- Hùn-

çamurlu) dile getirilmiştir. Uygurların hangi devirden başlayarak hacethaneye tuvaletini 

yaptığı hakkında bizde açık bir kanıt yoktur. Ancak biz buna kesin karar veremiyoruz. 

Uygurların ataları sabit çiftçilik ekonomisi ve şehir hâyâtına başladığı zamanlardan itibaren 

hacethane yapıp, orada ihtiyacını gidermiştir.  

Hâyâtta hacethane çok önemli bir yerde durmaktadır. Buna uygun surette, Uygurların 

evinde bir, hatta iki tuvalet olmaktadır. Bir ailede iki hacethanenin olmasıyla çok 

karşılaşmasak da ancak kişi sayısı daha çok ailelerde erkek-kadınlar ortak tuvalet 

kullanmaktan yasak tutup iki hacethane kurardı. Uygur ailelerinde hacethane eve yakın yere 

veya evin batı tarafı ve ön tarafına hacethane yapılmamıştır. Böyle yapmak ev etrafını, 

çevresini temiz tutmanın dışında, yine ihtiyacını giderecek kişileri göstermemek içindir. 

Buna uygun olarak Uygurlar hacethaneyi asma şeklinde yapmışlardır. Bu “asma hâlâ” da 

denilmiştir. Hacethanenin kapısı çevrilip insanların oturduğu yer hacethane kapısına doğru 

yapılmamıştır. 
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Hacethane özel, büyük-küçük abdest yapılan yerdir. Böyle olduğundan Uygur aileleri 

de genellikle hacethaneye girip ihtiyacını gidermiştir. Ancak harici zamanlarda tuvalete 

sıkıştığında nereye ihtiyacını gidereceği sorununda, tuvaletini yapmayı pis iş diye 

gördüğünden kutsal objelerin yanında veya üstüne taharetini yapmamaya çok dikkat 

etmişlerdir. Mesela: Uygurlar mescit içine, mescit etrafına, kabristana, kabristanın yanına, 

mezara taharetini yapmamışlardır. Bunlardan başka yine banyo içine, ev içine, denize, göle, 

yola, gölgeli yerlere, ağıl, ahıra, kuşların yuvası gibi yerlere de taharetini yapmamışlardır. 

İslam dinîndeki taharetini yapma yerine ait bazı işaretler böyle âdetlerin ortaya çıkmasının 

doğrudan sebebi olsa gerek, mesela; Hz. Muhammet’in hadislerinde lanete layık iki iştir, 

yani insanların yoluna veya gölgelendiği yere hacetini giderip bırakmasından mutlaka uzak 

durmasının gerekliliği hakkında açık işaretler vardır. Uygurlar yine çöp yığını, kirli şeylerin 

döküldüğü çukur gibi yerlerde cinler yuva yapar, diye bakarak ve cin-şeytanların 

sahiplendikleri “sahipli yer”, hızır- hocanın geçtiği, Kıtmir Gucam (Ashabul Kehf 

rivayetindeki yedi evliyaya yoldaş olan evliya köpek) yollara hacetini yaparsa ayağı, kolu, 

beli ağrırdı, iltihaplara yakalanırdı; rüzgâr hastalığına yakalanır, ağzı eğri olur, diye düşünüp 

bu yerlere hacetini yapmaktan yasak tutmuşlardır. İnsanlar evden alıp çıkarıp dökeceği çöp 

ve külü; kavun, karpuz kabuğu gibi nesnelerin üzerine hacetini gidermekten sert biçimde 

yasak tutmuşlardır. Kim böyle yaparsa ağzında beninde sulu leke çıkar, diye düşünmüşlerdir. 

Özellikle küçük çocukların ağız ve beninde sulu leke kalırsa, bunu onların çöp, kavun-

karpuz kabuğuna hacetini yapıp bırakmasından görüp “çaçratku” diye adlandırılan 

büyücülük usulünü kullanıp iyileştirmektedirler. Yarkent Uygurları arasında yine kadınlar 

küle hacetini yaparsa kısır olur, diye düşünüp yasakladıkları âdet vardır. 

Uygurlar tuzu, yiyecekleri kutsal bildiği için tuz olan yere, yemek suyu dökülen yere 

ihtiyacını gidermekten katı biçimde yasak etmiştir. Böyle yaparsa gözü kör olur, bereket 

elinden gider, diye düşünmüşlerdir. Biz yaşamlarında Uygurların dal-ağaçlara değer 

verdiklerini, odun ve yaprağı yüceltip, odunu ekmek ile denk görmeleriyle karşılaşmaktayız. 

Bu sebepten hâlk arasında yaprak üstüne, odun parçaları üstüne, meyveli ağaçların yanına 

hacetini gidermekten yasak ettiği âdet vardır. Yine tarım ürünlerini yüceltip ekinliğe, 

harmana doğrudan oturup hacetini yapmak iyi bir iş sayılmamıştır. Bunun dışında ocağı 

kutsal görmenin yasak şeklindeki ifadelerinden, tandır başına ve yanına, ocak başına ve 

yanına, düğün-evlilik ve nezire için kullanılan ocakların yerine hacetini yapmamak, o 

yerlerde gusül almamak gibi âdetler de vardır. Uygurlarda yine ruh hakkındaki düşünceler 

sebebiyle kan dökülen yerlere, insan kanı üstüne, ölü yıkanılan yere hacetini yapmaktan, o 
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yerlerde gusül almaktan çok sakındığı âdet vardır. Böyle bir hareket ruhlara yapılan ağır 

hakaret olmakla kalmaz, yine o ruhların hacetini gideren kişiye zarar getirip bırakmasına da 

sebep olması mümkündür, diye düşünülmektedir. Uygurlar cin var, diye düşünülen diğer 

yerler ve nesneler, mesela: manda ağacı (bu bir tür çatkal tipindeki bitki) filizlendiği yer, 

eski ev, eski değirmen, çukur, kirli su dökülen yer, yalnız ağaç gibi şeylerin dibine veya 

üzerine hacetini yapmaktan sert biçimde yasak etmiştir. Böyle yerlere herhangi bir sebep ile 

torunundan ayrılan eğri olup kalan kişileri, başkaları onların cinlerin sahiplendiği belli 

yerlere hacetini yapıp bırakması sebebiyle diye düşünmüştür. Bununla birlikte böyle bir 

hastalığı iyileştiren perihun, bahşıların yanına varıp onlardan hastalığı iyileştirmesini 

istemişlerdir. Bununla cinler ile perihun veya bahşılar arasında keskin bir meydan “savaş” ı 

olduktan sonra bahşılar yenip o kişiyi iyileştirir veya cinler yenip o kişi iyileşemezdi. İşte 

böyle “hurafeyle uğraşma” nın izleri bugünkü hâyâtta hurafelik niteliğinde yine mevcuttur. 

Hâlkın cinler hakkındaki düşüncesine göre her gün akşam vaktinde cinler yeryüzüne o kadar 

dolup gelirdi ki yere iğne atılsa iğne yere düşmezdi. Eğer hacet yapacak kişi bilmeden 

cinlerin olduğu yere hacetini yaparsa onlar hacet yapan kişiye büyük zarar getirirmiş. Bunun 

için hâlk işte bu inanca göre geceleyin, akşam vaktinde hiçbir zaman rast geldiği yere 

hacetini yapmazdı. İşaret edilen noktaya hacetini yapmadan önce “poş poş” (Ey cinler, öte 

durun! demek manasında) defedip öyle hacetini yapar, bu hâlk arasında çok derin kök salan 

bir âdettir. Kısacası, Uygurlar kutsal, diye gördüğü herhangi bir yere hacetini yapmayı, 

kutsal diye görülen herhangi bir nesnenin üstüne hacetini yapmayı yasaklamıştır. Bilhassa 

bu yasaklar, büyük-küçük abdesti pis diye gören inancı daha fazla güçlendirmiştir.  

Uygurlar büyük-küçük abdestini yaptığında belli yönlere, belli varlık veya yerlere 

bakarak ihtiyacını gidermekten yasak tutmuşlardır. Bunun tümünde, insanlar kıbleye yüzünü 

çevirip veya kıbleye arkasını dönüp büyük-küçük abdestini yapmaktan (bu önünde engel 

olmamasıyla ilgili yasak olup, Uygurların hacethanenin çukur deliğini kuzeyden güneye 

yöneltip yapması bundan ortaya çıkmıştır) mescite, mezara, kabristanlığa bakarak ihtiyacını 

gidermekten; güneşe, aya ve rüzgâr gibi yükseğe bakarak tuvaletini yapmaktan; geceleyin 

kuzeye yani Kuzey Kutup Yıldızına bakarak ihtiyacını gidermekten yasak etmişlerdir. 

Bunların içinde bir kısmı İslami inanç sebebiyle yine bir kısmı eski tabiat dinleri sebebiyle 

ortaya çıkmıştır. Eski devirlerde Uygurlarda doğuya bakarak tuvaletini yapmaktan yasak 

tutan âdet vardır. Bu İslam inancındaki kıbleye bakarak ihtiyacını yapmamak yasaklaması 

ile birleşip daha fazla güçlü görünüm almıştır. 
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Uygurlar taharetini yaptığı sürede yine pek çok işten yasak etmiştir. Öncelikle 

tuvaletini yaparken iç giysisini çıkarmak uygun geldiğinden avret açılmaktadır. Cinsel 

organı kirli diye görmek ve avretini açıkta tutmamak yasaklamasına dayanarak insanlar 

tuvaletini yaparken başkalarının kendisini görmesinden özellikle avretini görmesinden çok 

dikkat etmişlerdir. Eğer tuvaletini yapanların avretine bakarsa gözünde iğne arpacık çıkar, 

diye yorumlamışlardır. Bazı ailelerde iki hacethanenin olması veya hacethanenin perdesi ve 

kapısını tuvaletini yaparken kapatması, başka biri gelip yapacak olursa öksürerek haber 

vermesi… gibi başkalarının özellikle karşı cinslerin avretini görmemesi içindir. Uygurlar 

İslam dinîndeki uygun belirlemelere dayanarak hacethaneye sağ ayağı ile girmekle kalmayıp 

sol ayağı ile girip sağ ayağı ile çıkmışlardır. İhtiyaç esnasında ise sağ eli ile avretini tutmaz 

ve büyük abdesti sonrası sağ eli ile arka tarafını sürtmemişlerdir. Eğer sol eli yapamaz veya 

yaralanmamışsa, boşuna sağ elini kullanmamışlardır. Uygurlar hacethaneye başı açık hâlde 

girmeyi kötü görmüştür. Böyle yapılırsa “Başı mezara sığmaz.” diye düşünüp hacethaneye 

girmeden önce başına başörtüsü, geçici bir nesne örtmüşlerdir. Bunun dışında, hamileliğin 

sonraki sürecinde olan kadınlar hacethaneye yalnız girmemiştir. Böyle yapmazsa cin sıçrar, 

karnındaki bebek düşüp gider, diye sihri düşünceye sahiptirler. Eğer iki kişi (aynı cinsten 

olan iki insan) hacetini gidermek için denk gelirse ihtiyacını giderirken yakın 

oturmamışlardır. Önceden iki kişi bir yerde hacetini gidermek için oturursa iki kişinin elini 

uzattığında birbirine erişemeyeceği aralıkta oturduğu ilgi çekici bir âdet vardır. Bu hem 

avretini gizlemek hem edebini korumak hem de pisliği, temiz olmayan şey diye görmekten 

ortaya çıkan bir âdettir. Bazı yurtlarda yemeğin sonrasında hacetini gidermeye gitmeyi kötü 

gören durum vardır. Söylediklerine göre böyle yaparlarsa düğün işinde elçi dönüp gidermiş. 

Aslında düğün elçisi ile hacete çıkmak arasında ilişki yoktur. Buradaki gizli esas tam olarak 

yemekten sonra tuvalete gittiğinde midesinin çalışması, sindirimin bozulmasından ibarettir. 

Demek ki, ihtiyaç esnasındaki bazı yasaklı âdetler içerisinde insanın kendi esenliğini 

korumak gibi amaçlar gizlidir. Yine buna benzer olan yasaklardan ayakta durarak küçük 

abdestini yapmamak (İlmî delillere bakıldığında, ayakta durup küçük abdestini yaptığında 

insan vücudundaki beş yüz mililitre civarındaki idrar kısa sürede çıkıp gittiğinde karın 

basıncı aslında kan basıncını belli derecede düşürmesini ortaya çıkarmaktadır. Eğer kan 

basıncı aslında düşük bir kişi ise ayakta durup küçük abdestini yaptığında daha fazla kötü 

sonucun ortaya çıkması mümkündür. Bu yine idrarın yerden sıçrayıp giysisine bulaşmaması 

içindir. Öleceği zaman da dili tutulup kalır, diye hacethanede konuşmamak, şarkı 

söylememek; imanı hacethanede kalır, diye derin nefes almamak, rüzgâr hastalığına 
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yakalanır, isteği yerine gelmez, deyip hacethanede sümkürmemek ve tükürmemek gibi 

şeyler vardır. Uygurlarda acı yemekleri çok tüketme alışkanlığı olmamasına uygun olarak, 

hacethanede uzak oturmaktan yasak edilen âdet de vardır. Hâlk arasındaki inançlarda, 

hacethanede uzak oturursa öleceği zaman canı zor çıkarmış. Eğer hamile kadının kocası 

hacethanede uzak oturursa hanımının doğumu zor olurmuş. Hurafe görüşte tuvaletini 

yapmak tıpkı doğuma, tuvaletini yapmanın zorluğu da doğumun zorluğuyla yer değiştirmiş, 

kocası hacethanede uzak oturursa hanımının doğumunun zorlaşması sihirbazlıktaki 

kuralların maharetli bir şekilde ile bu âdetler üstüne uygulanmasıdır. 

Uygurlar büyük-küçük abdestten sonra kâğıt parçası ile ön ve arka abdestini 

silmişlerdir. Buna “kesek (kurumuş çamur, kerpiç parçası)” da denilmiştir. İslamî 

belirlemelerde büyük-küçük abdestten sonra ön-arka bölgesini temiz bir şekilde silmek farz 

olup taharet almak için avretini yıkamak ise sünnettir. Bundan dolayı abdestini silmek, onları 

yıkamak da önemli bir yerde durmaktadır. İster büyük abdest olsun isterse küçük abdest 

olsun onların lekesinin kıyafete değmesi kıyafeti kirletirdi. Bunun için Uygurlar evlerindeki 

tuvaletlere kesek-güneşte kurutulmuş tuğla parçası takıp koymuştur. Günümüzde, tıbbın 

belirlemelerine göre çalma ile arka abdesti silmek basur hastalığının alırmış. Bu basit bilgi 

bize Uygurların basur hastalığının esasında olmaması yeterli olduğundan bu durumdan 

ispatlayabiliriz. Uygurlar kesek-kurutulmuş tuğla parçası ile arka-ön bölgesini silerdi. Ancak 

yazı yazılan kâğıt, kemik, yiyecek, hayvan tezeği, yaprak, ateş-bitki, rengi beyaz nesneler 

(mesela: pamuk) gibi nesnelerle ön ve arka bölgesini silmekten yasak edilmiştir. Özellikle 

peygamberlerin ismi, Allah’ın ismi ve onun 99 ismi niteliğindeki hem de bu isimlerden 

alınan insan isimlerinin olduğu kağıtları kullanmayı kesin olarak yasaklamışlardır. Beyaz 

nesnelerle silmemek Mani dinî inancından kalan kalıntılar olsa gerek. Yukardıdaki hayvan 

tezekleriyle abdestini silmeme yasağının aksine, bazı insanlar hayvan tezeği ile abdestini 

silerse çocuğu kara göz olur, diye düşünüp tezek bulup silen işleri de yapmışlardır. Ancak 

bu apaçık hurafe bir görüştür. Bunun aslı tezeğin karalığı çocuğun gözünün karalığını 

meydan getirir, diyen inançtır. 

Uygurlar ihtiyacını giderdikten sonra hemen gömüvermeyi âdet edinmiştir. Özellikle 

büyük abdesti kesinlikle gömmüşlerdir. Hacethanelerde gömmek için hazırlanan özel 

topraklar bulunmaktadır. Diğer yerlerde yapılırsa da o yerdeki toprak ile gömülüp 

bırakılmıştır. Söylediklerine göre çıkarılan gübreyi koyarken bakmak uygun değildir. Eğer 

gömmez açık bırakırsa o kişinin ayıbı da açığa çıkarmış. Yukarıdakiler Uygurların büyük-



 

627 

 

küçük abdeste ait bazı yasaklı görüşleridir. Görülüyor ki, bu yasaklar tıpkı diğer sahadaki 

yasaklara benzer pek çok yönlerle bağlantılı ve pek çok sebepleri kendine kaynak edinmiştir. 

Bu yasaklı âdetler konusudur. Yine bir taraftan, Uygurlar hacethane ve dışkıyı pis diye 

görmekle birlikte onu belli şans ve kut ile birleştirip anlatmıştır. Bu konudaki inanışla ilgili 

âdetlerden aşağıdakiler vardır: Uygur kızları küçüklükten başlayarak hacethaneyi temiz 

şekilde temizlerse bahtı açılır, diye düşünüp hacethane çevresini temiz tutmayı âdet 

edinmişlerdir. Yine aynı türden büyüsel inançlarda, kim hacethaneyi kirli tutarsa o kişinin 

gözünde iğne arpacık çıkmaktadır. Bu arpacık ancak o hastalığa uğrayan kişinin hacethaneyi 

üç defa temzileyip kendi yanlışını bilerek hacethaneden af dilemesinden sonra yok olurmuş. 

Yine bazı görüşlerde kızlar hacethanede oturup Tanrı’dan dilek dilerse çabuk yerine 

gelirmiş. Uygurlar yolde giderken dışkıyı çiğnerse “Talihim geldi.” diye yorumlamışlardır. 

Böyle söylemenin anlamı, zor veya hoş olmayan işi iyi tarafa yorumlayıp kendinî teselli 

etmek olsa gerek. Uygurlar yine elinden hiç işi rast gitmeyen güçsüz insana “Bokunu aradan 

ikiye bölemeyen.” diyen deyim üzerinden de açıklamıştır, vs. Yukarıdakiler büyük-küçük 

abdest ve hacethaneye ait inanışla ilgili görüşlerdir. Bu yöndeki yasaklı âdetler hâlkın 

kutsallık görüşü, edep-ahlak görüşü ve hâyâ-namus düşünceleri ile karışıp dil yasakları 

şeklinde de ifade edilmiştir.  

Büyük-küçük abdest, insanın temek fizyolojik gücünden biri olup o toplumsal ve tarihî 

gelişimin etkisine çok maruz kalmıştır. Hem yemek-içmek, kılık-kıyafet, muhit-yolculuk 

hem de düğün-evlilik, ölüm-yitim işlerinden farklıdır. Bu yöndeki yasaklar daha fazla gizli, 

saklıdır. Böyle olduğundan, hacethane ve ona ait yasaklar örf-âdetçilik noktasından veye 

kültürleşme noktasından detaylı şekilde incelenmelidir. Aynen böyle sebepler gibi 

hacethane ve büyük-küçük abdeste ait yasaklar ıslahat ve darbe konusu olduğundan göz ardı 

edilmeden devam edip şimdiye kadar çok iyi korunmuştur. Bu yöndeki yasaklı âdetler ve 

inanışlar bir hâlkın manevi görünümünü az-çok haber vermek gibi değeri ile bizim de 

dikkatimizi çekmiştir, elbette. 

5.2.11. Dil Yasakları 

Dil, insanların iletişim kurma aracıdır. İnsanlar dilden faydalanarak fikir değiştirir, 

kendi düşünce-fikirlerini açıklar. Dil, düşüncenin yardımı ile ortaya çıkar ve ifade edilir. 

Kısacası, insan dil aracılığı ile durumunu korur ve devam ettirir. Dil, herhangi bir durumda 
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sadece seslerin normal şekilde birikmesi değildir. O kültür, örf-âdet anlamına sahip olan 

insan kültürünün önemli bir terkibî kısmıdır. Yasak eski toplumlardaki ilkel inançlardan 

kalan kalıntılar olup kişilerin anlaşılmayan gizli güçlerden korkma, saygı göstermek 

amacıyla ortaya çıkan pasif önleme tedbirleridir. Yasak âdetinin dildeki ifadesi olan dil 

yasakları ise dili sihri güce sahip, diye görmenin yansımasından ibarettir. İlkel devirlerden 

itibaren insanlar dilde sihri gücün varlığına dil ile onu ifade etme veya vekillik eden 

gerçeklik arasında müeyyen ilişkinin varlığına, dil aracılığıyla başkalarına zarar ulaştırma 

veya fayda getirebileceğine inanmışlardır. Bunun için, kişiler belli kötü, pis veya kutsal 

nesnelerden yasak tutulduğu zamanlarda, o nesnelerin adını da dile getirmekten 

sakınmışlardır. Tabiat dışı gizli güçler yalnız ilah, insan, ruh, cin-kötü ruhlar ve insanların 

kullandığı her türlü araç-gereçlerle değil, ayrıca iletişim aracı olan dilde de var olduğuna 

inanmışlardır. Sihri düşüncedeki dil kendisini bildiren nesne ile ilişkiye sahip olduğundan, 

ondaki sihir ve büyü gibi faaliyetlerde dilden de faydalanmaktadır. Yani dille zarar vererek 

dilin sahibine (söyleyene) de zarar ulaşır, diye görülmüştür. Dilin hâyâttaki ifadeleri çok 

çeşitli olup insan ismi, ilah, cin-kötü ruh… ların ismi; nesne ismi gibi şeyler dilin en temel 

ifadesidir. Bundan dolayı dile ait yasaklar öncelikle isme yöneliktir. Bunun dışında, sözün 

anlamı kötü ise gerçekte de kötülük gelir, diyen görüşe dayanarak kötü söylemekten 

sınırlama yasağı, uygun olmama düşünesinden ortaya çıkan, kirli nesnelerin adını ve kirli, 

diye görülen iş hareketleri dile getirmeme yasağı, kutsal objelere hakaret etmemeye dikkat 

etmek doğrultusunda, o konuların adını doğrudan dile getirmemek veya değiştirip 

adlandırmamak yasağı sözün kutsallığı gibi ağızdan çıkan sözün anlamına saygı gösterip 

belli işlerden sınırlandırma yasağı gibi dil yasaklarının önemli açıklamalarıdır. 

Dil yasakları hâlkın dinî inancına, şekil kaideleriyle ilişkili etnografik düşünceleri 

sebebiyle ortaya çıkan sınırlandırmaların dildeki görüntüsüdür. İnsanlar yasaklı konulara 

yönelik dil yasaklarında işte bu konuların adını dile getirmemek veya “söylememek” vasıtası 

ile kendi pasif psikolojisini ifade etmişlerdir. Demek ki, “söylememek”, yani “dile 

getirmemek”; dil yasaklarının en temel şeklidir. Ancak, hâyâtta her çeşit ihtiyaç sebebiyle 

insanlar kendi arasındaki ilişkide bütün şeylerin adını dile getirmemek, herhangi bir anlamda 

söylememek konusunda serbest değildir. Böyle zamanlarda dil yasaklarının yine bir şekli 

olan belli manayı başka söz ile ifade etmek ortaya çıkmaktadır. Dil yasaklarının bu tür şekli 

yine ahlaki görüşler sebebiyle ortaya çıkan düzgün hâle getirip söyleme usulü olan 

“öfemizm” ile birleştirilip milletin dilindeki tuhaf, gizli durumları şekillendirmiştir. Dil ve 

yazı insanın icat ettiği nesneler olsalar da ancak dil ve yazının tuhaf rolü önünde, kişiler yine 
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onları kutsal nesne niteliğinde tapınmışlardır. İnsanlar dil vasıtası ile şans diler, dil vasıtası 

ile başkalarına beddua eder ve lanet okur; kendilerine hayırlı isimleri seçip koyar, hatta isim 

ile kişinin talih-şansı arasında belli ilişkilerin varlığına inanırdı. Bu durum eski devirlerde 

insanın kendinî koruması için olsa da sonraki zamanlarda edep ve şekil-tarz için olmuştur. 

Ancak çok sayıda dil yasaklarının arkasında yine dilin sihri gücüne inanmak gibi akide 

gizlenmiş olup bu âdetteki öfemizm dilinden farklıdır. “Öfemizim” ise belli fikri “Güzel söz 

ile söylemek.” demek olup o belli toplumsal nizamlardan, mesela; edep, hâyâ, tarz gibi 

durumlardan ortaya çıkmıştır. Öfemizmin en önemli özelliği ise nispeten soyut, iki taraflı 

sözleri ve benzetmeleri düzgün şekilde kullanıp doğrudan dile getirilmeyen veya söyleyenler 

ile anlayanlar arasında zorluklar meydana getiren anlamları çekinmeden mülahaza etme ve 

değiştirmek için koşullar yaratmıştır. Bazı ilim sahiplerinin görüşüne göre dil gerçek 

anlamda sözlerin birbiriyle değiştirilip kullanılması gücüdür. Ve hâlenki yasaklı sözlerle 

değiştirilip kullanılan söz veya söz birikimi tam olarak öfemizimdir. Bu fikrin akla uygun 

yerleri çoktur çünkü, yasaklı sözü öfemizim aracılığı ile ifade etmek imkânına sahiptir. 

Ancak öfemizim yasaklı sözün ifade edilmesinin bir çeşit usulü olmasından başka 

toplumdaki ahlaki şekiller kategorisinde edep, hâyâ gibi maksatlar için de kullanılmıştır. 

Genellikle yasaklı söz ile öfemistik söz arasında bazı yönlerden uyum mevcuttur. Eski 

devirler için söylersek dildeki sınırlandırmaların mutlak çoğunluğu yasaklı söz olup 

bunlardaki inançsal ve hurafe terkipler unutulup gittikten sonra sonraki devirlerde öfemizim 

ile dil yasağının ortak meydana gelen durumları şekillenmiştir. Yine bir noktada şu ki, dil 

yasakları insan toplumunun bütün sahasında hemen hemen benzer anlama sahiptir. Ancak 

öfemizimde millî diller arasında aşırı büyük farklar gizlenmektedir. Hatta aynı dil içerisinde 

de diyalektik ve şive farkı gibi hem de meslek ayrımı gibi öfemistik ifadelendirmeler 

usulünde büyük farklar vardır. Uygurlar eski zamanlardan itibaren çeşitli inançların 

etkisinde, kendilerinin dil oluşumu sürecinde pek çok yasaklı sözleri şekillendirmiştir. Başka 

türlü söylersek, Uygurlar kendilerinin oluşturduğu dil terkibindeki pek çok sözlerden belli 

inançların etkisinde yasak edilen âdetleri oluşturmuştur. Biz Uygurların yazılı tarihten 

önceki devirlerdeki dile ait yasaklı âdetlerini bilmekte çaresisiz. Fakat «Divânü Lügâti’t-

Türk» deki dile ait hatıralardan eski Uygurların bu çeşit âdetlerinden az-çok haberdar 

olabiliriz. Toplum yapısının ilerlemesi ve milletin ahlak sisteminin mükemmelleşmesi 

neticesinde sonraki devirlerde yasaklı dil âdetleri ve öfemistik dil uslubü gittikçe gelişme 

gösterip günümüzdeki Uygur örf-âdetlerindeki yasaklı sözler ve değişken, çok yontulmuş 

öfemizimlik söz adlandırmalarına göre devam etmiştir. Uygurlar çok eski devirlerden 
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itibaren doğru, uygun şekilde söyleme, söz ahlakına önem vermiş, dili insan için önemli bir 

ölçü olarak tanımlamıştır Yazarlarımız, mütefekkürlerimizin kalemi altında Uygur dilinin 

kudreti tam olarak görülmekle birlikte, onlar yine dilin rolünü, doğru söyleyişi sürekli olarak 

vurgulamışlardır. Kaşgarlı Mahmut’un «Divânü Lügâti’t-Türk» eserinde hatırlatılan eski 

atalarımızın “Erdemin başı, dildir.” diyen hikmeti bunun delilidir.  

Aşağıda Uygurların yasaklı dil âdetlerini birkaç nokta boyunca kısaca çözümleyip 

inceledik.  

5.2.11.1. Ad-Ün Yasakları 

Ad-ün yasakları dediği esaasen insanların birbirini adlandırırken kullandığı isim, 

soyad ve lakapla benzer adları kullanmaya önem veren yasakları ifade etmektedir. Biz 

günümüzde kişilerin kendi ismini ve soyadını başkalarının istediği gibi dile getirmesine ne 

kadar itibar edip etmediğine dikkat ettik. Ancak eski devirlerde durum öyle basit değildi. 

Yani insanlar kendisi ile ismi arasında müeyyen bir ilişkinin varlığına inandığı durumda 

kişilerin birbirinin ismini çağırması yasaklı hareket olarak sayılması mümkündür. Bu 

konuda Frazer şöyle demiştir: “Bedevi milletler dil ile eşyayı açık şekilde ayırmamıştır, isim 

ile ona vekillik yapan nesne arasında anlam yönünden bağlanışını olsa da böyle bir 

bağlanışın gerçek maddi bağlanış olması, bununla sihrin de tıpkı saç, tırnak ve vücuttaki 

diğer herhangi bir kısım aracılığıyla insana zarar verebilme olasılığıyla aynı şekilde, isim 

aracılığıyla da bu ismin sahibine zarar getirebilmesine inanmışlardır. Aslında, ilkel insanlar 

ismini kendi (bedeni) nin önemli terkibî kısmı, diye görüp ona çok dikkatle korumuştur.”201 

Bu konuda Levi Bruhl (Bruhl Levy) de şöyle belirtmektedir: “İlkel insanlar kendi isimlerini 

belli türdeki açık, gerçek ve kutsal şey diye görmüştür… Bunun için isim meselesinde onu 

koruma tedbirini kullanmak tamamen zorunludur. Yani kendi ismini de başkalarının ismini 

de istediği gibi dile getirememiştir. Özellikle ölüp gidenlerin ismini adlandırmak uygun 

değildir. Hatta ölüp gidenlerin ismini kendi içine alan âdetteki sözler de kullanılmaz atılırdı. 

Belli bir kişinin isiminin sınırlandırılması tam olarak bu ismi bildiren eşyayı da 

sınırlandırmayı da işaret etmektedir… Bundan dolayı herhangi bir kişinin ismini 

                                                      
201 [İngilizce] Frazer: «Altın Şah» Çin Halk Edebiyatı-Sanatı Neşriyatı, Çince tercüme nüshası, 1. cilt, 362. 

sayfa. 
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kullanmamasının büyük bir sebebi vardır.”202 İlkel insanlar hem kendilerinin ismini 

başkalarına söylemez hem de başkalarının ismini kolayca dile getirmezlerdi. Böyle olmazsa 

ismin sahibi zarara uğrar, diye düşünmüşlerdir. Bundan dolayı, herhangi bir insanın ismini 

doğrudan dile getirmemek, böylece kendilerine gelecek tehlikeden korunmak ilkel devirdeki 

önemli dil âdeti olmuştur. Uygurlarda bir insanın ismini doğrudan dile getirmemek yasağının 

kalıntıları korunsa da daha sonra bu yasak âdeti ahlaki kategori çevresinde itimat edilmiştir. 

Bunun tamamında kendi ismini kutsal bilmek, onu sağlam şekilde korumak; başkalarına 

özellikle tanımadığı kişilere söylememek günümüzde korunan bir âdet olup bunun en 

görünür ifadesi belirli bazı kişilerin büyücülerin kendi ismini kâğıda yazıp ona kara sihir 

yapıp isim vasıtası ile kendisine zarar vermesi gibi büyücülükten korunmak için rakiplere ve 

kendisini kovalayan aşıklara kendi ismini bildirmemek âdetidir. Ad-ün yasakları aşağıda 

birkaç yönden açıklanmıştır. 

Ölenlerin İsmini Çağırmamak: Eski devirlerde ölüp gidenlerin ismini dile getirmediği 

âdet mevcuttur. Çünkü böyle yaptığında ölenin ruhu geri dönüp onun ismini dile getirene 

zarar verebilirdi. İnsanlar ölenin ruhundan korkup onun ismini tekrar kullanmayı bırakırdı. 

Eğer böyle yapmazsa, ölenin ruhu kendisi ile aynı isimden olan kişiye kolay şekilde zarar-

ziyan getirebilirdi. İsim hakkındaki böyle hurafe inançlar Uygurlar arasında çok eskiden yok 

olmuş, eğer varsa onun böyle şeklinin korunması da mümkündür. Yani Uygurlar günümüzde 

ölüp gidenlerin ismini doğrudan dile getirmez, onların ismini ağzına aldığında “merhum”, 

“merhume”, “rahmetli” gibi sözleri katıp adlandırmıştır. Böyle adlandırma usulü 

günümüzde kullanılmaktadır. 

Atalarının İsmini Doğrudan Adlandırmamak: Uygurlarda atalarına saygı gösterme, 

ata-dedelerinin ruhuna özlem, millî örf-âdetin önemli terkibî kısmı olmakla kalmaz, o yine 

temel ahlaki gelenektir. Uygurlar ister ölen ataları olsun isterse hâyâttaki kişiler içinde 

yaşayan kişiler olsun, onların ismini doğrudan dile getirip adlandırmaktan yasak tutmuştur. 

Yukarıda söyleyip değindiğimiz gibi ölenlerin isminin önüne “merhum” sözünü katıp 

adlandırması, dirilerin ismini “ağabey”, “dayı”, “büyük ana”, “dede”, “baba”, “hâlâ-teyze”, 

“ana”, “abla”, “anneanne” … gibi sözleri katarak adlandırırdı. Böyle adlandırmalar ata-evlat 

                                                      
202 Levy Bruhl: «İlkel Düşünce», Soda (Şanvu) Kitap Basma İdaresi, 1981 yılı, 1. ay neşri, Çince tercümesi, 

42. sayfa. 



 

632 

 

farkını açık şekilde göstermekle kalmaz, yine saygı gösterme manasını da kendi içine 

almaktadır. 

Kişiler Arası İlişkide Birbirinin İsmini Doğrudan Çağırmamak: Uygurlar dil 

ilişkisinde akrabalık münasebeti, meslekdaşlık münasebeti, iş arkadaşlığı münasebeti, ata-

evlat münasebetine sahip kişiler arasında da başkalarının adını doğrudan dile getirmemeye 

dikkat etmiştir. Genellikle yaşı büyük kişileri çağırırken uygun olarak onların gerçek, ismini 

adlandırmaz; “baba”, “anneanne”, “dayı”, “hâlâ-teyze” … gibi sözleri katardı veya 

“muhterem”, “yaşlı” gibi sözlerle adlandırırdı. Âdette “yaşlı” denilen sözü kullanırken 

dikkat etmişlerdir. “Yaşlı”, diye adlandırmak ahlaki açıdan da saygısızlık sayılmıştır. 

Büyükler küçükleri çağırdığında ismini doğrudan dile getirmez “erkek kardeşim”, “kız 

kardeşimü”, “çocuğum”, “kızım” gibi sözleri katarak çağırmışlar; yaşı denk, yaşıt kişilerin 

de birbirinin ismini doğrudan çağırması yasak edilmiştir. Belki “bey”, “can”, “han”, “gül”, 

“hanım” gibi nitelik bildiren sözleri katıp çağırmışlardır. Uygurlar kendi hüner-meslek ve 

okul-eğitim işlerinde öğretmen-öğrenci ilişkisindeki söz ahlakına son derece önem 

vermişlerdir. Âdette herhangi bir çırak veya öğrenci ustasının adını doğrudan dile getirip 

çağırmaz, “ustam”, “hoca”, “öğretmen” gibi sözler ile çağırmaktadır. Bu konuda eski Uygur 

hüner-meslek kitaplarının hepsinde hemen hemen öğrencilerin kendi ustasının ismini 

çağırmama kaidesi açıkça belirtilmiştir. Ad-ün perhizleri aynı kandan olma ilişkisine sahip 

olan kişiler arasındaki söz alakasında daha fazla belirgin olarak ifade edilmiştir. Çocuklar 

anne-babasının, dede-ninelerinin ismini doğrudan adlandırmamanın yanı sıra nikah vasıtası 

ile akrabalık ilişkisine sahip olduğu karı-koca, kayınvalide- kayınbaba ve gelin, damat 

arasında da biribirinin ismini doğrudan dile getirip bahsetmek de çok yasaktır. Uygurlarda 

damat olan veya gelin olan kişi kayınbaba ve kayınvalidesinin ismini dile getirmekten 

sakınmıştır. Böyle yapmak, onlara yapılan büyük saygısızlık sayılmaktadır. Karı-kocalar 

arasında birbirinin ismini çağırmak ise daha çok şöyledir. Mesela: Uygur kadınları eşlerinin 

ismini âdete göre dile getirmezdi. Çağırması gerekirse “babası”, “adı geçen”, “bizim adam”, 

“bizim evin erkeği”, “hoy”203 … gibi sözleri kullanmaktadır. Erkekler hanımlarını çağırırken 

“annesi”, “evdeki”, “adı geçen”, “bizim hanım”, “kadın hocam” … gibi sözleri 

kullanmaktadır. Yine birçok ailede erkek ile hanım birbirinin ismini o evdeki oğlan veya kız 

çocuğunun ismi ile değiştirip adlandırdığı durum da çok geniş yayılmıştır. Eğer evde sadece 

                                                      
203 Bir çeşit seslenme. 



 

633 

 

bir tane çocuk varsa, ona karı-koca her ikisi yalnız çocuğunun oğlan veya kız olmasına 

bakmazsızın, onun ismi ile çağırdığı durum vardır. Eğer çocuğu yoksa böyle olduğunda iki 

taraf birbirine böyle der (mesela: “Fatımamhan”, “Ayşemhan”, “Memitahun” … gibi) 

isimlerden birini koyup o şekilde çağırdığı durumlar da vardır. Ancak yakın dönemlerde 

özgür şekilde ilişki kurarak evlenenlerin sayısının gün geçtikçe artmasıyla, karı-kocaların 

biribirinin ismini doğrudan çağırma âdeti genelleşmiştir.  

Lakap, Uygurların ad-ün âdetinde çok geniş yayılan bir durumdur. Uygurlar fizyolojik 

özellikleri, karakteri, mizacı, yurt farkı, mesleki özellikleri gibi belirlemelere dayanarak 

lakap koymuşlardır. Uygurlarda çoğunlukla insanın kendine uygun lakabı olmaktadır. Eğer 

lakap o insana tam olarak uygun gelmezse o, o kişiye sinmez ve özdeşleşmezdi. İnsanlar da 

kolayca unuturdu. Eğer çok uygun gelen bir lakap ise o, birkaç çocuğa kadar bir ailenin 

nişanı olurdu. Uygurlarda “Lakabı Hızır koyar.” diye atasözü vardır. Bu iyi koyulan 

lakaptan, bir kişinin genel durumunun bilgisi olur, demeye işaret etmektedir. Uygurlar 

verdikleri lakapların hepsi güzel, anlamı iyi olmamaktadır. Fiziksel kusuru veya karakter 

zayıflığına göre konulan lakapları insanlar lakap sahibine yönelik doğrudan adlandırmaktan 

mümkün olduğunca yasak tutmuştur. Yukarıdaki kısa açıklamada görülüyordu ki, Uygurlar 

kişiler arasında âdetteki ilişkileride biribirini isimlendirmede mümkün olduğu kadar düzgün 

hâle getirilmiş sözleri kullanmaya gayret etmiştir. Ancak eski devirdeki insanların kendi ismi 

ve başkalarının ismini adlandırmaması gibi yasak âdetlerinin aksine Uygurlar kendi ismini 

kutsal tekin olmayan, diye düşünüp insanların kendi isimlerine hakaret etmesini, kendi 

ismini kasıtlı olarak değiştirip adlandırması veya ismini anmayıp “hoy”, “hey” gibi sözler 

ile adlandırmasını hiçbir zaman istememilerdir. Kişiler arasında birbirinin ismini tam, doğru, 

güzel adlandırıp çağırmak isim sahibine yapılan hürmet olarak sayılmaktadır.  

Bazı Hayvanlarının Adını Doğrudan Adlandırmamak: Totem ilkel insanların 

nazarında ulu ve kutsal varlık olup ilkel insanların toteme yönelik yasaklı âdetleri onu 

öldürmemek, etini yememek ve onu adını doğrudan dile getirmemek gibi üç yönde ifade 

edilmiştir. Eski kavimler totem olan hayvanın adını doğrudan dile getirmez, onu en yakın 

akrabası olarak bildirdiği sözler ile adlandırmıştır. Kurt, Türk dilindeki hâlklarda genel 

itibariyle tapılmaya layık olan hayvan olup onu eski Türk hâlkları “börü” diye adlandırmaz, 

bazen başka adlar ile adlandırırdı. Mesela: Günümüzdeki Kazaklar kurdu “kaşikir”, “kara 

kulak”, “sarı kulak”, “huvlima” diye adlandırmıştır. Diğer Türk milletleri ise “kurut”, 

“meydan iti”, “ati yütken”, “ağzı kara” … gibi isimler ile adlandırmıştır. Uygurlar totem 
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düşüncesini, diğer Türk hâlklarına göre önceki durumunu kaybedip, onlar kurdu kendi ismi 

ile doğrudan adlandırmıştır. Ayrıca adlandırdığı durum görülmemektedir. Uygurlarda diğer 

hayvanlardan örümceği “dö” diye adlandırmadığı âdet vardır. Söylediklerine göre örümceğe 

“dö” derse örümcek ısırmaktadır. Yine Uygurlar yılanı “çayan” demenin dışında yine “sarı 

eşek” demişlerdir. Bunların hepsinde o hayvanın adı anılırsa, onlar gelip ismini adlandıranı 

ısırır, diyen sihri inanç mevcuttur. Uygurlar yemek vaktinde yine “domuz” ve “domuz” gibi 

hayvan isimlerini doğrudan anmamışlardır. Böyle yapmak domuzu yüceltmek için değil, onu 

pis şey, diye görmek; onun ismini anmak yemek yemek hâline etki edip bıraktığı içindir.  

“Ben” Diye Adlandırmamak: Uygurlar toplumsal alaka sürecinde başkalarına kendi 

durumlarını beyan ettiğinde, doğrudan “ben” ibaresini kullanmaktan mümkün olduğu kadar 

uzak durmuştur. Özellikle kendi aile mensupları, mal-mülkü, galebesi, bakış açısı… 

Hakkındaki iyi durumlarını beyan ederken “benim hanımım”, “kendim”, “benim büyüğüm”, 

“benim beyim”, “benim fikrim” … gibi sözleri az kullanırdı. “Ben” den ibaret bu birinci 

şahıs birlik anlamındaki söz ile belli nesnelerin tabiliğini bildirirse, orada belli nesneyi göz 

göz etmesi gibi bir görüntü ortaya çıktığı için bu sözün yerine “biz” ibaresi kullanılmaktadır. 

Bunun tamamında yukarıdaki birleşimleri “bizim hanım”, “bizim büyük”, “bizim ev”, 

“bizim avlu” … gibi şekilde adlandırmışlardır. “Ben” i dile getirmemenin yine bir tür şekli, 

bu söz yerine kendinî aşağıda tutma ibarelerden “fakir” (bu Arapça “yoksul” anlamındaki 

sözdür) “bendeniz” (bu “gizleme” veya “gizlenmek” manasındaki sözdür) yi 

kullanmışlardır. Bu ibareler “ben” in yerine kullanılırsa o, “biz” e göre daha fazla alçak 

gönüllülüğü ve karşı tarafa olan saygıyı ifade etmektedir.  

Millet Adını Bozup Adlandırmamak: Her millet hâlkları içinde çok güçlü yurt sevgisi, 

duygusu ve millî övünç duygusu var olması sebebiyle, her millet ününün adlandırılmasında 

hakaret şeklini alan adlandırmalardan yasak ettiği âdetleri korumaktadır. “Uygur” denilen 

ad Uygur milletini biçimlendiren her kabile ve kavimlerde ortak ad olarak kaldıktan sonra 

Uygurlar kendi milletlerinin adının diğer millet ve hâlklar tarafından doğru ve güzel 

adlandırmasına dikkat etmiştir. Tan sülalesi devrinde Orhun Uygur Devleti’nin hakanlarının 

Tan sülalesinde “Uygur” denilen sözün Çin dilindeki ses tercümesi “Hui-he, 回纥”, “diki 

“he, 纥” “şahin” anlamındaki “Hu-gu, 鹘” yla değişip “Hui, 回”, “Hu-gu, 鹘” adlandırılan 

ve tarihnamelerde yazılması istenen bu fikrin tipik örneğidir. Uygurlar, 10. yüzyıldan sonra 

Müslüman millete dönüşen hem de önceki Uygurların hepsi hemen hemen baş giysisini giyip 

yürüdüğünden, bazı Çin tarihnamelerinde Uygurların ismini yine “Chan tou huihu, 缠头回
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鹘” (mesela, «San zhou ji lüe, 三州辑略» gibi kitaplarda) diye de yazılıp ve bahsedilmiştir. 

İşte bu sebepten Çinlileride “Başını sarık veya örtü ile saran Uygurlar” demek anlamındaki 

“çentu” sözünü Uygurlar hakaret anlamında kullanılması veya basit manada 

kullanıldığından kesinlikle bu söz ile milletin adının adlandırılmasını istememiş ve ona 

hakaret hissi veren âdeti şekillendirmiştir. Tıpkı buna benzer, Uygurların bazen diğer 

milletler tarafından “sart” diye adlandırmasını da görüyoruz, bu da Uygurlarda aynı 

bezginlik hâli ortaya çıkaran bir adlandırma biçimidir. Genellikle, her milletin diğer milletler 

tarafından konulan başka adları olması mümkündür. Bununla birlikte, lakap karakteristik 

adlar ile diğer milletleri adlandırmanın milletlerin ilişkisine zarar getirmesi de mümkündür. 

Kısacası, ad yasakları hem ismin insanın terkibî kısmı, diye görülmesinden hem kutsal 

nesnelerin ismini de kutsal diye görmekten hem de edep, hâyâ, tarz sebebiyle ortaya çıkan 

günümüzde var olan ad yasaklarının mutlak çoğu kısmı aslındaki ilkel anlamından çok 

uzaklaşmıştır. 

5.2.11.2. Uğursuz Sözler ile İlgili Yasaklı Dil Âdetleri 

Uygurlar eskiden itibaren dilin özel sihri gücünün varlığına inanmış olup hâlk arasında 

bu derin görüşün ifadeleri ağızdan çıkan her bir kötü sözün kötü sonuç getirdiğine inanma, 

vahim ve korkunç sebeplerden belli uğursuz sözleri söylemekten kaçınma, özel durumda o 

duruma uygun gelmeyen uğursuz sözleri söylemekten yasaklama gibi durumlardan ibarettir.  

Uygurlar belli zamanları kutsal belli zamanları uğursuz, diye bilip bu uğursuz 

vakitlerde belli uğursuz sözleri söylemekten çok sakınmıştır. Bu durumu “Ağzından saat 

çıkıp gitti.” diye adlandırmıştır. Burada bahsedilen “saat” basit astrolojik tecrübeler, dil ve 

zaman hakkındaki hurafi görüşlere göre tutulmuş belli günlerdeki kutlu, hayırlı vakit veya 

uğursuz, meş’um dakikalar olup işte bu kutlu günlerde hayırlı vakitlerde ağızdan bir güzel 

söz çıkarsa gerçektede hemen bu sözün belirtisi görülmektedir. İşte bu hâlk düşüncesindeki 

“saat” tir. “Saat” dediği bu manada “Söylenilen söz ile belli gerçek durumların uygun 

gelmesidir.” denilmektedir. İnsanlar konuşurken de belli kötülükle ilişkili uğursuz sözleri 

söylemekten son derece dikkat etmişlerdir. Eğer birisi bir uğursuz sözü söylerse başkaları 

hemen “Ağzına taş!”, “Ağzından çıkan saat olarak kalacak.” diye itiraz ederdi. Genellikle 

kötü uğursuz sözün dairesi çok geniş olduğundan “saat” ile doğru gelirse kötü sonuç getirme 
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gibi bir rolü olurdu. Bundan dolayı ister ciddi olsun ister şaka yaparken olsun ölüm, hastalık, 

afet, kaza gibi anlamlarını bildiren sözleri söylemekten kesin şekilde yasaklamışlardır.  

Dilde rengarenk, tuhaf-garip yasaklı sözler ve onların yerine değiştirilip gelen düzgün 

sözler, öfemizmler son derece çok olup dil için söylediğimizde “ölüm” ve onunla ilişkili 

anlamlar en katı yasaklanan konulardır. Ölüm dile getirildiğinde insanlar hemen kaygıya 

düşer, telaşlanır ve sıkıntıya düşmektedir. İnsanlar ölenlere veya yaşayanlara yönelik 

mümkün olduğu kadar “ölüm” den ibaret bu sözü dile getirmekten sakınmıştır. Buna uygun 

olarak başka sözleri bularak “ölüm” ü nitelendirip ve bezeyip ifade etmişlerdir. Eğer ölüm 

ve onunla ilişkili başka işler doğrudan dile getirilirse, kişileride kaygı, telaşlanmayı harekete 

geçirmektedir. Eğer “saat” uygun gelirse daha fazla kötü sonucu ortaya çıkarması mümkün, 

diye düşünülmektedir. Yasaklı söz ile onunla değiştirilen sözler dilde sadece zamanda 

mevcuttur. Değiştirilen sözler ise harici, yüzeysel ve şeklendir. Yasaklı söz ise gizli ve 

mahiyetlidir. Bundan başka, ölüm kelimesi ölenin inancı, salahiyeti, toplumsal ve sınıfsal 

yeri hem de söyleyenin inancı, kültür seviyesi, hissiyatı gibi şeylerle ilişkili hâlde başka 

sözlerle değiştirilmektedir. Uygurlar “ölüm” kelimesini düzgün hâle getirip şöyle ifade 

etmişlerdir: “vefat etmek”, “kaza geçirmek”, “kazaya uğramak”, “şehit olmak”, “kurban 

olmak”, “ecel şarabını içmek”, “kandili sönmek”, “nefesi durmak”, “nefesi kesilmek”, 

“kalbi çarpmadan durmak”, “dünyadan geçmek”, “öbür dünyaya gitmek”, “ahirete sefer 

etmek”, “mümin olmak”, “göç etmek”, “canı çıkmak”, “candan ayrılmak”, “cehenneme 

gitmek”, “Hüda’nın dergahına gitmek”, “kendinî öbür dünyada görmek”, “canı kesilmek”, 

“canını teslim etmek”, “can vermek”, “eceli dolmak”, “eceli gelmek”, “günü dolmak”, 

“atlayıp gitmek” gibi. Yukarıdaki yirmi yedi çeşit ifadelendirme usulünden başka yine “ölüp 

kalmak”, “ölüp gitmek” gibi şekilleri de var olup bunlar yine “ölmek” le benzer yasaklı 

sözler olarak sayılmıştır. Yukarıdaki “ölüm” le değiştirilen sözler farklı görüntüdeki 

anlamlara sahiptir. “Ölüm” sözüyle değiştirilip kullanılan sözlerin tümü hemen hemen 

öfemizmlik sözler değil, bazıları daha çok menfî ve hakaret anlamlarına sahip sözlerdir. 

Uygurların ölüm, sözünü başka sözler ile ifade etme usulü hakkında şöyle ilginç bir hikâye 

vardır: Bir padişah varmış, o bir gün önündeki bir dişinin dışında tüm dişlerinin düşüp gittiği 

bir düş görmüş. Ertesi gün o ordudaki bütün vezirlerini çağırtıp bu düşü tabir etmelerini 

buyurmuş. Vezirler: “Yüce padişahım, düşlerinizin anlamına yönelik, melike hanım, çocuk 

ve dost-akrabalarınızın hepsi kendinîzden önce ölecekler.” demiş. Bu sözü işiten padişah 

öfkelenip onların kellesinin bedeninden ayrılmasını buyurmuş. Ondan padişah efendiyi 

çağırtıp ondan düşüne tabir sormuş. “Hürmetli padişahım, düşlerinizden malum olan 
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kendinîzin ömrü hanım-çocuk ve dost-akrabalarınızın ömründen uzun olacak.” diye tabir 

etmiş ependi. Padişah, efendinîn cevabından memnun olup ona çok itimat etmiş. Bu 

hikâyeden yasaklı sözleri söylemenin neticesi ve onu düzgün hâle getirip başka biçimlerle 

ifade edildiğinde meydana gelen güzel sonuçları görebiliriz. 

Uygurlar sabah doğru, hayırlı sözleri söylemeyi teşebbüs etmiştir. Sabahleyin uğursuz 

sözleri söylerse bu tür uğursuzluk o gün meydana gelir, diye yorumlamışlardır. Çünkü sabah 

bir gündeki bütün işlerin başlangıcı olduğundan her bir işin başı hayırlı başlamazsa onun 

sonuçları da iyi olmaz, diye düşünmüşlerdir. Uygurlarda geceleyin cin-şeytanların adını 

söylemekten yasak eden iş vardır. Çünkü “Cinlerin sözünü ederse cinler gelir.” miş. 

Sayıların hâlk inançlarında hem hayırlı hem uğursuz anlamları vardır. Sayıların hayırlı 

veya uğursuzluk özelliğine sahip olması onların çift veya tekliği ile ilişkili olduğundan 

Uygurların tarihten bu yana tek sayıları çift sayılardan daha iyi görme geleneği vardır. Âdette 

çift sayılar aile, düğün-evlilik, nikah işlerinde daha fazla dile getirilmiştir. Ancak tek sayılar 

hâyâtın önemli sahâlârı, bütün doğum âdetleri, yaşanılan yer, kılık-kıyafet, ölüm-yitim, 

nezire-çırağ… işlerinde çok geniş kullanılmıştır.  

Dil âdetlerindeki uğursuz sözleri söylemek hâlk âdetinin içinde yasaklanan bir taraftır. 

Elbette yasaklı dil âdetleri bölge, vakit, âdet, meslek farkına göre farklı görünümler almıştır. 

Bundan dolayı onları rastgele bir ölçü boyunca tahlil edemezdik. 

5.2.11.3. Hakaretli Sözler ile İlgili Yasaklı Dil Âdetleri 

İnsanların namus ve şeref duygusu bazı sözlerin yasaklı söz olmasını belirlemiştir. 

Böyle sözler cinsiyet ve onunla ilişkili şeyler, işle ilgili yasaklı sözler, insanların ayıbını 

ortaya çıkaran sözler, kutsal şeyleri ve kutsal anlamlara ait sözler gibi ifade edilmiştir.  

Hâlk inançlarında cinsel organları ve cinsel faaliyetler kirli, namuslu iş, diye 

görüldüğünden insanlar, cinsel organı ve cinsel faaliyetleri gizlemekle aynı zamanda yine 

onlara ait sözleri söylemekten de çok yasak tutmuşlardır. Cinsellik hakkında konuşmak 

gerekirse onu doğrudan dile getirmez, başka sözler ile ifade etmişlerdir. Mesela, Uygurlar 

erkeklik cinsel organını “avret”, “ön bölge”, “zeker” (Arapça “erkeklik” anlamında), “üreme 

organı” (Arapça “çoğalma organı” anlamında), “alet” (Arapça “silah” veya “alet” 

manasında), “önü”, “altı”, “can yeri”, “adı geçen nesne” … gibi sözler ile ifade edilmiştir. 
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Kadınların cinsel organına benzer şekilde doğrudan dile getirmez; “avret”, “ön pişap”, 

“üreme organı”, “fecr” (Arapça “yarık” manasında), “can yeri”, “önü”, “altı”, “adı geçen 

yer” … gibi sözlerle ifade etmişlerdir. Hoten Uygurları arasında “kurbağa” sözü ile 

kadınların üreme organı mecazî görünümde ifade edildiği bir âdet var olup bunu Uygurlar 

“Kadınların yanında dile getirmekten yasak etmiştir. Kurbağayı kadınlık cinsel organına 

benzetmek hem de onun güçlü üreme iktidarının sembolü, diye görmek dünyevi ölçüdeki 

bir inanç olup eski Mısırlılar ve Avrupalılar ve diğer milletlerin nazarında kurbağa sürekli 

hâlde kadınlık üreme organıyla değiştirilmiştir. Bu durumun yasak şeklinde Hoten Uygurları 

arasında korunması eski Uygurlarda da böyle bir inancın mevcut olduğunu ispatlamaktadır. 

Eski Uygur dilinde erkeklik cinsel organına “yığaç” kadınların cinsel organına “sugruk” 

denilmiştir. Hatta bu sözler daha sonra kullanımdan düşmüştür. 

Cinsel organı dile getirmek ne kadar yasak edildiyse, aynı şekilde cinsel faaliyeti de 

elbette dile getimek yasaklanan bir iştir. Uygurlarda cinsel ilişkinin adı doğrudan dile 

getirilmez, belki ona farklı durumlarda “cinsel alaka kurmak”, “birlikte olmak”, “bir yastığa 

baş koymak” (Bu ibare yine düğün yaparken de söylenilmektedir.) “cima kilmak” (“cima” 

nın Arap dilindeki anlamı “birleşmek” tir.) “zina yapmak”, “birleşmek”, “çiftleşmek” gibi 

ibareleri kullanmışlardır. Uygurlarda yine “yapmak”, “etmek” ve “katılmak” denilen 

ibareleri de cinsel münasebeti belirtmekte kullanıldığı durum vardır. Dilbilimci Kaşgarlı 

Mahmut «Divânu Lügâti’t-Türk» te adı geçen sözlerin aynı devirde cinsel alakayı göstermek 

anlamındaki varlığı sebebiyle yasaklı sözlerin tamamı olduğu hakkında şöyle bir malumat 

vermiştir: “Etti: Tanrı benim işimi başarılı kıldı. O namazını ödedi. Oğuzca. Uygurlar bir işi 

yaparken ‘etti’ sözünü kullanmıştır. Türkler ‘kıldı’ demektedir. Lakin bu söz cinsel alakada 

da kullanıldığından hanımlar utanmasın, diye bu sözü kullanmaktan vazgeçmişlerdir.”204 

“Kıldı: İnsan iş kıldı… Bu söz şöyle kullanıldığında, erkeğin hanımı ile cinsel alaka 

kurmasına kinaye olarak Uygurlar bu sözden vazgeçip ‘kıldı’ nın yerine ‘etti’ sözünü 

kullanırdı.”205 Günümüz Uygurlarında da tıpkı buna benzer “kıldı” ve “etti” sözlerini cinsel 

alakayı bildirmekte kullanılan düzgün söyleme âdeti geniş biçimde yayılmıştır. 

                                                      
204204 Kaşgarlı Mahmut: «Divânu Lügâti’t-Türk», Şincan Halk Neşriyatı, 1980 yılı, 8.ay, Uygurca neşri, 1. cilt, 

231.sayfa.  

205 Kaşgarlı Mahmut: «Divânu Lügâti’t-Türk», Şincan Halk Neşriyatı, 1980 yılı, 8.ay, Uygurca neşri, 2. cilt, 

33. sayfa. 
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Uygurlar yine cinsel alakayı hatırlatan veya cinsel organı gizlice işaret eden âdet 

görme, büyük-küçük abdest, hamilelik, doğum gibi bakımlardan söz-adlandırmaları açık 

seçik adlandırmaktan hem de o konuda doğrudan bahsetmekten yasak tutmuştur. Uygurlarda 

âdet gören kadın-kızlar kendisinin âdet gördüğünü başkalarına, özellikle erkeklere 

söylemezdi. Eğer bu konuda konuşması gerekirse “heyiz gördüm” diye adlandırmaz “âdet 

gördüm”, “ay başı oldum”, “hastalandım”, “sıhhatim kayboldu” gibi sözler ile adlandırırmış. 

Bundan başka “doğmak” denilen söz genel, geniş manasına sahip söz olsa da ancak kadınlara 

göre bu sözü doğrudan kullanmak biraz kaba anlaşılmaktadır. Bundan dolayı insanın 

doğuşunu “doğurmak-boşanmaḳ”, “yenilenmek”, “gözü aydınlanmak”, “tevellüt etmek”, 

“doğurmak-közükmek”, “közeymek”206, “kosatmak207” denilen ibareler ile ifade etmişlerdir. 

Eski Uygurlarda kadının doğumunu “doğurmak”, “kurtulmak” ve “yenilenmek” diye 

ibareler ile ifade etmişlerdir. Bu konuda «Divânu Lügâti’t-Türk» te şöyle bir malumat var: 

“Kurtuldu. Kutuldu, yenilendi. Hanım yenilendi…” “Doğurdu: Doğdu, hanım çocuk 

doğurdu. Hayvanlar ‘doğursa da şöyle söylenir ‘doğurdu’ denilirdi.” “Yenidi: Yenilendi. Bu 

söz yalnız kadınların doğumunda kullanıldı. Hayvanlara nispeten doğan kimsenin adı alınıp 

ona ‘ladi, ledi’ eki eklenirse doğduğunu bildirir.”208 günümüz Uygur dilinde “doğdu” sözü 

aynen dile getirilmez yukarıdaki düzgün ibareler kullanılıp kadının doğumu ifade edilirdi. 

“Doğmak” sözü hayvanlara ve insanlara benzer kullanılsa da ancak daha çok hayvanlara 

özgü kullanılmıştır. Hayvanlara “doğdu” sözü kullanıldığı takdirde de her çeşit hayvan 

türünün doğuşu yine benzer şekilde ifade edilmiştir.  

Uygurlarda tuvaletini yapmayı, cinsel organla bağlantılı olarak düşünüp ayrıca büyük-

küçük abdesti kirli nesne, diye görüp cinsel organı dile getirmekten yasak tutmaktan başka 

yine büyük-küçük abdesti de “bok”, “sidik” diye adlandırmaz, “büyük abdest”, “küçük 

abdest”, “necaset”, “gübre” deyip adlandırmıştır. İhtiyacını gidermeye “çişiş” veya “siyiş” 

demekten yasak edip “abdestini yapmak”, “zer yapmak” (Güney Şincan Uygurlarındaki yine 

bir çeşit adlandırma usulü), “hacetini gidermek”, “abdestini bırakmak”, “arkaya geçmek”, 

“uygun yere gitmek”, “hacete varmak” … gibi ibareleri kullanırlardı. Özellikle kızlar için 

büyük-küçük abdeste gitmeyi doğrudan dile getirmek çok büyük yasaklı iştir.  

                                                      
206 Doğurmak anlamında. 

207 Doğurmak anlamında. 

208 «Divânu Lügâti’t-Türk» ün 2.cilt 338. sayfa ve 106. sayfa, 3. cilt, 123, 124 ve 125. sayfalarına bakabilirsiniz. 
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Uygurlarda cinsiyet adlandırmalarını dile getirerek kişilere hakaret etmek çok sert 

biçimde karşılanmıştır. Özellikle cinsel ayrımcılık ile ilgili olan adlardan “calap”, “şapakçi”, 

“fahişe” denilen sözler ile kadınlara hakaret etmek; “konçi”, “hecikız”, “köt” denilen sözler 

ile erkeklere hakaret etmek son derece kötü görülmüştür. Demek ki, anormal cinsel 

faaliyetler dilde yasaklı iş sayılmaklaz kalmaz, normal cinsel faaliyetler de dilde belli yasaklı 

işler olarak sayılmıştır. 

Uygur hâlkı arasında diğer yönlerde hakaret görünümüne sahip sözleri söylemekten 

yasak tutan durum da vardır. Uygurlarda “eşek”, “it”, “domuz”, “inek” gibi hayvanların 

adları ile kişilere hakaret etmek iyi bir iş sayılmamaktadır. Âdette bu hayvanların adları ile 

kişilere hakaret etmek veya belli insan isimleri ile yukarıdaki hayvanların adlarını birlikte 

dile getirmek yasaklanmıştır. Bunlar çok öfkelenilse de kullanılmamıştır. “İnek” ise belli bir 

insanın huyunun kötü mizacının içine yönelik olması sevebiyle söz edilmemesi gereken 

durumlara yönelik kullanılmıştır. Genel bakıldığında, Uygurlarda haram hayvanın adını dile 

getirip kişilere hakaret etmek son derece dikkat edilmesi gereken, kişilere arası mükerrer 

hâlde anlaşmayı ortaya çıkaran bir durumdur. 

Uygurlarda âdetteki kişi isimlerinin şımartılması, bir hakaret biçimidir. Mesela: 

“Fatıma’m”, “Ayşe’m”, “Ayşek”, “Tohtem”, “Tohtek”, “Zorem”, “Zorek”, “Zunnem”, 

“Zunnek” veya “Zunnuk”, “Ğopem” (veya “Ğopurum”), “Ğopek” (veya “Ğopurek”) gibi. 

Bu sebepten insanlar başkalarının önünde bu kişilerin ismini yüzidin yüzige “-ek”, “-uk” 

veya başka çirkinleştirici eklemeler katıp hakaret biçiminde adlandırmamışlardır Böyle 

olmazsa, bu o kişiye yapılan hakaret sayılıp karşı tarafın öfkesini harekete geçirmektedir. 

Kişiler arasında her bir insanın fiziksel, ruhsal ve akli ayıp-noksanları ile hakaret 

etmek, toplumsal yeri ve salahiyetinden saygı ile hakaret etme durumları da karşımıza 

çıkmaktadır. Bunlar saf ahlaki sorunlar olup onlar hakkında düşünce yürütemiyoruz. 

5.2.11.4. Yemin, «Kötü Söz» ve Kargış Sözleri ile İlgili Yasaklı Âdetler 

Yemin, ağızdan çıkan ahd, anlaşma demek olup o belli kutsal şeyleri veya ilahı şahit 

göstererek ağızdan çıkan belli sözlerin anlamlarına belli müddet uymasını belirtmektedir. 

Yemin insanın itikatına, inancına ve çevresine bağlıdır. O belli manada yüksek irade ve 

itikatın işaretidir. Yeminin, anlam yönünden ikiye ayrılması mümkündür. Biri, bir işi yapma 

hakkındaki yemin; yine biri, bir işi yapmamak hakkındaki yeminden ibarettir. Yeminde belli 
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nesne veya ilahı gözetici veya şahit gösterilmesi eskiden gelen bir âdet olup o dilin sihri 

gücüne inanmak ile ilişkilidir. Yeminin anlamında bir işi yapmamak hakkındaki ahd, dil 

yasağında yatan kısım olduğundan yemin edenin belli işi yapmaması veya şartlı veya şartsız 

hâlde yemin ettiğinde bu süreçte yemin etmeyi sınırlandıran işlerden baştan sona kendinî 

çekmektedir. Yeminde şahit gösterilen objeler veya ilah olur ya da bu hâlk inancında kutsal 

sayılan şeylere yer verirdi. Mesela, Uygurlar tarihten beri kendilerinin ilah diye adlandırdığı 

tabiat cisimleri ile her bir dindeki ilahlar ile yemin etmiştir. Bundan başka yine ekmek, tuz, 

sofra, yemek su, zaman, nur (aydınlığın kaynakları), «Kuran» ile de yemin etmiştir. Bunların 

tümü hâlk arasında kutsal, diye görülen şey ve nesnelerdir. Belli işi yapmamak hakkında 

yemin içmek o işten yasak tutmanın başlangıcı olup şartsız ve sonsuz şekilde edilen 

yeminde, yemin eden yeminin anlamına ebedi şekilde uyup o işi herhangi bir durumda 

yapmamıştır. Şartlı yeminde, yeminin konusuna şart kılınan işte değişimler olursa yeminin 

rolü kaybolur yapmamalıyım, dediği işi yapabilmektedir. 

Yeminin yine bir yönü geçmiş işi yapmış veya yapacağına dair yemin etmesi olup, 

İslam dinînde yeminin bu tür şekli şeriatta da geniş kullanılmıştır. Günümüz Avrupasında 

mahkeme meclislerinde, vazifeye yerleşirken veya düğün merasiminin öncesinde yemin 

edilen durumlar da mevcut olup bu yeminden ibaret dil âdetinin gizli gücüne, dizginleme 

rolünde olduğuna inanmanın insanlarda yine var olduğunu ispat etmektedir. Uygurlar 

yeminin gizli gücüne inanıp yemini yüce görmüş, yemini yerine getirme iradesi, müstahkem 

kişiler sırasında görülmüştür. Çok yemin edip yeminini çok bozan kişileri “yemin etmeyi 

seven” diye, ahdine vefa göstermeyen, inançsız kişi, diye düşünüp onları kötü görmüşlerdir. 

Uygurlar dilde olağanüstü sihri bir güç var, diye düşünüp doğru konuşmaya önem 

vermekten başka belli nesneleri çok sevgi ve övgülü söylediğinde, kalpteki hırslılık ile 

dildeki övgüyle birleştiğinde dil kötü özelliğe sahip olur, diye inanmışlardır. Bunu Uygurlar 

“kötü dil” diye adlandırmıştır. Uygurlar başkalarının kendilerinin bebek, çocuklarını, 

verimli şekilde büyüyen tarım ürünlerini, olgunlaşan mal-hayvanlarını övgülü söylemeyi 

istememiştir. Böyle olmazsa onlara “kötü dil” değip bebekler hastalanır, tarım ürünlerine 

alacalık düşer, hayvanlar afete uğrar, diye düşünmüşlerdir. Hâlk arasında insanlar birbirinin 

çocuklarının yüzünü başını övmekten, “Çocuğunuz güzelmiş.”, “Çocuğunuz şişman, 

sağlıklıymış.”, “Çocuğunuzun iştahı iyimiş.” diye övmekten, çocuklarının, mal-

hayvanlarının sayısını tam söylemekten yasak etmişlerdir. Bu tür âdetler günümüze kadar 

çok derin etkiye sahip olmuştur. Yine bir taraftan Uygurlar bebek, çocuklara bulaşan 
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hastalıkların çoğu kısmını onlara kötü dil ve kötü göz değmesinden meydana geldiğini 

düşünüp bir dizi aktif sihir tedbirlerini kullanmışlardır. İşte bu tedbirler içinde okunan 

efsunlarda “Dili kötünün diline değsin, gözü kötünün gözüne değsin.” diyen terkibler vardır.  

Dilin gizli gücüne inanmanın yine önemli bir ifadesi kargış sözleri ve efsun-

büyülerdir. Sihri düşünce boyunca söylersek dil sadece iletişim kurma aracı değil, ayrıca 

büyü gücüne sahip şeydir. Burada tam olarak demek istediğimiz “kargış sözleri” ve “efsun” 

dur. Efsunu şu şekilde ikiye ayırabiliriz: Biri, çeşitli büyücülük faaliyetlerinde tabiat dışı 

güçleri çağırma, yardım dileme, kovalamak amacıyla okunup söylenen sözlerdir. Yine bir 

çeşiti ise âdetteki ilgili faaliyetlerde başkaları tarafından üzüldüğünde söylenen kargış 

sözleridir. Bunlar özellik bakımından benzerdir. Ancak kullanılan yeri benzemez. Lanet 

sözleri çoğunlukla âdetteki ağızlarda kullanılan hâlka yakın efsunlar olup biz yasak âdetleri 

hakkındaki mülahazamızda işte bu tür kargış, lanet sözlerini kısaca dile getirdik. Uygurlar 

kötü anlamdaki sözlerin kötü sonuç getireceğine; iyi anlamdaki sözlerin iyi sonuç 

getireceğine inanmıştır. Bu tarz dinler tarafından da belirlenen hadiselerdir. Eski Uygurlarda 

Tanrı’nın insanlara lanet okuması, kargış “kargış” deyip üst tabakadakilerin aşağı 

tabakadakilere veya insanların birbirine lanet okuması “kirğan” diye adlandırılmış, bu fark 

«Divânu Lügâti’t-Türk» te açık şekilde anlatılmıştır.209 Uygurlar sadece Tanrı’nın kargışının 

değil, insanların kargışının da insana belli şekilde etki eder, diye düşünmüşlerdir. Ancak bu 

yönde şöyle bir sorunu aydınlatmak gerek. Bu ise ilkel büyücülükte kargışın kötü 

sonuçlarının dille yaptığı hakkındaki inanç ile yapay dinlerde kargışın sonucunun ilah 

tarafından yapıldığına inanmak arasında fark vardır. Hangi taraftan olursa olsun hâlk 

inancında kargış hemen hemen gerçek sonuçlar ortaya çıkarmaktadır. Bunun için 

Uygurlarda insanlar birbirine herhangi bir durumda öfkelenirse de “Nan Uygur”, “Başını 

ye!”, “Öl!”, “Tuzun kahrı!”, “Bedbaht ol!”, “Kurtlanıp öl”, “nankör”, “cehennemlik” … gibi 

kargış sözlerini söylemekten hem de böyle sözleri duymaktan yasak etmiştir. Hâlk 

arasındaki inançlarda aşağıdaki birkaç çeşit insanın kargışı gerçekten amacına ulaşır, diye 

düşünülmüştür. Onlar aşağıdakilerdir: 

Birincisi, anne-baba: Uygurlar anne-baba olanların kendi çocuklarının kendilerini 

perişan ettiklerinde çocuğuna ettiği kargış-lanetin mükerrer kötü sonuçları alıp getirdiğine 

inanmışlardır. Böyle olduğunda, anne-baba olanlar çocukları herhangi bir cefa verirse onlara 

                                                      
209 Kaşgarlı Mahmut: «Divânu Kügâti’t-Türk» Şincan Halk Neşriyatı, 1980 yılı, 8.ay, Uygurca neşri, 2.cilt, 

421. sayfa. 
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kötü söz ile lanet okumamaya dikkat etmiştir. Çocuklar da anne-babasının hizmetinde olup 

iyi davranıp onların rızasını almaya gayret etmiş hem de son derece kötü işlerle uğraşıp 

onların kargışına maruz kalmaktan sakınmıştır. Bu konuda “Baba kargışı ok, anne kargışı 

bok.” diye atasözü vardır. Burada söylenen baba çocuğuna beddua ederse hemen amacına 

ulaşır; anne çocuğuna beddua ederse hemen amacına ulaşmaz çocuk bir ömrü perişan şekilde 

geçirir, demektir. Böyle olduğundan İslam dinînde de kişilerin kendinî, çocuklarını ve mal-

mülküne beddua etmesi yasak edilmiştir. 

İkincisi, evliya-enbiyalar veya “evliyalık” makamına ulaşanlar: Uygurların inancında 

Tanrı’ya çok yakın insanın duası o kadar kolay icabet ederdi ki onların başkalarına okuduğu 

laneti ve kargışı da hemen kötü sonuç meydana getirir, diye düşünmüşlerdir. Uygur 

toplumunda tasavvurun çok zirveye ulaştığı devirlerde oluşturulan «Uluların Mübarek 

Nefesleri» denilen kitapta söylediğine göre: “…Hazreti Pir Appak veliyullahın adımlarının 

geldiği yerden o günden mahşere kadar bereket gitmez . Buyruklarıyla tarihten beri atuş 

(kurşun dökmeye yarayan ağaç türü) u yetirştirmiştir… Appak’ ın kötü duasını alanlar (veya 

kargışanlar) deli, geveze olurmuş… Ona havlayan köpekler ise dilsiz, uyuz olur kalırmış… 

O bir dua edip “İshâkiye” mürtedlirini dilsiz, sağır, boğaz (boğazın altındaki şişkinlik), 

köpek, katır hayvan yapardı. Buna benzer olan beyanlara tasavvuf pirlerinin kerametlerini 

anlatan her türlü el yazmalarında çok karşılaşmaktayız. Tıpkı buna benzer, günümüzde hâlk 

arasında dinî ilim seviyesi yüksek kişilerin kargışının kötü sonuç getirdiği hakkındaki 

görüşler korunmuştur. 

Hangi sözleri uğursuz, kötü diye sayılması ve hangi sözlerin yasaklı sözler olmasında 

milletler, bölgeler, diller arasında nispeten büyük farklar gizlenmektedir. Her hâlk kendi 

dillerini kullanma alışkanlıkları, iyilik ve kötülük hakkındaki görüşleri, şeref ve namus 

duygusu, ahlaki geleneği gibi esasen dil âdetlerinde yasakların farklı görünümlerini 

şekillendirmiştir. Dil yasaklarındaki yasak etme usulü şöyle üç türdür. Biri, belli sözleri 

kesin olarak söylememek; biri, kötü sözü değiştirip söylemek; üçüncüsü ise yukarıdaki iki 

tedbirin kendi rolünü oynamadığında daha çok aktif tedbir kullanıp kötü sonucu bitirmesidir. 

Bu elbette efsun-büyüyü kendi içine almaktadır.  

Dilde aslında kötü-iyi diye bir fark yoktur. Bu dile kültür, örf-âdet ölçüsünü, 

yasaklamaları yükleyen bir farktır. Bir dilde objektif gerçeklikteki kötü durumu ifade eden 

sözler uğursuz söz sayılmaktan başka bu sözlere yakın telaffuzdaki sözler de bu kategoriye 

girmektedir. 
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Burada yine Uygurlarda İslamî akide sebebiyle şekillenen iki tür yasağı araya sıkıştırıp 

geçtik. Onlardan biri bir gün akşama kadar konuşmadan yürümesi yasak olan bu âdet İslam 

akidelerinden ortaya çıkmıştır. Yani Hz. Muhammed peygamberin hadisleri içinde cahiliyet 

devrindeki dinî âdet sayılan bir gün akşama kadar konuşmadan yürümeyi yasaklayan 

konular var olup böyle bir âdet dinî kaide ve normal alakaya yabancı olduğu için ortaya 

koyulan hem Uygurlar arasında yayılan hem de dil âdeti niteliğinde sabitleşip kalmış olması 

mümkündür. Uygurlarda yine yatsı namazından sonra çok konuşmayı yasaklayan âdet 

vardır. Yarkent Uygurları arasında “Karı-koca yatıp çok konuşurlarsa ikisinden biri önce 

ölüp gider.” diyen inanç yaygındır. İslam dinîndeki bir hadiste sanki buna benzeyen bir 

yasaklama var olup Uygurlardaki bu dil yasağının bu dinî belirlemelerden geldiğini 

düşünebiliriz. Gerçekten, akşam çok konuşup uyumak, sabahleyin kalkmaya engel 

oluşturmaktadır. Uygur tıbbında da gece erken yatıp sabah seherde kalkmanın insan 

vücuduna çok faydasının olduğu söylenilmektedir. Erkek-kadından biri önce ölüp gider, 

dediği işte bu yasağı güçlendirmek için söylenen bir uydurma sayılmaktadır. 

Kısacası, dil yasakları insanların dili gizli, diye düşünmesinin ürünü olup dilden ibaret 

bu iletişim, ilişki aracının gerçek mahiyeti açıklandığında ve onu bütün hâlklar düşünüp ona 

eriştiğinde, dilin sihri güce bağlı bir dizi yasak âdetleri doğal olarak yok olmaktadır. Ahlaki 

ve namus-hâyâ duygusuyla ilişkili dil yasakları toplumun, milletin ahlak görüşünün 

değişmesiyle beraber bazı değişimleri de meydana getirmesi de mümkündür. Günümüzde 

Uygur toplumu bazı bakımlardan dil yönünüde “açık hâle gelmek”, “çıplak hâle getirmek” 

durumunun meydana gelmesi de bu değişimlerin bir çeşit ifadesi olsa gerek. 

5.2.12. Rüyalar ile İlgili Yasaklar 

Rüyanın anlamı, insanların atalarının ruh ve düşünceleri ile koparılmaz bağının, küçük 

ve yabanî düşüncesinin mahsulüdür. İlkel insanlar için ele aldığımızda rüya son derece gizli 

bir hadise olmuş, rüyanın ortaya çıkması ve durumunu doğru tanımlayamamak gibi aynı 

şekilde, ruh ile düşü birleştirerek bakmış ve insanın ruhu vücudundan ayrıldığında düş hasıl 

olur, diye saymışlardır. Yani onlara göre insan doğduğunda ruh onun tenine yerleşir, insan 

uykuya daldığında o tenden ayrılıp dış dünyada seyri-seyahat eder, işte bu rüya görmektir, 

ruh insan vücuduna geri döndüğünde insan da uyanır, diye sayılmaktadır. İnsanlar düş ruhun 

bedenden geçici olarak ayrılması, diyen düşünce üzerinde durmamıştır. Tıpkı Levi. Bruhl’ 
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un söylediği gibi: “İlkel insanlara göre rüya bir çeşit gerçeği sezmedir. Bu sezgi o kadar 

inandırıcıdır ki o insanın uyanık olduğu vakitle sezdikleri aynı olur, diye düşünmüşlerdir. 

Bunun dışında, onların görüşüne göre rüya esasen geleceğin habercisi, insanın cinler, ruhlar 

ve ilahlar ile olan alakasıdır…”210 İlkel insanlar kendilerinin rüyaya tam olarak inanıp 

düşünde gördüğü varlıklar ile uyanık olduğu zamanda gördüğü varlıkları aynı yere koyarak 

muamele etmiştir. Böyle olduğunda, onlar rüyanın bilinen belli haber veya vahye erişmiş 

olabileceğini tutup yetken idi. 

Elbette rüya fikrinin kendisi rüyanın verdiği mesajla denk olmaz, o yalnız rüyaların 

haberciliği hakkındaki hurafenin düşünce esasıdır. Ancak ruh görüşü, düş görüşü, cin-kötü 

ruhlar, ilah görüşünden ibaret işte bu üç aşama form aracılığıyla insanların rüyalara olan 

görüşünü izah edecek olursak, buradan rüyanın ilah veya cin-kötü ruhların rüya görene 

gösterdiği vahyi, diye düşünerek rüya haberciliği hakkındaki hurafelerin ortaya çıktığını 

bilebiliriz. Uygurların tasavvurunda rüya ezelden itibaren bir tür sihirli şey, diye 

görülmektedir. Uygurların rüya hakkındaki görüşlerini İslamiyeti sınır-hudut yapıp iki 

devire ayırabiliriz. Yani eski Uygurlar ilkel düşünce usulüne göre rüyayı habercilik 

özelliğine sahip, diye bakmış ve bu konuda nispeten sistemli görüşler şekillendirmişlerdir. 

Uygurların İslamiyetten önceki rüya görüşleri ünlü yadirgarlık “Irk Bitig” te 

açıklanmaktadır. Bunlardan başka, «Oğuzname» de bir şamanın Oğuzhan’a düşünün 

yardımı ile bazı tavsiyeleri verdiği beyanlarla karşılaşmaktayız. «Irk Bitig» Uygurların 

İslamiyetten önceki rüya görüşlerinin cevheri niteliğinde Uygurların eski inancı ve 

düşüncesini incelemek için önemli bir materyal olsa da ancak ondan belli rüyaların iyi 

olması veya kötü olması yazıldığından iyi rüyadan gelen iyi sonuç, kötü düşten gelen kötü 

sonuç gelip gelmeyeceği detaylı olarak söylenmemiştir. Böyle olduğu hâlde, atmış beş düş 

tabirinin anlatıldığı bu eserde atmış beş rüya tabirinin otuz dokuzunda “iyidir” (iyiliktir), on 

sekizinde “yablakdur” (kötülüktür) deyip sonuç çıkarıldığı gibi durumlardan ve Uygurlarda 

9. yüzyılda rüyayı tabir etme âdetlerinin meydana geldiğini, hâlk içinde düş tabirinin var 

olması gibi durumları da öğrenebiliyoruz. Yani geçmiş zamanlarda han-padişahlar 

ordularında özel tabircileri bulundurup gördüğü düşlere tabir söylettirmiş, böyle tabirciler 

kendi devrinde yine kendi devrinin astroloğu, yıldızcısı, bazen de şamanı olmuştur. Bengü 

Taş yadirgarlıkları ve diğer hâlk edebiyatı eserlerinde rüya beyanlarının belli sayıda olması 

                                                      
210 [Fransızca] Levi. Bruhl: «İlkel Düşünce», Ticaret İşleri Kitap Bėyiş (zenginleştirme) Yurdu Neşri, 1991 

yılı, 1. ay, 1. neşri, 48. sayfa. 
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Uygurlarda rüyalara olan gizli inancın bundan bin yıl önce tam olarak şekillenip oluştuğunu 

kesin olarak ispatlamaktadır. Uygurların İslamiyetten sonraki rüya düşünceleri çok büyük 

derecede İslam dinîndeki düş görüşlerinin etkisine maruz kalmış olup «Kutadgu Bilig» adlı 

eserdeki bir babın özellikle rüya tabirine ayrılması gibi durumlardan başlayıp günümüze 

kadar rüya hakkındaki sayısız tabirnameler, rüya beyanı tasvir eden folklor eserleri; her çeşit 

falcılık usüllerinin keşfedilmesi, hâlk arasındaki “falcı” adı ile adlandırılan, rüyalara tabir 

vermeyi meslek edinen kişilerin olması gibi aynı şekilde İslam dinîndeki rüya görüşleri 

üzerinde de önemli bir etki bırakmıştır. İslam dinîndeki görüşlerde rüya tabiri İslamdaki dinî 

hâyâtın önemli terkibî kısmı olup ayrıca o İslam felsefe sisteminden biridir. Hz. Muhammed 

peygamberin hadislerinde söylendiğine göre müminin düşünün biri kırk altı çeşit özellikte, 

aynı şekilde biri de kırk altı çeşit vahiy şeklinde oluşmaktadır. Yine bazı hadislerde 

söylenildiğine göre Hz. Muhammed peygambere Allah’tan vahiy gelmiştir. Rüya, Allah’tan 

gelen hoş haber niteliğindeki iyi düş, şeytanın vesvesesinden gelen kötü düş ve düşünülen, 

hâyâl edilen şeylerin şekillendiği fikren düş, diye üçe ayrılmaktadır. Her türlü düşe tabir 

vermek de işte bu esasta ele alınmıştır.  

Uygur düşünce tarihînde mütefekkürler rüyanın meydana gelmesi, rolü, tabiri 

meselelerine İslamî biçimde yaklaşmıştır. Kısacası Yusuf Has Hacip rüyanın meydana 

gelmesini şöyle izah etmiştir. 

5988  Tanrı’nın iyi-kötü kazasını bilmek isterse, 

  Bunu uykuda yatarken bilebilir. 

6015  Bazı karışık rüyalar vardır, 

  Ey cesur kişi, bunun tabiri yoktur. 

6016  Bir şey düşünüp yatıp onu rüyasında görürse, 

  Bu tür rüyanın tabiri çevrilemez. 

6017  Yine bir düş var ki bu şeytanın düşüdür, 

Bu rüyayı gören kimse gusül almalıdır.211 

Bu tür görüşler yukarıda dile getirilen görüş ile benzerdir. Ancak Yusuf Has Hacip 

rüyanın meydana gelmesi meselesi hakkında üst seviyede durmamıştır. O insanın mizacı, 

                                                      
211 Yusuf Has Hacip: «Kutadgu Bilik» Milletler Neşriyatı, 1984 yılı, 5. ay neşri, Uygurca. 
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fasıl, yenilecek şeylerle rüyanın anlamı arasında mükerrer ilişki olduğunu şöyle izah 

etmiştir: 

6005  Pek çok düş var ki yemek-içmeye bağlıdır, 

  Onlar yaramaz ise rüya uygunsuz olur. 

6006  Yine bazı düşler vardır ki onlar mevsimlere bağlıdır, 

    Güçlenirse dadısı ona bakar. 

6007  Mevsim bahar olup insan genç ise, 

  Her şey kızıl ve yer konur görünse, 

6008  Belli ki onun kanı güçlenmiştir, 

  Sen ona kan alması gerektiğini söyle. 

6009  Eğer mevsim yaz, rüya gören yiğit ise, 

  Rüyasında sarı, pembe ve öğütülmüş tozsa 

6010  Ey hâkim kişi, onun safrası artmıştır, 

  Müshil ve terencivil onun ilacıdır. 

6011  Güz mevsimi düşse, orta yaşlı bir erkek ise 

  Çukur, dağ, kuyu ve siyah nesneler, 

6012  Ey akraba, onun sevdası kuvvetlenmiştir, 

  Ey dost, ilaç içsin kendinî temizlesin. 

6013   Kış mevsimi olup eğer rüya görürse yaşlı biri, 

  Rüyasında akar su ve buz, kar, dolu görürse 

6014  Onun balgamı çok kuvvetlenmiş olur, 

  Sıcak şeyler içirip yedirmesi gerek.212 

Görülüyordu ki herhangi bir rüyanın ilahi sebep, şeytan veya düşünce-hâyâl ile ilişkili 

olması belirsizdir. Bu fikir hem Uygur tıp ilminde dikkate alınan meselelerinden biridir. 

                                                      
212 Yusuf Has Hacip: «Kutadgu Bilik» Milletler Neşriyatı, 1984 yılı, 5. ay neşri, Uygurca. 
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Uygurların günümüzdeki rüya anlatmalarında rüya yine habercilik özelliğine sahiptir. 

Böyle olduğundan insanlar rüya ve onunla ilişkili tüm faaliyetlerde birçok durumdan yasak 

etmiştir. Aşağıda bu konudaki yasak âdetlerini birkaç nokta boyunca inceledik.  

5.2.12.1. Rüya GörmeyeYasaklar 

Uygurlar uyku vaktinde uyuma kıyafeti ve uyuduğu yere özellikle önem vermiştir. 

Âdette insanlar yüzü koyun, sol tarafına dönüp yatmaktan yasak etmiştir. Böyle yaparsa 

“kara basar” diye yorumlamışlardır. Sağ yanına dönüp yatmanın teşebbüs edilmesi İslamî 

hadislerde çok karşımıza çıkmaktadır. Bu yine aynı zamanda sağlıklı olmayan yatış usulü 

olduğundan gerçek duruma da aykırıdır. Kıble tarafını yüceltmek sebebiyle Uygurlar 

uyurken ayağını kıble tarafına yöneltip yatmazdı. Aynı şekilde «Kuran» konulan odada da 

uyumazdı. Uyku vakti açısından Müslüman Uygurlar akşam namazı ile yatsı namazının 

arasında uyumayı yasak edip bu vakitte yatarsa, kızıl kan içinde yatmakla denk, diye 

düşünmüştür. İslam dinînde de güneşin çıktığı vakitte namaz kılıp ve uyumak da yasaktır.  

Uygurlar yine tıp noktasından yemek yiyip uyumayı, yıkanıp ıslak şekilde uyumayı, 

çok soğuk yer kadar çok sıcak yerde de uyumayı, rüzgâr geçen yerde uyumayı… 

gibilerinden yasak tutmuştur. Ceviz yetiştirilen yerlerdeki Uygurlar ceviz ağacının 

gölgesinde uyuyan ölür, diye yorumlayıp öyle yerlerde de uyumamışlardır. Bu ceviz ağacı 

ve meyvesinin tabiatta fazla soğuk olması ve zehirli olması noktasından ortaya konulan bir 

yasaktır. Uygurlar kötü rüya görmeyi yine “kara basma” diye de adlandırmıştır. Uygurlarda 

kara basmaması için cin-şeytanlar var, diye görülen yerlerden yalnız ağaç dibi, kara ağaç, 

kara kavak dibi, eski duvar dibi gibi yerlerde uyumamışlardır. Aynı şekilde yine uyunacak 

yerin altında ekmek ufakları kemik parçalarının olmasında da yasak tutmuşlardır. Bu kötü 

rüyayı cin-şeytanlar meydana getirir, diyen görüşün bir ifadesidir. Bu görüşün aksine 

Uygurlarda kabristanlık sakin, diye görülen mescit olsa da huzursuz edici diye düşünüldüğü 

durum da vardır. Bunun için insanlar hangi durumda olursa olsun mescit içinde uyumamıştır. 

Ancak kabristanlıklarda gecelemeyi kötü görmemişlerdir. Bu atalar ruhu kendisini korur, 

diye düşüncesinin bir ifadesidir. Biz Uygur hâlk edebiyatındaki pek çok eserden bu eserlerin 

kahramanları olmuş yolcu, misafirlerin yol boyunca kabristanlık bulunan insan gömülmeyen 

mezarlara girip yatıp uyuduğunu epizotlara da çok rastlamaktayız.  
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İnsan uyuduğunda düş görür. Bazen düş görürken insanlar yerinden kendisinin de 

duymayacağı şekilde kalkıp gider düşü içerisinde düzen boyunca belli işler ile meşgul 

olmaktadır. Bu sayıklamadır. Uygurlar rüya gören insanı uyandırmaktan yasak etmiştir. Bu 

görüşün, şöyle bir esasta meydana gelmiş olması mümkündür: Düş gören insanın ruhu 

bedenden dışarı çıkıp gitmektedir. Eğer ruh bedene geri dönmeden önce beden mecburi 

uyandırılırsa o zaman ruh bedene geri dönemez, beden de ölürdü. Buna benzer olan görüşler 

diğer milletlerde de vardır. Mesela, «Çin Hâlk Yasakları» denilen kitapta yazıldığına göre 

Çinlileride uyuyan insanın yüzünü boyamaktan veya kirletmekten yasakladığı âdet var olup 

böyle yapmaktaki maksat ruh geri döndüğünde bedeni tanıyamadığı için ona giremez ve 

bunun sonucunda oluşan bedenin ölmesine engel olmak içindir. 213 

Uygurlarda yine horlayarak uyuyan insanı uyandırırsa, onun horlaması uyandırana 

bulaşır, diye düşünüp öyle bir durumdan yasak edilen âdet vardır. Bu horlamayı bulaşıcı bir 

hastalığa benzetme görüşünün mahsulü olsa gerek, Uygurlar bebeklerin uykusuna ayrıca 

bakardı. Yine bebekler uyurken hıçkırırsa buna meleklerin bebeğe “Baban öldü.” demesi 

sebebiyle bebek bu söze inanıp ağladığını, eğer bebek uyurken gülerse meleklerin ona 

düşünde “Annen öldü.” dediğini, bebeğin bu söze inanmayıp “Annemi emeceksem senin 

sözün neden gerçekleşsin?” diye güler, diye çözerdi. Yine bebeklerin yüzünü geceleyin 

melekler yıkayıp bırakırmış. Bunun için akşamleyin yüzü kirli yatan bebeklerin yüzü 

sabahleyin temiz olurmuş.  

5.2.12.2. Rüya Tabir Etmek ile İlgili Yasaklar 

Uygurların rüyayı tabir etme usulü hakkında Yusuf Has Hacip kendi eserinde epey 

etraflı bilgiler vermenin dışında, yine «Mecmuet’ul Ehkâm» da bir dizi rüyalar türlere 

bölünüp tabir edilmiştir. Bundan başka hâlkımız arasında yayılıp dolaşan «Rüya Tabiri» adı 

ile adlandırılan kitaplarda da pek çok rüyaya tabir verilmiş olup onlar esasen hâlk inancı 

kategorisindeki şeylerde dolaşmaktadır.  

Rüyaya tabir vermek ister dünya ehlinin gözünde olsun isterse din ulemalarının 

nazarında olsun üst düzey bilgi isteyen bir iştir. Uygurlar âdette düşlere tabir verdirecek olsa 

hiçbir zaman bilgisiz, ahlaksız kişiyi aramaz, özellikle bu meslek ile meşgul olanları, derin 

                                                      
213 Ren Çen: «Çin Halk Yasakları» Huaşen Edebiyat-Sanat Neşriyatı, 1998 yılı, 10.ay neşri, Çince, 535, sayfa. 
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ulemaları arayıp kendi rüyalarının tabirine baktırırdı. Uygurların görüşüne göre rüyaya 

karışık tabir vermek iyi değildir. Özellikle rüyaya ilk verilen tabir o tabirin nasıl olduğuna 

kesin bakış, rüyaya yerleşip kalmaktadır. Aynı şekilde ilk verilen tabiri mümkün olduğunca 

iyi vermek lazım. Yusuf Has Hacip «Kutadgu Bilig» te: 

6021  Bilip veya bilmeden bir rüyayı çevirme, 

  Rüya nasıl yorumlarsa o şekilde olur.214diye yazılmıştır. 

Yukarıdakileriden başka yine, Uygurlarda biri rüya görürse onu hemen bir kişiye 

söylemekten yasak ettikleri veya ona kendisinin tabir verip gizli tutmaktan yasak ettikleri 

âdet vardır. 

5.2.12.3. Kötü Rüyalar ile İlgili Yasaklar 

Rüyanın hangi mesaj anlamına sahip olduğu çoğu durumda rüyadaki şeyler ve 

hadiselerin özelliği tarafından belirlenmektedir. Aslında rüyadaki şeyler ve hadiselerin 

özelliği daima kültür çevresinin etkisine maruz kalmıştır. Demek istediğimiz, belli bir rüyayı 

iyiliğe veya kötülüğe yormak, millî kültür ananesi, dinî inanç, çevre-koşulların 

sınırlandırmasına uğramıştır. Uygurlar tarihten beri birtakım rüyaları iyiliğin habercisi, diye 

düşünmüş, yine birtakım rüyayı da kötülüğün habercisi, diye düşünerek böyle düşlere dikkat 

etmiştir. Herhangi bir düşü tabir ederken iyi vakit seçmek ve mümkün olduğunca iyiliğe 

yormak, işte bu tutumun daha aktif bir açıklamasıdır. Hâlk arasında rüyanın iyi veya 

kötülüğü haber verme özelliğine yönelik inancın her zaman bir türlü olmadığına 

bakmaksızın birtakım düşlerin anlamı hemen hemen ortaklaşa kabul edilen uğursuz, iç 

karartıcı durumlardan haber verir, diye bilinmektedir. Bundan dolayı hâlk böyle rüyalardan 

yasak tutmuştur. Aşağıda Uygurlar arasında yaygınlaşan rüya tabirleri ve «Mecmuet’ul 

Ehkâm» gibi eserlerdeki rüya tabirlerinin kötülükten haber verme anlamlarına bakarak 

birkaç nokta üzerinden örneklendirdik. 

1) Rüya sahibini kaygıya uğratan rüyalar: 

 Rüyada padişahları sevinçli hâlde görmek. 

                                                      
214 Yusuf Has Hacip: «Kutadgu Bilig» Milletler Neşriyatı, 1984 yılı, 5. ay neşri, Uygurca, 1229. sayfa. 
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 Rüyada geminin suda batması. 

 Rüyada duman-is görmek. 

 Rüyada kuş görmek. 

 Rüyada inek kovalamak. 

 Rüyada büyümek. 

 Rüyada karnı doymak. 

 Rüyada eve girmek. 

 Rüyada acı kavun yemek. 

 Rüyada yayık yağı görmek. 

 Rüyada elek görmek. 

 Rüyada gözünün kör olması. 

 Rüyada tenge görmek. 

2) Rüya sahibinin iftiraya uğrayacağını gösteren rüyalar: 

 Rüyada arı görmek. 

 Rüyada kuru değirmen döndermek. 

 Rüyada yıldızların düşmesi. 

 Rüyada tuz görmek. 

 Rüyada gök gürlemesi. 

3) Rüya sahibinin hastalığa yakalanacağını gösteren rüyalar: 

 Rüyada ġora üzüm görmek. 

 Rüyada acı elma görmek. 

 Rüyada nar görmek. 

 Rüyada çuvaldız görmek. 

 Rüyada çok ağlamak. 

 Rüyada ruha vurmak. 

4) Rüya sahibinin öleceğini haber veren rüyalar: 
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 Rüyada deveye binmek. 

 Rüyada deve çağırmak. 

 Rüyada duru su görmek. 

 Rüyada gebe deve görmek. 

 Rüyada ruhun saygınlığa erişmesi. 

 Rüyada başının kaybolması. 

 Rüyada kuzu görmek. 

5) Rüya sahibinin işlerinin gelişmeceğine ve zarara uğrayacağından haberdar eden 

rüyalar: 

 Rüyada köpeğin havlaması. 

 Rüyada acı yemek görmek. 

 Rüyada durgun su görmek. 

 Rüyada eşekten düşmek. 

 Rüyada hayvan tezeği görmek. 

 Rüyada vücudunda kıl-tüğ çıkması. 

 Rüyada elek görmek. 

 Rüyada sepet görmek. 

 Rüyada saçın dökülmesi. 

 Rüyada saçın uzaması. 

 Rüyada bir gözünün kör olması. 

 Rüyada kör olmak. 

 Rüyada burnunun kısalması. 

 Rüyada çamurlu su görmek. 

 Rüyada altın görmek. 

 Rüyada yarım ay görmek. 
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6) Rüya sahibinin çocuksuz olması veya ayıplanacak bir çocuğa sahip olacağını haber 

veren rüyalar: 

 Rüyada hüthüt görmek. 

 Rüyada oğlak görmek. 

 Rüyada yumurta yemek. 

 Rüyada yumurtanın kırılması. 

 Rüyada evlilik altınlarının kaybolması. 

 Rüyada Hindu (Hindistanlı) görmek. 

 Rüyada Nasârâ (Hristiyan) görmek. 

 Rüyada tabağın kırılması. 

 Rüyada yüzük görmek. 

(Uygurlarda yine hamile kadınların yüzük rüyası görmesi onun kız doğuracağını haber 

vermektedir.) 

7) Rüya sahibinin kötü kişiler ile dost olması ve düşman olacağını haber veren rüyalar: 

 Rüyada ayı görmek. 

 Rüyada beyaz serçe görmek. 

 Rüyada güvercin görmek. 

 Rüyada balıkçıl kuşu görmek. 

 Rüyada odun görmek. 

 Rüyada yılan görmek. 

 Rüyada kara yılan görmek. 

 Rüyada fare görmek. 

 Rüyada saksağan görmek. 

 Rüyada evinde yangın çıkması. 

 Rüyada iğde görmek. 

 Rüyada aladoğan görmek. 
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 Rüyada tilki görmek. 

 Rüyada kazana ateş yakmak. 

8) Rüya sahibinin tehlikeye uğrayacağını haber veren rüyalar: 

 Rüyada zayıf inek görmek. 

 Rüyada kurt görmek. 

 Rüyada karganın ötmesi. 

 Rüyada toprağın yanıp gitmesi. 

 Rüyada uçup yakılmak. 

 Rüyada köpeğin saldırısına uğramak. 

 Rüyada kıvılcım çıkması. 

9) Rüya sahibinin dost-akrabalarına gelecek ölüm, hastalıkları haber veren rüyalar: 

 Rüyada evin üst duvarının yıkılması. 

 Rüyada evin alt duvarının yıkılması. 

 Rüyada evin kıble duvarının yıkılması. 

 Rüyada evin doğu duvarının yıkılması. 

 Rüyada tavanın yıkılması. 

 Rüyada büyük ağacın devrilmesi. 

 Rüyada sağ elinin yok olması. 

 Rüyada sol elinin yok olması. 

 Rüyada yayla ḳoruḳluḳ ata binmek. 

 Rüyada yıldızın kayıp düşmesi. 

 Rüyada başının kılıçla vurulması. 

 Rüyada tepsinin kırılması. 

11) Rüya sahibinin yurduna gelecek afeti haber veren rüyalar: 

 Rüyada ay görmek. 

 Rüyada inek kesmek. 
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 Rüyada güneş tutulması. 

 Rüyada yerin sarsılması. 

 Rüyada zayıf inek görmek. 

 Rüyada yağsız buğdayın yağlı buğdayla karışması. 

(Son iki düş «Kuran» daki Hz. Yusuf peygambere ait kıssalarda karşımıza 

çıkmaktadır.) 

12) Ağlayıp-sızlamaktan haber veren rüyalar: 

 Rüyada mavi üzüm yemek. 

 Rüyada beyaz gocuk giymek. 

 Rüyada mavi gocuk giymek. 

 Rüyada yeşillik görmek. 

 Yukarıdaki türler insanların rüya anlamının iyi-kötü olup olmadığını içerisine alan 

büyük türler olup bundan başka yine yukarıdaki türlere ait olmayan başka türlü kötülüğü 

haber veren rüyalar da vardır. Ancak bunların sayısı daha az olduğundan burada sıralayıp 

göstermedik. «Kutadgu Bilig» te beyan edildiğine göre Odgurmuş rüyasında elli basamaklı 

bir merdiven gördü. O eğik koyulan bu merdiveni çıkıp ellinci basamağa vardığında, bir atlı 

ona su verir. O suyu içtikten sonra havaya yükselerek kaybolur. Bu düşe Ögdülmiş onun 

köñlini ayaş noktasından iyiliğe yorup tabir vermiş, Odgurmuş da ona kendisinin öleceğine 

dair bir mesaj olduğunu söylemiş ve uzun sürmeden vefat etmiştir. Onun kendi düşüne tabir 

verdiğinde söylediği işte bu sözleri bahsedilen rüyanın uğursuz bir düş olduğunu 

ispatlamaktadır. Yani: 

6062  Eğer rüyada bir kaptaki suyun yarısı içilirse 

  Hâyâtının yarısı tükenir, yarısı kalır. 

6063  Eğer suyu sonuna kadar içerse ėriḫ 

  Hâyâtı sona erer, mezarı kazılır.215 

 

                                                      
215 Yusuf Has Hacip: «Kutadgu Bilig» Milletler Neşriyatı, 1984 yılı, 5.ay neşri, Uygurca, 1241. sayfa. 
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5.2.12.4. Kötü Rüyanın İç Karartıcı Sonuçlarını Sonlandırmaya Dair Yasaklar 

Bir insan kötü düş gördükten sonra onu yukarıdaki durumların birine uygulayıp 

kendisine nasıl bir kötü sonuç geleceği bilgisine ulaşırdı. Ancak düşe tabir verme yeteneğine 

her insan sahip olamazdı. Üstelik rüya tabirlerini okuyup ve kendi rüyasına gelecek kötü 

sonucu bilmekle birlikte bu tür bela-afetten korunamazdı. Bunun için hâlk inancında 

herhangi bir kötülük getiren kötü düşü de belli usuller ile değiştirebilir, gelecek kötü akıbeti 

engelleyip bitirebilirdi. Bizim önceki sayfalarda dile getirdiğimiz düşü gördüğünde insanlara 

anlatırken yürümemek, geceleyin kötü düşe tabir vermemek, rüyanın ilk tabirini iyi tarafa 

çekip vermek gibi aslında işte bu maktsatla ortaya çıkan yasaklı âdetlerdir. 

Uygurlar düşten gelen kötülüğü sona erdirmek yönünde yukarıdaki usuller haricinde 

yine rüyayı söylememek, sol tarafa tükürmek veya sadaka vermek gibi usulleri de 

kullanmıştır. Bunlar içinde rüyayı söylememek hurafelerin tutsaklığından nispeten 

kurtulacağının ifadesi olup rüya gören herhangi bir kişi rüya gördüğünü kesinlikle, böyle bir 

rüyanın iyilik-kötülük ile mükerrer ilişkisinin olduğuna inanmaz, eğer inanırsa da bunu 

ağzına getirip söylememek tutumu ile “Rüya denilen uykunun pisliğidir.” diye adlandırıp 

düşten gelen kötülüğü yok etmiş olurdu. Eğer gerçek bir hadise veya tehlike görülürse, bunu 

rüyaya değil, belki başka sebeplere bağlamışlardır. Bu rüyaya tabir vermek hurafede bilgiye 

bakıp karşılaştırılarak ortaya çıkanı ifade eden faktördür. Uygurlarda kötü düş gördükten 

sonra sol tarafa tükürmek eski tarihe sahip bir âdettir. Bu âdet aslında İslam dinînde 

belirlenen usul olup sonradan Uygurlar da kabul etmiştir. Burada denilmek istenen “Sol 

tarafa üç defa tükür.” yalnız sol tarafa yönelip tükürmek değil, üç defa tükürmek gibi bir 

hareketi göstermektedir. Bu o rüyanın kötülüğe dönüşmesini engelleyen büyük bir 

harekettir. Kişiler arasında bu usul pek geniş yayılmış, her insan kötü düş görürse veya “kara 

basma” da hemen yerinden kalkıp sol tarafına üç defa tükürüp öyle yatar veya başka bir şey 

yapmıştır. 

Kötü rüyadan gelen bela-kaza yukarıdaki usuller ile de engellenemediği durumları 

gözden geçirip, yani düşteki felaketin görüntüsü çok açık olursa o zaman kullanılacak usul 

sadaka vermektir. Rüya tabiri ile ilgili pek çok kitapta ve «Mecmuet’ul Ehkâm» ın rüya tabiri 

bölümünde bir dizi rüyaların uğursuzluk alıp getirmesi, bunun için sadaka vermenin 

gerektiği vurgulanmıştır. Yusuf Has Hacip de sadaka vermenin kötü rüyadan gelecek 

kötülüğü sona erdirmekte önemli bir çare olduğunu şöyle açıklamıştır: 
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4369  Manasız ve kötü bir düş ise, 

  Sadaka verip kendine baksın 

4371  Rüyanı iyi görürsen hemen sevin, 

  Kötü ise hemen Tanrı’ya sığın. 

4372  Fakirlere gümüş, mal, davar versin, 

  Tanrı isterse kaza-belayı engeller.216 

Demek ki, bu görüş hâlk arasındaki âdetler ile tamamen benzerdir. Hâlk arasında 

dilencilerin sürekli söylediği söz olan “Sadaka belanı yer, deve günahı yer.” demekten ibaret 

olup burada sadaka verirse gelecek belayı-afeti atlatacağını ifade etmektedirler. Bundan 

dolayı Uygurlar kötü rüya gördüğünde hemen gördüğü rüyanın uğursuzluk derecesine 

bakarak yetim-esir, fakir-miskinlere sadaka vermiştir. İslami görüşlerde yine “Zekât malın 

kilidi, sadaka canın kilidi.” diyen söz de var olup burada denilmek istenen zekât verirse malı 

kaybolmaz iyi korunur, sadaka verirse ölümden başka bütün afetlerden korunur, demektir.  

Rüya, günümüze kadar akli gelişimin cevheri olan bilim-fen tarafından tam olarak 

çözümlenemeyen bir ruhsal olaydır. Böyle olduğundan rüya ile insanın kaderi arasındaki 

ilişkinin nasıl olacağı hakkındaki tutumun açık ve doğru olmamasından düş hakkındaki 

hurafe görüş ve yukarıda dile getirdiğimiz gibi yasaklı âdetlerle de farklı biçimleri hâlâ 

korunmaktadır. Günümüzde rüya hakkındaki araştırmalarda Sigmund Freud’un rüya tabiri 

hakkındaki görüşlerini tahakkuk etmiştir. O kendisinin «Rüya Tabiri» (The Interpretation of 

Dreams) adlı kitabında rüyanın son derece önemli ve kıymete sahip psikolojik bir faaliyet 

olduğunu, üstelik rüyalarla bilinçaltında bastırılıp kalan arzu-hevesin başka bir şekilde 

tatmin edilebilirliği, bunun için rüyaları insanlar söylediğinde geleceğinin habercisi ve onun 

geçmiş tecrübelerini hatırlatması demenin doğru olabileceği… gibi fikirleri ileri sürdü. 

Freud’un rüyalara tabir verme yöntemi rüya tarihîndeki yepyeni bir yöntem, bu yöndeki bir 

inkılap olarak sayılmıştır. Bunun dışında yine Avrupa’da rüya tabirine ait yöntemlerden yine 

«Benzerlik Prensibi» (Principle of Analogous) den faydalanan sembolik rüya tabiri 

(Symbolic Dream Interpretation) yöntemi (Bu yönteme «Tevrat» ve «Kuran» da tasvirlenen 

Hz. Yusuf peygamberin Pirevn’nin rüyasına yedi zayıf ineğin, yedi semiz ineği yemesi gibi 

düşüne verdiği tabir tipik bir örnektir.) ve «Tasavvur Prensibi» (Principle of Association) 

                                                      
216 Yusuf Has Hacip: «Kutadgu Bilig» Milletler Neşriyatı, 1984 yılı, 5. ay neşri, Uygurca, 901. sayfa. 
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dan faydalanılan “Sıfır Metodu” (Cypher Method) gibileri vardır. Ancak yukarıdaki hangi 

yöntem olursa olsun hemen hemen hâlk arasındaki geleneksel rüya tabiri yönteminin yerini 

alamaz (Bu hatta Avrupa’da da böyle.) inancımıza göre, rüya hakkındaki incelemelerin 

derinleşmesiyle kişilerin rüyalara olan bilgisi artıp bu yöndeki hurafe görüşler de 

kaybolmuştur. Ancak bu amaç gerçekleştiğinde, geleneksel düş görüşleri ve uygun âdetler 

var olmaktadır. Uygurların âdetlerine bakarsak insanların fikirlerinin gelişmesiyle birlikte 

herhangi bir kişi rüya gördüğünde hemen kendi rüyasına tabir aramamıştır. Rüya tabirciliğini 

meslek edinenler de esasen yok olup onlar kitap, rüya tabirnameleri aracılığıyla elde edilmiş 

veya bazen de önemsiz olarak görülmüştür. Ancak kötü rüyalardan yasak etmek, kötülüklere 

engel olmaya dair âdetler, iyi düş görüğünde sevinme, küçücük arzu-ümitlerle dolma 

durumları hâlk arasında yine mevcuttur. Böyle durumların kaybolması sonuç olarak yine 

hâlkın anlayış seviyesinin yükselme derecesi ile ilişkili olmaktadır. Bu manadan 

bakıldığında, böyle hurafe âdetlerin kaybolması da bütün hurafe âdetlerin yok olması ile 

aynı aşamadadır.  

5.2.13. Her Türlü Meslek ile İlgili Yasaklar 

Meslek insan toplumundaki toplumsal iş bölümünden meydana gelmektedir. 

İnsanların yaşama ve gelişme ihtiyacı onların belli bir emek sarf etmesini belirlemiştir. 

Ancak emeğin şekli her türlü olabilmektedir. Üretim yapısında nispi, müstakil, ama kendi 

arasında birbirine dayanan farklı tipteki işlerle söylenmek istenen her çeşit mesleklerdir. 

Mesleklerin aynı olmaması toplumsal üretim ilişkisinin tam denkliğini korumakla kalmaz, 

yine toplumun çeşitli ihtiyaçlarını sağlama sorumluluğuna da sahiptir. Bununla birlikte 

kişiler meslek ayrımının farklı olmasına dayanarak belli mesleklerin yeteneklerine de 

sahiptir. Her bir meslek sahipleri arasında belli denklik, fayda-zarar ilişkisinde benzerlik 

olmaktadır. İşte bu denklik ve benzerlik her bir mesleğin özelliklerini şekillendirmiştir. Her 

meslek kendisinin farklı görünümü ve özellikleri aracılığıyla özel örf-âdet formu şeklinde 

toplumda var olmuştur. 

Uygurların inancında mesleğin türü otuz altı çeşit veya yetmiş iki çeşittir, diye görüş 

vardır. Yine “Erkek çocuğa yetmiş iki çeşit hüner azdır.” diyen bir hikmet de vardır. Bu 

sözler hüner-mesleğin otuz altı veya yetmiş iki çeşit değil, belki daha da olacağını gösteren 

bir ibaredir. Uygurlarda meslek ile hüner karakter, konu, iş düzeni yönlerinden 
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ayrılmaktadır. Meslek genellikle geniş manada herhangi bir üretim faaliyetini 

göstermektedir. Dar manada ise belirli maharet isteyen yaşamı esas alan nispeten sanatlı 

görünümdeki üretim faaliyetlerini belirtmektedir. Bizim burada ele aldığımız «Mesleklere 

Ait Yasaklar» da geniş anlamdaki mesleklerle ilgili olan bütün üretim dalları olup hem de 

dar manada mesleği hatta hünerleri kendi içine almaktır. Uygurlarda hüner-meslekler risaleli 

veya risalesiz hüner, diye ayrılmasının dışında yine pirli hüner ve pirsiz hüner diye de 

ayrılmıştır. Risaleli hüner, biraz daha büyük tipteki muntazam hüner-meslekleri belirtmekte, 

risalesiz hüner-meslekler ise ek karakterdeki her türlü hüner-mesleği kendi içine almaktadır. 

“Risale”, “destur”, “kaide-nizamlar toplamı”, “hüner-meslek rehberliği” gibi şekillerde 

olup; “pir” ise desturu (yani risalesi) olan meslekleri ilk defa icat eden uzman derecesine 

sahip demektir. Her bir hüner-mesleklerin pirlerinin şekillenmesi çok mürekkep olup 

öncelikle onlar her mesleğin meydana gelmesi ve ilk defa bu mesleği yapan kişinin o 

mesleğe kattığı yeni şey hakkındaki efsane-rivayetler ile ilişkilidir. Bu tam «Medeniyet ve 

Tekniklerin Meydana Gelmesi Hakkındaki Efsane» tipindeki efsanelerdir. Yine biri, Uygur 

hüner-meslek pirlerinin şekillenişinde İslam dinînin derin etki göstermesidir. Günümüzde 

Uygur hüner-mesleklerinin pirlerinin tümü hemen hemen İslam dinînden gelmiştir. Bilhassa, 

risalelerin kendisi de koyu İslamî görünüme sahiptir. Uygurların hüner-meslek risaleleri çok 

önceki zamanlarda meydana gelen meslek tecrübeleri esasında yazılmış, bunlarda her bir 

hüner-mesleğin iş kuralları, ahlak ölçüleri, yasak âdetleri, o mesleğe ait rivayetler ve dualar 

hatırlatılıp hâlk arasında hüner-mesleğin risale kaideleri boyunca ele alınması, her bir 

zanaatın kendi yaptığı mesleğe ait risaleyi koruyup sık sık okuyarak risaleyi atanın evlada 

miras bırakması ve kişiler arasında yayılmasından ibarettir. Risaleler içindeki meslek 

kaideleri ile hâlk örf-âdeti içindeki çeşitli mesleklere ait kaideler eşitliğe sahiptir. Bu bize 

Uygur hüner-mesleklerine ait yasak âdetlerine sahip olup almamızdaki önemli bir kaynaktır. 

Uygurlardaki her türlü hüner-mesleklerin bazı ortak kaide-nizamları vardır. Mesela, 

meslek atlayamamak, mesleği kolaylıkla değiştirememek gibidir. Bu tür kaideler her bir 

mesleğin sabit gelişimini, mesleklerdeki menfaati koruma güvencesine sahiptir. Bundan 

başka bütün mesleklerde her zaman usta-çırak ilişkisine, meslekî dillere, risale korumaya ait 

ve mesleki düzeni bozacak zanaatkârları cezalandırmaya ait ortak yasaklı âdetler var olup 

biz bunları sırası geldiğinde inceleyeceğiz.  

Hüner-mesleklere ait yasaklar her meslek kendi arasında belli ortaklığa ve farklara 

sahiptir. Bu yasakların ortaya çıkması bakımından ele alındığında, bu her türlü dine, ilkel 
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düşünceden kalan hurafe görüşlere, mesleğin menfaatlarini koruma ihtiyacına, meslek 

tarzları ve nizamlarına bağlanmaktadır. Her türlü hüner-meslek hâlkın hâyâtını 

sağlamasındaki zaruri faaliyetleri olduğundan bu yöndeki yasaklı âdetler hemen hemen 

kesin tarzda tanımlanmış ve riayet edilmiştir. Bu âdetler nispeten gizlenmiş, buna uygun 

olarak onlar devrinin değişim kademeleri ile eşit şekilde değişmemiştir. Belki epey uzun 

süre korunmuştur. Biz bu özellikleri aşağıda inceleyeceğimiz Uygur hüner-mesleklerine ait 

yasaklı âdetler içerisinde görebiliriz. 

5.2.13.1. Çiftçilik ile İlgili Yasaklar 

Eski devirlerden beri çiftçilik işlerinde ifade edilen yasaklı âdetlerin sayısı çok olmakla 

kalmaz, aynı zamanda değişik özelliklere de sahiptir. Bu özellikler tam olarak tabiatın 

bütününü gizli olarak düşünme, üretim konularına tapınma, dayanma ve dileme 

psikolojisinden ibarettir. Biz bunlar içinden yetiştirme durumundaki çiftçilik sistemindeki 

yasakların insan ile tabiatı birleştirdiği şeylerde dolaştığını görebiliriz. Gerçekten, insanlar 

da böyle yasaklı âdetler aracılığıyla kendileri ile tabiatın ilişkisini normal hâle getirmektedir. 

Uygurlar yerli yöntemle çiftçilik yapmaya alışmıştır. Çiftçiliğin mevsim özelliği son 

derece güçlü olup bütün toplama-ekim işlerinin Uygur çiftçileri tam ve doğru olmasına çok 

dikkat etmiştir. Eski devirlerde gezegenlerin hareketi, yıldızların yeri, burçların değişimi… 

gibi durumlara bakarak öyle çiftçilik yaptıkları durumlar da vardı. Mesela «Salname» 

denilen kitapta şöyle açıklamalar vardır: “… Bilhassa, çiftçiler tarım ürünü dikerse yıl içinde 

hangi tarım ürünü iyi, hangi tarım ürünü değerli, hangisinin ucuz olacağını işte bu 

Salname’ya bakarak karar verilmesini tavsiye ettim…”217 «Mecmuet’ul Ehkâm» da da ay 

Koç burcuna ve Yay burcuna geldiğinde tarım ürününü toplasa iyi olmayacağını 

anlatmaktadır. Bu tecrübeler gerçekten çiftçilik işlerinde aynen kullanılmasa da ancak 

onların çiftçilikte yıldızların hareketine baktığı ananeye olan etkisi çok büyüktür. 

Uygurlarda yakın zamana kadar Hüker, Çolpan, Yedi Kazık yıldızlarının Terazi, Başak 

yıldızlarının yerine bakarak tarım ürünlerini toplama ve yığma vaktini belirledikleri 

astrolojik tecrübeler vardır. Hâlk arasında atasözü şeklinde ifade edilen astronomik bilgiler 

işte bu âdetin kalıntılarıdır. Mesela, “Başak yemi, kışın gamı”, “Başakta su sal, Terazide 

                                                      
217 «Salname», «Miras» dergisinin 1996 yılının 4.sayısında basılan günümüz Uygur dilindeki çevirisi. Uygurca, 

1. sayfa.  
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ekimi toplamazsan koy öte” gibi atasözlerinin meydana gelmesi de işte bu görüşler ile 

ilişkilidir. Kısaca, basit astrolojik düşüncelerle temellenip çiftçilik vakit, duraklarını 

belirleme ve ilmî esasa sahip olup aynı şekilde onda hurafeli terkipler de yok değil.  

Uygurlar çiftçilik ekonomisi ile meşgul olduktan itibaren topladıkları tarım 

ürünlerinden temel olanlar buğday, mısır, arpa, çeltik (pirinç), darı, fasulye türündeki 

ürünler; havuç ve turp gibi sebzeler, kimyon-çörek otu, anason… gibi ilaç özelliği olan 

bitkiler ve pamuk gibi tarım ürünlerinden ibarettir. Uygurlar İslamiyetten sonra, toprağa 

tütün ekmeyi kesin biçimde yasaklamıştır. Eğer bir çiftçi toprağa tütün ekerse o toplumun 

lanetine ve büyük ayıplamasına uğrardı. Bu konuda hatta şöyle fetvalar da ortaya çıkmıştır: 

Yani, belli bir ekinliğe tütün ekecek olursa o yere yedi yıl veya kırk yıla kadar kavun ekip 

kavunları çevirmesi veya büyütmemesi gerekir. (Yani, onu kişilerin istediği kadar yiyip atıp 

artanı toplaması gerek.) Böyle yapıldığında toprak temizlenir, tütün ekenin günahı da 

yıkanırdı. Açıkça, bu âdet belli dairelerde ilerlemiş, o yasak olan tütünü haram diye 

görmekten ortaya çıkmıştır.  

Uygurlar tarlaya esasen hayvan gübrelerini, pis kokan bitkileriden yapılan yerli 

gübreleri koyup tarım ürünlerini yetiştirmektedir. Tarlaya insan gübresini koyma konusunda 

çok bir münakaşa yoktur. Âdette insan gübresi tarlaya koyulsa da ancak pişay diye kalan 

tarım ürünü olan tarlaya insan gübresini koymak yine yasaklanan bir iş olarak sayılmaktadır. 

Uygurlar tavuğun gübresini çok pis ve ürüne faydasız diye düşünerek onu tarlaya dökmekten 

yasak etmiştir. Eğer tavuk gübresini tarlaya koyarsa tarlada diken türermiş.  

Uygurlar çiftçilik aletlerine çok değer verip onları tılsımlı nesne yerine görmüştür. 

Uygurlar hüner-meslek risaleleri içindeki «Çiftçilik Risalesi» nde şöyde denilmiştir: “Saban, 

boyunduruk, keşkün218, anğuk219 gibi karasaban aletlerini Hazreti Cebrail, Hz. Âdem 

aleyhisselama çiftçiliği öğreteceği zaman cennetten alıp getirmiştir. … Çiftçilik aletleri de 

her türlü tesbihlerini söylerdi. Bunun için onun üstünden atlanmaz, üzerinde 

oturulmazdı.”220 İşte bu risalede söylenilen görüşler hâlk arasında çok geniş dağılmış olup 

Uygurlar herhangi bir çiftçilik aletini çiğnemekten, atlamaktan, tükürmekten yasak 

tutmuştur. Çapayı çiğnese ekmeği çiğnemiş gibi olur, deyip çapaya oturursa ekmeği altına 

                                                      
218 Bir çeşit urgan. 

219 Başına konulan alet. 

220 «Eski Uygur Hüner-Meslek Risaleleri», 1. kısım, Kaşgar Uygur Neşriyatı, 1998 yılı, 12.ay, 1.neşri, 

Uygurca, 14, 20. sayfalar. 
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koymuş gibi olur diye yorumlayıp yasaklamaktan başka yine herhangi bir çiftçilik aletini 

yakmak da kesin şekilde yasaklanmıştır. Bu konuda şöyle sözler vardır. “Kim ağaç sabanı 

yakarsa çocuğunun ayağı eli çarpık hâlde doğar.”, “Tırmığı ateşe atarsa çocuğu aksak 

doğar.”, “Sepeti yakarsa çocuğu çolak hâlde doğar.” Bu görüşlerin hepsinde çiftçilik 

aletlerini yüceltme, kutsal görme duyguları vardır. Yukarıda söylenildiği gibi çiftçilik 

aletleri, ırımlık nesne olduğundan insanlar onlara yönelik yukarıdaki gibi yasaklı 

muameleleri tutmaktan başka yine onları belli özelliğe sahip diye de görmüşlerdir. Mesela, 

hâlk arasındaki bir âdette çift sürmek için kullanılan boyunduruğu salıncak yapıp onunla 

çocuğunu sallarsa çocuk sağlıklı olur ve perişan olmazmış. Bu çiftçilik aletlerini 

yüceltmenin en tipik örneği olsa gerek. Uygurlar çift inek ile toprağı devrederdi. Bir inek ile 

toprak çevirmeyi mekruh diye sayıp yasaklamışlardır. Bu hayvan sevgisinin bir ifadesidir. 

Kara saban veya saban ile toprak devredilirken bazı insanlar hatta kadınlar tarla başına 

çıkarsa ekilen ürün alaca büyürmüş. Bütün çiftçilik sürecinde kadınları kirli diye görüp bir 

dizi işleri yaptırmamak, Uygur çiftçilik yasaklarındaki önemli bir taraftır. Yine gerçek 

maksadı hurafelik içerisinde korunarak “Çevrilip bırakılan toprağı çiğner, sınırı bozarsa kötü 

olur.” diye düşünerek böyle hâllere engel olduğu durumlar da vardır. Uygurlar toprak 

devredildikten sonra kara saban ve sabana yapışan toprağı ırımlık nesne diye görüp onu 

bebekler için kullanmıştır. Biz «Doğum Yasakları» nda bebek, çocuk olan evde ölüm 

haberini getirmenin uygun olmadığını dile getirdik. Eğer bir bebeğin boynu kesilip sık sık 

nefes alırsa ve çok rahatsız olursa hâlk böyle bir hastalığı “ölü çilisi” diye adlandırıp bu 

hastalığın bebeğin bir kişinin ölüm haberini duymasıyla oluştuğuna karar vermişler hem de 

onu tedavi etmek için toprak çevrildiğinde buḳusa veya tırmığa yapışıp kalan toprağı güneşe 

yayıp kurutup sonra onu ezerek rüzgâra getirip savurmuş toprağın yumuşak kısmını çocuğun 

boynunun kesilen yerine sürüp bırakarak tedavi etmişlerdir. 

Tohum saçmak çiftçilik emeğindeki geçici bir iştir. Uygurlar tohum saçmayı son 

derece ciddi bir iş, diye görüp toprağa tohum saçmanın tam vaktinde olmasına dikkat 

etmiştir. «Çiftçilik Kitabı» nda tohum saçma hakkında şöyle bir kaide kabul edilmektedir: 

“Tohumu toprağa atarken dikkat edilmesi gereken sekiz önemli iş vardır. Birincisi, inancını 

temiz tutmak; ikincisi, Allah’ı yad edip pirler hakkında dua etmek; üçüncüsü, tohumu sağ el 

ile saçmak; dördüncüsü, herhangi bir acı şey gelse de düşüncesizce, kötü sözleri 

söylememek; beşincisi, gönlünü-göğsünü geniş tutmak; altıncısı, bedeni daima temiz 
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tutmak; yedincisi, alimleri dost edinmek; sekizincisi, Allah’a tevekkül etmek.” 221 Hâlk 

arasında tohum saçma âdeti yukarıda açıklanan durumlardan da ince ve mürekkep olup 

tohum saçan bakımından, Uygurlarda kadınlar özellikle âdet gören kadınların tohum 

saçmasına engel olmuşlardır. Böyle yaparsa ürün alaca yetişir, diye yorumlayıp; tohumu 

aslında erkekler saçmaktadır. Eğer kocası olmayan kadının yerine tohum saçacak biri 

gerekirse o kadın, başka erkeklere tohum saçtırmıştır. Eğer bir tarlanın ürünü bol olmaz, 

ürün alaca yetişirse başkaları alaca yetişen bu ürünün tohumunu bir kadın saçmıştır, diye 

düşünmüşlerdir. Bundan dolayı mümkün olduğunca olgun, takvalı kişilere tohum 

saçtırmışlardır. Genç erkek çocuklarının tohum saçması da bu esasta yasaktır. Aynı risalede 

söylendiği gibi Uygur erkekleri tohum saçarken bedenini temiz tutar, cünüp hâlde veya düş 

azması olduktan sonra yıkanmadan tohum saçmaktan son derece yasak tutmuşlardır. Tohum 

saçmayı tam vaktinde isteseler de ancak Uygurlar çarşamba günü tohum saçmayı 

istememiştir. Perşembe ve cuma günü tohum saçmayı daha iyi görmüşlerdir. Erkekler tohum 

saçarken temiz olmanın dışında, sağ eliyle tohum saçar, sol eliyle tohum saçmaktan ise yasak 

tutmuşlardır. Böyle yaparsa iş iyi netice vermez, diye düşünmüşlerdir. Tohum saçarken 

öncelikle “Bismillahirrahmanirrahim” deyip öyle saçmaya başlamışlardır. Tohum saçarken 

tohumu avucuna alıp yakın yere saçmaz, savurup uzağa saçarlardı. Böyle yaparsa ürün eşit 

yetişmekten başka tohum tarla dışına ve bozkırlara dağılıp yetişenlerin tanelerini canavarlar 

yer, ekin büyürdü, sahibi de sevap alır, diye düşünmüşlerdir. Tohum yetiştikten sonra 

büyüyen ekinlere başkalarının kötü göz ile bakması, çok överek söylemesi “kötü dil” 

değdirmeyi, üslubu bozuk kadınların yetişen ekinlerin yanından geçmesi, kadınların cenabet 

hâlde veya âdetli olarak ekinliğe girmesi ve filizleri teklemeyi kesin olarak yasaklamışlardır. 

Yukarıdaki işlerden hangisi gerçekleşirse ekin aynı renk olmaz, buğday kuruyup gider (Çok 

fazla büyümekle diğerleri az ve boş olur.) mısırın başı alacalı olup kalır, diye 

düşünmüşlerdir. Üretim sürecinde başka insanların ekinine bakmak, övmek, yanından 

geçmek konuşmak uygun olmaz, bazı tesadüfi hadiselerden korunamazdı. Böyle olduğunda 

ekine kötü göz veya kötü dil değmemesi, kirli kişilerin yakınlaşması veya ayak basması 

sebebiyle ekin olduğunda alaca olup büyümesinden korunmak için bazı aktif engelleme 

tedbirlerini kullanmışlardır. 

                                                      
221 «Eski Uygur Hüner-Meslek Risaleleri», Kaşgar Uygur Neşriyatı, 1998 yılı, 12.ay, 1.neşri, Uygurca, 1. 

Kısım, 16, 17. sayfalar. 
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Ekin yığmak çiftçilikte en çok istenilen ve önemli faaliyetlerden biri olup bu verime 

ulaşmak, bolluk olan, bütün canlıların sevindiği vakit, aynı şekilde bir dizi kötülüklerden, 

kötülük getiren söz-hareketlerden dikkat edilmesi gereken zamandır. Biçme zamanında 

olsun veya başka ekinleri toplama zamanı olsun, Uygurlar diğer ek işleri durdurup bırakıp 

bütün düşüncesiyle toplamaya girişir, çalışma gücü yetişmediğinde insanlar birbirine yardım 

edip karşılıklı yardımlaşıyordu. Biçim yapılırken şöyle birkaç yasağa uymak hâlk arasında 

epey genelliğe sahiptir: Biçim işi yapılırken orakla oynarak gitmek yasak edilmiştir. Hâlk 

inancında, insanlar orakla oynayıp gitse biçim işi ilerlemezmiş. Bu aslında biçim yapılırken 

dikkat-önemini biçim yapmaya yönelik yapılan yasak şeklindeki delildir. Biçim yapılırken 

bir sol orma orulup olduktan sonra dinlenmek gerekirse orağı yere atıp bırakmazdı, yere 

dikleyip bırakırdı. Orağı yere atmama yasağını bazı kişiler biçim işinin ilerlemeyeceğine 

sebep görse de bize göre durum öyle değil. Belki orağı atıp bıraktığında ence (buğday biçimi, 

biçilen buğday, mısırın küçük bağı) arasında gelip kaybolması mümkün. Dikleyip 

koyduğunda onu bulmak kolay olurdu ve kaybolmazdı. İşte bu yasağın ortaya çıkmasındaki 

gerçektir. Uygurlar buğday ve mısır gibi ekinleri biçtikten sonra rüzgâr alan, ulaşım şartları 

kolay olan temiz bir yer seçip o yeri harman yapar ve biçilen ürünü taşırdı. Ekini biçilen 

tarlada yoksulların başka bir toplama işi yapması başlardı. Bütün canlıların hakkı, deyip 

tarlayı temiz süpürmezlerdi, kalıntı taneleri almazlardı.  

Harman dövmek, çiftçilik uğraşının en ciddi ve en ümitli süreci olduğundan çiftçiler 

harmanın bol, verimli olmasını gözeterek her çeşitli inanışla ilgili âdetlere uymuştur. 

Harman Uygurların nazarında baht, kut, bereket avlusudur. Harmana dikilen direk ağaç ise 

bereket işaretidir. Bundan dolayı Uygurlar harmanı özellikle önemli görüp böyle kut 

avlusunda bir dizi iş-hareketlerden sınırlandırmıştır. Eski zamanlarda Uygurlar buğday, 

arpa, darı paylarını hayvanlara çiğnetip ezdirirmiş. Bu şekilde harman döverken bir sırada 

yan yana hayvanların harmanda demetleri çiğnemesi için direk dikmişlerdir. Hâlk arasında 

direk dikilmeyen harman çiğnenirse harman işleri rastgelmez, harmanda bereket olmaz, diye 

sihri düşünce vardır. Aslında bu direk olması hayvanları harmanda idare eden bir şeyin 

olmaması sebebiyledir. Uygurlar harmanı kutsal yer, diye görüp harmana tükürmekten, 

harmanda hacetini gidermekten, harmana sol ayağı ile girmekten, harmana çalıştırılan 

hayvana binip girmekten, elini arkasına alıp kibirli girmekten, harmanda ıslık çalmaktan, 

harmanda hakaret etmekten katı şekilde yasak tutmuştur. Harman hâlinin sabit, sevinçli ve 

ciddi olmasını sağlamışlardır. Harmana girdiğinde besmele (Bismillahirrahmanirrahim) 

söyleyerek sağ ayakları ile girmişlerdir. Bu konuda sihri görüş esasında şekillenen şöyle iki 
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yasak vardır: Yani kişiler önceki devirlerde harmana demir aletleri alıp girmez, harmana su 

alıp girmez ve su içmez; içmek gerekirse harmanın dışına çıkıp içmişlerdir. Demir aletleri 

alıp girmemek, demirin sert olması sebebiyle harmandaki bereket azalır, diye düşünmekten 

olsa gerek. Çünkü “bereket” sözünün derin manası “çoğalıp artmak, avuş (çok)” dır. Sert 

nesne çoğalmamaktadır. Demek ki, demire benzer oymalı, sert nesne ekine yaklaşırsa ekinde 

bereket (çoğalma) olmamaktadır. Harman toplama süreçlerindeki en büyük tehlike yağmur 

yağmasıdır. Demek, harmana giren su yağmuru hatırlattığından, onun yasaklanması 

mümkündür. Uygurlar harmana girdiğinde bedeninin temiz olmasını istemektedir. Kirli, 

cünüp insanların harmana girmesi yasaktır. Böyle bir durum gerçekleşirse ekinde bereket 

olmaz, ekin kirlenir, diye düşünmüşlerdir. Bazı yerlerde harmanda dövülüp konulan 

demetlerin batı tarafından geçilmesini yasaklayan durumlar vardır. İnsanların görüşüne göre 

Hızır harmanın payının batı tarafında olurmuş. Eğer insanlar harmanın batı tarafından 

geçerse, Hızır harmandan gider harmanda bereket olmazdı. Uygurların harman çiğnerkenki 

ırımlık âdetlerin biri «Harman Şarkısı» söylemektir. «Harman Şarkısı» yine «Laylay 

Şarkısı» diye de adlandırılmıştır. Laylaycılar harman çiğneneceği sırada, sağ omzuna arini 

alıp sol eli ile kulağını tutup harmana koşup at-çalışma hayvanlarının direği devredip 

dolaştırmasıyla yüksek sesle «laylay» derdi. Hâlk inancında «Laylay Şarkısı» söylerse 

harmanda bereket olurdu, «laylay» söylemezlerse bereket olmamaktadır. «Laylay» diye 

seslenmekteki amaç cin-şeytanları kovalayıp ruhları harmana çağırmak içindir. Harman 

çiğnendikten sonra rüzgâra bırakıp savrulur, böylelikle tane ile saman ayrılmaktadır. Bazı 

yerlerde harman savururken kadınların harmanın ayağı (saman düşen taraf) dan geçmesi 

yasak edilmiştir. Eğer böyle yaparlarsa serin rüzgâr dururmuş. Gerçekten, önceki 

devirlerdeki rüzgâr gücüne dayanıp harman savrulan durum için söylersek rüzgârın durması 

iyi bir iş değildir. Bu kadınları kirli, aşağı diye görmekle birleşip yukarıdaki yasak ortaya 

çıkmıştır. Günümüzde motorlu kompresörün kullanılması ile bu tür yasak da yavaş yavaş 

yok olmuştur. Harman savrulduktan sonra taneler direk etrafına yığılıp saçılmaktadır. 

Taneleri dökerken direk etrafında dolaştırıp dökmüşlerdir. İşte bu zamanda çeç etrafından o 

yana bu yana geçmek, harmana aniden gelen insanları boş elli geri çevirmek çeçi çuvala 

koyarken direğin üzerine bakmak yasak edilmiştir. Böyle hareket-şekilleri yapmak bereketi 

kaçırır, diye düşünmüşlerdir. Buğday çeçlenip konulduğunda yine başkalarının gelip kötü 

gözle bakması, kötü söz söylemesini yasak etmişlerdir. Eğer tahılı koyarken “kötü gözlü” 

diye görülen insanlar gelirse işi geciktirirdi. Tahılları çuvallara koyma sürecinde dil 

yasaklarından yine başkalarının gelip “Koydunuz mu?”, “Bitirdinîz mi?” gibi sözleri 
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söylemekten yasaklama, tahılı koyanların “Acaba bitecek mi bu iş?” gibi sözleri 

söylememesi gibi durumlar vardır. Eğer birisi gelip böyle sözleri söylerse böyle sözleri 

duyanlar hemen ayağa kalkıp “Ağzına taş!” derdi. Uygur ekincileri çeçi koymadan önce 

çeçvin, kepsen ve öşre222 gibi ayırıp ayrı yerlere dökmüştür. 

Uygurlar harmandaki tahılı eve taşıdıktan sonra o tahılı çekip un yapar ve ilk yapılan 

yemeği başka insanlara vermez kendisi yerdi. Özellikle un öğütmeden önce buğday veya 

mısırı kırıp yarma hâline getirip içerlerdi. Böyle yapmak bu tahılın bereketlenip uzun süre 

yetmesini, kendilerine has olan israf olmaması için yapılan ırımlık bir âdettir.  

Yukarıdaki konular Uygurların çiftçilik mesleğine dair temel yasaklı âdetlerdir. 

Elbette, bölge farkına dayanarak bazı yasaklı âdetlerde benzerliğin olmaması da mevcuttur. 

Böyle olduğu hâlde yukarıdaki yasaklar bütün millette ortak olan âdetlerdir. Köy 

ekonomisinde kısmen makineleşmeyle insanların anlayış seviyesinin gelişmesiyle çiftçilik 

üretimine dair bazı âdetlerde değişimler olmuştur. Ancak genel yönden bakıldığında 

Uygurların çiftçilik ile meşgul olma oranı, iş düzeni… nde çok değişim olmadığından pek 

çok ırımlık âdetler de hâlâ korunmaktadır. 

Çiftçilik yine bahçivanlığı da kendi içine almaktadır. Uygurlar arasında “Bağı 

olmayanın canı olmaz.” diye atasözü vardır. Bunun için köy-kışlaklarda her bir ailenin en 

azından bir bağı olmaktadır. Bu konudaki inanışla ilgili âdetler nispeten az olup biz onları 

aşağıda saydık. Uygurlar bahçe-hayvana kötü göz ve kötü söz değmesin diye bakıp 

insanların kendi bahçesini çok övmesini, kötü göz ile bakmasını istememişlerdir. Bundan 

dolayı bahçeye göz ve kötü söz değmesin, diye bahçe-hayvanlara birkaç ırımlık nesneleri 

asıp bırakmışlardır. Uygurların nazarında bütün meyve (karpuzdan başka) bakımından 

çıkan. Bundan dolayı onları korumak güzel ahlaka girmektedir. Uygurlar çiftçilik pirini 

Cebrail melek veya Âdem aleyhisselam, diye bakmış bakkallığın pirini Seydi Vakkas 

denilen zat, diye görmüşlerdir. Yine hâlk arasında “Yedi yıl bakkallık yapan kişi cennete 

girer.” diye söz de vardır. Uygur bakkallarının müşterinin ürünlerini istediği gibi tartabilir, 

ancak Hakk’ın talep etmemesine dayanan gelenek sebebiyle ortaya çıkan görüştür. 
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5.2.13.2. Avcılık ile İlgili Yasaklar 

Uygurların ataları çok eski zamanlardan itibaren hayvancılıkla yakınlaştırdığı avcılık 

mesleği ile de meşgul olmuştur. Uygurlar av avladığında avlayacakları hayvanı 

gözetmişlerdir. Âdette ne kadar muhtaç olursa olsun hiçbir zaman hamile hayvanı 

avlamamışlardır. Uygurlar İslam dinîne inandıktan sonra avcılık yaparken kapan kurup helal 

hayvanları avlamayı, hayvanın boynuna kement bağlayıp avlamayı yasak etmişlerdir. Çünkü 

kapan kurup veya kement takıp hayvanı avlarlarsa onların canı çıkmaz ancak öylece 

ölürlerdi. Kanı çıkmadan ölen hayvanın etinin haram olması sebebiyle bu tarz avlanan 

hayvanı yemek doğru olmaz, av boşuna yapılmış olurdu. Bundan dolayı yel mıltık, çomak 

gibi silahları daha çok kullanmışlardır. Yine bir âdette avcılar helal hayvanı avladığı silah 

ile haram hayvanı avlamaktan yasak tutmuştur. Böyle olduğunda İslamî kaideye göre ele 

aldığımızda avlanılan helal hayvanın etini yemek uygun olmayıp böyle bir av da boşuna 

yapılmış olurdu. Yine şöyle avcılar da var ki onlar kutsal gün, diye saydıkları cuma gününde 

ve Ramazan ayında avcılık yapmamıştır. Bayram günlerinde de avcılık yapmak yasak 

edilmiştir. Bunun dışında hayvanlarda ruh olur, diye düşünüp belli hayvanları avlamamak 

veya belli zamanları avlamamak, totem hayvanını avlamamak gibi yasakların ve avcılık 

şekillerinin eski zamanlarda olan ve günümüzde de bazı yerlerde korunmuş olabileceği 

mümkün olup bu bakımdan materyalimiz ve bilgimiz eksik olduğundan şimdilik bu kadar 

durduk. 

5.2.13.3. Çobanlık ile İlgili Yasaklar 

Çobanlık avcılıktan sonra gelen ekonomi şekli olup o yabanî hayvanları alıştırıp ev 

hayvanlarına dönüştürme hem de onlardan belli iktisadî değer elde etmek için meydana 

gelmiştir. Çiftçilik ekonomisinde, çobanlığın yeri yüksek olup çobanlık çiftçilik 

ekonomisinde devamlı ek yerde durmuş ve daha sonra yavaş yavaş müstakil mesleğe 

dönüşmüştür. Günümüz Uygurlarında çobanlık ile çiftçilik birlikte ele alınmaktadır. Yine 

bazı durumlarda bu iki mesleği ayıran durumlar da vardır. Aşağıda biz Uygurların ipek 

böçekçiliği mesleği ile hayvancılık mesleğindeki yasak âdetlerini önemli görüp tahlil ettik. 

Uygur hâlkı eski devirlerden bu yana dut ağacı yetiştirip, ipekçilik, ipekböcekçiliği ve 

ipek dokumacılığından ibaret meslekler ile meşgul olup ipek yolu medeniyetinde ipek 
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böceği yetiştirme işinden hasıl olan ipek mahsülleri ile belirli bir yer tutmuştur. Hoten, 

Kaşgar gibi yurtlarda eskiden itibaren dut ağacı yetiştirip, ipek böceği yetiştirmek devam 

ettirilmiştir. İpek böceği yetiştirmenin bir dizi mürekkep iş süreci olmaktadır. Biz bu mesele 

hakkında duramıyoruz. Fakat ipek böceğine bakma sürecine riayet etmeye değinmek, diye 

bakılan bazı yasaklı âdetleri dile getirdik. Uygurlar ipek böceği bakarken insanın ve evinin 

temizliğine özellikle dikkat etmektedir. Bu açık şekilde temizliği göstermekle kalmaz, yine 

hissiyattaki ve inançtaki temizliği de göstermektedir. İnsanlar ipek böceği yetiştirilen yere 

girdiğinde veya çıktığında kesinlikle temiz hâlini korumaktadır. Kirli kişiler grubundaki 

cünüp kişiler, âdet gören kadınların ipek böceği yetiştirilen yere girmesi menedilmiştir. İşi 

olmayan kişilerin ipek böceği yetiştirilen yere girmesi de yasaklanmıştır. Yine ipek böceği 

yetiştirilen yerde uygunsuz işleri yapmak, uygunsuz kelime-sözleri söylemek de yasak 

edilmiştir. Böyle olmadığında ipek böceği ürküp koza boşalır, verimi azalır, diye 

düşünmüşlerdir. Uygurlar ipek böceği yetiştirilen çevrenin saf olmasını sıcaklık derecesinin 

sabit olmasını çok dikkate almıştır. İpek böceği yetiştirilen yerde sigara içmek, is-duman 

dağılması, ipek böceklerine toz-duman sarar, gübre ve çöp karıştırılan yaprakları ipek 

böceklerine vermemek gibi emeliy menfaat noktasından ortaya konulan tecrübevi yasaklar 

olarak sayılmaktadır. 

Uygurlar hayvancılığı asıl meslekleri, diye görüp hâyâti faaliyetleri de buna dayandığı 

için bu bakımdan da bazı ırımlık âdetleri ve yasakları şekillendirmişlerdir. İslamiyetten sonra 

Uygurlar hayvancılığın ortaya çıkışını İslami şekilde tasvir edip hayvan bakmayı, Hz. Musa 

peygamberden, hayvancılığın (özellikle çobanlığın) piri Hz. Musa aleyhisselamdır, diye 

düşünmüşlerdir. Hayvan bakmaya ister yaylalarda olsun isterse evde olsun ağıl 

gerekmektedir. Biz «Yaşanılan Yerlere Ait Yasaklar» da haram hayvan (mesela eşek, katır) 

ın ağılı yapılırken onların arka tarafını kıbleye yöneltip yapmadığını, ağılın batı, kuzey ve 

güney tarafına yemlik yaptıklarına değindik. Demek ki, hâlk inancında ağıl hayvanların 

yetiştiği, döllendiği bereket mekânı olup buna ait de bazı yasaklar vardır. Mesela, Uygurlar 

ister yayladaki ağıl olsun isterse ev içindeki ağıl (ahır) olsun onun içerisinde ıslık çalmaz, 

büyük-küçük abdestini yapmaz, temizlemek amacıyla ağılı süpürmezlerdi. Eğer ağılı 

süpürürlerse ağıla kurt girermiş. Bundan dolayı süpürmez, zaman zaman toprak serpip 

hayvanın altını kuru tutarlardı. Ancak ağılı kurutmak amacıyla hiçbir zaman kül 

dökmemişlerdir. Uygurlarda “İnsan kulağından şişmanlar, hayvan toynağından.” diye 

atasözü vardır. Burada denilmek istenen, hayvanın altı gübre ile dolup zamanında 

kurutulmazsa hayvan besili olmaz, demektir. Uygurlar yine cenabet hâlde ağıla girmekten 
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çok yasak tutmuştur. Öyle yapılmazsa malda bereket olmaz, döl azalıp gider, diye 

düşünmüşlerdir. Bundan başka yine ağıldan hayvanı alırken cuma gününde veya her günün 

akşam vaktinde mal almamışlardır. Ağıldaki yalak (yemlik) tuz karışımı yiyecekler 

konulduğunda, hayvanlara yem verirken kullanılan nesne olduğunda onlardan atlayıp 

geçmekten sakınmışlardır.  

Hayvan yavrulanacağı zaman, hâlk inancında son derece can alıcı bir vakit olup böyle 

zamanda hayvan bakanların bazı işlerden yasak edilmesi gerekmektedir.  Hurafi görüşe göre, 

hayvanlar yavrulayacağı zaman yarım yakılan odunu tekrar ateşte yakmanın yasak edildiği 

âdet vardır. Söylenilene göre eğer böyle yaparlarsa hayvanlar günü dolmadan önce doğum 

yaparmış. Uygurlar yine “kötü göz” görüşüne dayanarak hayvanlar yavrulayacağı zaman 

yabancı kişilerin onlara bakması yasaklanmıştır. Hayvan sahibi de hayvan doğum yapacağı 

dakikalarda hayvanın doğumuna bakmamıştır. Böyle yaparsa “Hayvan bağlanıp kalır.” diye 

yorumlamışlardır. “Bağlanmak” dedikleri hayvanın doğuramaz hâle gelmesi veya 

alakirak223 hastalığına yakalanmasını belirtmektedir. Genellikle, ağıla kirli hâlde girmek, kül 

dökmek, hayvan döllenirken bakmak, “kötü göz” lü ve “kötü dil” li insanların bakması gibi 

şeyleri hayvanları bağlanmasına sebep, diye düşünmüşlerdir. Uygurlar yine yeni doğan 

yavruları saymamaktadır. Böyle yapmak acelecilik olup onlar iyi olduktan sonra öyle 

sayılmaktadır. Bundan önce saymak hayvanın bereketini kaçırır, diye düşünülmektedir.  

Mal-hayvan bakarken bir yayladan yine diğer bir yaylaya göçmek de sırlı bir iş olup 

bu konuda hayvan sürüsünün perşembe günü ve cuma gününde bir yayladan başka bir 

yaylaya göçürülmemesi gereken yasak vardır. Söylediklerine göre perşembe günü yaylaya 

göçerse göçenin kazanı kırılıp evinden baht gidermiş. Eğer cuma gününde hayvanları 

göçürse mal perişan olup hayvanlar ölürmüş.  

Uygurların âdetlerinde çoban ve hayvan yetiştiricilerine konulan birkaç istek, talep 

vardır. Hayvancılığın rivayet edilen tarihî ve kaide-şekillerinin anlatıldığı «Hayvancılık 

Risalesi» nde şöyle denilmektedir: “Hayvanlara hangi şeyler zararlıdır? Cevap: Birincisi, 

yalan konuşmak; ikincisi, malını hor görmek; üçüncüsü, uygunsuz iş yapmak; dördüncüsü, 

hayvancılık yapanların birbiri hakkında kötü söz etmesi; beşincisi, yününü kirli yere 

koymak; altıncısı, mal-inek bakarken kitapla mesşgul olmamak; yedincisi, kirli olduğu 

vakitte hayvanın arasına girmek; sekizincisi, birbiriyle otlak tartışması yapmak.”, “Herhangi 

                                                      
223 Göz hastalığı. 
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bir koyun bakan kişinin kendisini çok temiz tutması gerekir. Eğer temizliğe riayet etmez, pis 

hâlde koyun bakarsa bakılan koyunlara hastalık yayılır, her türlü afete uğrar.”224 Bunların 

dışında yine şu türdeki yasaklı âdetlerden hayvan sürüsünü yarıp geçmemek, sürüyü 

bakarken döverek sürmemek, koyunu arkasına alıp koyun bakmamak, hayvan bağlanılan 

ipten atlamamak, cuma gününde hayvan öldürmemek, malına hakaret etmemek ve 

vurmamak gibileri de vardır. Rivayetlerde söylediklerine göre malına kırk yıl hakaret etmez 

ve vurmadan bakarsa, bakan Hızır ile karşılaşırmış. Bu bize Hz. Musa peygamberin Kenan 

çölünde kırk yıl hayvan baktıktan sonra Hızır ile karşılaştığı bir İslamî rivayeti 

hatırlatmaktadır. Uygurlar geniş yaylalarda sürü bakarken birbirinin sürüsünün karışmaması 

ve bu sebepten düşmanlık görülmemesi için hayvanlarının kulağı, başı, bedeni gibi yerlerine 

farklı işaret ve en vururdu. Bu şekilde tanımak ve ayırma yönteminde şöyle bir sırlı âdet var: 

Yani, hayvanın kulağını kesip işaret yaptığında kulaktan kesilip koparılan parçayı karınca 

yuvasından başka yere asla atmamışlardır. Buradaki sebep hayvanlarının da karıncalar gibi 

çoğalmasını istemek olsa gerek. 

Kısacası, Uygurlar hayvancılığı önemli bir meslek, diye görüp bu süreçte yukarıdaki 

gibi yasaklı âdetlere riayet edip gelmiş ve gelmektedir. Hayvanlara ait diğer noktadaki 

yasakları «Hayvanlarla İlgili Yasaklar» bölümünde mülahaza etmiş olup burada bu kadar 

anlatmamız yeterlidir. 

5.2.13.4. Alışveriş-Ticaret ile İlgili Yasaklar 

Uygurlar ipek yolu ticaret ilişkisindeki becerisi ile önemli yer tutan bir hâlktır. Orta 

vadiler tarafından Yüençi, Vei-yi, Hui-he adları ile adlandırılan Uygurların ataları sadece iç 

ticarete önem vermekle kalmamış yine dış ticarete de son derece itibar etmiştir. Özellikle 

Orhun Uygur Hanlığı Orta Düzlük Hanlıkları ile olan alışveriş-ticareti son derece canlıdır. 

Uygurların etnik terkibini şekilledirmede katılan Soğdlar ipek yolu ticaretinde son derece 

aktif rol oynayan hâlk olup onların ticarete olan beceri özellikleri Uygurlara gelenek tarzında 

miras olup kalmıştır. İdikut Uygur Hanlığı ve Karahanlılar Hanlığının sevda-ticaret işleri de 

çok gelişmiş olup onların iç ülkeler, Batıdaki ülkelerden Sasaniler, Samaniler, Arap 

Sultanlıkları, Hindistan gibi devlet ve sülaleler ile yapılan hayvan-mal, yiyecek, ipek-kumaş, 

                                                      
224 «Hayvancılık Risalesi», Halk Arasından Toplanan Elyazma Nüsha, 25, 95, 96. sayfalar. 
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matbaa eşyaları, ilaç-haplar, par-pur eşyaları… ticareti son derece canlandırmıştır. Biz 

Uygurların başka ülkeler ile yaptığı alışveriş-ticarete ait yazılı kaynaklarını burada aktarıp 

gösteremiyoruz.  

Uygurların ticaret şekli yurt, ülkeler geçip ticaret yapmak ve sabit oturup dükkân 

açmayı kendi içine almaktadır. Uygurlar ticareti ulu bilip; ticaret ahlakı, ticaret ölçüleri ve 

hurafe karışan ticaret âdetlerini şekillendirmektedir. «Ticaretçilik Risalesi» nde işte bu 

konular hatırlatılan kurallardır. Ticaretçilik âdetinde tüccara, ticaret yapmaya, ticaret 

yapılacak zamana, terazi ve ölçüyle ilişkili bir sıra kaide-mizanlar ve yasaklar var olup onları 

aşağıda kısaca mülahaza ettik.  

Uygurlarda İslamiyetten önceki alıp satılan nesnelerin dairesinin genel yönden o devir 

koşullarına uygun hâlde olduğunu biliyoruz. Ancak İslamiyetten sonra Uygur 

ticaretçiliğinde alıp satılan nesnelerin dairesinde bazı değişimler olmuştur. Bütün yeme, 

içme ve kullanılması yasaklanan herhangi bir nesneyi satma, satın almak haram, olarak karar 

kılınmıştır. Mesela, domuz, domuz eti, diğer haram hayvanların eti, rakı ve diğer alkollü, 

sarhoş yapan içecekler, sigara-tütün, uyuşturucu gibi mest edici içimlikler, put (heykel), 

kirsit gibi satılması yasaklanan nesneler sırasında geçmektedir. Genellikle, İslam dinînde 

belli bir nesne yasaklandığı zaman sadece onu kullanmak değil, alıp satmak da 

yasaklanmıştır. Yakın zamanlarda az sayıdaki bazı Uygurlar birtakım sebepler nedeniyle 

rakı, tütün gibi şeyleri başka mallar ile katıp satmıştır. Ancak yıllar boyunca yukarıdaki 

nesnelerin satılmasından yasak edilen iş son derece kuvvetlidir. Hatta Uygurlar Buda dinîne 

inandığı zamanlarda da insanı mest eden içimlik ve çekimliklerin satılmasının yasak olduğu 

açıktır. Uygur geleneksel ticaretçiliğinde yine kesin karar verilmemiş nesneleri satmak da 

yasaktır. Kesinliği belli olmayan denildiğinde bu hayvanın karnındaki yavru hayvan, gökteki 

kuş, sudaki balık, canlı hayvanın iç azaları, pişmeyen meyve ve tarladaki ürün gibi 

gelecekteki sonuçlarının ne olacağı bilinmeyen nesneleri belirtmektedir. Böyle nesneleri 

önceden satarsa onlara zamanından önce bela, afet ve hastalık değmesinden, tam 

olmamasından korunamaz, satıcı ile satın alanlar arasında münakaşa ortaya çıkardı. Bunun 

için böyle nesneleri satmak da yasak edilmiştir. Uygurlar yine ticarette başka kişiden mal 

alacak olursa ve onu yine kârına satacak olsa aldığı yerin kendisiyle birlikte o malı 

satmamıştır. Eğer böyle yapıp satarsa elde edilen kârı mekruh olur, diye düşünmektedir. 

Bunun için Uygurlar mal alıp satarken malını aldıktan sonra onu en azından yedi adım öteye 

veya beriye taşıyıp öyle satmıştır. Bu emeksiz elde edilen para mekruh diyen inancın bir 
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ifadesidir. Yiyecek alıp satmak Uygur ticaretçiliğinin önemli bir türüdür. Uygur tüccarları 

yiyecek alıp satarken satın alınan yiyeceği elinde kırk günden fazla saklamaz, kırk gün içinde 

satmayı garanti ederdi. Yüksek kârı gözeten kişiler hâyâtta en ihtiyaç olunan yiyeceği 

zaptederek toplumdaki para ve pahâlılığı sermayenin birikip toplanması, bunun aracılığıyla 

zengin-yoksulluk farkının büyüyüp gitmesini meydana getirmektedir. İşte bu sebeplerden 

yiyeceği uzun süre zaptedip satmamak kesin şekilde yasaklanmıştır. 

Uygurlar ticaret yaptığı süre bakımından bazı yasakları yerine getirmiştir. Uygur 

yurtlarında haftanın harhangi bir gününde sıra ile pazar kurulduğu durum eski bir geçmise 

sahiptir. Böyle olduğunda pazar kurulan yurtların adının pazar kurulan günün adı ile de 

adlandırıldığı durum da vardır. Ancak çoğunlukla yurtlarda “cuma pazarı” diye bir yer adı 

yoktur. Çünkü geleneksel Uygur ticaretçiliğinde cuma gününde ticaret yapmak yasaklanmış 

olup cuma gününde taat-ibâdet, arm günü225, diyen görüş ile ilişkilidir. Uygurlarda yine basit 

astrolojik bilgiler ve tecrübeler esasında gök cisimleri ve burçların yeri ve hareketi ile 

ticaretin iyi veya kötü olacağını ilişkilendirilip anlatılmıştır. Mesela «Salname» denilen 

kitapta Kamer (Ay) ın saatinde ticaret yapılırsa iyi olmayacağı dile getirilmiştir. 

Uygurlar pazarı yüceltmişler, pazarın kudretine, pazar üzerinden toplumsal ilişkilerin 

yoğunlaşıp, açılacağına, haklı-haksızın ayrımına inanmışlardır. Pazardaki dükkân yerini iyi 

seçip, iyi şekilde kurmuşlardır. Âdette Uygur yazılarında insanlar yol yürürken hâlk 

şarkılarını söyleyerek yürüdüğü âdet olsa da ancak pazara varış yolunda hiçbir zaman şarkı 

söylememişlerdir. Çünkü “Pazar, kıyametin alışverişidir.” diye düşünmüşlerdir. Dükkân 

bakımından Uygurlar dükkânı bereket avlusu, diye görüp dükkânın etrafını ve içini temiz 

tutmuşlardır. Yemekhaneler ve diğer dükkânların eşiğini kirli bırakmamışlardır. Hâlk 

arasında yine dükkâncılar müşterinin dükkân içinde ayçiçeği gibi kabuklu şeyleri 

çitlemesine izin vermemiştir. Çünkü ayçiçeği kuru, küçük nesne olup onu dükkânda kırılırsa 

dükkânın önü kuru (insan az girer) olur, diye yorumlamışlardır. 

Uygurlar İslamiyetten sonra kadınların pazara gidip alışveriş yapmasını kesin olarak 

yasaklamıştır. Bu durum 20. asırın ortalarına kadar devam etmiştir. Yurt büyükleri, ulemalar 

ve beyler ticaret yapan kadınları sert biçimde takip altına alıp onların dükkân açıp mal satıp 

oturmasını menetmiştir. Günümüzde hâlk arasında kadınların ticaret yapmasının kötü 

görüldüğü durum vardır. Böyle olması kadınların pazara vardığında yabancı kişilere yüzünü 

                                                      
225 Anma günü. 
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gösterip, konuşmasının nâmahrem, diye görülmesi ile ilişkilidir. Bundan dolayı tarihten bu 

yana ticaretçilik esasen erkeklerin elinde bulunmuştur. Ticarette erkekler için de bir dizi 

talepler vardır. «Ticaretçilik Risalesi» nde yazılana göre: “Ticarette dokuz tür iş haramdır: 

Birincisi, tefecilik yapmak; ikincisi, emanete ihanet etmek; üçüncüsü, borç alınan insanın 

evinde yemek yemek; dördüncüsü, yetimlerin malını-mülkünü almak; beşincisi, alıp 

satarken yalan konuşmak; altıncısı, teraziyi ağır-hafif yapmak; yedincisi, alıp satarken 

Allah’a yemin etmek; sekizincisi, değeri bitmiş olan malı tekrardan başka kişiye pahâlı 

şekilde satmak; dokuzuncusu, yalan yere yemin etmek.”, “Alışverişte yedi iş kötüdür: 

Birincisi, kendinî kirli tutmak; ikincisi, kılık-kıyafetini kirli giymek; üçüncüsü, hanımı ile 

cinsel münasebet kurduktan sonra gusül abdesti almadan yemek yemek; dördüncüsü, dükkân 

içini kirli tutmak; beşincisi, süpürürken çöpü dükkân içine koyup bırakmak; altıncısı, 

örümcek ağını evde tutmak; yedincisi, başkalarına sert konuşmak.”226 bunlardan başka yine 

bu risalede tüccarlar büyüklerin önünde yürümez, boş konuşmaz, dükanda gereksiz-pis 

nesneleri bırakmaz, dükkânda manasız şaka yapmaz, dükkânda abdestsiz oturmaz; kötü, 

edepsiz insanlara karışmaz, arzu-hevese dalıp zina yapmaz ve herhangi bir zamanda 

insanların gönlünü incitmez gibi benzer yasakları kabul etmişlerdir.  

Uygurlarda ticaret ile meşgul olan veya bir şeyler satan herhangi bir insanın evine 

pazar olduğu günün sabahında yabancı kadınların veya yabancı erkeklerin girmesinin yasak 

olduğu âdet vardır. Çünkü, eğer eve giren erkek veya kadın cenabet hâlde olursa o zaman 

onların kirliliği sebebiyle tüccarın o gündeki alışverişi felakete uğrar veya pazarı akıp 

gitmez, diye düşünülmüştür. Bunun için pazar günü sabahleyin kişiler birbirinin evine 

girmekten sakınmıştır. Buna benzer olan âdetlerden biri de pazarın yapılacağı günün 

sabahında başkalarına herhangi bir nesneyi ödünç vermemek veya ödünç almamaktır. Böyle 

yapmak da aynı şekilde o gündeki alışverişe engel oluştururdu. Uygurlar pazara mal alıp 

vermeden önce buhur salıp malının pazarlı olmasını dilerdi. Buhura çoğunlukla ak çam 

ağacı, yaban keteni, üç yolun birleştiği köşeden toplanan odun parçaları gibi koymuştur. 

Söylediklerine göre yaban keteninde mala buhur salarsa o malın pazarı çıkar müşteriler mala 

yaban keteni gibi basarmış. Buhur saldıktan sonra kapıdan sağ ayağını atıp Bismillah deyip, 

pazara gitmişlerdir.  

                                                      
226 «Eski Uygur Hüner-Meslek Risaleleri» Kaşgar Uygur Neşriyatı, 1988 yılı, 12. ay, 1. neşri, Uygurca, 1. 

kısım, 377, 378, 379. sayfalar. 
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Uygurlar ilk yapılan alışverişe çok itibar etmiştir. İlk alışverişte cimrilik yapmaz, 

müşteriyle de çok münakaşaya girmezlerdi. İlk alışveriş başarılı ise o günkü ticaret de 

başarılı olur, diye düşünülmektedir. Bundan dolayı tüccar ilk müşterinin isteğini geri 

çevirmez, malını ucuzlatarak satardı. Uygurlarda yine ilk alışverişi borç etmekten yasak 

eden âdet vardır. İlk alışveriş borç ise o günkü bütün alışveriş borca gider, fayda dokunmaz, 

diye düşünmüşlerdir. Borç mal satmak hâlkın beğenmediği bir iş olup borç mal satmamak 

hakkında bir dizi koşaklar vardır. Ticaretle uğraşanlar yine ilk alışverişin parasını 

başkalarına geçici olarak vermekten, o günün kârını o günde başkalarına geçici vermekten 

veya borç için ödemekten yasak etmiştir. Tüccarlar dükkân önüne dilenci gelirse eğer 

alışveriş yapmamışsa sadaka vermemiştir. Eğer ilk alışverişi yaptıysa dilencilere çift sayıda 

para sadaka vermemeye dikkat edip tek sayıda para-sadaka verirlerdi. Eğer ekmeği sadaka 

vermek gerekirse de bütün ekmek sadaka verilmez, daha az kısmını koparıp kalan kısmı 

sadaka verilirdi. Bu yasak âdetlerinin hepsinde bereketin başkalarının eline tamamen geçip 

gitmemesi amaçlanmıştır. Sabit bir dükkân açıp ticaret yapanlar âdette günlük bir şeyler 

sattığı parayı özel sandığa biriktirirdi. Buna “ekmek sandığı” denilmektedir. Tüccarlar 

ticaretin devamında ekmek sandığından para alıp borca vermez, parayı kullanmaz, pazarda 

ekmek sandığındaki parayı saymaz, belki pazardan geri döndükten sonra aile üyeleri veya 

önemli üyeleri ile toplanıp ekmeği sayıp ailedeki her bir kişinin durumuna bakıp bütün para 

dağıtılmaktadır. Bu Uygur ticaretçiliğindeki temel âdetlerden biridir. Canlı mal-hayvan 

satan kişiler bidikler üzerinden malı sattıktan sonra malın yününden daha az kesiverir hem 

de hayvanı bağladığı ipiyle katıp vermez, urganını alır, böyle yapmazsa evde kalan diğer 

hayvanlardan kut gider, diye bakarlardı.  

Ticaret sürecinde aracı veya vasıtacı aracılığıyla satıcı ile satın alan arasındaki anlaşma 

oluşması, malı yalan yemin ile satmamak, malın gerçek durumunu müşteriye bildirmek, 

bozuk nesne veya hasta mal ise müşteriden geri çevrilip, parasını geri vermek… gibi işler 

ticaret ahlakının önemli bir birleşimi olup Uygurların ticaret ahlakında daha önemli 

meselelerden biri cin (ölçü)-teraziyi doğru tutmaktır. Terazi Uygurların nazarında çok iyi bir 

eşya onu doğru tutmamak alırken ağır alıp satarken hafif satmak son derece çirkin bir 

cinayettir. İslam dinînde teraziyi doğru tutmak, ölçüde adil olmak tekrar vurgulanmış 

«Kuran» da da teraziyi düzensiz tutmak, eşyayı, malı satın alanlara eksik vermenin son 

derece kötü bir günah olduğu söylenmiştir. Uygur hâlkı arasında şöyle bir söz vardır: “Yedi 

yıl terazi tutan insana kendi kızını nikaha alması reva imiş.” Burada denilmek istenen yedi 

yıl terazi tuttuğunda teraziyi doğru tutmazsa günah işler onun cinayet mahiyetinde olması 
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öz kızını nikahına alması gibi alçak işe de denk gelir, demektir. Gerçekten, teraziyi doğru 

tutmamak, adil olmamanın İslam dinînde ve hâlk inancında işte bu derece kötü görülmesi 

Uygurların ticaret anlayışında belli icabî etkilerini göstermiştir. Terazi hakkında yine şöyle 

bir hurafe yasak vardır. Yani kişi teraziyi sırtlanıp yürürse borçtan kurtulamazmış. İşte bu 

görüş hâlk arasında çok derin kök salmış olup ister pazara varırken olsun ister dönüşte olsun 

kişiler teraziyi sırtlanıp yürümemişlerdir. Teraziyi sırtlanıp yürümemek yasağı belki onu 

kutsal nesne, iyi bir eşya, diye görmekle ilişkili olsa gerek. 

Uygurların alışveriş-ticarete dair yasak âdetlerinde görülüyordu ki bu yasaklar esasen 

İslamî kaynaklardan, faydalı olan hırslılık, zarardan kaçma psikolojisinden meydan gelmiş 

olup gerçek ticaret sürecinde onların ticaret gelişiminin güvencesini sağlaması, ticaretin 

niteliğinde sabit rollleri de olmuştur elbette. 

5.2.13.5. El Sanatlarına Dair Yasaklar 

El sanatları insanların toplumsal üretiminde nispeten daha geniş oluşturulan bir 

meslektir. Başka türlü söylersek el sanatları insanların yabanilik devrinden marifet devrine 

geçtiği devirlerde meydana gelmiş ve gelişmiştir. Bu devirlerde insanın tabiatı düşünme 

derecesi biraz daha üst seviyeye götürülmüş olsa da ancak gerçek üretimde tehlike ve 

vehametin yine mevcut olması sebebiyle kişilerin pisikolojik yönden pasif tedbirler kullanıp 

kendisini koruma eceblinerlik değidir. Böyle olduğundan el sanatları mesleğinde hurafe 

görünümünü alan ırımlık âdet ve yasaklar daha az olup çoğu tehlikesizlik amaç edilip ortaya 

konulan gerçek yasaklamalar ve şekiller, görüntü tipindeki yasaklamalardır. Uygurların el 

sanatları mesleği çok önceden gelişmiş olup çok eski zamanlardan itibaren Uygurların ataları 

pamuk, yün ve deriden yapılan el sanatları eşyaları, ağaçtan yapılan el sanatları eserleri; 

demir, bakır, kalay, altın, gümüş gibi madenlerden yapılan el sanatları eserleri ve toprak-

albatrdan yapılan el sanatları eserlerini meydana getirip, kullanıp ve alışveriş-ticarette alıp 

satmıştır. Uygurların hüner mesleklerinin tanıtıldığı «Risale» lerin çoğu el sanatları 

mesleğine dair olup biz aşağıda Uygur el sanatları mesleğiyle ilgili yasaklı âdetleri 

genelleştirip tanıttık. Çünkü el sanatlarına ait bütün yasaklar hemen hemen benzer olup 

onların konuları aşağıdaki dairelerden çıkmamaktadır. 

Birincisi, Hüner Sahiplerine Konulan Sınırlamalar: Uygurlar hüner sahiplerinin 

ahlaklı, takva sahibi, sevecen olmasını talep etmenin dışında yine onların kötü, diye görülen 
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bazı illetlerden uzak olmasını da istemiştir. Bu illetler her risalede ve hâlk inancında şöyle 

istekleri kendi içine almıştır: Haram ile helali ayırt etmeden tüketmek, zina yapmak, hırsızlık 

yapmak, kumar oynamak, içki düşkünü olmak, sanatında sahtekârlık yapmak, yalan 

konuşmak, kirli şekilde yürümek, insan hakkında hiyanet etmek, müşteriye sert konuşmak 

ve kaba muamele etmek. Böyle yapmak sadece sanatçılık ahlakıyla değil, belki toplum 

ahlâkına da aykırı iştir.  

İkincisi, El Sanatları Araç-Gereçlerini Korumaya Dair Sınırlamalar: Her bir sanatta 

Uygurlar bu sanatta kullanılan araç-gereçleri yüceltmiş; onları çiğnemekten, atlamaktan, 

kirli hâlde tutmaktan, bozmaktan, satmaktan, üzerine oturmaktan, hakaret etmekten, 

sinirlendiğinde hakaret etmekten yasak etmiştir. Bu aletlerin çoğunu pirler icat ettiği veya 

cennetten indirildiği için onlara yönelik herhangi bir hakaretli hareket bu hünerden fayda-

menfaati kaçırır, diye düşünmüşlerdir. 

Üçüncüsü, Çırakların Ustalarına Yapması Gereken Muameleye Dair Sınırlamalar: 

Sanat meslekleri eski zamandan günümüze kadar sanatçıların öğrenci olup sanat öğretme 

aracılığı ile devamlı hâlde gelmiştir. Öğrenci kabul edip terbiye etmek Uygurların ananevi 

meslek marifetinin en merkezli şekli olup dil, toplumsal fen bilimleri, kısmen tabii fen 

bilimleri, dinî okullarda öğrencilere öğretilse de sanatçıların evi ve iş yeri meslekî eğitim 

verilen yerdir. Uygurlar çocuklarını âdette yedi-sekiz yaşından itibaren kendilerinin önemli, 

diye gördükleri bir zanaata verirdi. Çocuk sanatçı yanında bir yıl hizmet edip o sanatta 

yetişirdi. O şekilde yine beş-altı yıl işte bu sanata mahsus öğrenim görürdü. Yeni başlayan 

çıraklara büyük çıraklar öğretmiştir. İşte böyle bir süreli zamandan sonra beş-altı yıl 

geçtiğinde çocuk sanatında olgunlaşıp sanattan ayrılmaktadır. Sanattan ayrılmak demek, 

belli bir sanatı öğrendikten sonra ustasından ayrılıp bu sanat üzerinden ayrı dükkân açıp işe 

başlamaktır. Zanaattan ayrıldıktan sonra o da başka öğrenciler kabul edip eğitirdi. İşte bu 

ananevi meslek eğitimindeki “dönüşümlü öğretim yapısı” dır. Uygurlar sanatçılara hürmet 

edip onlara çocuklarını çıraklığa verdiğinde özel örtü yapıp çocuğunu zanaatçının yanına 

vermektedir. Sanat öğrenme sürecinde öğrenci ustasına hürmet edip onun emrine şartsız itaat 

ederdi. Aile işlerine de yardım ederlerdi. Bu konudaki en önemli yasaklar: Ustasına 

saygısızlık yapmak, ustasının üzerinden şikâyet etmemek, ustasına sert muamele etmemek, 

ustasının ayıbını açığa vermemekten ibarettir. 

Dördüncü, Pirlere Saygısızlık Yapmamak Yasağı: Uygurlar her bir sanatta bir pir olur, 

diye düşünmüştür. Pir, hâlkın kendisinin oluşturduğu sanat-meslekleri dinî ve efsanevî 
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tarzda anlatıp bu sanat-mesleğin yaratıcısı niteliğinde bilinen kişiler olup bu durum başka 

milletlerdeki “hüner müekkili” veya “hüner yaratıcısı” anlamlarına benzemezdi. Uygurlarda 

bahsedilen sanat pirleri veya yarı rivayetli şahıslar veya belli tarihî şahıslar olup onların çoğu 

İslamî rivayetlerdeki peygamberler veya evliyalardır. Mesela, Uygurların görüşüne göre 

inşaat işinin piri Hz. İbrahim peygamber (Bu İbrahim peygamberin Kabe’yi inşa etmesi 

hakkındaki rivayetle ilişkilidir.) ağaçların piri Hz. Nuh peygamber (Bu Nuh peygamberin 

Tufan afetinden kurtulmak için gemi yapması ile ilişkilidir.) terziliğin piri Hz. İdris 

peygamber, demirciliğin piri Hz. Davut peygamber («Kuran» da Davut peygamberin usta 

demirci olduğu dile getirilmiştir…) … dir. Diğer sanatların pirlerini ayrı ayrı saymadık. 

Demek ki, Uygurlar her bir sanatta hemen hemen o sanatın pirinin ismini saygı ile dile getirip 

onlardan medet diledikten sonra öyle işe başlardı. Uygur sanat meslek risalalerinin hepsinde 

hemen hemen bu sanatların pirlerini yad etmek gerektiği, unutmamak ve saygısızlık 

yapmamak, pirleri ve ustalarını hor görüp hakaret edenleri şeriat hükmü üzerinden hâlk 

arasında eşeğe ters bindirip teşhir etmek, sopayla dövmek gerektiği söylenilmektedir.  

Kısacası, el sanatları mesleğine ait Uygur yasaklarının çoğu kısmı ahlaki sınırlamalar 

olup hurafe terkipler azdır. Toplum yapısının değişmesi ve gelişmesi sebebiyle Uygurların 

millî el sanatları büyük tehlikeyle karşılaşmış; işte bu devirde, yukarıdaki gibi yasaklar hâlâ 

kısmen sanat-meslek içerisinde devam edip gelmektedir.   

********************************************************************

******* 

Yukarıda beyan ettiklerimiz esasen Uygurların her türlü üretim mesleklerine ait 

önemli yasaklı âdetlerdir. Her türlü mesleğe ait yasaklı âdetlerden ahlaki yasaklamalara 

kadar her millette büyük benzerlikler mevcuttur. Yine bir taraftan, yukarıda bizim 

açıkladığımız yasak âdetleri sadece bu meslekler içindeki kişilerin bildiği âdetler değil, 

âdetteki kişiler veya meslekten olmayan kişilerin de riayet ettiği yasaklardır. Üçüncü bir 

yönden, bir milletteki meslekler yalnız yukarıdakiler ile sınırlandırılamazdı. Genellikle 

“yetmiş iki hüner” in hepsinin kendine göre yasaklı âdetleri vardır. Yine öyle meslekler var 

ki onlar toplumdaki kötü; hırsızlık, esrar tiryakiciliği, dilencilik gibileridir. Koşullar ve 

zaman sınırlaması nedeniyle biz bu sahâlârdaki âdetler üstünde materyal toplayamadık. Bu 

sahâlârın biz dile getirirken diğer mesleklerle birleştirip yine incelemeyi istedik, elbette. 
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5.2.14. Ölüm-Yitim ile İlgili Yasaklar 

İnsan doğar, hemen ölürmüş. Ölüm bütün hâyâtın en son noktası olup hâyâtın değeri 

ölüm aracılığıyla yerini bulurdu. Ölümden kaçmanın kurtuluşunun olmadığı şüphesiz olsa 

da ancak tarihten bu yana insanlar ebedi yaşamı, ölümden kurtulmayı veya ölüm zamanını 

geriye atmayı arzu etmişlerdir. Ölüm insan için en korkunç bela-afet olup işte bu sebepten 

insan ölüm hakkında konuşmaktan, duymaktan ve ölüme dair işlerle yakınlaşmaktan 

çekinmiştir. Ölüm sadece insan medeniyetinde saf fizyolojik değişim manasında bedenin 

hâyâti gücünü oluşturması, diye görülemez, o baştan sona çeşitli kültürel anlam verilen 

anlatılan bir olaydır. Ölüm öncelikle bütün dinlerde olağanüstü şekilde açıklanmaya 

erişmiştir. Başka türlü söylersek, dinler ölümü farklı şekilde açıklamakla belli ayrımlara 

sahiptir. İkinci taraftan, insanın ölmesi ölümün mükerrerliğini hatırlatmakla aynı zamanda 

ölen ile dirilerin aynı kandan, aynı vatandan, aynı milletten olmanın veya yoldaşlık ilişkisini 

bilme derecesini daha çok artırmıştır. Bu sebepten ölen herhangi bir insan toplum tarafından 

atılmamış veya reddedilmemiştir. 

İnsanın ruh hakkındaki düşünceleri sebebiyle ölüm daha çok heybetli görünüme sahip 

olmuştur. “Ruh ölmez.” diyen görüş sebebiyle, bütün ölüm faaliyetleri ve defin faaliyetlerine 

olan tutum ciddi bir görünüm almakla kalmamış, bu görüş yine hâyâti faaliyetlerde de derin 

etki göstermiştir. Ruhtan ibaret değişken, şekilsiz, soyut varlık gerçek insana göre daha fazla 

gizli güç-kuvvete sahip, diye düşünülmekte ve o yine bir hâlde (yine bir dünyada, dinî 

düşüncelerdeki Cehennem ve Cennette) devamlı yaşar, diye görüldüğünden diriler ölenleri 

defnederken gönüllü olmaya define çok önem verip ölüme, ölene olan saygısı ve korkusunu 

da ifade etmiştir. Bugüne kadar her millet, her dinîn kendine göre defin-ölüm âdetleri 

oluşmuştur. Böyle âdetler yaşayanların nazarında öleni daha çok rahatlığa ulaştıran bir süreç 

olup; tertipsiz, kaidesiz defin ölene azap getirmekle kalmaz, yaşayanların düşünce-fikirlerini 

bozup onların da böyle bir muameleye uğramasını meydana getirmektedir. Biz ezelden 

dağınık, neşe-sevinçli olunan defin-ölüm süreciyle karşılaşmıyoruz. Hatta toplum ile ölenin 

ilişkisinde ölüm ile aynı şekilde yok olan ilişkiyi de görmüyoruz. İşte bu noktadan 

bakıldığında ölüm kişiler arasındaki ilişkiyi müstahkemleştirmiş, aynı kandan olma 

ilişkisine tutulan tutumu artırmıştır. Ancak ne zaman nerede olursa olsun kesinlikle, ölüm 

ve defin hemen hemen dert, kaygı anlamlarını gizlemiştir. Aynı şekilde ölüm-defin faaliyeti 

de hemen hemen tehlike ve âdet duygusuna giren kişileride aşırı dikkatlilik, ihtiyat ve tettikte 
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olma durumu meydana gelir. Böyle durumlar defin faaliyetlerinin başarılı olmasını 

sağlamaya sahip olmakla kalmaz, böyle durumlar yine kötülükten ders almanın yegâne 

yöntemi olmuştur. Aşağıda Uygurların ölüm-yitim âdetlerindeki yasaklı olayları tarihî 

durumlarla birleştirip açıkladık.  

5.2.14.1. Ölüm ile İlgili Yasaklar 

Uygurların İslamiyetten önceki defin âdetleri hakkında malumatlara sahip olsak da 

ancak ölüm meselesi hakkındaki görüşlerini bilemiyoruz. İslamiyetten sonraki Uygurlar 

ahiret hakkındaki inancına esasen ölümü hâyât ile ahiretteki diriliş arasındaki aracı, diye 

görmüşlerdir. Ancak bu düşüncede, bazen ölümden korkmak ve vehamet duygusu da göz 

ardı edilemez. Uygurlar ölümü en kötü sonuç, kaza (yani uğursuz iş) diye görüp ölüm 

hakkında çok konuşmaktan, ölüm hakkındaki açıklamaları duymaktan mümkün olduğunca 

sakınmıştır. Dil yasaklarında “ölüm” sözünü ister bilinçli veya bilinçsiz surette söylerken 

olsun “ölüm” sözünü doğrudan dile getirmek yasak edilmiştir. (Bu konuda dil âdetlerini «Dil 

Perhizleri» kısmında yeterince açıkladık.) Özellikle hasta olan veya yaşlı kişilerin yanında 

ölüm hakkında konuşmak iyi bir iş sayılmamıştır. İslam dinînde insanın öldükten sonra 

Cennete girmesi veya Cehenneme girmesi (kısaca, ahiretteki kaderi) bilinmeyen işlerden biri 

olup onu bilmek yalnız Allah’a mahsustur. Bundan dolayı insanların ölümünün vakti, 

öldükten sonraki kaderi konularını dile getirmek yasaklı iş olarak sayılmıştır.  

Ölümün birkaç sebepten olması mümkündür. Birisi, yaşlanıp ölmek; yine biri, hasta 

olup ölmek; üçüncüsü, bir olayla karşılaşıp ölmekten ibarettir. Uygurların görüşüne göre 

yaşlanıp ölmek insana Tanrı’nın hediye ettiği en büyük baht olup o bir tür tabiiliktir. 

Uygurlar yaşlandıktan sonra dua ederken kolay ölüm dilemiştir. Kolay ölüm dediği tez vakit 

içinde vefat edip, bu süreçte çok azap çekmemeyi göstermektedir. İşte bu anlamdan 

bakıldığında, yaşlanıp doğal şekilde ölmek kolay ölümün temel şeklidir. 

Kendinî öldürmek, ölümün yine bir tür yöntemi olup Uygurlar kendinî öldürmeye son 

derece karşı olmuşlardır. Kendi öldüren kişileri çok ayıplamışlardır. Bu âdet İslam dinî gibi 

süniy dinlerde aynen yasaklanan bir iştir. Uygurlar ister ahlaki görüş nedeniyle olsun ister 

dinî görüş nedeniyle olsun kendinî öldürmeyi son derece kötü görüp yasak etmiştir. Buna 

benzer bir şekil de insan öldürmektir. Bütün toplumlarda insan öldürmek yasaklanan bir 

cinayettir. İnsan öldürenlerin kendisi de toplumun kanunlu organlarının cezasından kaçıp 
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kurtulamazdı. Uygurların nazarında kirli ve meş’um insanların bir çeşidi katil olup katilin 

yüzünü kanın kısası bulur, diye düşünmüşlerdir. İnsanlar katiller ile karşılaşmak, 

yakınlaşmak, muhatap olmak… tan yasak edilmiştir.  

Uygurlarda her ne kadar hasta olsa da yatılmadığını belirten âdet vardır. Bu konuda 

“Cuma yatarsa sabah kalkar, cumartesi yatsa ne zaman kalkar?” diyen atasözü vardır. 

Bundan dolayı cumartesi günü hastalanan kişi mümkün olduğunca bir gün sabır-takat ile 

ayakta durmaya çalışıp ertesi günden başlayarak öyle yatıp tedavi olmaktadır. Uygurlar 

cuma gününde, Ramazan Bayramı ve Kurban Bayramı günlerinde vefat etmeyi arzulamıştır. 

Söylediklerine göre bu günlerde vefat eden kişi Cennete girermiş veya mezarda Münkir-

Nekir adlı iki meleğin sual-sorularından kurtulurmuş. Aslında, bu üç günde vefat etmeyi 

arzu etmek bu günlerde cenaze namazına toplanan insanın çok olması ile de ilişkilidir. 

Uygurların ölüme hazırlanma faaliyetlerinin biri yatacak yer seçmektir. Uygurlar uzun 

süreden bu yana dost-akrabalar ve ulu kişilerin yattığı yere yakın veya toprağı, yeri iyi olan 

yerleri önceden sahiplenip bırakıp veya satın almayı âdet edinmişlerdir. Uygurlarda “Anne-

babamın ayağında yatarım.” diyen istek güçlüdür. Kenar yurtlarda vefat etmekten yasak 

tutulmuştur. Bunun için kıyı yurtlara yerleşen kişilerin ölüm zamanları yaklaştığında kendi 

yurtlarına geri döner veya öldüyse kendi isteğine göre çocukları ve dost-akrabaları yurduna 

getirip defnetmişlerdir. Burada kuvvetli bir İslam dinînin akidesi vardır. İslamiyette ölen 

ölmeden önce belli bir yerde yatmayı vasiyet etmişse onu o yere defnetmek gerekirdi. Başka 

bir sebepler olsa da ölenin kendi yerine defnedilmesi iyi, denilmiştir.  

Uygurların inancında bazı hayvanların anormal hareketleri ölümün habercisidir. 

İnsanlar böyle hareketlerden yasak etmekle kalmaz, aktif tedbir kullanıp bu tür uğursuz 

işaretleri yok etmiştir. Mesela; çağırırsa bu anormal bir durum olduğundan bunu o evdeki 

birisinin kazaya uğrayacağının haberi, diye düşünüp horaza benzer çağıran tavuğu hemen 

öldürüp atmışlardır. Yine bir âdette ağır hastalık sebebiyle hastalanıp yatalak kalan insanın 

olduğu evin etrafında karga bağırırsa bunu o hastanın yakın zamanda vefat edeceğinin 

haberi, diye düşünüp son derece telaşlanmışlardır. Bunun için böyle durumlara çok dikkat 

edip öten kargayı kovmuşlardır. 

Uygurlarda borçlu hâlde ölmek çok sakınılması gereken bir iştir. Bir insan hastalık ile 

yatıp ölümünün yakınlaştığını anladığı zaman hemen derhâl başkalarından aldığı borcu tam 

olarak geri verirdi. Benzer şekilde yine başkalarının aldığı borcu da tam vaktinde geri verirdi. 

Eğer ansızın ölüm sebebiyle borcunu geri veremez veya geri vermekte gecikirse; ölenin 
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çocukları, hanımı, dost-akrabaları cenaze namazı kılınırken ölen ile başkalarının alım-verim 

ilişkisini gizlice soruşturup belirledikten sonra uzun süre geçmeden böyle bir münasebeti 

keser, bitirirdi.  

Bir kişi yaşlılıktan veya hastalık sebebiyle yoğun bakıma düştüğünde, bütün dost-

akraba, çoluk-çocuk tam vaziyette meydanda hazır olmaktadır. Ölüp giden kişi çocuklarına 

miras hakkında, insanlık ilişkisi hakkında vasiyet eder, başkalarının rızasını alırdı. Yoğun 

bakım zamanı bir kişinin ölüm vakti olduğundan o meydanda hazır olanlar çok 

konuşmaktan, ses çıkarıp ağlamaktan, her tarafta dolaşmaktan yasak edilmiştir. Yoğun 

bakım vaktinde görkemli, ciddi görünüm korunmaktadır. Bazı yerlerde yine bir insanın 

öleceği zaman o insanın yattığı evdeki duvara vurulan bütün çivi, kazık, asılan nesnelerin 

kaldırılmadığı, alıp atmadığı âdet korunmaktadır. Böyle yapılmazsa yoğun bakımdaki 

insanın canı tez çıkmaz, diye düşünülmektedir. Bu çok eskileriden kalan bu inançta 

şekillenen bir âdet olup ruh veya canın bedenden ayrılması ölümdür, ruh tenden veya o evden 

çıkıp gitmesi için yukarıdaki gibi tedbirleri kullanmadığında sekratni uzar, diyen görüşle 

meydana gelmiştir. Böyle hurafe hareketler İslam dinîndeki “kolay ölüm” e olan arzu ile 

uygun hâlde gelip bu âdet Müslüman Uygurlar arasında bugüne kadar devamlı hâlde 

gelmiştir. Uygurlar bir kişinin öldüğü günde yağmur yağarsa bunu iyiliğe yorumlamışlardır. 

Böyle olmasını, yağmur ölenin günahını yıkar, ölene sevap olur, diye düşünmüşlerdir. Bu 

yağmurun (yani suyun) yıkama özelliğinden ortaya çıkarılan inanç olsa gerek.  

Yukarıda söylediğimiz gibi Uygurlar yaşlı birinin ölmesini iyi görmekten başka yine 

doğumda ölmek, duvarın çökmesiyle ölmek, suda boğulup ölmeyi iyi bir durum, diye 

görmüşlerdir. Bu konuda Hz. Muhammed peygamberin duvar çöküp ölenler, suya düşüp 

ölenler, savaşta ölenler şehit olur, diye sözü vardır. Uygurlar doğumda ölmeyi iyi durum, 

diye tanımlasa da ancak hamile kadınının doğumdan önce hamile hâli olarak ölmesini 

istememiştir. Hâlk arasındaki inançlarda hamile, doğum yapmadan ölen kadınlar ahirette 

“yüklü geldin” deyip karşılanmazmış. Bunların dışında katil olarak öldürülmek, ağır bir 

olaya uğrayıp cesedinîn bozulması, hâyâttayken kötü işleri çok yapıp lanete uğrayıp 

ölmek… ler hâlkın nazarında yasaklanan ölümlerin tümüdür. 
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5.2.14.2. Yas Tutmak ile İlgili Yasaklar 

Bir insan ölüp giderse Uygurlar arkasından ağlayıp-sızlayıp bu türlü ansızın olan 

kazaya üzülüp yas tutmuştur. Yas tutmak yine ölümün vakti olarak da görülmektedir. Bir 

insan âdette sabah veya uykusunda ölürse dost-akrabaları hemen yas tutarak acısını ifade 

etmişlerdir. Eğer gece vakti veya yarı gecede ölürse esasen ev içinde yas tutup hazırlık 

işlerini bitirdikten sonra öyle dışarıya, avluya çıkıp yüksek ses ile ağlayı-sızlardı. Yas 

tutulurken hazırlanan işler esasen ölüm haberini başkalarına iletmek, yakın dost-akrabaları 

için uzun kara palto, kalpak, (yaz mevsiminde de kalpak giyilir) beyaz kuşak, beyaz 

başörtüsü hazırlar; mezarcı, ölü yıkayıcı, kefenleyici bulmak gibi durumları kendi içerisine 

almaktadır. Ölüm haberini ulaştırmanın yöntemi de birkaç türlü olup en temeli, şiddetli 

ağlama-sızlama ile yakın çevresindeki kişilere ölüm olduğunu bildirmek, uzak yerlere birini 

gönderip ölüm haberini iletmek ve cami imamlarına duyurmakla toplumu ölümden haberdar 

etmekten ibarettir. Yas tutulurken ölen kişinin çevresinde şiddetli şekilde ağlanıp 

sızlanılmazdı. Erkekler dışarıya çıkıp yas tutmaya, ölüm törenine gelenleri karşılardı. Yas 

tutulurken ölünün üzerini açmak, üzerine bastırıp ağlamak kesinlikle yasaklanmıştır.  

Yas tutma âdeti her millette çok farklı görünümler almıştır. Uyguların tarihteki yas 

tutma âdetlerinde bakacak olursak tarihte uzun süre devam ettirilen ölümde şiddetli ağlama, 

yüzünü bıçakla veya tırnağıyla kesip kan çıkarma, saçını yolma, yakasını yırtma, paltosunu 

ters giyip deyneğe dayanıp ağlamak gibi şekilleri görebiliriz. Böyle yas tutmak genellikle 

Uygurların doğrudan atalarında ve onların etnik kimliğini şekillendirirken katılan 

kavimlerde sürekli mevcut olmuştur. Bütün Hunlar, Sakalar, Türkler ve Uygur gibi 

kavimlerde böyle bir âdet sürekliliğe sahiptir. «Devleti İdare Etmekte Faydalı Genel 

Örnekler» («资治通鉴») adlı eserin 221. cildinde şöyle bir malumat vardır: “Kuzey 

çöllerinde yaşayanların âdetine göre ölenin cesedi cadıra konulur, onun çoluk-çocuk ve dost-

akrabaları at, inek kesip çadır önünde kurban ederdi. Onlar çadırı at ile yedi defa dönerdi. 

 Öyle çadırın eşiğine varıp bıçak ile yüzlerini kesip şiddetli ağlayıp kan ve 

gözyaşlarını aynen akıtırdı. Onlar böyle bir olayı yedi defa yaptıktan sonra dururdu.”227 

Kaşgarlı Mahmut da Alp Er Tunga’nın yas töreninin olduğu durumu 

                                                      
227 Lin Gen ve Gav Zihovlar düzenleyen: «Eski Uygur Tarihî» İç Moğol Neşriyatı, 1994 yılı, 10. ay neşri, 

Çince, 76. sayfa. 
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  “Erkekler kurt gibi uluyup, 

    Yaka yırtıp bağrışıp, 

    Avazı çıktığı kadar çağrışıp feryat edip, 

    Hüzünlenip közi örtiler”228 

Diye tasvir etmiştir. Bundan başka, Tarım çukuru ve Orta Asya’daki çizili 

kaynaklarda, Dunhuan, Kuça Kızıl Bin Evleri’ndeki resimlerde birtakım kişilerin yas tutma 

kıyafeti aynı şekilde bazılarının yakasını yırtarken, bazılarının saçlarını yolarken; bazılarının 

yüzünü, göğsünü, kulağını bıçakla keserkenki hâlleri çizilmiştir. Uygurlar İslamiyet 

inancından sonra yüzünü-gözünü kesip saçlarını yolup yas tutma âdetini bırakmıştır. Çünkü 

İslam dinînde “Afette takat, ölümde sabır.” çok vurgulanmış olup Hz. Muhammed 

peygamberin “Kim ölüye ağlarsa onun ağlaması üzerinden ölü azapta kalırdı. Yüzlerini 

yırtıp, yakalarını yırtıp Allah’a tövbe ederken ağlayanlar bizim sünnetimize mensup 

olmayan kişilerdir.”, “Ölü kendi dost-akrabalarının ağlaması sebebiyle azap çekerdi.”, 

“Şüphesiz ki sabır musibet geldiği zamanda (olması lazım).”229 diye hadisler vardır. Böyle 

yasaklamaların ortaya koyulmasındaki sebep, Allah insana hâyâtı verdi, onu almak da O’nun 

iradesindeki bir iştir. Bağırtı-gürültü çıkarıp ağlayan insanlar, Allah’ın iradesine karşı çıkan 

veya en azından memnun olmayanlar, diyen görüşten ibarettir. Buna uygun olarak İslam 

dinîne inanan Uygurlar, atalarının yas tutma şeklini esasen bırakarak, sade ağlama-sızlama 

ile ölüye olan acısını ifade etmişlerdir. Ağlamak gerçi İslam dinînde yine yasaklanan bir iş 

olsa da ancak Uygurlar ağlama-sızlamasız uğurlanan ölümün toplum arasında başka yankılar 

meydana getireceğini bakarak uygun şekilde ağlamayı iyi görmüşlerdir. “Ölüm ağlamak ile 

düğün gülmek ile” diyen atasözü de bu duruma yönelik söylenilmiştir. Bunun için yakın 

dost-akraba öldüğünde ağlamayan oğul-kızı veya insanı başkaları “acımasız”, “taş yürekli” 

diye görüp ayıplardı.  

İslamiyet ile Uygurların yas tutma usulünde büyük değişimler olmakla birlikte, acıyı 

ifade etmenin de yeni usulü meydana gelmiştir. Bunun içerisinde en tipik usuller paltosunu 

ters giyip ağlamak, sopa veya dayanak tutup ağlamak, yasçı kadınları taklit edip «yas 

                                                      
228 Kaşgarlı Mahmut: «Divânu Lügâti’t-Türk» Şincan Halk Neşriyatı, 1980 yılı, 8.ay neşri, Uygurca, 1. cilt, 

254, 255. sayfalar.  

229 [Mısır] Muhammed Fuad Abdulbaki derleyen: «Hadis-i Şeriften İnci-Mercanlar» («Luvluul Mercan»), 

Abdullacan Abdukerim tercümesi, Şincan Halk Neşriyatı, 2003 yılı, 12.ay neşri, Uygurca, 204, 205. sayfalar. 
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koşuğu» söyleyip yas tutmaktan ibarettir. Paltosunu ters giymek vefat edene olan acıma 

duygusunu ifade etmenin büyük şekli olup Uygurların bu tür yas tutma âdeti hakkında Çin 

tarihnamelerinden «Batı Memleketleri Hakkında Nazımlar» («西疆杂述诗») in 3. cildinde 

şöyle bir beyan vardır: “Büyük-küçük yaslı kişileriden erkekler, başına sarık sarıp; kadınlar 

beyaz başörtüsü örtüp matem tutardı. Üç gün geçtiktan sonra «Kuran» okunup yası 

uzatırlardı. Üç gün veya yedi güne kadar mezar başına varıp nezir yapılır, dua-tilavet 

yapılırdı. Kadınlar kocaları öldüğünde, giysilerini devamlı olarak üç gün ters giyip yas 

tutardı. Bir yıl geçtikten sonra tekrar evlenebilirdi.”230 Günümüzde işte bu tür yas tutma şekli 

çok az sayıdaki kişiler arasında korunmaktadır. Elinde merdane, dayanak tutup «Yas 

Koşağı» söylemek veya özel yasçı kadınlara teklif etmek de eskiye dayanan bir âdet olup bu 

bugün Atuş, Kağılık ve Korla gibi yerlerdeki Uygurlar arasında mevcut olarak yaşamaktadır. 

«Yas Koşakları» vefat edene yönelik söylenilen hüzünlü şarkı olup «Divânu Lügâti’t-Türk» 

teki Alp Er Tunga’ ya okunan mersiye (sagu) Atuş hâlk koşukları arasındaki «Meremnisa», 

«Damolam», «Anam», «Anam Kunihan, Dadam Karvan» gibi meşhur yas koşakları olarak 

sayılmaktadır. İster koşak söyleyip yas tutmak olsun ister paltosunu börkünü ters giyip yas 

tutmak olsun bunlar, İslam dinîndeki belirtmelere aykırı olduğundan, genellikle hâlk 

arasında yasaklanan işlere dönüşmüştür. Bundan başka yine âdet-şekil sebebiyle şiddetli 

şekilde bağırıp ağlamak, giysisini yırtmak, saçını yolmak, yüzüne vurmak vasıtası ile acısını 

ifade edip yas tutmak da yasaklı işler kapsamına girmektedir. 

Kısacası, yas tutmak bir insan öldükten sonra onu defnedip devam eden faaliyet olup 

bu süreçte yukarıdaki gibi bir dizi işlere riayet etmenin dışında, yine nağme-müzik çalmak, 

gülmek, şarkı söylemek gibi işler de aynen yasaklanmıştır. Bu yasaklama yalnız ölen kişinin 

doğrudan dost-akrabalarına yönelik değil, yine o mahâlle, o yurttaki bütün kişilere 

yöneliktir. 

5.2.14.3. Ölüyü Kefenlemek ile İlgili Yasaklar 

İnsan öldükten sonra o çoğunlukla çıplak hâlde defnedilmezdi. Bu dünyadaki bütün 

kültürlerde ortak bir durumdur. Uygurların tarihîndeki durumlara bakarsak eski Uygurların 

                                                      
230 Fen Cyaşen Çen Sulo, Mo Guanvenlar derleyen: «Uygur Tarihîne Dair Materyaller», Milletler Neşriyatı, 

1981 yılı, 11. ay neşri, Çince, 2. kısım, 406. sayfa. 
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atalarının ölüyü defnetmeden önce onlara çeşitli kefenleri giydirdiklerini görebiliriz. Eski 

basit dinî görüşler boyunca söylersek de insan ölse de ruh ölmezdi. Ölüye giydirilen giysiyi 

yine ruh giyer ve defin eşyalarını kullanırdı. Bunun için çıplak hâlde defnetmek işte bu 

devirler için söylenildiğinde yasaklı iş olarak sayılmaktadır. Ancak Buda dinînin hüküm 

sürdüğü yerler, devirlerde Uygurlarda ölüyü kefenleme işi olmayıp onu doğrudan 

yakmışlardır. İslam dinînde ölüyü çıplak gömmek yasaktır. Gerçi ölüyü kesin olarak 

kefenlemenin zorunluluğu olmasa da ancak onu tabuta koyup, defnetme sürecindeki zorluk 

göz önünde tutulup hem de insana olan saygı yüzünden ölüyü kefenlemek gerekir, diye 

düşünülmüştür.  

Uygurlar ölmeden kendine yeterli beyaz kumaş hazırlayıp kefenlik için saklayıp 

bırakmaktadır. Eğer insan ölürse, ciddi durumda o saklanıp bırakılan kumaş 

kullanılmaktadır. Uygurların âdetinde bir kişi öldükten sonra o kendi yerine yatırılmaktadır. 

Çenesi katılaşır. Ayak parmakları birbirine bağlanırdı. Eğer yaz mevsimi olur, hava sıcak 

olursa ceseti kum üzerine yatırıp öncelikle çürümesine engel olunmaktadır. Uygurlar âdette 

ceseti tez vakitte defnetmeyi iyi bilmektedirler. Sabahleyin ölen kişiyi o gün öğle namazı 

vaktinde, öğlen ölen kişiyi ise diğer namaz vaktinde veya ertesi sabaha, akşam ölen kişiyi 

tan vaktinde-seherde defnederlerdi. Eğer uzakta dost-akrabaları varsa, onlar gelene kadar bir 

iki gün saklanılsa da hiçbir zaman üç günden fazla saklanılmamıştır. Ceseti koruma 

sürecinde onu yalnız bırakmak yasak edilmiştir. Bundan dolayı yanında yakın dost-

akrabalarından birkaç kişi «Kuran» tilavet edip otururdu. Uygurlar ölü bırakılan eve girip 

gelmesinden, kedinîn ölü üzerinden atlamasını çok yasaklamıştır. 

Ölüyü kefenlemek, ölüm-yitim âdetindeki birinci tertip olup o ölüyü yıkama, 

kefenleme, cenazeyi çıkarma gibi işleri kendi içine almaktadır. Uygurların başka dinlere 

inandığı devirlere ait ölüyü tutma âdetinin varlığı-yokluğu hakkında açık malumatlara sahip 

değiliz. Ancak İslam dinînde ölüyü gömmeden önce yıkamak ve kefenlemek açıkça 

belirtilen bir iştir. Hz. Muhammed peygamberin bir dizi hadislerinde ölüyü kefenlemeden 

önce üç defa yıkamak gerektiği açıkça söylenilmiştir. Uygurlar ölüyü yıkarken onu 

“tahtırevan” diye adlandırılan düz tahta üzerine koyup giyisisini çıkarıp yıkamaktadır. Ölüyü 

yıkarken ister kış mevsimi olsun ister yaz mevsimi olsun sıcak su kullanılmaktadır. Ölüyü 

yıkarken su ısıtma açısından bir dizi hurafe âdetler gizlenmiştir, mesela; ölüyü yıkayacağı 

suyu ısıtacağı zaman önceden kullanılmayan kazan kullanılmaktadır. Ne kadar yoksul olursa 

olsun eski kazan veya korini kullanmamaktadırlar. Ölü yıkanırken su içmeye uygun, temiz 



 

686 

 

su olmasının dışında yine onun akan su olması da istenmektedir. Bazı kişiler akan su günahı 

yıkar, diye düşünüp toruba suyu, kuyu suyu gibi suları “ölü suyu” olarak kullanmaktan, akan 

suyu uzaktan alıp gelirken yolda dinlenmekten yasak etmişlerdir. Ölüyü yıkayacağı suyu 

ısıtırken şiddetli yakacaklar, mesela; kömür, sert odun gibilerini kullanmaktan yasak tutup 

saman, dal-budak gibi yumuşak yakacakları kullanmışlardır. Bize göre bu suyun ısınma 

vaktini sona bırakıp hazırlıkların tam olmasını sağlamak hem de benzerlik görüşüne göre 

hafif yakacakla ısıtılan su hafif olur, diye düşünülüp ölüye rahatlık sağlamak için olması 

mümkündür. Ölüyü yıkamak için su ısıtırken erkek ölü için erkek, kadın ölü için kadın su 

ısıtırdı. Karıştırılması yasak edilmiştir. Su ısıtıldıktan sonra su ısıtıcılara vefat edenin bir 

takım giyisisi, tarak, ayna gibi eşyaları hediye edilmektedir. Ölüyü yıkarken ölünün giysisi 

çıkarıldıktan sonra avreti örtülüp dört kişi yıkamaktadır. Dört kişinin ikisi yıkayıcı ikisi su 

koyup veren olup yıkayıcıların biri “baş yıkayıcı”, yani ölünün üst kısmını yıkayandır. Yine 

diğeri ise “ayak yıkayıcı”, yani belden alt kısmını yıkayandır. Yıkayıcılar ölüyü yıkarken 

sabun kullanır. Ancak geçmiş zamanlarda ölüyü yıkarken fabrika sabunu kullanmaktan 

yasak edildiği âdet vardır. Çünkü insanlar fabrikada yapılan sabunda her türlü haram 

hayvanın yağı olması ihtimalinden endişelenip, bu yasağı çıkarmaları olasıdır. Bundan 

dolayı yerli sabun ile yıkamışlardır. Ölüyü yıkayanlar öncelikle ölüye abdest aldırıp 

yıkamışlardır. Sonra bütün bedeni yıkamaya başlamışlardır. Yıkarken vücudun sağ 

tarafından başlayarak yıkamışlardır. Sol taraftan veya ayak tarafından yıkamak 

yasaklanmıştır. Ölüye su koyanlar ölünün sağ yanına, sağ eliyle; sol yanına, sol eliyle su 

koyarlardı. Hiçbir zaman karıştırmamışlardır. Yıkayıcılar yıkarken ölüyü doğrudan el ile 

tutmaktan dikkat edip eline eldiven veya el kılıfı giymişlerdir. Ancak sol elini kullanıp sağ 

elini yıkamamışlardır. İslam kaynaklarında ölüyü yıkarken tek sayıda yıkamak (yani üç, beş, 

yedi… defa yıkamak) teşebbüs edilmiştir. Bundan dolayı Uygurlar ölüyü tek sayıda yıkar, 

çift sayıda yıkamaktan yasak etmişlerdir. Eğer ölü erkek ise tam meydanda ölenin bir erkek 

çocuğu durur, kadınsa kız çocuğu durmaktadır. Yıkama sürecinde yıkayanlar ve başkalarının 

boş konuşması ve günlük hâyâttan konuşması yasaklanmıştır. Bu görkemli yerde yalnız dua 

okunur ve yıkamaya dair sözler edilmektedir. Erkek ölünün saçı, sakal-bıyığı ve avret tüğü 

temiz şekilde kesilir. Kadın ölünün avret tüğü kesilmektedir. Kesilmeyen avret tüğü ile 

kefenlemek uygunsuz pis bir davranış, diye düşünülmektedir. Kadın ölünün saçı örülmüşse 

çözülüp yıkandıktan sonra iki âdet örülüp koltuğuna sıkıştırılıp bırakılmaktadır. Uygurlar 

ölüyü çoğu zaman ev içindeki avluda veya kaldırımın üzerinde yıkamaktadır. Ölü 

yıkandıktan sonra su sinen toprak kırk gün saklanır veya o yere buğday saçılırdı. Bununla 
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birlikte buğday büyüyüp filizlenmektedir. Önceki zamanlarda ölü yıkanılan yerde her 

perşembe günü lamba asar veya kandili kırk gün yakıp bıraktığı âdet vardır. İşte bu âdetin 

devamı niteliğinde buradaki toprağı güneş görmesin, diye geceleyin alıp suya akıtır veya 

tarlaya dökmüşlerdir. Bu ölüyü kirli, diye görmenin, ruha saygı göstermenin ve ruh geri 

döner, diyen düşünceyle ilişkili bir âdettir. 

Uygurlarda ölüyü yıkayanlar sadece ölü yıkamakla kalmaz, yine kefeni dikip hazırlar 

ve ölüyü kefenlemişlerdir. İslamiyetten önce ölüyü kefenlemek İslamiyetten sonrakine 

benzer öyle sabit bir görünüm almamıştır. Çıplak defnetmek, giysi ile defnetmek ve 

yakmanın her birinin kefenleme şekli hemen hemen bir ölçüde olmamıştır. İslamiyetten 

sonraki Uygurlar ölüyü kefenlemeyi âdet edinmiştir. Bu âdet boyunca erkek ölü üç kat 

kefene, kadın ölü beş kat kefene yerleştirilmektedir. Kefenin sayısı çift ise uygun değildir. 

İslamî kaide kefen için beyaz kumaşının olmasını belirtmektedir. Hz. Muhammed 

peygamberin işaret ettiklerinde de ölüyü beyaz renkli kumaşlarda kefenlemeleri 

buyurulmuştur. Bunun dışında, Hz. Muhammed peygamberin cesedi kefenlenirken 

Yemen’den gelen beyaz renkli pamuk kumaşın kullanıldığı hakkında hadisler vardır. (Bu 

konuda «Sehihul Buhari» adlı kitabın «Cenaze Namazı» denilen bölümüne bakın). Uygurlar 

kefenlik kumaşları ölüme hazırlık niteliğinde epey önce hazırlayıp bırakır, hatta bu 

kumaşları camilere verip cemaatin namaz kıldığında seccade yapması için verirdi. Kefen 

dikenler ölünün boyunu ölçtükten sonra kefen dikmeye başlamaktadır. Kefen dikerken kefen 

demir iğne ile dikilmez, uygun yöntemle kefenlik kumaşın kendisinden ip çekilip o ip ile 

yunap düğümlenip bırakılmaktadır. Kefeni sararken sağ taraftan sarmaz, sol taraftan 

döndürürlerdi. Kefeni sararken ölünün yüz kısmını geçici olarak düğümleyip 

dikmemişlerdir. Açılabilir şekilde yapıp bırakmışlardır. İki ayağının baş parmağını birbirine 

düğümleyip bırakmışlardır. Ölünün ağzına kefenin girmesinden de çok dikkat edilmektedir. 

Biz «İnsan Bedenine Ait Yasaklar» bölümünde bu konuyu az-çok dile getirdik. Ölü kefeni 

dişlerse veya ayağı değişirse, arkasındakileri sürükleyip gider, diyen görüş nedeniyle bu tür 

düğümleme yöntemi ortaya çıkmıştır. Böyle yapmak, hem ölüyü götürüp taşımaya kolaylık 

yaratmak içindir. 

Ölü kefenlendikten sonra dost-akrabaları onunla vedalaşırdı. Ölen ile vedalaşmak 

ebedi ayrılık olup bu dirilerin ölen kişinin yüzünü son defa görmesi olarak sayılmaktadır. 

Vedalaşmak için ölünün yanına ölenin doğrudan dost-akrabaları girip ölünün yüzünü açıp 

görürdü. Ancak İslamî kaidede erkek veya kadının ölmesi karı-kocalık ilişkisinin 
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kesilmesinin en büyük işareti olup karşı cinsiyette olanların yüzüne bakmanın nâmahrem 

olması sebebiyle vefat eden bir erkek ile kadını, ölen kadın ile kocasının vedalaşmasından 

yasak etmişlerdir. Eğer vedalaşmak zorunlu olursa erkeğin ölen hanımını; kadının ölen 

kocasını görmesi şeklinde olurdu. Ancak tutmak, öpmek vedalaşırken kesin olarak 

yasaklanmıştır. Burada şöyle bir duruma dikkat etmek mümkün, yani bir insan gerçek 

hâyâtta karşı cinstekilere istediği gibi bakıp göz atıp dursa da ancak ölümden ibaret bu en 

kötü sonuç önünde özellikle takva sahibi olup dinîn toplumun belirleyicisi olmasıyla ve 

ahlak ölçüsüne göre iş yaparlardı. Bu ölümün herhangi bir insanı şaşırttığının ispatı olsa 

gerek. 

Ölü kefenlendikten sonra tabuta koyulmaktadır. Ölüyü tabuta koyarken tabutun sol 

tarafından koymak, alırken sol taraftan almak yasak edilmiştir. Âdette İslamî kaide boyunca 

sağ taraftan koyup sağ taraftan alınmaktadır. Ölüyü yıkandığı yerden alıp çıkarmak veya 

tabuta alıp koyduktan sonra tabutu evden çıkarırken ayak tarafından alıp çıkarmak yasak 

edilmiş baş tarafından alıp çıkarılmıştır. Hâlk inanışında tabut ruhun sarıldığı nesne 

olduğundan insanlar ondan çekinip âdete göre evde saklamaz; mescit, kabristan gibi yerlere 

koyup bırakırdı. Bir kişi vefat ederse tabut hemen getirilir ve kullanıldıktan sonra asıl yerine 

geri verirdi. Hâlkın nazarında tabut dar veya kısa olursa iyi olmazdı. Bunun için geniş, 

uzunca yapılırdı. Küçük merdivenlik ağaçların, elma ağacından alınmasını özellikle iyi 

görmüşlerdir. Hâlkın nazarında elma vasıflı bir ağaçtır. Özellikle onun meyvesi bir dizi 

sembolik anlamlara sahip olmanın haricinde, yine onun eskiden beri devamlı olarak gelen 

ak büyücülük (aktif, iyi amaçlar için kullanılan sihri faaliyet) in aracısı olup cin-kötü ruhları 

kovalamak için onunla buhur salınıp kullanılmaktadır. Tabut tahtalarını elma ağacından 

yapmak, ölüyü cinlerin zarar vermesini engellemek için olsa gerek. Ölüyü yıkayıp tabuta 

koymak için alıp çıkarırken veya tabutu avluda durdurduğunda, kişilerin ölüye veya tabuta 

asılması kesinlikle yasaktır. Ölüyü tabuta aldıktan sonra bütün cemaatin vedalaşması için 

tabut avluda dururdu. Bu zamanda ölenin dost-akrabalarının ağlayıp-sızlamasının en üst 

seviyeye çıkmasıyla herkesin tabuta asılıp kaybettiğini, ayrılığını ifade etmişlerdir. Hoten 

Uygurları arasında yas tutanlar ölüyü uğurlamadan önce tabuta eğilip ağladığında, 

gözyaşlarının tabutun üzerine veya ölünün üzerine damlamasını çok yasakladığı âdet 

korunmaktadır. Tabutu götürmeden önce ölünün erkek veya kadın olmasına bakarak tabutun 

üzerine beyaz veya düz kumaştan yapılan çul kapatılmaktadır. Eski devirlerde bir kişinin 

belli bir nesneyi tabutun başına asıp koyduğu âdet varmış. Mesela 20. yüzyılın başlarında 

geçen meşhur Uygur musikici, çalgıcı Taşvay vefat ettiğinde onun tabutunun üzerine onun 
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ömrü boyunca çaldığı revabı koyulmuştur. Bugün «Kuran» ayetlerinin işlenildiği büyük 

örtülerin kapatıldığı durumlar meydana gelmiştir. Demek ki yukarıdaki tertipler 

tamamlandıktan sonra insanlar tabutu götürüp kabristanlığa gitmektedir. Tabutu götürürken 

ölüyü kımıldatmak kesinlikle yasaklanan bir iş olarak sayılmıştır. 

Kısacası, günümüzdeki Uygurlarda ölü yıkamak, kefenlemek esasen İslamî ananelere 

uygun şekilde olup yukarıda söylenildiği gibi bazı faaliyetlerde yine az-çok hurafe terkipler 

de vardır. Hangi yöntem kullanılırsa kullanılsın bunların hepsinde vefat edenin ruhunun 

tehlikesiz bulunması, dirilerin felakete uğramaması, defin işlerinin kaideli, tertipli yapılması 

gözetilmiştir. 

5.2.14.4. Defnetmek ile İlgili Yasaklar 

İnsan medeniyetine bakacak olursak her bir devirdeki, her bir milletteki, her dine has 

defin âdetlerinin hemen hemen farklı olduğunu görebiliriz. İnsanlar en ilkel devirlerden 

itibaren ölen insanı, hayvanı gömerek, defnetmemiştir. Definde eskiden beri havaya (yani 

rüzgâra) defnetmek, suya defnetmek, toprağa defnetmek gibi yöntemler temel esaslı olarak 

kullanılmıştır. Bunların dışında, yine yakarak defnetmek ile gömüp defnetmek birleştirilip 

öncelikle yakıp öyle insanın külünü gömüp defnetmek, göğe defnetmek ile toprağa 

gömmenin birleştirildiği cesetin etinin kuşlara yedirilip kemiklerini toprağa gömmek… e 

benzer olan karışık defnetme yöntemleri de vardır. Ceseti gömme şekilleri ve sayı yönünden 

söylersek yine birlikte defnetmek, toplu defin, ceseti bükerek defnetmek, kemiğini etten 

ayırıp defnetmek, düz defnetmek… gibi pek çok şekiller de vardır. Hangi defin usulü ve 

şeklini kullanmakla birlikte, bütün çeşitli defin yöntemlerinde iki faktör esas rolü 

oynamaktadır. Biri çevre, ikincisi itikat. Çevre dediğinde, bu objektif coğrafî koşulların 

sınırlandırmasını göstermektedir. Demek istediğimiz, diğer bütün kültür hadiseleriyle 

benzer şekilde, defin işleri de çevre ile kültürün koparılmaz bağının olmasıdır. Çevre 

sınırlamasından geçen defin şeklini kıyaslamak olmadığı gibi inanç görünümünü almayan 

bir tür defin şekliyle de karşılaşılamazdı. Folklor noktasındaki yasak için söylersek çevre 

sınırlaması sebebiyle gerçekleştirilemeyen defin şekilleri yasaklı hareket sırasına 

girmemektedir. Fakat inanç sebebiyle belli defnetme yöntemlerinden vazgeçmek, tehlikeli 

bulmak hatta kenara atmakla öyle yasaklı hareket olabilirdi.   
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Uygurların defin âdetinin değişme durumları İslam dinînin Uygurlar içinde yayılması 

sınırlanmış, İslamiyetten önceki ve sonraki şeklinde iki aşamaya ayırılabiliriz. Aşağıda 

İslamiyetten sonraki Uygurların defin faaliyetlerindeki yasaklı âdetlerini incelemeden önce 

ondan önceki devirlerde kullanılan defin şekilleri ve defnetme yöntemleri, aynı şekilde 

onlarla ilişkili bazı yasak âdetlerini kısaca hatırlatıp geçtik.  

 

5.2.14.4.1. Göğe defnetmek ile ilgili yasaklar 

 

Göğe defnetmek; ceseti açık, gömmeden bırakmayı belirtmektedir. Ceseti kuşlara yem 

etmek, rüzgâra bırakıp kurutmak, çöl-sahraya koyup bırakmak ve ağaç kavuğuna defnetmek 

gibi temel şekilleri vardır. Ceseti açığa defnetmek kuzeydeki hâlklar arasında uzun süre 

devam eden defin âdeti olup bu âdet, Şaman dinîndeki göğe tapınmak ile ilişkilidir. Sonraki 

devirlerde bu tür defnetme şekli Buda dinî tarafından düzenlenmiştir. Neticede eski inançtan 

vazgeçip Buda dinîne inanan milletlerde hâlâ bu tür defnetme usulleri devam etmektedir. Bu 

tür defin şeklinin esası ise ceseti göğe defnetmek, insanın ruhu gökyüzüne (arşa, cennete. 

Şaman inancı boyunca cennet, uçmağ, arşın üstündedir) yükselir, demekten ibarettir. Biz 

Uygurların önceki devirlerde böyle defnetme âdetinin varlığını, Uygurların atalarının göğe 

tapınmasını sebep olarak görerek karar verdik. Ancak bir nokta da şu ki günümüzdeki Sarı 

Uygurlar (Yoğurlar) arasındaki Türkçe konuşan kabilelerde insan öldükten sonra cesetini 

uzak çöllere götürüp kuşlara yem etme âdeti vardır. Eğer bu âdet onlarda tarihten bu yana 

devam edip gelmişse o zaman da Uygurların atalarının işte bu tür defin şekli vardır, diye 

söyleyebiliyoruz. Söylenilmesi dikkate değer bir mesele de şu ki Lop-nur Uygurları arasında 

“Biraz daha önceki zamanlarda kuru ve tepe yerlere koymak veya ayakta duran kara kavak 

ağacının oyuklarına, tepesine defnetmenin dışında, ölüyü yikenge orap, erkek ise üzerine 

gemi, kadın ise üzerine büyük leğen (kirli yıkanılan büyük leğen) gömerek defnetme 

âdetininde mevcut olduğu geçmektedir.”231 Demek ki bu da göğe defnetmenin bir tür şekli 

olup bunun Lop-nur Uygurları arasında devam ettiği, buradaki hâlkların eski inancı belli 

derecede koruması ve çevre sınırlaması ile ilişkili olsa gerek.  

                                                      
231 Abdurehim Hebibulla: «Lopnur Uygurlarının Örf-Adetleri», «Şincan Kültürü» dergisi, 1996 yıllı, 5. sayıda 

basılan, Uygurca, 49. sayfa. 
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5.2.14.4.2. Ateşe defnetmek ile ilgili yasaklar  

 

Ateşe defnetmek âdeti toprağa defnetmek âdetinden sonra dünyadaki en yaygın defin 

şeklidir. Ölüyü ateşe defnetmenin birkaç tür şekli mevcuttur. Biri, ölüyü yakıvermek; yine 

biri, ölüyü yaktıktan sonra cesetin külünü toprağa defnetmek; üçüncüsü, ölüyü yaktıktan 

sonra külünü kaba doldurup eve koymak veya minareye defnetmek. Bunlar içinde ikinci ve 

üçüncü tür yöntem kültürel manadaki ateşe defnetme şeklidir.  

Uygurların ataları, aynı şekilde Hun, Türk gibi kavimler; Sibirya, Kuzey ve Güney 

Amerika, Orta ve Doğu, Güney Asya bölgelerinde eskiden yaşayan hâlklarda ölüyü ateşe 

defnetmek, geniş şekilde genelleşmiştir. Bununla birlikte o, toprağa defnetmekle birlikte 

yürütülmektedir. Çin tarihnamelerinde Uygurlar ve onların akrabalarının ölüyü ateşe 

defnetme âdetinin varlığı hakkında az-çok bilgiler hatırlatılıp bırakılmıştır. Mesela, «Yeni 

Tarihname» nin 215. cildi «Türkler Tezkiresi» de şöyle yazılmıştır: “Türklerin âdetine göre 

ölüyü yakarlardı. Öyle toprağa defnedip kabirde gizlerlerdi.” «Yeni Tanname. Bargut Huyun 

Tezkiresi» nde şöyle bildirilmektedir: “Bargut Huyun Minşağa Ğardi, orada hasta olup geri 

döndü ve Linvu bugünki Ninşya Özerk Bölgesi’nin Linvu nahiyesinde öldü. Kabilesi onun 

cesedinî yakıp defnetti.”232 

Bu açıklamalarda görülüyordu ki kuzeydeki Uygurlar ve Türklerin ateşe defnetme 

âdeti Tan sülalesinin önceki yıllarda yavaş yavaş yok olup toprağa defnetmeye dönüşmüştür. 

İdikut devrindeki Uygur Budistleri ve Kösenlikler arasında epey uzun süreye kadar ateşe 

defnetme yönteminin kullanılmasının yanı sıra Yüez sülalesi devrinde de içteki ülkelere 

gidip Moğollara tabi hizmet eden ve içte oturan Uygurlarda da ateşe defnetme yöntemini 

gerçekleştirmişlerdir. Bu yöntemde öncelikle ceseti yakıp külünü topladıktan sonra onu öyle 

gömüp kabre diklemişlerdir. Bu konudaki beyanlar «Yüen Hükümetinin Kanunlar Desturu. 

Uygurların Defin İşleri Nizamı» içerisinde hatırlatılmaktadır. «Revzetus Sefa» adlı eserde 

“Türk hâlklarının en uzak tarihî zamanlarındaki ataları ve akrabası olan Hazarlar bundan 

5860 yıl önce ölüyü defnetme işinde böyle bir âdeti kullanırlardı: Birisi vefat etse cemaat 

toplanıp ceset etrafında saz çalıp, şarkı söyleyip onu ateşte yakmışlardır. Bu âdet onların 

                                                      
232 Lin Gen ve Ğav Zihovlar hazırlayan: «Eski Uygurlar Tarihî», İç Moğol Neşriyatı, 1994 yılı, 10. ay neşri, 

Çince, 76. sayfa.  
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arasında uzun zaman devam etmiştir.”233 denilmektedir. Bu rivayetin görünümü koyu beyan 

edilse de ancak ateşe defnetmenin Türk hâlklarında uzun tarihe sahip olduğunu 

göstermektedir.  

Genel olarak söylenildiğinde, ceseti ateşe defnetmek Şaman inancı ve Budizm inancı 

ile ilişkilidir. Uygurların ataları Budizmden önce ateşe defnetme âdetini devam ettirmesinde 

esasen ateşe tapınma psikolojisini çıkarmıştır. Buda dinînde ateşle ceseti yakıp kirli bedeni 

yok etmek, ölenin ruhunu daha çabuk arşa çıkarmak gerek, diye düşünüldüğünden bu 

yöntem Buda dinîne inanıldığı zamanlarda daha çok mükemmelleşmiş ve yeni esasa 

ulaşmıştır. Uygurların ataları İslam dinîni kabul edene kadar belli derecede bu yöntemi 

kullanmıştır. Ceseti ateşe defnetmekte bazı yasaklı âdetlerin olduğu açıktır. Mesela, Çin 

tarihnamelerinin birinde Hoten Budistlerinin ceseti yakıp külünü kaba tepsiye doldurup 

toprağa gömdükleri, hatırlamak için yanına put yerleştirildiği, ölenin dost-akrabalarının 

saçını kesip yüzünü tırmalayıp yas tuttukları, yalnız padişahların cesedinîn ateşte 

yakılmadığı, uzak bozkırlara defnedildiği yazılmaktadır.234 Bu malumatlardan görülüyordu 

ki o devirlerde âdetteki kişilerin ceseti yakılırsa da ancak han-padişahların kutsal, diye 

görülmesinden onların ceseti de kutsal, yakmak olmaz, diye düşünülüp yakıp defnetmekten 

yasak etmişlerdir. Uygurların ateşe defnetme âdeti eski devirlere ait olmasıyla aynı şekilde 

bu konuda materyaller eksik olduğundan ateşe defnetmedeki yasaklı âdetleri şimdiye kadar 

incelediklerimiz yeterlidir. 

 

5.2.14.4.3. Toprağa defnetmek ile ilgili yasaklar 

 

Toprağa defnetmek en eski defin şekillerinden biri olup toprağa defnederken ölenin 

toplumsal yeri özellikle belirtilmiştir. Tarihî materyallerde söylenildiğine göre toprağa 

defnetmek çok uzun tarihe sahip olup bu âdetin Hun, Türk ve Uygurlarda olduğu bellidir. 

                                                      
233Abdukerim Rahman: «Uygur Folkloru Hakkında Beyan», Şincan Üniversitesi Neşriyatı, 1989 yılı, 7.ay 

neşri, Uygurca, 387. sayfa.  

234 «Şincan Medeniyet Yadigarlıkları», Uygurca, 1985 yılı, 1. sayı, 154. sayfa. 
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Mesela: «Veyname. Kankillar Tezkiresi» de şöyle yazılmıştır. “Toprağı kazıp çukur yapmış, 

öyle ceseti oraya koymuşlar… Lakin çukuru kapatmayıp açık bırakmışlardır.”235 

Bunlardan başka, bölgemizin her yerinde bulunan eski mezarlardan mutlak çoğunluğu 

yer altı mezarları olup bu atalarımızın toprağa defnetme âdetinin uzak tarihe sahip olduğunu 

ispatlamaktadır. Uygurlar Mani dinîne inandıktan sonra toprağa defnetmek yaygınlaşmaya 

başlamıştır. Yani Tan sülalesinin önceki yıllarına tesadüf eden devirlerde ateşe defnetmekten 

vazgeçip toprağa defnetmeye başlamışlardır. Bu âdet yine ondan önceki uzak zamanlarda da 

olmuştur. Kısacası, ateşperestlik itikatında da bazen cesetin etlerini kuşlar yedikten sonra 

veya kopardıktan sonra kemiklerini toprağa defnetme âdeti vardır. Mani dinî inancı 

zamanında gerçi ceseti doğrudan toprağa gömerken de ancak insan doğum şeklinde 

defnetmeyi, kefenlemeyi yasak etmişlerdir. Uygurlar İslam dinîne genel ölçüde inandıktan 

sonra öyle toprağa defnetmeyi resmî âdet niteliğinde gerçekleştirmişlerdir. Bundan itibaren 

toprağa defnetmek Uygurların ölen insanı defnetmesindeki tek yönteme dönüşmüştür. Biz 

bu konudaki yasakları sonraki sayfalarda inceledik. 

 

5.2.14.4.4. Birlikte defnetmek ile İigili yasaklar 

 

Birlikte defnetmek insan tarihînde en eski zamanlarda görülen bir hadise olup eskiden 

pek çok millette vefat edene onun hâyâtta iken değer verip kullandığı eşyalar; at ve diğer 

hayvanlar ve ona yakın kişileri yoldaş edip birlikte gömdükleri âdet olmuştur. Kısaca eski 

Sakalar, Hunlar, Türkler ve Uygur gibi kavimlerde de bu tür âdet vardır. Birlikte 

defnetmenin iki tür temel şekli olup: Biri, vefat edenle birlikte defnedilecek eşyaları, hayvan 

ve insanı katıp birlikte gömmek; yine biri vefat edenin birlikte defnedilecek eşyaları, hayvan 

ve insanı katıp yakıp defnetmekten ibarettir. Bunun içinde daha çok gördükleriyle birlikte 

toprağa gömmek olup bu iki tür yöntemin her ikisinin hissiyatı esasında ölen kişi öldükten 

sonra onun ruhu işte bu birlikte defnedildiği eşyalarını kullanır, birlikte defnedildiği kişiler 

ona hizmet eder, diyen görüşten ibarettir. Uygurların ataları arasında birlikte defnetmek eski 

bir geçmişe sahiptir. «Tarihî Hatıralar» gibi Çince kaynaklarda ve Arap-İslam kaynaklarında 

Uygurların atalarında böyle bir âdetin varlığı hakkında açık malumatlar vardır. Bu âdet hatta 

                                                      
235 Lin Gen ve Ğav Zihovlar düzenleyen: «Eski Uygurlar Tarihî», İç Moğol Neşriyatı, 1994 yılı, 10. ay neşri, 

Çince, 76. sayfa. 
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Orhun Uygur Hanlığı devrinde de mevcuttur. Mesela: “Uygur Bilge Kağan öldü. … 

Uygurlar Ningo melikini onunla defnetmiştir. Bununla birlikte melike şöyle söylemiştir: 

Uygurlar Çin’in örf-âdetlerini iyi gördüğünden Çinli kızı eş olarak aldı. Eğer kendi âdetleri 

üzerinden iş yapacaklarsa o zaman neden ordu çağırıp uzak yerden kız aldılar? Bununla 

birlikte o (Bilge Kağan için) yüzünü kesip ağlayıp yas tuttu.”236  

Uygurlar Buda dinîne inandığı zamanlarda da cesete çeşitli gerekli şeyleri katıp 

yakmıştır. Uygurların tarih boyunca kullandığı en önemli birlikte defnetme eşyası attır. At 

eski Saka, Hunlar, Türkler ve Uygurların nazarında güneş tanrısına kurbanlık edilen en 

yararlı hayvan olup yine onun atlılar öldüğünde canlı defnedilmiş ve o devirlerdeki inançta 

atlıların ruhu için at, o dünyada bindiği varlıktır. Bölgemizden çıkan insan cesetlerinde 

yanyana koyulup birlikte gömülen at cesetleri bu görüşün açık delilidir. İslamiyetten sonra 

birlikte defnetme âdeti kesin olarak yasaklanmıştır. Yalnız insan veya hayvanın değil, 

âdetteki hâyâttaki eşyalarının kabrine gömülmesi katı biçimde yasak edilmiştir. Kabirde 

ceset ve sarılan kefenden başka hiçbir nesne bırakılmamaktadır. 

Burada araya sıkıştırılması gereken bir mesele de birkaç ceseti aynı yere defnetme 

âdetidir. Uygurların birleştirip defnetme âdetinde şöyle birkaç durum vardır: Yani birkaç 

ceseti aynı zamanda bir mezara gömmek, bir mezara önce-sonra olsa da birkaç ceseti 

gömmek, erkek ile kadını, genç ile yaşlıyı birlikte gömmek gibilerinden ibarettir. Arkeolojik 

kazılar aracılığıyla bulunan mezarlardan Hoten, Lop nahiyesine tabi Sampul eski 

kabristanlığındaki, Urumçi Nensen Kan bölgesine tabi Aragol eski kabristanlığı, Bariköl 

bölgesine tabi Nenven eski kabristanlığı, Kumul’daki Yanbulak eski kabristanlığı, Aksu 

Onsu nahiyesindeki Boz Don eski kabristanlığı ve Altay’daki Kirimçi eski kabristanlığı gibi 

sekiz eski kabristanlıkta bulunan mezarlarda ikiden başlayıp onlarca ceset gömülmüş olup 

onların içerisinde erkekler, kadınlar, büyükler ve çocuklar vardır. Bu cesetler bir defada veya 

arka arkaya gömülmüşlerdir. Bir defada gömülen cesetlerin bazılarını birlikte defnetmek, 

diye düşünülebilir. Birlikte defnetmek, kabile düzeni sistemi devrinde çok zirvede olan 

defnetme şekli olup onun meydana gelmesiyle ilgili hiçbir zaman materyal veya yerin kısıtlı 

olması sebebi değil, tıpkı Morgan’ın söylediği gibi “Genellikle aynı kandan olanlar ve dost-

akraba olanların cesetinin de ebediyen ayrılmaması gerek.” diyen görüş sebebiyledir. 

Bundan dolayı söylemek gerekirki birlikte defnedilenlerin tamamı arasında belli soy veya 

                                                      
236 Fen Cyaşen, Çen Sulo, Mo Guanvenlar düzenleyen: «Uygur Tarihîne Dair Materyaller», Milletler Neşriyatı, 

1981 yılı, 11. ay neşri, Çince, 2. kısım, 34. sayfa.  
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akrabalık ilişkisi vardır. Onlar akrabalık ilişkisi yakın kişiler veya bir aile üyelerinin cesetleri 

birlikte defnedildiği kabirlerdir. Bu tür bir anane Uygurlarda şimdiye kadar devam edip 

gelmiştir. Bunun iki tür şekli vardır: Biri, “aile kabristanlığı” kurma aracılığı ile yakın, dost-

akrabalarının ayrı ayrı kabirlerini bir dairede yapmak; yine biri, bir kabir içine birkaç insanı 

önce-sonra defnetmekten ibarettir. Sonraki durumlarda eğer yer altına kazılırsa böyle 

lahitlere başka ceset gömülmemiştir. Eğer yer üstüne yapılan “şam köz”237 ise onun içine 

sonra başka ceseti gömebilirlerdi. Bu durum İslam dinînde yasaklanmamıştır. Fakat 

yasaklanılan bir nokta şu ki eğer önceden gömülen ceset erkek ise sonra o mezara sadece 

erkekler gömülebilirdi. Önceki ceset kadın ise onun kabrine sonra vefat eden kadınlar 

konulurdu. Kadın ceset yatan yere sonra ölen erkeğin ceseti veya erkek ceset yatan yere 

sonra ölen kadının cesetini gömmek yasak edilmiştir. Çünkü bu en akli talep olan 

“nâmahrem” meselesine aykırıdır. Yine eğer iki insan aynı zamanda ölürse onların bir 

cinsten veya karşı cinsten olmasa bile, onları birlikte mezara gömmezlerdi. Bu mezarın 

gerçek durumuna bakmaktan değil, ölen kişiye hürmet etmemek, diye düşünülmektedir. 

Yukarıda defin yöntemlerinin dışında, Uygurların ataları kendi koşullarına göre ölüyü 

mumyalayarak defnetme âdetini gerçekleştirmişlerdir. Aslında bu Mısır Firavunlarının 

mumyalanmasına çok benzememektedir. Kiroren’de bulunan dünyada meşhur “Kiroren 

Güzeli” adlı kadın cesetin bedeninin çürümesini engelleyecek yerli “mumya” silinip 

kurulandıktan sonra öyle toprağa defnedildiği arkeoloji bölümleri tarafından tahmin 

edilmektedir.  

 

5.2.14.4.5. İslamiyetten sonra defnetmek ile ilgili yasaklar 

 

Uygurların ceseti toprağa defnetmesi eski bir tarihe sahip olsa da ancak İslamiyet 

kaidesine uygun olan toprağa defnetme, bu dinîn Uygur milleti içinde yaygınlaşmasıyla 

genelleşmiştir. İslam dinîndeki ana görüşlerden biri “İnsan topraktan yaratıldığından, o 

toprağa geri dönecektir.” denildiğinden toprağa defnetmenin mürekkep süreci olmuştur. 

Burada bu konudaki yasakları inceledik.  

                                                      
237 Mezar çeşidi. 
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Defin yeri bakımından, Uygurlar tarihten beri kabristanlık ve mezar yapıp cesetleri 

gömmüşlerdir. Kabristanlıklar yine kişilerin toplumdaki yer, soydaşlık-akrabalık ilişkisi, 

topluma kattığı yenilik gibi durumlara bakarak cemaat kabristanlığı, kahramanlar 

kabristanlığı, (Bu ad yakın zamanlarda ortaya çıkmıştır. Bu “Şehitlik” le birlikte 

kullanılmıştır.) aile kabristanlığı ve mezar gibi ayrılmaktadır. Bunların içerisinde mezar özel 

kabristanlıklar olup o geçmiş devirlerde İslam dinîni yayma yolunda cihat yapan kişilerin 

“evliyalık” makamına ulaşan pir-hocaların kabrini çevreleyerek meydana getirilen kabirler 

toplamından ibarettir. Uygurlar kabristanı iyi, korunaklı yerden seçmiştir. Nemli, su çıkan, 

ıslak yerleri kabristanlık yapmamışlardır. Bu gerçek amaca sahip bir yasaklamadır. Bundan 

başka belli inançların karıştığı yasaklardan; hayvan ağılı yapılan yerlerde, savaş olan 

yerlerde, tarla-ekin yapılan yerin başına, evin önüne ve arkasına kabristan yapmak gibileri 

de vardır. Uygur mezarları sadece Uygur mimari sanatının sağlayıp ulaştırdıklarından biri 

olup yeryüzünde yapılan şam mezarlar, kümbet-türbe gibi basit hâldeki mezar anıtları değil, 

onlar kendi çizgisinde yine hâlkın güzellik zevki ile birleşen kültür mahsulleridir. Uygurlar 

eski devirlerden beri farklı zamanlarda ceseti yüksek anıt kulelere, mabetlere 

defnetmişlerdir. Sonraki devirlerde ölen kişi için türbe yapma geleneği şekillenip günümüze 

kadar devam etmiştir. İslam dinînde ölen kişi için türbe yapmak iyi bir iş sayılmamıştır. 

Özellikle yerden bir iki karış yükseklikteki toprak yığınından geçen şam görler, türbeler, 

kabir tahtaları İslamda yasaklanan şeyler olup bu yasaklamalar, belli dairede kendi rolünü 

yürürlükte tutmuştur. Ancak bazı kişiler böyle yasaklamalara bakmamış, ananevi usulde 

ḳebre ḳaturup kelgen bolup yurdumuzda bulunan eski kabristanlıklar içindeki İslamiyetten 

sonraki devirlere ait olanların hepsinde hemen hemen ḳaturulġan görkemli kabirler vardır. 

İslam dinînde insanın gömüldüğünü bildirmek için yerden daha yüksek toprak yığıp koymak 

teşebbüs edilmiş Uygur hâlkının tümünün mezarı hemen hemen işte bu görünümde 

yapılmıştır. Hâlkın nazarında, lahit üstüne yığılan toprağı rüzgâr uçurursa ölenin günahı 

gidermiş. Uygurlar, mezarlar eskirse esasen onarmamıştır. Eğer kabir bozulup açılırsa açılan 

yeri düzeltip bırakmışlardır. Ancak günümüzde kabri onarmak ve iyileştirmek işleri gün 

geçtikçe çoğalmaktadır. İnsanlar yine ölenlere yapılan duanın mezara doğru ulaşması için 

kabir etrafına duvar-bina yapmaktan yasak etmişlerdir. Ancak türbe yapıp-yapmamak, etrafı 

engellemek-engellememek basit akidelere bağlanan işler olup çok değildir. 

Uygurlar mezarları ulu yer diye görüp özel hürmet etmiştir. Böyle bir hürmetin en üst 

sınırdaki ifadelerinden biri mezar itikatçılığıdır. Böyle olduğu hâlde basit hâlk mezarlarını 

özel tavaf etme işini yapsa da ancak kabristan ve orada yatan ölen kişilerin hürmeti nedeniyle 
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bir dizi işlerden yasak tutmuşlardır. Mesela, Uygurlar mezar başına çiçek-ot dikip 

yetiştirmenin dışında burada kendiliğinden büyüyen otları kesmekten; odun-çalıları 

kullanmaktan, ot-çöplerini mallara yedirmekten, kabristanlıkta mal-hayvan bakmaktan 

yasak etmiştir. Böyle yaparsa ölenlere hakaret edilmekle kalmaz, kabristanın odun-

çalılıklarında cin var, diye düşünüp onları kullanmamıştır. Buna benzer olan âdetlerden biri 

kabristan toprağını kullanmaktan yasak etmektir. Uygurlar mezar ve kabristanlık yanından 

eğer at-eşekli geçerse inip dua ederdi. At-eşek üzerinden dua etmeyi, dua etmeden geçmeyi, 

kabristan yanından geçerken yere tükürmeyi veya kabristan içine tükürmeyi, kabristan 

içinde veya kabristana bakarak büyük-küçük abdestini yapmak gibi hareketlerden katı 

biçimde yasak etmiştir. Büyükler elini kabristana uzatmamıştır. Küçük çocukları kabristana 

el uzatmanın ölenlere hakaret etmek olduğunu, böyle yaparsa eli kuruyup kalacağını, terbiye 

etmişlerdir. Eğer bilip-bilmeden elini uzatırsa bu günahı için elini sert biçimde dişleyip veya 

tükürüp öyle elini katı biçimde çiğnemesi gerekir, diye düşünmüşlerdir. Uygurlar kabristan 

içine girdiğinde mezarların üzerinde oturmaktan, kabirlerin arasına çok girip-çıkıp 

karşılaşmaktan, mezarlığı dolaşmaktan, (kabri dolaşmak amaçlı ise bu durum tavaf etmeye 

benzer olur, bu kabre tapınmaktır, bu İslam akidesine aykırıdır) mezar içine girmekten, 

mezara dayanmaktan ve kabir üzerine bir şeyler koymaktan, kabristanda yemek yemek ve 

boş konuşmaktan yasak etmişlerdir. Uygurlarda yine açık (kendiliğinden açılan veya ceset 

gömülmeyen) mezara bakarsa, kabir başına dikilen anıt taşlardaki yazıları okursa unutkan 

olup kalır, diye yorumlamışlar, böyle işlerden yasak eden âdet vardır. Bir ihtimal, açık veya 

boş lahite bakarsa, anıt taşlardaki yazıları okursa, açık mezara veya anıt taşa bakanın veya 

okuyanın ruhunu çektiğinden ibaret korkulu düşünce dürtüsündeki böyle yasaklar 

şekillenmesi mümkündür. Çünkü insanın ruhu ile hafıza-akla getirme (aklî güç) daima 

birbiri ile içiçe giren fikirlerdir. Uygurlarda yine kabristanlığa girerken temiz olunması 

istenmiştir. Bunun için kabristanlığa kirli hâlde girmek yasak edilmiştir. Kabristanda uygun 

olmayan işleri yapmak da kesin şekilde yasaklanan işler bütününe girmektedir. Uygurlarda 

Müslümanların kabristanı ile gayrimüslümanların kabrinin veya kabristanlığının aynı yerde 

olması son derece kötü görülen bir durumdur. İşte bu sebepten, Şincan’daki Uygurların 

kabristanlığı ile diğer millet (özellikle Müslüman olmayan milletler) in kabristanı arasında 

epey uzak mesafe vardır. Böyle âdetlerin etkisinde, Uygurlar Müslüman olmayan kişilerin 

kendi kabristanlıklarına herhangi bir sebep ile girmesini yasaklamış ve böyle yapmayı dinî 

akideye aykırı, diye düşünmüştür.  
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Kısaca, kabre ait yasaklar veya İslam dinî akidesine veya hurafi görüşlere hatta insanî 

saygı, dostluk-muhabbet duygularına bağlı şekilde, Uygurların defin âdetlerinin önemli bir 

terkibî kısmı olarak sayılmıştır. 

Uygurlar kefenleyip tabutu hazırladıktan sonra onu kaldırıp kabristanlığa giderlerdi. 

Tabutu takip edip yürüyenler âdete göre erkekler ile sınırlandırılmıştır. Defin törenine 

kadınların katılması yasaklanmıştır. İslam dinînde kadınların tabutu kaldırıp gitmesi 

yasaklanmış olup bu mekruh bir iştir. Ancak vefat eden kişinin evlatlarında kızları var ise 

onlar tabutun önünde ağlayıp yürüyüp bütün defin faaliyetlerine katılırlardı. Uygurlar 

kabristanlığa giderken mümkün olduğunca yürüyerek gitmişlerdir. Mesafe çok uzak 

olduğunda öyle makine veya arabayla varılırdı. Tabutu erkekler sıra ile kaldırırdı. İslam 

dinînde erkeklerin kaldırması iyi bir iş, diye görülmüş, erkekler tabutu götürürken kapışarak 

götürüp, sık sık değiştirmişlerdir. Tabutu yolda götürürken de yol kıyısında oturanlar hemen 

yerinden kalkıp tabut geçene kadar oturmaz ve ölene dua ederlerdi. Uygurlarda tabutu alıp 

yürürken, tabutu götürenler veya takip edip yürüyenler tabutun önünden giderse o kişilerin 

ahirette adı, ameli sol tarafından gelir, diye düşünüp böyle bir işten yasaklamışlar, ölüyü 

götürürken veya cenaze namazı kılınırken de kızların tabut önünden geçmesinin 

yasaklandığı durumlar vardır. Aslında erkeklerin tabutun önünden yürümesi İslam dinînde 

yasaklanmayan bir iştir. Fakat kadın cinsinin tabutu takip etmesi ve tabut önünden geçmesi 

mekruh sayılmıştır. İşte bu görüşün aksini getiren bir âdet hâlk arasında korunmaktadır. 

Yani, doğum âdetlerinde hamile kadın ölüm olduğunda ölüyü alıp yürürse, tabutun önünden 

geçerse karnındaki bebeğinin ayağı çabuk olgunlaşıp çabuk yürür, diye düşünmüştür. Bu 

şekilde yapılan durum Yarkent Uygurları arasında kısmen korunmaktadır. Bu karındaki 

bebeğin tabuttaki ölünün yürüme gücüne varislik etmesiyle düşünülen bir görüş olsa gerek. 

Tabutu götürenler tabutu evden çıkarıp doğrudan kabristanlığa gitmez, mescit, bir parça tarla 

veya geniş avluda bekletmişlerdir. Burada cenaze namazı kılınmıştır. Cenaze namazı kısaca 

kılınıp cemaat ölüye rızalık verdikten sonra yine kaldırıp kabristanlığa doğru yürünürdü. 

Uygurlar cenaze namazına ve defin törenine insanların çok gelmesini isterlerdi. İnsanlar çok 

toplanırsa “namazlı oldu” diye memnun olmuşlardır. İnsan az gelirse böyle bir durumu vefat 

edenin dindarlık, ahlaki ve kişilik ilişkisine dayandırıp düşünürlerdi. Genellikle herhangi bir 

insanın ölümüne insanların az katılmasından yasak edilmiştir. Böyle bir yasak âdeti İslam 

akidesinden gelmektedir. Birkaç hadiste cenaze namazına ve defin törenine insanların çok 

gelmesinin ölene olan değeri, belirttiği söylenmektedir. Mesela, Hz. Muhammed 

peygamberin hadislerinde şöyle denilmektedir: “İbni Abbas Hz. Muhammed peygamberin 
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şöyle dediğini duymuştum dedi: ‘Bir Müslüman öldükten sonra Allah’a şirk koşmayan kırk 

Mü’min onun cenaze namazına katılırsa o zaman Allah onların ölen kişi hakkında söylediği 

özürlerini kabul ederdi.”238 

Tabut kabristanlığa getirildikten sonra kabir önünde tabut durdurulup, dinî ilim 

sahipleri Kuran okuyup ve dua ettikten sonra ölüyü toprağa koymuşlardır. Toprağa 

yerleştirirken ölünün ayak tarafından alıp girmişlerdir. Böyle bir durumu hâlk “Ölen kişi 

sığsa da güneş ışığını daha çok görebilmeli.” diye anlatmışlardır. Toprağa koyarken ölünün 

başını kuzeye, ayağını güneye yöneltip, yüzünü kıble tarafına büküp koymaktadırlar. Ölü 

kadın ise yüzünü açmamışlardır. Çünkü defnedenler erkekler olduğundan cesetin yüzünü 

görmek nâmahremdir, diye görülmektedir. Bundan sonra, mezar ağzını kerpiç-tuğla ile 

kapatıp vefat eden kişinin oğlu veya doğrudan dost-akrabası yedi çapa toprak atıp yarı hâlde 

gömmüşlerdir. Ölenle aynı soydan olmayan kişilerin bu yedi çapa toprağı atması yasak 

edilmiştir. İster mezarcılar olsun isterse ölüyü toprağa koyanlar olsun onların kendilerinden 

bir nesnesinin mezar içinde kalmamasına kesinlikle dikkat etmişlerdir. Çünkü hâlk 

inancında mezar içerisinde kalan nesne kendi sahibini sürükleyip götürürmüş. Bu eskiden 

karşılaşılan bir hurafe görüş olup bunun esası hissiyat kaynağı insan ile kullanılan nesneler 

arasında etkileşim vardır, diyen görüşten ibarettir.  

Uygurlar ölünün kefeni dişlemesi, ayağının üstüste gelmesi ve elinin yumulup 

kalmasından katı biçimde sakınmıştır. Eğer böyle olursa o hâyâttaki kişileri sürekler, diye 

yorumlanmaktadır. Eğer bir evde iki-üç insan veya bir yurtta birkaç insan arka arkaya vefat 

ederse, insanlar bunu önceden ölen kişinin ayağının üstüste gelmesinden, elinin yumulup 

kalmasından veya dişiyle kefeni dişlemesinden bilip bu ölünün koyulduğu kabri açıp onu 

düzeltirlerdi. Bu tür âdet önceki devirlerde geniş şekilde yayılmıştır. Ancak yakın 

zamanlarda esasen yok olmuştur. 

Ölü gömüldükten sonra birkaç kişi kabir başına gelip kabri korumuşlardır. Hâlk 

arasındaki görüşlerde ölüyü gömüp geri dönüp giderse ölü “yalnız hisseder” miş. Bunun için 

kabri bekleyip «Kuran» okuyup iki-üç gece geçirmek geniş şekilde yayılan bir âdete 

dönüşmüştür. Ancak İslam dinînde ölen için okunan «Teilil» (Yani “Lailahe illallah 

Muhammeden Resullullah” demek) ve Kuranın evde olması teşebbüs edilmiştir. Defin 

                                                      
238 [Suriye] Ebu Zekeriyya Yahya İbni Şeref Enneveviy: «Riyazussalihiyn» («İyi Kişiler Bahçesi»), Livan, 

Beyrut, Daru’l Kutub’ul İlmiyye (İlmî Kitaplar Neşriyatı), miladi 1972 yılı, Hicrî 1402 yılı neşri, Arapça, 397. 

sayfa. 
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faaliyeti sonlandıktan sonra vefat eden kişinin evdeki yakınları, dost-akrabaları hatta kolu-

komşuları yine bir geçici yasak durumunu geçirirlerdi. Böylece bu yasaklar matem şeklinde 

bir yıla kadar devam etmektedir. 

5.2.14.5. Matem ile İlgili Yasaklar 

Uygurlarda bir ailede bir insan vefat ederse o öldükten defnedilene kadaki bütün 

üretim faaliyetlerini (tüm çiftçilik, alışveriş-ticaret, sanat-meslek işleri) nin durdurmasının 

dışında, yine yedi nezirisi verilmeden üretim faaliyetleri ile uğraşmaktan yasak etmişlerdir. 

Yedi gün geçmeden üretim faaliyetleri ile uğraşan kişileri başkaları ölene saygı göstermedi, 

gibi sözler ile ayıplamıştır. Ölen kişinin dost-akrabaları da eğer zorunlu bir durum olmazsa 

üç güne kadar üretim çalışmasına katılmamıştır. Eski devirlerde bir insan ölürse bütün soy 

veya kavim boyunca işlerin durdurulduğu durumlar olmuştur. Aslında bu ölenin toplumsal 

yeri ile de ilişkili bir iştir. Günümüzde Uygurlarda yakın kolu-komşuları eksik diye bir gün 

iş yapılmadığı âdet korunmuştur. Çünkü erkekler için defin törenine katılmak, kadınlar için 

cenaze gününde olan yas törenine katılmak doğal olarak onları üretim faaliyetinden 

engellemektedir.  

Uygurlarda ölüm süreci ve matem tutma sürecinde ilk önce belli bir zamana kadar 

çeşitli toplumsal ilişkileri durdurulup bırakılır veya azaltılırdı. Genellikle, ölüm olduktan 

itibaren kırk güne kadar ölen kişinin ailesinden olanlar başka kişiler ile aktif ilişki 

kurmamıştır. Belki arayıp gelenleri karşılamakla birlikte yeterli olunabilirdi. Matem tutma 

sürecinde yas tutanlar bütün eğlenceli faaliyetlere katılmaktan, oynayıp-gülmekten, beraber 

olmaktan, düğün-derneğe gitmekten yasak tutmuştur. Bunun zamanı bölgelere bakıldığında 

her zaman benzer değildir. En az yasak tutanlar için kırk gün, çok olduğunda bir yıl olurdu. 

Hatta ölenin konu-komşuları ve dost-akrabaları da müzik-melodiyle uğraşmaktan, oynayıp-

gülmekten kırk güne kadar yasak edilmiştir. Ancak bu süreçlerde başka bir kişi ölürse onun 

defin işlerine katılmak yalnızca yasaklanmamıştır. Uygurlar yine aile lideri vefat eden evde 

bir yıla kadar düğün-evlilik töreni gerçekleştirmekten yasak etmiştir. Eğer karı-kocadan 

başka bireyler ölürse o zaman bu müddet nispeten öne çekilebilirdi. Aile liderleri eğer 

katılırsa kırk gün geçtikten sonra öyle tören-şenliksiz merasim ile düğünü yapmışlardır. 

Böyle durumdan korunmak için Uygurlar hâyâttayken çocuklarının düğününü yapmak için 

acele ederlerdi. Böyle “kıyametlik borç” u ahirete götürmekten daha çok dikkat etmişlerdir.  
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Matem tutma sürecinde kılık-kıyafet ve süs-ziynet bakımından, Uygurların riayet edip 

geliştirdiği yasaklar daha güçlüdür. Uygurların ölüm olduğunda erkekler başına kalpak, 

arkasına uzun palto, ayağına çizme giyip beline beyaz kuşak bağlayıp matem tuttuğunu ifade 

edilmektedir. Kadınların matem tutarken giyinme usulü ise başına beyaz baş örtüsü, uzun 

palto giyip beline beyaz kuşak bağlayıp ve çizme giymektir. Yas giysilerinin en büyük 

özelliği vücudu tam kapatmış olması, renginin kara veya beyaz olması olup burada beyaz 

renkteki giysi ve kuşaklar yüksek yerde bulundurulmaktadır. Uygurların matem sürecinde 

beyaz renkli kılık-kıyafet giyme ananesi eski ateşperestlik ve Mani dinî ile bağlantılı 

olduğundan adı geçen dinlerde beyaz, aydınlığın, nurun, güneşin, ilahi güzelliğin işaretidir. 

Yine bir taraftan, beyaz rengi ifade eden temiz olma duygusu hâyâttakilerin ölenlere temiz 

hâlde durup gösterdiği saygının da ortaya çıkış esasıdır. Hâlbuki Uygurlar matem tutma 

sürecinde beyaz giysi giymeyi “yas tutma” diye adlandırmıştır. Neden beyaz giysi giyip de 

yine “yas tutma” denilirdi? Bize göre ölüm kişilerin nazarında felakettir, karanlık-zulmettir. 

Ölenin yasını tutanların acısı da sanki karınlık, zulmete benzer ruhu kederlendiren, ölüm 

üzüntüsü sebebiyle gönüllerinin kararmasıdır. Yine bir taraftan, burada “kara” sözü “renkli” 

sözüne zıt anlam olarak kullanılmış olabilir. Böyle olduğunda “yas tutmak” kara giysi 

giymek değil, “kara” ile bağlantılı olan ağır, büyük acı hâlini ifade etmekte kullanılmıştır. 

Uygurlar yukarıdaki görüş esasında, matem tutma sürecinde kızıl, sarı, yeşil gibi renkli 

giysileri giymeyi aynı şekilde yasaklamıştır. Bu durum “kırk nezir” e kadar devam etmiştir. 

Bundan başka kırk gün içerisinde ölenin doğrudan hanımı, akrabaları başındaki beyaz baş 

örtüyü, belindeki beyaz kuşağı, sırtındaki uzun paltoyu çıkarmamıştır. Yine maten tutan 

kadınların ziynet eşyalarını kullanması, renksiz olma (gözlerine sürme çekme, saçına miy 

sürme, kına yakma, yüzünü süsleme), ilgi çekici nesneleri kullanması yasak edilmiştir. 

Erkek akrabaları başındaki kalpağı, beyaz kuşağı, sırtındaki uzun paltoyu ve çizme giymesi, 

ziynet eşyalarını takması, sakal-bıyıklarını kesip saçını aldırması yasak edilmiştir. Kaşgar 

Uygurları arasında yine matem tutanlar kırk nezirisi olduğunda belindeki beyaz kuşağı ve 

beyaz baş örtüsünü çıkarıp atsa da ancak uzun palto ve çizmesini bir yıla kadar 

çıkarmamışlardır. Hoten Uygurları arasında matem âdetinde ölü çıkan evdeki ölenin 

doğrudan dost-akrabaları kırk güne kadar giysi yenilemekten, çamaşır yıkamaktan yasak 

etmiştir. Matem tutma sürecindeki yasaklar kocası ölüp giden kadınlar için daha fazla sert 

olup çoğu yurtlarda kocası ölüp giden kadınlar kırk güne kadar ağaçtan çıkan sıvı maddeyi 

kullanması, saç taramaktan, süs-ziynet takmaktan kesin olarak yasak tutmuşlardır. Yine 
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birçok yerde kocası ölen kadının dört ay on güne kadar örtülü durması, dışarıya çıkmaması 

belirtilmektedir.  

Uygurlar ölen kişinin ruhu hemen arşa çıkıp gider, diye düşünmemektedir. 

“Uygurların ölüm-yitim âdetlerinde kutsal sayılar ölen insanın ruhu hakkında düşünceler ile 

ilişkilidir. Âdette ihlas sahiplerine (müritlere) ölenin ruhu ilk üç günde bedenden ayrılmaz 

evde olur, diye nasihat etmiştir. Ruh yedinci gün evden çıkıp avluda olurdu. Kırk gün 

dolduğunda ev ile kabir aralığında dolaşırdı. Yıl geçtikten sonra kendi kabrinde olurdu. 

Bundan sonra ölenin ruhu yedinci göğe çıkıp Tanrı ile ve bütün ruhlarla birlikte yaşardı.”239 

İşte bu görüş sebebiyle Uygurlar, ölüm olan evde yedi güne kadar kandil söndürmemektedir. 

Özellikle ölünün yıkanıldığı yeri aydınlık bırakmışlardır. Bu ruhların karanlıkta şaşırmasını 

engellemek için veya ateş kötü ruhu kovalar, diye düşünüldüğünden olsa gerek. Bunu 

takiben meydana gelen yasaklı âdetlerden ölü çıkan evde üç güne kadar veya yedi güne kadar 

yer süpürmemek, ölü çıkan evin çöpünü yedi güne kadar dışarıya dökmemek, yedi güne 

kadar su serpmemek gibi epey geniş şekilde dağılmaktadır. Bu yasaklar öleni unutmayı ifade 

etmeyi engellemekle kalmaz, yine tıpkı insana benzer görünüşte, sezgiye sahip ruhun eve 

kayıp serbest girebilmesi için koşul yaratması sebebiyledir. Uygurlardaki pek çok nezir-

çırağ faaliyetleri esasında ruha güç vermek, onu desteklemek amacıyla yapılan işlere 

dönüşmüştür. İslam dinîndeki ana görüşte, insan öldükten sonra onun ruhu “berzah” denilen 

yokluk hâlinde gizlenmektedir. Ahirette dirilip, bedenine sahip olup defnedildiği yerden 

ayrılırdı. Ruhun ise kabir içinde belli azaplarla karşılaşması olasıdır. Ancak ruh hiçbir zaman 

insana zarar-ziyan ulaştırmaz ve yardım da edemezdi. Bunun için yukarıdaki gibi yasaklar 

İslam nazarında hurafe olup pek çok Müslüman Uygurlar ruhun varlığına inansa da ancak 

yukarıdaki gibi yasakları yerine getirmez, normal ilişkide ve matem tutma hâliyle hareket 

ederdi. Bu hâlk kültürü içerisindeki aykırı bir taraftır.Matem tutma sürecinde yemek-içmek 

bakımından, Uygurlar yine bazı yasakları da yerine getirmiştir. Uygurlarda bir evde bir insan 

ölürse o evde yedi güne kadar yemek yapmaktan, kırk güne kadar süzgeç-kevgirden 

geçirilen yemekler (kıymalı makarna, erişte… gibi yemekler) i yapmaktan yasak etmişlerdir. 

Gerçekten, ölüm olan evdekiler yas, defin işleri ile uğraşıp yemek yapmaya vakit 

bulamamaktadır. İşte böyle zamanlarda konu-komşular arka arkaya yemek getirip birkaç 

güne kadar yaslı aileye temin etmişlerdir. Bu hâlk arasındaki iyi âdetlerden biri olup onun 

                                                      
239 D. A. İsyev: «Eski Uygurların Tasavvurundaki Sihri Güçler», «Miras» dergisi, 1995 yılı, 1. sayı, Uygurca, 

69, 70. sayfalar. 
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önemi çok büyüktür. Matem tutan ailede yemek yapmayı yasak etmek, aslında sert bir 

yasaklama değil, ancak gerçek durumdan çıkıp ortaya konulan bir âdettir. Kırk güne kadar 

süzgeç-kevgirden geçirilen yemekleri yapmamak hâlk inancında doğru bir yasak olup 

söylediklerine göre matem tutan aile süzgeç-kevgirden geçirilen yemekler yaparsa bu öleni 

unutmak olurmuş. Özellikle kıymalı makarna yağlayıp yese kıyamet günü o kıymalı 

makarna tuzağa dönüşüp yiyenin boynuna dolanırmış. Bize göre bu tür görüş son derece 

manasızdır. Onun ortaya çıkışı leğmenin uzun, uzayan bir yemek olması özelliğini meydana 

getiren arka arkaya gerçekleşen ölüm hakkındaki benzerlik düşüncesidir.  

Uygurlar ölen kişinin kıyafetlerini yıkayan yıkayıcılara, mezarcılara ve yetim-esirlere 

dağıtıp vermenin dışında, ölen kişinin çocukları birer giysisini miras olarak saklayıp, değer 

verip giymişlerdir. Aksu Uygurları arasında şöyle bir âdet var: Ölüm olduğunda ölüyü 

defnederken demir eşyalar; mesela, kazma, balta, kürek… gibi üç güne kadar kendi 

sahiplerine geri verilmezdi. Böyle yaparsa o nesnelerin sahipleri de kazaya uğrar, diye 

düşünmüşlerdir. Bunun için o nesneleri sahiplerine dağıtmaz, üç güne kadar avluya veya 

dışarıya koyup yıldızlara gösterdikten sonra öyle geri vermişlerdir. Bu yasak âdeti definde 

kullanılan eşyalar belli afet veya uğursuzluğu kendine bulaştırır, diyen etkileşim görüşünden 

şekillenip bunun kaynağı eski ilkel düşüncedeki sihri görüşe kadar uzanmaktadır. 

Burada şöyle bir meseleyi sıkıştırıp geçmek doğru geliyor ki matem tutanların her bir 

bakımdan tuttuğu yasakların zamanı ve zorluk derecesi yasak tutan ile ölenin ilişkisinin 

uzak-yakınlığı ile ilişkili olmuştur. Yine ölene ne kadar yakın kişiyse tuttuğu yasaklar da o 

kadar çok zaman da uzun ve ağır olmaktadır. Daha uzak ilişkideki kişilerin tuttuğu 

yasakların sayısı az, vakti kısa ve daha hafif olmaktadır. Matem tutanların tuttuğu yasakların 

hepsi vakitli veya şartlı yasaklara girmektedir. Bu yasaklar ölümü şart ederek meydana 

geldiğinden belli bir süre devam edip öyle bırakılmıştır. İşte böyle yasakları ortadan 

kaldırma faaliyeti aynı şekilde matem tutanların “yasını azaltmak” dan ibaret olmuştur. 

5.2.14.6. Kabir Ziyareti ile İlgili Yasaklar 

Uygurlar eskiden itibaren atalar ruhuna sığınma ve ruhlara tapınmanın ifadesi 

niteliğinde sürekli veya süreksiz olarak ata-babalarının kabirlerini ziyaret etmek ve 

yoklamayı sürekli devam ettirmiştir. İslam dinînden sonra bu dinde kabir ziyareti eğer 

tapınmak için yapılmazsa doğrudur, diye görüldüğünden kabir ziyaret etmek daha geniş 
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ölçüde genelleşip Uygur milletinin hâlk kültürü terkibinde kendine has bir taraf olarak 

kalmıştır. Günümüzde Uygurlar mezarlarını süresiz ziyaret edip ata-babalarının ruhuna dua-

tilavet etmenin haricinde her cuma günü cuma namazından sonra (erkekler için) perşembe 

sabah veya cumartesi sabah (kadınlar için) Oruç Bayramı ve Kurban Bayramı günleri 

bayram namazından sonra kabir ziyaretini âdet edinmişlerdir. Bunlar içinde geniş ölçüde 

olan kabir ziyareti faaliyeti “bayram” olup Uygurlar hicri takvim boyunca sekizinci ay, berat 

ayı (yine bir ismi şaban) nın on beşinci gecesini “bayram gecesi” diye adlandırmışlardır. 

“Bayram” ın aslı “eyyam” olup “gün, günler” anlamındadır. Buradaki anlamı “geceleyen 

kabir ziyaret edilecek gün” demektir. İşte bugün Uygurlar aile boyu kabristanlığa çıkıp 

ölenlerin toprağının başına toplanıp dua-tilavet etmişlerdir. Bu faaliyeti önemli, diye 

bildiğinden herhangi bir uzak yerdeki kişiler de ata-babalarının gömüldüğü kabristanlığa 

varıp ağlayıp-sızlayıp dua-tilavetten sonra geri dönmüşlerdir. Bu durum günümüze kadar 

devam etmiştir.  

Kabir ziyaretinin yine bir tür şekli kabri süpürmektir. Uygurlar süresiz hâlde 

kabristanlığa gidip ata-babalarının kabrinin etrafını süpürüp temizleyip su döküp 

temizlemenin dışında yine biz yukarıda dile getirilen kabir ziyaretinin olduğu özel günlerde 

de kabirleri süpürürlerdi. Bu atalar ruhuna yapılan saygı ve selamın büyük ifadelerinden biri 

diye görülmektedir. 

Uygurlar ister kabri ziyaret etmeye gitsin ister kabri süpürmek için gitsin, eli boş 

gitmemiştir. Âdette bir iki avuç pirinç, buğday alıp onu kabrin üzerine saçmaktadırlar. Bunu 

kuşlar toplayıp yese ölene sevap olur, diye düşünmüşlerdir. Bayram gecesi alınan nesneler 

daha fazla çoğalıp her bir aile üyesi çörek, kuymak, ekmek gibi şeyleri alıp kabir başında 

ağlayıp-sızladıktan sonra oradaki dilenci-saillere veya başkalarına vekaleten ölen kişi için 

dua-tilavet eden mollalara dağıtıp verirlerdi. Artırıp eve getirmemeye dikkat ederlerdi.  

Hâlk içinde kabir ziyareti faaliyetinin daha büyük hacimde gizli görünüme sahip olan 

şekli mezarları ziyaret etmek olup her mezarı ziyaret ettiği müeyyen bir zaman olurdu. 

Bundan başka istediği vakitte de ziyaret edebilirdi. Şincan’daki pek çok mezarda hatta 

aylarca yıllarca yatıp kalkıp dua-tilavet eden hacet dileyen kişiler olurdu. Bu mezarlardaki 

ölenler dirilerin doğrudan akrabaları olsa da ancak onlar önceki devirlerdeki kahramanlar, 

şehitler, pir, hocalar olduğundan hâlk onları hatırlayıp ziyaret etmiştir. Bu atalar ruhuna 

tapınmanın Uygurlardaki üst şeklidir. 
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İslam dinînde erkeklerin ve evlatlarından kızlarının tapınmasını amaç edinmediği 

kabirleri ziyaret etmesi doğru, diye görülse de ancak kadınların kabri ziyaret etmesi 

erkeklerin de atalara tapınma karakterini alan kabir ziyareti kesin olarak yasaklanmıştır. 

Bunun için işte bu tür aykırı görüşe dayanarak pek çok Uygur kadınının kabir başına çıkması 

yasak edilmiştir. Eğer ziyaret etmesi gerekirse kabristanlık dışında durup dua edip 

dönmüşlerdir. Rivayetlere temellendirildiğinde kadınlar kabristanlığa girerse ruhlara o kadın 

çıplak hâlde görünür ve onlar o kadına gözükmezmiş. Bu kabri ziyarete dair bir yasaktır. 

Yine biri, tarihten beri mezar tavaf etmekle onu tavaf etmemek arasında nispeten keskin 

aykırılığın meydana gelmesidir. Ordoksal İslam akidesi (geleneksel İslam inancı) boyunca 

insanı yüceltip ona tapınma konusu yapmayı, ölenleri büyük kabre veya kabri üzerine 

mescit, mezar yapıp tavaf etmeyi son derece büyük günah, Allah’a şirk koşmak olarak görüp 

bu kesinlikle yasaklanmıştır. Bunun için Ortodoksal İslam taraftarları asırlardan beri çeşitli 

mezarlar yanında durup insanların böyle yerlere gelmemesi, günahkâr olmamasını tavsiye 

edip hatta sırası geldiğinde sert aletleri kullanıp tavafçıları kovalayıp kaçırmışlardır. Bugün 

böyle bir durum mevcut olsa da ancak insanların anlayışında mezara tapınmak ve tavaf 

etmenin din akidesine aykırı olduğu konusunda bilinçlenip hâlkın kendisi de böyle ziyaret 

ve tavaflardan vazgeçmiştir. Genel olarak ele alırsak, bu yöndeki yasaklar gittikçe artıp kabir 

ziyaretinden başka mezar tavaf etmek işleri yok olmakla karşı karşıyadır. 

Uygurların defin ve ölüm-yitim âdetleri çok karmaşık bir süreçle karşılaşmıştır. Uygur 

ölüm-yitim âdetlerinin biz izine düştük, desekte bu İslam dinînden sonraki işlere aittir. Biz 

toprağa defnetmeyi genellikle gerçekleştirilmediği devirlerdeki yasaklı âdetlerin hepsini 

bilmeye kadir değiliz. İslam dinînden sonraki ölüm ve defin âdetleri içinde biz bundan 

önceki devirlerdeki ölüm-defin âdetlerinin izlerini görebiliriz. Bu önceye ait durumlardır. 

Günümüzdeki durum ise tıpkı yukarıda mülahaza edip gösterip değindiğimiz gibidir. Ölüm-

yitim âdetleri bütün örf-âdetler içinde nispeten bikinme olduğundan bu yöndeki yasaklı 

hadiseler ve görüşlerde çok değişim olmamıştır. Yalnız şehirleşen Uygurların ölüm-yitim 

âdetlerinde az-çok değişimler yüz vermiştir. Ancak bu asıl bir taraf değildir. Asıl taraf ise 

yukarıdaki kaideler korunur hâlde bütün ölüm-yitim âdetlerinin basitlik, kolaylığına bakarak 

karşılaşılmasından ibarettir.  
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5.2.15. Nezir-Çırağ ile İlgili Yasaklar 

Nezir, insan medeniyetinde çok uzak tarihe sahip olup o insanları ilah, cin-ruhlar ve 

atalar ruhu gibi tabiat dışı güçlere yapılan hediye -armağan vermek, böylelikle onları razı 

etmek, onlardan medet ve yardım dilemek, onlardan gelecek ziyan-zahmeti engellemek 

faaliyetidir. İnsan toplumunda nezir konuları son derece fazladır. Bütün insan, hayvan, diğer 

maddi nesneler ve yiyecekler sürekli olarak nezir için kullanılmıştır. Dünyadaki ilkel 

dinlerden günümüzdeki yapay dinlere kadar hepsinde nezir üst yere konulmuş olup nezir 

kişilerin İlah’a saygısı, ihlas sahibi olmayı, sadakatini bildiren faaliyete dönüşmüştür.  

Uygurların tarihîne bakacak olursak tıpkı buna benzer durumları görebiliriz. 

Uygurlarda eski devirlerde kendilerinin “Tanrı” diye gördüğü tabiat cisimleri, ruhlara, cin-

kötü ruhlara nezir yaptığı âdetleri vardır. Bu konuda Kaşgarlı Mahmut «Divânu Lügâti’t-

Türk» te Uygurların nezir âdeti hakkında iki söylentiyi dile getirip şöyle demiştir: “Yağış: 

Kurbanlık. Yani İslamdan önceki Türklerin bir işin vuk’u bulması veya Tanrı’ya yakınlığını 

bildirmek amacıyla putlara adayıp kestiği kurbanlığı.”, “Yuğ: Nezir. Ölü gömüldükten sonra 

üç güne kadar veya yedi güne kadar verilen aş.”, “Yuğladı: Nezir yaptı. O ölüye nezir yaptı. 

Bu Türklerin âdetidir.”240 Buradan şöyle birkaç meseleyi bilmek mümkündür: Biri, eski 

Uygur gibi Türkî kavimlerde ölüye verilen nezir “yuğ” diye, Tanrı için yapılan nezir “yağış” 

diye ayrılmaktadır. Yine biri, eski Uygur gibi Türkî kavimlerde Tanrı veya put için yapılan 

nezir varlığının canlı hayvan olması, insan öldükten sonra verilen nezirin ise aş-yemek 

olduğu söylenilmektedir. Üçüncü taraftan, ölen kişiye üç nezir ve yedi nezir vermenin çok 

uzun geçmişi olan bir iş olduğu kaydedilmektedir. Gerçekten, günümüzdeki Uygurlarda da 

Tanrı (Allah) için hayvanı kesmiş ve bu İslamî terime göre “kurbanlık” denilmiştir. Atalar 

için verildiğini âdetteki yemek (bazen hayvan da kesilir) ten ibarettir. Burada denilmek 

istenen dar anlamdaki “nezir” dir. Cin-şeytanlar, ruhlar için verilene “nezir” veya 

“kurbanlık” denilmemektedir. Böyle bir nezirin çoğunlukla sabit bir ismi olmaz, duruma 

göre farklı sözler ile adlandırılmıştır.   

Günümüze kadar Uygurların nezir faaliyetleri aşağıdaki daireleri kendi içine 

almaktadır: (1) Ölen kişi için verilen üç nezir (üç günlük nezir), yedi nezir (yedi günlük 

                                                      
240 Kaşgarlı Mahmut: «Divânu Lügâti’t-Türk» Şincan Halk Neşriyatı, 1980 yılı, 8.ay neşri, Uygurca, III. Cilt. 

1, 195, 422. sayfalar. 
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nezir), kırk nezir (kırkıncı gündeki nezir), yıl neziri (üç yüz atmış gün dolduğunda verilen 

nezir). Ayrı yerlerde ölen kişi için yukarıdaki nezirlerden hariç verilen sipare (beş nezir), 

yirmi neziri ve yüz neziri gibileri de vardır; (2) Tanrı (Allah) için Kurban Bayramı günü 

kesilen hayvan ve Allah yolunda verilen başka nezirler; (3) Su dileme, yağmur dilemek için 

kabristanlarda, geniş avlularda geçirilen “zara hetme”241 diye adlandırılan nezir; (4) sefer 

esenliği, toplumun saygısı sebebiyle verilen nezir; (5) cin ve ruhlar için verilen “arık 

yemeği”, “yağ kokutma” gibi nezirlerdir. Bunlar içerisinde ölen kişi için yani atalar ruhuna 

adanıp verilen nezir hâlk içerisinde hem çok hem de geniş şekilde yayılmış olup bu nezirin 

temel kısmını oluşturmaktadır. Böyle bir nezirin zamanı süreli ölen kişinin öldüğü zamana 

bakarak yapılmaktadır. “Kurbanlık” tıpkı yukarıda söylenildiği gibi İlah için verilen nezir 

olup İslam dinîndeki kurbanlık hicri yıl boyunca on ikinci ay (zilhicce ayı) nın onuncu günü, 

yani Kurban Bayramı gününde yapılması belirtilen sabit bir zamanı olan nezirdir. Zara 

ḫetme ve sefer neziri gibileri yine Tanrı için verilen nezirler olarak sayılmıştır. Cin-ruhlar 

için verilen nezirler son derece sistemsiz ve küçük daireli, nezir küçük kaplara konulan aş 

veya yağdan çıkan tütsü olup bunun İslamiyetten önce böyle olup olmadığı belirsizdir. İslam 

dinînde cin-ruhlara nezir yapmak küfür, ölen kişiye nezir yapmak bid’at diye bakıldığından 

cin-şeytanlara yapılan nezir hâlk kültüründeki hurafe terkibe, hücum konusu ve belli 

manadaki büyücülüğün terkibî kısmına dönüşmüştür. Bunun için böyle nezirlere “nezir” de 

denilemezdi. Günümüzde böyle nezirler ciddi şekilde yok olmakla karşı karşıyadır. Aşağıda 

Uygurların nezir-çırağ işlerindeki bazı yasaklı âdetlerini kısaca dile getirip geçtik. 

Nezir Yapan Kişiler Bakımından: Önceki devirlerde Uygurların ataları ister küçük 

hacimde olsun ister büyük hacimde olsun süreli veya süresiz nezir gerçekleştirmiştir. Bütün 

hakanlar kendilerini Tanrı’nın oğlu, diye adlandırdığından onlar Gök Tanrı ve yer-su 

tanrılarına büyük ölçüde nezir ve kurbanlık yapmanın dışında, ata-babalarının ruhuna da 

nezir-çırağ gerçekleştirirdi. Bu konuda «Veyname.Telilar Tezkiresi» nde açık hatırlatmalar 

vardır. Eski Uygurların ataları arasında kamlar özel nezir-çırağ işlerini de 

gerçekleştirmişlerdir. Onlar devlet veya kabiledeki tedavi etme, falcılık, yıldızcılık, 

büyücülüğü elinde tutmaktan başka büyük büyük nezir kurbanlık işlerini de kendi elinde 

tutmuştur. Her bir süniy dinlerde inanıldığı devirlerde nezire-çırağ işlerini çoğunlukla o 

dinler rehberliğinde üzerine almıştır. İslam dinînden sonraki Uygurlarda nezire-çırağ işlerini 

                                                      
241 Mezarda okunan Kuran. 
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hem dinî erbaplar, yurt büyükleri yapmışlardır. Ancak âdetteki kurbanlık ve ölüm nezirlerini 

her aile kendi başına idare ederken, cin-ervahlara yapılan neziri esasen kadınlar elinde 

tutmuştur. Erkeklerin böyle sihri görünüm alan faaliyete katılmasından yasak tutulması bize 

en eski kam ve şamanların kadınların olabileceği gibi bir durumu hatırlatmaktadır. 

Hangi türdeki nezir olursa olsun Uygurlar âdet gören kadınlar ve cünüp kişilerin nezir 

işlerine katılmasını yasaklamıştır. Bayram akşamındaki nezireye âdet gören kadınlar 

katılamazdı. Hatta hamile kadınların bu türdeki müşterek nezir-çırağ işlerine katılması yasak 

edilmiştir. Buradaki özel bir durum şu ki kurbanlık yapılan herhangi bir hayvanı kadınların 

kesmesi yasak edilmiştir. Eğer kocası veya erkek evladı olmayan kadınlar kurban kesecek 

olursa başka erkeklere kurban kestirirdi. Elbette kadınların kestiği hayvanın etinde şüphe 

var, diye düşünüldüğü yerlerde onlar kesilen hayvanın İlah için yapılan nezireye uygun 

olması mümkün olmayan iş olup sayılmıştır. 

Uygurlar her türdeki neziri yaparken insan seçip çağırmaktan yasak edilmiştir. 

Mümkün olduğu kadar yaşlı-genç, erkek-kadın, zengin-fakirleri aynı şekilde çağırmışlardır. 

Günümüzdeki dönüşümle birlikte İslam dinîndeki “Nezir, yoksulların hakkıdır.” diyen 

inanca dayanarak zenginler veya kendi hâyâtını sağlayabilen kişileri nezire çağırırsa da 

istemeyen veya gitse de nezire yemeğini yemeyen durumlar meydana gelmektedir. Uygurlar 

neziri ciddi, gösterişli iş, kutsal faaliyet diye gördüğünden nezire katılanlar ananeye aykırı 

hâlde kırmızı, sarı, yeşil veya alaca renkteki giysileri nezire giyip gitmekten, baş giysilerini 

giymeyerek nezire katılmaktan yasak etmişlerdir. Herkes mümkün olduğunca baş giyimini, 

düz renkteki giysilerini giyip gitmektedir. 

Nezir Yeri Bakımından: Uygurlar eskiden itibaren kabristanlıklarda, bozkırlarda, ev 

içerisinde, mezarlarda nezir yapmışladır. Nezir yeri insanlar ile ilah, ruhlar ve cin-kötü 

ruhlarla alaka kurulan yer olduğundan kutsal, diye görülmüştür. Günümüzdeki Uygurların 

İslamiyetten sonra sabit nezir-çırağ yerleri işte bu yukarıdaki yerlerdir. Uygurlar hangi 

neziriye kazan asıp cemaate yemek vereceği zaman, nezir yemeği yapılacak ocağı temiz yer 

açarak yapardı. Âdette kirli yerlere (mesela, ağıl ve hacethanenin yanı) ocak yapmamışlardır. 

Bunun için her bir ailenin avlusunda nispeten sabit olan nezir ocağı yapılan yer olmaktadır. 

Bir evde ölüm olduğunda, ölen kişi için üç, yedi, kırk ve üç yüz atmış günlük nezirler 

verildiğinde her defa kullanılan ocak şu gün yıkılır. Sonraki nezir için ocak tekrardan 

yapılırdı. Ocağı kırıp bırakırsa o evde yine başka bir kişi ölüp gider, diye düşünülüp ocağı 

gizleyip koymaktan yasak etmişlerdir. Ocak yeri doldurulduktan sonra yine bu yerin 
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gelecekte kullanılacağı dikkate alınarak ve nezirinin ulu bir iş olmasına itibar edilerek böyle 

yerlerde büyük-küçük abdest yapmaktan, kirli su ve bulaşık suyu dökmekten sakınmışlardır. 

Kısaca, böyle yapmaktaki amaç nezir yerinin görkemli görünümünü koruyup nezirinin ciddi 

hâlde yapılmasını sağlamaktan ibarettir. 

Nezir Nesneleri Bakımından: Nezir ilah, ruh ve cin-kötü ruhlara hediye edilen şeydir. 

Nezir her zaman nezir objelerinden faydalanılan şey, diye de düşünülmektedir. Bundan 

başka o insanların İlah’a ihlas sahibi olduğu, atalar ruhuna olan ihlaslı olduğunun ifadesidir. 

Cin-kötü ruhlara nispeten nezir onların getireceği bela-afetlerin geri dönmesini talep eden 

hareketlerde yapılan şeydir. Ancak ezelden beri insanlar nezir nesnelerinin özünü nezir 

konusu olarak kullanmak, diye düşünmeyip onlar kullandığı şeylerin tam olarak bu eşyaların 

ruhu-kokusu diye de düşünmüştür. Mesela, kurbanlık yapılan hayvanların etini nezir 

yapanlar kendileri tüketmişlerdir. Nezir yemeğini de nezir yapanlar kendileri tüketmişlerdir. 

Yağ kokuttuğunda kızgın yağı insanlar kullanmıştır. Burada İlah’a ulaşan kan, ruha ulaşan 

dua-tilavet, ihlas, tütsü veya kokudan ibarettir. 

İnsan toplumunda genellikle insanlar kendileri yiyip içtikleri et, yemekler, meyve, 

rakı, yağ gibi şeyler nezir nesneleri niteliğinde kullanılmıştır. Ancak, her bir hâlk kendisi 

yemediği şeyleri hiçbir zaman nezir konusu niteliğinde kullanmamıştır. Nezir nesnelerinin 

kullanılma yöntemleri her türlü olup ilkel devirlerde nezir nesneleri İlah diye görülen 

ağaçlar, taşlara asılıp bırakılan, dağlara, mağaralara koyulup bırakılan; totem hayvanlarına 

hediye edilen, kıyı-kenar yerlere koyulup bırakılan durumlar olmuştur. Bunların dışında, 

sonraki devirlerde ölen kişi için adanılan nezir nesnelerini cesetle birlikte gömmek, birlikte 

yakmak çok geniş ölçüde mevcuttur. İşte bu noktadan biz bütün birlikte defnetme nesnelerini 

nezir nesnesi, diye görebiliriz. Nezir nesneleri içerisinde en temel ve İlah’la ilişkili, diye 

görülen nezir nesneleri insan ve hayvandır. İnsan kurban etmek (human sacrifice) insanı 

öldürüp İlah’a nezir yapılan iş olup böyle bir âdet eski devirlerde bazı hâlklar arasında çok 

geniş şekilde zirveye ulaşmıştır. Mesela, eski Aztek (Hindistanlıların bir kolu) kabileleri 

kendi Tanrı’larının gazabından kurtulmak için bir defada seksen bin esiri kurban etmişlerdir. 

Bu tür âdet yine Afrika’daki bazı bedevî kabilelerde, aynı şekilde Roma tarihînde 

geçmektedir. Uygurlarda insan kurban etmek hakkında bir materyal yoktur. Bundan dolayı 

bu konuda bir şey diyemiyoruz. Ancak hayvan kurban etmek Tanrı’ya nezir vermek 

Uygurlarda ezelden beri son derece sevilen ve geniş kullanılıp gelen bir âdettir. Atı kurban 

etmek, Uygur gibi Türkî milletlerde en iyi nezir olup hayvan kesip İlah’ı razı etmek hatta 
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sonraki devirlerde İslam dinî tarafından da müeyyenleştirilmiştir. İslam dinînde 

Müslümanlar da kurban kesmeye farz niteliği yüklenmiştir. Bundan sonra Uygurların 

hayvan kurban etme ananesi tarhî bir istikrara sahip âdet niteliğinde günümüze kadar devam 

etmiştir.  

Nezir nesneleri hakkında Uygurlarda aşağıdaki gibi bir dizi yasaklı âdetler vardır. 

Uygurlar Kurban Bayramı sürecinde atı kurban etmemiştir. Yani at kalın tırnaklı olması 

vasfıyla onun etini yemek uygun olmaz, ancak savaşta gösterdiği yararı sebebiyle onun etini 

yemek doğru, diye düşünülmektedir. Böyle olduğunda “tepme helal” yapılan (akla 

yakınlığıyla helâl, diye sayılan) atı kurban etmek Allah için yararlı olmaz, diye düşünülüp 

atı kurban etmek yasak edilmiştir. Uygurlar kurban olarak daha çok koyun, inek ve deve 

kullanmıştır. Bu bakımdan yine doğum yaşına ulaşmamış dişi koyun, kulağı olmayan koyun 

ve kulağı kesilip işaretlenen koyun, boynuzu kırık koç, köpek kuyruklu koyun, altı ayı 

dolmayan erkek kuzu, on ayı dolmayan buzağı, an ayı dolmayan köşek (deve yavrusu), kör, 

aksak hayvan ve hamile kuzulu koyun gibilerini kurban etmekten yasak etmişlerdir. Koyun 

renginin yine beyaz veya boz olması istenmiştir. Kara renkli koyunu kurban etmek yararlı 

olmaz, diye düşünülmektedir. Bunlardan görülüyordu ki, İlah için kurbanlık yapılan hayvan 

asıl yaratılışındaki şeklini koruması, sağlam olması zorunludur. 

Uygurlar Kurban Bayramı’nda ölçüsünün yettiğine göre kurban kesmektedir. Koyun, 

inek kurban etmeye yaşı yetmeyenler tavuk kesip kan akıtmıştır. Burada kurbanlığın İlah’a 

ulaşan kısmı o hayvandan akan kan olup işte bu anlamdan söylersek pazardan hazır satılan 

et kurbanlık olmazdı. Uygurlar kurban keserken kesilen hayvanı o ailedekiler paylaşırdı. 

Başka kişilerin teslim etmesi yasak edilmiştir. Çünkü böyle yaparsa sevap bölünür, diye 

düşünülmüştür. Kurbanlık hayvan kesildikten sonra onu soyup, etini parçalarken; 

kemiklerini kesip parçalamak yasak edilmiştir. Bundan dolayı insanlar her zaman eti 

parçalarken kemiklerini baltayla kesmez birleşim yerlerinden ayırmaktadır. Eğer böyle 

yapmazsa o hayvan ahirette dirilmezmiş.  

Uygurlar hangi neziri yaparsa yapsın genellikle “haram yol” ile bulunan hayvandan 

nezir yapmak yasaklanmıştır. Haram yol ile bulunan mal-mülk dediği; çalınan, yağma 

edilen, faizle elde edilen, haram şeyler satıp alınan, kişilerin hakkının karıştığı mal-mülkü 

veya parayı belirtmektedir. Âdette İlah’a temiz mal ile nezir vermek gerek, diye görürlerdi. 

Uygurlar nezir yemeğini ulu bilip artan kısmını dökmez, onu yetim-esirlere dağıtıp 

vermişlerdir. İnsanlar da nezir yemeğini artırıp bırakmamaya gayret etmiştir. Nezir yapılan 
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yemeğin farklı olması, hangi mal-mülkten yapıldığına şüphe getirmezdi. Hâlk arasındaki bir 

âdette, ölüm nezirisi yapıldığında o ailedeki büyüklerden birinin nezir yemeğini yemesi 

yasak edilmiştir. Uygurlar yine herhangi bir kişinin nezir verme bahanesiyle hayvan 

kesmesini kötü görmüştür. Nezirnin hâlis (kasıtsız, Tanrı için olması) olması istenmiştir. 

Uygurlar nezirde kullanılan nesnelere gelindiğinde çok çeşitsizlik yapılmazdı. Bundan başka 

yine nezire veya kurbanlık için adanan şeyleri, hayvan-malı satmaz, başkalarına 

vermemişlerdir. Eğer ölüp kalacak olursa derhâl başkasını yenileyip kurbanlık için 

adamışlardır. Belli hayvanı kurban için adayıp bakmak eski Uygurlarda da var olan bir iş 

olup bu konuda Kaşgarlı Mahmut «Divanu Lügâti’t-Türk» te şöyle bir malumat vermiştir: 

“İdhuk: Kutlu ve mübarek şey, sırlı nesne. Ona gönüllü olarak bırakılıp verilen mal ‘idhuk’ 

denilirdi. Ona yük yüklenmez, onun sütü sağılmaz, yünü kırkılmazdı. Sahibi onu bir nersige 

atap saklardı.”242 Burada denilen “belli nesne” tabiki ilahi amaçlar için kullanılacak olan 

kurbanlığı göstermektedir. 

Uygurlar Tanrı veya ölen kişinin ruhu için olmayan herhangi bir nezire şüphe ile 

bakmıştır. Burada demek istenilen anlam, insanlar başka amaçlar ile nezir yapmaktan yasak 

edilmiş, demektir. Ölen kişi için yapılan birkaç neziri yaparken eğer vefat eden kişinin çok 

evladı varsa, o çocuklarının her birinin evinde ayrı ayrı nezir gerçekleştirmesi iyi 

sayılmamıştır. Yalnız ölen kişinin evinde nezir yapılması durus olur, diye görülmüştür. Allah 

yolunda yapılan nezir ve kurbanlık müstakil ailesi olan kişilerin yaptığı iş olup bunun ölçüsü 

daha büyük olurdu. Nezir gününde erkekler sabahleyin grup grup nezir gerçekleştirilecek 

eve gelip nezir yemeği yiyip dua-tilavet edip geri dönerdi. Erkekler tamamıyla uzaklaştıktan 

sonra öyle kadınlar ağırlanırdı. Nezir faaliyetinde cins, tarz, edep-ahlak, din akidesi 

bakımından tertipler ve durumlar âdete bakıldığında birkaç derece yükselmektedir. Bu 

hâlkın neziriye önem ile baktığını anlatmaktadır.  

Uygurların nezir-çırağ faaliyetindeki yasaklı âdetleri biz yukarıda dile getirsek de 

onlar kadar çok değildir. Uygurların nezir-çırağ âdetine İslamiyet sınır-hudut koyup ikiye 

ayırmıştır. İslamiyetten önceki Uygurlar atalarının tapındığı ilahları, kutsal bildiği şeyi, 

nesneleri çok olduğundan onların şerefine gerçekleştirilen nezirler de çok olmuştur. Ancak 

bu “ilah” ların unutulmasıyla onlara verilen nezirler de yok olmakla karşı karşıya kalmış ve 

yok olmuştur. Ölen kişiye nezir vermek İslam dinînde teşebbüs edilen bir iş olsa da ancak, 

                                                      
242 Kaşgarlı Mahmut: «Divânu Lügâti’t-Türk» Şincan Halk Neşriyatı, 1980 yılı, 8.ay neşri, Uygurca, I. Cilt, 

89. sayfa. 
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Uygurlar önceden ölen kişilere nezir verdiği ananelerini devamlı olarak korumuştur. Yakın 

zamanlarda bilgilerin tazelenmesiyle birlikte pek çok kişi ölen kişi için verilen neziri 

desteklemez olmuştur. Bununla nezire olan tutum azalmış insanlar ona dikkat etmeyerek 

vazgeçmekle karşı karşıya kalıp biçimlenmiştir. Bu dönem değişiminin nezir-çırağ işlerine 

getirdiği derin etkidir. Böyle olduğunda bizim bu sahadaki yasaklı âdetleri daha fazla 

toplamaya gücümüz yetmedi. Nezir-çırağ kendisinin ilah ve ruhlara verdiği hediye olsa da 

ancak o yine belli derecede kötülükten korunmak, uğursuzluğu engellemek veya onu sona 

erdirmek rolüne sahiptir. Bu bakımdan o saf pasif hâldeki inanç ve faaliyette değil, belki 

aktif hâldeki hareket (Tanrı’yı ruhu etkilemenin, onların rahmetini elde etmenin, onların 

ortaya çıkarması mümkün olan kötülüklerinden korunma davranışı) dır. Bunun için nezir-

çırağları belli derecede yasaklara aykırı yapmaktan ortaya çıkacak kötülüğü sona erdirmek 

veya kötü sonucu engellemek yöntemi, diye söylemek mümkündür. 

5.3. Tabiat Varlıkları ve Olayları ile İlgili Yasaklar 

Aslına bakarsak yasak, insanların kendi kendinî sınırlaması veya kendindeki anormal 

alametlere gösterdiği dikkat etme tutumu ve davranışıdır. Bu anlamda ele aldığımızda 

herhangi bir yasak insanların kendisi ile ilişkili olmaktadır. Ancak böyle söylemiş olmak 

yalnız insan ve yasaklar ile ilgili olur demeyi işaret etmemektedir. Belki dünyadaki bütün 

varlıklarda görülen anormal (eksik denildiğinde insanın nazarında anormal) olaylar, 

değişimler de yasakların ortaya çıkış kaynağı oluşturmaktadır. Aşağıda Uygurların hâyâtını 

devam ettirdiği sürece kullandığı çeşitli şeylerle ilgili yasak âdetlerini gerçek örneklerle 

inceledik. 

5.3.1. Hayvanlar ile İlgili Yasaklar 

Hayvanlar tabiat dünyasındaki insan dışındaki en canlı ve aktif varlıklardır. Hayvanlar 

insanların hâyâtına her türlü korkunç şeyleri ve tehlikeleri getirmekten başka yine insanlar 

hayvanlardan pek çok çıkar sağlar, onları kullanmış, faydalanmışlardır. Kısaca hayvanlar 

olmasa doğanın hâli tasavvur edilemezdi. Böyle olduğunda, eski devirlerden itibaren 

insanlar hayvanlara istikrarlı hâlde tapınma tutumunu göstermişlerdir. İlkel devirlerdeki 

hayvan totemlerine tapınmak sabit olarak yerleşip çiftçilik yapılan tarım devrinden itibaren 
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hayvanların gizli gücüne, haber verme gücüne inanmayla yer değiştirmiştir. Ev hayvanlları 

veya yabanî hayvanlar onların gerçek hâyâtta getirdiği fayda-zarara bakarak değil, yine 

insanın onlara gösterdiği korku tutumu, yönelme hâline bakarak iyi veya kötü, diye 

ayırmasından başka onlarda gördüğü anormal hadiseler, hâlleri mesaj tarzında düşünülüp 

böyle anormalliklerden aktif yöntemle yok etme zorunluluğu meydana gelmiştir. Böyle 

inançlar hâlk kültüründe hâlk inanışı, hâlk itikatı şeklinde mevcut olup hâyâtın her bir 

sahasında ifade edilmiştir. 

5.3.1.1. Kuşlar ile İlgili Yasaklar 

5.3.1.1.1. Ev kuşları ile ilgili yasaklar 

 

Uçan kanatlılar içerisinde tavuk, ördek, kaz gibi insanların eski zamanlardan beri 

alıştırdığı ve ailelerin bakıp etinden, yumurtasından faydalandığı hayvanlardır. Onların 

insanların hâyâtı ile sıkı ilişki hâlinde olduğundan hâlk içindeki bazı yasaklar işte bunlarla 

bağlantılı olarak meydana gelmiştir. 

Uygurlar kendi yaşadıkları yerin iklim koşullarına dayanarak tavuğu çok beslemiştir. 

Tavuk eski Uygur dilinde “takagu” diye adlandırılmış olup Uygurların ananevi hayvan 

takvimindeki devreden on iki yılın onuncusu “tavuk” un adı ile adlandırılmıştır. Tavuk yine 

eski Şaman büyücülüğünde daima kullanılan nezire nesnesi olup o cin-kötü ruhları 

kovalamak için de kullanılmıştır. Sihri faaliyetlerde kara tavuğu kurban etmek, tavuk 

yumurtasını aşk büyüsünde kullanmak günümüze kadar Uygurlar arasında devam ettirilen 

bir âdettir. Uygurlar yine tavuğun çağırmasına dayanarak özellikle horozu “şafak elçisi” diye 

görmüşlerdir. İslam dinînde horozun şafaktan haber verme rolü belirtilmiş olup bu görüş 

etkisinde Uygurlar horoza da çok saygı göstermiştir. Ona hakaret etmek yasak edilmiştir. 

Horozun seherde ötmesi normal bir iş olsa da eğer o vakitsiz öterse, iyiliğe yorumlanmazdı. 

Mesela, Uygurlar akşam vaktinde (alaca karanlık ve onun sonrasındaki zaman) horoz öterse 

bunu kötülüğün haberi, diye görüp yasak etmişler hem de horozu hemen tutup bıçağın arka 

tarafıyla onun boğazına birkaç defa sürüp bırakmıştır. Böyle yapmak “Sen vakitsiz öttün, 

yine böyle yaparsan öldürürüm.” demek manasını bildirmekle birlikte onun getireceği 

kötülüğü sona erdirmenin çaresi olarak sayılmaktadır. Tavuğun yumurtladıktan sonra vak 

vak etmesi, bağırması normal bir olaydır. Ancak onun horozu taklit edip ötmesi hâlkın 
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nazarında çok büyük bir kötülüğün habercisi olmuştur. Uygurlar hangi zamanda olursa olsun 

tavuk horozu taklit edip öterse, o evin sahibine bela-kaza gelir, diye düşünüp bu tavuğu 

derhâl öldürüp atardı. Böyle bir tavuğu öldürmek onun getireceği bela-kazayı geri 

çevirmenin tek çaresi, diye sayılmıştır. 

Hâlk inancında tavuk ırımlık hayvandır. Böyle olduğundan Uygurlar tavuğa su 

serpmekten yasak etmiştir. Yine geceleyin tavuk görürse “tah-kış” deyip kovalamaktan 

yasak etmiştir. Söylediklerine göre cin-kötü ruhlar geceleyin tavuk görünümüne 

girebilirlerdi. Eğer o tavuk cin olursa “tah-kış” diyen kişiye zarar-ziyan getirirmiş. Aslında 

tavuğun geceleyin her tarafta gezip yürümesi mümkün değildir. O karanlığın düşmesi ile 

tünekleyip uyur. Bu tipik “akşam namazı karğusı”243 dır. Uygurlar yine tavuğa arpa 

vermemiştir. Böyle yapılmazsa tavuk felç olur, diye düşünmüşlerdir. Aslında bunlar gerçek 

manadaki yasaklar değil, sadece tecrübevi bilgi esasında yürütülen yasaklamalardır. Uygur 

köylerinde tavuk kümese hapsedilip bakılmamaktadır. Şöyle bilinir, tavukların evden başka 

yerde hapsedilip bırakılması daima kötü görülmüştür. Hâlk arasında tavuğun yumurtasını 

çalmak kötüdür, diye söz vardır. Eğer tavuğun yumurtasını çalarlarsa, çalan kişinin başında 

münek244 çıkarmış veya diğer alemde (ahirette) çaldığı yumurtayı ağzından yumurtlamaya 

mecbur edilirmiş. “Başına münek çıkar.” dediği benzerlik kuralı esasında ortaya konulan bir 

neticedir. Sonrası mübalağa olup hırsızlığa karşı durma teşebbüsünün sonucudur.  

 

5.3.1.1.2. Yabani kuşlar ile ilgili yasaklar 

 

Yine böyle bir grup kuşlar da var ki onlar Uygurların manevi yaşamında büyük yer 

tutmuş, Uygurlar onları koruyup çeşitli amaçlar için faydalanmıştır. Kırlangıç mevsim kuşu 

olup Uygur yurtlarına yaz mevsiminde kırlangıç çok gelir hem de insanların balkonlarında, 

ev içerisinde yuva yapıp yavrulardı. Uygurlar kırlangıcı insana fayda getiren kuş, diye görüp 

onu öldürmezdi. Evlere yuva yaptırmayıp kovalamaktan da yasak tutmuşlardır. Uygurlar 

kırlangıç yuva yaptığı eve kut getirir, diye düşünse de ancak bazı yerlerdeki Uygurların 

görüşüne göre Uygurlar kırlangıcın evin hangi yerine yuva yaptığına bakarak bunu farklı 

                                                      
243 Gece körlüğü. 

244 ? 
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şekillerde anlamışlardır. Mesela, Yarkent ve Hoten’deki Uygurların görüşüne göre kırlangıç 

evin iç tarafına yuva yaparsa o ev zengin olurdu. Ancak kırlangıç eşik başına yuva yaparsa 

o ev yoksullaşır, diye yorumlamışlardır. Bundan dolayı kırlangıcın evin iç tarafına yuva 

yapmasına istemişlerdir. Uygurların görüşüne göre yılan möçelinde insan olan eve kırlangıç 

yuva yapmamıştır. Bu görüş çok uzak tarihe sahip olup «Kısasü’l-Enbiyâ» da yazıldığına 

göre Hz. Nuh peygamber tufan afetinde büyük bir gemi yapıp İlah’ın varlığına ve birliğine 

iman getiren kişileri bu gemiye alıp su üstünde çıkarıp götüreceği zaman domuzun 

burnundan düşen iki fare gemiyi delmiş. Bununla birlikte gemiye su girmeye başlamış. O 

vakit Hz. Nuh peygamber deliği kapatmaya birini aradığında yılan ortaya çıkıp yiyecek 

almak şartı ile deliğe sarılıp deliği kapatmış. Tufan belası sona erdikten sonra yılan Hz. Nuh 

peygamberden istediği yiyecekleri vermesini söylemiş. Hz. Nuh peygamber arıyı (yine bir 

rivayette sivrisinek) dünyadaki canlılar içinde eti en tatlı olanı öğrenmesi için göndermiş. 

Arı bütün canlıları bir defa sokup kanına bakıp gördükten sonra sonunda insan etinin 

hepsinden tatlı olduğunu öğrenip bu haberi Hz. Nuh peygambere söyleyeceği sırada 

kırlangıçla karşılaşmış, ona durumu söylemiştir. Bundan dolayı kırlangıç arının dilini 

gagalayıp kesip kekeç bırakmış ve böylece Hz. Nuh peygamberin yanına varıp kekeç olan 

arıya vekaleten dünyadaki bütün canlılar içinde kurbağanın etinin tatlı olduğunu söylemiş. 

Sonuç olarak yılana kurbağa etini yemek nasip olmuş, insan ise yılanın yemeği olmaktan 

kurtulmuş. Kırlangıç işte bu hizmeti üzerinden saygın olmuş insanların evinin içine yuva 

yapabilmiştir.245 Bu rivayet Uygur hâlkı arasında çok geniş şekilde yayılmış, bunun kaynağı 

İslam rivayetleri olsa da ancak örf-âdet, hâlk inançlarına ait beyanlar yine Uygurların 

yaşamından gelmektedir. Kırlangıcın yılan yılında insan olan eve yuva yapmaması 

hakkındaki inanış tam olarak kırlangıcın kendi evlerine yuva yapmasını istememesinin yine 

bir sebebidir. 

Uygurlar yine hüthütü de sırlı bir kuş, diye görmektedir. İslamî kıssalara dayanarak 

geliştirilen Uygur rivayetlerinde de hüthütün Hz. Süleyman peygamberin hizmetinde olup 

ona bilikis atlı yarı insan yarı peri olarak bilinen, diye tasvir edilmiştir. Eski Uygurlarda da 

hüdhüdün tacı sihri faaliyetlerde kullanılmıştır. Hatta günümüze geldiğimizde bazı Uygurlar 

hüdhüdün tacını koparıp veya kesiverip onu bebek, çocuklarının şapkasına dikip bırakıp o 

çocukların gelecekten hukukçu, devletli, taçlı olmasını dilerlemişlerdir. Bu aslında 

                                                      
245 Nasıreddin Rabguzî: «Kısasü’l-Enbiyâ», Kaşgar Uygur Neşriyatı, 1988 yılı, 3. ay neşri, Uygurca, 53, 54. 

sayfalar. 
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“benzerlik prensibi” ne dayanan sihri görüşten başka bir şey değildir. Uygurlar hüthütü 

tutarsa eli titrek olup kalır, diye düşünüp etraftaki duvar kenarlarında yürüyen, övülen 

hüthütlere çıkılmaz, yuvasını dağıtmaktan yasak tutarlardı. Uygurlar hüthütün etini 

yememektedir.  

Uygurlar yine turgay, kumru gibi kuşları da çok korumuşlardır. Onları öldürmekten, 

yemekten, yavrularını tutup oynamaktan yasak etmişlerdir. Onları tutmak, aynı şekilde 

elinin titremesi hastalığına sebep olur, diye yavrularını yasaklamıştır. Hâlk arasında yine 

kumru ve turgayın yumurtasına bakmaktan, tutmaktan ve bozmaktan yasak edilen âdet 

vardır. Böyle yaparsa o kişinin yüzüne çil düşermiş. Aslından turgay ve kumru 

yumurtalarının yüzünde pek çok kara leke vardır. Yukarıdaki görüşlerde karşılaşma 

prensibine göre yüzünde bu çillerin geçmesi düşüncesini temellendirmiştir. Buradaki yine 

bir amaç kuşları korumak olup yukarıdaki gibi yasaklar bu amacı gerçeğe taşımanın en iyi 

çözümü niteliğinde rol oynamaktadır. 

Uygurlar yine başka herhangi bir kuşu öldürmekten, özellikle kuş yavrularını 

öldürmekten kesin olarak yasaklayıp, yavrularını “Böyle yaparsan anne-babandan önce 

yetim kalır, ahirette darlıkta kalırsın.” diye korkutup onlara zarar-ziyan verilmesini 

yasaklamıştır. Kısaca, kuşlar ile dost olup birlikte geçinmek Uygur hâlkının ananesinde 

dolaşan bir taraftır. 

Uygurların kuşlar hakkında günümüze kadar devam edip gelen ırımlık âdetleri ve 

yasakları yukarıdakiler olup önceki devirlerde bunun daha çok ve fazla olması mümkündür. 

Yine kuş hakkındaki pek çok sırlı görüşleri biz hâlk rivayetleri içerisinden görebiliriz. 

Gerçekten, bütün hurafe âdetler ve görüşlere benzer, kuşlara ait hurafe görüşler de yavaş 

yavaş yok olmaya başlamıştır. Ancak hâlkın estetik görüşü ile birleşip milletin 

maneviyatının bir kısmına dönüşen yukarıdaki gibi görüşleri bir yulila süpürüp atmak 

mümkün olmadığı gibi böyle yapmanın da hiçbir zorunluluğu yoktur. Bu tür görüşlerin daha 

eskide mevcut olması ve onlardaki belli derecedeki akla uygun faktörlerin kabul edilmesi 

hakkında yasaklı âdetlere karşı tutulan tutumumuzdur. 
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5.3.1.2. Dört Ayaklı Hayvanlar ile İlgili Yasaklar 

5.3.1.2.1. Ev hayvanları ile ilgili yasaklar 

 

Ev hayvanları esasen insanların alıştırdığı at, inek, koyun, keçi, köpek, kedi, katır gibi 

hayvanları belirtmektedir. İnsan hâyâtında ev hayvanlarının gücünden, etinden, deri ve 

yününden hem de gübresinden faydalanmıştır. Bazılarını eve koyup fare tutmak için 

kullanmışlardır. Kısaca, onlar yaşamın her bir sahasında kendi rollerini 

gerçekleştirmişlerdir. İnsanlar ev hayvanlarını bakıp çoğaltıp onlara özellikle dikkat etmiştir. 

Bundan ötürü onları korumak ve beslemek hakkında her milletin kendine has tecrübeleri 

olmasının dışında, eski devirlerden kalan hayvanı kutsal bilme görüşü üzerinden ortaya 

çıkan bir dizi yasaklar milletin örf-âdetleri içinde önemli yer tutmaktadır. 

Uygurlar çok eski zamanlarda bazı hayvanları alıştırıp ev hayvanına dönüştürüp ve 

onlardan faydalanmışlardır. Bu hayvanlar içerisinde koyun, inek, eşek, katır, at, keçi ve deve 

aynı şekilde köpek ve kedi temel konumdaki hayvanlar olup gerçek hâyâtta insanlar bu 

hayvanları kendilerine hizmet ettirmekten başka, onları pek çok faaliyet, şekillerini rivayetli 

görünümde tasvirleyip anlatmıştır. Bu hayvanlarla ilgili âdetlerin çoğu kısmı yasak şeklinde 

ifade edilmiş olup böyle yasakların bazısı gerçek amaçlar için bazısı bu hayvanları 

yüceltmek ile ilişkilidir. Yine bazısı bu hayvanlarda görülen anormal durumlara yönelik 

tutulan dikkat etme tutumudur. 

Koyun, Uygurların hayvancılık ekonomisinde temel yer tutan hayvan olup Uygurlar 

koyunu iyi görmüş, değer vermiştir. Koyuna sakin, yumuşak özelliği sebebiyle saygıyla 

bakmışlardır. Uygurlarda koyunla ilgili şöyle bazı yasaklar vardır. Uygurlar koyunu tepmez, 

böyle yaparsa tepen kişinin ayağı aksak olur, diye yorumlamışlardır. Koyuna binmek, 

yününden çekmek, onu boğazlamak onun önünden geçmek yasak edilmiştir. Koyuna hakaret 

etmek ise çok kötü karşılanmıştır. 

İnek, Uygurların yaşamında bütün çiftçilik işi ve yemek-içmek, deri-krom sanatının 

zarurî kaynağı olmuştur. İnek Uygurlarda dayanıklılığın örneği, ancak o bazen de aptallığın, 

budalalığın sembolüdür, diye düşünülmektedir. İnek ekin-temizlik işinde çok zorunlu 

olduğundan, Uygurlar ineğe ait şöyle yasak âdetleri şekillendirmişlerdir. Mesela, çift ineğe 
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vurursa, hakaret ederse, yaz mevisiminde ineğe yonca verirse, burnuna tivilga246 

geçirilmeyen inek ile toprağı sürerse kötü olur, diye bakmaktan başka, “İneğin boynuzuna 

vurursa, toynağı uyuşur.” diyerek ineğin boynuzuna vurmak yasaklanmıştır. “İneğin 

boynuzuna vurursa, toynağı uyuşur.” diyen bu ibare hâlk arasında yine temsile dönüşmüş, o 

bir kişinin kendisi ile yakın ilişkideki kişi zarar-ziyana uğradığında, kendisinin de 

kaygılanacağına yönelik söylenmiştir. İnek yine eski Uygur efsanelerinde toprağı taraf eden 

canlı olup o bir boynuzundan yine bir boynuzuna yeri devrederken toprak sarsılırmış.  

Eşek ise çiftçilik işlerinde, ulaşım işlerinde çok kullanılan hayvan olup Uygurlar eşek 

etini yemezdi. Bunun için hâlk arasında “Eşeğin kendisi haram, gücü helâl.” diyen görüş 

vardır. Yine bir görüşte temellenen “Eşek sütü kırk çeşit hastalığa deva.” imiş. İşte bu görüş 

esasında bazı kişiler ağır hastalığa yakalandığında eşek sütünü içtiği işler önceki devirlerde 

kısmen mevcuttur. Uygurlar yine eşeğe ters binmekten kesin olarak yasak tutmuştur. Bu 

âdetin ortaya çıkması şöyledir: Önceki devirlerde İslamın şartlarına göre; zina yapan, 

hırsızlık yapan kişilerin yüzüne kara sürülüp öyle eşeğe ters bindirilip hâlka aleme teşhir 

ettirilip ibret edilirdi. Bu kişi için son derece büyük bir rezilliğin ifadesi olup eşeğe ters 

binmek işte bu tür durumla değişip anlaşıldığından bundan dolayı yasak edilmiştir. Aksu 

Uygurları arasında eşeğin bağırdığı yerden atlayıp geçmekten yeri çiğnemekten yasak edilen 

âdet vardır. İnsanlar böyle yeri kirli, pis diye görüp tükürüp gitmiştir. Bu eşeğin bağırmasını, 

aptallığa sembol yapan durumla denkliğe sahiptir. 

Türkçe konuşan milletler içerisinde at en çok yüceltilmeye layık olan, tanrısal 

görünüme sahip olan kutsal hayvandır. Dünyadaki diğer pek çok milletlerde de atı gizli 

özelliğe sahip, diye gören durum mevcuttur. At, hayvanlar içinde yeri hepsinden üstte 

hayvan olup onun rolü çok büyüktür. O ulaşım, çiftçilik ve yemek-içmekte çalıştırılmakla 

kalmaz, daha önemlisi eski zaman savaşları attan ayrı değildir. Türk hâlklarının görüşüne 

göre at tıpkı insana benzer şekilde ruhu olan hayvan olup o düşünebilir, konuşabilir ve 

ağlayabilirdi. O sahibine baştan sona sadık olup sahibini tehlikelerden kurtarırdı. Özellikle 

beyaz at bu özelliklere kendisinde daha da fazla göstermiş, o ilahi at, diye görülmüştür. Eski 

Uygurların inancında at Tanrı’ya yağı yapılmaya en uygun gelen hayvan olup Gök Tanrı’ya 

yapılan yağıda özel at kurban edilmektedir. At yine birlikte defnetme nesneleri içinde en asil 

varlık sayılmıştır. Biz önceki sayfalarda at etini yemenin yasaklandığını, ancak haram 
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edilmediğini dile getirdik. Bunun için Uygurlar âdetteki durumda atı öldürüp yememiştir. 

Yalnız en debdebeli yağı ve kurbanlarda atı kesmişlerdir. Mesela, Kumul bölgesindeki 

Uygurlar uzun süre yağmur yağmaz, ekinleri kuruyup gider dediği tehlikeli vakitlerde beyaz 

atı kurbanlık yapıp yağmur dilemesi, günümüze kadar devam edip gelmiştir. Ata binmek 

bakımından, Uygurlar iyi at veya iyi gördüğü atı kadınların binmesi için vermemiştir. Hâlk 

inanışında, böyle yapılırsa kadınların piri atın pirini ele geçirir veya atın piri aşağıda 

kalırmış. Aslında buradaki derin anlam bu değil, belki kadınları kirli diye görmek sebebiyle 

onların kutsal hayvan olan at üstüne binmesini yasaklamaktan ibaret bir tarafı da vardır. 

Uygurlar ata binerken ters binmekten yasak etmiştir. Elbette bu durum eşeğe ters binmemek 

yasağının manasına benzememektedir. Yine ata bindiğinde atın sağ yanından gitmeyi 

yasaklayan durumlar da vardır. İnsanlar ile atı idare eden ihtiyaçtan çıkan “Kamçısız ata 

binmek kötüdür.” diye de görülmektedir. Buna benzer şekilde atı koruma noktasından ortaya 

konulan yasaklamalardan şişman atı hızlı koşturmamak, uzun süre ot-kuru ot ile besleyip ata 

binip uzun yolculuğa çıkmamak, yolculuktan yeni geldiğinde ata su içirmemek gibileri de 

vardır. Uygurlar bindiği atı çok korumaktadır. Onlara doyacağı kadar yem vermenin dışında, 

onların dış hâllerini de güzelleştirmeye de önem verip atı sık sık yıkar, tüğlerini, yelesini, 

kuyruğunu tarayıp düzeltmişlerdir. Bundan dolayı yine atın yelelerini kesmekten, kuyruğunu 

kesip onu kuyruksuz edip bırakmaktan yasak etmiştir. Atın kutsallık yerinin artmasıyla at ile 

ilişkili olan bütün nesneler, bütün at demirbaş-aletleri insanların nazarında değerli nesneler 

sırasında yer almıştır. Böyle olduğundan, insanlar bu değerli nesnelere olan herhangi bir 

hakaretli hareketi kesinlikle yasaklamıştır. Mesela, Uygurlar dizgin ile ata vurmaktan, atın 

aletlerini atlayıp geçmekten, atın kamçısını başkalarına geçici vermekten yasak etmişlerdir. 

İnsanların âdetinde uzun süre kullanılan bir atı birisi sorup, atı eğer-demirbaşları ile verecek 

olsa da ancak kamçısını vermezdi. Eğer kamçısını vermek gerekirse at kendi sahibinin 

talihini alıp gidermiş. Bundan dolayı, Uygurlar âdette atın kamçısını özellikle saklar, çünkü 

onların nazarında at kamçısı görkemli bir nesne olup onunla yılanı korkutur, diye 

düşünülmektedir. Bunun için bozkırda yatıp kalan atlılar başına at kamçısını koyup 

yatmıştır. Uygurlar yine kadınları kirli diye görüp atın eğerine (o yere koyulduktan sonra da) 

oturulmasını yasaklamışlardır. At eskiden itibaren sırlı varlık diye görüldüğünden, Uygurlar 

atın organlarını her türlü tedavide, sihri deva işlerinde kullanmıştır. Mesela, Uygurlar siğil-

nasırı tedavi ederken atın kuyruğundaki kıl ile siğili bağlayıp onu düşürürlerdi. İster kesilen 

at olsun ister kendiliğinden ölüp kalan at olsun onun başını atmaktan yasak etmişlerdir. 

Uygurlar böyle atın başını bahçedeki elma ağacının ucuna koyup “kötü göz” değmesinden 
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korunmak için kullanmışlardır. Bunlardan başka, ayağı kırılan insanların ayağını sardıktan 

sonra atın dizgininin üzerine konulup ayağının düşmesini korumak için olur, diye düşünülen 

uygulamadır. Kumul Uygurlarının arasında tıpkı buna benzer âdeti, atın ön ayağının 

kemiğini kötülüğü yok edip hastaları tedavi eder, diye düşünüp ayak hastalığında tedavi 

etmede kullandığı âdet vardır. Hâlk inanışında atın tezeği veya onun ayağından düşen çamur 

da tedavi gücüne sahiptir. Bunun için bu nesneler küçük çocuklara aç kirip kaldıklarında 

onları sepileyip kullanmışlardır. Uygurlarda hatta atın demirbaşlarını da sihri güce sahip diye 

görmüştür. Mesela; vücudunda yara çıkan çocukların ağzına atın gemi (dizgin) ni dişletilirse 

o yara iyileşir, diye düşünüp küçük çocuklara böyle bir tedbir kullanıldığı âdet hâlâ 

mevcuttur. Kısaca, atı kutsal bilip ona yönelik herhangi bir hakaretli hareketten yasak etmek 

ve atın azaları ve demirbaşlarını aktif büyücülük (tedavi) te kullanmak ata ait ırımlık 

âdetlerin iki tarafını oluşturmaktadır.  

Deve, Uygurların besleyip faydalandığı önemli bir ev hayvanıdır. Uygurların 

nazarında deve de sırlı hayvandır. Biz «Doğum Yasakları» kısmında hamile kadınlar ve 

deveyeyle ilişkili bazı yasakları gösterip geçtik. Bundan başka deve İslamî kaynaklarda 

yüceltilen hayvandır. Uygurlarda deve beslemeye ait bir dizi gerçek yasaklamalar vardır. 

Mesela, devenin burnunu yaz mevsiminde delmemek, deveyi sıcak su ile sulamamak gibi. 

Uygurlar deveyi kurbanlık ederken veya âdete göre keserken bir defada bıçak ile kesmez, 

onun iki yerine bıçak sürmekle birlikte kesmiştir. Böyle yapmaktaki amaç devenin boynu 

uzun olduğundan onun boynuna bir defa bıçak sürdüğünde devenin canı hemen çıkmaz 

eziyet çekerdi. Bu Uygurların hayvan kesme kaidesine uygun değildir. Uygurlar yine 

devenin yününü irimlik nesne diye görüp ona göz dikilmesinden korunmak için kullanmıştır.  

Uygurlar helal hayvanları kesme usulünde de bazı yasaklara riayet etmiştir. Mesela, 

«Kasaplık Risalesi» nde söylenildiğine göre: “Kasaplar hayvan keserken boş, çirkin sözleri 

söyleyip hayvan kesmekten, hayvanın ayağını bağlamadan mal kesmekten, hamd-ü sena 

okumadan hayvan kesilmesinin yasaklanması gerekir.”247 Uygurlar hayvanı keserken yine 

hayvanın bütün ayaklarını bağlamaz, üç ayağını bağlar, bir ayağını boş bırakır bıçakla 

kestiğinde tepinebilmesine izin verirdi. Yine bir taraftan, hayvana bıçak sürdüğünde bir 

bıçak darbesi ile omuriliğini, boğazını kesip onu hayvanın boynuna tekrar sürmekten yasak 

etmişlerdir. Bir defa bıçak sürüp boyun damarını kesip kan tamamen aktıktan sonra öyle 

                                                      
247 «Eski Uygur Sanat-Meslek Risaleleri», Kaşgar Uygur Neşriyatı, 1988 yılı, 12. ay neşri, Uygurca, 1. Kısım, 

122. sayfa. 
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omuriliğini ve kemiğini kesmişlerdir. Böyle yapmaktaki amaç hayvanın çok ızdırap 

çekmemesi, onun etinin İslamiyet kaidesindeki helâllik ölçüsüne uygun gelmesi içindir.  

Köpek insanlar ile ilişkisi sıkı olan bir hayvandır. Özellikle avcılık ananesine sahip 

yurt ve milletlerde, köpek özellikle itibar edilen ev hayvanı sayılmıştır. Uygurlar köpeği av 

avlamada, ev bakmada, mal-hayvanları kurttan korumak için kullanmıştır. Ancak yukarıdaki 

zaruri şeyler olmazsa âdette köpek bakılmamaktadır. Yine bazı hadislerde köpek bakan eve 

melek girmediği yazılmış olup böyle inançlar nedeniyle Uygurlar köpek bakmayı teşebbüs 

etmemektedir. Başka helal hayvanların yalayıp bıraktığı tabak-çanakları yedi defa yıkanırsa 

temiz olduğuna inanır, ancak köpeğin yalayıp bıraktığı tabak-çanakları yedi defa yıkasa da 

temizlenmez, diye düşünürdü. İşte bu sebepten, köpeğin insanın kullandığı eşyaları yalayıp 

bırakmasının yasaklanması dışında köpeği ev içine girdirmezdi. Hz. Muhammed 

peygamberin hadislerinde söylenildiğine göre mutfak eşyalarını yalarsa onu yedi defa su ile 

çalkalayıp toprak ile bir defa sürttükten sonra kullanabilirlerdi.  

Uygurlarda yine köpeğe ait bazı hurafe yasaklar da vardır. Mesela, “Köpeğe 

tükürülmez.”, “Köpeği binilmez.”, “Köpeğe su saçarsa saçan kişide siğil çıkar.”, “Köpeğe 

pirinç verilmez.” gibi… Hâlk arasında köpekte görülen anormal durumlar da kötülüğün 

işareti niteliğinde bilinmektedir. Mesela, köpeğin havlaması alışılan bir durum olsa da ancak 

köpek ağlarsa o köpeğin sahibine bela-kaza gelir, diye düşünülmektedir. Bundan dolayı, 

insanlar ağlayan köpeğe vurup kovalardı. Hâlk arasında yine “Çok havlayan köpek iyi şeyler 

getirmez.” diye düşünüp böyle durumlara dikkat ettiği âdet var olup bu da köpekte görülen 

anormalliğe gösterilen ihtiyat, tutumun bir ifadesidir. Uygurların inancında, köpek kendi 

sahibinin ölüm süresini bilirmiş. Sahibinin vefatı yakınlaştığında ise köpek kendi sahibine 

kaygılanıp havlarmış. Bundan dolayı, köpek havlarsa kötülüğe yorumlayıp böyle durumdan 

yasak etmişlerdir. Uygurlarda köpek yine vefakârlığın sembolüdür. Yine köpeğin tüğü ve 

gübresi başkalarına zarar vermek için kullanılan kara büyücülüğün bir vasıtasıdır.  

Kedi fare tutar. Bunun için Uygurlarda kedi beslemeye özel bir istek vardır. Buna 

uygun olarak kediye dair bir dizi yasaklı âdetler de şekillenmiştir. Uygurlar kediyi özellikle 

önemseyip onu ev içinde beslemişlerdir. Kediye su serperse, serpen kişide siğil çıkar, diye 

yorumlayıp ona su saçmaktan yasak etmişlerdir. Benzerlik prensibi esasındaki yasaklardan 

yine kediyi merdane ile vurmamak âdeti de vardır. Hâlk inancında kediye merdane ile 

vurursa o eve yılan sürünüp girermiş. Burada merdane ile yılan şekil bakımından benzer 

düşünülmüştür. Uygurlar uyuyan kediyi uyandırmamıştır. Bu âdet İslamî kaynaklardan 
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gelmiş olup bir rivayette söylenildiğine göre bir kedi Hz. Muhammed peygamberin 

paltosunun eteğine yatıp uyuyup kalmış. Peygamberimiz yerinden kalkmak için kedi 

uyandırmadan paltosunun kedinîn yattığı kısmını kesip bırakmış.  

Uygurlar yine kediyi tutup sırtını yere vurmaktan yasak etmiştir. Gerçekten hâlk 

arasında “Kedinîn on canı var.” diye söz vardır. Burada denilmek istenen anlam kendi ne 

kadar yüksekten düşerse düşsün dört ayağının üzerine düştüğü belirtilmektir. Kedinîn bu tür 

özelliği yukarıdaki yasak âdetinin esasıdır. Uygurlar kediyi öldürmeyi çok yasaklamıştır. 

Böyle yaparsa kedinîn kısasına uğrar ve öldüğünde canı tez çıkmamanın yanı sıra öldüren 

kişi Mekke’ye vardığında Şor deryasından geçemezmiş. Bu rivayetin aslı şöyle: Her insan 

Mekke’ye vardığında Şor deryası (bu Aral denizi olabilir) ndan gemi ile geçmesi gerekir. 

Gemiye binip Şor deryasından geçeceği zaman insanlar birbirine kedi öldürüp veya 

öldürmediğini sorarmış. Eğer kedi öldüren varsa o kişi deryadan gezçemez, haccını 

gerçekleştirme amacına ulaşamazmış. Hâlk işte bu inanç üzerinden kediyi kesinlikle 

öldürmezdi. Çoğunlukla kedi on hatta yirmi yıl kadar yaşayıp öyle kendi eceli ile ölmektedir. 

Anlattıklarına göre kedi ölüsünü göstermezmiş. Gerçekten, kedi yaşlanıp öleceği zaman 

uzak, insanların varmadığı yerlere gidip bir-iki gün sıçrayıp kalkıp öyle ölürmüş. Bu hâlk 

nazarında ululuğun ifadesi olup “İyi kedi, ölüsünü göstermez.” diyen atasözü etrafında birisi 

güç bir afete uğradığında, bu durumu anne-babasına, dost-akrabalarına söylemez, o 

durumunun üstesinden kendisi geldiğinde söylerdi. Uygurların nazarında cin-kötü ruhlar 

yine kedi görünümüne girebilmektedir. Bundan dolayı geceleyin kedi görürse ona “piş” 

deyip kovalamamışlardır. 

Hayvanlarda yine bazı anormal olaylar yasaklı şeyler yerine sayılmaktadır. Mesela, 

Uygurlar çok koşan ulak, çok bağıran tavuk, çok havlayan köpek gibi durumlara dikkat 

ederdi. Eğer onların bu alışkanlığı sona ermezse onları satar veya başkalarına hediye ederdi. 

Hayvanların doğumu hakkında da buna benzer olan sırlı âdetler vardır. Mesela, Uygurlar 

herhangi bir hayvan doğum yaparken bakılmasını yasak etmiştir. Eğer öyle yapmazsa o 

hayvanın doğumu başarılı olmaz veya doğum vakti uzar, diye düşünmüşlerdir. Yukarıdakiler 

Uygurların ev hayvanlarıyla ilgili yasaklı âdetleri olup biz burada hayvanları bakıp-

beslemeye ait tecrübevi bilgiler (hayvancılık tecrübeleri) ve bu konudaki ilmî yasaklamaları 

dile getirdik. Yukarıdakiler hayvanlara ait inanışlar ve yasaklı âdetler olup işte bu bizim 

mülahaza nişanımızdır.  
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5.3.1.2.2. Yabani hayvanlar ile ilgili yasaklar 

 

Yabani hayvanlar ev hayvanları, yani alıştırılan hayvanlardan başka bütün hayvanları 

belirtmektedir. İnsanlar için ilkel devirlerdeki tehlike aslında yabani hayvanlardan 

gelmektedir. Bazen yabani hayvanları totem, diye görmüş tapınıp ve saygı göstermenin 

dışında birçok yabani hayvan insanları korkutan, korku salan varlıklardır. Uygurların eski 

zamanlardaki yabani hayvanlarla ilgili yasaklı âdetlerinden habersisiz. Ancak kurt, Türkî 

dilli hâlkların totemi olmakla birlikte onu öldürmek, etini yemek ve avlamak kesinlikle 

yasaklanmış olup bu totem yasaklarıdır. Hayvancılıkla uğraşılan bölgelerde kurdu 

avlamanın yasak edildiği durum günümüzde var olup hayvancı hâlkların görüşüne göre 

kurdu avlar veya öldürürse, hayvanlar gelişemezdi. Bize göre buradaki sebep şudur, eğer 

kurt hayvan-mallar içerisindeki aciz-aksak-çolakları (yani kendinî koruma gücü 

olmayanları) yiyip tüketmezse, hayvanların sınırsız çoğalıp otlak yetişmemesi gibi sonunda 

benzer şekilde hayvanların gelişememesi gibi bir sonuç ortaya çıkmaktadır. Burada 

hayvancılar yaylakların ekolojik denkliği ve yaşam zincirindeki uyumunu korumayı yasak 

âdeti şeklinde bilip devam ettirmiştir.  

Kokarca küçük, ancak tarım ürünlerine ve hayvanlara zarar getiren bir hayvandır. 

Uygurların nazarında kokarca sırlı bir hayvan olup onu gizli güce sahip diye düşünmek eski 

zamanlarda var olan bir iştir. Mesela, Kaşgarlı Mahmut «Divânu Lügâti’t-Türk» te şöyle 

demiştir: “Arğun: Kokarca, fare cinsine giren uzunluğu yarım arşın gelen bir canavar. Duvar 

yarıklarından serçeleri avlar, koyuna sıçrarsa koyunun eti sarar; uyuyan insana sıçrarsa o 

insanın idrarı tutulurdu.”248 Günümüzdeki Uygur köylerindeki insanlarda da buna benzer 

olan görüşler vardır. Yine insanlar, kokarca doğum yaparken bakmaktan yasak etmiştir. Eğer 

bakarsa kokarca yavrusunu sürükleyip yuvasını taşır, eğer onun ġevizi gelirse mal-

hayvanları boğup öldürür, diye düşünüp o doğururken bakmaktan ona karışmaktan 

sakınmışlardır. Yine kokarca ev hayvanlarının üzerinden atlarsa o hayvan ölürmüş. Bunun 

için onun hayvanlardan sıçrayıp geçmesine de izin verilmezdi. Asıl kokarcanın kokusu 

etrafında bir çift bez var olduğundan aşırı pis koku çıkarmaktadır. Kokarca oradan çıkan pis 

kokuyu hazırlayıp düşmanlarına karşı kullanmaktadır. Bu kokunun insana ve hayvana nasıl 

                                                      
248 Kaşgarlı Mahmut: «Divânu Lügâti’t-Türk» Şincan Halk Neşriyatı, 1980 yılı, 8.ay, 1.neşri, Uygurca, 1. cilt, 

162. sayfa. 
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zararlı bir etki getirdiğini bilimsel noktadan ispatlamak gerekir. Bunun üzerine hâlk kendi 

basit tecrübevi bilgilerine dayanarak kokarcaya yönelik böyle sırlı bir görünüm 

düşünmüşlerdir.  

Gerçekten, yabani hayvanların çeşiti gayet çoktur. Ancak yabani hayvanların büyük 

çeşitleri Şincan bölgesinde epey önceden yok olmaya başlamıştır, çoğunun nesli tükenmiş 

olduğundan onlar hakkında hâlkın sihri görüşleri de yok olmuştur. Bundan dolayı yabani 

hayvanlarla ilgili yasaklar hakkında şimdilik bu kadar söylememiz yeterli. 

5.3.1.3. Sürüngen Hayvan ve Haşereler ile İlgili Yasaklar 

Sürüngen hayvanlar ve haşerelerin hepsi hemen hemen yabani hayvanlar olup bunların 

içinde yine ipek böceği aynı şekilde alıştırılabilinmektedir. Aşağıda bu türdeki hayvanlarla 

ilgili Uygur hâlk yasaklarını bildirdik. 

Yılan, sürüngen hayvanlar içerisindeki en sürlük hayvanlardan biri olup dünyadaki her 

milletin kültüründe yılan en çok betimlenen, tapınılan kutsal hayvandır. Onun görüntüsü 

insanlarda korku yaratıp sureti çeşitli kötü düşüncelere sebep olmuştur. Uygurların 

nazarında yılan sırlı bir varlıktır. Özellikle beyaz yılan özel gizli güce sahip olup o bir o 

kadar âdetlerde ifade edilmiştir. Uygurlar âdette yılanı öldürmemektedir. Yılanı öldürürse 

yılanın diğer dost-akrabaları gelip öç alır, diye düşünmüşlerdir. Bunun için eve yılan girerse 

onu çıkarmaz veya kovalamazlar, belki ona süt verirlerdi. Eğer eve giren yılan, yılanların 

padişahı ise o yılan süt içtikten sonra boynuzunu bırakıp gidermiş, biri o yılanın boynuzunu 

alıp ona tılsım, muska yapıp asarsa bilinçli olarak korunurmuş. Buna benzer olan durum şu 

ki, insanların “yılan boynuzu” hakkındaki tasavvuru esassız olsa da ancak yılan kemiğinin 

sihri faaliyetlerde kullanılması günümüze kadar mevcut olan bir durumdur. Uygurlar yine 

yılanın giderken oluşan izinden atlamayı da yasak etmiştir. Belli bir yerden yılanlar grup 

grup göçüp giderse insalar o yerde bir felaketin meydana geleceğini tahmin etmişlerdir. Bu 

tür felaketlerin yer sarsılması, su afeti… gibi olması mümkündür. Böyle bir görüşün belli 

bir aslının olması hakkında yılan gibi hayvanların önceden sezme gücü üzerindeki 

incelemeleri ele almak gerekir. Böyle olduğunda “hurafe” diye bakılan pek çok meselelenin 

aslını aydınlatmak gerekir. Uygurlar yine İslamî görüşlere göre yılanı öldürmeyi teşebbüs 

etmiştir. Yine hâlk arasında “Tarikat ararsan ağrıtma canı, şeriat istersen öldür yılanı.” diye 

söz var olup burada denilmek istenen “şeriat” tam olarak İslam hukukunu belirtmektedir. 
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Uygurlar kurbağayı da hayvan diye bakıp onu öldürmez ve yemezdi. Ancak Uygur 

tıbbında kurutulan kurbağa gövdesi yelni249 yenmek için ilaç hâlinde kullanılmıştır. Yine 

kara büyücülükte kastedilen kişinin ismi katılarak efsunu okuyup onu kurbağaya okuyup, 

öyle kurbağa ocağın altına gömdükten sonra ocakta ateş yakılıp kurbağanın yavaş yavaş 

ızdırap çekerek öldürülmesi üzerinden kastedilen kişinin zarara uğratılması bunun bir 

örneğidir. 

Kertenkeleye bölgemizin her yerinde rastlamaktayız. O kurak yer ve çöllerde daha çok 

vardır. Uygurlar kertenkeleyi ve yine bir sürengen hayvan olan kileni öldürürse rüzgâr veya 

boran çıkar, diye düşünüp onları öldürmeyi yasaklamıştır. Böyle bir âdet genellikle 

kertenkele olan herhangi bir yerdeki Uygurlar arasında mevcuttur. Kertenkele ile yılanın 

öldürülmesi ile rüzgâr çıkması arasında nasıl bir bağlantı olduğu bu detlerde dikkate 

alınmamış, o canlılara zarar-ziyan verilmemesinin bir ifadesidir. 

Genellikle Uygurlar, zararlı olmayan herhangi bir haşereyi öldürmezdi. Ateşperestlik 

inancında bütün haşereler pis, diye görülüp öldürmek gerek, diye düşünmüşlerdir. Bizde eski 

ateşperest Uygurların eskiden haşereleri öldürdüğüne ait materyal yoktur. Bunun aksine 

Buda dinînde herhangi bir canlıyı korumak Buda muhlisinin yerine getirmesi gerekli olan 

bir iş olup canlıları öldürmeyi değil, onlara kendi bedenini hediye etmeyi teşebbüs 

etmişlerdir. Uygurların Buda dinî ile ilgili yazma yadigârlarından biz bu meseleyi 

yakalayabiliriz. İslam dinînde esasen zararlı olan yılan, çayan, karga, fare gibi hayvanları 

öldürebilir, ancak diğer faydalı hayvanları korumak teşebbüs edilmiştir. Böyle olduğundan, 

Müslüman Uygurlar sinek, kara sinek, sivrisinek diğer türlü haşereleri öldürmemiştir. Tüm 

karınca, örümcek gibi çok karşılaşılan haşereleri hiçbir zaman öldürmemişlerdir. Karıncayı 

öldürmemek ve çiğnenememek yine Uygur kıssa-rivayetlerindeki Hz. Süleyman 

peygamberin birliği yolda giderken, karıncalar padişahın önüne gelip kendi kavmini 

çiğneyip öldürmemesini istemişler, Hz. Süleyman peygamber karıncalar bir hizada geçtikten 

sonra öyle seferini devam ettirdiği gibi bir epizot güçlüdür.  

Yukarıdaki yasaklar sadece Uygurların gerçek yaşamında şimdi de mevcut olan gerçek 

hayvanlarla ilgili yasaklardır. Hâlk tasavvurlarına dayanarak yine pek çok hayvan “icat ” 

edilmiş, rivayetlerdeki anka (simurg), altın yumurtlayan tavuk, kiat («Oğuzname» 

destanında dile getirilen hayvan. Buna bazıları gergedan demiştir.), ejderhâlâr da işte böyle 

                                                      
249 Beslenme eksikliğine dayanan hastalık. 
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tasavvurların ürünüdür. Hayvanlar hakkında Uygur yasaklarının böyle tarafları, yani: 

hayvanı korumak ve çoğaltmayı sağlamak, onlarda görülen anormalliklerin mesaj özelliğini 

tutup ve belirlemek, dinî akide temelinde hayvana farklı muamele göstermek, hayvanı ruha 

sahip diye bakarak onun bazı organlarını veya kendisini büyücülükte kullanmak gibi 

taraflarını görüp ele aldık.  

5.3.2. Bitkiler ile İlgili Yasaklar  

Hayat insanlarla hayvanların ile ilişkisinden ibaret değildir, yine yemek-içmek, 

yaşanılan yer, üretim, ısınma gibi bakımlardan bitkilere de dayanmaktadır. Bitkilere olan 

ihtiyaç ve onu bilginin derinleşmesini takip edip bitkileride belli gizli gücün varlığına 

inanmak ilkel devirlerden beri devam edip gelen bir olay olup bunun en büyük ifadesi bitki 

totemine tapınmaktır. İnsanlar totem bitkilerini tıpkı insana benzer duyguda, canda hatta 

ilahi karakterde diye görmekten başka, farklı sayıdaki ağaçlara da belli manaları yükleyip 

anlamış ve anlatmıştır. Aşağıda Uygurların ağaçlara ait yasaklı âdetlerini birkaç nokta 

boyunca izah edip geçtik. 

Ağaçları ulu görmek, eski kuzeydeki koyu ilkel ormanlarda yaşayan milletler arasında 

şekillenen tabiat dinlerindeki hadise olup ağaçların güçlü çoğalma iktidarı ve yaşam iktidarı 

nedeniyle onlarda bir çeşit tabiat dışı güç-kuvvet var diye bilinmesinin dışında, yine Şaman 

dinîndeki üç katlı alem-gökyüzü, gökyüzü, yer, yeraltını birbirine tutuşturan ilahi 

“merdiven” diye düşünülmüştür. Yine bir taraftan, «Cuname. Türkler Tezkiresi» ve 

Cüveyni’nin «Tarih-i Cihan Güşa» gibi eserlerdeki rivayetlerde Uygurların atalarının 

ağaçtan yaratıldığı hakkındaki mazmunlar söylenilmiş olup bu ağaçların Türkçe konuşan 

hâlklar, bütün Uygurlar için totemlik manaya sahip olduğunu göstermektedir. Uygurlar 

yaşam ihtiyacı ve kurulan çevre sebebiyle ağaçları azizleyip onu üst yere koymakla aynı 

zamanda, ağaçları cin-şeytanların mesken yeri, diye anlatıp onlara gizli bir tutum ile 

bakmışlardır. Bundan başka ağaçlarda görülen anormal durumlardan da belli kötü sonuçları 

tasavvur edip ağaçlara ait bazı yasak âdetlerini şekillendirmişlerdir. 

Uygurların hâlk inancında bazı ağaçlar uğursuz, ağaçlardır. Yine bazı ağaçlar ise 

değerli ağaçlardır. Uğursuz, meş’um ağaç dediği dikenli, meyvesiz, dalına karga gelmeyen 

büyümesi eğri büğrü, insana yüçün duygu veren kara ağaç, akatsiye, yaban gülü gibilerinden 

ibaret. Özel ağaç dediği dut, incir gibi meyveli ağaçlardır. 
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Uygurlar yine eski ağaçları ulu görüp kolay kolay kesmemektedir. Buna benzer, ağaç 

olmayan çıplak-düz yerde solmuş herhangi bir yalnız ağacı da kesmemişlerdir. Hâlk 

arasındaki görüşlerde böyle ağaçlar cinlerin yuvası olup kim böyle ağaçları keserse eli 

tutmaz olur veya başka hastalığa yakalanırdı. Bazılarının söylediğine göre böyle ağaçları 

keserse onlardan kan çıkarmış. Uygurlar yine kabristandaki veya kabristan etrafındaki 

ağaçları da kesip kullanmaktan, sahipli yer (cinlerin sahiplendiği yer) ve kitmir ğucam düşen 

yer) deki ağaçları kesmek iyi değildir, eğer böyle yaparlarsa kesen kişinin ayağı-eli tutmaz 

olur, beli ağrıyıp vücudunda yara iltihap çıkıp rüzgâr vurur, diye düşünmüşlerdir. Bu tür 

akibetler hurafe inançlarda cin-şeytanların “evi” ni dağıtıp yerinden uyandırmanın neticesi 

olsa gerek. Uygurlar kara ağaç yaşlandığında cinler yuva yapar, diye düşünüp onu sık sık 

kesmiştir. Eğer yaşlanan kara ağaç varsa onu da kesmemişlerdir. Bazı köylerdeki Uygurların 

görüşüne göre akatsiye ağacı da uğursuz, meş’um ağaçtır. İşte bu anlamdan ele aldığımızda 

akatsiye ağacını büyütmek ve onu herhangi bir yerde kullanmak kullanmak yasaklı bir 

davranış sayılmıştır. Ceviz ağacı yetiştirilen Hoten, Kaşgar, Aksu gibi yerlerde ceviz ağacını 

avlu içine dikmek yasak edilmenin dışında yine ceviz ağacının çiçeğini görmemeye de 

kesinlikle dikkat etmişlerdir. Aslında ceviz ağacı çiçeklenmeden meyve verirdi. Yine bir 

görüşte, ceviz ağacı geceleyin çiçeklermiş. Eğer ceviz ağacının çiçeğini görürse gören 

kişinin evinde ölüm-yitim meydana gelirmiş. Bu ceviz ağacında görülen anormal duruma 

yönelik tutulan ihtiyatlılık tutumu ve bu esasta ortaya çıkan mesaj düşüncesinden başka bir 

şey değildir. Kulmak çalılık tipindeki bitki olup onun çiçeklerinden günümüzde bira 

yapımında faydalanılmaktadır. Kulmak bitkisi hakkında eski Uygurlarda şöyle bir tür hurafe 

görüş vardır. Bunu Kaşgarlı Mahmut kendi eserinde dile getirmiştir: “Kumlak: Kulmak, 

Kıpçak yurtlarında büyüyen gündüzsefasına benzeyen bir tür bitki. Ona bal karıştırılıp şarap 

yapılırdı. Bu bitki gemiye düşerse deniz dalgalanıp gemi sallanıp içindekiler yok olma 

tehlikesiyle karşılaşırmış.”250 İşte bu açıklamaya göre kulmakın gemiye düşmesi yasaklı iş 

sayılmış olup İslam dinî kurallarında şarap içmek ve yapmak yasaklandığından bu bitkiye 

ait hurafe görüş de önceki devirlerde yok olmuştur.  

Uygurların nazarında meyveli ağaçlar cennetten çıkan değerli ağaçlardır. Meyveli 

ağaçların “değerli” olması onlardan insanların beslenerek temin etmesiyle olsa gerek. 

Bundan dolayı Uygurlar meyveli ağaçlara değer verip onlara hakaret getirecek herhangi bir 

                                                      
250 Kaşgarlı Mahmut: «Divânu Lügâti’t-Türk», Şincan Halk Neşriyatı, 1980 yılı, 8.ay, 1.neşri, Uygurca, 1.cilt, 

620. sayfa. 
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hareketten sakınmıştır. Bütün meyveli ağaçların etrafına sümkürmek, büyük-küçük abdest 

yapmaktan yasak etmiştir. Hâlkın nazarında dut ağacı daha da nitelikli bir ağaçtır. Bazı 

fikirlere bakıldığında dut ağacı kırk yaşını doldurduğunda ona cinler yuva yaparmış. Böyle 

olduğunda yaşlı dut ağacını kesmek, göçürmek yasak edilmiştir. Eğer dut ağacı çok büyür 

yolu izi keserse onu kesmez, başka yerden yol açarlardı. Biz «Yaşanılan Yere Ait Yasaklar» 

da dile getirdiğimiz “Dut ağacının kökleri eve girerse o evde ölüm-yitim olur.” diyen ırımlık 

âdetin kaynağı tam olarak dutu ilahlar dünyası, insanlar dünyası ve cin-kötü ruhlar dünyasını 

birleştiren “alem ağacı” veya “gökyüzü merdiveni” diye birleştiren hem de dutun kökü ile 

birleşen cin-kötü ruhlar dünyasının ev ile bağlantı kurup ölüm-yitim getirdiği gibi bir 

tasavvurdur. Uygurlar hâyâtın her bir sahasında dut ağacını kullanmayı iyi görmüştür. Bütün 

kapı-eşik, beşik, hamur tahtası, tekne gibi şeylerin aynı şekilde dut ağacından yapılmasını 

iyi saymışlardır. 

Ağaçların aniden kuruması da insanlarda korkutucu bir hâli meydana getirmiştir. 

Mesela, Uygurlar bahçe veya avludaki herhangi bir ana meyveli ağaç kurursa o aileye 

talihsizlik gelir, ev sahibi kazaya uğrar, diye düşünürler yine işte bu görüşten bir şu ki bir 

evde biri vefat ederse o kişiye ait meyveli ağaçlardan biri kuruyup giderdi. Bu ağacın ev 

sahibine matem tutması, diye yorumlanmıştır. Bu ağaç da ruha veya cana sahiptir, onunla 

sahibi arasında belli hissi geçiş olur, diyen ilkel düşünce usulünün sonraki kalıntılarıdır. 

Uygurlar meyvesiz ağacı bir zorunluluk bir zorunluluk sebebiyle kesip kullansa da ancak iyi 

yetişip meyve veren ağaçları kesmekten yasak etmişlerdir. Şincan’ın iklim şartlarına dayalı 

olarak buradaki bütün çok meyveli ağaçlar bir yılda bir defa çiçeklenip meyve vermektedir. 

Bu bahsedilen bölge için ele aldığımızda yasal bir durumdur. Ancak çoğunlukla Uygurlar 

meyveli ağaçları bir yılda iki defa çiçeklenmesini uğursuz durum, felaket getiren iş, diye 

düşünüp çok dikkat etmişlerdir. Bazı kişiler hatta böyle iki defa çiçekleyen meyveli ağaçları 

kesip atarak gelecek afeti engellemiş olurdu. Gerçekte, bu da yukarıdaki yasak âdetlerine 

benzer, ilmî esası olmayan hurafe âdettir. Başka türlü söylersek iklimin sıcak ve nemli 

olmasının bazen ağaçları iki defa çiçeklendirmesi gibi biyolojik basit bilgileri doğru 

anlamamaktır.  

Uygurlar odunu ekmekle benzer şekilde kutsal görmüştür. Saçılan odun parçalarını 

tıpkı ekmek ufağını topladığı gibi toplayıp yol kenarına koyar veya alıp giderlerdi. Odun ve 

odun parçaları üstüne büyük-küçük abdest yapmamışlardır. Kabristandaki odunları ise 

toplamaktan yasak etmişlerdir. Ağaçların nerede kullanılacağı insanların ona olan tutumunu 
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belirleyebilmektedir. İşte bu anlamdan söylersek Uygurlar kendileri ağacı kullanıp köprü 

yapmanın dışında köprüyü bozup odununu yakmaktan kesinlikle yasak etmişlerdir. Oduna 

değer vermek, toplumun mülkünü korumak amacıyla yapılan yukarıdaki yasaklar insanların 

kendi çevre-koşullarına göre yaşam tarzı ve ahlaki ölçüsü niteliğinde milletin âdetleri 

içerisinde derin şekilde yer almıştır. 

Uygurlar güllere karşı son derece istekli, tutkulu bir hâlktır. Uygur avluları güller ile 

süslenir, kız-erkekler gül ile gönüllerini açarlardı. Kılık-kıyafet, ev-mimari gül nakışları ile 

güzelleşmektedir. Uygurların yetiştirdikleri güllerin türleri çok çeşitli olup bu güller 

insanların güzellik tutkusu ve zevki için hizmet etmekle kalmaz, yine gül Uygur tıbbındaki 

güçlü ilaçlar gülkentin temel malzemesidir. Uygurlarda güllere ait yasaklar esasen gülü 

cennetten çıkan şey, diye görüp ona hakaretli davranışları yapmamak ve gülün kendisinde 

görülen anormal durumlarla ilişkilidir. Uygurlar kırmızı güle çok itibar etmiştir. Onda 

peygamberimizin kokusu var, diye düşünüp atmaktan, basıp çiğnemekten yasak etmiştir. 

Onu toz ederse bahtı da toz olur, diye yorumlamışlardır. Kırmızı güle kirli hâlde veya yüzünü 

yıkamadan bakmamışlardır. Uygurlar gülü insanın bahtının sembolü olarak düşünmektedir. 

İşte bu esasta “On günün biri açılmaz.” (Dünyanın rahatını daha görmemiş, demek 

manasında) gibi atasözler, gül hakkındaki pek çok koşaklar meydana gelmiştir. Uzun süreli 

üretim gerçekleştirme sürecinde insanlar gülün rengini ve açılma sürecine yönelik kuralları, 

durumları sahiplenmiş ve bu esasta gül yetiştirmişlerdir. Ancak gülün açılma zamanı 

değiştiğinde veya anormallik ortaya çıktığında insanlar bunu uğursuzluğun haberi, diye 

düşünüp çok yasak etmiştir. Mesela, Uygur ailelerinde çanaklarda söğüt gülünü çok 

yetiştirmişlerdir. Söğüt gülünün rengi âdette kırmızımsı olur, ancak bazen de belli sebepler 

ile (bu sebebi botanik bilimi sahasında izahlamak gerekir) beyaz renkli de açılmaktadır. 

Böyle bir durumda Uygurlar, söğüt gülünün beyaz renkte açılmasını çok büyük kötülüğün 

alameti, ölüm-yitimin haberi, diye düşünüp çok dikkat etmektedir. Buna benzer olan 

âdetlerden biri diken gülünün açılması olup âdette diken gülü çiçek açmaz, o gülsüz süs 

ağacıdır. Eğer o açılırsa benzer şekilde ölümün haberi, diye düşünülür çok dikkat 

edilmektedir. Elbette gülün açılma durumu ile belli bela-kazayı birleştirip bakmak bir çeşit 

haber alma hurafesidir.  

Buda dinînde nilüfer çiçeği son derece mukaddes çiçek, diye düşünülmektedir. O 

bahsedilen dinde cömertliğin, saflığın, balçıktan çıkıp bolġanmiġan Budalığın sembolüdür. 

Buda rivayetlerinde temellenen bahta (amita) Buda’nın kontrol ettiği batıdaki temiz yer 
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mutlu olduğu mekân olup insanlar nilüfer çiçeği içerisine yerleşmiştir. Bu dünyada gayret 

edip sevaplı işler yapan insanlar için saf toprak içinden bir tane nilüfer filizlenip çıkar onlar 

işte bu çiçek içerisinde oturup Buda’yı zikrederlermiş. Uygurların Buda dinîyle ilgili eski 

«İki Prensin Hikâyesi» de tasvir edilene göre iyi niyetli prens bütün canlılara fayda-menfaat 

getirirken Çintemen’in kızılelmayı ararken ejderhâlâr padişahının yanına varma 

yolculuğunda bir ihtiyarla karşılaşmıştır. İhtiyar sefer maslahatının devamında ona “Dağa 

vardığınızda mavi nilüfer göreceksiniz. Her bir nilüfer çiçeğinde bir zehirli yılan var. 

(Onların) Zehirli nefsi uzaktan da görünürdü. Eğer bir nilüfer çiçeğinden tutup çıkarsanız 

kötü, tehlikeli denilmektedir.”251 buna benzer şekilde, Buda dinî devrindeki Uygurlar nilüfer 

çiçeğini Buda’ya hasret çeken kutsal sınıf, diye inanmış yukarıdaki gibi anormal durumdan 

sakınmanın dışında yine nilüfer çiçeğine yönelik herhangi bir anormal hareketten yasak 

tutması tabiidir.  

Kısaca değinilmesi gereken birkaç mesela şu ki, Uygurlar meyveli ağaçlar içerisinde 

şeftaliyi gizli manaya sahiptir, diye düşünürdü. Şeftali ağacı âdette dört-beş yılda iyi meyve 

verip buna esasen meyve vermez, dalları kuruyup yapışkanla kaplanmaktadır. Biz “Şeftali 

ağacında cin olur.” diyen görüşten Uygurların esasen nektar, yapışkan ağaçları cin kolay 

sahiplenir diyen ana fikri anlayabiliriz. Yine bir mesele ise Türk hâlkları arasında ağaç evli 

kadınlarla değiştirmiştir. Eskiden itibaren Uygur kadınları çocuk yüzü görmediğinde bir ana 

ağacın yanında bir gece yatıp çocuk dilediği âdeti devam ettirmişlerdir. Kahraman Manas 

ve Alpamış’ın anneleri de ormanlıkta geceleyip işte bu erkek çocuklarına hamile olması 

bahsedilen destanlarda söylenilmektedir. Üçüncü bir mesele de şu ki günümüzde Kumul 

Uygurlarında kış mevsiminde buğday filizi yetiştirip «Kök Meşrebi» yapılan âdet 

şekillenmiş, bu eski atalarımızda ekin tanrısı (bu anlam çok açık olmasa da) düşüncesinin ve 

onun şerefine tören veren durumun varlığını anlatmaktadır. 

Bitkilere ait yukarıdaki gibi yasaklardan başka yine her tür bitkilerin tabiatı, zehirli-

zehirsiz özellikleri, fayda-zararı hakkındaki tıbbî görüşleri ve gerçek yasaklamaları da var 

olup bu bizim konu dairemize girmeyen bir mesele olduğundan bu konu üzerinde durmadık. 

 

                                                      
251 Abdukeyyim Hoca, Dursun Ayup. İsrafil Yusuflar düzenleyen: «Eski Uygur Yazma Yadigarlıklarından 

Seçmeler», Şincan Halk Neşriyatı, 1983 yılı, 9.ay, 1. neşri, Uygurca, 203. sayfa. 
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5.3.3. Tabiat Cisimleri ve Hadiseleri ile İlgili Yasaklar 

Tabiat cisimleri dediğinde, burada bütün cansız tabiat varlıklarına işaret etmektedir. 

Tabiat olayları dediğinde, tabiat cisimlerinin gelişimi ve değişim sürecindeki çeşitli hâllerini 

göstermektedir. İnsanlar tabiat cisimleri ve olayları kucağında yaşayıp onlara dayanarak 

çeşitli milletlerde en eski zamandan itibaren tabiat cisimlerine ve olaylarına tapındığı 

itikatler meydana gelmiş ve devam etmiştir. 

İnsanlar tabiat cisimleri ve olaylarını baht-saâdet ve bela-afet getirir, diye düşünüp 

onlara yönelik çeşitli yasak âdetlerini şekillendirmiştir. Biz aşağıda Uygurların günümüzde 

korunan tabiat cisimleri ve olaylarıyla ilgili yasakları birkaç nokta boyunca inceleyip geçtik. 

5.4.3.1. Gökyüzü Cisimleri ile İlgili Yasaklar 

Uygur gibi Türkçe konuşan milletlerin hatta Altay dil sistemindeki bütün milletlerin 

en eski zamanlardan itibaren devam ettirip getirdiği dinî, tabiat dinî olan Şamanizm olup 

Gök Tanrı’yı merkeze alan tabiat Tanrılarına tapınmayı inanç yapan bu dinde büyük büyük 

gökyüzü cisimlerinin hepsi hemen hemen Tanrı yerine sayılmıştır. Bu dindeki gökyüzü 

cisimlerine olan tapınmanın yasak şeklindeki kalıntılarına günümüze kadar Uygurlar 

arasında az-çok karşılaşmaktayız.  

Uygurlar başka dinlere inandıktan sonra Gök Tanrı’ya tapındığı durum yok olmuş olsa 

da ancak hâlk arasında bu inancın az-çok işaretleri vardır. Mesela, Uygurlarda bugün 

gökyüzüne bakarak tükürmekten yasak eden âdetler var olup bu eski devirlerdeki Gök 

Tanrı’ya hakaret etmemekle benzer anlama sahiptir. Bu konuda Kaşgarlı Mahmut «Divânu 

Lügâti’t-Türk» te “Göğe (asmana) tükürse yüzüne düşer.” diyen atasözünü yazmaktadır. 252 

Günümüzde Uygurlarda yine gökyüzüne bakarak hacetini gidermekten yasak edilen 

durumlar var olup bu da Gök Tanrı’ya yapılan hakaret niteliğindeki tanımlamanın bir izidir. 

Güneş bütün varlıkları sıcaklık ve aydınlık ile teminleyen gök cismi olup eski dinî 

düşüncelerde Güneş’e, ilah diye tapınmışlardır. Dünyadaki eski dinlerin hepsinde hemen 

hemen Güneş ilahı, en üstün ilah diye sayılmıştır. Uygurların Şaman dinî inancında da 

Güneşe tapınmak önemli bir konu olmuş “Kün Tanrı” işte bu Güneşin ilahlaştırılmasının 

                                                      
252 Bu kitap, Şincan Halk Neşriyatı, 1980 yılı, 8.ay, 1.neşri, Uygurca, 2.cilt, 107.sayfa. 
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sonucudur. Uygurlar eski atalarının bu yöndeki bazı âdetlerini devam ettirmiştir. Mesela, 

günümüzdeki Uygurlarda yüzünü yıkamadan güneşe bakmaktan, güneşe bakarak hacetini 

gidermekten, cünüp hâlde güneşe bakmaktan yasak edilen âdetler vardır. Türkçe konuşan 

milletlerin Şamanizm inancına göre Güneş kötü ruhlar ile güreşirken bazen de onu kötü 

ruhlar tutup kuşatır, karanlık alem basıverirmiş. Bu bahsedilen inançta Güneşin tutulmasına 

verilen anlatmadır. Bundan başka ateşperestlik ve Mani inancında da Güneş, ilah niteliğinde 

bilinip onun karanlık ve zulmet güçleri ile güreşmesi önemli bir inanç esası olmuştur. 

Bundan dolayı Güneşe ait yasaklarda bahsedilen dinlerin etkisi var elbette. Güneşin aniden 

kararması, ışıksızlaşması veya yanması hatta tutulması baştan sona bir bela-afetin, kötülüğün 

haberi, diye bilinmiş olup Uygurlar böyle durumdan çok sakınmıştır. Önceki devirlerde 

güneş yanarsa toplanıp dua-tekbir getirdikleri âdet vardır. Genellikle, Güneşin dünyaya 

aydınlık ve sıcaklık vermesi gökyüzü cisimi olduğu, ondaki yanma, tutulma olaylarının 

normal tabii değişim olduğu şeklinde düşünülmediğinden yukarıdaki gibi bir dizi durumlar 

ortaya çıkmıştır. 

Güneş ile uygun hâlde, Uygurlar Ay’a da özel saygı gösterip ona yönelik birkaç işten 

yasak tutmuştur. Uygurlar âdette Ay’a bakarak tükürmekten, büyük-küçük abdest 

yapmaktan, elini sallamaktan yasak etmiştir. Kaşgarlı Mahmut «Divânu Lügâti’t-Türk» te 

eski Uygurlardaki “Dolunay el ile gösterilmez.”253 diyen bir atasözünü dile getirmiş olup bu 

âdet günümüzde yasak şeklinde devam edip gelmiştir. Uygurlar Ay’ın tutulması ve 

yanmasını da kötülüğün haberi diye görmüştür. Yine basit yıldızcılık ilmî tecrübelerine 

dayanarak Ay’ın dik çıkması ölüm-yitimin çok olacağına haber vermektedir. Günümüzdeki 

astroloji biliminde Ay’ın hareketi ve yer ile olan mesafesi, açısı ve ilişkisinin insana getirdiği 

etkisinin incelenmesi, bu esasta yukarıdaki yasakların ilmî tecrübe veya hurafe olup 

olmadığının açıklanması gerekir. Kısaca, Uygurlar Ay’a çok hürmet etmişlerdir. Her defa 

hilâl ay çıktığında insanlar “Essalâmü Aleyküm Ayhan” deyip Ay’a selam vermektedir. 

Ramazan ayı çıktığında, Ramazan orucunun son akşamında insanlar eski ayın bitip yeni ayı 

karşılama faaliyetlerini gerçekleştirmişlerdir.  

Uygurlarda yıldız hakkındaki eski düşünceler de çeşitli olup bu düşünceler sonraki 

devirlerde yıldızcılık ve astronominin gelişmesinin esası olmuştur. Şaman dinîne inanan 

Altay dilindeki milletlerin hepsi Ay ve Güneşe tapınmaktan başka yıldızlara da tapınmış, 

                                                      
253 Kaşgarlı Mahmut: «Divânu Lügâti’t-Türk», Şincan Halk Neşriyatı, 1980 yılı, 8.ay, 1.neşri, Uygurca, 1. cilt, 

112.sayfa. 
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ancak yıldızlar Tanrı derecesine götürülüp öyle anlaşılmamıştır. Uygurların inançlarında her 

insanın bir yıldızı olur. Kimin yıldızı yukarıda ise o kişinin talihi artar, yıldızı aşağıda ise 

talihi kaçardı. Hâlk arasında bütün insanlar hangi yıldızın kendi yıldızı olduğunu söylemese 

de ancak yıldızı alçalırsa o kişinin ömrü kısa olur, diye yorumlayıp alçalan yıldızı kendi 

yıldızı, diye görmekten sakınmış, yıldızı benzeyenlere veba hastalığı bulaşır, diye görüp bir 

yıldızı iki kişinin benim yıldızım, diye karar vermekten dikkat eden yıldızı soldan çıkarsa 

bu kişiye felaket gelir, diye düşünerek kendi belirlediği yıldızın soldan çıkmasına ihtiyat 

ettiği veya soldan çıkan yıldızı kendi yıldızı, diye görmekten yasak eden âdetler 

şekillenmiştir. Burada söylenen “soldan çıkmak” aslında malum yıldızın yeryüzünün Batı 

tarafından ortaya çıkmasını belirtmektedir. Uygurlarda yine yıldız çıktığında Ay doğdu, diye 

ifade edildiği durumlar da vardır. Bu Ay’ı dişi cinsiyetli Tanrı, diye anlayıp onun güçlü 

doğum gücüne ve ondan doğan yıldızların da belli tanrısal özelliğe sahip olduğuna olan 

inancıdır. İşte böyle inançlar neticesinde Uygurlarda yine yıldızlara bakarak hacetini 

gidermekten, geceleyin yıldızları saymaktan yasak eden âdetler vardır. Yıldızlar içinde 

Kuyruklu Yıldız’ın görünümü insanlarda daha büyük korkuyu harekete geçirdiğinden, 

âdetlerde Kuyruklu Yıldıza bakmamak yasağı ortaya çıkmıştır. İnsan ile yıldızların ilişkisi 

vardır, bir insan doğarsa gökyüzünde bir yıldız ortaya çıkar, bir insan öldüğünde bir yıldız 

kayardı. İşte bu hâlk inancındaki yıldız kayması hadisesine verilen açıklamadır. Uygurlar bir 

yıldız kayarsa, o yıldızın sahibinin vefat edeceğinin habercisi, diye düşünüp yıldızın kayıp 

gitmesinden çok sakınmışlardır. Yine, yıldız kaydığını görmekten çok yasak tutmuşlardır. 

Eğer insanlar, bir yıldızın kaydığını görürse içinden hemen tövbe-istiğfar getirip Tanrı’dan 

af dilemektedir. Bazı bölgelerde yıldızın nasıl kaydığı ile ilgili farklı şekillerde 

anlaşılmaktadır. Mesela, bu tür düşüncede eğer yıldız yere dik kayarsa bu ölümün 

haberiymiş. Eğer eğik kayarsa, bu cin-şeytanların mesajı imiş. Böyle bir anlatım belli 

yönden hurafeye, belli yönden İslam akidesine bağlıdır. Çünkü «Kuran» daki «Cin» 

suresinde cinlerin gökyüzü ehli (melekler) nin sözlerini duymak için gökyüzüne çıktığını, 

ancak kayan yıldızların onları kovaladığını beyan etmektedir. Demek ki bu inanç boyunca 

söylersek kayan yıldız cinlere atılan şeydir. Bunun için birçok (Müslüman) Uygur, kayan 

yıldızın bir insanın ölüm haberi olduğuna inanmamaktadır. Deminki korkunç şeyler ve 

yasaklar da sırayla yok olmuştur. 
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5.4.3.2. Havayla İlgili Yasaklar  

Havaya insanlar çok dikkat etmiş, aynı şekilde insanların hâyâtında büyük tesir 

gösteren tabii değişimler olduğundan onun önceden bilinmesi konusundaki arama ve 

urunuşlar en eski devirlerden itibaren devam edip bugünkü döneme gelindiğinde de onu 

tamamiyle sahiplenmesi mümkün olmayan iş şeklinde mevcuttur. Eski Uygurların inancında 

hava olayları ilahi görünümde anlaşılan ve anlatılmış, onların insanlara ve mal-hayvanlara 

getirdiği faydası veya kaybını kerametli iş, diye sayıp tabiat olaylarının faydasını dileyip 

kaybından yasak etmiştir. 

Eski Uygurların atalarında gök gürültüsü ve ilk yıldırımı iyi gören bunu, Gök Tanrı’nın 

baharın getirdiğinin sinyali, diye bildikleri durumlar vardır Uygurlar yıldırımı Tanrı’nın 

cezası, yıldırım düşüp ölen veya yaralanan kişiye en ağır cezaya uğramıştır, diye 

düşünmüşlerdir. İnsanlar yıldırım düşüp yanan veya parçalanan ağaçlardan çok korkmuştur. 

Bununla birlikte Türkçe konuşan milletlerin geleneksel bayramı Nevruz Bayramı’nın bahar 

mevsimindeki ilk gökgürültüsü sesini işaret etmesi, gök gürültüsü ve yıldırıma olan inancın 

bir ifadesidir.  

Uygurlar gibi Türkçe konuşan milletlerin atalarının eski yaşam şekline bakacak 

olursak onların yaylaklardaki göçmen hâyâtına veya yarı yerleşik hâyâtında kasırga veya 

şiddetli boranın getirdiği zararın çok olduğu, Taklamakan Çölü etrafındaki bahçelerde 

yaşayan atalarımız için de boran ve kasırganın tabii bir tehlike olduğunu tasavvur edebiliriz. 

Böyle olduğundan rüzgâr, boran ve kasırga insanların nazarında kötülük ve uğursuzluğun 

işareti, cinlerin sureti niteliğinde bilinmiştir. Günümüzde Uygurlar, şiddetli boran çıktığında 

küçük çocukların dışarıda oynayıp gezmesine izin vermemiştir. Özellikle kasırga 

yükseldiğinde onu “Kel kasırga!” diye adlandırıp ayet okuyup ondan uzak durmuşlardır. 

İnsanların inanışlardında, albastı (kötü ruh) veya cin kasırgayla birlikte geldiğinde onunla 

karşılaşan insana cin yapışır, delirirmiş. Kasırga, Uygur hâlk edebiyatının her bir türünde 

hemen hemen menfi şekilde tasvir edilmiştir. İslam dinînde rüzgâr, boran veya kasırgaya 

hakaret etmek yasaklanmıştır. Tıpkı cumartesi gününde hastalanıp yatarsa iyileşmek zor 

olur, denilene benzer şekilde hâlk arasında cumartesi günü boran çıkmasından dikkat 

ettikleri durum vardır. Söylediklerine göre cumartesi günü boran çıkarsa o bir hafta kadar 

durmazmış. Bu da rüzgâr ve kasırganın şekillenme sebebinin doğru anlaşılmaması, 

anladıktan sonra da ananevi görüşlerini bir yolla bırakamamanın ifadesidir. Yağmur insanlar 
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ve hayvanlara tatlı su sağlayan önemli bir kaynaktır. Uygurların nazarında yağmur, 

Tanrı’nın rahmeti, diye anlaşılmıştır. Şamanizm devrinde yağmuru Gök Tanrı’nın gözyaşı, 

diye gören durumun olduğu malum. Bu konuda özellikle sırlı âdet görüşlere çok 

karşılaşmıyoruz. Uygurlarda bazı kişiler tıpkı önceki sayfada söylediğimiz gibi cumartesi 

gününde başlayan iş uzayıp devam eder, diye düşünüp cumartesi günü yağmur yağmasını 

istememiş, yasak etmişlerdir. Böyle olmadığında yağmur bir hafta durmadan yağıp üretim 

ve hâyâta ağır tesir göstermektedir. Uygurların ananevi inancında bulut sanki bir canlı nesne 

olup onun cismi son derece yumuşak, o sık sık susayıp durur ve susadığında denizlere inip 

su içip gökyüzüne çıkar, kurak yerlere gidip acıyan suyunu dökermiş. Uygur sözlü dilinde 

son derece yumuşak ve yuvarlak şeyleri buluta benzetip ifade ettikleri durumlar var olup bu 

bulutla ilgili yukarıda söylediklerimizle ilişkilidir. Eski Uygurlarda bulutun yanmasının kötü 

iş olduğu hakkında Kaşgarlı Mahmut kendi eserinde şöyle malumat vermiştir: “Tutuştu: 

Yandı, Yanan nesne. Güneş battıktan sonra bulut kızarırsa, “Bulut yandı.” denilmektedir. 

Türkler bunu iyiliğe yorumlardı. Atasözünde şöyle geçer: 

  Geceleyin bulut yanarsa hanım oğlan doğuracak gibi olur, 

  Sabahleyin bulut yanarsa eve gözyaşı girecek gibi olur. 

Türkler sonrakini iyiliğe yorumlamamıştır.”254 

Kaşgarlı Mahmut burada söylediği mesele Müslüman olmayan Uygurların ve diğer 

Türk hâlklarının nazarında sabahleyin bulutun yanmasının bir uğursuzluktan haber verdiği 

gibi bir olaydan ibarettir. Gerçekten, sonraki zamanlarda bu inanç yok olmuştur. İnsanlar da 

bulutu âdetteki tabiat olayı yerinde anlamaya mail olmuştur. 

5.4.3.3. Toprak, Su ve Ateş ile İlgili Yasaklar 

Uygurlar eski Şaman inancı boyunca yeri de ilah niteliğinde bilip tapınmıştır. 

Günümüzde Uygurlar arasında yer Tanrısına tapınmanın kalıntıları niteliğinde şöyle 

yasaklar mevcuttur: Uygurlar yer şiddetli sarsılırsa yer ilahı öfkelendi, diye düşünüp böyle 

beyhude hareketlerden sakınmıştır. Yine yere kaynar su dökmekten sakınılan durumlar da 

vardır. Uygurlarda insanın topraktan yaratıldığı ve yine toprağa geri döneceği hakkındaki 

                                                      
254 Kaşgarlı Mahmut: «Divânu Lügâti’t-Türk», Şincan Halk Neşriyatı, 1980 yılı, 8.ay, 1.neşri, Uygurca, 1.cilt, 

333. sayfa. 
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inançlar tarafından güçlendirilen âdetler içerisinde toprağa ait yasaklar var olup insanlar, 

toprağı savurmayı anne-babasının ölümünü dilemek ile aynı, diye görüp böyle durumlardan 

yasak etmiştir. Özellikle akşam vaktinde toprak savurmayı kesinlikle yasak etmişlerdir. Eski 

Uygurların görüşüne göre toprak su üstünde duran cisim olup onda belli büyük hayvanlar 

(Eski efsanelerde bu hayvan inek, kaplumbağa, balık…tır.) toplanmıştır. Bu büyük 

hayvanlar yorulup duruşunu değiştirdiğinde yer sarsılırdı. Demek ki, aynı devirlerde yer 

sarsılmasının sebebi böyle anlaşılmasının yanı sıra vakitsiz yer sarsılması da çok büyük bir 

uğursuzluğun işareti, diye düşünülmüştür. Mesela: «Altun Yaruk» ta tasvir edilenlere göre 

küçük prens, kendi bedenini aç kalan dişi aslana yer vereceği zaman “Bu çok büyük konur 

toprak sarsıldı, tıpkı şiddetli boran çıkıp göl suyunun çalkalandığı gibi sular yukarı-aşağı 

dalgalanıp çalkalandı. Gökyüzündeki Gün Tanrı ağla kapattığı gibi karanlık oldu, 

ışıksızlaşıp karardı, dört etrafının tümü karanlığa dönüştü. Kara duman ile kaplandı.”255 Yer 

sarsılmasını Tanrı’nın öfkesi diye düşünmek eskiden olan bir iş değil, günümüz Uygurları 

arasında da mevcut olan bir durumdur. «Mecmuet’ul Ehkâm» denilen kitapta «Yer 

Sarsılması Hakkında» ve «Yerin Sarsıldığı Günler Hakkında» adlı iki konu altında 

Uygurların yer sarsılması hakkındaki ananevi görüşleri toplanmış, onu aşağıdaki gibi 

nakledip gösterdik: 

  “Yer sarsılması hakkında 

Muharrem ayında yer sarsılsa büyüklere ölüm gelir. Bu zamanda sefere çıkmak çok 

iyi değil, eğer geceleyin yer sarsılırsa ölüm ve parçalanır; 

Sefer ayında yer sarsılırsa çiftçiler afete uğrar; 

Rebiülevvel ayında yer sarsılırsa küçük çocuklarda ve kadınlarda çiçek çıkar. Eğer 

gecesinde yer sarsılırsa ulema ve padişahlara ölüm gelir; 

Rebiussani ayında yer sarsılırsa düşen kişi felçli ve hastalıklı olup kalır. Eğer geceleyin 

yer sarsılırsa zalim kişiler ateşte yanıp ölür. 

Cemaziyelevvel ayında yer sarsılırsa hastalık-salgın çok olur. Bu yılda açlık yüz verir, 

ancak tez geçer; 

                                                      
255 Abdukeyyim Hoca, Dursun Ayup. İsrafil Yusuflar düzenleyen: «Eski Uygur Yazma Yadigarlıklarından 

Seçmeler», Şincan Halk Neşriyatı, 1983 yılı, 9.ay, 1. neşri, Uygurca, 174. sayfa. 
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Cemaziyelahir ayında yer sarsıısa hastalık, felç hastalığı çok olur. Eğer yer geceleyin 

sarsılırsa yağmur çok yağar; 

Recep ayında yer sarsılırsa bu yılda ekin verimli olur, ancak veba çok olur. Eğer yer 

geceleyin sarsılırsa her insanın sadaka vermesi gerek, merasim-münacaat geçirlmesi gerekir. 

Şaban ayında yer sarsılırsa fiyat (paha) ucuzlar. Eğer yer geceleyin sarsılırsa hastalık-

salgın, fitne-fesat çok olur. 

Ramazan ayında yer sarsılırsa açlık olacağını haber verir. Eğer yer geceleyin sarsılırsa 

bu yılda bolluk olup hastalık-salgının daha az olacağını haber verir.  

Şevvel ayında yer sarsılırsa onlarda ölüm-yitim, savaş-kavganın çok olacağını işaret 

eder. Eğer yer geceleyin sarsılırsa devletler arasında tehlikeli işler çok yüz verir. 

Ekinlere meleh256 düşerdi; 

Zilkade ayında yer sarsılırsa hâlk arasında, fitne-kin çoğalır. Eğer yer geceleyin 

sarsılırsa tıpkı gündüz sarsıldığına benzer şekilde alametler yüz verir. Ancak gereken şeyler 

bol bulunur; 

Zilhicce ayında yer sarsılırsa bu yılda ölüm-yitim çok olur, ekinler iyi verim verir. 

Vallahu alem (Tanrı her şeyi daha iyi bilendir.)” 

  Yerin sarsıldığı günler hakkında 

Pazar günü yer sarsılırsa bu yılda yemek-içmek bereketli olur, ancak hastalık geçirilir. 

Salı günü yer sarsılırsa bu yılda genel olarak yağmurun çok yağacağına işarettir. 

Çarşamba günü yer sarsılırsa hâyâtı zor geçireceğine işarettir. 

Perşembe günü yer sarsılırsa bu yılda genel olarak yaşlananlara ölüm geleceğine 

işarettir. 

Cuma günü yer sarsılırsa bu yılda padişah, hanım-kızlarında hastalık-salgının çok 

olacağına işarettir. Vallahu alem (Tanrı her şeyi daha iyi bilendir.)257 

                                                      
256 Bir çeşit hastalık. 

257 Muhammed İvaz Karakaşiy: «Mecmuet’ul Ehkâm», Şincan Uygur Özerk Bölgesi Eski Eserler Kalem Odası 

bastıran, Erkin Eminniyaz Kutluk hazırlayan, 1991 yılı, 8.ay, Uygurca, 89, 90, 91. sayfalar. 
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Gerçekten, yukarıdaki bakış açılarının hepsi hâlk inanışına dönüşmemiştir. Ancak 

bunlar arasındaki bazı görüşler bugün de mevcut olup hâlk arasında yer sarsıldığında 

yürürken eğer yıkılıp düşerse bu kişi felç olup iyileşemez, diye düşünülen âdet yaygındır. 

Yukarıdakileriden hariç, ölüm-yitim işlerinde “Yedi çapa toprak atmak.”, “ihlas 

toprağı” gibi âdetler, ticaretçilerin önceden yaptığı alış-verişin parasını toprağa sürüp öyle 

ekmek yapması, toprak ile yemin etmek, “Toprak yutsun!” deyip beddua etmek… ler işte bu 

toprağa olan inancının diğer ifadeleridir.  

Suyun insan, hatta bütün hayvanlar için önemini söylemesek de olur. Malumdur ki, ne 

kadar önemli olan şeyler varsa insanlar onların o kadar sırlı olduğunu hissetmiştir. Uygurlar 

nehir suyunu “ulu su” diye görüp onun şaşılacak güçlü kuvvetinin varlığına inanmıştır. Eski 

geleneklerde insanlar, kövecep akan büyük suya set çekmek için çare bulamadığında “Tohti” 

isimli kişinin ayak-elini bağlayıp ona ağır taş asmışlar, bent altındaki suyun en derin yerine 

bırakmışlardır.”258 Bu âdet dilin sihri gücüne inanmakla ilişkili olup böyle bir âdet yok olalı 

çok uzun zaman olmuştur. Uygurlar kaynak suyunu sırlı, özel diye görmektedir. Kaynağı 

kadın cinsi ile tasavvur etmeye dayanarak meydana gelen düşünceler olup pınar boyuna 

varıp çocuk dilemek âdeti Şincan’ın her bir yerindeki Uygurlar arasında epey geniş şekilde 

yayılmıştır. Uygurlarda suyun hâyâttaki önemi, suyu yüceltme görüşlerinden ortaya çıkan 

şöyle yasak âdetleri var: Âdette Uygurlar suya tükürmez, büyük-küçük abdest yapmaz, su 

içine bulaşık suyu, çöp gibi kirli şeyleri dökmezdi. Irmak, nehirlerde saç taramak, çamaşır 

yıkamak, kanal boyuna hacethane veya ağıl inşa etmek gibi insanlara yasak edilen ve son 

derece kötü görülen işler sayılmıştır. Göl suyu kullanırken göl boyunda çamaşır yıkamaktan, 

göl etrafında büyük-küçük abdest yapmaktan, göle yüzükoyun durup su içmekten yasak 

edilen durumlar da çok geniş şekilde dağılmıştır. Uygur mahâllelerinde büyük-küçük göller 

olur, bu göllerin suyu yaz-kış kullanılmaktadır. Temiz su akan yurtlarda ise göl de olur ve 

nehir suyu da doğrudan kullanılır. Uygurlar çileklere su almaya çıktığında temiz veya göl 

suyunu atlayıp su almaktan, yüzünü yıkamadan su alıp çıkmaktan, suyun akışına bakarak su 

almaktan, sabah namazından önce ve akşam namazından sonra su almaya çıkmaktan yasak 

etmiştir. Su almaya gittiğinde yolda çok durmamışlar, böyle yapmazlarsa suya şeytan 

idrarını bırakırmış. Yukarıdaki yasakların çoğu kısmı suyun temizliğini korumak, suyun 

temiz kısmını içmek için olsa da bir kısmı suya hakaretli davranış yapmamak, suyunu 

                                                      
258 Za. İsyiv: «Eski Uygur Kabilelerinin Tasavvurundaki Sihrî Güçler», «Miras» dergisi, 1995 yılı, 1.sayıda 

basılan makaledeki beyandan.  
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hürmetini korumak için ortaya konulmuştur. Söylediklerine göre gün ışığında ılıyıp kalan su 

mekruh iken aynı zamanda o insan bedeninde ak hastalığı meydana getiririrmiş. Güneşte su 

ılıttığında (yani güneşi su yüzeyine doğrudan düşümekle suyun ılıması) su bileşiminde nasıl 

bir değişim olur, o gerçekten hastalık getirip çıkarır mı diyen meseleler ilmî yönden 

ispatlanmaya çalışılsa da Uygurların inancında yukarıdaki yasak âdetinin hurafe inanç veya 

faydalı yasaklama olduğunu ayırt edebiliriz. Uygur hâlkı arasında şöyle bir inanç var ki o 

“Yedi defa yuvarlanan su helâl.” demektedir. İşte bu görüş gibi pek çok insan yedi defa 

yuvarlanan suyun temizliğine şüphe etmeyip, aslında belli kaynakta olan ancak iki-üç metre 

aralıkta akıp yedi defa yuvarlanıp “temiz olan” suyu içtiğinde ciğer hastalıkları, kolera gibi 

bulaşıcı hastalıklara yakalanıp topluma büyük zarar getirmiştir. İçilen su koşullarının 

nispeten iyileşmesiyle “yedi defa yuvarlanan” suyun temizliği insanların şüphesini 

artırmıştır. Bu iyi bir durumdur.  

Ateş, eski birçok dinde tapınma konusu olmuştur. Uygurlarda bugün ateşe ait yasaklar 

çok az kalmış, korunup kalanları da aşağıdaki gibidir: Uygurlar ateşi saflığın sembolü diye 

görüp ateşin içine tükürmez, büyük-küçük abdest yapmaz, bıçak, kazma, balta gibi şeyler ile 

ateşi kesmez (demircilikteki durumlar bundan müstesna), ateşe su serpmez veya kirli şeyleri 

atmazdı. Uygurlarda ateşe ait tipik yasak âdeti akşam vaktinde ateşle oynamamak olarak 

düşünülmekte bu ateşin sönmesini engelleme tedbiri gibi görünmekle birlikte aslında bu 

aydınlık ile karanlığın zıtlaştığı zamanda kutsal ateşle yürümemek, oynamamak gibi 

ateşperetlik inancıyla ilişkilidir. Kibrit ve çakmak hâlk içerisinde yaygınlaşmadan önce 

Uygurlar ağacı ağaca sürterek veya taşı birbirine vurarak ateş yakıp kor çıkardıktan sonra 

onu söndürmez saklayıp kullanmıştır. İşte bu zamanlarda ateşin geçici olarak verilmesi, 

özellikle çarşamba gününde geçici olarak vermeyi yasak saymışlar ateşi geçici olarak 

verirlerse o evin bereketi gidip fitne-fesata çıkar, diye yorumlamışlardır. Yine eski 

devirlerde ateşi söndürmemek yasağı da vardır. Bu durumu biz «Çin Tömür Batur» 

hikâyesindeki vak’alarda Mehtumsula’nın ateşi söndürüp bırakması, cadıdan ateş istediği 

için bir dizi bela-afete uğraması gibi bir epizottan görebiliriz.  

Uygurlarda ateşi yüceltmek çok eski devirlerden başlamış olsa da ancak fikrin 

büyümesi ve İslam dinînin çeşitli bid’âtlarını ve Allah’a şirk koşan faaliyetleri kesinlikle 

yasaklama neticesinde, ateşe tapınmaya ait pek çok âdet yok olmuştur. Bizim yukarıda dile 

getirdiğimiz taraflar ise günümüze kadar Uygur hâyâtında korunan âdetlerin izlerdir.  
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5.4.3.4. Vakit-Zaman Yasakları  

Vakit ve zaman âdetteki doğal bir hadise olsa da ancak her millet için o, saf fizikî 

anlamda anlaşılmamaktadır. İnsanlar için insanoğlunun, hayvan ve bitkilerin doğuşu, 

çoğalması ve yaşlanıp ölmesini, gökyüzü cisimlerinin durmaksızın hareketini, tabiat 

olaylarının meydana gelmesi hem de mevsimlerin değişmesini tekrar tekrar gözetip onların 

hepsinde çok güçlü derecede zaman karakterli kanunların var olduğuna dikkat etmiş ve 

gözlemlemiştir. Belki bunların hangi zamanda hangi durumu meydana getirdiği, hangi 

zamanda hangi değişimlerin olduğu… gibi soruları işte bu kanunlar esasında izah edilip 

anlatmaya gayret edilmiştir. On binlerce defa denemelerden geçmiş olsa da insanların 

geleceğinde meydana gelecek olaylar ve belli vakitte hangi işi yaparsa uygun olup olmadığı, 

hangi işi yaparsa iyi sonuç vermeyeceği hakkındaki tecrübelerini toplamıştır. Bu tür mesaj 

veren görüşlerin ne derecede gerçeğe uygun olup olmadığı, o hâlk kültürünün önemli terkibî 

kısmı oluşturmuştur. Biz günümüze kadar karşılaşılan haber vermeye dair görüşlerin çoğu 

kısmını vakit ve zamanla ilişkili haberler olduğunu bunun aynı devirlerdeki hâlkın astrolojik 

düşüncelerinin cevheri niteliğinde ifade etsek de bugünkü dönem için “gelecekçilik” in esası 

olmuştur. İnsanların vakit-zamana ait haberciliğe dair görüşleri ve bundan şekillenen diğer 

âdetler en azından aşağıdaki birkaç yönden gelmektedir: Biri, en eski devirlerden beri devam 

edip toplanıp gelen basit astrolojik düşüncelerdir. Bu vakit-zamana ait habercilik 

görüşlerinin esas kaynağı olarak sayılmıştır; yine biri, çeşitli dinler tarafından yüceltilen 

veya kötü görülen vakit-fasıllar hakkındaki bilgilerdir. İşte bu esasta, insanlar belirli bir 

başka vakit veya günü yasaklı vakit, diye görüp bu sürede uyanıklığını âdetteki 

zamandakinden birkaç pay büyüterek pek çok işten yasak tutmuştur. Bu bazen milletlerin 

kültürü içinde milletin psikolojisine, örf-âdetine, maneviyatına, üretim ve gündelik 

faaliyetlerine derin etki edip bugün renkli vakit-zaman düşüncelerini meydana getirmiştir.  

Açıkça, Uygurların vakit-zaman hakkındaki görüşleri daha çok atalarımızın astrolojik 

düşüncelerini kaynak almıştır. Yine belli derecede dinî faktörlerin tesiri de vakit-zaman 

âdetlerinde kendi ifadelerini bulmuştur. Uygurların ataları çok eski zamanlardan başlayarak 

kendilerinin hâyâti ihtiyaçlarına uygun hâlde tabiatın sırrını bilme isteğini gökyüzü cisimleri 

hakkındaki kozmolojik ve meteorolojik düşüncelerde tatbik etmiştir. En evvelki takvim 

hakkındaki düşüncelerinden itibaren sonraki devirlerdeki gezegenlerin burçlu devri (yıllık 

hareket devri) hakkındaki düşüncelere kadar hatta sonraki devirlerdeki hicri takvim 
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hakkındaki bilgilere göre Uygurların takvimcilik ananesinin süreci olup bu süreçte, vakit-

zaman hakkındaki ilmî bilgiler yavaş yavaş büyümüştür. Bunun içinde akla uygun pek çok 

faktörler olması ile yine basit düşünce ve hurafe görüşe dayanan hatalı terkipler de 

mevcuttur. Hâlbuki bu “hata” lı terkipler her vakit bir milletin hâlk kültürünün önemli dalı 

olmuştur. Biz aşağıda Uygurların belli vakit-zamanlara gösterdiği tutumu ve bu vakitleri 

uğursuz veya hayırlı diye görüp bir dizi işlerde istekli olması veya yasak tutması gibi 

durumları birkaç kaynak esasında gerçek âdetlerle birleştirip kısaca açıklayıp geçtik. 

 

5.4.3.4.1.On iki hayvanlı türk takvimi ile ilgili yasakları 

 

Uygurların on iki hayvanlı Türk takvimi hakkındaki hatırası ilk önce Kaşgarlı 

Mahmut’un «Divânu Lügâti’t-Türk» adlı eserinde açıklanmaktadır. Uygurlarda on iki 

hayvanlı Türk takvimindeki hayvanların karakter-niyet sebebiyle, bu on iki hayvanlı Türk 

takvimi adı ile adlandırması yılda bir olayın meydana gelmesi hakkındaki görüşleri sonraki 

devirlerde de korunup ve konusu zenginleşerek 18. asırda yazılan «Mecmuet’ul Ehkâm» da 

«Yıl Başı Hakkında Hüküm» denilen başlık altında on ikki möçel yılında meydana gelen 

kötü işler detaylı olarak aktarılmıştır. Burada sayfa sınırlaması nedeniyle onları nakledip 

gösteremiyoruz. Bu açıklamada her bir möçel yılında meydana gelen işler olup inanışa göre 

bu engellenemezdi. Bu bakımdan bakıldığında onları yasak kategorisine alınamaz.  

On iki hayvanlı Türk takvimi hakkındaki düşünce bütün dünyadaki milletlerde var 

olan bir durumdur. Bazı yılların adının farklı olduğu milletlerde farklı şekilde adlandırılsa 

da ancak bu genelleşmemiştir. Bu bize insan medeniyetinde insanı hayran bıraktıran 

kaynaktaşlık ilişkisinin varlığının delilini sunmaktadır.  

 

5.4.3.4.2. Günler ile ilgili yasaklar 

 

Herhangi bir işin güçlü vakitlerini tekit etmek Uygur geleneğinde ve hükema, 

müneccimlerin düşüncesinde bir yerde sürekliliğe dönüşen bir iş olup Uygur alimleri kendi 

yazdıkları kitaplarda yıl, mevsim, ay, gün, vakit, saat, dakika gibi astrolojik tecrübelerine 

dayanarak anlatmakla birlikte yine de ileri gidip belli zaman, saatlerin hangi işleri yapmaya 
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uygun geldiği veya gelmediğini açıklamışlardır. Biz Uygurların hem astrolojiye hem de 

habercilik ilmine ve falcılığa ait eserlerin çoğunda «Salname», «Saatname», «Nevruzname», 

«Rozname» gibi isimlerin verildiğini görebiliriz. Uygurlar işte bu tür gün ve saatlerin 

bazılarında uğursuzluk olur, bazılarında kut olur, diye düşünüp her bir faaliyette gün 

seçmeye özel önem vermiştir. Biz önceki sayfalarda Uygurların salı, çarşamba, cuma ve 

cumartesi günlerinde pek çok işlerden yasak edildiğini dile getirdik. Uygur hâlkı arasında 

yine haftanın herhangi bir gününde hangi işleri yapmaya uygun geldiği hakkında “Pazartesi, 

kıyafet kesme ve diktirmenin saati; salı, ölümün saati; çarşamba, sefer ve düğünün zamanı; 

perşembe, nezirenin zamanı; cuma, namazın zamanı; cumartesi, savaşın zamanı; pazar, 

pazarın zamanı” diyen sözler vardır. Burada denilmek istenen “saat” ile “Dil Yasakları” nda 

dile getirilen “Ağızdan zaman çıkıp gitmek” arasında belli bir benzerlik vardır. Bu “saat”ler 

hiçbir zaman bir saat uzaklıktaki vakit, bir başka vakit veya bir süreç değil, belli uğursuzluk 

ve hayırlılık düşüncesi ile bağlantılı olan adlandırmalardır. Uygurlar belli günü o günün bir 

ay içindeki, bir hafta içindeki yerine dayanarak onunla farklı manaları yüklemişlerdir. 

Bundan dolayı bu “name” ismi ile adlandırılan klasik eserlerin hepsinde hemen hemen 

günlerin değeri veya uğursuzluğu hakkında özel sayfalar vardır. İşte bu eserlerde 

uğursuzluğu üçe bölmüş, onlar: nehs ekber (büyük uğursuzluk), nehis eziym (biraz ağır 

uğursuzluk), nehs esğer (daha küçük uğursuzluk) tan ibarettir. «Mecmuet’ul Ehkâm», 

«Saatname» gibi eserlerde uğursuzluk yukarıdaki gibi ayrılmaktan başka her iki eserde yine 

şöyle denilmektedir: “Büyük uğursuzluk her ayda iki gündür. Hz. Musa aleyhisselam şöyle 

demiştir: Yılda yirmi dört gün uğursuz gün sayılmaktadır. Bu günlerde hiçbir işe adım 

atılmaması gerekir. Bu günlerde doğan bebek zalim, hunhar ve kötü işler ile meşgul olurmuş. 

Hasta ise kolaylıkla şifa bulamazmış. Bundan dolayı bu günlerde dikkat etmek zorunludur. 

Bu eserlerde hicri takvimdeki aylara göre belli günler ve bu günlerde büyük uğursuzlukların 

meydana geldiği şöyle nazım şeklinde ifade edilmiştir: 

 “Aşure ayının dördü, on biri uğursuzdur, 

 Sefer ayının biri, yirmisi uğursuzdur. 

 Rebiülevvelin sekizi, yirmisi, 

 Rebiülahir ayının biri, on biri uğursuzdur. 

 Cemaziyelevvel ayının onu ve on biri uğursuz, 

 Cemaziyelahir ayının ikisi, dördü uğursuzdur. 
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 Dua ayının on biri, on üçü uğursuzdur, 

 Berat ayının dördü, altısı uğursuzdur, 

 Ramazan ayının üçü, sekizi uğursuzdur, 

 Bayram ayının altısı, sekizi uğursuz. 

 Ara (Ramazan ve Kurban Bayramı arasındaki zaman) ayının ikisi, üçü uğursuzdur, 

 Kurban ayının altısı, yirmisi uğursuzdur.” 

Uğursuzluğun ikinci türü daha küçük uğursuzluk (nehs esğer) olup böyle 

talihsizliklerin meydana geldiği günler hakkında yukarıdaki iki eserle benzer şöyle bir nazım 

vardır: 

 “Her ayda uğursuz yedi gün vardır ey Müslüman, 

 Emin olmak istersen bu belaya dikkat et. 

 Üçü ile on üçü, on altı birle beşi, 

 Yirmi biri, yirmi dördü, yirmi beşi.” 473 

Bu kitaplarda söylenilenlere göre uğursuzluğun üçüncü türü “nehs eziym” (biraz ağır 

uğursuzluk) her ayda bir gün olur. O günler: Muharrem ayının yirmi beşinci günü, sefer 

ayının ayının onuncu günü, rebiülevvel ayının on dördüncü günü, rebiülahir ayının yirminci 

günü, cemaziyelevvel ayının yirmi sekizinci günü, cemaziyelahir ayının dokuzuncu günü, 

recep ayının on üçüncü günü, şaban ayının yirmi üçüncü günü, ramazan ayının yirmi 

dördüncü günü, şevval ayının beşinci günü, zilkade ayının yirmi yedinci günü ve zilhicce 

ayının yirmi sekizinci günlerinden ibarettir. 

Yukarıdaki kitaplarda yukarıdaki günlerde uğursuzluk olur diyen görüşler Güneş, Ay 

gibi gezegenlerin burçların hareketine değişik akli görünüm tayin etmekle kalmaz, daha 

önemlisi onlar İslamî anane tarafında da güçlendirilmiştir. 

Biz yine konu ihtiyacı boyunca bahsedilen kitaplarda bazı işlerden yasak edilmesi 

gerek, diye düşünülen günler hakkındaki beyanları naklederek gösterdik.  

Ayın üçüncü günü: Bugün uğursuzdur. Bugün hiçbir işte iyilik olmaz, çünkü bu Hz. 

Âdem aleyhisselam ile Havva ananın cennetten kovulup çıkarıldığı gündür. Bugün hiçbir iş 

ilerlemez. 
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Ayın beşinci günü: Bugün uğursuzdur. Çünkü bu Kabil’in Habil’i öldürüp kan 

döktüğü gündür. Bugün yapılan işte hiç iyilik olmaz. Herhangi bir çocuk bugün doğsa 

haksız, kan dökücü olurdu. 

Ayın sekizinci günü: Bu mübarek gündür. Ancak üç işten; yani dilek dilemek, 

büyükler ile görüşmekten, kan almaktan yasak etmek gerekir.  

Ayın on üçüncü günü: Bugün uğursuzdur. Bugün olan işlerde iyilik olmaz. Bundan 

dolayı bütün işlerden yasak etmek gerekir. 

Ayın on altıncı günü: Bugün uğursuzdur, bugün bütün işlerden yasak etmek gerekir. 

Ayın yirmi altıncı günü: Bugün uğursuzdur. Bugün yapılan bütün işlerden yasak etmek 

gerekir. Bugün çocuk dünyaya gelirse zalim olur, eğer hastalanırsa uzun süre yatıp kalırdı. 

Ayın yirmi dördüncü günü: Bugün olan bazı işlerde uğursuzluk olur. Hasta ise sadaka 

vermeli, çünkü bu Nemrut’un doğduğu gündür. 

Ayın yirmi beşinci günü: Bu kötü gün olup bütün işlerde sabretmek, yapılan işlerde 

yasak etmek gerek (Bu açıklamalar «Mecmuet’ul Ehkâm», «Salname», «Saatname» gibi 

eserlerde hemen hemen benzer şekilde hatırlatılmış olup biz az-çok tamamlamaya 

kiriştürduk.)  

Görülüyordu ki, bu “uğursuz günler” diye görülen günlerde efsanevî terkipler daha 

çoktur, mesela: Yahudi, Hristiyan ve İslamî ananelerdeki Âdem ile Havva’nın Cennnetten 

kovulması, onların büyük oğlu Kabil’in kendi kardeşi Habil’i öldürmesi, İbrahim paygamber 

zamanındaki putperest padişah Nemrut gibileri ile bağlantılı olmasından bu günler aynı 

şekilde uğursuz gün diye görülmüştür.  

Günler hakkındaki yukarıdaki hurafe yasaklar ve sırlı görüşlerden başka, yıl başının 

haftanın hangi gününde başladığıyla meydana gelen iyilik ve kötülüklerden ve onlardan 

sakınmak gerektiği; haftanın farklı vakitlerinin iyiliği veya uğursuzluğu ve onlardan 

sakınması gerektiği; ayın on iki burcunun her birinin rast geldiğinde yapılması gereken işler 

bahsedilen kitaplarda çok detaylı anlatılmış olup biz bir taraftan sayfa sınırlaması, yine bir 

taraftan bu tür görüşlerin hâlk örf-âdetlerinin bir kısmına dönüşülmemiş, yalnız kendi 

devrinin kitabî bilgisi olup durması sebebiyle onları nakletmiyoruz.  

Vakit-zaman yasakları, Uygur yasakları, Uygur örf-âdetlerinin her bir sahâlârında 

kirişip iç içe giren âdetler olduğundan o vakitten ibaret tabii hadiseyi belli özelliğe sahip 
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nesne “canlı” cisim diye görüp ondan iyilik beklemek veya kötülüklerden sakınmak bir tür 

basit, akla uygun olmayan âdetlerdir. Ancak yukarıdaki gibi âdetlerde atalarımız “zaman” 

dan ibaret bu olay ile insan psikolojisinin belli bir ilişkisi var mı yok mu, zamanın değişimi 

insanın faaliyetlerine nasıl etki gösterir… diyen meseleler üstünde az-çok akli bilgiye sahip 

olması mümkündür. Günümüzde ilim-fen yükselerek gelişmiş, fenne uygunluğu üzerinden 

pek çok sırların çözüldüğü dönemde, vakit-zaman yasakları içerisindeki vakit ile insanın 

takdiri, vakit ile iş-çalışmanın (hayırlı ve uğursuzluk neticeleri) arasındaki ilişkiler gibi 

sorunlar günümüzde zaman fiziği ve sosyal hâyât ilmî sahasındaki zamana ait çözülemeyen 

sırlar dairesine yerleştirilip incelense ve onun sonucu çıksa da biz böyle sırlı âdetleri 

tamamen asılsız hurafe veya az-çok esası olan tecrübeler diye onaylayamayız. Nasıl olursa 

olsun, günümüzde Uygurlarda doğrudan vakit-zaman yasakları çok az görülmektedir. Bu 

âdetler kendi gerçek anlamını kaybetmesiyle birlikte kendileri de yok olmuştur, elbette.  

5.3.4. Yapay Nesneler ile İlgili Yasaklar 

Yapay nesne dediğimiz, insanların yaptığı nesneleri belirtmektedir. İnsanların 

nazarında doğal şeyler kutsal ve sırlı özelliğe sahip olmakla kalmaz, bunlardan yapılan 

yapay eşyalar da benzer şekilde sırlı nesne olmaktadır. Bu tür gizli özellikler yapay eşyalara 

veya ondan ev eşyası olan şeylerden veya onu yapan kişi ve kullanan kişinin “yasaklı insan” 

(kutsal kişi veya kirli-uğursuz kişi) olmasından hatta bu yapay nesnelerin kendisinde şekil 

hususiyeti ve kullanılma yeri gibi yönlerden gelmektedir. İnsanların böyle özellikli şeylere 

tapınması da ancak onlarda âdetteki nesnelere yönelik daha da derin gizli kuvvetin varlığına 

inanıp onlara yönelik hakaretli hareket, sözden sakınmasından ibarettir. Onları alıp 

bırakırken kullanırken özellikle dikkatli olunmaktadır. Biz kılık-kıyafet, yemek-içmek, 

mesken ve çeşitli mesleklere ait yasaklar ve ölüm-yitim, nezire-çırağ yasaklarını 

incelediğimizde, yukarıdaki sahâlârda kullanılan yapay nesnelere ait yasaklara da 

bakmaktan geçmedik. Aitlik açısından bakıldığında onlar yapay eşyalara dair yasaklı âdetler 

bölümüyle alakalı olmaktadır. Böyle olduğundan tekrar açıklamaktan sakındığımız için biz 

önceden dile getirmediğimiz az sayıdaki bazı yasakları inceledik. 

Uygurlar tarihten bu yana demirden yapılan keskin aletlere yönelik belli gizli 

görüşlerde olmuştur. Bu tür görüşlerin izleriyle bugünkü yaşamamızda ara sıra 

karşılaşmaktayız. Demirden yapılan keskin aletler dediğinde o bıçak, kılıç, balta, kazma, 
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mızrak… gibi eşyaları belirtmektedir. Uygurlarda işte bunların hepsine ait farklı âdetleri olsa 

da ancak hepsinde ortak yasaklı âdetler vardır. Demir aletlere saygı göstermek, onların 

manevi gücüne inanmak Türk kavimlerinde eskiden beri var olan bir iştir. Kaşgarlı Mahmut 

«Divânu Lügâti’t-Türk» eserinde Türkçe konuşan hâlkların demiri yüceltme âdeti hakkında 

şöyle bir âdeti bildirmektedir: “Demir: Bu söz ‘Gök demir boş durmaz.’ diyen atasözünden 

gelmiştir. Bu ‘Gök demir boş durmazdı, tekken yėrini yarilaydu.’ demektir. Bunun diğer bir 

manası da var. Kırgız, Yabaku, Kıpçak ve başka hâlklar yemin ederken ve söz verirken kılıcı 

çıkarıp o şekilde enine koyarlardı sonra ‘Gök girsin, kızıl çıksın!’ derlerdi. ‘Söz bozulursa 

kılıç kana boyansın, demir öç alsın.’ demektir. Çünkü bunlar demire hürmet etmişlerdir.”259 

Demir aletler ile yemin etmek, onu yüceltmek yalnız Kıpçak, Yabaku boylarında değil, belki 

bütün Türkî kavimlerde mevcut olan durumdur. Uygurlarda harmana demir alet alıp 

girmemek, mezarcılar kullandıkları demir aletleri sahibine geri vermez, birkaç gün geçer 

gibi yasaklardan başka yine demirden yapılan bıçak, kılıç, balta gibi şeylere ait şöyle 

yasaklar da vardır: Âdette bıçağı, kılıcı başka kişilere uzatırken alan kişiye onun ucunu düz 

uzatmaktan yasak etmişlerdir. Bundan dolayı çoğunlukla bu aletleri eğik hâlde (tığını alan 

ve sunan kişi, hiçbiri, bakmayacak şekilde) uzatmışlardır. Uygur erkeklerinin hepsi her 

zaman bıçak takar, bıçağın kendine uygun kılıfı olurdu. Bıçak ve kılıca ait âdetlerde, 

Uygurlar bıçağı kılıfından ayırmaz, yani bıçağı kılıfından başka yere koymazlardı. Eğer 

bıçak kaybolursa veya başkaları tarafından kullanılırsa o zaman kılıfın içine bir tane dal 

koyup kötülükten korunacağını düşünürlerdi. Bazı yerlerdeki Uygurlar yine oymacılıkta 

kullanılan bıçakları bilerken kazan çevresine sürterek bilemekten yasak etmiştir. («Yemek-

İçmek Yasakları» ne bakın). Bunlardan başka Yarkent Uygurları arasında bıçağı balta veya 

kazma gibi aletlere sürtüp bilemekten sakındıkları âdet vardır. Böyle yaparlarsa düşmanı ile 

iş karıştırırlarmış. Antropolog Frazer’in «Altın Şah» adlı kitabında ilkel milletlerin veya 

bedevî milletlerdeki demir aletlere ve keskin aletlere ait yasaklar tam olarak bedevî 

milletlerin yeni şeyler (demire benzeyen) i beğenmeyip onlardan çekinmesi de ruha zarar 

getirir, diyen görüşlerden ortaya çıktığı söylenilmektedir. Bu durum her yerde böyle mi? 

Buna bir şey demek, zor. Türkler dünyada ilk önce demiri soğutup işleyen Altay dağlarında 

demiri eritip demirden aletler yapan hâlklardan biri olduğu, Aşina boyunun tarihî 

kaynaklarda “Demirci Türkler” diye adlandırıldığı Türkçe konuşan milletlerdeki demire 

                                                      
259 Kaşgarlı Mahmut: «Divânu Lügâti’t-Türk», Şincan Halk Neşriyatı, 1980 yılı, 8.ay neşri, Uygurca, 1.cilt, 

468-469. sayfalar. 
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olan saygının onun, onlar için sadece yeni bir şey olmadığı değil, onların demirin gücünden 

kesintisiz faydalanması ile de ilişkilidir. Yine demir cin-kötü ruhları kovalayıp kötülükten 

korunma özelliğine sahiptir, diyen görüş de vardır. Bıçağın işte bu sahâlârda kulanılması bu 

fikrimizin delilidir. Uygurlarda yine makası boşa kesmekten yasak edilen durum var olup 

Yarkent Uygurlarının görüşüne göre makası boşa keserse düşmanı çoğalırmış. Bakıldığında 

bu âdette, makası boşa kesmek tıpkı savaş meydanında başkalarına gözdağı verip silahını 

oynatarak düşmanını çağırmaya benzetilerek ve bu sonucu çıkarmak olsa gerek. Biz «İnsan 

Vücudu ile İlgili Yasaklar» da makasla tırnak kesmek uygun değil, diyen yasağı dile 

getirdik. Elbette, bu yasakta makasın çift bıçağı çift zorluk ve felaketle değişerek 

anlamlandırılmıştır. Uygurların nazarında iğne kızlığa benzetilip anlaşılmıştır. Böyle bir 

düşünce esasında insanlar iğneyi ip geçirmeyip boş koymaktan yasak etmiştir. İğneye ait 

geniş şekilde yayılan âdetlerden yine ip geçirilmeyen iğneyi gençlere, doğum yaşındakilere 

vermez, eğer gençler ip geçirilmeyen iğneyi alırsa talihsiz olur veya kız çocuklu olurmuş, ip 

geçirilen iğneyi verirse veya alırsa alan kişinin erkek çocuğu olurmuş, denilmektedir. Böyle 

görüşler üzerinden insanlar ipsiz iğneyi vermez veya almazdı. Eğer zaruri olursa iğnenin 

sahibi iğneyi yere batırıp koyar isteyen kişi yerden alırdı. Böyle bir hurafe âdetten bizim 

düşünüp anladığımız yalnız iki mesele vardır: Onlardan biri, iğneyi kızlığın, ipi erkekliğin 

sembolü yapmak; yine biri bu tür kötü akıbetlerden korunmak için alan kişi ile veren 

arasındaki etkiyi (iğneyi yere batırıp koymak ve onu almakla) kesmekten ibarettir. 

Uygurlarda yine kilit ve anahtara ait bazı yasaklar vardır. Uygurlar çocukları anahtarı 

çıngırdatmamak ve anahtarı fırlatmamak konusunda tenbihlemiştir. İnsanların görüşüne 

göre anahtarı çıngırdatsa yoksulluğu çağırırmış, anahtarı fırlatırsa eve hırsız girermiş. 

Aslında yukarıdaki her iki yasaklamanın belirli esası vardır. Anahtarı fırlatırsa veya 

çıngırdatıp oynarsa onun kaybolması mümkündür. Bulan kişinin eşyayı kullanıp sahibinin 

eşyalarını çalabilir. Eşyası çalınan kişinin yoksul olabilir. Buna benzer birleşik düşünce 

anahtara nisbeten yukarıdaki gibi yasaklamaları meydana getirmiştir. Kilit, kapatarak yolu 

ve alakayı kesen eşya olduğundan doğum yapan kadının olduğu evde “kilit” gibi sözleri 

söylediğinde, doğum yapan kadının sütü kesilir, diye düşünülmüş ve böyle sözleri söylemek 

yasaklanmıştır. 

Yapay nesneler gerçekten epey çoktur. Biz önceden bu konuda kendi yerinde yeterli 

açıklamaları verdik. Bunun için tekrar etmiyoruz. Dikkat edilmesi gereken bir mesele şu ki 

bütün kutsal eşya ve nesneler de esasen yapay maddelerdir veya en azından insan emeğinden 
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geçen nesnelerdir. Onlara yönelik yasaklar pek güçlü olup bu yasaklar esasen bu kutsal 

nesneleri kirli tutmamak, kullanmamak, hakaretli söz, hareketlerde bulunmamak gibi 

şekillerde ifade edilmiştir. Her dinde dairesinde kullanılan nesneler işte bu kutsal nesne 

kategorisine giren nesneler olup bunun anlatımlarına Uygurların hâyâtında çok 

karşılaşmaktayız. Mesela, Uygurlar «Kuran» ı abdestsiz tutmaktan ve okumaktan, alıp-

satmaktan, onu ayak tarafına koymaktan, «Kuran» ayetlerinin yazıldığı kağıtları 

çiğnemekten, hacette kullanmaktan ve yakmaktan kesin olarak yasaklamıştır. Önceki 

devirlerde genellikle Arapça yazı yazılan herhangi bir kâğıt hâlk tarafından “ayet” diye 

görülüp ona hakaretli söz-davranışta bulunmaktan kendilerini uzak tuttukları durumlarla çok 

karşılaşmaktayız. Elbette, diğer dinlere inandıkları devirlerde de bu dinlerdeki nom-

desturlara da özellikle saygı gösterdikleri tabii durumdur. Kutsal diye görülen yine bir 

türdeki yasalma (yapay-türeme) nesne tılsım (muska) türündeki şeyler olup onun hayvanın 

bir tane organı, bir tane tabiat cismi veya yapay nesne (kâğıt…) olması mümkündür. 

Uygurlar arasında tılsımın gizli gücüne inanan belli sayıdaki insanların âdetinde tılsımı 

başkalarına geçici olarak vermemek, göstermemek (Bundan dolayı giysi katlarına dikilirdi 

veya koltuk tarafına asılırdı.), yıkamamak, atmamak ve yanından ayırmamak gibi yasaklar 

vardır. Tılsımın güçlü kuvvetine inanmayan Müslümanlar arasında ise tılsım takmamak, 

tılsım yazmamak, onun gücüne inanmamak gibi yasaklamalar vardır. Bu İslam inancı ile 

ilkel devirlerden kalan hurafe inançlar arasındaki zıtlığın bir ifadesidir. Bu tür zıtlıklar yerine 

ilmî düşüncelerin geçmesi ile daha da keskinleşip hurafe türündeki bütün davranış-faaliyet 

ve psikolojiler için büyük baskı oluşturmuştur. Yapay maddeler hakkındaki bilinçsizce inanç 

ve yasaklar yok olurken bunlar yasak ve inançların başında gelir. 
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Son Söz 

Uygur hâlk yasakları büyük bir inceleme konusudur. Bu eser böyle mühim ve büyük 

meseleyi aydınlatmak için armağan edilen bir kitap olması ile onu aşağıdaki gibi birkaç 

özelliğe sahiptir, diye görebiliriz: 

1. Bu eserde bundan önce parça parça toplanılan ve toplanılmayan hâlk yasaklarını ve 

ilgili âdet ve inançları türler boyunca önemli şekilde tanıtmak esas alındı. Her bir sahadaki 

yasaklı âdetleri nazariye noktasından detaylı çözmek ve izahlamak sayfa önemi ve başka 

sebepler yüzünden sonraya bırakıldı.  

2. Uygur hâlk yasakları, Uygur örf-âdetlerinin ruhi konularından biri, aynı şekilde 

Uygurların manevi âdetlerinin temel konularını teşkil etmektedir. Buna hurafe faktörleri, 

ilmî-tecrübevi terkipler, ilgi çekici inanç-akideler, yine Uygurların tarihte inandığı her bir 

dine ait sınırlamalar, hâlkın dinî bakımdan keskin muameleler gösterdiği âdetler de vardır. 

Kitapta yukarıdaki faktörleri ayırıp farklı tutum sergilemek dikkate alındı. Karakterleri 

hakkında dermehel hüküm çıkarılmayan yasaklı âdetler insanların derinlemesine düşünme 

esasında hâlletmesine bırakıldı. 

3. Bahsedilen eserde Uygur yasakları noktasından Uygur hâlkının örf-âdet kültürü 

sistemli şekilde tanıtıldı. Bunun için onu “Yasak Noktasından Uygur Örf-Âdetlerini 

Tasvirlemek” diye söylemek de mümkün. 

4. Yasak hâlkın manevi yaşamının iç mizanı, maddi faaliyetlerinin yazısız belgesi 

olması ile o tarihte hâlkın hâyâtına büyük etki göstermiştir. Bizim tanıttığımız pek çok yasak 

ve yasaklı âdetler tarihîn akışında çoktan yok olmuş olsa da yine bir kısım yasaklar 

günümüzde çeşitli sebepler üzerinden hızlı biçimde yok olup gitmemiştir. Bundan dolayı 

kitapta bildirilen yasaklı âdetlerin hepsini bugünkü Uygur yaşamında mevcut, diye görmek 

tek taraflı olup olumlu yasak ve sınırlamaların tarihî süreçlerde hemen hemen devamlı 

saklanıp kaldığını, pasif, hurafe yasakların zaman terekkiyatıyla birlikte yok olduğunu 

bilmemiz gerek. 

5. Pek çok hâlk yasakları var ki, onların karakterine acele şekilde hurafe kalıbını 

giydirip kuşatıp bırakmak acelecilik olsa gerek. Bundan dolayı, inancımızdaki insanların 

bilgi seviyesinin artmasına, millî kültürün öncü taraflarını kabul ederek duygularının 

güçlenmesiyle pek çok yasaklı âdetlerin gerçekten millet karakterinin önemli bir konusu, 
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millet ahlakının önemli sağlayıcısı ve asıl anane olduğunun yavaş yavaş dikkate alınması 

mümkün olacaktır.  

        2006 yılı, 5. ay, Urumçi 
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6. SONUÇ 

İlkel insanın tasavvurunda insanın tabiatta ve kendisinde var olan bazı olayları ilahi 

bir güç veya ruh görüşü yasakları meydana getirmiştir. Türk dünyasının merkezi olan bir 

coğrafyada yaşayan Uygurların yasaklarına dair uygulama ve inanışları içeren bu çalışma, 

yasak kavramı, Uygurların tarihî süreç içerisinde geçirdiği değişim ve etkileşimleri, Uygur 

yasaklarında mitolojik dönemin izleri ve yasaklarda geçen motifleri, sözlü kültür unsurlarını 

kapsayacak şekilde ele alınmıştır.  

 Uygur yasaklarında, millî ananeden ve çevre milletlerden alınan inanışların varlığı 

tespit edilmiştir. Mitolojik dönemden kalma ateş, su, dağ, taş kültlerine dair bazı inanışlar 

bugün de yasaklar içinde korunmaya devam etmektedir. Özellikle ateş ve su gibi insan ve 

canlılar için hâyâti olan unsurlara dair pek çok yasak Uygurlar arasında hâlâ korunmaktadır. 

Uygurlarda ateşe tükürmemek, kirli şeyler atmamak, sivri uçlu kesici aletlerle karıştırmamak 

gibi yasaklara rastlanmaktadır. Suya da benzer şekilde tutum sergileyen Uygurlarda özellikle 

büyük ırmak ve nehirler üzerinde ya da kenarında saç taramamak, çamaşır yıkamamak, 

yüzünü yıkamadan su doldurmamak gibi yasaklar vardır. Uygur yasaklarında özellikle Türk 

destan, masal, efsane ve hâlk hikâyelerinde karşımıza çıkan motifler yasaklar noktasında 

değerlendirilmiş ve dikkat çeken benzerlikler bulunmuştur. Uygurlar arasında ad verme, 

doğum, al karısı, Umay, at ve kurda dair motif yapılarının eski Türk destan ve 

masallarındakine benzer şekilde rastlanılmasının yanı sıra gündelik faaliyetlerine de bu 

motifleri görmekteyiz. Türk destan ve masallarındaki gibi olağanüstülükler olmasa da günün 

şartlarına uygun şekilde bazı inanışlar geliştirilmiş ve uygulanmıştır. Uygurlar diğer Türk 

boyları gibi at ve kurdun kutsal ve önemli olduğuna inanıp onlara dair bazı yasaklar 

oluşturmuşlardır. Hatta bu hayvanların bedenlerine ait bazı organ ve tüyleriyle de çeşitli 

tedavi yöntemleri geliştirmişlerdir. Atın kuyruğundan kıl koparıp siğil düşürmek bunun en 

tipik örneğidir. 

 Uygur yasaklarında görülen bazı inanış ve uygulamalar hurafe görülmekle birlikte 

altında bir gerçeklik payı olabileceği düşünülmelidir. Bugün bilim, sanayi ve teknolojinin 

gelişmesiyle hâlk yasaklarında görülen bazı tedavi, uygulama ve ritüeller insan hâyâtının 

devamı için ne gibi bir değere sahiptir bu örneklerle görebilmekteyiz. Türk dünyasında ve 

Uygurlar arasında özellikle dikkatimizi çeken kırk suyu töreni bugün tıbben bebeğin 

sağlığının korunması için gerekli olduğunu gösteren bir uygulamadır. Bebek doğduğunda 
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zayıf ve mikroplara karşı dayanıksızdır. Bebeğin doğduğunda derisinde bulunan maddenin 

yıkanmadan belli bir müddet korunması gerekmektedir. Kırk suyu âdetinde Türk hâlk 

inanışında bebek kırk gün gelene kadar yıkanmamaya çalışılır. Bu tür uygulama ve yasaklara 

metin içerisinde rastlamaktayız. 

 Eski Türk inancının etkilerinin yanı sıra İran, Hindistan, Çin gibi devletlerin kültür, 

din daireleri de Uygur yasaklarının oluşup gelişmesinde önemli bir paya sahiptir. Uygurlar 

Brahmanizm, Manihaizm, Budizm gibi din dairelerine girdikten sonra yaşam tarzlarını ve 

inançlara dair bazı uygulamalarında değişikliğe gitmiştir. Ama yine de millî ananelerini 

unutmayıp koruyan Uygurlar, bu din ve kültürlerden aldıkları her türlü âdet ve inanışı kendi 

inanç ve kültür dairesinde millîleştirmiştir.  İslamiyet’le Uygurların tabiata ve insana 

bakışında bazı değişimler olduğu muhakkaktır. Hatta İslamiyet ve çevre kültürlerin inanç 

dairelerinde gelen hayvanlar bunun örneğidir. Kırlangıç, hüthüt, yılan gibi hayvanları 

bunlardan sayabiliriz. Bu varlıklara dair Uygurlar eski inançlarını da katarak bazı yasak 

âdetleri oluşturmuştur. 

 Uygurlar, din konusunda hoşgörülü olduğu kadar bunları benimseyip yaşamlarına 

dahil etme ve kaidelerine uyma konusunda da hassas davranmıştır. Bu nedenler Uygur hâlk 

inanışlarında pek çok yasak âdetine rastlıyoruz. Eski Türk inancının tesiri bugün Uygurlar 

arasında hâlâ devam ediyor olması hâlk inanışlarının tespit edilmesinde büyük kolaylık 

sağlamakla birlikte daha sonra inanılan dinlerin içerisinde farklı şekiller alabileceği de 

unutulmamalıdır. Bunları belirlemek elbette antropolog, folklor, tarih gibi alanlarda 

uzmanlaşanların işidir.   

 Bu çalışma bize Uygur hâlk inanışları ve yasakları hakkında fikir vermekle birlikte 

Türk boyları arasındaki bağı da yansıtmaktadır. Bugün hâlâ Uygurlar arasında yaşayan pek 

çok uygulama ve hâlk inanışı neredeyse tüm Türk boyları arasında ortaktır, diyebiliriz. Farklı 

coğrafyalarda yaşasak da bizler aynı milletin mizacına sahibiz. Yasaklar konusunda elbette 

çevre kültür ve dünyadaki bazı milletlerin kültürleriyle benzerlikler olacaktır. Neticede 

insan, bazı durumlar karşısında benzer tepkiler verebilen bir varlıktır. İnsanın evrene 

bakışında değişmeyen hadislerin olması mümkündür. Biz burada bunun mukayesesini 

yapabilme imkânı sağlamaya çalıştık. 

 Bugün Uygur Türkleri Çin zulmüne karşı hâlâ bir mücadele içindedir. Çin 

hükümetinin yaptığı faaliyetler onların diğer Türk devletleriyle olan bağlantısını tamamen 

kesip oradaki Türk varlığını yok etmeye yöneliktir. Biz bu bağın koparılmaması için dahili 
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olduğumuz alanın gereklerini yerine getirmeye çalışacağız. Tarihte büyük devletler ve 

imparatorluklar kuran Türk milletinin zengin bir kültürü vardır elbette. Fakat bu kültür 

ögeleri korunup yaşatılırsa gelecekte temiz bir neslin yaşayacağının da garantisi olacaktır. 

 Uygur yasaklarının belirlenmesi ve derlenmesi kolay bir süreç ve işlem değildir. 

Elimizdeki eserden yola çıkarak incelediğimizde içerisinde pek çok inanış, uygulama görsek 

de konunun daha derinlemesine incelenmesi değerlendirilmesi gerekmektedir. Bu 

çalışmamızda Enver Samet Korgan’ın “Uygurlarda Yasaklar” adlı eseri üzerinden Türk 

dünyası ve çevre milletlerin kültürlerinden intikal eden yasaklara dair konular üzerinde 

durmaya çalıştık.  
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